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LEXICON PINDARICUM. 


! ABA 
A ru, et ZEolice αὐάώτη, "s, ἡ. 


eadem quae ἡ ἄτη; inductio in er- 

3 7 
rorem et fraudem ; fraus. ἀλλά 
y4y ὕβρις εἰς οὐὐώτην ὦρσεν ὑπερήφανον, 


Py.2. 52. ubi ὑπερήφανον pertinet ' 
ad vi», i.e. αὐτὸν τὸν Iove, impulit. 


injuria in damnum. «ew, ΡΥ. 3, 
42, i.e. βλάβην. 


, , Eel D 
Αξάπτιστος; οὐ, 0, 7. qui non 


mergitur; immersalilis. ἀθδάπτισ- 
τὸς tii, QuAM de, ΡΥ. 2. 145, 


mergi nequeo, sicut suber. 


"Αξας, ἀντος; ὁ. Lyncei filius, 
pater Proeti et Acrisiij avus Da- 
naés: regnavit Argis, et successit 
ei ibi filius suus Acrisius; alter veró 
filius, Proetus, regnavitin orà mari- 
timà agri Argolici. "AGavres ἀγυιαὶ, 
Py. 8. 77, intelliguntur vel de urbe 
ἴΑργος ipsà, vel de vicis in. Pelo- 
ponnesi parte mediterraneà ab eo 
conditis. Lu 


27 ε e ὟΣ n 
| AGacoc, Οὐ» 0, ἤ. ulimemo ire, 


et quó nemo accedere, potest. τὸ 
πόρσω ἔστι σοφοῖς ἄβατον, Ol. 3.80, 
ulterius illud est sapientibus inac- 
cessum, ἀδιεξίτητο. οἰδώτην ὥλα, 
Ne. 3. 36, non adeundum, non na- 
vigabile, mare. ut ergo et foem. ἡ 
ora sit in usu. ἮΝ 


» N Γ ΕΚ ? 
AGAa67c, £06, 05 7. ! incolumis. 
eeAaod σὺν A, Py. 8. 76, cum in- 


ΑΒΡ 


columi exercitu. ἀβλαβὴ λαὸν, ΟἹ, 
13, 37, populum illeesum. 


? N . 
AGoanri, Dor. pro ἀβοητὶ, adv. sine 


clamore; in specie, sine clamore pug- 
. . A 3 mA 
nanttum, sine pugna. — eoorzt ἡθελον 
πείθεσθαι κείνου ἀξίαις, Ne. 8.15, sine 
tumultu, i.e. ultro, facilé. 


᾿Αξουλία, QC, 5. temeritas, defec- 


tus consili certi. ἀβουλίῳ, OL. 10. 
48, i.e. διὰ τὴν. οἰκείαν ἄνοιαν, διὰ 
μωρίαν. 


A Geoc; €, OV. mollis, delicatus, 


elegans ; notat et, magnificus. εἰ τέ 
quoi πλοῦτον ἁβρὸν ὀρέξαι θεὸς, divitias 
lautas praebeat, Py. 3. 105, ἀνθηρὸν 
καὶ εὐδαίμοονο. τιροὴ δὲ γένεται, ὧν θεὸς 
ἁβρὸν αὔξει λόγον, Ne. 7.47, pretium 
accedit iis, quorum Deus jucundam 
crescere facit famam. ἁβρὸν στέφανον, 
nitidam coronam, Ist. 8.145. κῷδος 
e&üeó» coi νικήσως ἀνέθηκε, ΟἹ, 5. 17, 
gloriam pulchram tibi, vincens, do- 


mavit; κῦδος ἁβρὸν, dulce et splen- 


didum decus, Ist. 1.72. βεβρεγμεένος 
ἁβρὸν σῶμω, Ol. 6. 92, madefactus 
pulchrum et tenerum corpus. ἁβρὰ 
Κρηθηΐς, Ne. 5. 48, tenera, et egregià 
habitudine praedita, succulento cor- 
pore. ἡ &/2ez dicitur hinc, pedisse- 
qua honestiorum foeminarum, quae 
et οἰκότρεψ, καὶ ἔντέμοος : nam formo- 


Sissimae et optimé habite ad id 


ministerium eligebantur. 


ATA 


ACpézas, Dor. pro ὡβρότης, ἡτος, 5. 
pulchritudo, habitudo apta, lauti- 
tia, felicitas. ἁβρότατος ἐπὶ μεγώλας, 
Ῥγ. 8.127; ἰ. 6. εὐδαιμονίας. Τρώων 
δόμους ἁβρότατος, Trojanorum domos 
lautitiae, Py. 11.51, i. e. τοὺς πλου- 
σίους, τὴς εὐδαιμονίας. 

᾿Αγάξζομναι; fut. eU OpU0LL., -3niror, 
θαυμάζω, honoro. ἀγαζόμενοι πρώτην 
θεῶν, libationibus veneraü Deam 
summam, Ne. 11.7, ἐξελεούμεενοι. 


δύνασιν ἀγασθεὶς, Py.4.424, θαυμώσας 


robur. 


᾿Αγάθεος: 7» ον. est feré idem 


quod ἀγαθὸς, ejusdemque originis, 
ab ἀγαστός : nisi quod peculiariter 
locis hec vox jungi solet; sic ut si- 
mul notio τοῦ θείου inesse possit. 
notat presíans, egregius.  Doricé 

pro Ion. ἡγάθεος. 
" Aygploc, 7») OP». notat eum qui 
praestat aliis in eá re de quá sermo 


est; excellens, prestans, admirabi- 
lis, in bono sensu. εὔτεχνος in ge- 


nere, qui rem suam preestantissime 


exercet. ἀτειρεῖ σὺν ἀγαθῷ, Ol.2.60, 
incorrupto et incorruptibili cum 
bono: ubi τὸ ἀγαθὸν quamvis feli- 
€iatem et voluptatem notat. τὸν 
αἰνεῖν ἀγαθῷ παρέχει, Ist. 8.152, hunc 
laudandum praestanti (alicui po&ta 
vel oratori) praebet. vr» ἀγαθὸν, 
vatem admirabilem, Ol. 6. 28. ἔπος 
εἰπόντ᾽ ἀγαθὸν, ist. 1, 63, verbum 
laudatorium et egregium; maximé 
vero, carmen mirabile. χρὴ “δὲ ἀ- 
γαθὴν ἐλπίδα ἀνδρὶ μέλειν, Ist. 8.32, 
decet optimam et nobilem spem 
curz esse viro. ἀγαθοὶ δὲ καὶ σοφοὶ 
ἄνδρες κατὰ δαίμονα ἐγένοντο, excel- 
lentes et veré boni sapientesque 
viri divinitus fieri solent, Ol. 9. 41. 
οὐ νήπιοι ταῦτα δύναντως πόσμῳ (de- 
center et bené) φέρειν, ἀλλ᾽ ἀγαθοὶ, 
τὰ καλὰ τρέψαντες ἔξω, ῬΥ. 8. 140; 
 Xbi Po&ta dixerat, Deum cum uno 


ATA 


bono dare homini solere duo mala 
seu incommoda. hac mala non 
possunt imperiti apté habere; sed 
egregii et praestantes animi possunt, 
qui sua pulchra et suis et aliorum 
oculis ostentant, mala vero (simili- 
tudine a veste duplici sumtà) intus 
quasi convertunt, et occultant: totus 
ille locus eximius est. ἀγωθοὶ ergo 
ibi, optimá indole przditi et συνετοί, 
xei γὼρ ἡρώων ἀγαθοὶ πολεμισταὶ λόγον 
ἐκέρδωνον, Ist. 5.32, etiam ex semideis 
egregii bellatores famam celebrem 
lucrati sunt et pro lucro habent. 
ἀγαθαὶ πέλονται δύο ary ipa, OI. 6. 
170, λυσιτελεῖς καὶ συεμφέρουσαί tick. 
sermo ibi est de nave, duabus an- 
choris in'salo per noctem firmatá, 
allegoricé. sic Salomo, Eccles. 4. 9, 
seqq. πένθος πιτνεῖ (concidit) βαρὺ, 
κρεσσόγων πρὸς ἀγωθῶν, a bonis fortio- 
ribus opprimitur gravis luctus, Ol. 
2.43. ἄλλα dye» ἐπὶ ἄλλον ἔβαν, ad 
alium alia preestantia et felicitas pro- 
ficisci solet a Diis, Ol. S. 17. ee- 
τῶν τὸν μοὲν κενόφρονες copa ἀγαθῶν 
ἐξέβαλον, Nem. 11. 80, i. e. ἐκ τῶν 
κωλῶν ἀποτυχεῖν παρεσκεύασαν, CX 
bonis quibus frui potuissent. prz- 
sumtio vana multis nocuit, ne con- 
sequi possent eximia. ἔπος κραταιὸν 
ἐν ἀγαθοῖς, verbum valens apud opti- 
mos, Py. 2.149, quale improbus non 
potest proferre. et 176, εἴη μὲ τοῖς 
ἀγωθοῖς ὁὀροελεῖν, contingat mihi, me 
cum bonis versari. ev ᾧφθονέων eya- 
θοῖς, non invidens preestantibus, Py. 
3.125. ἐν λόγοις ἀστῶν ἀγαθοῖς αἰνεῖσ- 
θαι, egregiis narrationibus civium 
celebrari, Ne. 11. 225. sf φίλτερον 
ἀγαθοῖς κεδνῶν τοκξων, quid'bonis carius 
venerandis parentibus? Ist.1. 5. 5 
δὲ ὠγωθοῖς ὠντίκειται, bonis honor in 
premium repositus est, Ist. 7.38. 
ἡ &yalis, 40os, proprié notat slomum 
Jilorum. |déinde metaphoricé de 
conglomeratis rebus ponitur; e.c. 
ἀγαθῶν ὠγαθέδες. ἱ 


ATA 
᾿Αγακλῆς; έος» 05 ἥ. valdé cele- 
ler famá. 


᾿Αγακτίμενος, 79 OV. pe I| MM 
conditus et exstructus. et talis ter- 


minatio est per syncopen, pro ἀγώ- 


I 
xci op4£Voc. 


A yt Ad honoratum et decoris ple- 
num, facio, eximium reddo. ἀγάλλει, 
Ne. 5.79, i. e. σερονύνει, decorat, 
Ornat. ἀγάλλων, Ol. 1. 139, i.e. 
κοσμῶν, αὔξων, τιμῶν. 


᾿Αγαλμαν αὐτὸς» T ὃ. Semper 
apud Homerum est omme id, ἐφ᾽ 
^ ᾧ Tig ἀγάλλεται, QUO QUIS magnopere 
delectatur: et semper ponitur in 
bono sensu. χώρως ἄγαλμα, Scil. o 
᾿Αριστοκλείδης, Ne. 3. 21, ornamen- 
tum et decus regionis. πατρὸς Νε- 
μεαῖον ἄγωλριο, ΝΥ6. 8, 27 ; ubi sic 
vocatur hymnus, scriptus in hono- 
rem patris, victoris in Nemeà: τὸ 
γεγρουμεμεένον εἰς Niepuseoehy. νίκην ποίηροοι. 
deinde autem Recentiores Homero, 
hanc vocem determinárunt ἐπὶ Bi 
νου, de statuà aut signo. hinc et 
Pindarus, Ne. 5. 3, ἐργάζεσθαι ἀγάλ- 
perro, ἐπὶ αὐτῆς βαθμέδος ἑσταότα, ubi 
de statuario sermo est : et hcec spe- 
cialior notio derivatur ex Homeri 
Odyss. Θ. 509. sic et Ne. 10. 125, 
᾿ἁρπάξαντες ἄγωλροω ᾿Αἴδου, corripi- 
entes statuam Plutonis; 
στήλην notat. csterum generalior 
ille significatus differt a τὸ xen, 
quia hoc et inimicum gaudium no- 
tare potest. | 


L4 
Ayo, | adv. nimis. 


9 /, / 
οὐ δύσερίς τις 
3 
οὐγοῦν, 


Ol. 6. 33, non rixosus aliquis 
nimis; non pertinaciter aut acerbe 
contendens et rixans. 
φθέντω ὥγαν ἰσχὺν, Ne. 11. 40, eum 
qui nimis accusat et reprehendit 
vires suas ; qui suis viribus nimium 
diffidit. σαίνων πρὸς πάντας ἄγαν, 
Py. 2.151, nimis adulans omnes. 
οὔ "e σονεὶ σὸν οἶκον ταῦτά πορσώνοντώ 


᾿Αγαπάω, fut. se». 


ubi quoque " 


osculari. 


τὸν κωταρέερο-- ᾽ 


Αγάφθεγκτος; ου, 0, 1. 


᾿Αγγελία, ας, ἥ. 


ATLTTY 
ἄγαν, Py.4. 260, non me angit et 
dolore afficit, quod hac tuam do- 
mum amplificant et augent admo- 
dum. habet ergo hoc ἄγαν duplicem 
significatum : unum xa ὑπερβολὴν, 
et vituperantis, n?m?s; unde est prze-. 
ceptum ortum, μηδὲν yay; alterum 
xorb μεσότητώ, Εἴ comprobantis, 


valde. 


D νὰ . - 
A006, 5» OV. quo quis letari 


fotest, clemens, blandus. ὠγανῆ χλε- 
«ρὸν γελάσως ὀφρῦι, Py. 9. 60, blando 
supercilio blandum ridens. ὠγανοῖς 
λόγοις, Py. 4. 170, placidis verbis. 
κείνης ἀγωναῖς ἐν χερσὶ, Py. 2. 13, per 
molles et. clementer agiles manus. 
et 43, τὸν εὐεργέτην. ἀγανοῖς ἀῤκοιβαῖς 
ἐποιχομεένους τίνεσθωι, accedentes ad 
benefactorem honorare retributioni- 
bus letis. χρὴ δὲ wash ovn. ἀγανωῖς 
χαρίτεσσι βαστάσαι, Ist. 3.13, bené- 
volis et latis gratis, victoriae suae 
causá leetantem oportet evehere.. 


᾿Αγάνωρ, Dor. pro ἀγήνωρ, ages, 0, V 


valdé virilis et. strenuus, ὁ ὥγαν &v- 
δρεῖος.. κόμπον, Ist. 1. 60, πιββιῖν 
ficam gloriationem. 


amo, amplec- 
Lor. ἔένων εὐεργεσίαις ἀγώπᾶται, Ist. 
6. 102, amatur ob benefacta in. 
hospites. 


» Y Σ 
Αγαπάζω, fut. éco. idem. ἡ eye 


Recentioribus sepe est τὸ φίλημα, 
osculum, et ἀγαπᾶν saepe est φιλεῖν, 
ἀγωπάζοντι, Dorice pro 
ἀγαπάξουσι, amant, Ist. δ. 69. ἄγα- 
πάζοντο pv λόγοις py ote, pro 
ἡγωποζοντο, Py. 4.428, excipiebant 
eum blandé. 


valdé 
sonans. ἀοιδῶν, Ol. 6. 155, valde . 
sonantium carminum ; magnà voce 
decantatorum. 


1 


res que em 
mandato nuntiatur et refertur. it. 


ΑΓΓ 


ipsa nunliandi et perferendi actio, 
missu alterius. “Ἑρμοῦ θυγατρὸς, Avy- 
γελίως, ἀκούσας, Ol. 8. 106, Mercurii 
filiam, Nuntiationem, audiens; ubi 
ἡ ᾿Αγγελίᾳ personificatur, et dicitur 
ad Inferos nuntiare res viventium 
et acta. αὔξεται xai Μοῦσα διὰ ἀγγε- 


λίας ὀρθῆς, Py. 4. 496, i.e. Musa mea. 


fiet celebris, si recté hanc legatio- 
nem poéticam obiero. et ἀγγελέο h.]. 
est doctrina absenti missa, et prae- 


ceptum salubre, πωιδείω ὀρθή. ἀρείονος ? 


ἐνέχεται ὄρνεχος ὠγγελίφᾳ ᾿Αδρώστος, 
Py. 8. 70, faustioris detinetur augurii 
nuntio, i.e. meliore fortuná utitur. 
ἀγγελίαν πέμψω ταύταν, SC. τὴν περὶ τῆς 
νίκης, Ol. 9.37. πατρὶ XAUTOY Φέρουσω 
ἀγγελίαν, Ol. 14.830, i. e. περιῳδοροένην, 
celebratum nuntium. φέρων μεέλος, , 
ὠγγελίων veonopius, Py. 2. 8, afferens 
canticum, praedicationem quadrigae, 
ἀναπκήρυξιν, et est per appositionem. 
et 77, τὰν πολύκοινον ἀνεδέξατο ἀγγε- 
λίαν, publicam illam ad omnes per- 
tinentem in se suscepit proclamatio- 
nem, de quá initio hujus narrationis 
dictum erat. ὠγγελία enim feré 
semper activam habet significatio- 


. σκοπὸν, 


ΑΓΕ 
dantis, simulque et ejus ad quem 
est missus. σπαλέίγγλωσσοόν οἱ ἄγγέ- 
λων ῥῆσιν ἔθεσαν ϑεοὶ, retractandam 


-| 
* 
] 


nuntiationem nuntiorum fecerunt 


ei Dii, Ne. 1. .80, 1.8. irritam. 


ἼΑγγος; £06, τὸ. vas quodvis in quo 


quid fertur. ἐν ἀγγέων ἕρκεσι, Ne. 
10. 67, in vasorum septis, i.e. in 
arculis quibus vasa illa dabantur in- 
clusa. nisi sunt.eadem illa vasa, 
versu 64, memorata. . 


As, imperativus, adverbialiter posi- 


tus. age. jungitur singulari et plu- 
rali; quamquam et pluralis ἄγετε, 
ejusdem notionis, in usu est. ὥγε, sc. 
ὦ Μοῦσα, Py.1.110. ἐπὶ τοῦτον εὔϑυνε 
ad hunc dirige scopum, 
Ne. 6. 48. 


᾿Αγείρω; fut. sea. congrego, colligo. 


ἀγειρέτω κῶμον, Ist. 8. 4, colligat sibi 
chorum canentium hymnum vic- 
torialem. 


, / ' y : 
Ἀγελα; Dor. pro ἀγέλη, se, à. grez. 


proprie. ponitur de bubus, sicut zà» 
. de ovibus: si de aliis gregibus po- 
nitur ἀγέλη; improprie id factum. 
Φοίνισσωα, rufa, Py. 4. 365. 


3] Atti EY vB δὲ , e 7 4 : " 
nem. ἐόντων ( ticé pro ἴτωσαν) δὲ εἰς Αγεμνονεύω, Dor. pro ἡγεμονεύω, fut. 
ἄντρον Χείρωνος ὠγγελίωι, Ist. 8. 90, σῳ. sum dux et imperans, sum dux 
eant nuntiationes ad antrum Chiro- — jj& ὁδὸν ἀγεμονεῦσωε ταύτην ἐπίσταν- 

- 3 / 5 ΄ 
nis. -ἀγγελίωις Ἐυρυσύτος, Ol. 3. 50; ται, Ol. 6. 42, nórunt duces esse 
sis / : . - c ^ 
ubi ἀγγελέον sunt, jussa. hujus vie. ὡγεμονεῦσαι πωρεάζοντι, 
δὴ ͵ ? À - 
Ἀγγελλω,  fut.s»3. fero nuntium; ΟἸ. 9. 5, ad preeundum letanti. 
^ éàndico rem ut nuntius, vel alterius, ᾿Αγεμῶν, ονος; 0. ἄμα, princeps, 
. "oi ͵7 . , 
vel de alio. ἀγγέλλων, i. 6. διηγούμενος, etiam, Jus" dict. eur ἁγεμῶν, 
OL 7. 988, Ργ.1. 61: et 9. 2. i.e. Jupiter, OL 9. 8 ὑπερφιώλον 


ΓΑγγελος; 00, 0. nuntius, nar-. ἀγεμόνος δείσαντες Vopn, decem prin- 


γαίογ. ἄγγελος ὀρθὸς, internuntius 
rectus, i. e. verus, Ol. 6. 158. eq 
ἄγγελος, adveni praeco et nuntius 
laudum, Ne. 6. 99. ἔφη, ἄγγελον 
ἐσλὸν τιμὴν φέρειν παντὶ πρώγμωτι, Py. 
4. 404, dicebat (Homerus) bonum 
nuntium omni negotio decus conci- 
liare. et respicit Il. O. 207. et ἐσλὸς 
ἄγγελος est, qui negotium mandatum 
dextré exsequitur in honorem man- 


, / τ "tan 
Αγενείος: 09, 05 7j. 


cipis timentes injuriam, Py. 4. 198. 
πόλιος ἀνγεμεόνοι, urbis praesidem, Ist. 
8. 44, ubi sermo est de Nymphá, 
urbis praeside. ut ergo et 4 ἡγεμὼν 
dicatur. 

imberlis. ἐξ 
ἀγενείων, ex imberbibus, i.e. disci- 
pulis suis, ΟἹ. 8.71. συληθεὶς ἀγε- 
γείων, Ol. 9. 135, i.e. ex imberbibus 
pramaturé in viros relatus. 


--- 


ATH 
| Ayéopaus Dor. pro ἡγέομωι, fut. 
acea Ot tropa. duco, presum, 
jreeo. ἁγεῖτο δ᾽ 'Abdw, dux erat, 
Py. 10.70. ὡἁγεῖτο παντοίων yip, 
Ne. 5. 45, pracentor erat omni- 
genorum carminum. ὡγήσασθαι ἀρε- 
τὰς, commemorare virtutes, Ist. Ó. 
83; ubi est pro ἐξηγήσωσθωι, qui sig- 
nificatus est Recentiorum. πολλοῖς 
ἑτέροις yn (ὕγημαι, praet. pass. in 


| passivà quoque significatione,) ce- 
Φίας, Py.4. 442, multis alis dux * 


sum factus hujus sapientiae. ^ ex 
quo apparet, activum ἡγέω notare et, 


ducem facio, me vel alium ; unde sit , 


passivum »yiopes, dux, fio; medium 
autem in intransitivà notione in usu 
frequenti mansisse. 


᾿Αγέρωχος; 00; 0. valdé honora- 
tus, valdé nolilis, ὁ δ. ἄγαν γέρως ἔχων, ὁ 
ὄγαν γέρωρός, γέκης ἀγερώχου, victoriae 
prclarz, Ol. 10. 95, ἐξόχου, μέετε- 
ὥρου. πλούτου στεφάνωμο ἀγέρωχον, 
Ργ.1. 96, divitiarum coronamen- 
tum egregium, τὸ ἄγων γέρας ἔχον : 


. et sic vocat quietam possessionem . 


et fruitionem bonorum. ὠγερώχων 
, / er " 1 p. 
ἐργμοότων ἕνεκεν, INe. 6. 58, ob facinora 
eminentia. ergo apud Pindarum, 
ut apud Homerum, in significatu 
optimo. ld 


᾿Αγήραος;, contr, ἀγήρως, 0, 4. τὸ 
ἀγήραον, ἥρων.- sine senio, 71,001) Senes- 
cens. et haec contractio in declina- 
tione Atticà flectitur, τοῦ ἀγήρω, τῷ 
39 / ^ 3 / i 
ἀγήρῳ, Kc. κῦδος ὠγήρωον, Py. 2. 96, 
i.e. ἄφθαρτον. - 


C HCM τὸ, ὦ e EU | b 
A766, οὐ» 0. Filius Σωστράτου, 
amicus Hieronis. Paterna ejus pa- 


tria fuit Syracuse; materni gene- 
ris patria autem fuit Stymphalus, 
Arcadim urbs. Ipse non habitavit 
Syracusis, sed in Elide, utpote sacer- 
| dos J ovis, ibique responsa dans. Sed 
victor in certamine Olympico, Syra- 
cusanum se pronunciari voluit; hinc 


ΑΓΚ 


“οἵ civis Syracusanus dictus, et σὺυν- 
eiie Tis, unà habitans quasi, et illus- 
.trans urbem. (non vero cwyemic- 
τὴρ, quippe non unà condidit civita- . 
tem hanc, jam diu ante florentem.) 
Avi ejus materni regnàrunt ad mon- 
tem Cyllenen in Arcadià. 

/ ἘΠῚ ἃ 
᾿Αγησίχρορος, οὐ» 0.1. qui ducit 
chorum eique preeest. τῶν φροιμίων, 
choros ducentium hymnorum, Py. 
d «i 


Ανγητῆρ; Dor. pro ἡγητὴρ, ἦρος, ὃ. 
dux. ὡγητὴρ οὐνὴρ, υἱῷ ἐπιτελλόμοενος, 
dux ad virtutem, Py. 1. 134. 


Á/ ^ 

Αγίζω, fut. ἔσω. consecro. βωμῶν 

πατρὶ ἁγισθέντων, altaribus patri, 
Jovi, consecratis, Ol. 3. 34. 


A yip C uns pro e»exewicQo, fut. ἴσω͵ 
et £o. reporto, refero. yn ay 
οἰρχὴν πατρός μου, Py. 4. 188, re- 
cepturus principatum patris mei. 
notat deinde et; nzovce curce habeo. 
οἐγκομείσωιτο, Py. 4. 15, cum curá 
in se susciperet, ἐπιβελείως οἰξιώσειε, 


3 ΄ 
Αγκῦλος: 2 OY. "aduncus, curvus, 


ad curvam lineam factus. ab ἄγω, 
. 3 / M 

i.e. curvo. ὠγκύλῳ κρατὶ, Py.1. 15, 
curvo capite, i.e, curvo rostro. nam 
sermo est de aquilà, cujus τὸ xg; 
dicitur ὠγκύλον, ob rostrum adun- 
cum. pars ergo pro toto posita. . 


3 / e [s 
᾿Αγκυλότοξος, οὐ; ὃ, 7. curvo et 


sinuato arcu ulens. ὁ τοξότης;  qui- 
dam tamen hanc vocem ex duobus 
telis. compositam malunt, ut insit 
ἡ ὠγκύλη, qua est εἶδος ΄οὠκοντίου, 
species jaculi manu jaciendi in 
hostem vel feram, et ut notetur e 
χρώμενος ὠγεύλαις καὶ τόξοις; Sed id 
videtur ingeniosum «magis quam 
verum. 

"Αγκυρα, 065 7. Hub ita ab ad- 
uncitate suà sic dicta. χωλκόγενυν 
(ferreas malas habentem,) χωλινὸν. 
w)s, frenum navigü, Py. 4. 42. 


ATA 

ἕρεισον πρώραθε ἄγκυραν χθονὶ, infige 
ex prorà anchoram terra, Py. 10. 79. 
ἄγκυραν βάλλεται πρὸς ἐσχατιαῖς δλ- 
βου, Ist. 6. 18, i. e. ad summam feli- 
citatem pervenit. ὠγαθαὶ δὲ δύο ἄγ- 
κυραι, Ol. 6. 173, ubi Δ]ορσογϊοὸ 
dicitur; duplex patria clara prodest 
viro; nam, unà nescio quo casu 
amissá, conferre se potest in alteram. 
et duplex potest esse ex paterno et 
materno genere, sicut ἢ. l. paterna 
erat Arcadica, materna Syracusana. 
κρέμωσαν (ἐκρέμασαν) ὠγκύρας ἐμξόλου 
ὕπερθεν, Py. 4. 342, Argonautarum 
tempore utebantur, loco ferrearum 
anchorarum, grandibus saxis ex 
crasso fune pendentibus. 


᾿Αγκῶν, ὠνος» 0. curvatura brachii; 
interior, valli similis ; exterior, ad 
recumbendum commoda. ὑπὸ «y- 
κῶνος, Ol. 2. 149, unde φάρετρα alibi 
dicitur ὑπωλένεος: nam τὸν ὠγκῶνω 
pharetra, a tergo obliqué dependens, 
m γέκης οὐγπκώνεσσιν ἐρέπιετ- 
, Ne. 5. 76, victoria ulnis incli- 

"ow se et incumbens. 


᾿Αγλαΐα, ας» 1. et Ionicé ὠγλαΐη, 
freestantia, nobilitas, honestas. 
ὠγλαΐας mex ἡ βώσις, Py 1.4, sal- 
tatio est praecipua et primaria pars 
letitie. ut ergo ἢ. l. e&yazíz notet 
lautum convivium, in quo nobiles 
homines hilaritate vultuum, et alio 
splendore, celebrant letitia diem : 
εὐφροσύνην xol διάχυσιν. γεκηφόρον ἀγ- 
Milan, Ol. 13. 18, 1, e. ἡδονὴν καὶ 
σέ eo τὴν ὠπὸ τῶν νικῶν. ὠγλαΐων 
Duis, Py. 6. 46, splendorem virtutis 
sua et presstantiam visendam exhi- 
buit. ἔγειρε νῦν ὠγλαΐωαν τινὰ νήσῳ, 
Ne. 1.16, excitavit splendorem ali- 
quem et decus insule Sicilia. £zegé , 
τε ὠγλαΐαν, praebuit splendorem et 
decus, Ist. 2. 27. σύνδικος αὐτοῦ ἀγ- 
λαΐαις, Ol. 9. 151, patrocinans ejus 
splendidé factis, i. e. testatur de vic- 
toris ejus praestantibus. ὅσαις «"y- 


᾿Αγλαύόγυιος: 005 05 qj. 


ΑΓΛ 


᾿λαΐωις ἁπτόμεσθα, Py. 10. 44, quos- 
cunque splendores attingimus. ἐγ- 
λαΐαις ὠστυνόμοις ἐπιμείξαι λαὸν, Ne. 9. 
73, ornamentis civilibus admisceas 
populum, εὐφροσύναις πολλαῖς. ergo 
in Pindaro semper in optimo sensu. 


᾿Αγλαΐζομαι, fut. ope. — sum 
preestantior alüs aliquá in re; leetor. 
ὠγλαΐζεται δὲ καὶ μουσικῆς ἐν ἀώτῳ, 
preestans autem etiam est in musices 
flore, Ol. 1. 22, i.e. rex ille et 
musicam artem pre aliis callet, et 
verbum ibi est pro participio ἐγ- 
j λαϊζομοενος. 


pulchris 
membris ornatus ; vel et membra 
ornans; pulchro corpore. ew, pul- 
chrimembrem pubertatem, Ne. 7.6; 
tunc enim, quando plané pubescunt, 
homines sunt pun 


᾿Αγλαόδενδρος, 005 0, 7; gulchris 


arboribus consitus. 


᾿Αγλαύόθρονος, 00, 0, 7]. splendidá 


et nolili sede sedens. 
᾿Αγλαύόθωκος, 00, 0, 7]. in splen- 
didá sede sedens. κορῶν, Ne. 10.1, 


ubi sermo est de filiabus ,Danai, 
ditibus et celebribus. 


᾿Αγλαύόκαρπος, 0, 0, 11. pulchra 


brachia habens. ὠγλαόῤκωρπον θύ- 
γώτρω, Ne.3. 97, filiam formosam, 
a parte juncture manuum sic ap- 
pellatam. 
᾿Αγλαύκουρος, ου, 0, ἧ.  pre- 
stantes juvenes habens. est epithe- 
ton urbis Corinthi, Ol. 13. 5, ὠγ- 
λαοὺς κούρους καὶ ἄνδρας ἐχούσης. 


dam festivitatem faciens. 
᾿Αγλαοτριαίνας, pro ἀγλωοτριαί- 
γης, 09, ὁ epitheton Neptuni, ὁ τῇ 
λαμπρῷ τριαένη χρώμενος. 
᾿Αγλαὸς, €, OV. nolilis, admiran- 
dus, splendidus, rec οἐγλαὸς 


"ATN ͵ 


wie, Ol. 14. 9, εἰνδρεῖος, λαμπρὸς, 
εὐδοξίαν ἔχων. ἀγλαὸς Ποσειδῶν, Ist. 
S. 60, praecellens Neptunus. ἐγλαῶ 
σκάπτω, Dorice pro ὠγλαοῦ σκήπτρου, 
honorifici, Ne. 11.4. ἀγλαὸν παρ 

τύμξον, celebrem apud tumulum, 
Ne. 4.33. παρὼ πρόθυρον, Ist. 8. 3, 
ad splendidum vestibulum, i. e. ad 
opulentas aedes. nam utraeque no- 
tiones, honesti et divitis, insunt 
pracipué huic voci. ὠγλαὸν γίρας, 
ΌΙ. 8. 15, illustre premium. x op. 
πλόκαμοι ὠγλαοὶ, Py. 4.146, co- 
marum villi pulchri. ὠγλωοὶ LAN 
Ist. 6. 90, illustres et admirabiles » 
fili. γλαῶν ἐξ ἀέθλων, Py. 5. 60, 
ex certaminibus insignibus. ὠγλαῶν 
δένδρων, i. 6, εὐθωλῶν, pulchrarum, 
Ol. 2. 183. . ἀγλαοαῖς πτερύγεσσι, Ist. 
1. 91, alis splendidis Musarum. 
μερίμναις, Ne. 3. 121, sc. προσίθηκε, 
preclaram. curis poétarum. — «ipz- 
κουρίαις ἐμρέμικται, Ol. 1. 147, justa 
(funeralia) magnifica assecutus est. 


/ e e 6 
᾿Αγλωσσος; 0U5 0, 7. mon diser- 


tus, taciturnus. ἥτορ, Ne.S8. 41, 
paetus τῷ Mye wn ἱκανόν. 


᾿Αγνὺς; ἢ 7» ὃν. purus, non pollutus, 
veneralilis. ἁγνὸν θεὸν, ΟΙ. 7. 100, 
ubi sic vocat Solem, cujus luce nihil 
fingi potest purius. ᾿Απόλλωνω, Py. 
9. 112, eundem solem : et deest ibi 
ὥσπερ. ἀέθλων ἁγνήν κρίσιν, Ol.3.37, 
purum et incorruptum judicium de 
certaminibus. κοῦραι ἁγνοὶ, by. 4. 
183, utpote virgines illibatae. ἄλσος 
ey»), lucum sacrum, Ol. 5. 24. 
Δέρκης ὕδωρ, purissima Dirces aqua ; 
sub quà figuratà dictione Poésis 
Pindarica est intelligenda, Ist. 6. 
109. πυρὸς ἁγνόταται πηγαὶ, Py. 1. 
41, merissimi fontes ignis, ex ZEtnà 
eflluentes : simül tamen ad sulphur 
respicitur, quo lustrabantur et pur- 
gabantur olim res ritu sacro. 


D / CUTS a ^ 
Αγνώμνων; ΟνΟς» 05 7. inconside- 
ratus, rationi et consilio bono non 


b 


» e e 
Αγνωστος; οὐ; 05 Tj. 


᾿Αγνῶς, ὥτος, 0, T. 


ATrO 
consenllens. ἄγνωμον δὲ, τὸ μὴ προ- 
μαθεῖν, Ol. 8. 78, non preedidicisse, 
stultum est. 


ignotus, in- 
cognitus. ponitur et active, mihil 
sciens de aliquá re. φωνὴν ψευδέων 
ἄγνωστον, Ol. 6. 113, vocem qux 
nescit mentiri, τὴν ἀληθῆ. nisi malis 
genitivum regi credere ab adjectivo, 
ut sit, vocem mendaciis ignotam, 
quam mendacia nunquam pro suà 
sede agnoverunt. ἄγνωστοι σιωπαὶ, 
Ist. 4. 51, silentia incognita, in noti- 
tiam nullius vénientia. 


incognitus. 
οὐκ ὠγνῶτι ἀείδω, Ist. 2. 10, et qui 
sic legunt, 
non ignaro cano, respectu ad σοφὸς 


. praecedens, sapiens es; et hec lec- 


tio omnino prestat: ali legunt 
οἰγνῶτω, ut sit neutrum plurale, non 
incognita cano, sc. qua ante dixi de 
pecuniis; sunt ea tibi probe nota. 
et bac lectio extra contextum esset 
proba, in contextu verà apparet 
falsitas eJUs. οὔτε ὥγνῶτα θηρῶν, SC. 
χθόνα, nec incognitam feris regio- 
nem, Py. 9.103. i.e. πολύθηρον. 
δόμοι οὖς ὠγνῶτες κώμοις, Ist. 2. 44, 
domus non incognitae hymnis chore- 
alibus, quas hymni probé cognitas 
habent. possit tamen et intransiti- 
vé his locis intelligi, pro, expers, 
ignarus. 


e 


᾿Αγορὰ, ἃς» 7. congregatio multi- 


tudinis; sermo haberi solitus ad 
multitudinem ; locus uli i congregatur 
multitudo. ἐπὶ πρυμνοῖς οἰγορᾶς, ἢ in 
extremá parte fori, Py. 5. 125. ἐν 
&yop πλήθοντος ὄχλου, Py. 4.151, 
in foro quum frequens esset turba 
hominum, 1. e. tempore ante meri- 
diem. παλαίφατον ἀγορὰν, antiqui- 
tüs celebrem gentem, Ne. 3:23, 
ubi οὠγορὰ est ipsa congregatio po- 
puli, i.e. civitas et gens ipsa. 
yoga βουληφόροι, et conciones deli- 


xa- 


exponunt intransitivé, 


ΑΓΥ 


beratorie, ΟἹ. 12. δ, μωκάρων οὖγο- 
ραὶ, deorum conventus, Ist. 8. 59. 


᾿Αγοράἄω, et ὠγορέω, fut. ἥξω. loquor 
ad congregatos quosvis; concionor. 
εὖ " te Ist. 1. 73, bené laudatus 
et praedicatus publicé, celebratus 
in conventibus. - 


» e : 
Αγρα; ας) ἤ.  wvenati, captura 
animalium. ἀετὸς ἔλαθε ἄγραν ποσὶν, 
i. e. ὄνυξιν, Ne. 3. 142, cepit bestiam 
captam unguibus. 


E y δ᾿ ως ᾿ € » | 
Αγριος» 6, OV. et Attice ὁ, ἡ, eyegioc. 


agrestis ; item ferus, ut opponatur τῷ 


ἡμέρῳ, cicuri, leni. 


Py. 9. 39, feras. 

, N ind e 

A.yeoc, 07, 0. ager. ἀγρούς TÉ πόν- 
τὰς, Py. 4. 265, omnia rura. 


, / 

A ygortpoc, Οὐ» OY. versans in a- 
gris. in specie, venator; deinde 
et, ferus. non est comparativus, 
sed adjectivum  derivativum . ex 
ἀγρός. φῆρω ἀγρότερον, Py. 3. 8, ubi 
sic vocat Chironem Centaurum, in 


monte habitantem, sapientissimum 


etjustissimum. λεόντεσσιν ὠγροτέροις, 
Ne. 3. 81, feris leonibus. σἰλοῦτος, 
ὑπέχων μέρεμεινωαν ἀγροτέρων, Ol. 2. 100, 
ubi ἀγρφοτέραν. notat ἀγρευτικὴν, inda- 
gatricem et venatricem, artium bo- 
narum sc. nam hanc curam probé 
suffulcit et armat ὁ πλοῦτος, πρὸς τὸ 
ἀγρεύειν τὰ xad. παρθένον ἀγροτέρων, 
virginem kac Py. 9, 10. 


᾿Αγυιὰ, Q6 4. vicus, via publica; 
imo et forum sic vocatum. ab ὥγω, 
duco. κοίλαν πρὸς ὠνψυιὰν θνωσκόντων, 
OL. 9. 53, ubi fossa sepulchralis sic 
vocatur. x72 προγόνων εὐκτήροονο 
ζαθέων ἀγυιὰν, Ne. 7.130, secundum 
majorum. tramitem et viam, i. e. 
exemplum: et ea metaphorica ἀ- 
γυιὼ est εὐκτήρρων, propter copiam 
facinorum. preclarorum inter ma- 
jores; ζαθέω vero propter preestan- 
tem. qualitatem facinorum. 
πολλῶν εὐστεφάνων ἀγυιῶν, Py. 2. 107, 


κυριε 


ἼΑγχω, fut. ἄγξω. 


ATX 

ubi eyviz ipsum oppidum notat, ut 
sit, domine multorum muris bene 
cinctorum oppidorum. λευκέπποις 
Κωδιρείων ἀγυιαῖς, Py. 9. 147, i.e. 
Thebis, et eo loco qui ibi in The- 
bano dicitur, erat ἁμαξιτὸς μεγάλη. 
εὐρυχόρους ἀγυιὰς " AGavro;, Py. 8. 77, 
übi 2yvizi quoque sunt, vici et com- 
munitates ARR ges. 


᾿Αγυιῶτις» τος» 1. estara prae fori- 
bus, Apollini Ayvii facta, et zeo- 
πύλοιον ᾿Απόλλωνος ᾿Αγυιξος. deinde, 
quia eyvià et communitatem, vici- 
niam cohabitatam, notat; hinc ὁ 
ἀγυιάώτης, ov, est vicinus, et ἡ eyviz- 
τις, υἱοῖπα, σύνοικος. ἀγυιᾶτις, Py. 
11.2. ἰ. 6. ὦ σύνοικε. — 


ἼΑγχ» adv. idem quod ἐγγὺς, et ab 


eo ortum. rope, juxta. et ponitur 
de propinquitate loci et £emforis. 
ἄγχι ἁλὸς ἐλθὼν, prope ad mare acce- 
dens, Ol. 1. 114. ἄὄἄγχε συγγενὲς 
ἀρούραις πωρποφόροις, Ne. 6. 16, l, e. 
ἐγγύς τι 2:044 πωρωπλήσιον ταῖς ἀρούρωις. 


Αγχισταν neut. plur. adverbialiter. 
notat ἄγχε μώλιστω, valdé prope. 
ἀκοντίζων σκοποῦ ἄγχεστω;, jaculans 
proximé ad scopum, Ne. 9. 132. 
τῆς ἀληθείας ἄγχιστα βαίνων, Ist. 2. 
16, veritatem proximé accedens. 


᾿Αγχίστος, 7» OV. proximus. ἄγ- 
χίστον ὁπάονω μήλων, Py.9. 114, 
proximum secutorem ovium, i. e. 
opilionem. 


᾿Αγχοῦ, adv. id. quod ἄγχι. Σκα- 


μάνδρου ῥεύμασιν ἀγχοῦ, prope flu- 
enta, Ne. 9. 95. 


frefoco, com- 
primere fauces alicui volo. ἀγχο- 
μένοις δὲ χρόνος ψυχὰς à ἀπέπνευσε μελέων, 
Ne. 1. 60, ubi sermo est de draco-. 
nibus, quibus puer Hercules fauces 
elidebat, sic, ut diuturnitas faceret, 
ut, compressis faucibus, vita fugeret 
e membris, 


arn 
"Ayo fut. ἄξω. — duco, abduco, fero, 


affero, orto. ὀρθὴν ἄγεις ἐφημοοσύνην, 
Py. 6. 20, fers et exerces et cele- 
bras tuis factis rectum illud praecep- 


tum et admonitionem., στεφάνων 


᾿ἐγκώμειον τεθμοὸν, ὃν ἄγει ἐκ πεδίων Πίσης, 
Ol. 13. 40, coronarum laudatorium 
et hilarem morem, quem celebrat 
ex campis Pise. possit quidem ibi 
et esse pro ἐκτήσατο, reportat quaesi- 


tum: sed notio celebrandi est 
potior. ἄγει δὲ χάρις ποίνεμοος, Py. 


2.32, i. e. ὀτρύνει, gratia remunera- 
trix ducit me ut dux: et ὀπιζομένη 
ibi est, respectans quasi sape ad 
accepta. νόῳ πλοῦτον ἄγει, Py. 6. A7, 
prudentià ducit vel vehit divitias 
suas, et gubernat. γεῖκος ἄγει ἀταρθεῖ 
κεφαλῇ, Ῥγ. 0. 54, certamen sustinet 
intrepidà personá. οὕτω σθένος θνητὸν 
ἄγει μοῖρα, Ne. 11. 54, sic mortale 
robur gubernat fortuna et fatum. 
nam ὥγειν est et, regere, ut dux et 
imperator. ἄγει ἀρετὴν οὐκ αἴσχιον 
(neutr. adverbialiter in comparativo) 
φυῆς, Ist. 7. 31, ita se gerit ut decet 
formam, ἄγοντε (Dorice pro Zyove:) 
μὲ πέντε Vixos, Py. 7. 11, ducunt me 
et impellunt. εἴ τις ἄγοι τιμοὼς, Ist. 
2.50 : et cipai “Ἑ λικωνεοίδων, honores 
Musarum, sunt ὕρονοι : si quis eos 
ducat ad «sedes glorie plenorum 
hominum, prona est via. μεοῖροί τις 
ἄγεν (ἤγεν) ἐς ἔραν, fatum quod duxit 

eos in eam terram, Py. 5. 102, ubi 
᾿ Tonicé augmentum deest. ( Heynius 
autem legit£eeyo.] Sed Py. 9. 217, 
γεν διὰ opiAoy, duxit per agmen, 
ubi est augmentum Doricum, Z pro 
d. τελευτὴν αὐταῖς ἡμιθέων πλόος 
eat, finem illis, (saxis quasi 
vivis) et mortem, attulit navigatio 
semideorum, Py. 4. 375; ubi redu- 
plicatio Attica est, cum augmento 
Dorico. τοὺς ἄγωγε, adduxit, Py. 5. 
117. οὐδὲ μητρί σε ἄγωγον, adduce- 
bant, À 1.74; κενοὶ γὰρ καὶ ἄπρακ- 


- 


ΑΓῺ 

voi ἔστρεψαν. χάριτες ἄνθεῳ ἄγαγον, 
OI. 2. 93, gratice flores contulerunt. 
ἄγειν, referre, auferre, Py. 4. 286. 
ἀγαγεῖν, Py. 10. 9, afferre. ἀγαγὲν, 
Doricé pro ἀγαγεῖν, Py 4.08. ἄγων, 
ferens, Ol. 2. 20. ἄγων ἐς φάος τὸν 
δῆμον, Ol. 5. 32, producens in lucem 
hunc populum, i.e. celebrem fa- 
ciens.  &mpeyroy ὥγων βίοτον, Ol. 8. 
115, damnorum expertem adducens 
vitam. . ϑυγατέρω, Py. 5. 36, afferens 
tibi. et 48, ἄγων ἀγέλρμωτα, opera 
artificiosa afferens. ἄγοντα ἄγων, 
ducentem ducens, Py. 10. 103. 
λωοῖς μιοῖρων, mortem, Py. 12. 22. 
τοὺς ἀγωγὼν, ζεύγλῃ ἐπέλασε, hos 
boves: ducens, jugo admovit, Py. 4. 
403. ἀγαγὼν ἐς πρωπίδας, inducens 
in pectora, Py. 5 89, ut sit spon- 
taneum. δόξαν ἀγωγόντω ἐκ Δελφῶν, 
qui gloriam retulit ex Delphis, Py. 
0.132. οὔτε Z»quo; ὥξοι, neque ven- 
tus auferat, Py.6.13. ἄξοντα ἔλαφον, 
qui adduceret cervam, Ol. 3. 52. 
ἀγέσθω στρωρονὴν, Py. 4. 410, tegu-. 
mentum auferat. 


, N ^ e 
Αγων, &VOC, 0. conventus, congre- 


gatio, celebritas. | deinde est /ocus 


- uli convenitur, vel quo congregantur 


multi et multa ; locus, ubi certandi 
aut spectandi causá  comvenitur: 
etiam certamen ipsum. In Pindaro 
oi ἀγῶνες sunt ludicra illa Graecorum 
certamina, qua Eloratius pingit, 
Lib. 2. Epist. 1. v.03, sqq. ἀγὼν 
ὑπὸ πέτραν Κίῤῥῥως ἔθηκε τὸν κρατησί- 
ποδα, certamén ad petram Cirrha 
fecit hunc victorem cursüs, Py. 10. 
24. σέο 9 ἀγὼν, Ne. 3. 115, tuum, 
O Jupiter, est hoc certamen et hzc 
celebritas. nam Jovi Nemeso 
sacrum erat. ἀγὼν χάλκεος, i. 6. ic- 
χυρὸς, Ne.10. 41. ᾿Αλκωθόου ἀγὼν, 
Íst. 8. 140, certamen ab Alcathoo, 
Pelopis filio, institutum. ἄκοντα 
βαλεῖν ἔξῳ ἀγῶνος, Py. 1. 84, ubi ἀγὼν 
notat locum certaminis : et est pro- 


ΑΓΩ 


verbialis locutio, jaculum jacere 
extra certaminis fines, i. e. inconve- 
nienter et destinationi non apté 
agere. ἐν τέρμασιν ἀγῶνος, Py. 9. 
202, intra cancellos loci certaminis, 
vel ad carceres certaminis. Κλεω- 
yaioy ἀπὸ ἀγῶνος, INe. 4. 27, a certa- 
mine, quod ἐν Κλεωναῖς, urbe Argo- 


lidis, celebrabatur. ὠγῶνί τε Kippas, 


Py. 11. 20. et Διὸς &yay,, Ne. 2. 37." 


scil. ἐν. . sic plené, Ne. 4. 142, 
"Oecorguxiyoy ἐν ἀγῶνι, in celebritate in 
honorem Neptuni habendà. 6447» 
ἀγῶνα yes», admirabile certamen 
administrare, Ol. 3. 65. ἔμενεν a- 
^ 7 5 M 3 / 

y 2o, πρεσρυτέρων, epp ἀργυρίδεσσι, 
sustinuit certamen contra seniores 


de argenteis poculis, Ol. 9. 136. 
ἀγῶνα ἐξαίρετον ἀεῖσωι, ΟἹ, 10. 28, 


certamen eximium canere. Ἥρας 
ἐπιχώριον ἀγῶνω, Junonis celebrita- 
tem patriam, Py.8.114. εἰς Ὑπερ- 
ξορέων ἀγῶνω, Py. 10. 47, ubi notat 
concilium, coetum, ὥθροισροα, ἀγῶνές 
v ἔγνομεοι Βοιώτιοι, SCil. γινώσκουσιν αὖ- 

ὃν, Ol. 7. 154, legitima bené no- 
runt eum, 1l.e. vicit ibl. ἕκτος 
οὐτοῖς ἤδη στέφανος περίκειται QvAAo- 
φόρων ἀπὸ ἀγώνων, Ol. 8. 101, nam 
prater coronam et flores nihil ibi 
victoribus donabatur. ᾿Ολυμπίῳ 
(ὦ) ἀγώνων πολυφάτων ἔσχον ἀκτῖνα, 
Ἐγ. 1Χ1:.71}) 
celeberrimorum obtinuerunt. »- 
στήρω ἀγώνων, Py. 12.42, ubi certa- 
mina seria et bellica, non ludicra, 
intelliguntur. καταδολὴν (Le. ἀρχὴν, 
xoi ϑεμοέλιον quasi, ) ὦ ἀγώνων, Ne. 2.5. 
εὔχιος ἀπὸ ἀγώνων, οὃς ἐνέπουσιν ἱεροὺς, 
Ne. 6. 101, decus e certaminibus 
que vocantsacra. et hac sunt qua- 
tuor illa nobilissima certamina, inter 
innumera alia minus nobilia, qua 
celebravit et Pindarus, et quie sacra 
xaT ἐξοχὴν dicta, ἀγῶνες ἱεροί, ἀγώνων 
μοῖραν σὺν Ἕρμῆ anu. Ne. 10. 97, 
"certaminum sortem cum Mercurio 
administrant nam 'yndaridis ea 


3 7 e € 
Aywvioc, οὐ; 05 1j. 


fulgorem certaminum - 


ΑΔΕ 
celebritas communis cum Mercurio 
et Hercule. ἐν ἀέθλοις ἔθεγον πλείστων 
ἀγώνων, unà cum praemiis attigerunt 
plurima certamina, Ist. 1. 26, i.e. 
sic certárunt seepissimé, ut praemia 
auferrent. Ἑρμῆς ἀγῶνας ἔχει, Ol. 
6. 134, utpote ἐνωγώνιος dictus, prze- 
ses certaminum: nam multum for- 
tuna quoque valebat in iis ludicris 
certaminibus. 
ad certamina, 
etiam ad coetus et celebritates, per- 
tinens; ceríatorius. Ἕρμοῆς, lst. 1. 
85, praeses certaminum ludicrorum ; 
ubi casus et fortuna multum quoque 
efficiebat sspé. ὠγώνιον εὖχος, OI. 
10. 74, gloriam optabilem ex cer- 
tamine. 
ἔπραξε, Ist. 5. 9, in certatoriis, etiam 
contentionum plenissimis, certami- 


ἀν ἢ Υ 9 
ἐν ᾿ἀγωνίοις ἄξθλοις “λέος 


nibus, gloriam acquisivit. ἀγώνιος 
enim est et JaLoriosus. 

9 X" € ^ 

A yat €€5 7.  ceríatio. πειρώ- 


μένον ἀγωνίως, Ol. 2. 94, experientem 
certaminis, ἀποπειρώμοενον ἀγῶνος. ἀ- 
γωνίας σθένος, Py: 5.15051. 
ἀγῶσιν σθένος, robur concertationis. 
ἐθέλουσι σύμπειρον γωνίᾳ ϑυμὸν ἀμφέ- 
πεῖν, Ne.7.15, cupiuntconterminum 
certaminibus animum conservare, 
6uogo», 1. 6. student certaminibus. 
ut ergo hac vox in Pindaro notet 
actionem et studium certandi. 


A 39 ^ 
6e. τὸ ἐν τοῖς 


"Αδακρυς, 20€, 05 7. sine fletu et 


luctu. ἄδακρυν αἰῶνα νέμων, OL. 2. 
120, illacrymabile evum ducens. 


᾿Αδάμνας, ἀντος» ὁ. adamas, gém- 


ma illa, a duritie sic dicta: nam est 
insuperabilis, comparativé ad alios 
lapides. — 22e, Py. 4. 125, i.e. 
clavis firmissimis. 


᾿Αδαμάντινος; 5 0». adamantinus. 


. Py. 4. 398, ἀδαμιάντινον a ἄροτρον, i. e. 
ἰσχυρόν. 


, ε΄ ς . $ 
Ἀδείμαντος: 0U, 05} ?]- qui terreri 
nequit, qui terrori obnoxius non est. 


AAO0 AAY 
* ἀδείμοωντον σπέρμα Ἡρακλέος, Ne.10. (Dorice pro εἰς, ad) δοκέοντα, Ne.7. 
30, i.e. Herculem imperterritum in — 45, communis venit fluctus Orci, 
utero concipiendum. ἀδείμοωντον παῖς ^ qui obruit et sepelit, ad non opinan- 
δα, Ist. 1. 13, i. e. Herculem. tem (e.c. juvenem, bene valentem) 
et ad opinantem, e. c. senem invali- 
dum. possit tamen fortasse ὠδόκητος 
et esse ἄδοξος, inhonoratus, inglo- 
rius; sicut o δοκέων, magni habitus; 
nisi contextus obstaret. 
᾿Αδελφεὼ, Ionicé.et Doricé pro ᾿Αδολος, 09, 0, 7. sine dolo et. as- 
ἀδελφὴ, ἧς, ἡ. soror. τεὰν, ΝΘ. 7.5, ἐμά. σοφία μείζων ἄδολος τελέθει 


᾿Αδελφεὸς; 0U, 0. Ionicé pro 42:A- 
φός. frater. Ol. 2. 89, confer κοινός, 
ἀδελφεοῦ ἐπὶ βίαν, Ne. 10. 137, i. e. 
ad fratrem suum. 


sororem tuam. reperitur et neu- Jat, Ol. 7. 09, gnaro sapientia 
trum, τὼ ἀδελφὼ, e.c. Xen. Mem. — major doli expers est; i.e. gnaro 
II. 3, 19. ! artis sculptorie, quam Rhodii, sum- 

, Αδελφὸ εἰ ody δ: frater. mi artifices, callebant, vel major 

A ΤῸ Lob quoque ars quam ea est, preestigiis 

Αδίαντος; 0U, 0» ἤ. non madefac- ^ omnibus carens apparet. gnarus 
ius. σθένος, Ne. 7. 107, robur non satis scit, sine preestigiis vel majora 
rigatum, sudore sc. i.e. nullà mo-. fieri posse, quce imperitis per artes 
lestià aut defatigatione subactum. magicas fieri putantur. 


t / 

oC ou, δ j. injustus, inhuma- Αδύγλωσσος: Dor. pro ἡδύγλωσσος, 
mus. &Bixa ἀπέχειν ψυχὰν, Ol. 2.125, s ὁ, ἡ, dulcilinguis, ἀμ ον d APTUS 
i.e. ἀδικιῶν κεχωρισμένην ἔχειν, ὄἄὔδικον ᾿ βου, ΟΙ. 13. 142, vox jucunda. 
ἥδην legunt quidem alii Py.6. 47, AÓOvez765 Dor. pro ἡδυεπὴς, tos, ὁ, ἡ. 
sed Schmidius ibi legendum censet ^ dulciter loquens. 
ἀδινὸν, quod adjectivum pertinere A UA όγ ΡΝ ΤΡ 0] 2,3. 
ad πλοῦτον dicit. vulgata lectio id . : ; ; 
vult; οὔτε sig πλημμέλειων οὔτε εἰς Y Ahn TO AUR T gh γνὴ 

lyrae, Ol. 6. 162, i. e. hymni. 


ὑπεροψίαν χρώμενος τῇ non. ὲ 
' AÀ j V τς j Bus : Αδυμνελῆς; Dor. pro ἡδυροελὴς, ἕος, 
4/065 ἤν OV. densus, satiafus cum — 5, 4, dulce sonans carminibus. φόρ- 
quádam delectatione. est ab ἄδην, μέγγι, Ol. 7.20, et est casus sextus. 
quod notat, semper, ἀδιωλείπτως. ἁδυμελῆ κόσμον, Ol. 11.14, i.e. Dpevor. 


Eustathius docet, quinque significa- » ἌΝ ἘΠ : 
tus speciales habere hoc adjectivum: UNA αν OU» 03:71». quod fieri-mon 
ἀθρόος, οἰκτρὸς, ἡδὺς, πυκνὸς, ἠρέμα. sed potest, f acultatem e p ὑδεπάέβῃε jc 
hac omnia reducuntur ad unicam Perans. ἀδύνατον, impossibile est, 
illam notionem, densus, cum delecta- Ne. 7. 8 ἰ » Sn et neutrum plurale 
tione aliquá. δάκος ἀδινὸν, morsum absoluté, ἀδύνατα, Py. 2, 148, fieri 
cum sensu penetrantem, Py.2.97, | Pon Ὡρῶν 
SC. τὴν κακηγορίαν, maledicentiam, Αδύπνοος, Dor; pro ἡδύπνοος, 0v, ὁ, ἡ, 
quae est morsus altus. ἄδινον πλοῦτον, ἰμϊοϊίογ Jlans. Μοῦσα, Ol.13.31, 
Py. 6. 47, copiosas divitias. suaviter spirans, ὡδυπνόω φωνῇ, Ist. 
᾿Αδόκητος, 00, 0 ἢ: quinon putat, 3.98, voce auribus gratissimà. 
qui non exspectat aut opinatur, ὁ μὴ ᾿Αδὺς, Dor. pro ἡδὺς, εἶα, v. delec- 
- δοκῶν, κοινὸν γὰρ ἔρχετῶι κύμω ᾿Αἴδου. (ans, suavis. est ab ἥδω, suavitate 
7:02 (pro werà, ad) ἀδόκητον, καὶ ν᾽ delecto. 


AEO 


» TEN. 
᾿Αδυτος, 09, 0, ἤ- γιὸ non acce- 


dere potest aliquis vel omnis, inac- 
cessus; ab « privativo, e et δύω; intro. 


ἄδυτον ϑησαυρὸν, Py. 11. 7, ubi sic 


vocat templum Apollinis Ismenii 
prope Thebas, in colle Ismenio, 
sacro Apollini. et in id templum 
non cuivis patebat accessus. hinc 
et τὸ ἄδυτον est locus sacer, ad quem 
adire vulgus frohibetur. εὐώδεος ἐξ 
ἀδύτου, Ol. 7. 59, ex fragrante tem- 
plo religioso. 


“Αδω;, Ionicé et ZEolicé pro 22e, fut. 
2c». delecto, satio. it. placeo, ἀρέσκω. 
&2ov "Aes, placebant Marti, Ist. 4. 
24, ἤρεσκον. Ζηνὶ, Ist. 8. 40, ubi est 
a. 2. et est correptum in e. δόντι 
3o», Py. 6. 51, animo lubente, delec- 
tante se: etiam transitivé, placente 
animo. ἀδόντω Δίκη, placentem 
Justitie, Ol. 7. 32, ἀρεστόν. ἁδόντα 
δὲ εἴη μὲ ἀγαθοῖς ὁμιλεῖν, Py. 2.175, 
placentem me boni) liceat mihi 
versari cum bonis; γ6] εἰ, delec- 
tanti me liceat mihi versari cum iis. 
«àv ἔρνεσ, Λητοῦς, placens liberis 
Latona, Ne. 6.64. ἀστοῖς, civibus, 
Ne.8.64. a3d»,O1.3.1, i.e. ὠρέσωε, 
placere. apparet autem, formam 42e 
esse Atticam: primeevam vero fuisse 
&Ó», a quo est ἁδέω, fut. 4c», quod 
scribitur et ἀδέω, i.e. ὠρέσκῳ, placeo. 


5 Ἁ : 

Αεθλητῆς, et ἀθλητὴς, οὗ, ὁ. certans 
in certamine. Ne. 5.90, ubi τέκτων 
ἀθληταῖς ὦν, est, preceptor certato- 
rum et magister. 


"Αεθλον, οὐ» T. (contr. 402») pree- 
"ium certaminis, quod quis valdé 
cupivit accipere. «à ἔπαθλω ἐπὶ τοῖς 
ἀγῶσιν. t. certamén. εἰ δ᾽ ἄεθλα γαρύειν 
ἔλδεωι, st certamina, ὠγωνίσρεωτο, 
cupis loqui. et 159, ἀέθλων εἵνεκω, 
ob praemia certaminis. μοῖραν ἀξέθ- 
λων, ΟἹ. 6.135, consecutionem prz- 
miorum. εὖ δὲ παθεῖν, τὸ πρῶτον 
ἀέθλων, Py. 1. 191, bene affici rebus, 


᾿Αεθλονικία» ας» 7. 


ἈΕῚ 


Ὀοπᾶ fortunà uti, primum est prz- 
mium quási, in hujus vitz curriculo 
consequendum: alterum est, bené 
audire. ἐσχοφων, Ne. 10. 59, supre- . 
morum et summorum. ἐν ἀέθλοις, 
cum praemiis, Ist. 1. 26. τοῦτο δὲ 
προσφέρων ὥθλον, hoc afferens pra- 
mium, Ol. 9. 162, i. e. τὸν vpvox. 
caeterum τὸ a0Ao» καὶ βραβεῖον re ipsà 
sunt idem, sicut et λῆμοροω καὶ δῶρον: 
sed differunt solo respectu accipien-- 
tis et dantis; nam τοῦ ἀθλοῦντος est 
τὸ dÜAo», et τοῦ βραδευτοῦ (dantis 
praemium) est βραθεῖον. 


certaminum 
victoria. 


3) t ES 
A xoc, Οὐ» 0. (contr. z62ec.) cer- 


tamen. em, labor molestus et 
crumnosus. θλος, Ol. 1.135, i.e. 
μάρτυρος ἀέθλων, OL. 4.6, 
i.e. ὑμονητήν. κυδίμοων (ἐν) πτεροῖς, 
Ol. 14. 84, ubi certaminibus ale 
tribuuntur, quia victores evehunt 
ad deos quasi. κῶμον ἀξθλὼων Πυθίων, 
Py.3.130, quamquam ibi possit in- 
telligi «à ἄεθλον. ἀέθλων πέρατα, Py. 
4. 391, quomodo certamina sint 
finienda. γεύεται: ἀέθλων, Py. 10. 11 μ᾿ 
specimen edit certaminum. κρίσις 
ἀμφὶ ἀέθλοις, Ol. 7. 146, et hic ἀγὼν 
vocabatur τὰ TA«zeoA&esum in insulà 
Rhodo: proprié tamen fiebat id in 
honorem solis. conf. ἄνθος. poterant 
ét pueri ibi inter se certare. 


ε 5 , 
ὁ ὥγων. 


2 ph 
Αεθλοφόρος» et ἀθλοφόρος, ov, à, ἡ. 


qui preemium certaminis fert, νικη- 
τής. Ol. 7. 13, 1. e. γικηταῖς. 


, N í 
Α εἰ» adv. semper, constanter ; neque 


notat semper continuationem in in- 
Jinitum ; sed sepé, continuitatem 
in parvo temporis spatio, vel assi- 
duitatem et studium in tempore mon 
diuturno; vel frequentiam rei, aut 
scepe repetitam rem. idem dicitur 
αἰεὶ, αἰέν. ἐσαεὶ, |n SIDE Ee in per- 
petuum, Ol. 11. 10, 


 AEA 


᾿Αείδω, fat. co. quod per crasin di- 
citur dàe, f. dew, cano, notitiam 
- occultam profero. spectat precipue 
hec vox ad artificiosé et musice 
prolata sapientie aut rerum gesta- 
rum arcana, vulgo ignota. hinc 
Musz maximé dicuntur ὠεέδοιν. ἀεί- 
δὼ γνωτά σοι θεῷ τε, ΝΕ. 10. 57, cano 
nota tibi deoque, aliis verb minus 
cognita. ἀείδω οὐκ ἀγνῶτι, Ist. 2. 
19, non ignaro. ἀείδει ἄλσος ἁγνὸν, 
sacrum templum canit, Ol. 5. 23, 
$w»s, canens celebrat. £x ὥστε 
ἀείδειν, Ne. 5. 91, venis ut laudes. 
ἐν μελέταις ἀείδων, Ol. 14. 20, cum 
praemeditatis carminibus celebrans. 
κακείνοις ἄειδε (ἤειδε), INe. 5. 41, illis 
cecinit. sidera θρέψασα zooms, Py. 
8. 35. celebratur insula, quod edu- 
càrit heroas. εὔδοξος ἀείδεται, Ne. 
7.11, nobilis cantatur. ἠείδετο, Ol. 
10.84, celebrabatur. et 92, ἀείδετο 
πᾶν τέμεενος, personabat cantibus. ἀεί- 
σομώε, cantabo, Ist. 7. 53. αὐτὸν 
- ἐθέλων ἀείσεται, Νά. 4. 146, illum 
libens canet. τὸ ὠειδόροενον, ΡΥ. ὅ. 
32, quod cantari solet: et intelli- 
,gitur hymnus certus, Arcesilao non 
ignotus, cani ibi frequenter solitus ; 
in quo erat, ad Deum omnia graté 
referenda. conf. v. 33, sup.* 
Asien, fut. sea. a. T. ἄειρω et ἀΐειρο;, 
.. tollo, elevo in altum. εἴ τί περ ἄν γε 
ἀερθεὶς, ΝΘ. 7. 111, si forté etiam 
me nimiselevarem. ὠρεταὶ ἀερθεῖσωι, 
Ne. 8. 70, que extolluntur et cres- 
cunt. 


᾿Αέλεος; Dor. pro ἠέλιος, quod Ionicé 
pro ἥλιος, ov; o. Sol. circumscribitur, 
01.7.128—130,£uz» πωτὴρ γενέθλιος 
ἀκτίνων, πῦρ πνεόντων ὠρχὸς ἵππων, οἱ 
' dicitur ex Nymphá Rhodo genuisse 
septem filios, coll. versu 26, et 107, 
ὠελέου χώχος, et 131, sqq. nam insula 
Rhodus ei fuit sacra. nomina sep- 
tem filiorum dicuntur esse Κέρκαφος, 
Axis, “Μακαρεὺς, Τενάγης, Τριόπης, 


AET 


Φαέθων ὁ νεώτατος, Ὄχιμος. ἁλέου 
ὀξείκις αὐγωῖς ὑπακούει ὁ κῆπος, ΟἹ. 3. 
44, i. e. ἀσκίαστος ἔστιν ὁ τόπος. 
ἀελίου παῖς, Py. 4. 428, scil. rex 
JEjgtes. ἁλέου μῆτερ, meAvdvvps Θείω, 
Ist. 5. 1, coll. Hesiodi (Theog. 371, 
374. O celeberrima Thea, mater 
Solis. ἁλίῳ ἀμφὶ 6i, OL 13. 51, i. e. 
ἐν pu ἡμέρῳ, ἅλιον ἔχοντες, in luce. 
viventes, OI. 2. 110. 


? / | 
Αελλοσ 0065 (et ob metrum ἀελλό- 


πος) οδος, ὁ, ἡ. fes procellee similis, 
fedibus velocissimus, idem quod 
ποδήνεμοος. epitheton sumtum ab 
equis, trahentibus currum. 


'" Aer Tío, 06s 7. defectus spei, 


desperatio. χρόνος ἀελπτίᾳ βαλών 
τινα, Ῥγ. 12. 55, tempus, aliquem 
desperatione percutiens. 


, / el. : 
Δεννῶος; οὐ» 05 7]. perennis, sem- 


per plenus et fluens. ἀεννάου πυρὸς, 
perpetui ignis, Py. 1. 9, ubi id epi- 
theton, proprié ponendum de flu- 
mine, ponitur de fulmine, quia id 
celerrimé de ccelo defluit in terram, 
et est quasi ἄσθεστον. preeterea quo- 
tannis fluit is ignis ex nubibus. 
ἀένωον τιμὴν, Ol. 14. 17, 1. e. ἄφθαρ- 
τον, ἀΐδιον, » simplex est ob metrum, 
vel ex dialecto. ἀεννώοις ἐν τρωπέζαις, 
Ne. 11. 9, perpetuis in mensis, i, e. 
sine intermissione. 


5 7 ΞΕ ς 
Αεξίγυιος, 00, ὃ, ἧ. membra. οἱ 


corpus augens. ἀέξθλων, corpus au- 
gentium. certaminum, Ne. 4. 119. 
nam his exercitiis laetum fit corpus. 


, 7 
Δεξω, fat. ἀεξήσω. QUgeo. σὲ ἀλκὴ παγ- 


κρωτίου ἀέξει, Ne. 2. 24, te auget et 
celebriorem facit. αὐτούς τε καὶ 
πόλιν 39s ἀέξοι " Ol. 8. 116, augeat, 
promoveat, fortunet, &regor  vpyoy 
ἀξξε ἄνθος, Ol. 6. 180, i.e. αὔξανε, 
propitia, O Deus. 


? N 
A606, et αἰετὸς, οὔ, à. aquila. αἰετὸς, 
. οἰωνῶν βασιλεὺς, Ol. 13. 30, et ejus 


effigies templis superponi solebat, 


AO0E 


ex inventione Corinthiorum. εὕδει 
ἀνὰ σκήπτρω Διὸς, οἰωνῶν ἀρχὸς, dor- 
mit juxta sceptrum Jovis, i.e. juxta 
Jovem sedet, Py. 1. 10, sqq. αἰετὸς 


τανύπτερος, Py. 5. 149, ubi est com- " 


paratio: qualis est aquila inter aves, 
talis est ille inter alios, fortitudine. 


Aoc, ov, 0, 4. 


 AO0Y 


injustum clandestinum factum, Py. 
3.56, ex parte Coronidis. 68s 
Πελίαν, Py. 4.103, et id Jason li- 
berrimé palam dicit. 

sine deo. βελῶν, 
Py. 4. 288, qua dicuntur £c, prop- 


. ter incestum. 


"Anpa, id. quod ἄω et aw, spiro. * Alxo», vid. sup. ros 
ὅσα ἄηται μαρτύρια, Ist. 4. 15, spi- 
rantur testimonia glorie, i.e. cir- ᾿Αθλος, vid. sup. ἀέθλος, 

cumferuntur hinc inde cito, effe- Αθλοφόρος; vid. ἀεθλοφόρος. 
runtur, dicuntur. possis et in medià ? 


/ 
ade 1 ἃ A Beso, fut. 4c». attente specto : cum 
significatione accipere, spirant tes- 


monia ista, activé. 


? Ü ΄ ε 9. Ll ^ € 
Αϑανα»: ας» ἤ. et Αθῶναι, ὧν, αἱ, 
Urbs et civitas Graecie nobilissima. 


Dor. pro ᾿Αθήνη. ἐν ᾿Αθάναις, SC. γική- ἢ 


" σᾶς, Ol. 9. 1538. ἐν κρανααῖς, ΟἹ. 7. 
151, ubi tota terra Attica intelli- 
gitur. 


᾿Αδθάνατος: 005 0; 7. immortalis. 
et Ionicé in feminino ἡ ἀθανάτη. 
ἀθάνωτον τοῦτο ὄνομα, Ol. 6.95, ob 
genus non interiturum. τοῦτο φω- 
vue, Ist. 4. 68, id perpetuo sonat. 
᾿ ἀθάνατον βίον μὴ σπεῦδε, Ῥγ, 3. 100, 
' immortalem vitam ne affecta. θήσον- 
᾿ ταί νιν, facient eum, Py. 9. 110. 
ἀθανάτου στόμωτος, Py. 4.18, quod 
' certissima loquitur. ᾿Αθώνωατοι δα- 
τέοντο χθόνα, diviserunt inter se 
terram, Ol. 7.102. πήματα σύνδυο 
, δωΐίονται βροτοῖς ἀθάνωτοι ἕν παρὰ ἐσλὸν, 
Ργυ. 8. 147, mala duo attribuunt 
mortalibus Dii cum uno bono. 
ϑέσων αὐτῷ ῥῆσιν ἀγγέλων παλίγγλωσ- 
σον, Ne. 1. 88, revocandam nuntia- 


tionem, utpote falsam. χωρὶς, pro- ' 


cul a Diis, Ol. 9. 62, προσφέρομεν τι 
τοῖς ἀθανάτοις, ΝΘ, 6.9, similes ali- 
quantulum sumus Diis. ἐνερεέχθησαν 
τιμαῖς, Ist. 2.42, 1.6. statue iis in 
luco Jovis positae memoriam eorum 
zeternum honoratam faciunt. 


2 x 
Αθερνις» «roc et (0065 05 ἤ. con- 
tra fas et jus agens: ἄδικος, δόλον, 


apprehensione et. consideratione vi- 
deo. ἄθρησον χάριν φΦόρμεεγγος, Py. 2. 
129, considera gratiam citharze, i. e. 
vide an placeat tibi hic hyranus. 


Afpooc, &, O0». et per contractio- 


nem ἄθρους, ἄθρη, ἄθρουν, confertus, 
densus. item, continuus, continuatus. 
ἀθρόην κακότητα, in malum multiplex, 
Py. 2.65. φανερὰ ϑήσω ἀθρόω παύρῳ 
ἔπει, pauco sermone permulta simul 
Wiandchls faciam, Ol. 13. 139, i. e. 
πλεῖστα, ἀθρόοις ἕρνεσι, st. 1, 36, 
crebris frondibus. ἀθρόαις πέντε ἡμεέ- 
gzis xai νυξὶ, Py. 4, 231, continuis 
quinque νυχθημέροις, ἀδιαλείπτως Did 
γυκτὸς καὶ ἡμέρας. apud alios est 
ἀθρόος, sulitus, mprovisus, e. c. 
"Theocr. Id. 13. 50, 51. 


Αθυρμα, τος» Τὸ. lusus fuerilis. 


᾿Απολλώνιον ἄθυρμα, lusum  Apolli- 
neum, Py.5.29, ubi poeta sic vocat 
hymnum, a χορευταῖς et ad tibias 
saltandum, cum gesticulatione et 
motu vario. nam ipse 4 χορείᾳ est 
παιδιὰ ᾿Απόλλωνος. 


Αθύρω, fut. e. cirtumcurro lusi- 


tans, actuosus sum pueriliter. nam 
proprié de fueris hoc verbum 
dicitur. ἄθυρε (ἤθυρε) μεγώλα ἔργα 
χερσὶ, Ne. 3. 77, ubi sermo est de 
Achille infantulo, ludente magna 
opera. ergo ἀθύρειν est, pueriliter 
lusitare, affectando res serias, velut 
cüm pueri ludunt nuptias, aut mili- 


ὶ 


AIA* 


tiam, aut venationem, &c. λοιποῖς 
ἀθύρειν, Ist. 4. 07, i.e. posteris et 
ἐσομένοις Ὁμηρίδαις, ad ludendum, 
cantu sc. et actione ; ad saltandum 
ea, ut Latini ejusmodi gesticula- 
tionem cum recitatione junctam 
appellant. ergo notat h.l. etiam 
pauló mitius, quamcunque imita- 
tionem ludicram; sicut Germanorum 
verbum, spielen. | 
, N "e e ς 

Αἰανής, ξος, 0, 7. cum tristiti 
δὲ lamentatione ferendus ; durus ; 
molestus. κόρος, molesta satietas, 
odiosa, Py. 1. 161. 


, N / e 

Αἰγεὺς, &w6, 0. duo hujus no- 
minis sunt celebres. Unus erat ex 
numero τῶν σπωρτῶν a Cadmo, 1. e. 
ortorum ex dentibus satis draconis : 
cujus posteri dicti οἱ Αἰγεῖδωι, 'The- 
bani, ex quo genere et ipse Pinda- 
rus fuit. Py. 5. 101. Ist. 7. 21. Alius 
JEgeus fuit pater Thesei, princeps 
Atheniensis: unde et Athenis erat 
nobilis gens, τῶν Αἰγειδῶν. 


Αἶγλα; Dor. pro αἴγλη, ἡς» ἡ. mag- 
nus splendor. αἴγλα ποδῶν, Ol. 
13. 49, decus pedum, ἡ ἐκ τοῦ δρόμοου 
δόξα: υὐϊ ergo est audax metaphora. 
ὅταν αἴγλω Διόσδοτος ἔλθη, Py. 8. 186, 
splendor a Jove datus, i.e. felicitas 
et honor. κῶμον, αἴγλαν στεφάνοις, 
celebrationem victorialem, quae est 
splendor praecipuus coronis accedens, 
P327. 131, λαμπηδόνα. αἴγλαν ἐς 
θχητὰν, ΝΕ. 1. 54, conspiciendam et 
admirandam in lucem. 


Αἰγλάεις, Dor. pro αἐγλήεις, scc, ev. 
fulgidus. κῶας αἰγλᾷεν, Py. 4. 411, 
ubi sic vocat aureum 'illud vellus. 
φ«ἰγλᾶντα κόσμον, Py. 2. 19, per con- 
tractionem Doricam pro αἰγλήεντα, 
fulgentem ornatum, λαροπρὸν λίαν. 

Αἰδέορμναι, fut. ἔσομαι εἰ ἥσομιαι. 
vereor,  revereor. αἰδέομαι μέγα 
εἰπεῖν, ΝΘ, 5, 25, vereor rem mag- 
nam loqui, αἰδέονται, "Py. 9. 78, 
verecundantur. αἰδεσθέντες ἀλκὴν, 

^ 1 


, / 
Αἰδοιέστατος» ἢ» OV. 


ATA 
Py. 4.308, reveriti robur suum, 
i.e. pudebat eos venire, propter 
robur suum, ἐντρωπέντες ἣν εἶχὸν 
ἀλκὴν καταισχῦναι. 


5 [d * . 
Αἰδοῖος. (, OV. reverentiá dignus, 


venerabilis. αἰδοῖος gui» ἦν ἀστοῖς, 
151.2. 54, venerabilis erat civibus, 
ἐντροπῆς ἄξιος, veneratione ab iis 
affectus est: simul et activé, αὐτὸς 
ἐντρεπόμοενος, et iis debitam vene- 
rationem praestans. φαιδέμην ἀνδρὸς 
αἰδοίου πρόσοψιν, Py. 4. 51, illustrem 
viri reverendi faciem, αἰδεσίροου καὶ 
ἀξιοπρεποῦς. αἰδοία ποτιστάζει χάρις 
εὐκλέω μορφὴν, Ol. 6.127, venerabilis 
gratia adstillat et aspergit gloriosam 
faciem. je, δὲ οἱ αἰδοίαν χώριν, 
Ol. 7.164, et. da ei venerandam 
gratiam. 

maxime 
venerandus. πτεώνων χρυσὸς αἰδοιξσ- 
τατον, Ol. 3. 76, inter opes aurum 
est maximé venerabile. ἔχε ewy- 
γενὴς ὀφθαλμὸς αἰδοιέστωτον γέρας» 
Py. δ. 22, i.e. τὴν βασιλείων, quae 
est reverentie plenissima et dig- 
nissima. 


" Alügie, 1065 ὁ, ἧ. imperitus, nihil 


prol? sciens. 


᾿Αὐἰδροδίκης» οὐ, ὁ. juris et equi 


ignarus. epitheton belluz. θῆρας, 
Ne. 1. 96, immanes, non humanas, 
et humanitatis leges ignorantes. 


! ^»NN 7 € 
Αἰδὼς, 006, 3. pudor, . reverentia. 


ἀρετὴν καὶ χώρρμωτα ἐνέθαλεν ἀνθρώποις 
Προροηθέος αἰδὼς, Ol. 7. 81, reveren- 
tia et cultus Promethei dare solet 
hominibus prastantiam et gaudia, 
i.e. ἡ προροήθειος ipsa, si homines ac- 
curaté ante considerant, quid et 
quale sit id quod acturi sunt. 
Αἰδὼς, ἣ φέρει δόξων, scil. τῷ αἰδήροονι, 


. Ne. 9. 79, collato 86, ubi eadem 


αἰδὼς vocatur » ϑεὸς, Dea Vere- 
cundia. est ergo Pudor, qui ca- 
vet ne admittatur quid . flagi- 
tii; locus ille integer est rele- 


I3 


AIO 

gendus. Ζεῦ τίλει, αἰδῶ διδοὺς, OI. 
13. 164, Jupiter effice, reverentiam 
dans, i.e. 
tatem. αἰδῶ καλύψαι, Py. 4. 260, 
pudorem abscondere, i. e. sine pu- 
dore et reverentià agere ; reveren- 
tiam sepelire. et phrasis est loco 
genitivi, ἀφίστανται αἱ Μοῖραι τοῦ 
ἀναιδοῦς προΐγμοωτος, aversantur Parcae 
id, si eo procedit inimicitia inter 
cognatos, ὥστε μὴ 
obliviscantur omnis amoris mutui. 
et 387, oQea Μηδείας τοκήων ἀφέλοιτο 
αἰδῶ, ut Μεάδε eriperet reveren- 
tiam parentum. ἐρατὴν αὐτοῖς ἔθαλεν 
εἰδῶ, Py. 9. 20, amabilem illis injecit 
verecundiam. 


pudorem et hones- 


αἰδεῖσθαι, ut. 


AIM 


Ist. 4.112, cocum feriens et in- 
cursans fumo; ubi audax verbi 
metaphora est, pro, tangens aerem. - 


54^ N N 3 
Αἰδοὸς: 54; OV. ardens, fulgens. ἐπὶ 


αἰθῶς (Dor. pro αἰθῆς) ἀσπίδος, Ργ.8. 
65, in corusco et fulgido clypeo. sed 
τὸ αἶθος, sos, est ardor, et ipse ignis. 


» : 
Ail, ardere vel splendere facio, uro. 


deinde et intransitivé, ardeo, splen- 
deo. αἰθόμεενον πῦρ, i. 6. κορὀρρένον καὶ 
λάμπον, ΟἹ. 1. 2. αἰθούσης σπέρμα 
φλογὸς οὐκ ἔχοντες, urentis, combu- 
rentis. flamme, 'Ol. 7. 86. αἴθων 
κεραυνὸς, urens fulmen, Py. 3. 104. 


.SiC κεραυνὸν, Ol. 10. 98, quanquam 


hoc exemplum pertineat ad adjec- 
tivum aia», 


N Re epe E j 
Asoc, vid. ᾿Αετός, 


Αἴθων, voc, ὃ, ἧ. ard d 
[7 ) * raor 
AizTZC6, οὐ; O0. » QV065 05 ?]- ardens, ardorem 


Rex Colchidis, 


frater Circes, filius Solis ex Persà 
fili Oceani. Αἰήτα (genitiv. Dor.) 
σαῖς, 1.6. Medea, Py. 4.17. vide 
porró de eo, Py. 4. 285, 379. 

Αἰθὴρ, ἔρος» 0 et 7. «ether: aér 
superior et purus,in quem nulle 
ascendunt nubes; nam ἀὴρ est 
inferior aér, mulibus obnoxius. est 
ab e, i.e. λώμπω, . splendeo. 
αἰθέρος δὲ ἐρήροως, OL 1.10, per 
colum vastum et serenum, ubi 
interdiu nil nisi unicus sol apparet. 
ἀπὸ κόλπων αἰθέρος ψυχρᾶς ἐρήμου, 
Ol. 13. 125, ex sinubus aeris frigidi 
vasti, i.e. ex alto, respectu ad 
 Bellerophontem, equoalatovectum: 
nam media aéris regio est frigida, 
nec ibi versantur ulla animalia. 
et h.l. Zggw»» est gen. communis. 
αἰθέρ ἐς Quenby περφθεῖσα γῆ, OI. 
7.122, ubi simpliciter notat ἀέρα" 
si terra ex mari paulatim emergens 
venerit super mare in aerem luci- 
dum. etsermo est de insulà Rhodo, 
priüs sub aquis latente. πίτναντο εἰς 
αἰθέρα χεῖρας, Ne. 5.20, tetenderunt 
manus ad ccelum. δένδρεον ἀΐσσει 
“πρὸς ὑγρῶν align, Ne. 8. 71, cele- 
riter exsurgit in liquidum aérem ; 
alté crescit. αἰθέρῷ λωκτίζουσα Jg PY ^ 

» 


Αἱμακουρίω, ας» ἢ. 


faciens vel habens, sive id proprié 
sive improprie intelligatur. αἴθϑων 
ἀλώπηξ, Ol. 11. 20, ἡ διώπυρος, δολία" 
simul tamen et ad colorem igneum 
ibi respicitur, rufa; etad ingenium 
ruforum. αἴθωνω κεραυνὸν, O1.10. 98, 
nam fulmen incendens quoque ru- 
brum esse videtur. sic et Py. 3. 104. 
eiboy. ἡλέῳ, ardenti soli, INe. 7. 108. 
αἴθωνα do κωπνοῦ, Py.1. 44, canden- 
tem et impetuosum fluxum fumi. 


fe A P 3 
Augue 0/706, TO. sanguis. ab αἴθω, 


quasi αἴθηροο.. ἐμφύλιον αἷρεο, ΟΡ natus 
sanguis, Py. 2.57. αἷμ οἱ, Py.4.84, 
ie.posteriejus. «à» ipa, Ne.3.114, 
1. e. tui filii et nepotes. ez? τῆσδε αἷροο 
πάτρης, Ne. 6. 02, sanguis, i.e. pro- 
gnatus, ex hác familià. — ipa Πεισ- 
ἄνδρου, Ne. 11. 44, i. e. posteri ejus. 
eH pea TOS χάλαζαν, Ist. 7. 30, gran- 
dinem sanguinis, i.e. atrocem et 
magnam cadem. 


est vox 
Βοιωφιπὴ, composita ex τὸ «ima et 
ὁ κόρος satietas ; notatque libationem 
sanguinis mortuo offerri solitam ad. 
monumentum ejus. anima defunc- 
torum enim, desiderio vitae, delec- 
tari putabantur sanguine, utpote in 


A TIN 


quo est vita corporis; ut notum 
est ex Odyss. 4. alii tamen ab ὁ 
κοῦρος, adolescens, compositam vo- 
cem dicunt, quia in Peloponneso 
quotannis stato die omnes ἔφηδοι ad 
sepulchrum Pelopis usque ad san- 
guinem flagris ceedebantur, ferentes 
quasi libationem mortuo sanguinis 
sui. notat hinc deinde in genere, 
τὰ τῶν νεκρῶν ἐνωγίσμωτω, parenta- 
tiones. νῦν αἱμοωκουρίαις ἀγλωορῖς ἐμο-- 
μέμικται, SC. ὁ Πέλοψ, Ol.1. 146, i.e. 
τελευτήσας Tit TOL ἐνωγισμοῖς καὶ ϑυ- 
σίωις παρὼ τοῖς τοῦ ᾿Αλφεοῦ ῥεύμωσιν. 

Αἱμάσσω; fut.£e. cruento, sanguine 
inficio. πεδίον ἀμιπελόεν αἵμεαξε, Ist. 
8.109, vitiferum campum cruen- 
tavit, caede δοιὰ. 

e /, . 

Διμῦλος». ἤν» OV. εἰ o», ὃ, ἡ. 
blandus, commovens sanguinem et 
animum  Llandé, δόλιος, 
πομκέλος, 


3.7 e 

Auvsoc, 00, O. erat χοροδιδέσκωλος, 
Ol. 6.149, ᾧ ἐχρήσωτο ὁ Πίνδαρος, διὰ 
τὸ αὐτὸν ἰσχνόφωνον εἶνωι, καὶ μὴ 
δύνασθαι ἐν τῷ δημοσίῳ δὶ ἑαυτοῦ 
κωταλέγειν τοῖς χοροῖς, ὁπὲρ οἱ πλείους 
καὶ μεγωλόφωνοι τῶν ποιητῶν ἀγωνιζό- 
ἐκένοι ἐποίουν δι ἑωυτῶν, διδάσκοντες, 
τοὺς χορούς, Ein vorsanger. 

Αἰνέω, fut. 4e» εἰ ἔσω. laudo, com- 
frobo, assentio, consentio. ἐπεί pu» 
αἰνέω, quia illum laudo, Ol. 4. 23. 
αἰνέων τὸν, laudans eum, Ne. 4.151. 
αἰνείων Μελέωγρον, αἰνείων δὲ καὶ Ex- 
τορώ, Ist. 7. 45, laudes | horum 
zmulans, ἐν ἐπαίνω τιθέμενος, καὶ 
ζηλῶν τὰς τούτων ἀρετάς. αἰνεῖν καὶ 
τὸν ἐχθρὸν, Ῥγ. 0. 169, laudare etiam 
inimicum jubebat. τὸν αἰνεῖν ἀγωθῷ 
παρέχει, Ist. 8. 151, hunc laudandum 
bono praebet. αἰνέσω, laudabo, Ne. 
7. 92. ὄφρα αἰνέσω, ut laudem, 
Ol.7.30. αἴνησα, laudavi, Ol.10.120. 
αἴνησε γώρμοον ἄλλον, Py.3.25, i.e. 
ἐπήνεσε, probavit, assensit. αἰνῆσαι, 


σιθανὸς, 


i.e. ἐγκωμιάσαι, Py,1. 83. κέρδος : 


ΑΙ O , 
αἰνῆσωαι πρὸ δίκης, lucrum laudare 
pre justitià, Py. 4. 248. αἰνήσοις, 
Dor. pro αἰνήσας, laudans, Ol. 9. 23. 
αἰνεῖσθωι τὸν χρεὼν, oportet eum 
laudari, Ne. 11. 22, ἐπαινεῖσθαι. 


Αὖἦνος; 005 ὃ. in Homero ponitur pri- 
mum pro/aude. deinde notat quoque 
ἀπόκρυφον λόγον, καὶ ἐσχημιωτισμενον, 
si quid narratur quod ulteriorem 
habet respectum. in Pindaro αἶνος 
laudem ét admirationem notat. τὶν 
(σοὶ) δὲ οἶνος ἕτοιμος, Ol. 6.18, tibi 
laudatio est parata, o ἔπωινος. ἀφθό- 

. Y4T6G αἶνος ᾿Ολυριπιονέκοις ἄγκειται 
(ἀνώκειται) ΟἹ. 11. 7, laudatio invi- 
die non obnoxia. αἶνον ἔθη πόρος, 
Ol. 2.173, laudem invasit vis et 
insolentia, conf. £2» sub Baíve. αἶνον 
μέγαν ἕππων, Ne. 1. 6, laudem 
magnam equorum. notat et rem 
ipsam laudatione dignam. 


Αἰνὸς» ἢ» ὃν. est idem quod οἰωνὸς, 
et vel ab eo ortum per syncopen ; 
vel illud ab hoc per intersertum z. 
est ergo, durus, scvus, lugubris, 
gravis. ἔδωκε θῆρως αἰνῷ Qdow, Py. 
5.80, injecit feris gravem metum. 
ἐν αἰνᾷ (αἰνῆ, ubi Ionicé adjectivum 
foemin. cum substantivo masculini 
generis) Ταρτόρῳ, Py. 1. 20. αἰνὰν 
Veg ἀπέφυγεν, Py. 11. 85, gravem 
contumeliam effugit. ergo αἰνὸς 
feré semper in malo et molesto 
significatu ponitur. 

Αἰόλλω, est xo&a, in specie κινέω κατὰ 
εἴλησιν, moveo volvendo et orbes 
faciendo; contremiscere motu undu- 
lante facio. οὐκ &i0AA& γεν, non 

movet aut circumagit eum, ΡΥ. 
4.414, ubi sermo est de Jasone, 
tauros ignivomos tractante, et ab 
ignibus eorum se averti non pati- 
ente. et ratio, quod hi ignes Jasonem 
non lzserint, physica traditur.  M4- 
Qu γὰρ ἐκέλευσε, συμπερόνωντα τὴν 
αὕλοκοα (sulco uno ad finem ducto,) 
dà τοῦ ἐκείνης τίλους μὴ ἄρχεσθαν 
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ome ἔϑος τοῖς ἀροτριῶσιν, ἐλλ᾽ ἀνάπο- 
δίσαντα, οὕτω πάλιν ἄρχεσθαι, αἱ hàc 
ratone semper ventum ἃ tergo 
haberet. id Poété  augentes in 
majus, venenis magicis effectum 
id esse dixerunt. sed cüm ipsi 
ignivomi tauri sint figmentum, auc- 
tum in majus, qui fuerunt feri tauri 
robustissimi; ineptum esset, fig- 
menti rationem physicam operose 
tradere. αἰόλλειν est ergo, vertere, 
converlere, flectere varié: et hinc 
vir ille versutissimus olim ὁ Αἴολος, 
nomen invenit. 


5 7 

Αἰολοξρόντας» Dor. pro ---ης, ov, δ. 
est epitheton Jovis, ὁ τῶν ταχέως 
κινουμένων βροντῶν αἴτιος, Qui cele- 
riter et varié tonat. αἰολοδρόντα, 
gen. Doricus pro ---7ev, Ol. 9. 64. 

Αἰόλος» ἢ» ον. celer, agilis, facilis 
Jlexu et motu. deinde et, varius. 
αἰόλῳ ψεύδει,  versuto mendacio, 
Ne. 8. 43, artificiosé contorto et 
complicato. 


οΑἰπεινὸς, ἢ» ὃν. altus, arduus. 
Πυϑῶνος, Ne.9.11, Delphorum urbis. 
οαἰπεινοὶ λόγοι, duri et molesti ser- 
mones, Ne. 5. 50, σπροσάντεις καὶ 
χαλεποί. σοφίαι μὲν αἰπεινωὶ, doc- 
trinze sunt arduz, ΟἹ. 9.161. αἰπει- 
γῶν ὠπὸ σταθμῶν, Ῥγ. 4. 135, mon- 
tanis e stabulis. 
3:78 m N 

Αὐσυς, £i, U. celsus; arduus, 
altus, difficilis superatu ob alti- 
tudinem aut magnitudinem, aut alia 
ardua, gravis. 

Αἴπυτος; οὐ; 0. fuit rex Arcadiz 
antiquus et heros, filius Ἐλάτου. 


Αἱρεσις, εως; 4. optio, electio. 


Αἱρέω, fut.4ce. cafio, sumo. etiam 
expugno, vasto, captivum duco. it. 
preefero, προκρέίνω. αἰρξοροοε μεεσθὸν, ΡΥ. 
1. 147, amplector et magni facio et 
prafero mercedem. saepissime hoc 
verbum notat occidere, interficere. 
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εἷλεν (ab ἕλω) ᾿Ιωλκὸν, Ne.3.58, ex- 
pugnavit. ἕλεν vw, accepit noxam, 
Ol. 1. 89. et 142, Οἰνόμαον, παρθένον 
τε σύνευνον, ubi in duplici significatu 
positum: nam ad Ovpaeo notat 
ἐνέκησε, superavit, assecutus . est 
cursu ; ad σύνευνον est, iAa oe, acce- 
pit. μόχθον, Py. 2.54, nactus ést 
erumnam. στεφάνους, coronas, Py. 
3.133. ἥρωας ἕλεν, occidit, Ne. 
4.48. £Ao ApUxAcs, ceperunt hanc 
urbem, Ist. 7.20. ἑλὼν, accipiens, 
Ol.7.2. ῥίέοτον γλυκὺν, i.e. δεξζά- 
μέένος, nactus vitam suavem, Py. 
2.47. εὖχος, gloriam et decus . 
capiens, Py. 5. 26. εἴ τις ἄκρον, 
Py.11.84, si quis summum adeptus. 
ὃς ὧν ἕλη dp Qovsez, qui nactus fuerit 
utraque, Py.1.104. ἑλεῖν, abstulisse, 
Ol.9.79. πρὶν μέσον ἄμαρ ἑλεῖν, Py. 
0.199, antequam medium diem 
acciperet is. ἑλεῖν, accepisse, Ne. 
5.90. εἵλετο αἰῶνω, Ne. 10. 110, 
elegit vitam hanc. κλέος ὥρουσαν 
ἑλέσθαι, Ol. 9. 155, gloriam studu- 
erunt assequi. 


Αἴρω, fut. ὠρῶ. tollo, elevo, aufero. 
est per syncopen idem quod ze. 
ἀραμένῳ τόλμων καλῶν, Ne.7.87, 
et pertinet ad τὶν, i.e. ew. alii 
legunt ibi zeZusvo», qui suscipit. nam ἢ 
οἰρέσθαι notat et suscipere. 


E. 
Aic, ἧς, 7. delita portio : τὺ 
xZÜrxo», deinde et fatum. eias εἰμὲν 
(ἐσμοὲν, Doricé,) «izzs, qualis simus 
fati et conditionis, Py.3.108. αἴσῳ. 
Διὸς, 1.6. κατὰ βούλησιν αὐτοῦ, Ol. 
9.65. αἶσων «λυτὴν παρέχοι θεὸς, 
Ol. 6.174, illustrem sortem prae- 
beat. ais τοιωύτην αἶσων (SC. δὸς, 
ὦ Ζεῦ) αὐτοῖς, Py. 1. 132. παρὰ 
mice», prater fas et 105, Py. 8. 16. 
χθονὸς αἶσων δωρήσεται, terrae por- 
tionem donabit, ΡΥ. 0.99. οὐ κατὰ 
αἶσαν, Py. 4. 190, i.e. injuriá, 
contra fatorum ordinem ; nam ego 
sum haeres: zzee πάντῳ τὰ incu, 
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* n ᾿ 
preter omne jus. κατὰ αἶσαν, Py. 
1Ο. 40, ie. κατὰ τὸ 

Máge optata dra τυραννίδος, improbo 
sortem regice c conditionis, Py. 11.80. 
Tb» κατὰ «ica», INe.3.25, tuo, 
O Musa, beneficio. rera» μεεθέπων 


προσῆκον. 


Διόθεν αἶσαν, ΝΘ. Ο. 25, hanc sequens ' 


a Jove datam sortem. et 70, ἔπορον 
(praebuerunt, ) αἶσων. ἀγακλέα αἶσαν, 
perillustremr sortem, Ist. 1. 8p. 


Αἴσιος, ὧν ον. et ὃν ἢν, αἰσίος. 
a bono fato destinatus, Jfaustus, it. 
opportunus, aptus. etiam in genere, 
a fausto vel infausto fato constitutus. 
αἴσιον βροντὴν, Py. 4.40, faustum 
tonitru, a Jove signum datum. 
αἰσιῶν (Dor. pro αἰσιῶν) ὀρνίχων, Ne. 


9. 43, bonarum avium, i. e. boni et. 


fausti auspicii. 

᾽ DA . | 

Aic, füt. £v. ruo vel feror vel 
mittor cum impelu. ὡς ὅτε δένδρον 
ὠΐσσει, velut cum arbor excrescit, 


Ne. 8. 69. ut ergo et de incrementis 
in altum ponatur. , 


pi dud: 

AuoTOC, 00, 0, 9. qui ignoratur. 
proprie est, invisibilis, quà nusquam 
apparet.  &ieves δαίμεων, Ist. 7. OO, 
fortuna incognita est, sc. quonam 
genere mortis quisque sit moriturus. 


᾽ A" 4 n Rr ds 
AicT0w9, fut. invisibilem et 


ignoratum. facio. deleo prorsus. 
GACTO) ποιέω, 


/ 
evo, 


deinde mec cognoscatur mec sciatur. 
ἀΐστωσεν ὕλην, Ργ. 3. 67, delevit 


ignis sylvam. 


Aic yi», turpius. neutrum ab αὐσ- 
χίων, ὁ, 9. compar. a substantivo 


τὸ αἶσχος. ἄγει ὠροτὴν οὐκ GT L0 


Quis, lst. 7. 32, exercet et pre se 


fert virtutem. non deterius quam 
forma ejus pulchra est. 


Αἰσχύνω, fut. vv». dehonesto, de- 

decoro. εἴ τις eic x yo αὐτῷ ^ θηητὸν 
εἶδος, Py. 4. 470, si quis turparet ei 
admirabilem formam. αἰσχύνων ἐπε- 


aufero e medio, ut. 
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χώρια, pro contemnendis habens res 
in patrià suà, fastidiens, Py. 3.38, con- 
temnens. θυμὸν οἰσχυνθήμεν, pro αὖσ΄- 
χυνθῆναι, animo pudefieri, Ne. 9. 63. 


/ . . » 
AiTt, sive. est Dorice pro εἴτε. Py. 
4. 138. 


Air£o, ' fut. rogo, oro. 
ὄπιν ἄφθιτον αἰτέω ὑμετέραις τύχαις, 
Py. 8.101, Deorum providentiam 
immortalem exposco vestris fortunis. 
αἰτίω σε, Py. 12.1, posco te. αἴτει, 
pro ἥτε!, petebat, Ol.3.30. ἣν πολ- 
Aoi αἴτεον, pro ἥτεον, quam multi pe- 
tebant, Py. 9.189. αἰτήσων, peti- 

- turus, Ol. 5. 46. — eicéopou, poscor, 
Ist. 8. 10. hs. 


Αἰσία; C65 7. causa, ratio. est et 
spé, querela, culpatio. et id ex 
significatu vocis primo. μείων γὼρ 
αἰτία, ΟἹ. 1. 57, i. e. ἐλώττων γὼρ 
οὕτω pip dus, i. e. οὐδεροία, ἀλλὼ καὶ 
ἔπαινος μοῶλλον. μελέφρονω αἰτίαν pontis 
Μουσῶν ἐνέδραλλε, Ne. 7. 10, dulcem 
causam, i.e. ὕλην, materiam, qua 
vehatur, injecit fluentis Musarum, 
venis Musarum. 


Αἴσιος, 0, 0). qui in causá est ut 
aliquid sit vel fiat vel factum sit. 
ex hoc primo significatu fecerunt 
recentiores suum αἴτιον, reum, poená 
dignum. παντὶ μὲν θεὸν αἴτιον ὑπερ- 
τιθέμεν (pro ὑπερτεθένο!) omni rei 
Deum auctorem supra omnia facito, 
Py. 5. 33. nam etsi sint aliae causae 
media, ille tamen primus et su- 
premus est auctor. hanc veritatem 
Homerus ubique admirando modo 
inculcat. 


Αἰσωλοὶ, ὧν; οἱ. gens Graca ad- 
modum nobilis. Dialectus ZEto- 
lorum ex genitivo tertiae declinati- 
onis solebat facere novum nomina- 
tivum. e.c. ex o γέρων, τοῦ γέροντος, 
faciebant ὁ γέροντος, ov. ex τὸ πάθημα, 
aros, ὁ παθήματος, ου, KC. Αἰτωλὸς 
ἀνὴρ, 1, e. ᾿Ηλεῖός τις, OL. 3. 22, quia 


ἥσω, θεῶν 
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urbs Elis àb ZEtolis condita vd 
restituta. 

Αἰχμὰ, Dor. pro eixe, ἧς, ἡ. cuspis 
ferrea hastcee, nam hasta habet 
duas partes, τὸ δόρυ, hastile, et τὴν 
aix», cuspidem. sed ssepe ütrumvis 
de totà hastà ponitur. sapé hoc in- 
strumentum ponitur pro $ugná aut 
bello. αἰχμῆς (ἕνεκα) Py 1:120. αἰχμῶ, 
i.e. πλήθει, δυνάμει, ΟἹ]. 7. 835. αἰχριῷ 
πωρμένοντας, ΡΥ. 8. 58, perseverantes 
inacie. aix ὑπέραλλον, "Nei 3787, 
eximiam hastam. τοῦ ἔθρεψε, Ne. 
10. 23, aluit bellum ejus. 


Αἰχματὰς, Dor. pro αἰχμητὴς, oV, o. 


proprié, qu; hastá pugnat. deinde 
in genere, στρωτιώτης, miles; in 


specie autem, miles nobilior ; -quia ’ 


viliores milites non hastá, sed aliis 
levioribus telis, pagnabant. κεραυνὸν, 
Py/1:8, 1. e. ἰσχυρόν. 

Anja, adv. statim, continuü. αἶψα 
δὲ ἀπὸ κλισιῶν devo, Py. 4.237, 
statim ex illis sedibus proruit. £Az- 
Co αἶψα ἄγραν, Ne. 3.140, compre- 
hendere celeriter solet venationem. 


' Alo, sentio. in specie, audio.  Sesvoy 
&it, SC. ἡ ᾿Αθήνη, Py. 12.17. μελπο- 
μενῶν Μουσῶν 4o», audiebant ca- 
nentes, Py.3.161. βοὴν Πεερίδων 
ἄΐοντω, Py. 1. 27, 48 audiunt γο- 
cem Musarum. 


Aio», ὦ 9Vy065 0. et Ionicé ἡ. duratio 


usque ad finem, perpetuitas aliqua. 
ponitur de tempore solo, et notat 


proprié τὸ μέτρον τῆς ἀνθρωπίνης Quite, 


«vum, duratio vitee mortalis. αἰὼν 
. ἔφεπε μόρσιμος, O].2. 19, vita seque- 
batur felix, βίος εὔμοιρος. et 120, 
ἄδακρυν νέμονται QOO, illachrymabili 
fruuntur zvo. μὴ καθέλοι py αἰὼν, 
ΟΙ. 9. 90, ne auferret eum evum 
propinquum morti, nam additur, 


αἰὼν ἐφώψως πότμον, i.e. senectus. 


οἰὼν ἀσφωλὴς, Py. 3. 153, aevum se- 
curum, sine labe fortunas. ἀκίνδυνον 


"e N E 
Αεῶν, Dor. pro ἠἡϊῶν, ὄνος, € 


, 7ὔ 
Δίωώρεω, fut. ἥσω. tollo, elevo. 


? ^ 
Az, adw. tacite, 
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αἰῶνα πέσσων, Py. 4. 331, vitam sine 
periculo coquens. ez Baie» xAv- 
τῆς αἰῶνος, Py. 5. 8, àb inclytae vitae 
fundamentis primis. αἰὼν μείλεχος, 
Py. 8. 139, suavis vitae cursus. εὖς- 
θυποροπὴς, Yecta ductus. μακρὸς, 
Ne.3.130, i.e. senectus. αἰὼν 
ἡμέρα, Ne. 9. 106, vita clemens et 
placida. αἰῶνα τοῦτον. εἵλετο, Ne. 
10. 110, elegit et cepit hanc vitam. 
αἰὼν κυλινδοροένωις ἡμοίραις ἄλλα ὄἄλλο- 
θεν ἐξήλλαξεν, Ist. 3. 20, vita laben- 
tibus diebus alia aliam in formam 
mutare solet, o βώς. αἰῶνα ἐς μόρ- 
σιμίον &ztipa, Ist. 7. 50, ad evum 
fatale accedo, i. e. ad mortem. zie» 
δόλιος, Ist. 8. 27, dolosum et incer- 
torum eventuum aevum. 


littus ; 
proprié maris, sed ponitur etiam de 
fluminibus. 

“νώσ-- 
σῶν ὑγρὸν νῶτον αἰωρεῖ, 1. e. ἐπαίρει, 
Py. 1. 17, dormiens incurvatum (vel 
potius, lave) tergum attollit, dum. 
caput dependet dormientis. 


quieté, lenitér. 
Doricé pro 2zz. 2x δ᾽ ἀνταγορεύσε καὶ 
Πελέως, placidé autem vicissim allo- 


cutus est eum et Pelias, Py. 4. 278. 
᾿Αχαμαντολό γχιοις» Dor.pro --λόγ- 


χης, ου, ὁ, quimon defatigatur pug- 
nando hastá. est epitheton viri 
militaris equestris, Ist. 7. 13. 


᾿Αχαμαντομάχιος» Dor. pro --μμό- 


xs, ου, o, ἡ. mon defatigalils in 
pugná. Py. 4. 304, i.e. ἀκοπιώστοι 
κωτὰ τὴν ριέέχην, 


/ ».€ e c 
᾿Αχωρνωντόπους: odoc, 0, 7- qui 


pedibus et cursu mon delassatur. 
βροντῆς, Ol. 4.2, quasi tonitru sit 
equus Jovis. ἀπήνας, Ol. 5. 6, cur- 


rüs qui cursu non superatur, aut 
frangitur in cursu, τῆς κατὰ τὸν 


et his duobus 
& 


δρορμοὸν ἀκοπιόστου, 


AKE x 


locis est epitheton audax. sed magis 
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3 ͵ KM ἢ 7 1 "S 
ἐκλήρωσεν αὐτοὺς καὶ περιέχει" οὐδὲν 


verecundé est positum, Ol. 3. 56, κερδαίνουσι, 
, Z 
ἵππων. Δκχερσεκομιος» Dor. pro ---κόμης, 
᾿Αχάμιας; ὄντος» 0; 7. qui non ov, ὃ, idem quod supra ἀκειρεκόμοως, 


epitheton Apollinis, Py.3.26, nam 
xepweopsavris homines nonnunquam 
tamen tondentur, e.c. in luctu: 
de hoc vero «à κείρειν absolut& ne- 
gatur. nam sol nunquam est sine 
radiis fulgentibus. 

"᾿Ακεσμνᾶ, τος, τὸ. medela. Py. 
5. 806. 


Á, e e : 2 7 
Ακήρωτος;» 00, 05 7. esto ἄκεροίίος 


defatigatur multàm laborando. πόν- 
του, Ne. 6. 67, maris indefessi. 


" RA 

Azo TOC, 00, 0, ἤ. non flexus, 
"non Jlexibilis. Ψυχὴν ἄπκωμοσπτος, de 
viro forti, Ist. 4. 89: animo non 
frangendus. 

» c LI "^ 
Αχατος» οὐ; 9. est navigii actu- 
arii species, ab ἄγω duco, quasi » 
ἀκτὸς, ductus, sc. per mare, vela 


littore ad littus. ὡς ὅτε ὥνερεος ἄκωτον 
εἰνωλίαν, SC. ἔξῳ σλόου βάλλει, SCa- 
pham marinam, sc. extra cursum 
pellit, Py. 11. 62, ἐπὶ πῴσης ὁλκό- 
δος, ἕν v ἀκάτῳ, στεῖχε ἀπὸ Αἰγίνης, 
Ne. 5. 5, in quavis nave onerarià, 


aut in navigio actuario, proficiscere - 


ab 7Eginà. 


᾿Αχειρεκόμως » Dor. pto --κόροης,ου, ὃ, 
intonsus quod attinet comam. est 
epitheton Apollinis. ab « priv. et 
κείρω, tondeo. 


᾿Αχέντητος, 00, ὃ, 7. non stimulo 
actus aut punctus. uas ἀκέντητον, 
Ol. 1. 33, i.e. ἀμκώστικτον, de equo 
sponte currente. apparet ergo κεν- 
7á» dici et de verberibus, quse 
scuticà ingeruntur ; 
qui nullos habet vibices, aut ves- 
tigia in cute a verberibus scutica 
orta. 


, / pu tH 
Axtoputus fut. évcowei. Sano. ὠκει- 
(9 (ob metrum pro ὠκεόμφενον), 
δίψαν, siti medentem, Py. 9. 180. 


᾿Ακέρδεια, Q5 4. defectus lucri 
et commodi, si ev aliquá re mihil 
commodi consequimur. ὠκέρδειο λέ- 
λογχε θομοινὼ κακουγόρως (Dor. pro 
καπκιγγόρους) ΟΙ. 1. 84, i.e. ὁ xexa- 
XU οὐδὲν ἄλλο κερδίξει “πλὴν τοῦ, 
xoxbs εἶναι" οἱ κοῤήγοροι τῶν ἀνθρώ- 
πῶν, πυκνῶς ἐν ὠκερδείος εἰσίν" βλάθη 


Li 


5 τὰ e e 
AxivQvvo6, 00, 0, 7. 


3 4 e e 
AxivuToC, οὐ» 05 94. 


et ἀκέντητον esse, ' 


in sensu passivo ; qui non destruitur 
aut incursatur à malo ; σῶος, inco- 
lumis; non corruptus aut pertur- 
batus. ἁνίαις, Py. 5. 48, i. e: ἀφθάρ- 
τοις, ἀδιοφθόροις, habenis non ruptis, 
nulli casui adverso obnoxiis. 


sine periculo. 
ἔπος ἀκίνδυνον, Py.2.122, securum 
a reprehensione. τὸν ei2»«, evum, 
Py.4.330. ἀρεταὶ, Ol. 6. 14, αἱ χω- 
els πόνων, virtutes quae nihil periculi 
subeunt, quas nihil tentant pericu- 
losum et magnum: et eae sunt viles. 
et lonicé 4 
ἀκινήτη. immotus. οὐκ ἔχε ἀκινήτην polos 
2o», non tenuisset scipionem suum 


-immotum, Ol. 9. 51. ἔπτηξαν ἀκίνη- 


τοι, Obstupuerunt immoti, Py. 4.101, 
prae stupore se non moventes loco. 


, / 
ἈΑχλώρωτος; Dor. pro ἀκλήρωτος, 0v, 


ὁ, ἡ. sine parte, sine sorte ín par- 
titione. χώρας, Ol. 7.108, i.e. eporgoy, 


3 N "A e [s : 
ἈΑχλεῆς, £06, 05 7j. sine famá, sine 


nomine celebri. ἀκλεὴς τιμὴ, Ol. 


12. 22, inglorium decus et sine. 
celebratione fama. 


5 N ' 
Αχμὰ, Dor. pro ἀκροὴ, ἧς, ἡ. notat 


summum gradum activitatis in ali- 
quà re. hinc et πυρὸς ἀκμαὶ sunt αἱ 
᾿ἀνωδόσεις πιῳρὸς, supremae et in altum 
elata flammae, Eurip. Phoen. 1261. 


ab & intensivo et xav, valdé in 


AKO 


efficiendo aliquo operari. sic ἀκμὴ ' 


ξυροῦ est acies acutissima novaculee. 
deinde de quovis summo gradu vi- 
goris et virium ponitur hec vox. 
ἀκμῆ (iv) ἦρος pro ἔαρος, Py. 4. 114, 
in vigore summo veris. ἀκμῇ φασγά- 
νου, Py. 9. 141, acie gladii ὀἀκμοὴν 
ἀμφὶ Giove ὕδωτος, ΟΙ. 1.78, 1. e. 
sis ὕδωρ T ζέον. ax τροχεῖαν 
ἐγχέων, Py. 1.20, i.e. πόλεμον, prae- 
lium. ὠκμοὴν ὀδόντων, Ne. 4. 103, 
.aciem dentium, i.e. acutissimos 
dentes. ποδῶν (κατὰ) ὠκμὴν, Ist. 
8. 83, quod attinet vigorem pedum. 
xum) ἰσχύος θρωσύπονοι, Ol. 1.156, 
vigores roboris in laboribus audaces. 
" Axpuav, 0y06, 0. incus quá fabri 
ferrarii utuntur. ὠψευδεῖ πρὸς ἄκ- 
pov. χώλκευε γλῶσσαν, ΡΥ. 1.107, 
1,6, φιλάληθει, 
incude veraci. 


P e c 

Azvotum TOC, 00, 0 7]. non flexus, 
non flexibilis. χείρεσε καὶ βουλαῖς 
᾿ὠκνάμπτοις, ΡΥ. 4. 128, i.e. ὠκωτα- 
pares, σκληρωῖς : imó innuit hoc 
epitheton, non declinabilibus, contra 


quae resisti non potest, non evitandis 


aut superandis. 


9 E A ^ € . x 
A X00, Dor. pro exon, ἡς; ἡ. et Ionicé 
5, ͵7 . . 39 Α 3 ^ 

ὠκουή. id quod auditur. ὠκοὰ ὠστῶν, 

fama civium, Py. 1. 102, in sensu 
activo. «xoz σοφοῖς, Py. 9. 134, sc. 
χαρίεσσα, 

, 77 3 Ξ 
AxzoiT(c, Dor. pro ὡκοίτης, ov, ὁ, 

maritus, socius tori conjugalis. 

ζΖυνεῦνω, πείσασα ὠκοίταν, Ne. 5. 51, 

uxor, persuadens marito. 


17 / e - ! 
AzoiTiGs 1065 ἤ. uxor, conjux. Ads, 


Py.2.62, Junonem. ὥκοιτιν θωλερὰν 
PME Ne. 1. 110; sc. Herculem, 
qui accepit τὴν "H64» conjugem. 
&xorri πράξειν, Ne. 5. 66, ut labore 
multo lucraretur. et conciliaret et 
acquireret sibi uxorem, sc. Peleus 
Thetidem. coll. Ne. 3. 60, sq. 


»/ e 
Axopog, 09, 0, q. 


' mentis fatus ; accepimus. 


AKP 


d e 
xov, Dor. pro κόνη, "€, ".. (05, 


δόξαν ἔχω τὶν ἐπὶ γλώσσᾳ ὠκόνης λιγυρᾶς, 
Ol. 6. 141, ubi est in sensu valdé 
metaphorico ; habeo tibi et porrigo 
sententiam in linguà cotis sonore ; 
et hac cos est Musica canora 
ipsa, poésis canora: lyrica poésis 


acuit me, ut proferam hanc sen- Ὁ 


tentiam. ab « intens. et καίνω, ccedo. 


/ 
᾿Αχοντίζω, fut. ἔσω. jaculor, jaculum 


emitto. non notat τύπτειν δόρατι 
ἔκ τοῦ σχεδὸν, sed τὸ ἀφέεναι κωτοζ 
τινος. οκοντίζοντες αἰχμαῖς, 51.1.38, 


hastis. 


nom satietate 
captus ; non satur; indefessus. sies- 
cie, remigatio indefessa, Ργ. 4.360. 


» N E 
Azoc, £06, το. medela, remedium. 


forma linguam in * «4 ΄ : s 
ADB Δκοῦω, fut. co, audio. τῆς (φόρμειγ- 


γ6ς5) ὠκοῦει μὲν βέσις, Py. 1.4, quam 
audit incessus saltantium, i. e. 
Obedit ei, ὑπωκούεε αὐτῇ. ὠπούορεεν, 
audimus, Ne. 4.126, ex monu- 
οἰκούοντι 
(Dor, pro dieatoéel) σφὸν o» 6o», audi- 
unt suam felicitatem, Py. 5. 135. 
ἤκουσας dex», Ist. 6. 63, audivisti 


precationem. ὠκούσωτε, Py.6.1, in-. 


quiunt e χορευταὶ inter se.: 


» este M 
Αχραᾶντος, οὐ» 05 ἤ. quod effectui 


dari nequit ; irritus. 
ἐφήψατο ἔπεσιν, non irrita verba 
attingens, Ol. 1. 137, ubi ablativus 
pendet a praepositione ἐπὶ; aliàs 
enim deberet esse, ex regimine 
verbi ὥπτορεωι, ἐπέων ὠπκρόντῶν, i.e. 
λόγων ἀδυνάτων τελεσθῆναε, pu LL UV iot 
θηρεύων (vana venans) ἀκράντοις ἐλ- 
πίσιν, irità spe, Py.3.41. ἄκραντω 
γαρύετον, ΟἹ. 2. 158, garriunt irrita, 
in vanum; nam neutrum plurale 
ibi est adverbialiter, et dualis pro 
plurali more Ionico; nisi forté 
poéta per dualem tecté innuit duos 
suos obtrectatores, Bacchylidem et 


5 3 / - 
oUx cupo yvois 


AKP 


Simonidem. φθέγγονται ἀτελῆ, πε- 
ριττὼ, ὠσύνετα. loca tamen haec duo 
posteriora ostendunt, nomen ἄκραντος 
et activé notare, qui mihil efficit 
auctoritate suá ; qui nihil perficit. 
, / 5 7 N 
Ακρόθινου» et ἀκροθινιο; QV, τῶ. 
proprié sunt, primitiee frugum a 


'siuumo acervo sumtic. deinde de. 


quibusvis primitüs dicitur, ὠκρόθενω 
πολέμς,ΟἹ. 
εὐγοωγὼν) ἐκ τῆς λαφυρωγωγίας : primi- 
tias, Jovi sacras, ex przelio. nimirum 
res captae aut collectze disponeban- 
tur in acervos, ex quovis acervo 
sumebatur pars supernéà jacens, et 
offerebatar Deo. hac sunt τοὶ ὠἀκρό- 
θινια, ἃ τὸ ἄκρον, summitas, et o 6i», 
acervus. deinde et ipsi acervi ita 
positi dicebantursic. ὠκρόθινω διελὼν, 
spolia partitus, Ol. 10. 69. ἀνώγων 
(offerens Deo) εὐκτὰ ἀκροθινίων, vo- 
tiva primitiarum manubialium, Ne. 
7. 60. 


3 /, c . 
Αχροπολις; £065 7]. ara. superior et 
munitior pars urbis in eminenti 
clivo. 


" Àxeos; 05 OV. Spremps, extremus, 
summwus. ἄκρον ἄωτον σοφίας, Ist. 7. 
25, florem summum sapientia. εἴ 
τις ἄκρον ἑλὼν, Py. 11. 84, si quis 
fastigium summum adeptus est, 
virtutis scil. moralis. πανδοξίως ἄκρον, 
Ne. 1. 14, summum omnis gloriz, 


i.e. summa gloria. τέλος ἄκρον, Py.. 


9. 210, extremum terminum. sic 


" ! »/ 7 . . 
,et Ist. 4. 54, ubi deest πρός. ἄκραν Αχων, id. quod ἀέκων, οντος, ὃ. invitus, 


(Dor. pro aeui) βαθμείδων, Py. 5. 8, 
extremis gradibus. ἄκρᾳ σὺν ἑσπέρῳ, 
Py. 11. 18, extremá cum vesperá, ; 
i.e. sub initium noctis, ἀκροτώτῳ 
βωμῷ, Ol. 6. 118, in supremà aràá. 
᾿Αχρόσοφος, οὐ» 0 7. summ doctus 
et peritus; in specie, rel poeticae. 
OL 11. 19, coll. 18, 
᾿Ακρωτήριον» 09, τὸ. promontorium. 
σεμνὸν ἀκρωτήριον Ἤλιδος, Ol. 9. 12, 


d 


2. 7, le. ὠπαρχὼς (προσ-- 


᾽ ὙΠ , N E e 
Azcrig, et QXTIM, IV0C, 7. 


ΑΚΩ 


religiosum ' promontorium  Elidis, 
propter sacra qua ibi fiebant. 


? N 3 ^ ^v t » 
Azo, Dor.pro ἀκτὴ, ἧς, ἡ. littus 


maris. ab ἄγω frango, quia ibi fran- 
guntur fluctus. ἀπὸ Asgwzs, a 
Lernzo littore, Ol. 7. 60, i.e. ab 
Argolide; nam Lerna est palus 
Argivi et Mycenzi agri. ἐπεθορὼν, 
insiliens, Ργ. 4. 64. ἀμφὶ βαθυκρήμ- 


᾿γοίς, valde altis et praecipitibus, Ne. 


9. 06. πρὸς &àxv2s Νείλου, Ist. 2. 62, 
sc. ubi Nilus se exonerat in mare. 


radius 
solis, vel fulminis. εὐρὺ βέθηκεν ἀκτὶς 
ἑργμότων καλῶν ἄσβεστος ἀεὶ, Ist. 4.72, 
laté prodire solet radius egregiorum 
facinorum  inextinctus perpetuo. 
ἀγώνων θοὴν ἀκτῖνω, Py. 11. 72, cer- 
taminum acrem fulgorem, Azgza- 
δόνω. λαρισεραὶ ἤλθον ἀκτῖνες στεροπῆς 
ἀπορηγνύμοενοι, Ργ. 4.352, splendidi 
venerunt radii ex fulgure erum- 
pentes. πατὴρ, 1. e. Sol, OI. 7. 129. 
ἴων ξανθαῖς καὶ παμεπορφύροις ἀκτῖσιν 
βεδρεγμείνος (κατὰ) σῶμα, Ol. 6. 92, 
violarum radiis fulgentibus; ubi 
ἀκτῖνως λέγει τὰς ὠποπιπτούσως ἀνθέων 
δρόσους, (rores ab his floribüs deci- 
dentes,) et simul τὰς λωρυπηδόνως τῶν 
ἀνθέων (splendentes pulchritudines 
horum florum.) simul viole du- 
plicis speciei, flavae et purpurez, hic 
nominantur. ἀκτῖνας ὄλθου δέξωτο 
ἥμωρ, Py. 4. 454, i.e. τοῦ σοῦ γένους 
καταβολὰς καὶ λοωριπηδόνας, 


non sponte agens aut eligens. ἄκοντα, 
nolentem, Ol. 10. 35. 


» e 
Axe, ὀντος» 0. jaculum, pilum. 


κἄκοντι ἔλωσε σκοπὸν, DIO καὶ ἄκοντι, 
et Jaculo feriebat scopum, Ol. 10. 
ἐφορμοηθεὶς, irruens, Ne. 10. 130. 

/ 3) 3) iS LN ^ 
χωλκοπάρηον ὥκοντοω ἔξω ἀγῶνος βαλεῖν, 
Py. 1. 84, ubiest allegoria, ut ἄκων 


notet hymnum, χαλκοπώρηος (ara- 


tam cuspidem habens) veró, pene- 


AA. A. 


trans,etinanimisauditorum stimulos 


relinquens: ἔξω ἀγῶνος, extra circum, . 


i.e.a scópo et proposito alienum. 
9᾽ . D » 
ἄκοντα βραχυσίδηρον (brevi ferro ar- 


matum) πάλλων, vibrans, Ne. 3. 79. ' 


χωλκοπάραον, Doricé ; quasi χωλκέας 
παρειὰς crore, Ne. 7. 104. ἀκόντων 
isis ῥόμεθον, Ol. 13. 133, emittens ro- 
tationem jaculorum, rotatam eja- 
culationem jaculorum, i.e. lauda- 
tionem certam. ἀκόντεσσι τιμὴν προ- 
γόνων δάσασθαι, Py. 4. 262, i.e. 
pugnare de dignitate quam majores 
habuerunt. μαρναμένη, pugnans, 
ry.qd97. c 

' AA bein, Dor. pro ἀλήθεια, ὡς, 4. et 
lonicé A46. veritas. ἀλάθειω 
ὠτρεκὴς, Ne. 5. 31, certa veritas. 
ἀληθείας δέσποινα, Ol. 8. 3, ob oracu- 
lum ibi. ὠλαθείως ὁδὸν, Py. 3. 184, 
veritatis viam. ἄγχιστα, Ist. 2. 16, 
proximé ad veritatem accedens. 
ἀλάθειων ἐτήτυμον, Ol. 10, 66, certam 
veritatem. £2», genuinam, Ne. 7. 
36. 


, N 9 - e e 
Αλαδης, Dor. pro ἀληθὴς, foc, 0, ἥ. 


vérus. ἔξορκος, verum jusjurandum, 
Ol. 13. 139. ἀλαθεῖ νόω, OL 2. 
167; simplici et apertà mente. 
ὑπὲρ vb» ἀληθῆ λόγον, Ol.1. 45, su- 
pra veracem et candidum  Ser- 
monem, praeter liquidam rem nar- 
randam. ἀλαθέω μαντεῖον (ab adjec- 
tiVO ρμιαντεῖος, ὦ, ov,) θῶκον, sedem ve- 
ram fatidicam, Py. 11. 11. ἀληθέσι 
λόγοις, Ol. 6. 151, sc. ποίησον γνῶναι 
αὐτοὺς, fac ut illi agnoscant mani- 
festis rationibus. 

᾿Αλαθινὸς, Dor. pro ὠληθινὸς, 5, ὃν, 
verus. φέγγος, Ol. 2. 101, i.e. 
ἀληθινὸν φῶς, vera lux, nihil rei la- 
tere sinens, 

"AA«AG, ἃς» 7. clamor bellicus. 
it. bellum vel prelium ipsum. 9e- 
οἶκτυπον ἀλωλὰν, Ne. 3. 104, hasti- 
fremum tümultum. 


᾿Αλαλάζω, fut. αξω, Ὁ ΡΝ, velut 


AAE 
in pugná solet. ὠλώλαξεν ὑπερμοίκει 
βοῶ, Ol. 7. 68, ὀξὺ ὠνεδόησεν. sermo 
est ibi de Minerva: et τὸ φιλοπόλε- 
to» ejus indicatur. 


A N L] * ^ e 
λῶώλατος, Dor. pro ὡλαλητὸς, οὗ, ὁ, 


est φωνὴ, βοὴ, clamor, qualem pug- 
naturi aut vincentes tollebant. 


/ 
᾿Αλᾶἄλκω, fut. £e. et ἐλαλκέω; fut. 


ἡσω. fortiter defenso et opitulor, 
arceo, prohibeo. Γανυμήδει τὸν πότροον 
ὥλωλκε, pro 2AGAXE, Ol. 10. 125, 
mortem a Ganymede propulsavit. 
sic, Χείρων δὲ ἄλαλκε, Ne- 4. 98, sc. 
αὐτῷ, defendit eum Chiron. 


΄ 3 ΄ 
᾿Αλάομναι, fut. ἀληθήσομεωι. erro, 


oberro, vado sine certá viá. est 
ab z priv. et A4» video. vagor quasi 
CCeCUS. εὐφροσύνης ἐλάται, ΟΙ. Ἢ |. 94, 
a letitià aberrat. 


? 2 e 
Αλάτας, Dor. pro ᾿Αλήτης, ov, à. 


Rex Corinthi, Heraclidarum unus. 
Hujus.posteri per quinque zetates 
ibi regnárunt, unde Corinthii Prin- 
cipes dicti sunt ei ᾿Αλήτου παῖδες. 


7 . 4 N 
᾿Αλέγω, fut. Ze. curo, rationem habeo. 


ὠλέγων, curans, Ol. 11. 15. Πηλεὺς 
καὶ Κάδμος ἐν τοῖσιν ἐλέγοντα:, OL. 2. 
142, i.e. ἐν τοῖς εὐσεξέσι καταλέγον- 
τῶι καὶ ὠριθμοῦνται, ut in sensu pro- 
prio sit hoc loco: quasi ab ὦ 
copulativo, et λέγω fono, numero; 
nisi vis esse : curáà deorum inter hos 
foventur. prior expositio est Scho- 
liastee Greci, maximé obtusi homi- 
nis quàm sapissimé, ut non tutó 
eum sequi possis. 


᾿Αλέκτωρ, 0ρος» 0. gallus gallina- 


ceus. ἐνδομιάχης ἅτε ἀλέκτωρ, Ol. 12. 
20, sicut gallus in domo suá pugnax, 
i. e. domi ferox, foris pavidus. 


᾿Αλεξέμξροτος, οὐ, 0, 7. arcens 
mala, ab. homine. 


πομπαῖς, Py. 5. 

122, pompis sacris, mala arcentibus 

ab hominibus ; £z& εἰς ὠλέξησιν τῶν 
^ e& e c / 

xox0y, ὑπὸ τῶν βροτῶν γίνονται. 


᾿Αλέξω, et ἀλεξέω. fut. ac». opem 


' 


AAI 


AAI 


3 ; e 7 ε ε 
εἰ defensionem affero contra aliquod Aiit, Dor. pro ἡλικία, aus, ἡ. plena 


malum. ἐθέλουσι ὠλεξεῖν Veg», Ol. 
13.12, volunt arcere injuriam, «7o- 
σοβεῖν, ὠπαμύνειν, ὠποκφῳλύειν. 


᾿Αλεύας; 00, (Dor. «,) o. fuit ali- 
quando dominus "Thessalie, nepos 
Aristomachi, pronepotis Herculis. 
hinc Thessali nobiles in genere 
dicti sunt οἱ "AAevov παῖδες, Py. 10. 
8. sicut Corinthii οἱ Σ συφέδαι. in 
specie sunt tamen posteri illius di- 
vitis et potentis ᾿Αλεύου, qui pri- 
mum nobilitatis locum in 'T'hessalià 
obtinuerunt, Theocr. Id. 16. 34. 
᾿Αλίξατος, Dor. pro ἠλέδατος, ov, ὃ, 
ἡ, est epitheton rupis inviae et prze- 
rupta. ab ὠλιτεῖν. i.e. ὠποτυχεῖν καὶ 
ἀμιωρτεῖν τῆς ἐκεῖ βώσεως. est ergo per 
syncopen pro ἠλιτόδατος. nam qui 
deducunt ab ὁ ἥλιος et Bae, quia 
Sol alta maximé collustrat ; expio- 
duntur ab antiquis. πέτραν, Ol. 6. 
110, ὑψηλὴν, ἐφ᾽ ἧς τὸν βαίνοντά ἐστιν 
ὠλιτεῖν διὸ τὸ ὕψος. 

᾿Αλιερκῆς; £06; 05 7. mari septus. 
it. propugnaculum in mari exsistens; 
vel, munitione in mari factá septus. 
Sic ZEginam insulam vocat Pinda- 
rus ὡλιερκέου χώραν, Ol. 8. 34, quia 
hac insula ex mari difficiles, nisi in 
portu, habebat aditus. mare ipsum, 
scopulis circa infestum, sepiebat 
eam quasi muro contra praedones 
subitos. sic Isthmum Corinthiacum 
vocat ὡλιερκέα Ἰσθμοῦ δειρέδα, Ist. 1. 
10, collum  prasepiens marinas 
aquas. ἁλιερκέες ὄχθωι, mare pree- 
sepientes ripze, Py. 1. 34, ἕρκος τὶ ἁλὸς 
οὖσαι. in sensu activo ergo elegan- 
tius intelligitur. 

᾿Αλίθιος. Dor. pro ἡλίθιος, ου, 0, ἡ, 
vanus, aberrans. idem feré qui 
ἡλὸς et ἡλεὸς, et inde per paragogen 
deductum nomen. χόλος δὲ οὐκ 
ἀλίθιος παίδων Διὸς, Py. 3. 21, nam 
ira filiorum Jovis non vana et aber- 
rans est. 


cetas virilis. deinde in genere, cetas 
vite, in specie, eequalitas cetatis.- 
ὡλικίας χρόνον, Ol. 4. 41, etatis 


"tempus: et sermo ibi est, quód 


cani sepe ante tempus nascantur 
viro. ἤδη pes γηραιὸν μέρος ἁλικίας ἄμφι- 
πολεῖ, Py. 4. 280, jam senilis aetas 
me circumstat. νόον κρείσσονω ἁλικίας, 
Py. 5. 146, prestantiorem aetate 
mentem habet. ἐν ex, Py. 11. 
77,1. 6. ἑκώστοτει, ἐν τῇ παρούσῃ pot 
ἡλικία vel et in genere, ἐν ζωῇ. 
ἀνθρωπίνη. ἡλικίῳ τε, 580. Κλεάνδρου, 
juventuti ejus, Ist. 8.1, ἐν πρώτῃ, 
Ne. 9. 100, in aetate ρυϊτηᾶ. ὡλωκίων 
ἐνεροίλέτο πόντῳ, Py. 1. 145, juven- 
tutem militarem. evwv8tz. ἀπέπνευσας; 
Ist. 7. 48, floridam exspirásti zta- 
tem. | 


"AXE, 1065 0, 9. Dor. pro 424£. 


equalis, ejusdem «etatis. etiam, 
εἰ τὰ . ἘΣ τ e/ , ν᾽ 
ejusdem magnitudinis. | ot 2uxes παρθε- 
yo, Py. 3. 90,.1. e. ὁμήλικες, sequales 
virgines. ἄλλοισι δὲ ἄλικες ἄλλοι, ΝΕ, 
4. 147, alii aliis sunt σύγχρονοι. ne- 
mo posterior priores sequé bené 
novit ac illorum σύγχρονοι. ἁλόώεων 
τις, Ist. 8. 145, aequalium et soda- 
lium aliquis. ἁλώκεσσε συμιπόταις 
δῶκε, sodalibus suis dedit, Ol. 1. 99, 
i. e. opA2 udo. : 


e P NX - 
A406, 0 ον. in primá notione est, 


marinus. deinde, quia, mare, ante 
inventas naves, videbatur infructu- 
osum et εἰκαῖον τι, quia aqua ejus ad 
bibendum .inutilis, ad. rigandum 
noxia; hinc ἅλιος est μάταιος, frus- 
iraneus, ὠτελεύτητος, ἀτέλεστος, CUJUS 
effectus nullus est, εἰκωῖος. ὡλίέοιο 
γέροντος (in. primo significatu), i.e. 
Nerei, Py. 9. 167. ἁλίωις πρύμναις, 
puppibus in mari stantibus, Ol. 9. 
Ill 


el e τ 2.7 
AXi06, οὐ» 0. Sol. vide 'A9ues. 

e 7, ε ς i. . 
Αλισλαγκτος» οὐ» 0» 7. in mari 


errans et natans. γῆς, Py. 4. 24, 


1 


AAK 


i.e. insule. nisi ibi cum quibusdam 
legendum est ἁλισλώκτου, pro &Ai- 
πλήκτου, ἃ πλήσσω, fut. £o. ut notet 
terram ad quam mare alliditur. sed 
prius videtur esse ποιητρκώτερον. 


᾿Αλίσκω, capio. est distractum pra- 


sens ab ἁλέω vel ἁλόω, a quo plura 
tempora non descendunt. nam in fu- 
turo dicitur ἁλώσω ab ἁλόω, Πέργαμος 
ἀμφὶ ἐργασίαις τεῶς χειρὸς ἁλίσκεται, 
ΟΙ. 8. 58, i.e. ἁλώσιμος ἐστι. Circa 
operationes manus tua, quà parte 
tu in muro struendo opus fecisti, 
expugnabilis est Troja. reliquas enim 
partes ejus muri struxerant Dii, et 
ibi erat murus insuperabilis. praesens 
tempus ergo notat conditionem cer- 
tam muri ex eà parte. ἄνδρα ix 
θανώτου κορμείσαι, ἤδη ἁλωκότα, Py. a. 
100, virum ex morte referre, jam 
captum, i.e. jam fato functum, 
τεθνηκότα, ληφθέντα τῷ μοιριδίῳ, ἑαλω- 
κότα (ut Attici magis amant dicere 
pro communi ἡλωκότα) τῷ θωνώτῳ. 


? / e e 
Αλιετόξενος, Οὐ» 05 7j. peccans con- 


tra. hospitem. ab ἀλείτω vel ἀλιτέω, 
pecco. ψευδέων ἐνιπὴν ἀλιτόξενον, nien- 


 daciorum reprehensionem, quod 


peccent in hospitem, Ol. 10. 8, 1. 6. 
« 57 3 ^ ΄ 7, 
ὅτι ἤλιτον εἰς τὸν ξένον, "Veuccipusvos 


5 


ωὐτῷ. 


N e s 
᾿Αλιτρος; Οὐ» 0. grandis peccator ; 


sceleratus; pestilens contra aliquid. 
per syncopen pro ὠλιτηρός. τὰ 
ἐν τῆδε Ais ἀρχῇ (1.6. ἴῃ Πᾶς vità 
sub sole,) ἀλιτρὰ, κατὰ γῆς (sub 
terrà et post hanc vitam) δικάζει τὶς, 
peccaminosa judicat aliquis, Ol. 2. 
107, 72 ἁμαρτήματα ἔν ταύτῃ τῇ ζωῇ. 
μομφήν ἐπισπείρων ἀλιτροῖς, Ne. 8. 
67, vituperium aspergens improbis. 


3 Ν z zs " 7 
AAz05 Dor. pro ἀλκὴ, 45, 9. defen- ; 


satio fortis; forlitudo propulsans 
malum hostile. habet et obliquos, 
quasi nominativus esset » ὥλξ, ὠλπὸς, 
quod maximé fit per dialectum 


AAK 


JEolicam; nam ZEoles solent ex 
nominibus primae declinationis for- 
mare casus obliquos in declinatione 
tertià. ὠλκὴ τλάθυμος, fortitudo la- 
boriosa, Nee. 2. 23. κρίνετω: ἀλκὰ 
ἀνδρῶν διὼ δαίμονας, Ist. 5. 13, ju- 
dicatur et aestimatur valor homi- 
num per fortunas et secundum divi- 
tias; quo quis ditioret fortunatior, eo 
habetur praestantior et fortior. γεύε- 
ται ἀλκῆς ἀπειράντου, Py. 9. 61,i.e.im- 
mensi roboris specimen edit. xgz- 
τίοντω χειρὸς ἀλκόξ, Vincentem manüs 
robore, Ol. 10. 121. χθόνα τωρόώσσον- 
τες ἀλκῷ χερῶν, Ol. 2. 114, terram 
moventes robore manuum, 1. 6. 
agrum colentes. βέλος &AxZ καρτε- 
ρώτωτον, Ol. 1. 180, telum robore. 
fortissimum, i. e. poesin elaboratis- 
simam. ἐν ZAxZ, i. e. in bello fortiter 
gerendo, Ol. 13.78. ἄνδρα ὁρῶντα 
&Az4», Ol. 9. 166, virum oculis et 
vultu significantem fortitudinem 
suam. αἰδεσθέντες, reveriti suum 
robur, Py. 4. 308. μετὰ ἀλκὼν A- 
μαζόνων, ad exercitum earum, Ne. 3. 
65. et 68, φόξος οὔποτε ἔπαυσεν ἀλπὴν 


| Qgsvà», timor nunquam cessare fecit 


fortitudinem. δύνασαι βροτοῖς ἀλκὴν 
ἀμηχιανιῶν διδόναι, Ne. 7. 142, potes 
mortalibus forte remedium contra 
difficultates dare. Αἴαντος φοίνιον, 
ejus martium robur, Ist. 4. 58. με- - 
γάλωι ἀλκωὶ πολὺν σκότον ἔχεσι, δε- 
ὀμέεναε ὕενων, 2: 18 magnae 
strenuitates multum tenebrarum 
habent, si egent hymnis, i.e.latent in 
tenebris, quando carent vate sacro. 


3 7] 
Αλχᾶεις» Dor. pro ὠλκήεις (con- 


tracté ἀλκῆς), seca, εν. fortis. Ol. 9. 
110, ἀλκῶντως, Dor. pro ἀλκήεντας, 
sic, ἐκγόνεις, Py. 5.95, fortes nepotes. 


x 
Αλχαρ, ΟΙΙΤΌς} T0, rolustum et 


fromtum presidium ad arcendum 
malum. ὥἄλκωρ πέτρας, pisesidium. 
contra petram; δὲ sic vocat an- 
choram, Py. 10. 81. 
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"Ἄλκιμος, οὐ; 0, 7. fortis. Ol. 10. 
52, Hercules. 

᾿Αλκτὴρ; ἤρος; 0. qui arcet et de- 
fendit. παντοδαπῶν ἀλκτῆρα νόσων, 
Py. 3. 13, omnigenorum propulsa- 
torem morborum, ZEsculapium. 


᾿Αλλὰ, conj. sed. ἀλλὰ, hortantis, 
Ol. 1.26.—6. 37, ubi post vocativum 
eleganter positam. Ist.4.25, atenim, 
objectionem formans. ZA24, potius, 
Ol. 1. 134. ἀλλὰ, revocantis se ad 
. magis propinqua et apta, Py. 10. 6. 
pro δὲ, Ne.1.59. optantis, Ne.11.10. 
᾿Αλλάσσω; fut. e£». permuto, per 
vices alterno. ᾿ἀρχαῖαι ἀρεταὶ ὠναφεέ- 
oret σθένος, ἀλλωσσόμεεναι γενφονς 
ἀνδρῶν, INe. 11. 49, antiquze virtutes 
recipiunt robur suum, alternantes 
generationibus virorum, sc. robur 
suum. prisca virtutes, quae in ali- 
quà familià diu floruerunt, recolli- 
gunt se, si forté in aliquà  genera- 
tione paulum remiserunt; vices 
quasi agunt virtutes familie alicu- 
jus, ut in hac generatione valdé vi- 
geant, deinde in alià paulum re- 
mittant, in tertià vero rursus resur- 
gant; et sic porró per vices. e 
᾿Αλλαλοφονία; Dor. pro ὠλληλο- 
φονίω, ὡς, ἡ. quando alter alterum 
mutuó occidit. 
᾿Αλλάλων, Dor. pro ἀλλήλων. - est 
. nomen defectivum, a genitivo plu- 
rali incipiens flecti. notat, invicem ; 
differt ergo ab ἑωυτῶν. nam ἑαυτοὺς 
ponimus ἐπὶ τῶν xo αὕτα λεγομοΐνων, 
si quis ipse sibi quid facit ; e.c. Αἴας 
ἑωυτὸν οἰνεῖλεν, ipse se interfecit ; ὠλλή- 
λους VerO ἐπὶ τινῶν συμυπεπλεγμεένων, 


8. 6. οἱ τοῦ Οἰδίποδος παῖδες οἰλλήλους. 


3 ΄ ἕ [j lY € 
ἀπέκτειναν, 1. €. ἕτερος τὸν ἕτερον, alter 
alterum, se invicem, se mutuo. 
ἀλλάλοις ἀμειβόμενοι, Py. 4. 165, al- 
ternantes verbis inter se. 
AX ὃ ἀρ ἥτις ἃ ἃ Ξ H 
000UT06, 7], OV. alienigena, 
peregrinus, alienus. et proprie est 


AAA 


o ἀπὸ ἄλλου ἐδάφους, ex alieno solo ; 
ubi 9? Ionicé mutatur in z. com- 
modeé tamen et pro paragoge habetur 
ad ἄλλος. τίνα πρὸς ὠλλοδαπὴν ὥκρων 
ἐμοὸν πλόον παρωρείξη, Ne. 3. 40, ad 
quodnam  peregrinüm Xpromonto- 
rium deflectis navigationem meam ? 
ἀλλοδαπῶν, Ne. 1.32, peregrinorum 
hospitum. ὠλλοδωπῶν γυναικῶν ἐν λέ- 
χέσε, Py. 4.88, peregrinarum mulie- 
rum in lectis, 


5 [od . ὁν. 2 “ 
Αλλοῖος» ὧν ον. alius speciei: sic 


tamen ut ad idem genus pertineat. 
involvit semper aliquam compara- 
tionem, non autem simpliciter aliud 
notat. ὠλλοῖος οὖρος, Ist. 4, 8, ven- 
tus aliter secundus. ἄλλοτε ἀλλοῖωε 
διαιθύσσουσιν epo, ΟἸ 75: 3hàs 
aliae ingruunt aurae.. ἄλλοτε ἀλλοῖδέ 
πνοουὶ mun, SC. εἰσὶν, Py. 3. 187. 


" AAX06, ἄχχη CXX05 alius, reli- 


quus.  Qüowgà δὲ ἄλλος ἀνὴρ βλέπων, 
Ne. 4. 64, alius invidé contuens. 
μήτινα ἄλλον, neminem :alium, ΟἹ. 
1. 107. ἄλλοτε δ᾽ ἄλλον ἐποπτεύει 
χάρις ζωθάώλμειος, Ol 7.19, aliàs 
alium respicit gratia vitam floridam 
efficiens. ἄλλοτε ἐπὶ ἄλλον θύνε: Aó- ^ 
γον, Ργ. 10. 83, in alium subinde 
properat sermonem. ἄλλον ἀλλοίων 
ἀχέων ἐξῆγε, Py. 3. 00, alium ex aliis 
malis educit. 2s ἐξ ἄλλων κρέροο-: 
ται Φθονέοντων, Ol. 6. 125, vituperatio 
ex aliis impendet invidentibus. κεῖς 
νος ey εἴποι περαίτερον ὥλλων, Ol.8.82, 
ulterius et fusius et rectius aliis. 
ἄλλων γαῖαν, Py. 4. 210, alienorum. 
ἐπὶ ἄλλοις ἄλλοι μεγάλοι, Ol. 1.180, . 
in aliis alii sunt magni. ἄλλοις δὲ 
τίς ἐτέλοσσεν ὥλλος ἀνὴρ βασιλεῦσιν 
ὕρονον, Py. 2.24, aliis perficere solet 
alius regibus (magnatibus) hymnum. 
ἥλιξι σὺν ἄλλοις, cum reliquis aequa- 
libus unà, Py. 4. 333. et 477, μόχθον 
ἄλλοις δύστηνον, laborem aliis gravem. 
ἄλλοισι δ᾽ ἐμπίπτων γελῶ, Ist. 1.08, 
aliis pauperioribus occurrens, ἄλλοις 
ἐν ἄστροις, Ist. 4. 41, inter cetera 
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astra. σκοπιᾶς ἄλλης ἐφώψασθαι, Ne. 
0.113, speculam aliam attingere. 
ἄλλην ἐπὶ ἄλλῃ νέκην, SC. ἔσχεν, Ol. 7. 
150. ῥοαὲ ἄλλοτε ἄλλαι, ΟἹ 2. 62, 
i.e. ἀλλοῖα καὶ ἀλλοῖα ῥεύμωτα. ἄλλαν, 
Dor. pro ἀἄλλὼν, gen. plur. foem. ΟἹ. 
6.42. διψῆ δὲ πρῶγος ἄλλο μὲν &A- 
Ae», Ne. 3. 10, alia res aliud deside- 
rat, alia aliis rebus conveniunt ; 
διψῆ pro διψᾷ, i.e. ἐπιθυμεῖ, et iota 
subscriptum Doricé potest omitti. 
ἄλλα δὲ ἐπὶ ἄλλον ἔφαν ἀγαθῶν, alia 
bona ad alium venire solent, Ol. 8. 
16. ἄλλα, sc. ἴχνη, Py. 2. 156. 
αἰὼν ἄλλα ἄλλοτε ἐξήλλαξε, Ist. 3. 30, 
alia aliter solet mutare per vices, 
alias vicés attulit. ἄλλω δὲ, prece- 
dente τὰ μὲν, Ol. 2. 134, 132. 


᾿Αλλότριος; 0&5, OV. alienus, extra- 
neus, discrepans. φέρειν ὠνδρὶ (1.6. τινὶ, 
indefinite, alicui,) ὠλλοτρέων, Ne. 3. 
51, ferre alicui laudis aliquid ex ali- 
enis; ubi genitivus partem notat ; 
aliquid alienorum, sc. bonorum vel 
laudum, addere velle alicui. ἐσλοῖς 
ἐπὶ ὠλλοτρίοις, Py. 1. 163, ob bona 
aliena. ολλοτρίουις γλώσσαις, Py.11. 
43, est dativus, non ablativus; alienis 
linguis occultare quid, ne de eo lo- 
quantur. ἀλλοτρίαις οὐ xse7i,15t.1.10, 
establativus; non imperitis manibus. 


y X 
“Αλρνα; τος.» TO. saltus. 


el " e 
AD quts Dor. proZ2gz, «s, ἡ. salsugo. 
βαθεῖα ποντιὰς Mon, Ne. 4. 59, i.e. 
profundum mare. ὑπὲρ ἕρκος MAquus, 
Py. 2. 147, i.e. super superficiem 
maris, διὰ ἐπιφάνειαν &A06. 
LJ Χ αἴ N 
Αλρμυρος; C, OV. salsus e£ amarus, 
ut aqua maris est. ἐν βένθεσι, in 
salsis profunditatibus, Ol. 7. 105. 
"AX e ia d p 
0,06» Οὐ. 94. socia tort. ἄλοχος, 
uxor, Ol. 9. 94. μετῆλθε γονωῖς, im- 
pregnavit, Ist. 7. 10. εὐειδέα, formo- 
sam, Ist. 8. 62. ἀλόχοις Yée4c , in casu 
tertio, incommodum notante, Py. 
11; 40. 
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, N δι ἢ » 
Αλανος, 7] OV. id. ac θωαλσνὸς, per 


apheeresin τοῦ 0. sic enimGraeci saepé 
primam consonam auferunt; e.c. eia 
pro veia, εἴδειν. pro Asloci, εἰνὸς pro 
δεινὸς, ἠμοὶ pro Qui, ἢ pro ἔφη, &c. 
ἄλπνιστον ἄωτον, ilorem jucundissi- 
mum, ζωῆς, vitze, Ist. 5. 15, ἥδιστον. 


" AAc, ἁλὸς. ῇ. mare. βαθυκρήμνου 


πολιᾶς ἁλὸς ἐξευρὼν θέναρ, preecipitis 
profundi cani maris explorans ca- 
vum fundum, Ist. 4. 97. 


y N " - 
AXAXc'o6, £06, τὸ. lucus;]locus ubi 


multae arbores ὥλδοντωι. in specie, 
χωρίον ἱερὸν σύνδενδρον, locus sacer ar- 
boribus lectis densus. — trevEz» ἄλσος 
ἐν ἀκροπόλει, Ol. 7. 89, ubi in genere 
notatur Jocus sacer ad sacra fucien- 
da. ἄλσος πατρὶ μεγίστῳ, Ol. 10.53, 
ubi quoque in genere est /ocus sacer, 
và ἀνιερωμένον τῷ θεῴ γῆς μέρος, εἰ καὶ 
ψιλὸν εἴη φυτῶν. Αἰωκιδῶν εὐερκὲς 
ἄλσος, Ol. 18. 156, ubi sic vocatur 
insula ZEgina, quia mari cincta. est 
igitur pro καθέδρα. 


». e 
Αλχις» 106) 0. est nomen pro- 


prium Templi Jovis Olympici, ex 
dialecto Eleorum, quibus zAz«; erat, 
quod aliis τὸ ἄλσος. Ol. 10. 55.. 


" AAvvoc, 00, 0, 72. solutu diffici- 


lis, quod solvi nequit. ἐν κύκλῳ, Py. 
4. 383, in circulo (i.e. rotà) in- 
dissolubili. 


, 7ὔ 130. . 
AAX9020, fut. ύξω, devito, vito, de- 


clino ab aliquá re ad aliam. Τυφὼς 
οὔ pu ἄλυξεν, Py. 8.21, non eam 
effugit, sc. Ἡ συχέων ultricem. 


J e a t 
“Αλωσς. £096, 7. expugnatio. ὕστω- 
pug 


τὸς ἁλώσιος ἀντήσως, ΟΙ. 10. 49, τῆς 
πορθήσεως, postremus captioni et ex- 
pugnationi occurrens, i.e. in ex- 
pugnatione urbis ipse postremus in- 
cidens in manus victoris. 


᾿Αλώπηξ, εκος.» fJ. vulpes. est 


quasi ἀλώφηξ, a colore φοινικίῳ ap- 
pellatus: prior veró pars compositi 


AMA 

videtur esse ex ἀλάομαι, vagor, 
oberro, ut ergo vagus rufus, dicatur. 
αἴθων, Ol. 11. 20. 
etiam τοὺς τρόπους ἡ δραστηρία, mori- 
bus audax et insidiosa. κατὰ μῆτιν 
ἀλώπηξ, consilio vulpes, Ist. 4. 79, 
ubi in optimo sensu comparatur vir 
nobilis vulpi prudentià, fortitudine 
leoni. ἀλωπέκων ἵκελοι, Py. 2. 141, 
ubi est in sensu malo. 


Ἅμα, adv. simul. notat plerumque 
χρονικῶς, ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ, eodem 
tempore ; spé tamen et conjunc- 
tim, similiter ; eodem modo. «wa 
Φόρμεεγγι, ünà cum citharà, Ol. 7. 
21. πρώτοις καὶ τετράτοις, ΟΙ. 8. 
60, i.e. statim id fiet ab illis, qui 
primi sunt filiorum tuorum post te. 
Nam Peleus et Telamon, filii /Eaci, 
cum Hercule expugnàrunt Trojam, 
primà vice: quarti ab /Eaco eam 
"delérunt. στεφάνοις, Ne. 9. 125, ubi 
est pro ὠμφί, «p adverbialiter po- 
situm, sine casu, Py. 12. 44. 
"Ap, Dor. pro zzz. 
? "d e c ; 
Αρμαιμάκετος» οὐ» 05 7.  vald? 
longus et ingens. nam a τὸ xoc 
est μωκετὸς, ἡ, ὃν, longus ; et repetità 
syllabà με cum interserto iota, p«- 
μιώκετος, cum « intensivo. Ionicé 
est et femininum, ἀρεοερεωκέτη. vpió- 
δόντος, Ist. 8. 74, ingentis tridentis; 
de Neptuno. 4», robore ingenti, 
Py. 3. 58, ubi vides usum metapho- 
ricum. 


᾿Αμαξιτὸς, 00, 7. υἷα quá currus 
eunt. ab ἡ ἄμαξω vel ἅμαξα, et ἰτὸς, ἡ, 
à», quo itur, ab εἶροι, eo. deinde in 
genere est, via ampla, via regia et or- 
dinaria. μακρά τοι γεῖσθαι XoT ᾿άμαξι- 
τὸν, Ργ.4.430, i. e. διὼ μακρὰ ἐστέ μοι 
γδρϑαι. per longas vias esset mihi 
eundum in Πᾶς vià publicà, sc. si 
pergere sic velim ut coepi: ergo 
desinendum jam est. τήνδε pi a- 
λαιότεροι ὁδὸν ἀμαξιτὸν εὗρον, Ne. 6. 
92, i.e. hanc methodum ordinariam 


vulpes fulva; " 


᾽Α qutt olet, Dor. 


ΔΑμαχρς: 00 ὃ, 7. 


AMA 


et pervulgatam invenere jam anti- 
quiores. 


nit Dor. pro ἤμαρ, οτος, τὸ. dies. 


μοιρίδιον, Py. 4. 455, fatalis dies, 
qui vobis hoc gaudium destinavit. et 
348, ἄματω, εὔφρονω, ob dies felices. 
dipsetp κεῖνο διωέπιοσε κεῖνο, ille dies per- 
egit illud, Py. 9. 121. et 199, πρὶν 
μέσον ἄμεωρ ἑλεῖν, ante quam medium 
diem acciperet, 1. e. ante meridiem. 
τὸ μὲν παρὼ μίαρ, τὸ δὲ, hoc uno die, 
id die altero, Py. 11. 95, de Castore 
et Polluce, alternantibus vitam mor- 
temque. Ze δεύτερον, dies sequens 
noctem illam, Ist. 4. 114. 


t A 
Αμαρτᾶνω; fut. «c». ex usu, pro. 


ἁμωρτάω, aberro a re aliquá, excido 
ex bono aliquo. Ol. 1. 104, errat. 
Σκύρου, aberravit a Scyro, Ne. 7. 
54. 


᾿Αμαυρόω, fut. dco. ap tene- 


bris rii. 

pro ἀμηχανέα, 
&c, 1. heesitatio; quando consilium 
nullum reperitur j di ifficultas magna. 
ἀπὸ ἀμωχανίας, ἄγων εἰς φόος, Ol. 5. 
32, ex inopià consili et incom- 
moditate agens in lucem.. & &gz- 


-xexíz, in difficultatibus, Py. 2. 9g. 


ἀμωχανίαν σεγηλὸν, Py. Ὁ. 163, ta- 
centem  heesitationem ; et pocta 
ibi loquitur ipse de se. ὠμωχανιῶν 
Quero» ἀλκὴν, INe. 7. 143, reme- 
dium contra difficultates inextrica- 
biles. 


᾿Αμάχωνος, Dor. pro ἀμήχωνος, ov, 


o, ἡ, qui consilium agendi nullum 
novit aut invenit, vel ob. difficulta- 
tem rei, vel οὗ animi delilitatem. 
ponitur etiam passive, contra quem 
consilium nihil valet, insuperabilis. 
ἀμάχωνον, i. 6. ἀδύνατον, Ol. 7. 46. 
ἔκ καμάτων, Py. 2. 37, ex labori- 
bus durissimis. 
contra quem 


pugnari mom potest; qui sustineri 
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mom potest. Τροίης ἄμαχον κίονα, 
lroje non vincendam bello co- 
lumnam, Ol. 2. 146, i.e. 
TéToy ἐν p yas, cui resisti non po: 
terat. PL δὲ, κρύψαι τὸ συγγενὲς 
ἦθος, Ol. 13. 16, ubi est meta- 
phoricé : impossibile est occultare 
congenitam indolem, ἀδύνωτόν ἐστι, ? 
εὐμοήχανον. ἄμαχον Py. 2, 
- 139, ubi sic vocat clandestinos ca- 
lumniatores. ἀριώχιους χεῖρας, Ist. 
6. 60, manus insuperabiles et in- 
victas. 


4^ e X ^ e e Η . 
ῥβϑῶτος: οὐ» 05» ἤ. qui conscendi 
fotest. - οὐρανὸς οὕπω ἀμξατὸς αὐτοῖς, 
Py. 10. 42, ccelum nondum est 


ἀνυποσ- 


κορρκὸν, 


aicehdéhdornn illis, i. e. nondum cu- , 


piunt mori; vel optative, ne jam 
ascendant, sed seri redeant in cce- 
lum. 


᾿Αμξλύνω, hebetem facio aciem, 
tardum reddo. 
ἄπαδις, satietas (audiendi multa et 
nimia) obtundit et hebetat ingrata 
celeres mentes, Py. 1. 160, nimiá 
satietate tardatur auditor vel prom- 
tissimus. 


ἀπὸ κόρος ἀμθλύνει 


᾿Αμξολὰ, Dor. et per syncopen pro 
ἀναθολὺ, ἧς, ἡ. prceludium in musicá; 
exordium. nam ἀναδάλλεσθωι notat 
et, ordiri, auspicari. τῶν φΦροιροίων 
(σροοιμοίων) ἀμ(ολὰς, Py. 1.7, hym- 
norum praludia,zeezveQevsczs. pro- 
prié tamen 4»a6oA3 est dilatio, pro- 
crastinaíio. 

᾿Αμξολάδαν», Dor. et per syncopen 
pro &»eGoAdos. adv.est ἀνωθλητιεῶς, 
vel ἀναξολικῶς. ἀμδολάδαν, Ne. 10. 
62, per intervalla, diversis vicibus, 


ἀναϊδολῆς τινὸς γινομένης μεταξύ, nam 
hoc adverbium proprié est, diffe- 


rendo. 


᾿Αμέροσίος; 0, 0V. immortalis, di- 


vinus ; dulcis, valde suavis. ἡ ἀμρο- 
cia, SC. τροφὴ, est cibus Deorum, quo 
immortalitatem suam sustentant; eà 


"AuGeoroc , 09, 0, 7. 


. Vices. 


AME 


dulcedine, ut mel nostrum, ad eam 
collatum, nonam dulcedinis par- 
tem habeat. hinc omne id, quod 
maximé recreat et reficit, et jucun- 
ditate perfundit, euGeocio» dicitur. 
ἐπέων, Py. 4. 532, i. e. θείων. 'Tanta- 
lus furatus Wiper Ol. 1. 100. 
idem. Zz- 
Ggoro; πρωπίδες θεῶν, Ist. 8. 65, im- 
mortales mentes Dibuo! 


᾿Αμείξω, fut. ψω. muto, commuto, 


alterno, reddo quid pro accepto: 
ἀμοείοεσθοι in medià formá in genere 
est, excipere per successionem. ἐν 
ἀμοείξοντι, SC. χρόνῳ, INe. 11. 53, per 
Κρισαῖον λόφον ὥμειψε, Doricé 
pro ἤἄμενψε, Py. δ. 50, percurrendo 
circumduxit per vices circa collem. 
ἀμείψαντες, Py. 4. 30, permutantes. 
μελισσῶν ἀμείρετα: πόνον, Py.O. 54, 
respondet labori apum, aequat, par 
est, vicem praestat. et hoc loco 
maximé proprié hoc verbum poni- 
tur, quasi pari passu ambulat. φθόνοϊ 
ἀμειρόροενον τὰ κωλὼ ἔργα, Py. 7. 19, 
l. e. παρακείμενον τοῖς πκωλοῖς ἔργοις, 
ubi quoque proprié; et intelligit 
invidiam fatorum, quae per vices, 
et quasi pari passu, bona et mala 
alternare faciunt. nam cognatus 
ejus Hippocrates eodem tempore 
mortuus erat. ἀλλήλοις euseopsvos 
γόάρυον τοιαῦτα, Py. 4. 165, inter 
sese alternantes verbis, loquebantur 
talia. et 403, ὁπλαῖς ἀράώσσεσπον χθόνα 
ἀμειβόμενοι ταῦροι, ungulis cum stre- 
pitu pulsabant terram per vices, 
i.e. inter eundum : τοὺς πόδας &zA- 
λάσσοντες κατο τὴν πορείαν. est quoque 
proprié positum verbum. ἄρουραε 
ἀμοείξόμεενωι, ΝΕ. 6. 17, arva 'alter- 
nantia, i.e. per vices nunc segetes 
ferentia, nunc quiescentia. ug: 
(spei) ἀμειρόμενοις, Ist. 1. 77, nobis 
vicem reddentibus, i.e. dum grati 
sumus. τὸν ἀγανοῖς λόγοις ὧδε ἀμείφθη, 


. Py. 4. 180, ei placidis verbis sic re- 
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spondit; ubi passiva forma depo- 
nentialiter. μῆτιν $2» (consilium 
suum) εὐθὺς ἀμείξετο, Py. 9. O8, 
statim respondendo proposuit. 
» , 2 t; *es » 

Αμείλεχος; Οὐ» 05 ἢ. non lenis nec 
milis; qui blandis verbis non lenitur. 
στρατὸς, Py. 6. 11, exercitus incle- 
mens. ἀμρεείλεχον κότον, ῬΥ. 8. 10, 
implacabilem iram. ἢ i 

᾿Αμείρω, non tribuo, privo parte suá. 
τιμῆς βίον γονέων ὠμείρειν, Py. 6. 27, 
honore privare vitam parentum. 

3 N / LL. 

Αμεμφης» 6065 0, 7. mon repre- 
hensibilis. i9, Ol. 6. 78, succo non 
damnando, de quo queri nemo po- 
test, i. e. laudando. 

, 7 ε : . 

Ayo, 00, 0. fluvius parvus Juxta 

. Κατάνην in Sicilià. Py. 1. 181. 

᾿Αμέρα; Dor. pro sez, ὡς, ἡ. dies. 
est femininum  substantivé, ab 
ἥμμεροὶ ; ut sit plené, ἡ ἡμέρω φαῦσις ἢ 


κατάστασις ἀέρος, mitis splendor aut - 


constitutio aéris :: nam interdiu est 
in aére ἡ ἡμερότης : contraria ei νὺξ 
est fera et inimica, unde et 5 2&2íz 
dicitur. ποδαρκὴς ἁμέρω, Ol. 13.54, 
i.e. ὀξύδρομεος, pedum certaminibus 
destinata. ἐν «pez, Ol. 1. 9, in- 
terdiu. ὁπότε — τελευτήσομεν, OI. 
2. 50, i.e. moriemur. ἀνὰ μεέαν, 
Ol. 9. 127, per unum diem. 2p- 
ge», và» μὲν, &c. Ne. 10. 104, de 
Castore et Polluce, alternis diebus 
viventibus. agas ἐπίλοιποι, Ol. 1. 
58, i.e. ὁ χρόνος. ἴσον δὲ νύκτεσσιν 
αἰεὶ, ἴσω δὲ ἐν ὡμέραις, ἥλιον ἔχοντες, 
Ol. 2. 110, i. e. et noctu et die 
equaliter in luce ambulantes, i. e. 
recté agentes velut in conspectu 
deorum et hominum omnium. o- 
ταμοὶ ἀμέραισι μὲν προχέουσι ῥόον καπ’- 
γοῦ, Py.1. 43, ubi deest ἐν : fluvii ignei 


ex JEitnà erumpentes, interdiu fun- - 


dunt fumum. ἀθρόαις πέντε ἀμέραις, 
diebus quinque continuis, Py. 4. 
" er ^ E 3 
232. ἕσποιτο μοῖρα καὶ ὑστέραις ἐν, 56- 
e 


e 7 LOT. 
A werepoc; Dor. pro ἡμέτερος, ὦ 
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. quatur felicitas etiam in posterum, 


Py. 10. 26. πολυφθόροις ἐν, Ne.8. 
53, in diebus mültos perdentibus ; 
de bello decennali. τὰ δὲ ἄλλαις, 
quaque aliis diebus facit, Ne. 9. 
101. ἁμέρως δώδεκα, Py. 4. 45, per 
dies duodecim tulimus navim in hu- 
meris nostris per terram siccam. 


3 / 
A μέρδω, fut. c», notat proprie, 


ἀποστερέω μερίδος, privo aliquem por- 
lione ei delitá. in specie est, privo 
aliquem facultate videndi. Zpwseci 
σε πάτρης, privavit te patrià. Ol. 12. 
24, ἐστέρησέ σε. 


e ^ ; 
A pusgoc; Dor. pro. ἥμερος, δύ, ον. SCII- 


bitur et dpetipos. ab ἱμείρω, appeto. 
mansuetus, cicur, mitis, lenis. &us- 


go» ἀστοῖς οἶκον, Ol. 18.2, i.e. πρῶον,. 


mitem civibus domum, benignam. 
sic x«v&, Py. 1. 137, pacificà in 
domo, ἥσυχον, εἰρηναῖον. ᾿Ασκληπιὸν, 
Ργ. 8.12, mitem ZEsculapium. τὸν 
μὲν ὡμιείροις χερσὶ βαστάζεις, hunc 
mitibus manibus gestas, Ne. 8. 4. 
mollibus. τελέθει αἰὼν ewige, Ne. 
9. 106, exsistit vita placida. ἡ 


᾿“Αμερόω, Dor. pro ἡμερόω, fut. dco. 


flacidum et mite reddo. - ναυτιλίαις 
(est dativus commodi, navigationi- 
bus,) ὡμερώσαις (Dorice pro sesedeuz) 
ποῤθμοοὺς, pacans et placida reddens 
freta, Ist. 4. 98, non solum piratis 


deletis, sed et exploratis et signatis 
. altis, saxis, &c. et descriptis regi- 


onibus maris. 


, 0X. 
noster. ponitur ssepe et pro £z. 
τοκέων, Py. 4. 105, ubi alii legunt 
epersee», referentes ad βασιλείαν ἢ 
ἀρχήν. et260, 00] ἁροετέρων estpro 4v. 


'"N / e € "e 
[^**7 £705; 00, 0, ἤ. quem metiri 


nemo potest; quem memo metitur. 


ἐξ ἁλὸς, Ist. 1. 58, ex immenso mari. - 
, / J encor «o ἢ 
Αρμευσίπορος, οὐ» 0s 7. vicissim 


et in diversam regionem. transitum 
faciens, κατ ἀμευσίπορον φρίοδον 
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ἐδινήθην, ὀρθὴν κέλευθον ἰὼν τὸ πρὶν, Py. 
11.58, per viam retro et alio me 
ferentem vagatus sum, rectam viam 
iens antea. est pro ἀριειψίπορος, 
quando transitus, et fluxus quasi, 
vie, mutatur per alias vices. nam 
ἀμεύεσθαι et ἀμείξεσθαι idem sunt. 


᾿Αμεύω, fut. εύσω. transeo, transitu 
supero. est ab ἀμείρω per dialectum : 
sicut et ipsum ἀμείοω eundem sig- 
nificatum saepé habet. ἔλποροωε ἀμεύ- 
σασθαι ἀντίους, Py. 1. 86, adversarios ? 
me superaturum, lisque me prae- 
cursurum, spero. hoc sensu dicit 
Homerus,- Zwsíeeras ἕρκος ὀδόντων, 
transcendit septum dentium. 

“Αμιλλα» 2/65 7. pugna, certamen. 

est nomen compositum ex uz, 


simul, et ἡ ἵλη, ordo militaris; ut. 


notet, quando ordines adversi manus 
conserunt. deinde et in genere, 
cerlamen. πεμπτημέροις, Ol. 5. 14, 
quinquedialibus certaminibus.  ic- 
χύος ἀνδρῶν ἁμίλλαις, Ne. 90. 27, 
certaminibus de robore. τεαῖς (ἐν) 
Ist y. 7.5. 
Ist. 5. 7, in praeliis agitat pos- 
tulantibus. 

᾿Αρμιλλάομναι» fut. ἥσορμιαε. ain 
pugno. 0c Ti6 ὠφοιλλώται περὶ κορυφῆς 
ἀέθλων, Ne. 10. 58, 1. €. ipse G:ziec, 
qui ad Olympicam victoriam, qua 
aliarum. suprema est, omni ope 
contendit. 


"Aute Dor. pro ὑμεῖς. 
"Ap puogoc» (ZEolicé pro ἄμορος,) ου, 


δ, ἡ. mon particeps, sine parte, 
ἄμοιρος. deinde et, infaustus, in- 


Jfeliv, malam fati partem nactus. 
καλῶν, Ol. 1. 134, i. e. ὠμέτοχος. 


Aaa, Dor. pro ὠρνήροων, oves, 
ὁ, ἡ. immemor, non recordans. 

᾿Αμοιξὼ, Dor. pro ἀμοιξὴ, ἧς, ἡ. 
permutatio, compensatio. ἀμοιδὰν 
γλυκεῖάν μόχθων, Ne. 5.87, remu- 


nerationem dulcem laborum. 4pe:- 


᾿Αμοιξαῖος, Οἱ» OV. 


ὠκυδινήτοις ἐν ἁροίλλαις,- 
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Gais ἀγαθαῖς εὐεργέτην τίνεσθαι, Py. 2. 
v ^ 5 c 

43, nam δεῖ τοὺς εὐεργετήσαντας aT. 

εὐεργετεῖν, τὸν εὐεργέτην ἀνταμείξεσθαι. 


retribulorius, 

alternans, simile reponens.  épe- 
Gam ϑεοῖς δεῖπνα παρέχων, Ol. 1. 63, 
i.e. δεῖπνα διδοὺς αὐτοῖς, ἀμιοιδὴν 
ἔχοντα τῶν δείπνων ὧν αὐτοὶ δεδώκασιν 
αὐτῷ, cum diis vicissim epulum 
praberet, sicut ii ipsi. et sermo est 
de Tantalo. 

᾿Αμμοιρὸς; 00, δ, 4. sine parte, sine 
portione, expers. οὐκ ἄμοιρος κυνηγέ- 
της, Ne. 6. 26, venator non expers, 
τῶν ἀγώνων scilicet ; οὐκ ἀνωγώνιος. 


'A pcs ZEolicé pro 24;, quod Doricé 


pro zs, per syncopen pro ἡῥεέτερος, 
noster. ὠμοῖς μήδεσιν, Py. 4. 48, i.e. 
meis, Medez loquentur, 


"A ῥοχθος, 005 ὃ» 4. 0,07 ee. 
AE n Ne. 10.55, corde quod nul- 
lum laborem difficilem pertulit. 


"Apres; 09, 0. pro ἀνώπαλος, 
resoríitio. ὁ & δευτέρου. πάλος, 1. 6. 
κλῆρος. Ζεὺς ὥμπαλον ἔμελλε θεῖνωι, 
Jupiter, irrità priore sortitione et 
divisione,.volebat resortitionem fa- 
cere, Ol. 7. 110, ἀνωκλήρωσιν, ἀνώ- 
μιερισμεόν. est ἃ verbo ἀναπάλλειν, 
quod et repetitionem —sortitionis 
notat. fud 


7 M 
᾿Αμπελόεις: εσσῶ» £y. locus viti- 


bus consitus, bonas et multas vites 
habens. 


/ S à 
᾿Αμπελος: 0U, 7. vilis. scholiastes 


. Aristoph. ad Plut. 426, docet, Ioni- 
bus dici οἶνος, ὁ πηλὸς, unde ἄμπελος 
sit pro ἔμπηλος, qua in se habeat 
qày πηλὸν, vinum. unde et ὁ κάπηλος 
Sit ὃ κακύνων τὸν πηλὸν, qui vinum 
adulteret, caupo fallar. quz omnia 
satis ingeniose. ἀμπέλου δρόσῳ, i. e. 
vino, ΟἹ. 7. 3. ἀμπέλου παῖδω, Ne. 
9. 123, i. e. merum. 


᾿Αμπλακία; (65. 7. error, delictum 


AMY 


per quod vagatur quis, et ei iner- 
rat. Λαομοεδοντίων ὑπὲρ ἀμυπλαωκίαν, Ist. 
6.43, ob delictum Laomedontis. 
ἀμφὶ ἀνθρώπων φρεσὶν ὐμιπλακίαι ἀνα- 
οἴθμοητοι κρέμανται, Ol. 7. 44, cir- 
cumdant mentes hominum innu- 
meri errores. αἱ δύο ὠμπλακίαι, Py. 
2. 55, i.e. ἁμαρτίαι. ὠμπλακίαις 
hee Py. 3. 24, ὁ ἐνόν mentis. 


᾿Αμπλάκιον, οὐ; TO. idem. ἔχθισ- 
τὸν ὠλόχοις, Py. 11. 41, peccatum 
odiosissimum in uxoribus, quod iis 
summi odii causa est, sc. τὸ peoixsuec- 
θα: ὑπὸ ἄλλῳ ἀνδρὶ, si adulterari se 
sinunt ab alieno viro. 


! Ayr tx, fut. 4v». — delinquo, 
aberro a, recto et bono, excido ex 
aliquo bono. ἀνορξης οὐκ ἀμπλωκὼν, 
OL 8. 80,4 virilitate non aberrans. 
et ex hujus loci contextu maximé 
apparet, hoc verbum esse a πλάζο- 
pons, erro. 


"Awrveututus 0,706; τὸ. receptio 
anime et animi. ἀμπνευμω 'AA- 
9:9, Ne. 1. 1, insula Ortygia, ubi 
Alpheus, persequens Arethusam, 
respiravit tandem ; et quia ibi Al- 
pheus quasi os habet quo spiritum 
attrahit et emittit ; ἀνώπαυμω. 


᾿Αμπνέω, vid. ἀναπνέω. 
᾿Αμπνοὼ, vid. ἀναπνού. 


"Αμυκλαι; ων, αἱ. Urbs Laconi- 
ca, Apollini sacra, quam condidit 
ὁ "Αμυκλας, Lacedamonis filius, 
Py. 1. 125, ubi ab μᾶς urbe nobili 
tota terra Laconica indicatur. 


, /, e € / 
Δρμύμων; 0906, 0, 7. nullo vitu- 
perio obnoxius, fprestans, nobilis. 
est feré idem quod ἀριώρητος. Κτέω- 
vo», Ol. 10. 33, inculpatum et ho- 
nestum. est pro jos in genere, 
in quo nihil vituperare aut requi- 
. rere possis ; quod deinde pro con- 
textu determinatur vel de nobilitate, 
vel formositate, vel animo bono. 


AMO 


᾿Αμύνω, fut. v». defendo, | arceo. 
ἀμύνειν λοιγὸν ᾿Ἐνυαλίου, Ne. 9. 87, 
propulsare exitium ballicthi, ὅστις 
χάλαζαν αἵματος πρὸ φίλης πάτρας 
ἀμύνεται, λοιγὸν ἀμύνων &yay mia στρατῷ 
ἀστῶν, Ist. 7. 39-41, quicunque im- 
brem sanguinis prohibet a caráà pa- 
trià suá, neis eam inundet, arcens 
pestem a civibus opposito exercitu; 
sed textus ibi vix videtur sanus. 
caeterum, si lectio ista tenenda est, 
πρὸ intelligendum est de tempore, 
antequam inundet sanguis patriam ; 
et στρατῷ est ablativus instrumenti ; 
ad ἀστῶν vero deest  preepositio ali- 
qua. ἀμύνων γαστρὶ λιμὸν, prohi- 
bens famem a ventre, Ist. 1. 69. 
ἄρουνεν (pro Zpev»ev) ὕδριν, , propulsavit 
injuriam, Ne. 1. 76. ὠμύνας στρά- 
ταρχον, Py. 0. 30, ubi alii, rectiüs 
fortasse, legunt zjeusívaz, pro eve- 
μείνας, excipiens, sustinens: nam 
οἰμούνως esset, arcens, prohibens pug- 
nando. φθονεροὶ οὠμούνοντωι ἄτῃ, Py. 
11. 83, invidendi, (i.e. potentes, 
in magná felicitate constituti,) pu- 
niuntur noxá suà, βλάπτονται, nam 
et notio uiciscendi inest nonnun- 
quam huic verbo. 


᾿Αμφαΐνω; vid. ὠναφαένω, 
᾿Αμφανδὸν; per syncopen pro ὠνω- 


Q2)», neutrum adverbialiter posi- 
tum; aperté, coram omnibus.  es- 
φανδὸν τυχεῖν εὐνῆς, Py. 9. 73, palam 
frui concubitu. 


᾿Αμφελίσσω, ξαί. ἔξω, circum moveo. 


οἰμεφελίξωσθαι γνάθους τέκνοις, INe. 1. 
64, circum applicare motu capitis 
. malas avidas suas pueris: et sermo 
est de draconibus, Herculem fra- 
tremque ejus in cunis dormientes 
a: ev d 


, 7 SUE 
Αμφέπω, et Qu Qiez a administro» 


obeo rem, ἐνεργέω. it. circumdo, cir- 
cumcirca vim adhibeo. ex&zo»,Ol.1. 
18, i.e.2voxd, administrat. ὠμφέπει 
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αὐτὴν, Ol. 6.160, i.e. τιμᾷ, θεραπεύει, 
μόχθον, Py. 4. 477, sustinet laborem. 
μυχὸν μιαντήϊον, Py. 5. 91, circa ora- 
culum occupatus est, et possidet id. 
πόλιν, Py. 9. 125, sc. ἡ Κυρήνη Νύμ- 
Q9», procurat. πόμα, Ne. 8. 136, 
circumdat potum, adhaeret potui. 
εἰξεφέπειν euaDo», Ist. 8. 55, admini- 
strare et obire pugnam. θυμὸν, Ne. 
7. 15, fovere animum, obsequi ani- 
mo tali. εἰμφέπων αὐτοὺς, Py. 3.02, 
curans eos. «va^» θυμὸν, Ne. 7. 
134, juvenilem fovens animum. 
ὄλθον, Ist. 4. 100, amplectens feli- 
citatem. ὠρφέποντα δαίμονα, Py. 3. 
192, i.e. τὴν περιέχουσαν me τύχην, 
fortunam me foventem, curantem 
me Deum. 


, ; ^ Á 
Ati, praepositio, regens tres casus 
᾿ς pro vario significatu. in genere est 
circa, circum. ὠμεφὶ προξιος ἐσομεένης, 
de refuturà, Ol. 12. 11. παγκρατέου, 
ob hoc certamen, Ist. 8. 146. 2z4us- 
νῶν, de diis, Ol.1. 56. pro quo et 
nonnuuquam est ὠμφίς, ἀμφὶς izüz- 
τος, de veste ut ἐπώθλῳ, 1,6, περὶ ἐσθᾶ- 
vo;, Py. 4. 451; aliàs communiter 
ἀμφὶς notat sine, ut esset pro, γυμενοί, 
sed h.l. ut diximus. cum dativo 
notat plerumque /ocum circa quem. 
et est pro ἀνὼ. ἀμφὶ ἄρετξ, cum vir- 
'tute, propter virtutem, per virtutem, 
Py.1.155. ἀμφὶ ἀρετῷ κελαδέων, de 
virtute dicturus, ΡΥ. 2. 114. ὠρεταῖς, 
circa virtutes et qualitates bonas, 
O1.5.34. »goevveiz, apud fontes, Ol. 
13.90. βουλαῖς, ob consilia, Ist. 7. 
11. τοκεῦσων, erga parentes, Py.0. 
42. ἄεθλοις, de certaminibus, Ol.7. 
146. mw^4,circa luctam, Ne. 6.26. 
grAuicuucw, ob luctas, Ol. 9.20. 
peoíez κωλῶν, circa fatalem attribu- 
tionem bonorum, Ol. 8. 113. et 55, 
ξργάσιοις, circa operationes, i.e. eo 
loco ubi tu opus fecisti in aedificando 
InUIO, κατὰ τὴν σὴν ἐργωσίωαν, ἀμφὶ 
ει βουσὶ χολωθεὶς, ob boves iratus, Ne. 
10.112. γώμῳ, ob nuptias, Ist, 8, 
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50. ἡλίῳ ἑνὶ, circa unum solem, i.e. 
uno eodemque die,Ol.13.51. ἀργυρί- 
δεσσιν, Ol.9.137, i.e. περὶ Que Ay ἐργυ- 
ρῶν, quae Marathone dabantur pra- 
mium certaminis, πόνοις, Ne.8.72, in 
laboribus. "Aeg, apud Argos, OI. 
13.151. aui Ἑλένῃ, ob Helenam, Py. 
11.50. ᾿Αχέροντι, apud, Ne. 4.138. 
Νεροέῳ, Ne.7.118, occasione men- 
tionis de Nemeá facte. ᾿Αχιελλεῖ; 
circa Achillem, Ne.8. 52. φρεσὶν 
&»Óedz«», circa animos hominum, 
Ol.7.44. σοφίᾳ, cum sapientià, unà 
cum arte, Py. 1. 22. ἐμῇ wax, 
Py.8.48, circa meam artem. z- 
ταῖς, Circa ripas, Ne. 9. 95. et 125, 
στεφάνοις, simul cum; nisi ibi pro 
zzi legendum potiüs est Zuz. σοῦ 
εἰμεφὶ τρόπῳ, in tuà indole, Ne. 1.42. 
δεξιτερῷ ποδὶ, circa pedem dextrum, 
Py.4.170. ἀνδριάντι σχεδὸν, prope 
ad statuam, Py.5.52. ὠμφὶ πόλει, 
pro urbe, propter urbem, ὑπὲρ πό- 
λεώς, περὶ πόλει, Ol. 12. 2. ἀμφὶ οἱ, 
circa se, Py. 0. 213. cum accusa- 
tivo quoque notat circum, περὶ, max- 
imé ad quaestionem quó? quem cir- 
ca locum? ὠμφὲ τρώπεζαν, 1. 6. περὶ, 
Ol. 1.25. ἀμφὶ ἀκμὴν ζέουσων, pro εἰς 
vel ἐσὲ, in ferventem igne vehemen- 
tiam aqua, Ol. 1.78. et 80, ἀμφὲ 
δεύτατω, Circa exitum. et 157, βίο- 
vo» λοιπὸν, in reliquà vità. χρόνον 
ὅλον, per omne tempus, Ol. 2. 55. 
ὠμφὶ Πύλον σταθεὶς, Ol. 9. 46, i.e. 
κωτὼ, δα. et145, πανήγυριν, in pub- 
licà celebritate. τρόπον, secundum 
ritum, Ol. 10. 93. γένυ, ad maxil- 
lam, Ol. 13, 121. Koybeon, circa vel. 
apud eum, Py.2.27. θέμεθλω, circa 
fundamenta, Py.4.320. x2», Ne. 
1.84, obluctum. sepé avellitur a 
verbo suo, cum quo est compositum. 
ut OL3.23. Py.5.160. Py.8.122. in 
compositione saepé notat κύκλῳ; saepe, 
ad utrumque latus, e.c. ᾿Ισθμοὸὸς ὠμῷί- 
eos. conf. Py.4.143, ej Qi δὲ παρδα-᾿ 


᾿λίᾳ στέγετο OM epaus; arcebat imbres. 


ΑΜΦ 


᾿Αμφίαλος: 00, 0, 7. circumfluus 
mari. solet esse epitheton insula. 
à» τεθροοῖς, in ritibus cinctis utrimque , 
mari, Ol. 13. 57. i.e. in ludis Isth- 
micis. 

᾿Αμφιξάλλω, fut. 2. «A2. circum- 
jicio, circumpono, addo. an Qon 
κόμαις γέρας, circumposuit comis suis 
decus, i. e. cinxit coronà, Py. 5. 42. 
οἰμφιξάλλεται (circumdatur) uos, 
OL 1.14, πλέκεται, quasi esset co- 
rona. hinc est τὸ ὠρφέίθληστρον, quod 
non modo refe magmum. piscato- 
rium notat, sed et quamvis circum- 
jectionem. apud Sophoclem notat 
tunicam. | 


᾿Αμφίδρεμω, circumcurro. PA 
ὠμφέδραμε᾿ Ηφαίστου, Py.3. 69, ful- 
gor ignis circumdedit eam, imposi- 
tam rogo mortuam. praesens hujus 
thematis nusquam occurrit, sed tem- 
pora ab.fut. 2. deducta sunt fre- 
quentia. 


᾿Αμφιθάλασσος, οὐ; 0, 7j. mari 
cinctus undique. ἐς νομὸν, i.e. ad in- 
sulam, Ol. 7. 61. . nam νομὸς est et 
4 priae sedes, stabulatio. 


Au ὑφικρέρναρμναι; ab app uq npa, 
circa  suspendo, pro οἰμεφικρεμάω. 
φθονεραὶ ἐλπίδες ὠμφικρέμωνται φρένως 
θνητῶν, Ist. 2.64, invide spes, i.e. 
invidi conatus, i. e. invidia ipsa, cir- 
cumpendent, suspensa sunt, . cir- 
cum pectora mortalium. 


L] / 

Αμφικυλίω, fut. «o». circum volvo. » 
φασγάνῳ εἰμοφικυλίσσαις ,Dor. et po- 
éticé pro ὠμφικυλίσας, Ne.8. 40, 
. gladio circumvolvens, i.e. gladio in- 
cumbere faciens, quem confossus 
quasi circumdat vulnere et corpore 
suo. nimirum terminatio est Do- 

rica; duplex sigma vero ob metrum. 


᾿Αμφιλαφῆς, £oc; ὃ. 9. quod utrá- 


que manu capitur ; sicut in magnà 


copià accidit, quando utráque manu 
potest hauriri: et est pro ὠμφελαθής, 


AMO: 


δύναμις, OI. 9. 122. i. e. δαψίλεια τις 
δυνάμεως, μεγώλη. notat ergo in ge- 
nere, copiosus, largus. 


᾿Αμφινέμομαι,; colo et habito circa, . 


possideo circa. σὲ ὅλθος, Py.5.18, 


l.e. περιέχει. 


7 
᾿Αμφίπεδος, οὐ, ὃ, 7]. cinctus cam- 


fis et planitie. ὄχθον ἐς, in collem 
circumdatum campis, Py. 9. 95, &xe- 
τέρωθεν ἔχοντα πεδίον, 


᾿Αμφιπίπτω, circumcido, amplector 


cupide. ἔθνος Λοκρῶν οἰμεφέπεσον, gen- 
tem eam amplexus sum laudando, 
Ol. 10. 118. 


᾿Αμφιπολέω, fat. jrw. circum ver- 


sor. γηραιὸν μέρος ἡλικίως ὠἀμφιπολεῖ, 
i.e. περιέχει, περικυκλεῖ, Py.4.280. 
et 483 " τρώμφην ἕλκεος οἰμιφιπολεῖν, vul- 
nus curare, θερωπεύειν, λέκτρον ὠμφε- 


| πόλησαν, Ne. 8. 11, circumiérunt et 


curárunt lectum conjugalem, amo- 
res personificati. 


, NR ; 
Αμφίπολος, οὐ, 0, 7]. qui se ver- 


lit el agit circa aliquid: in specie 
sic vocatur minister vel ministra, 
honestior quàm servus vel serva. 
vüu oy ὠμφίπολον, Ol. 1. 149, conf. 
τύμος. et ἢ.], nomen est in sensu 
passivo, notans tumulum sepulchra- 
lem quiambiri potest ab omni parte; 
lc. est, τύμϑος κύκλῳ περιοδευόμε- 

γος καὶ οἰμεφιπολούμεενος. ἀμφιπόλους, i 
famulos, in masculino, Ol. 6. 53, ut 
ex contextu apparet: nam mittun- 
tur peregre. 


᾿Αμφίρυτος, 00, 0, ἥ. circumfluus, 


aquá circumdatus. potest et esse 
circummunitus. Κίῳ ἔν ὠμφιρύτῳ, 
Ist. 1. 9, insulà; inest tamen simul 
notio τοῦ, circumdatus custodià et 
munimento. 


᾿Αμφὶς, adv. ex eui ortum, biet. 
| que varium usum. 


εἰμεφὶς ἐσθῶτος, 
de. veste, praemio certaminis, ΡΥ. 4 
451, ubi est pro zi. 


3 
Aui τήθημι »circumpono, circumdo. 


ANA 


Νέμεσιν, Ol. 8. 113, non interponere 
eam. 


᾿Αμφύτερος, ὧν OV. ulerque, ὀἰμεφο- 
τέρας ἰὼν χειρὸς, Ne. 7.130, in utram- 
vis progrediens partem, sive ad dex- 
tram, sive ad sinistram. οὐρεφότεροι, 
Py. 4. 220, sc. τοῦ Αἴσονος. οἰμιφοτέ- 
gov ὑπὸ, Ol. 7. 23, sc. lyrà. et tibiis. 
οἰμφοτίρων, Dor. pro ἀμφοτέρων, Ist. 
1.6. ὠμφοτέροις,. Py. 2. 140, sc. 
τῷ Dion A eta, καὶ τῷ “πρὸς ὃν διο- 
bon. eurer ὁ) Py. 10. 3. 
εἰμεφότερόν, κατὰ τρόπον, duplici 
modo, Py. "f sic οἰμιφότερον ad- 
verbialiter ponitur, Ol. 6. 27. sic et 
neutr. plurale ὠμφότερα, ΟΙ. i 166, 
i.e. κωτὼ và muria, ἐπὶ ἀμφότερα, 


sc. μέρη, ΟΙ. 13. 80.- 


, "Ripa, adv. utrimque. Ol. 
13. 142, sc. ἰΩ Isthmo et Nemeá. 


"Au, οἱ» αἰ. ambo, amic. in 
Homero alii casus non: occurrunt; 
sed apud Pindarum est et genit. et 
dat. dualis, zz9ei». ponitur de duo- 
bus singulis: etiam de duobus po- 
pulis aut exercitibus. διὰ ὠμφοῖν, 
Py.3. 102, per 7Esculapium, et per 
ilum resuscitatum. ὠρέφοῖν, ambo- 
bus, Ist. 5. 22. j 

, 7 € e -. . 

Αμωμνητος; 00, 0» 7. qui vitupe- 
rari aut contemmi mequit. κωρπὸν 
φρενῶν, ΡΥ. 2. 135, i. e. ὥψεκτον, non 
' culpabilem. 

? A», conjunctio, regens indicativum: 
et valet apud Latinos certe, quidem, 

| cunque. ἐὰν hinc est, quasi εἰ ὧν, 
, )venn mun. 


᾿Ανὰ, regit accusativum, et tunc feré 
idem significat quod κατὰ. regit 
vero et dativum (ablativum), 
tunc notat τὴν ἄνω σχέσιν. etiam σὺν, 
cum. Cum accusativo est, per, in; 
nonnunquam et distribuit. ἀνὰ 'EA- 
Ade, in Grecià, Py.2.110. τῶν 
ἀνὰ πόλιν, Py. 11. 78, eorum in civi- 
tate. οἵτε ἀνὰ Σπάρτην, Ne. 8.21, 
qui in Spartá, γαῖαν ἀνὰ σφετέρων, 


ΡΥ, 2. 113, conscendam classem. 


ANA 


in suà terrà, Ist. 2.40. προμάχων 
ἀνὼ δμειλον, Ist. 7. 40, in turbà pro- 
pugnangum. ἔργον pic) ἀνὰ ἡμέ ἐρῶν, 
opus per unum diem, ΟἹ. 9. 127.- 
ἄν (per apocopen, sequente con- 
sonà) véizros, in saltu, Py. 5.50. ἂν 
τέμενος, Ne. 6.71, per delubrum. 
δώπεδον ἂν τόδε, in hoc solo, Ne. 7. 
121. ἀνὰ μὲν, ἀνὰ δὲ, per vices, et 
pertinet ad 2, [P Ne. 9. 18. cum 
dativo est sursum, ἄνω. etiam σὺν, 
etiam ad. Ol. 13.102. Py.4.60, 166. 
Ist. 6. 91, quibus locis est avulsum 
ἀνὰ a suo verbo. et cüm dativo, 
ἀνὰ ἵπποις, 1. 6. ἐπὶ δίῴρῳ, ΟΙ. 8.67. 


7 
" Ava Gaye, fut. 4e». ascendo, con- 


scendo. etiam activé, impono. "Au- 
δωσε (Dor. pro e»eses) στρατὸν, Py. 4. 
340, conscendere fecit exercitum in 
naves, imposuit exercitum in naves, 
ἐνεοίοασε. nam d&veaívey Sepe activé 
ponitur; sapé et, neutraliter posi- 
tum, notat navigationem ingredi; 
sicut, finità navigatione, dicitur zze- 
ξαίνειν. τετείχισται πύργος, ἀρεταῖς 
ὠναξαίνειν, Ist. 5, 57, ad ascenden- 
dum in eam munitionem virtutibus. 
ἐνέδων, pro ὠνέδησαν, Ol.7.87.ascen- ' 
derunt in arcem. «»aó62;, conscen- 
dens equum illum, Ol.13.122. z»z- 
Gdcomz: (Dor. prozvaeseopon,) στόλον, 


᾿Αναξάλλω:. fut. 2. «λῶ. sursum 


tollo. it. induo; it. differo, moror. 
et hoc sensu maximé in mediá for- 
má ponitur. Hinc Alexander Mag- 
nus interrogatus, quomodo tanta per- 
agere potuerit, respondit, ρηδὲν z»a- 
ζαλλόμεενος, εἴρειν στεφάνους ἐλαφρὸν, 
ἐναξώλλεα, nectere coronas leviter, 
omitte, Ne.7. 114, i.e. a frigidà 
laudatione abstine. ὠνωξώλλεο ὡς πόρ- 
σιστώ, rejice quam longissimé, Ne. 
9.69. ἀναξάλλεται γάμον, Ol.1.128, 
i.e. μεωκρύνει, differt. 


᾿Αναξωλακίω, ὡς» T. reglelatio, 


quando gleba: arando sursum con- 


ANA' 


vertuntur. Py. 4.406, ἀναξωλακίας 
àgyvià», mensuram certam ad aran- 
dum destinatam in agro. censent 
quidem nonnulli esse h. l. adjecti- 
| vum, aaa dxios, ὦ, ον, et pertinere 
ad γῆς" sed id displicet melioribus. 
᾿Αναγιγνώσκω, TeCOB"05CO. ὅντε καὶ 
κήρυκες ὡρῶν ἀνέγνων, prO ὠνέγνοσαν, 
Ist.2. 35, quem et praecones hora- 
rum recognoverunt, i.e. quem sacer- 
dotes Jovis Elei, qui novilunia ob- 
. servabant et proclamabant, maximé 
illud circa solstitium zestivum quarto 
quovis anno, quo Olympica celebra- 
bantur, cum amoris affectu nove- 
runt ut victorem. οὐνούγνωτε, à Moj- 
ai, Ol. 10. 1, i. e. ὠνωρενηροονεύσατε, 
οὐνωγνωρίσατε, εἰς μένήμεην ἐμοὴν οὐγόγετε, 
sistite eum menti mea. caeterüm 
notari potest τοὺς Ἴωνας, seepe τὸ 


ὠνωγινώσκειν ἐπὶ πειθοῦς, de persua- . 


sione, usurpásse. sic Llerodotus; 
ὠνωγινώσκεις βωσιλέω στρωτεύεσθαι, pro 
εἰνωσείθεις, suades regi ut bellum 
gerat, agnoscere facis eum id qs, 
bonum aliquod. : 


᾿Ανάγκω» Dor. pro ὠνώγκη, "6 ἡ. 
mecessilas, coaclio. est ab ἀὠνόγειν 
vel ὠνώγεσθαι, cim aliquem contra 
voluntatem ejus adduco ut faciat 
aliquid. θανεῖν οἷσιν ἀνώγκα, quos 
"mori oportet, Ol. 1. 191: ὠνάγκω 
πατρόθεν, necessitas a patre, i.e. ἃ 
Jove, imposita, Ol.3.51. o£ois δήσας 
ἀνάγκας ἔντεσιν, bubulis ligafis neces- 
sitatis instrumentis, i.e. loris, Py. 4 
417, ubi ἀνώγκη, activé, habet sua 
instrumenta, quee ab Horatio etiam 
magis terrificé enumerantur. ἐχθρὲ 
οἐνάώγκῳ λόγον φράσας δικάζει, 1.» 
108, ubi ἐνέγκω est, justitia invari- 
abilis, et.ea est invisa improbis. 
σὺν ὠνάγκᾳ, necessitate coactus, Py. 
1.98. avem ἐκτὸς ἔχειν πόδῳ, eX 
necessitate abstinere aliquà re, Py. 
4. 514, δι’ ἀνάγκην. 


? 7 3..) L. 
᾿Ανάγκοι» Dor. prO ανώγκη, "6, "- 


g 


᾿Ανάγω; fut. «£e. 


ANA 


personificata;, Ne. 8. 4. quanquam 
is locus sit dubius. nam pro Dorico 
genitivo e»é»xzs, legunt alii ὠνωγκὰς, 
adverbium, in ulnis, in brachiis. et 
sané personificata g»y«z ibi non 
multüm valet. 


, ^ » 
Ανωγπκαίος» €, OV. mecessitate co- 


actus. it. necessario cogens. λέχος 
ava/yxeioy, Py. 12. 27, coactum con- 
cubitum. - | 


Sepé est, "ex 
more Ionum, pro simplici ἄγω, duco, 
abduco, adduco, fero. ἐπ λεχέων ὠνά- 
yu Qua) πωλωιὼν, excitat, surgere 
facit, Ist. 4.37. ὅτων οἰνοόίγη ἑπέτήν, 
quando secum ducat hunc comitem, 
Py.5.4. svwà ἀνώγων Τροΐαθεν, vota - 
advehens ex Trojà, Ne. 7. 59, conf. 
pluribus in locis ὠνώγω est 
vox nautica, notans, a f£errá»et ex 
portu in altum provehere vel provehi, 
vel, ex meridionalibus partibus per 
mare in septentrionales, quze vulgo 
credebantur esse altiores. 


εὐκτ' οἷ. 


7 5 » 
A yevry&oputui » Dor. pro ὠνηγέοροοε, fut. 


ácop.zi. enürro, enumero. εὐρεσιεπὴς 
(ὥστε) ονωωγεῖσθαι πρόσφορος, utinam 
essem verborum inventor, ut esse 
possem commodus ad enarrandum, 
Ol. 9.120. βραχύ μοι στόμα, πάντα 
ὠνωγήσωσθωι, Ne. 10. 35, arctum 
mihi os ad omnia recensenda. 


, δέ / 2." Je 
A» £095, fut.5Zece. revincio. etnotat 


hoc z»à, ἄνω, in opposito ad ὑπὸ. 
3 / 3 ! ὸ 7 * - . 

ονέδησεν ᾿Ορτυγίων᾽ στεφαΐνοις, redimivit 
eam coronis, Py. 2.10. ὠνέδησαν 
L/4 , 

ἐθειρων, Ist. 5.11, στέφανοι, coronce 
redimierunt comam. 249», lauro, 
Py. 10. 61. ἔρνεσιν, frondibus, Ne. 
11.36. xeír«es, comas, Ist. 1. 37. 


ΤΑ 
᾿Αναδείκνυμυι, fut. δείξω, ostendo. 


ceioors, Ist. 8. 105, innotescere fe- 
'cerunt ignaris, 


᾿Αναδέγορνοι, fut. δέξομαι, excipio. 


ἀνεδέξατο, COnsecutus est, 


Tua. Ado 


accepit, 


ANA 
᾿Αναδίδω p fut. δώσω. trado. &»- 


δῶκε (pro idu) αὐτῷ φιώλην, sub- 
latum por rexit ei poculum, Ist.6.57. 


᾿Αναδρέ ἐῤνὼ, sursum vel retró curro. 
εἰ δὲ ἐγὼ κῦδος αὐτοῦ οἐνέδραμεον Une, 
Ol. 8.72, si autem ego gloriam ejus 
extulero hymno; ubi hoc verbum 
in sensu transitivo ponitur; ersur- 
gere facere i in altum. 


᾿Αναιδὴῆς, ἐ £06; 05 3. impudens, i 27- 
reverens. δέδεται γὰρ εἰναι δεῖ ἐλπίδι 
yvi«, Ne. 11. 50, vincta enim sunt 

. membra impudenti spe, i.e. spei 
infinite pleni sunt; et spes est 
&vai9^5, quando nihil non audet spe- 
rare, et delusa seepiüs tamen eódem 
redit. hinc homines a quodam di- 
cuntur κενεῆς οἰήσεως EpUmT Aa) ὠσκοί. 
οὐνοριδέα πότμον, ΟἹ, 10, 123, irreve- 
rentem mortem, quae neminem ve- 
retur. 


᾿Αναιρέω, fut. ἥσω. sursum sumo, 
eribi0. ἄνελε uiv ἐκ δόλου, eripuit eum 
ex dolo et insidiis, liberavit, ῬΥ 1. 
28. ὠνελὼν, excipiens, suscipiens, 
Py.9.105. ὠνελόμοενον, reportantem, 
suscipientem. 


3 7 3 E " 
Ανάκειμνοι, sum repositus. ἐπὶ js- 
ἔθροις ᾿Αλφεοῦ αἴγλη ποδῶν αὐτοῦ ἐνό- 


κειτῶι, Ol.13.49, decus pedum, i.e. 
victoria cursu reportata, repositum 
est ibi. αἶνος αὐτοῖς ἄγκειται pro ey - 
κειτῶι, Ol. 11. 8, laus illis constat. 


2 / 3.7 
Ανακράζω, fut. ξω, exclamo. w»- 


κρώγον, Ne. 7. 112, exclamavi, de- 
cantavi voce clariore. : 


3 / . . . 5 
Avozpiyu, inquiro, erquiro. ἐνα- 


κρινόμοενον, Py. A. 111, ὠνερωτῶντα, in- 
terrogantem, quaerentem. 


5 7 
Αναλίσκω, fut. dece. insumo, im- - 


fendo. ὕπνον ὠνωλίσκοισα (Dor. pro 
-oevc2), somnum insumens vel absu- 
mens, Py. 9. 44, i. e. pauco somno 
fruitur circa matutinum tempus, sed 
surgit potiüs cum aurora. 


3» LOL Ν » 
AYVQAZIGS i006; 05 7] non animosus 


ANA 
nec fortis, non promtus ad propug- 
nandum, imbellis. Ol. 1.130, ubi 
confer x(y2vvos. 

" Aveva expecto. ὠμμείνως (pro 
ἐνωρμιφίνωας) Μέμνονω, cum staret con- 
tra Memnonem, nec fugeret eum; 
sustinens pugnando, Py.6.30, ut 
ergo hoc compositum habeat notio- 
nem ellicee fortitudinis, stantis con- 
trà et pugnantis, 


᾿Αναμνἄω, et ᾿ναμοεμονήσπω, fut. μένήσω. 
in memoriam revoco. ὠμμνάσει (pro 
οἰνωμενήσει) αὐτὸς vb», Py. 4.90, ad- 
monebit eum. οὐρομενάσειεν, (pro asz- 
M»ícus) in memoriam revocaret, 
Py. 1. 91. 


" Aya, ακτος» 0. (etin obliquis 


est intersertum pro ἄνωκος, quod 
quoque reperitur.) proprié est θείου 
λέξις, divina appellatio, et tribuitur 
Jovi, aliisque diis ; ; ab ἄνω vel a», 
super, supra, et và ὥκος, ΕΥ̓ 
medela, quia a Superis nobis omnis 
venit salus, et quia ii medentur 
nostris inopiis. deinde et tribuitur 
principibus, qui, ut vicarii Dei, aux- 
ilio et saluti sunt suis. βωμὸς ἄναξ, 
OL. 13. 154, i.e. ara prestantissima, 
Jovis. ἄναξ, rex, Py.4. 80. et 159, 
Τολρήεις, audax rex. ἄναξ πότμος, 
Ne.4. 68, regina Fortuna. οἴκων, 
Ist. 4. 103, Hercules. ἄνωκτα φέρ- 
τερον, 1st. 8.70, regem preestantio- 
rem. et 104, "Avzzza, i.e. Jovem. 
σὲ, ἄναξ ΠΠολύδευκες, te, O Pollux, Py. 
11. 904. O Jupiter, Ne. 10. 145. 
O Apollo, Py.8.95. et hzc for- 
ma vocativi est Áttica: communis 
est à ἄνω, Py.9. 70, Apollo. 
᾿Αναξιφόρμιγξ, ἐγγος; 0, 7. ci- 
tharce imperans, in cithará domi- 
nans. activé enim notat hoc nomen, 
non passivé. vw», ΟἹ. 2.1, οἱ τῆς 
φόρμεγγός ὠνώσσοντες, ἄνωκτες τῆς φΦόρ- 
ἢ queyos ὑπουργὸς γὼρ ἡ φόρμεεγξ τῶν 
ὕμνων, πρὸς αὐτοὺς αὐτὴ ἁρμόζεται. 


2 7 
Αναπάσσω, fut. cv, super spargo. 


ANA - 
Avgá τε αὐλός τε ἀναπάσσει σοὶ x deu, 
ΟἹ. 10. 115, adspergit tibi gratiam, 


Q Ya T 01XÁA A6, 


e . .* 
᾿Ανάπαυσις» £096,» 7]. remissio, ces- 
salio ad tempus, Ne. 7. 76. 


᾿Αναπαύω, fut. co. . cessare facio. 
non necessarió conjuncta est huic 
verbo notio recreandi; sed simpli- 
citer notat, remittere. et quiescere 
facio. ἄρουραι yam ong geb toS et, agri 
remittentes a fertilitate per aliquod 
tempus, Ne. 6. 20. 


, 


᾿Αναπέμνπω; fut. xe. in altum » 


emilto et. assurgere facio. κρουνοὺς, 
Py. 1. 48, de 7Etnà ejaculante tor- 
rentes ignis in altum. ἐξ ὠλωλῆς 
τὸν ἄμπεμψας, pro ἀνέπερεψας, Ist. 
7.16, ex tumultu pugnantium redire 
fecisti eum. ubi ergo est et, remitto. 

᾿Αναπετάω, fut. ἔσω, expando, ape- 
rio. 

᾿Αναπίπλημι; impleo. ἀμπιπλάντες 
πότροον ὁμοῖον, idem fatum explentes, 
Ne. 10. 107. nam a. 2. act. est ὠνε- 
σίπλην, particip. ἀναπιπλὰς, per 
syncopen, emumAós. 

" Avevr ir Vitis expando, aperio. χρὴ 
πύλως ὕμνων CLYELTFÁTVOLILEV, (pro eva- 
πιτνάνωι) αὐτοῖς, Ol. 6. 45, oportet 


portas hymnorum aperire illis laté. ᾽ 


ἀλώπηξ ἀναπιτναμοένη, vulpes expan- 
dens se supina, Ist. 4. 80, ut sc. se 
defendat unguibus et morsu ab 
aquilà irruente. 


᾿Αναπέλκω, superné redimio. ἀνα- 
πλέκοντι, (Dor. pro ἀνωπλέκουσι) redi- 
miunt στεφάνοις, SC. κεφωλᾶς, OI. 
T 190. 


᾿Αναπνέω, fut. sura. recipio animam. 
proprie notat τὸ, ἐκ λειποθυμίας PT 
m Yay. ἀνωπνέοροεν δ᾽ οὐχ ἅπαντες ἐπὶ 
ἴσα, Ne. 7. 7, non omnes ad eadem 
adspiramus, non eodem studio om- 
nes tenemur naturá. ἀροπνέων, respi- 


J 


, 
ANA 


rans, colligens animam, Me. 8. 32. 
ὠμπνεῦσαι xam, exhalare fumum, 
i. e. incendio absumi, Ol. 8. 47. 


L] N , ^ ^ Li 
Avovrvoc, Dor. pro ἀναπνοὴ, ἧς, m. 


et per sync. ajezvos, respiratio. &ya- 
“πνοὼν (ἐκ) μόχθων, Ol. 8. 9, respirati- 
onem ex- laboribus. καθεῖλε στέρνων, 
Py. 3.102, respirationem ex pectore 
abstulit, i.e. interfecit. ὠρμπνοὼν 
ἔστασων ἥρωες, Ργ. 4. 354, i.e. ἔστη- 
3 ΄ M , » 
σῶν oVoL7rYeUCOLYTÉG, 7rgo TOUTOU ἀγῶνι- 


ὥντων αὐτῶν, respirabant ex priori . 


metu. 


Αναπολέω, fut. ἥσω. revolvo, re- 
peto, rursus volvo. ἀμπολεῖν (ἀναπο- 
As) τὰ αὐτὰ, eadem revolvere 
dicendo, Ne. 7.153. ἄρουρων ἀναστο-: 
λήσομεν, arvum rursus vertemus, 
Py.6.2, ἀνωστρεφόμεθα : ubi tamen 
alii legunt ἀναπολίζομεν, eodem sen- 
su; quasi sit πολίζῳ pro πολίω, 
verto, et ἀνωπολίζω prO ἀναπολέω, 
rursus verfo terram arando. cate- 
rum h.l. est metaphoricé, i.e. de 
novo celebrabimus. 


, / we LA 
Ανάπωσις» £W65 7. resorptio. de 


hac resorptione, quae aquas diluvii 
resorbuit, est Ol. 9. 78. 


᾽ 7 6 €C4e ἃ 
Ανὰριθμνος» οὐ, 0, ἤ. innumerus, 


innumeralilis. | 
/ 
Αναρίθμνατος; pro ἀνωρίθμοητος, ου, 
ὁ, ἡ. idem. ἀμπλακίαχε, innumeri 
errores, Ol. 7. 45, μυρέαε, 


᾿Αναρπάζω, fut. ἄσω et ἔξω, sub- 


limem apio, abripio. ἀναρπάξαις, 
Dor. pro ξας, Py. 4. 60. 


, / 
A vo.o' 0,0), fut. éco. attraho, sursum 


traho. proprié ἐπὶ φυτῶν, deinde et 
de aliis. ἀνσπασάντες, ΡΥ. 4. 48, 
subducentes ex mari navem. 
"Ανασσα. 765 a. regina, domina. 
ὦ ᾽νάσσωα, O Regina, Thea, Ist. 5, 6, 
et est id nomen numinis, matris 
solis. ὦ wee, Py.12.0, et est 


᾿ 


ANA 


apostrophe ad Nympham Agri- 
gentinam, tutelarem urbis. alii ibi 
legunt ὦ ἄνα, et probant hinc, ἄναξ 
esse generis communis. sed frustrà. 


Ε] /, 
Avacow, fut. ἕξω. presum, domi- 


mor, impero. ἄνασσε, Ol. 6. 55, ubi 
augmentum Doricé mutatur in «; 
praetereà deest ἐν ante Φαισώνῳ. ὕπατε 
Ζεῦ, εὐρὺ ἀνώσσων Ὀλυμπίας, ΟΙ. 
13.34. nam proprié nomen loci ubi 
quis imperat, in genitivo ponitur; 
nomen gentis autem cui impetat, 
in dativo. et 153, AexZc:, ubi tamen 
ἀνάσσειν est, superare, vincere. Δή- 
Ao», Py. 1. 74, in Delo regnans, O 
Phoebe. hinc est o ἀνάώκτωρ, ὁρος, 
Dominus, et ἡ ἀνακτορία, imperium, 
regnum. et τὸ ἀνώκτορον, sedes Do- 
mini, templum, quod et ἀνακτόριον 
dicitur. 


᾿Ανασχάζω, fut. ὥσω. inhileo, re- 


ello. οὐκ αὐτὸν ἀνέσχασων, Ne. 10. 
129, non eum repulerunt, cedere 
et cohibere se fecerunt. 


5 4. , P 
Avevo, fut. e. sursum tendo. 


ἀφάώντων κλέος avr», ΝΕ. 8. 58, 
obscurorum et nihili hominum fa- 
mam in altum extollit. ἄντεινε xcez 
ὀρθὸν, Ne.1.65, extendit caput erec- 
tum. ὠνώτεινον ἐστί, sursum tolle et 
extende vela, Ne. 5. 03. ἀντείναε 
χείρας, Ol. 7.119, manus sursum 
tollere, ut juret. ἀντείνωας οὐρανῷ 
χεῖρας, tol'ens ad coelum manus, ut 
precetur, Ist. 6.60. ψεύδει γέρας ἀντέ- 
7aT44, Ne. 8. 43, mendacio propo- 
situm est praemium. 


, / 2 
Ανατέλλω, ξᾳϊ. ελῶ. sursum statuo, 


exsurgere facio. nam τέλλω est εἴ, 
statuo. ὦ Gwen, ἄντειλως Διόνυσον, 
Ο urbs Thebana, in lucem exsur- 
gere fecisti Bacchum, pro ἀνέτειλως, 
ει. 7.5. ὕδωρ ὃ ἀνέτειλαν βαθύξωνοι 
κόραι Μνημοσύνης, Ist. 6. 111, aquam 
quam oriri fecerunt Musae. ἄνατελ- 
λομένη φλὸξ, flamma exsurgens, Ist, 
4. 111. 


ANA 


, /j , ; 
Averigua, impono, sursum. pono. 


de rebus sacratis solet hac vox 
adhiberi, unde sunt τῷ ἀναθήματα. ἣν 
ἀντιθεῖσα ἔγραψεν ἱερὼν, quam dedicans 
inscripsit sacram,Ol.3.54, ὠφιεροῦσα, 
ἀνατιθεῖσα,. ergo h.l. est vox sacra ; 
sic et Py. 8. 40, ἀναθέμεεν (ἀναθεῖναι) 
λύρᾳ, consecrare lyra. ἀνέθηκε σοὶ 
κύδος, Ol. 5.17, i.e. eei χάριν ὁμο- 
λογεῖ ἐπὶ τῇ νίκη, tibi gloriam hanc 
dicavit. recentioribus est et, αἰϊέον 
fono, corrigo positionem et muto. 


, / 2 à 
Αναφαίνω, fut.«»a. ostendo, explico, 


manifesto. ἄμφαινε πόλιν, Ne.9. 29, 
pro ἀνέφαινε, ilustrem et claram 
apud alios faciebat urbem. ἀμεφανέ 
(pro ἀνέφηνε, a.l.act.) es βασιλέα, 
Py. 4. 110, declaravit te regem. 
ἀνίφανε Κυράναν, Cyrenem indicavit 
esse patriam suam, Py.9. 129. ἄνε- 
φήνωτο vixi», Ist. 4. 110, victoriam 
conspiciendam exhibuit. 


᾿Αναφανδὸν et ἀναφανδὰ, .sunt 


neutra adverbialiter posita; aperté, 
coram, omnibus. ἀμιφανδὸν τυχεῖν εὖ- 
γῆς, Py.9.73, palam frui concubitu. 


3 ΄ 
Αναφέρω, sursum porto. passivum 


4 


ἀνωφέρεσθαι ssepe est ἀνανήφειν, vel 
et, recipere mentem sanam. sepe 
idem est ac ἐγρηγορέναι. ἀρχαῖαι ἀρεταὶ 
ἀμφέρονται, priscae qualitates bonae 
revigilant et recreantur, Ne. 11.49. 
et quia h.l. est apostrophus, possis. 
Doricé legere ἀρφέροντε pro ἀναφέ- 
ρουσι, Siquidem et activa forma 
ἀναφέρειν est, refici ex morbo vel 
somno; convalescere, recipere vires. 


᾿Αναφροντίζω, fut. ἔσω, animo sc- 


fius volvo et cogito. «ymo», studio 
et curà capiebatur ut sponsam eam 
acciperet, Ol. 1. 111. 


᾿Ανδώνω, est forma distracta per 


paragogen ab 42». ἁνδάνειν «i» (i. e. 
σοὶ) ἐμὲ, Py.1.50, placere me 
tibi. 


ANE 


᾿Ανδρίας, αντος, 7. slalua, sig- 
num. ἀμφὶ ἀνδριώντι σχεδὸν; prope 
ad simulacruni Dei, Py. 5. 53. 


᾿Ανδριαντοποιὸς; δὺ» ὁ. slatuarius. 


᾿Ανδροδώμνας, ewrocy ὁ» 7. 
superans vel occidens. ᾿Εριφύλην, 
Ne.9.37, qua fecit, ut vir ejus 
occideretur. 


᾿Ανδροφόνος, οὐ» 05 ;. viros vel 
homines occidens. γυναικῶν, Py.4. 
449, Lemniarum, qua viros in in- 
sulà suà omnes unà nocte occi- 
derant, 


, s 3 /, 
Ανεγείρω, fut. sed. excilo. ἀνεγείρων " 


μένημοοσύνην, Ol. 8. 98, excitans et 
resuscitans memoriam, ὥσπερ xougun- 
Écicay καὶ σιωπηθεῖσαν λοιπόν. 


᾿Ανεκὰς, adv. emimüs, μακράν. ὅταν 
θεοῦ μιοῖρο, πέρεπη ἀνεκὰς ὅλθον, quando 
Dei decretum mittat e remoto 
felicitatem, Ol. 2. 38, i; e. οὐρανόθεν, 
ἄνωθεν. proprié est ex ἄνω sursum, 
et ἑκὼς, compositum. 


" Avspuoc, οὐ» 0. ventus. τυπτόμενος 
χεράδι, Py. 6. 12, glarece allidens se. 
ἄνεμοον τριταῖον μέλλοντα σοφοὶ (συξερ- 
νητῆρες) ἔμαθον, Ne.7.25, et est 
comparatio: quemadmodum boni 


gubernatores cognoscere solent ven- » 


tum futurum vel in tertium diem: 
ventum ante explorare solent. 


᾿Ανεμόεις, Ionicé ἡνεμοόεις, $000, t. 
ventosus, ventis expositus; et solet 
esse epitheton loci in alto siti. ἱστίον, 
velum ventis datum et plenum, 
Py. 1. 177, hf plenam munificen- 
tiam. Αἴτνων, ἧπον ἀνεμόεσσαν, . Ol. 
4.11, excelsam onerationem, ὑπὸ 
τῶν ἀνέμεων καταπνεορεένην. 

᾿Ανεμοσφάραγος, 00, 0, ἧ. ventis 
perstrepens. κόλπων, Py.9.7, sinu- 
um, i.e. vallium, ubi venti coarc- 
tati valdé sonant. ὁ σφάραγος, ov, 


est guttur, it. sonus durus gutture 
emissus. 


aai, 
Ανέπσω, 3.29. ἀνεῖπον, 


viros . 


ANH 


indico, pro- 
nunlio, proclamo. ἀνέειπεν ὕπατον, 
renuntiavit summum, Py. 10. 14. 

* AVEU; adv. sine, extra. 
χρῆμα, Ol.9.1506, sine Deo, i.e. 


» ^ 
ἄνευ θεοῦ 


sine nature beneficio, divinitus 
concesso. ἄνευ Χαρίτων, Py.2.78, 


sine Gratiis, i.e. agrestem et ina- 
mabilem. ἄνευ ξυνᾶς ἀνίας, (gen. 
Dorici, prim. decl.) Py. 4. 274, sine 
communi molestià. καρώτου ἄνευ 
ὄλθος οὐ" φαίνεται, non apparet feli- 
citas separata a molestià, Py. 12. 50. 
σέθεν, i. e, σοῦ, Ne. 7.3. 
» 

AvsuÜsy, et ἀνευθε, notat idem, 
cum paragoge. mins, sine. ἄνευθε 
λιπὼν, i.e. καταλιπὼν, Py. 1. 10. 
ἄνευθεν δόξας, Ist. 1. 100, sine glorià, 
remotus a glorià, 


/ Á/ 
᾿Ανεγω; fut. ἔξω, sursum tollo, sus- 


lineo, sursum, leneo, conlineo. ὃς 
ἀνέχει τὰ κείνων, quistabilit res eorum, 
Py. 2.163, stantes conservat res, 
ἄνω ἔχει. 

᾿Ανεψιὸς, ου, ὃ. amitinus, pa- 
truelis. ἀνεψιὸν  s)pevioyreg, patrui 
filium amicé foventes, Py. 4.225. 
sic et ἀνεψὸς Ἑλένου, Ne. 3. 110. 
talem recentiores dixere ἐξάδελφον. 

Ave, ἔρος et δρὸς. homo in ge- 
nere. vir. proprié notat virum sexu 
et cetate virili. 
θεὸν λήσειν ἔρδων, ἁμαρτάνει, Ol.1.103, 
si sperat quis, in faciendo, deum 
fallere, fallitur. κεῖνος, talis, Ol. 
6.10. ἐκ θεοῦ ἀνθεῖ, per Deum floret, 
Ol.11.10. θνητός τις οὐκ ἀντεϑόλησε 
τῶν, non consecutus est bac, Ol. 
13.43. ἀνὴρ tria habet bona, animi 
σοφίαν, corporis εὐμορφίαν, τύχης no- 
bilitatem; qua grata redduntur per 
Gratias, Ol.14.9. ἀνὴρ ἡγητὴρ, Insti- 
tutor, ductor ad virtutes, Py.1.134. 
ἀνὴρ χρήματα, geld ist der manm, 
pecunig faciunt virum, lst.2. 17. 
e»s in opp. ad σαΐδω, Ist. 4. 118. 


3,7 SA 
ὥνηρ Tio εἰ ἐλστεταε 


ΑΝΘ UL 
ἀνδρὸς αἰδοίου, i. €. εἰδεσίμκεου καὶ ἀξιο- 
πρεποῦς, venerandi, Py.4.51. ἀνδρὶ, 
1. e. οἰνθρώπῳ, Ol. 1. 55. ενδρὶ Φερ- 


τατον, ()]. 7. 48, prestantissimum 
homini. εἰδομεένῳ θεῷ, Py.4.37, a 


deo, qui assirnilatus erat homini. » 


εἰνδρὶ τὰ καὶ τὰ φέρεσθαι, homini haec 
et illa dari, Py. 7. 21, i.e. alicui, 
τινί, πελώριον, mirabilem staturá, 
Ol.7.28. ὑπέρφατον, i. e. ὑπερθολι- 
κῶς θαυμωστὸν, Ol. 9. 98. κεῖνον, Py. 
5.144, Arcesilaum. 
ἄνθρωποι, Ol. 1. 25 μήτρωες, OI. 
6.130, majores materni nobiles. 
μάντιες, Ol. 8. 3, sc. οἱ eias, 
εὐσεοῶν. Ol. S. 11, i.e. Ἰαμιεδῶν. et 
70, μάχην, virilem, cum jam vir 
esset, in opp. ad ὠγένειον, ἀποιχο- 
μένων, defunctorum, Py.1.181. φί- 
2o, 'Py.3.9, i.e. εἰνδρώσι φίλον. 
acea κῶμον, SC. χορευτῶν, Py.5.28.— 
P. 10. 10, τῶν χορευτῶν. et fortasse 
ibi, loco ἀνδρῶν legendum νέων, 
juvenum. σὺν εὐμενείῳ, Ῥγ. 12. 8, in 
. Opp. ad ἀθανάτους. πολυπόνων, mi- 
serorum hominum, Ne.1.49. z«g- 
οἰχομένων, 
ἕν σοφοῖς καὶ δικαίοις οἰνδρῶν, Ne. 
8.70, Atticé pro οἰνδράσειν. εἰνδρῶν 
εἰς, SC. δόροους, Ist. 2. 40.. σύμφυτον 
οἰρετὴν, [51.3, 22, pro, οἰνδρῶν συγ- 
γενῶν ὠρετήν.. maga, ΟἹ. 6. 15, i.e. 
in terris. ἐπποσόωις, Py. 2, 119, 
l. e. inter equites. 
ἄνδρες opponuntur τοῖς ἥρωσι. ἄνδρεσ- 
σεν, hominibus, Ne. 6.18. 
$C. ἐρῶντας, Ob. 9095. ἄνδρως, in 
Opp. ad κούρας, ut ad virilem sexum 
Cadmi transeat, Ol. 2. 64, coll. 40. 
ἄνδρως alatos, Py. 4. 325. 


ἄνδρως τ 


᾿Ανθεμον, ου; TÓ. flos. idem quod. 


4?4»0o;. nam est substantivum, non 
adjectivum. λείριον ἄνθεμεον “ποντίας 
ξέρσης, Ne. 7. 116, suavem florem 
roris marini: ubi λεέριος, ὁ, 94, est 
adjectivum, ἡδὺς, ἰσχνὸς ; et ποντίω 
ϑέρσώ, TOS marinus, coronis plec- 
tendis adhiberi solitus: vides simul, 


a». non precise florem, sed et 


5) . 3/ 
ἄνδρες, 1, €. 


les venereze., 


defunctorum, "Ne. 6. 50. ,, : 
Ανθρωπος, ou, 0. homo. et hoc 


ἐν, Py.8.39; ubi. 


ANO 
letum germen excrescens, notare. 
ἄνθεμια χευσοῦ φλέγει, Ol. 2. 180, 
flores auri fulgent, i. e. instar auri 
splendent flores rubicundi, ἄνθη 
λάμπει λαμπρότατα. 


a : . 
Ανθέω, fut. fca. Jloreo, brogermino. 


πλοῦτον ονθεῖν, Py. 10. 28, , ut divitiae 
vigeant et germinent. * ὠνθήσαντα 
xam», Py. 9. 193, et quidem ἥδης, 
florem eetatis laetum. 


N 
AvÜoc, toc, το. Jlos. item, leta 


viriditas prima foliorum. ab ἄνω et 
θέειν currere. deinde ponitur meta- 
phoricé de quovis preestanti. et /ceto 


ur pulchro. dong σὸν ἄνθος ἄρτι κυ- 


pira, Py. 4.281, flos aetatis tuae 
jam in vigore et tumens quasi est ; 

de Jasone. ἄνθεω τεθρίππων, 1. -i 
νέκην, Ol.2.91. οἰφροδίσιο;, Ne.7.78, 
τῶν ἄνθεσιν ἐστεφανώσατϑο 
αὐτὸς, Ol.7.147, i. e. στεφάνοις coro- 
natusest: nam yay ἐτελεῖτο ὁ Τ λη- 
πολέμιος set στέφανος erat ἡ λεύκη. esc 


γεν μείγνυον, ΝΕ. 4. 35, floribus eum 


' ornabant. 


nomen est proprium. et commune 
totius generis humani. σκιᾶς o»wg 
ἄνθρωποι, Py.8.136, somnium de 
umbrá aliquá sunt homines. ἄνθρω- 
ποι κωλέουσι οὕτω, ΝΕ. 9. o7, vulgo 
sic vocant id. apzAexies, errores, 


| Ol.7.43. et 100, ῥήσιες, narrationes. 


εἴ τινα ἔχει λόγον ονθρώπων πέρι ὃ 
Ζεὺς, si quam habet rationem ho- 
minum, Ol. 8. 6. et 30, ἔξοχα, emi- 
nenter inter alios. πολλοὶ ὠνθρώπων 
διδακταῖς ἐἐρεταὶς κλέος ὥρουσῶν (con- 
nixi sunt) ἑλέσθωι, Ol. 9. 153 ; et 
poéta diligenter distinguit artes et 
qualitates bonas doctrinà acquisitas, 
ab animi naturalibus dotibus: has- 

1:117 » ! 3 , 
que illis praefert. ἔτυροον λόγον ὠνθρώ-- 
σῶν, rectam et veram rationem 
hominum, Py.1.133.. et160, uapes, 
reprehensio hominum. εἴ c», si 
quemquam alium, Py. 9.152. φάτις 


|^ ANI 


(contr. pro φάτιας) Py. 3. 199; qui 
sunt celebres narrationes hominum. 
πρὸς, Py. 4.509, apud homines. τίς, 
quis ? Py. 9. 58. γλυκὺ τέλος ἀνθρώ- 
σῶν, ). e. ἀνθρωπίνων πραγμάτων, Py. 
10.15. zig ἀνθρώπων, supra homi- 
nes, Ist. 2. 53. 2:2, Ist. 4. 64, laté 
per homines, per ora virüm. ἀνθρώ- 
ποις, in opp. ad Διὸς, ΟἹ. 3. 32. 
χάρματα, Ol.7.80. et 115, qui utro- 
bique est casus tertius. ἐν, inter, 
apud, Ol. 8. 70. παρὰ γνώμην, ΟΙ. 
12. 14, praeter opinionem. ἐν ἀνθρώ- 
ποις φῦλον, Py. 3. 36, ubi reprehen- 
duntur vani, quibus patria res prae 
externis sordent. ὄλβος παρμονώτερος, 
durabilior, Ne.8.29. σαφὲς οὐχ ἕπεται 
τίκμαρ, INe.11. 55, certus et liquidus 
non sequitur. homines exitus rerum. 
οὖρος, ventus, &C, 1st. 4.0. et 15, 
ἐπὶ, SC. vivos inter, de vivis. ἀνθρώ- 
πειος notat, mumerum hominum: 
ἀνθρώπινος vero, rem humanam. e.c. 
ἀνθρώπειον γένος : ἀνθρωπίνη Queis. 
* Avíov, Dor. pro ἡνέον, ov, τὸ. habena. 
in specie τὸ 4»ío est ferrum illud in 
ore equi, ad quod sunt lora. τὰ 
ἡνίᾳ vero sunt Zofum, ommia lora * 
quce ad uniendos equos, et ad regen- 
dos eos adhibentur. vox deducta a 
neutro ἕν, unum existens; unde est 
ἕνόω, unio, et τὰ »íz, mutato ἑ in ἡ; 
4085 equos duos uniunt. «x ἀντὶ 
ἐρετμῶν, Py. 4. 31, habenas locó re- 


morum : quod dicitur de hominibus * 


nauticis, deductis a mari in loca 
mediterranea; ubi rei equestri, loco 
nautica, operam dant. ev ovx 
ἀλλοτρίαις χερσὶ νωμιώσας, Ist. 1.10, 
habenas non alienis, i, 6. non im- 
peritis aut ineptis, manibus admi- 
nistrans, 1, e. scité et apté tractans. 
' Avío Dor. pro 4»a, «s, ἡ. idem. 
ἀφθώρτοις, Py. 5. 43, non corrup- 
tis habenis; ubi tamen est »xz- 
morti non obnoxiis, 1. 6. 
qua non detrimenti quid passae sunt. 


ράτοις, 


3 7ὔ z e 
Ανορεο» Dor. pro ἡνορξη, ἧς, ἡ 


ΑΝΟ 


"wp, Ist.2.33, adhibuit habenis 
. manum. 


, H e WKN δὴ 
Avia Q&6, ?. et Ion. νι, ἧς, M. 


molestia, tcedium. ἄνευ ξυνῆς ἀνίας, 
sine communi nostrüm utriusque 
,molestià, χωρίς τινος λύπης, Ργ. 
4.274, ἀνίαις ὀξείαις τυπεὶς, acutis 
malis perculsus, Ne.1. 81. 


᾿Ανιαρὸς,. pro quo Ionice, ἀνιηρὸς, ἃ, 
ὃν, molestus, teedüi plenus. aviagais 
εἰντυκύρσαντες ζώλαις, Ol. 12. 15, in 
molestas οἱ laboriosas incidentes 
procellas marinas, ὠλγειναῖς. ὀνιωρό- 
«Toy τοῦτο, hoc molestissimum, 
Py.4.512. alibi scribi quoque in 
antepenultimà per » potest, si « 
penultimum positivi breve conci- 
piatur. 


e . . 
Ανίκα- Dor. pro ἡνώκω, conjunctio ; 


quando, cüm. wx, Ἡφαίστου Tix 
vis, Ol.7.65, quando Vulcani arti- 
bus, precedente ἔνθω, 02. respondet 
ei enixe, tunc. 


? e ld 
Ανέκατος, Dor. pro ὠνέκητος, 0U, 0, ἡ. 


invictus. ἐξ ἀνικώτου φαρέτρας, Py. 

4. 161, ex invictà pharetrà, 
᾿“Ανίογος; Dor. pro ἡνέοχιος, ου, ὁ. Àa- 

benas tenens et moderans ; - auriga.. 


5 
Ανοΐγω, aperio. ὠνοΐγων κέλευθον ἁλὸς, 


aperiens viam maris, ΡΥ. 5. 118, 
i.e. navigationis crebrae occasionem 
praebens. 


Ανόμνοιος: οὐ» 0, 9. non. similis, 
impar. ἕλκεω, vulnera non similia, 
Ne. 8. 48. , 

viri- 
litas, fortitudo. οὐνορέούς οὐκ οἰμόπλω- 
κὼν, a virilitate non aberrans, Ol. 
8 89. ὀνορέωες ὑποπτέροις, Py.8.129, 
alatis quasi strenuitatibus. 

᾿Ανορούω, fut. ew. insilio, sursum. 
TLO. A main εἰνορούσωσω κορυφὴν κατ᾽ 
ἄκραν πατέρος, sursum exsiliens ex 
summo capite patris, Ol.7. 68, post- 


ANT 


quam Vulcanus bipenni aperuerat : 


caput Jovis, ut nasceretur Minerva. 


»! Ak s 
AvT&, ponitur partim ut prezepositio, 


pro ἀντὶ cum genitivo ; partim ut 
adverbium. notat contra, ante. 


/, 
᾿Ανταγορεύω; contra loquor, re- 


spondeo. εἰνταγόρευσεν, Ργ. 4. 278, 
i. e. ἀνταπεκρίθη αὐτῷ. 


^ / aum 
Αντάεις» Dor. pro évrits, tera, tx. 


contrarius, adversarius, opponens se. 
Py. 9. 165. cui opp. ὁ φίλος. 


, 4 LII 
AvT()w, fut. vc». contra sono, re- 


gero sonum. ὠνταῦῶσεν oi, Py.4.350, 
respondit ei. 


» / " 
Αντεω, fut. 4ce.  Occurro. ὕστατος 


ἐντήσας; Ol. 10. 49, i. e. συγκροῦσως 
τῷ Ἡρακλεῖ, postremus opponens se 
Herculi. in communi dialecto di- 
citur et ὠντάω. 


᾿Αντερείδω, fut. σω. contra jungo et 


pono. Py. 4. 65, ἀνθωρμόσας. 
Avréy o, fut. ονθέξω. conira, teneo. 
it. adheereo. ; 


, . 
Avzi, prapositio. fro, loco, contra ; 


et unum Germanorum gegen ex- 
primit haec omnia. regit semper ge- 


nitivam. ἐντὶ, Py. 4. 31, loco. z»si 


μόχθων, Ist. 1. 63, pro laboribus. 
᾿Αντία, neutrum plur. adverbialiter. 
contra. αἰντία προτέρων φθέγξομεωί σε, 
OL 1.50, i.e. κατὰ ἐνωντίω ταῖς τῶν 
προτέρων ποιητῶν δόξαις ἐγκωμιάσώ σε, 
contrà ac priores fecerunt, laudabo 
te. πατρὸς ὠντίω, COntra patris vo- 
luntatem, Ol.13.74. οὐκ égifev 
dyríz, τοῖς ὠγαθοῖς, ΡΥ. 4. 507, pro 
εἰντερίζων, et dativus regitur a verbo. 
evría, πρώξει, i.e. οὐκ εὖ, Py. 9. 72, 
non boná fortunà utetur. 


, / 
Avrid Cn, fut. 4e» et ἄξω. occurro. 


ὅταν θεοὶ ὠντιώξζωσι, Ne. 1. 102, cum 
Dii in pugnà obviam eant. ὠντιάξει, 
OL. 10. 100, accedet, ὠπαντήσει. 


? [4 e E A 
Ανσιονειραν» ὥς» 7. est epitheton 


mulieris animosa, quse est quasi 


LANT ' 


ἴσανδρος, ἐξισουμεένα πρὸς ἄνδρας. possit 
et exponi, αἱ ivayrLOUM S yas εἰνδρώσιν, 
qua viris obsistunt, et: contra stant 
pugnando. sic in genere, στάσις «»- 
τιάνεερω, Ol. 12. 23, quando vir stat 
contra virum, pugna martia. 


, / 
Avi, fut. ca. occurro, fruor, 


curo. farticebs sum. cum accu- 
sativo notat ἐγγύτητα et procura- 
tionem. ἀντιάσαις (Doricé pro ὠντι- 
σας) ToicAG ὀργαῖς, 1st.6. 21, versans 

.etutens talibus moribus. ἐστὶ κόρος 
βαρὺς ἀντιάσαι, Ne. 10.38, satietas 
auditorum difficilis est ad versandum 
cum θᾶ. 


5 7 
Αντιξολέω, fut. 4r». coram accedo, 


occurro. olvius sum, συναντώω. οὐκ 
ἐντεξόλησε τῶν θγητὸς ὠνὴρ, non par- 
ticeps horum factus est, Ol. 13. 43, 
non consecutus est haec. apud Re- 
centiores notat ὠντιδολεῖν etiam, 
ἑκετεῦσαι, παρακωλεῖν, supplicare, quia 
supplices coram ad pedes se de- 
mittebant, - 


, / e € . 
Αντίθεος, oU, 0, z. qui est loco 


Dei. similis Deo. et solet esse titulus. 
magnorum principum, vel valdé 

egregii alicujus, vel et valdé pulchri. 

ab ἀντὶ, loco, pro. recentiorum quo- 

rundam notio est ab ἀντὶ, contra. 


3 / . . 
Αντίκειῤναι; in premium 2n 


ὠντίκειται τιμὴ οὠγωθοῖς, Ist. 7. 36, 
gloria et honor bonis viris in Vh 
peg laborum reposita est. . 


E gos ας ὕρσω. occurro, incido. 

i δὲ ὠντιεύρσαντες Qd Acus «vigas, 

OL 12. 16,, qui inciderunt in mo- 

lestas agitationes maris, i.e. qui 
infortunium habuerunt. 


᾿Ανσέλοχος» 005 0. Filius Nes- 


toris. fueras, Py. 6. 28, sed res ibi 
narrata accidit post res in lliade 
memoratas. 


/ 
᾿Αντιξοέ ὧν fut. 3c». contra rado, non 
apté colereo, discrepe, nam malà 


ANT 


ANT 


cohxrentia se invicem atterunt et ' Αντιφθέγγομαι, respondeo. 


absumunt. Nem δὲ ovx ἀντιξοεῖ, nOD. » 


discrepat, Ol. 13. 47, i. e. ἀντίκειται, 
' Avríoc, (5 OV. contrarius, obvius. 
in sensu et hostili et amico. Ζεὺς 
ἀντίος ἤλυθέν oí, obviam processit ei, 
Ne. 10. 149. ἀντίον τέρας, inimicum 
prodigium, Ol. 8.53. ἀμεύσασθαι ἀν- 
τίους, superaturum adversarios, Py. 
1. 86, obtrectatores. ὕδωρ φέρειν xa- 
γῷ ἀντίον, aquam ferre igni ad- 
versam, Ne. 1. 35. ubi καθώπερ est 
omissum. 


, , Li [3 

Αντίπαλος» οὐ, 0, 7. adversa- 
rius. tog, γήραος ἀντίπαλον, robur, 
senectuti resistens, Ol. 8. 904, i.e. 
hilaritatem quae recreat senem. γόῳ 
ἀντίπαλον, cum prudentià et arte 
contra luctantem, Ist. 5. 77. ἀντιπά- 
λῶν δηριώντων, Ne.11.33, adversariis 
pugnantibus. in genere ἀντίπαλος 
est, contra luctans, sive sit contra 
nos, sive sit pro nobis contra hostes. 


3 / 

Αντισείνω, contra tendo. ἐπιερουλίέῳ, 
resiste insidiis, Ne.4.60, obviam ito. 
᾿Αντίτομυος; 0U, 0, 7. contra se- 
cans. it. auxiliams; aciem quasi 
suam malo alicui opponens.  vr;- 
τέμνω, contra seco et tundo, ponitur 
de medicis, φαΐ radices contra mor- 
bum aliquem contundunt, et pra- 
bent; unde vides ἀντέτομοον proprie 
notare passivé, contra  contusum 
medicamentum. nam. antiquissima 
pharmaca erant radices et herbs, 
quas οἱ ῥιζοτόμοοι applicabant vul- 
neribus aut morbis. ὠντίτομω ὀδυνῶν, 
auxiliantia medicamina contra do- 
lores, Py. 4.304, &MEIQdpuuanet. 
᾿Αντιτυχέω; occurro, forté obviam 
Jio. μάχης, Ne.7.62, incidentem 
forté in pugnam eum. 

? 7 

Αντιφερίζω, fut. (Ze. obviam eo 
violenter, eequiparo me alicui. παρὰ 
σοφὸν ἀντιφερίξαι, Py. 0. 88, cum 
sapiente comparare me, ἐξισωθῆναι. 


, * 
AvriQA£6w, fut. E». e regione ac- 


cendo. ἡ μήνη ἀντέφλεξεν ὅλον ἑσπέρας 
ὀφθωλρμὺν, ΟἹ 3.36, Luna accenderat 
e regione Solis totum vesperae ocu- 
lum ; i. e. plenilunium erat. 


, / . 5, 
Αντλέω; fut. 4c». exhaurio. τὴν &«- 


πρώκτον ἄντλει μωχωνὰν, Py. 3. 10, 
practicabilem  exhauri artem, τὴν 
τέχνην τὴν πραχθῆναι δυνωτήν' ἢ, ἣν 
δέον ἐστὶ πρώττειν, eam penitus edisce. 
est proverbialis locutio. possibilem 
tibi exerce artem. 


D f ^ . 
Αντλος» οὐ» 0. locus infimus in 


navi, ubi sentina (s &»z2uz)  con- 
fluit. instrumentum quo exhauritur 
sentina (quae et a γαῦλος dicitur) 
vocatur τὸ ἄντλιον, est nomen ἃ 
verbo ἀντλέω haurio; quod est ab 
ἄνω τλάω sursum tollo:.ut ergo ὁ 
ἄντλος ἃ consequenti suo nomen ha- 
beat. apud alios ὁ ἄντλος in genere 
notat, multee aquce colluviem; imo 
mare ipsum. ἀνώπωσιν ἄντλον ἑλεῖν. 
resorptionem abstulisse eam stdg- 
nationem aquarum in terrà, ΟἹ, 
0. 79. coll.77, ubi idem dicitur 
ὕδατος σθένος, quod inundaverit re- 
gionem, - τιθεῖς (a τιϑέω, secunda 
sing.) ponis, numeras, sestimas, 
epu £y ἄντλῳ, Py. 8.14, proverbi- 
aliter: nam quia in sentina loco 
confluit res odiosa et abjicienda et 
sordida; hinc ἐν ἄντλῳ τιθένωι est, 
abjectissimum et maximé abjici- 
endum censere aliquid. idem di- 
citur τὸ ὥντλον, ἴ. 6. τὸ ἀπὸ τοῦ κλύ- 
δώνος εἰσερχόμενον ὕδωρ εἰς τὴν ναῦν, ὃ 
ἐξωντλούσιν οἱ ναύτωι. 


» N 
Αντρον, OU, TO. specus, caverna. 


᾿Ιδαῖον, Ol. 5. 42, ubi in Cretà edu- 
catus est Jupiter a Curetibus.: Κιλίς 
κίον πολυώνυμον, Py.1.32, in quo 
habitavit "Typhos. ἄντρον ἔναιεν ὁ 
Χείρων, Ῥγ.8.11μ. de ejusdem σερενῷ 
ἄντρῳ est Ῥγ. 9. 48---51, ubi varia 


ASI 
cubicula excavata erant et quasi 
conclavia multa. et Ist.8.89, ἄφθιτον, 
non corruptibile, nam erat in saxo. 
et de eodem antro, ἄντροθε xtopai, 
Py.4.181, ex antro Chironis redeo. 


MY » 
γτω, et OVTO(AU4, occurro, ob- 
viam eo; amicé vel hostiliter. Φόρ- 
, ! ; 
βόγγος ἀντόμενος, Py.2.130, converso 
ad citharam vultu obvians ei. 


᾿Ανύω, fut. óco. Jinio, conficio, per- 
Jicio. est ortum ex ἄνω, et magis 
in communi usu. θεὸς τέκμεαρ ἀνύ- 
ἐται, activé in medio, pro ἀνύει, Py. 
2. 90, Deus exitum perficit. 

" Ava. imperf. ἦνον. Jfinio, perficio. 
ὥννεται (ob metrum, pro aera) 
πρὸς χώριν εὐσεξέων, Ol. 8.10, per- 
ficitur ad gratiam piorum, 86. τὸ 
interrogare Jovem. potest et es:e 
gnome generalis: efficitur aliquid 
precibus piorum. S. Jacobi 5. 16. 

" Aya. adv. factum ex ἀνά. sursum, 
supra. ἄνω et κάτω sunt opposita, 
ut Ol. 12. 7. 


᾿᾿Ανωδυνία. ἂς» 7. indolentia, và- 
cuitas a dolore. ἀνωδυνίας γνυιωρπέος 
τέκτονω, Py. 3. 11, membris suffici- 
entis indolentie (1. 6. sanitatis cor- 
poris) artificem. et sic vocat /Escu- 
lapium. 


᾽ 7, e ce yd 
Ανωώνυμτος; 00, 0, 7. sine nomine; 
sine celelratione nominis; cujus 
nomen non est celebre, γῆρας, Ol. 
1.132, i. e. ἄδοξον, τὸ ἐν ἀπραξίῳ καὶ 
ἀκλεὲς ὑπάρχον: 
| " A£siwoc, 00, 0. sic Pontus, postea 
Εὔξεινος, olim vocabatur, διῶ τὸ 2vc- 
χείμερον, καὶ τὴν τῶν ἐποίκων ἀγριότητα, 
antequam eae gentes domarentur a 


politioribus. Py. 4.362, sc. πόντου. - 


᾿Αξία, Qc; 4. dignitas, majestas, 
virtus. ἤθελον κείνου πείθεσθα: ἀξίαις, 
Ne.8.18, volebant voluntarii parere 
majestati ejus. 


- 


: AOI 


Λξιος, e, ov. dignus, ponitur de 
pretio alicujus rei, quanto quid in 
pretio ducatur. Atticis τὸ ἄξεον etiam, 
est τὸ εὔωνον, quod quis facile ad se 
ducere vel agere emptum potest, vile. 
ἄξιος εὐλογίαις ἀστῶν μοερείχθωε, Ist.3.5, 
dignus praeconiis civium immisceri. 


3 p 

Afiów, fut. éco. dignor, dignum. 
haleo vel facio. ἀξιωθείην κεν, μὰ 
κρύπτειν Quos ὀμμάτων, Ne. 10. 73, 
dignum sane me putarem, non oc- 
cültare lumen oculorum meorum, 
i. e. cum alacritate quemvis intueri. 


᾿Αο,δὰ, Dor. pro £oi24, ἧς, ἡ. cantus, 
λόγος TITTEN spé autem ars 
foélica xav ἐξοχὴν, et Musica in 
genere, sic vocatur. γλυκεῖα ἀοιδὼ, 
Ne.5.5, est vocativus. θεσπεσία 
ἐπέων ἀοιδὰ, INe. Q. 17, divina cantio 
carminum. ὑσὸ ἀοιδᾶς, Ol. 4. 4, ubi 
ὑπὸ est pro μετά, ἀοιδᾶς ἄτερ, OI. 
10.109, sine celebratione, si egregia 
facta non celebrantur. ἐν &ei2Z νέων, 
Py.5.138,'in cantione juvenum, i.e. 
ἐν τῷ χορῷ καὶ τῇ τούτου ἀοιδῇ. ἀοιδᾷ 
κιρνάμεν, Ist.5.30, cantui immiscere. 
Ücyusopo: ἀοιδαὶ, Ol. 3. 18, a Deo data 
carmina, i.e. cantica propter vic- 
torias a Deo datas. οὐκ ἐπέρναντο 

᾿ ποτὶ (πρὸς) Τερψιεχόρας (non vende- 
bantur a Terpsichore, praeside Ly- 
ricorum) ἀργυρωθεῖσαι πρόσωπώ, Ist. 
2. 11--14, ubi velut personae descri- 
buntur, quibus facies est argentata, 
i.e. quibus argenti amor ex facie 
apparet. τὸν οὔτε θανόντα ἀοιδαὶ ἐλί- 
πόντο, Ist. 8.124, hunc ne mortuum 
quidem destituerunt carmina et ce- 
lebrationes. ἀοιδῶν ἀγαφθέγκτων κρα- 
vie, ἀοιδὸς, Ol. 6. 155, sic vocatur 
poéta per metaphoram audacem. 
κρηπῖδα ἀοιδῶν. ἵπποις βαλέσθαι, Py. 
7.3, fundamentum carminum equis 
ut jaciatur, i.e. victorie equestri," 
μωλεραῖς ἐπιφλέγων πόλιν, Ol. 9. 34, 
i.e. ὕμνοις ἐκδήλοις καταυγάζων. 


A ITA 


᾿Αοίδιρνος, οὐ» 05 ἢ. celeber, de 
quo canitur et dicilur. et est vox 
media, quae et indicare potest τὸν 
iv ῳδαῖς φερόμενον ταῖς ἐπὶ δυσκλείᾳ. in 
Pindaro est in bono sensu, καὶ ἐπὶ 
ἐπαίνου. Py.8.85, ὀμφαλὸν ἀοίδιμον, 
i.e. Delphos. πόμα ἀοίδιμον, Ne. 
3.1306, potum cantdbilem, i. e. hym- 
num dulcem, propinatum et trans- 
missum, dulcem accipienti, velut 
vinum nectareum. βασίλειαι, Ol. 
14. 3, celebres reginae. 


᾿Αοιδὸς; 00, C. qui canit, qui multa 
et recondita movit; poéla musicus. 
ἀοιδὸς Ccircumscribitur eximié, ΟἹ. 

| .6.153--155. πείθονται ἀοιδοὶ eene 
τεοῖς, ὦ Φόρμειγξ, Py.1.5, obtempe- 
rant concentores signis tuis, O ci- 
thara. et 183, καὶ λογίοις καὶ ἀοιδοῖς, 
per oratores et per ροξίδϑ ; est ergo 
ibi casus sextus. ἀοιδοὶ κωὶ λόγιοι, 
Ne. 6. 51, poéte et oratores; coll. 

.. 56, 57, ubi quoque hi ἀοιδοὶ egregie 
circumscribuntur. babet et gradus 
comparationis, ἀοιδότερος, ἀοιδότατος. 
Theocr. Id. 12. 7, ἡ ἀηδὼν συμπάντων 
ἀοιδοτώτη πετεηνῶν. ut appareat, esse 
nomen adjectivum. 


᾿Αχαγγέλλω, fut. ελῶ, est sape 
idem quod εἰσεῖν, indicare, narrare. 
ἀπαγγελεῖ νίκην, Py.6.18, sc. ὁ θησαυ- 
ρὸς ὕμνων. 


᾿Απάγω;, füt. ἄξω. abduco. εἰπὲ δὲ 
ἐν μεέσσοις, ἀπάγεσθαι, dixit in medio 
eorum, abducere eam, Py. 9.211, 
ut abduceret eam sponsam, ut do- 
mum suam deduceret eam. κοῖται 
ἐννύχιο, ὠπάγον (ἀπήγον) αὐτὴν, ab- 
duxerunt eam, a recto et bono, 
concubitus nocturni, Py. 11. 39. 


᾽ e 

Asi, i06, ἥ. mens, cognitio, 
διάνοια. videtur esse ab &zeiéva vel 
emis», longe scire, long prospicere. 
κόρος ἀμβλύνει ταχείας ἀπάδις (pro 
ὠπάδιως,) satietas (audiendi,) he- 


8 


A IL A 


betat celeres mentes (auditorum,) 
Py 1.101. 

, ^ 7 e e 

Aran, £06, 0) 7. qui nihil mali 
patitur et 1 fert. ἀπαθὴς αὐτὸς πρὸς 
ἀστῶν, ipse quoque nihil mali patiens 
a civibus suis, Py. 4. 530. 

, L4 e " 

Απάλαιστος, οὐ; 05 7. mon luc- 
tando superalilis, cui adversari ne- 
710 potest. ἀπόώλοαιστος ἐν λόγω ἕλκει, 
Ne.4.153, ubi ἐν λόγῳ pertinet ad 
ἕλκει, 1. e. Ψψυχαγωγεῖ, animos trahit 
captos verbis suis, 

᾿Απαλχάλχκω; fortiter defenso et opi- 
lulor, arceo. νόσους, morbos arceat, 
OI. 8. 112. 


᾿Απάλωμινος, oU; 0, 7. sine ope 
et auxilio, wh ἔχων πωλωμῶσθωι τι, 
ἄπειρος, in malo sensu est ΟἹ. 2, 
105, ἐνθώδε (hic, in hàc vità sub sole) 
ἀπόλωρενοι φρένες, mentes intractabiles 
et indomitee, ὠδιόρθωτοι, βίαιοι, πονη- 
ροί, et nonnunquam hoc adjec- 
tivum cum «e intensivo compositum 
concipi potest, quando manus sunt 
nimia, et nimis laté porrigunt se. 

᾿Απάλαμος» 095 0,7. idem. ἔχει 
ἀπάλαροον βίον, habet vitam exer- 
citam laboribus, in quibus nemo ei 
opitulari potest, Ol. 1.95, vitam 
miseram; περὶ οὗ οὐδεὶς δύναται αὐτῷ 

, κατὰ χεῖρω ἐπαγαγεῖν ostumy euh 
χανον, πρὸς ὃν οὔκ ἔστι μηχωνήσασε 
θαί τι. 

, / 

Απαμϑθλύνω, γοίμπαο, retardo, re- 
rimo. κόρος ἀπαμολύνει αἰανὴς τα- 
χείας ἀπάδις, satietas (andiendi multa 
et nimia) obtundit et hebetat in- 
grata celeres mentes, Py. 1. 160, 
nimià satietate tardatur auditor vel 
promtissimus. 

᾿Απανοαΐνορνωι; nego, recuso. ἀπα- 
νάνωτο (Dor. pro ἀπανήνατο) νύμφην, 
recusavit sponsam, Να. 5. 60. nam 
Dores et Iota subscribendum omit- 
tunt saepe, | 


AILA 


᾿Απάορος, 00, ὃ, 7. sejunctus, γ8- 
motus. scribitur et ἀπήορος. ἐχθρῶν 
ἀπάοροι, Py.8.124, ab inimicis se- 
moventes se, ne ab iis derideantur. 
᾿Απάρχω; et ἀπάρχομεαι, ξομεαι. ini- 
tium capio, primitias decerpo. ἔνθα 
Τεῦκρος ὠπάρχει (in formá activà) 
Ne.4.70, primitias habet, initium 
habet: pro quo quidem alii legunt 
ὑπάρχει, auctor regni conditi est ; 
sed acutiores tamen defendunt ibi 
τὸ ἀπάρχειν, primitias habere et de- 
cerpere: quod et multó est aptius, 
nam princeps simul est sacerdos. 


“Απας, (005, ἂν. omnis, totus. no- 
tat paullo plus quam simplex πᾶς, 
cum « copulativo nimirum com- 
positum: omninó ommis junctim. 
ἅπας κῴδυνος, Ne.8.35, totum peri- 
culum est. ἐν κρώτει, Ol. 10. 97, in 
omni victorià. ae» κρώτιστον τὸ 
φυῆ, Ol. 9.152, omne quod a naturáà 
est, optimum est. ἔργον εὑρόντος, 
Ol.13.24. omne inventoris opus 
est. νῶτον, Py.1.55, totum dorsum. 


sic et Py.4.147, Χάρις ἅπαντα τεύχει ? 


τὰ μείλιχα βροτοῖς, Ol. 1. 48, Gratia 
facit omnia suavia. 

᾿Ασάτα; Dor. 
fraus, deceptio. 
τέρπεται ἔνδοθεν, Py. 2.136, non dolis 
in animo suo oblectatur. 


᾿Απαύραω εἰ ἕω. fut. ἡσω. aufero. 
est ZEolicé factum verbum ab z9z;- 
e£», mutato iota in v, et abjecto 
spiritu aspero. regit accusativum 
duplicem ; sed et genitivum personae 
cum accusativo rel; genitivo pen- 
dente a praepositione ἀπό. ἀγροὺς, 
οὡς;, οἰπούρως ἡροετέρων τοκέων, νέρζεαε, 
Py. 4. 265, i. e. ὠφελόμενος τῶν τοκέων, 
quaeritur, an ἀπούρως sit Ionicé part. 
aor.l. pro ἀπαυρήσας; an ab ἀφο- 
ρίζω, separo, sit pro ἀφορίσας, Ion. et 
per syncopen? prius est sine dubio 
verius, 


pro ἀπάτη, "s, m. 


᾿Απείρατος, 0U, 0, ἥ. 


3 3 7 ἈΝ 
οὐκ ἅἁπάτωις θυμὸν 1" 


ATLE 


» 
Ateius absum. τῶν οὐκ ἄπεστι, SC. 


ὁ ᾿Αριστοκλείδης, Ne. 3. 132, a quibus 
non abest. ἐπεόντων ἤρωτο, Py. 3.34, 
amavit absentia. - 


᾿Απείρατος; Dor. pro ἐπείρητος, ου, 


ὁ, ἡ. qui mon experitur, qui non 
tentat et conatur. οπείρωτον κωλῶν, 
imperitum honestorum, Ol. 11. 18. 
ολλοδαπῶν οὐκ ὠπείρωτοι δόμοι, Ne. 
1.33, hospitum peregrinorum non 
imperite aut intentatze aedes sunt. 
xovQorsga ὀπειράτων φρένες, animi 
inexpertorum leviores et inconstan- 
tiores sunt, O1.8.80. τῶν ὠπειρώτων 
ἄγνωστοι σιωπαὶ, lst. 4. 50, eorum 
qui nihil conantur, de iis siletur, 
nihilque. notitiae aliorum mandatur, 


cujus ter- 
mini non sunt definiendi. evíz ἐν 
ὠπειρώτῳ, in rubo immensá, OI. 
6.90, i.e. & δρυμῷ μεγάλῳ. 


᾿Απείραντος, et ἀπέραντος; infi- 


nitus, Àmmensus. οἰλκῆς, Py. 9. 61, 
roboris immensi. πεδίον ὠπέρωντον, 
infinitus campus, Ne. 8. 64. 


Απειρομάἄγχας: Dor. pro —«4, ov, 


o, ἡ. inexpertus belli, non peritus 
rerum bellicarum et certaminum, 
Ne. 4. 49. 


Απειρος; pro quo Ionicé ἤπειρος, ου, 


ὁ, ἥ. est epitheton τῆς γῆς, quando 
nullo mari circumdatur et separatur 
ab alià terrá; in opposito ad insulas, 
qua terminantur mari. £erra com- 
tinens, non terminata mari. deinde 
in genere ferra, in opposito ad 
aquam. est ergo adjectivum, ellip- 
ticé pro substantivo poni solitum. 
ἠπείρου ῥίζαν τρίτην, terrae universae 
continentis tertiam radicem, i. e. 
partem, Py. 9. 14. conf. ῥίζα. anti- 
quissimi duas tantum orbis habitati 
partes noverunt: Asiam, cui regi- 


ones circa Ν ilum adnumerabant ; : 
et-Europam. κείνην εὐρεῖαν, i. €. τὸν 
Λιβύην, Py. 4.85. 


ATH 


y itera tai e E od os 
Atigot, 0U, 0, 7. qui periculum 
non fecit, imperitus, ignarus. Ist.8. 
153, den ὥπειρον κωλῶν, juventutem 
pulchra facinora non tentantem 
facere. 


, 7 ε ς k * 
| Απείρων, 0V065 05 ἢ. intermanatus, 


infinitus: cujus terminus definiri 
cert nequit. ponitur de spatio et 
de numero. τὴν δόξων, Py.2.117, 
immensam gloriam. idem dicitur 
et o, ἡ, ἄπειρος. 

"Απεσλος: οὐ" 0, 5. sine indusio. 
— Ne. 1.74, ubi sermo est de Alc- 
menà, noctu e lecto prosiliente, 
cum audiret ex clamore suarum 
ancillarum, esse angues ingentes ad 
cunas Herculis. antiquissimi enim 
nudi cubare solebant. 


, / : . 
Ae 0LVTOCs vid. supr. ἀπείρωντος, 
P 6 


LN 7 4 e 
᾿Απεχθομναι; sum odio, odio habeor. 
γῆρας ἀπεχθόμοεενον, senectutem odio- 
sam et invisam, Ne. 10. 156. 


᾿Απέχω;, fut. ἀφέξω.  abstineo. it. 
dirimo, distineo. οὐκ ἀπεῖχον δίφρον 
πανηγυρίων, non abstinebant currum 
suum a conventibus celebribus, i.e. 
a certaminibus curulibus solennibus, 
Ist. 4.47. ἀπέχων ψόγον, Ne. 7. 89, 
submovens vituperium, 1.e. nemi- 
nem vituperans ego. eee» ὠπέ- 
xi» ψυχὴν ἀδίκων, Ol. 2.125, i.e. 
᾿ ἀπὸ καὶ μακρὰν ἔχειν. 


, / C MV T 
Απημαντος», οὐ» 0, 9".  illesus, - 


sine calamitate aut detrimento. ἄγων 
ἀπήραντον βίοτον, damnorum et ma- 
lorum expertem vitam : adducens, 


Ol.8.115, ubi ἄγων est Atticé pro 


ἄγουσα, SC. ἡ Νέμεσις. 


, P δ 4 

Απήμνων, 0706, 0 7. idem. ἀπή- 
Mo» et activé notat, malo non affi- 
ciens, sed. amicus et utilis. ὠπήμοων 
$/ θεὸς, propitius sit Deus, Py. 10.33. 
καρδία ἀπήμων, Ne.1.83, i.e. ὠδλω- 
G2«, ἄλυπος, doloris expers cor. 


ATLA 


' Aa ἧς» 7. vehiculum, plaus- 


trum ; et trahitur ab equis vel mu- 
lis; ὥρμα, τὸ, autem, est solorum 
equorum. «74» ad onera portanda 
adhibetur; Zema« est hominum pro- 
ficiscentium aut pugnantium. et 
quia zz4» mulis aut bubus loco 
equorum poterat jungi; hinc et 
ἀπήνη notat currum mulis junctum, 
si vel ad solos homines vehendos 
adhiberetur. Sic in Pindaro est 
ὠπήνη, quà certabatur cursu, suyos; 
ζευχθεῖσω, Ol.5.inscr. et Py.4. 167, 
ubi rex vehitur z» ἡμιόνοις ξεστῇ τε 
οὐπήνη, nam mulorum multus: usus. 
apud vetustos. ex primo loco au- 
tem patet, etiam mulis fuisse non- 
nunquam certatum. 


, fà . 
Απιθεω, fut. 4e. mon patior per- 


suaderi mihi; nom obtempero; nom | 
areo. οὐδ᾽ ὠπιθησέν νιν, 1.6, αὐτῷ, 
neque immorigerus fuit ei, Py. 4. 
63. recentiores scribunt hoc verbum 
etiam ὠπειθέω, ab ὠπειθής. 


» € ς ^ . 
Απιστος. οὐ» 05 7. incertus, infi- 


dus. it. mon credibilis. it. incre- 
dulus. ἄπιστον ἐμήσατο πιστὸν εἶναι, 
incredibile fecit credibile, ΟἹ. 1. 
51. ἄπιστον φαίνεται, incredibile 
videtur, Py.10.78. ἄπιστον cma, 
incredibile dixi, Ne. 9. 78. 


» 3 ε e 
As Aooc, Dor. pro ὥπιλητος, 09, ὁ, V. 


cui appropinquare impuné memo 
potest : ingens sic ut. nihil. magni- 
tudine aut multitudine ad. eam rem. 
accedat .aut propinquet. ὠπλάτου 
πυρὸς, Py. 1.40, ignis cui πελᾶσθωε 
ἢ πελάξεσθαι tutum non est, ingen- 
tis: et sermo est de ignibus ZEtnzeis. 
κεφωλαῖς, Py. 12. 16, ubi sermo est 
de capitibus Gorgonum, serpentibus 
circa obsitis, quae nemo impune ex 
propinquo aspexit: inaccessis. 


" [i c 4 
Ασπλετος. 00,0, 7. notat idem ; 


estque per syncopen factum ex 
ὠπέλαστος, eXtruso sigma; ὠπέλατος͵ 


AIO 


a πελάζω. etin syncope factà reti- 
netur ε loco α. μαρτύρια οπλέτου 
δόξης, Ist. 4. 17, testimonia gloriz, 
ad quam appropinquare non cuivis 
est datum: ut « privativum diffi- 
cultatem et paucitatem appropin- 
quantium innuat. 


e , L4 "de i 

As A006, 07, 00V. simplex, qui 
unus tantum est. notat et animum 
simplicem et apertum, sine dolo aut 
simulatione. κελεύθοις ἑπλόαις ζωῆς 
ἐφαπτοίμην, Ne. S. 61, utinam vitam 
teneam viis simplicibus et rectis, non 
pravis. 

' Aa, praepositio, regens genitivum. 
varié pro contextu reddenda. in ge- 
nere est a, ex, de. ἀπὸ ὠγώνων, ex 
certaminibus, Ol. 8. 101. αἰθέρος 

* emo κόλπων, Ol. 13. 125, ex sinibus 
et recessibus aetheris. a? γενείων, a 
maxillis, i.e. ex ore, Ργ. 4.400. «z? 

* Τληπολέμου, ab illo descendentibus, 
Ol.7.37. Νηρηΐδων, Ne.5.14, coll. 
12, ubi apparet diff. inter zz? et ἐκ; 
nam zz? maternum genus desig- 


nat, & paternum. χρυσοῦ, Py. 12. 
20, ex duro natum esse. νηῶν, 56. 


ἔπαθον, a navibus Hieronis, Py.1.144. 

ec ὠρχῆς, ab initio continué, Py. 

8.34. ἀπὸ χειρὸς ὠφνειᾶς ἑλὼν, OI. 

7.2, a manu divite accipiens, i. e. 

ab opulento aliquo. ἀμηχανίας, Ol. 

5.32, ex difficultate. χρήσιος, OI. 

13.108, ex oraculo: sic Romani 

suum ab ponunt, e. c. ** ab eodem 

^ prodigio," Livius 1. 34, ἀπὸ prios, 

Ne. 3. 15, ex solertià et inventione. 

ὠπὸ avulsum a suo verbo, Ol. 1.21. 

--2.125.--0. 54.--13.82. Py.1.160. 

. --4. 119, 412. Ist. 7. 43. ἄπο post- 

-positum, Ol. 3.17. pro zQ' ἧς, Πέ- 

c15, Py.4.517, l.e. paxga» χωρισθείς. 

sic et Ol.2.125, pro ἄπο καὶ μακρὰν 
ἐχειν. 


᾿Αποξλέπω; fut. ψω, visum dirigo 
aliquà. it. visum deflecto ab aliquo. 


" 


ΑΠΟ 


σύνεσις οὐκ ὠποδλέπει αὐτὸν, prudentia 
non negligit eum, et vultum ab eo 
deflectit, Ne. 7. 88. 


᾿Αποδάζομναι, fut. σομεαι. tribuo 
ut partem. — — y 

? 7 

Αποδαρνέω, Dor. pro ὠποδημέξω, fut. 
4c». peregró absum, peregre abeo, 
exulo. Ῥγ. 10. 57, Μοῦσα, non ex- 
ulat. 

, ᾽ὔ 

Απόδαμος: Dor. pro οἐπόδημος, OU, 
ὁ, ἡ. absens a populo suo. 

Asoüeiavupu, fro certo ostendo. 
οἐρετὰς, Ne. 6.80, προδεικνύω, ante 
ostendo. 

3 7 

Αποδίδωμοι; fut. δώσω. reddo. et 

ponitur proprié ἐπὶ τῶν χρεωστικῶς 

διδομένων, si quid redditur ex debito, 

non ex gratià. ἀποδώσω αὐτὸν Μού- 

cci, Py.4.119, tradam eum Musis, 

i.e. accuraté eum canam, ἀνυμνήσω : 

ejr» τὸν νενικηκότω. ἀπέδωκε τὸ μόρ- 

σίμον, Ne. 7. G4, sc. ὁ Νεοπτόλεμος, 

quod fatale ei fuit, persolvit. 

᾿Αποδρέπω, fut. Xv». decerpo. δρέ- 
πῶν ἀπὸ (pro ὠποδῥέπων) κορυφὰς οἶρε- 
τῶν, Ol.1.20, conf. ὠρετή. Atticus, 
medii amans; diceret ὠποδρεπόμοενος, 
decerpens sibi. 4/64; κωρπὸν ὠποδρέ- 

"Nas ἔθελον, Py.9.193, collato 63, 64, 
etatis primae. florem carpere vole- 
bam, i. e. connubio jungi cum eà. 

᾿Αποείργω; separo, discrimino. Ol. 
13.83, i.e. ὡποκωλύοντες, repel- 
lentes, 


, P» 

Αποθνήσκω, idem quod simplex 
θνήσκω, nisi quod zzà moram ali- 
quam in actu moriendi innuit. γε- 
γεξ κλέος αὔξων (generi suo famam 
augens,) ζώων τε ὠπὸ καὶ θανὼν, pro, 
xoi ὠποθανὼν, vivus pariter ac mor- 
tuus, 1st.7.43. ἀποθανοῖσα, (Dor. 
pro —»«ve,) Semele, Ol. 2. 45. 


, 7- ΜΙ i 
Αποίητος» οὐ» 0, 7. infictus. 

, 7 9 5 L4 
A 0iz£4, fut. 4e2. ἐς Καλλίστην amae- 


1 


T4 


: - AIO 


x47», in insulam Callistam, qua 
postea Thera dicta est, statuerunt 
habitationem, Py.4. 460, migràrunt. 


᾽ 7 ; e , 

Αποικία», ἃς» 7". colonia. ὠποι- 
κίᾳ εὐώνορι Πέλοπος, Ο].1. 38, gene- 
rosà colonià Pelopis, i.e. in Pelo- 
ponneso. ἐποικίαν Δωρίδα, Ist. 7.18, 
transmigrationem Doricam Heracli- 
darum in Peloponnesum. 


y N οἴω £T 
Asroiwov, 00, TO. proprié est, Av- 


vgov ἐς φόνου, prelium redemtionis a 
ccede, datum ne occidamur. deinde 
in genere, quodvis λύτρον ex malo 
aliquo, e.c. ex captivitate. est quasi 
ἄφοινον. πυγμῆς ooa, remunera- 


tiones et munera honorifica ob pu-- 


gilatum, Ol. 7. 30, ubi hymnos sic 

vocat victori cantatos. ὠρετῆς, pree- 

mia virtutis, Py.2.26. ἔργων sv- 

κλέων, Ist.3.11, praemia gloriosorum 

operum, sc.sunt. νέκης, Ist. 8. 6, ubi 

ergo generalem notionem remi 
"et remunerationis habet. 


᾿Αποινόω, fat. dco. premio condig- 
no et remuneratione aptá afficio. 
a τὸ moo», retributio in genere. 
δαίμων ὠποινώσας, deus retributione 
merità afficiens, Ne. 5.29, ulciscens. 


᾿Αποίχομναι» abeo, absum. ἀποιχό- 
μένον, vità functum, Py. 3.4. 4 
χομένων ἀνδρῶν, defunctorum, Ne. 
D. 50. Py.1.181. 

Aaróneiputtu, longé repositus et dis- 
situs sum. προμηθείας ὠπόκεινται ῥοαὶ, 
Ne.11.61, i.e. homines nolunt ante 
factum deliberare, putantqueeam de- 
liberationem longé esse petendam ; 
et tamen opportunitas deliberandi 
celeriter quasi flumen preeterlabitur. 

᾿Απόκλαρος; Dor. pro ἀπόκληρος, ου, 
ὁ, ἡ. ersOrS, eXDers. οὔ τις ἀπόκλα- 
βοὸς πόνων, Py. 5. 71, laborum et mi- 
seriae nemo exsors est, quisque suam 
habet portionem ejus. 


, 7 
Απολείπω; ας, ye. relinquo. ἀπο- 


e70i- 


ΑΠΟ 
λιπὼν Ψυχὴν, amittens vitam, Py. 
3.180. 
, / e e 
Ἀπόλεμνος; οὐ» 0» ἤ. non pugnans, 
vacans à pugnando. ἀπόλεμον evo- 
Mía, in statum ubi non pugnatur, : 
sed bone leges vigent, Py.5.89, εἰς 


I / 
ἀστασίαστον δικαιοσύνην. 


᾿Απόλλων; ὠνος; ὁ. Apollo. τέχ- 
vw, dolis, Py. 3. 20. κρήνη, ad Cy- 
renen fontem ; (conf. Justin. 13. 7.) 
Py.4.523. ὑπὸ ᾿Απόλλων,, Ol. 6. 
57, qui pater fuit Iami ex Evadne. 
hinc est adjectivum ᾿Απολλώνιος, ὦ, 
&Üvepz, i. e. ἡ χορεία, Py.5. 29. 
᾿Απολλωνίῳ ἐν veru, Py. 6.9, i.e. in 
planitie ad Delphos. ἡ ᾿Απολλωνιὰς, 
oc, Ist.1. 6, Apollinaris, adjective. 
᾿Απομνύω; do jusjurandum, sive id 
sit pro negativà, sive pro affirma- 
tivà; prius tamen proprié. ze- 
μνύω, Ne. 7.108, sequente μὴ, non ' 
me 1d fecisse. 


ον, 


Ψ 
᾿Απονέρνω; expromo, per partes ex- 
fono, cum, discretione pono. Tav 
ἀπόνειμοον, haec expone distincte, Ist. 
2. 68, non confusé. 


᾿Απενείχω, defero, deporto. ἐπεί σφιν 

᾿ ἀπένεικε γλῶττων ὑπερποντίαν, ῬΥ. 5. 

78, postquam ad eos attulit linguam 
transmarinam. 


" Asrovoc, 0U, 05 9. sine labore et mo- 
lestià. ἄπονον χάρμα ἔλαθον παῦροι, 
laborum et molestie expers gaudi- 
um nacti sunt pauci, Ol. 10. 26. 
ἀπονέστερον βίοτον, minus laboriosam 
vitam, Ol. 2. 111. 

' Asrovoo o), fut. 4c». redeo ex ali- 
quo loco. 

, / 

Aroma, fut. Jo. dimitto, pro- 
prié, dato comifutu. ἀποσέμπων Ai- 
«xày δεῦρο, Ol. 8. 66, deducens et 
comitans eum huc. 

᾿Απσοπλέω, fut. sje». navibus abeo 
ab loco. 


ATTO 


^ 


, , 
Ασόπνεω, (Ionicé &/a,) fut. εὕσω. er- 


halo, emitto spiritum, ἔπος ἀπέπνευ- 
σε στόματος, Medea verbum emisit 
ex ore, by. 4. 18, locuta est. χρόνος, 
ψυχὰς ἀπέπνευσεν μελέων, diuturnitas 
exspirare fecit animas ex membris, 
Ne.1.70. ἀπέπνευσας ἡλικίαν, 151. 
7.48, exspiràsti juvenilem eetatem, 
i. e. Juvenis mortuus es. 


,᾿Απορία, ας: 2. heesitatio, difficul- 


ias in procedendo. ἐπορία τελέθει, 
defectus progrediendi ulterius est, 
Ne. 7. 154. 


"A e " wi. 
iv 0806, OU; 0 7. de fluvio, si in 


fluxu suo impeditur. deinde meta- 
phoricé, de rebus qua non proce- 
dunt, quas moliri non possumus: 
dBUiovi;: heerens, heesitans, viribus 
nostris majus vel impeditius. neu- 
trum ponitur adverbialiter Zzego», 
d difficile est, Ol. 10. 47. ἄπορά 
(, (01. 1. 82, ubi pluralis pro sin- 
Aud. εὔπορος, 0, ἡ. copiosus, lar- 
gus, facilitatem habens procedendi. 


᾿Απορῥήσσω, abrumpo. 
᾿Απορρίπτω, fat. ψω. aljicio. xa- 


μιαιπετὲς ἔπος οὐκ οἰπέῤῥεψεν οὐτοῦ, SC. 
υἱοῦ ὁ Νέστωρ, Ῥγ. 6. 87, irritum ver- 
bum non projecit aberrans a filio, 
i.e. non frustrà inclamavit eum: 
ubi zzeeízve» est, sic conjicere ut 


ab eo aberret scopo ad quem nite- , 


bamur. azrogió» pues λόγον τοῦτον, 
στόμεο;, abjice mihi, O os, sermonem 
talem, Ol. 9. 55, i.e. ne loquere ta- 
lia. P ec d sz, dbjiciens vestem, 
Py. 4. 433. 

Αποσκίμπτομιαι, infigor ad firr- 
mandum id a quo pendeo. ὠγωθαὶ, 
ἐκ γηὸς οὐπτοσκίρεφθαι, δύο ὦ Quy pot, OI. 
6. 172, duzxe ancorze sunt bonze, pen- 
dere eas ex navi, ἐπερείδεσθαι, infi- 
genda ex navi in terram. 


, / : 
᾿Αποσπάω, avello. ποίας ὠποσπασ- 


θεῖσα φύτλης, a quànam stirpe avulsa 


ATO 
estilla virgo quasi; i.e. a quibus 
parentibus prognata est, Py.9. 59; 
et est metaphora surculi, qui avel- 
litur ut inseratur alibi; vel traducis. 


᾿Αποστάζω;, fut. £e. destillo. τερ- 
πνὴν ὠποστάζων χεέριν, Ist. 4. 124, ju- 
, cundam destillans gratiam. 


, 7 . 
Αποσυλάω, ται. dca. spolio, depree- 


dor. πεύθοριαι γὰρ, αὐτὸν αὐτὸ ὠποσυ- 
λῆσαι βιαίως ἡμετέρων τοκέων, Py. 4.196, 
audio enim, eun id (sc. impera- 
toriam et principalem dignitatem,) 
eripuisse violenter parentibus meis. 


3 / 3 
Αποτίθηροι, depono, repono. ὠπεθή- 


κατο, Ol. 8. 00, reposuit. ἀποθέσθωξ 
νεῖκος κρεσσόνων, Ol. 10.47, amoliri 
contentionem. potentiorum. 


, / Ἢ A 
Aorpému, averto. QUT OTESTE πρὸς 


- χέρσον ἕντεω νηὸς, Verte versus conti- 
nentem instrumenta navis, Ne.4. 
113, i. e. remos et vela. 


7 / ei rp : 
Απότροπος: οὐ; 0s ἤ. versus in 


diversum, remotus, semotus, aversus. 
notat et activé, avertens, averruaz- 
cans: etiam moraliter, zmprobus, 
infaustus: sed ista sunt recentiorum. 
οποτρόπῳ γνώμη, Py.8.133, mente 
infaustà et stultà, i 


΄, La i-a d " 
᾿Αποφαίνω, fat. ανῶ, ostendo, designo. 


οἰπεφήνωτο πυγμώχιέω τὸν οἶκον ταροέαν 
στεφάνων, Ne. 6. 48. pugilatus insig- 
nem fecit hanc domum velut re- 
conditricem coronarum victorialium. 
notat et, demonstro. 


᾿Αποφεύγω; effugio; etiam, procul 


fugere fücio. in specie, fugio dam- 
nationem. ὠπέφυγεν ὕθριν, evitat in- 
solentiam, eamque procul a se abi- 
git, Py. 11. 86. hinc est ἡ ἐπόφευξις 
et ὠπόφυξις, si quis condemnationem 
effugit. Arist. Nub. 872. 

᾿Αποφλαύριζω, fut. ἔσω et ἔξω. con- 
temno, nihili facio. ὠποφλαυρίξωισο 
pu, Py.3.23, i.e. ὠποσκυξαλίσασα, 
abjiciens et pro vili respuens eum. 
Dor. pro —£zez. 


E 


" ΑΠΥ 
"Απρηκτος, ου, 0, 7. qui nihil effi- 
cit et lucratur. qui ad eventum bo- 
num nullum pervenit. παυσάμενοι &&- 
TAX TOY xaxày, Ist. S. 17, liberati ab 
inutilibus et nihil lucrantibus curis. 
᾿Απρόσικτος; 0U, ὃ, 7. ad quem 
accedere non licet, quod consequi 
nemo potest. ἐρώτων, Ne.11. 63, i.e. 
οἰμοηχιοίνων, ὧν οὔκ ἔστι θέγειν, ad quos 
amores non possumus προσίκεσθοι, 

, /, e 4 
Απροσόρατος; οὐ, 0 T. quod per- 
spici nom potest; quod quis mon li- 
benter aspicit. αὐτοὶ ὠπροσόροτον 
ὀχέουσι πόνον, Ol. 2. 121, illi, mali, 
ferunt laborem immensum, et cujus 
finis oculis non est metiendus. 
“Αστορναι; jungo me, tango : capio, 
comprehendo. regit plerumque ge- 
nitivum; sed tamen et accusati- 
vum et dativum. ὥστομοοι γουνώτων, 
tango genua, Ne.8.24. ἅπτεται 
στηλῶν Ἡρακλέος, Ol. 3.78, attingit 
columnas Herculis, i.e. ad summum 
pervenit virtute. οὐ ψευδέων ἅπτεται, 
ΡΥ. 8. 58, nihil conjuncti habet cum 
mendaciis, mendacia non tangunt 
eum: et videtur verbum passivé po- 
situm. ἁπτόμεεσθως ἀγλαΐαις, Py. 10. 
44, attingimus splendores; ubi cum 
dativo. sic, ἅπτονται στήλαις "Hea- 
κλείωες, Ist. 4. 20, proverbialis locu- 
tio, paulo ante ex Ol. 3. citata, i. e. 
inclaruerunt usque ad extremos or- 
bis fines, pervenerunt ad summum 
gradum. ἀοιδαὶ βέλξαν viv ἁπτόμεναι, 
Ne.4.5, adjungentes et consoci- 
antes se ei. 


ei δὲ 
Αστω. accendo. ἅψαι πυρσὸν ὕμνων, 
Ist: 4. 74, accendere facem hym- 
norum. 
^W N /, fusce 

TTU6G$ ὠτος» 05 7]- non cadens, non 
procidens. ὀξυρεπεῖ δόλῳ ἀλτῶτι, Ol. 
9.139, celeri dolo et non labente 


nec cadente; 1,6. ipse non cadens 


5 in celerrimo et artificioso cursu. 
| e c ὧξ 
᾿Ασυρος; 00,0, 7. ignem mon ex- 


ΑΡΓ 


pertus.. ἱεροῖς, ΟἹ, 7. 88, sacrificiis 
sine igne factis, 


3 , . ΟὟΥ ἢ , 
Aso, et Ionicé ἠπύω, fut. ὕσω, cla- 


mo, loquor claré et palam. σὲ παρ- 
θένος ἀπύει, te virgo celebrat sonoráà 
voce, Py. 2. 36. μὲ ἀπύει Πυθὼ, Py. 
10. 7, ille locus inclamat me, sc. ut 
predicem de se. ἄπυεν (pro ἤπυεν) 
αὐτὸν, OL1.116, ie. εὔξατο αὐτῷ, 
ἀπύων ἐν αὐλοῖς, Ol. 5.45, i.e. ἄδων. 
ἀπύειν Φοῖφον, Ργ. δ. 140, resonare 
Apollinem et celebrare, ὠνυμονεῖν, 


» : . "e 
Aga, conjunctio. 29tur, tandem. va- 


ri& vult exponi, pro contextu. ὡς 
ἄρα μήνυε, sic igitur indicabat, Ol. 
6. 87.—8. 61, pro δὴ. 10.64, et70, 
ut Germanorum denm expletivum. 
ὡς tex, quasi, Ne. 5. 54. 


" Aga, Ge, T. freces; in bono et 


malo sensu, lonicé ὠρὴ, ἧς, 4. ἐμὴν 
ἀρὰν ἔκλυες, ὦ Ζεῦ, meam precati- 
onem audisti, Ist. G. 63. 


᾿Αράσσω; fut. £e. ἐμπᾶο vel c«cdo 


cum strepitu duro, frango cum stre- 
pitu, pulso cum sono. ὁπλαῖς ἀρώσ- 
σεσκον (lonicé pro ἤρωσσον,) χθόνα, 
ungulis pulsabant terram, Py.4.402, 
ubi sermo est de tauris ignivomis 
Jasonis: et irati tauri solent pede 
terram eftringere. 


᾿Αργικέραυνος, οὐ, 0, 7. est epi- 


theton Jovis, qui celerrimum .ful- 
men emittit. est enim ab ἀργὸς, 
quod notat a/Pus, it. celer, veloz. 


᾿Αργινόεις: £000, ἐν. albus. Py.4. 


14. vide μωστός, 


? i N FL . 
Apoc, ἢν ὃν. celer, strenuus, in- 


dustrius. it. albus, candens. splen- 
dore oculis incurrens; nam albus 
color etiam in tenebris est conspi- 
cuus, étsic operosus. est ab ἔργον, 
cum ὦ intensivo, validé operans. 
θύων ταῦρον ἀργὸν; mactans bovem 
nitidum δὲ pinguem, ΟἹ. 18. 99, 
qualis est saginatus, et ab aratri 
opereliber. et hic est fortasse locus 


1 APA, 


Pindaricus, ubi Eustathius legit ἀρ- 
yüvra, quod est contractum ex ag- 
y'a, ab ὠργήεις, nisi id in. libro 
nobis deperdito potiüs scr miu He 
isse credimus, 


ἼΛργος, εος» τὸ. Regio Pelopon- 
nesi, a. quà et tota Peloponnesus 
sepe sic vocabatur: sicut ἡ Ἑλλὰς 
proprié fuit regio cui praeerat Pe- 
leus, et a quà deinde omnis Gracia 
extra Peloponnesum et infra Mace- 
doniam sic vocabatur. ἐν 
χαλκὸς, sc. διδόμοενος ἔπαθλον τῷ γεν - 
κηκότι, Ol. 7. 152, qui erat clypeus , 
aeneus cum coronà myrteà: erat 
enim ibi za», τὰ “Ἥραια, quae et τὼ 
Ἑκατόμθαια, quia centum boves tunc 
immolabantur Dea, quorum carnes 
dividebantur. «49i, OI.13.151, i.e. 
& Ἥραιοις ὠγῶςσιν. 

3 N / ς 

ἈΑργυρὶς; δος: 7. vas argenteum. 
in specie, poculum argenteum. sic 
ἡ χρυσὶς est poculum aureum ; et id 
 Atticé. eua Qi ὠργυρίδεσσι, OI. 9. 137, 
de argenteis phialis, quae praemii 
loco dabantur in Marathone, in cer- 
tamine Herculi sacro. 


᾿Αργύρεος, €, OV. argenteus. it. 


λωριπρὸς, splendidus, vald? mitens. 


κώλπε «, urnam, Ol. 6. 68. 


e 


3 "n 

Αργυρόπεξζα, ?s 7. argenteos, 
i.e. candidissimos et pulcherrimos, 
pedes habens; et a parte ad totum, 
Jormosa. apud Pindarum ᾿Αφροδίτη 
est οἐργυρόπεζα, Py.9.16, de candidis 
solummodo pedibus desumtà appel- 
latione, sine ullo ulteriore respectu. 

᾿Αργυρόω - fut. ce. argento, argen- 
to induco. 
δαὶ, I5t.2.13, cantus argentati facies, 
i.e. argenti amorem in vultu pre 
se ferentes quasi. ὠργυρωθέντες, ar- 
gento donati, Ne. 10. 80. 


"Ae δὼ, fut. co. rigo, facio Libere, . 


CO ἄρδει στρατὸν ποταμὸς, 1. e 
“ποτίζει, aquas praebet populo fluvius, 
Ol.5.28. et 55, ὑγίεντα sl τις 0A oy 


- 


Ἄργει ; 


ἀργυρωθεῖσαι πρόσωπα ὁοι-. 


2 
APE 
ἄρδει, si quis sanam et sobriam feli- 
citatem colit: ubi audax metaphor a, 
ab horto vel prato petita. πάτραν 
ἄρδοντι (Dor. pro ἄρδουσι) Χαρίτων 
δρόσῳ, Ist. Ο. 04, rigant patriam rore 
Gratiarum, i. e. hymno grato beant 
et colunt. 


᾿Αρείας πόρος; Ne. 9. 97, qui for- 
tasse meliüs scribitur eese πόρος, 
traBectus minarum: locus in Si- 
cilià sic appellatur, ubi Poenorum 


minaces contumelic sunt retusae in 
bello. 


᾿Αρείων, 006, 0 2. et τὸ ἄρειον. for- 
lor, prestantior. est ab ὁ "Aes, 
Mars; et notat fortior. in genere, 
frestantior. est enim ejusdem ori- 
ginis cum zeezá. solent autem Graci 
a substantivis derivare gradus com- 
parationis. γέρας ἄρειον ὄπιθεν, Ne. 
7.149, honorem preestantiorem in 
poster um. τὸ δὲ πρὸ ποδὸς ὡ οὐρήϊον (pro 
ἄρειον, per διώλυσιν, et productionem 
τοῦ €) ἐστιν ἀεὶ χρῆμα πᾶν, lst. 8. 26, 
ubi sermo est de prasenti pace 
Gracia reddità post pugnam Sala- 
miniam. etgsíovos ὄρνιχος, Py. 8. 69, ] 
l.e. πρεέσσονος, melioris augurii. ἐρώ- 
74», Ne.S.8, praestantiorum amorum. 


Ager &, Dor. pro «gerh, ἧς, ἡ. notat 
quamvis preestantiam et molilita- 
tem, vel animi, vel corporis, vel 
fortunz.. virtusin genere. in spe- 
cie est ὠνδρέω, fortitudo. etiam, fe- 
licitas. in genere, πάσα ἕξις ἀγαθή. 
οὐ φθινεῖ Κροίσου φιλόφρων ὠρετὼ, Py. 
1.184, i.e. οὐ λήθην λαμρώνει QuAo- 
Φρονητικὴ αὐτοῦ ὠρετὴ, comitatem ex- 
hibens virtus et felicitas. ὦ δ᾽ ὠρετὰὼ 
κλεινοῖς αοιδοῖς χρονία τελέθει, Py.3 
203, virtus inclytis cantibus diu- 
turna et perpetua est: übi ommem 
prestantiam, notat. Ae σαφὴς 
ὠρετὰ ἐν γυμνοῖς σταδίοις σφίσιν, Ist. 
1. 30, fulget illis manifesta virtus in 
nudis stadiis: et58, εἰ δ᾽ deerà κα- 
τάκειται πῶσαν (κατὰ) ὀργὴν, Si ΥἹΓ- 


APE 


tus consistit secundum omne stu- 
dium. διπλόω θάλλουσα ἐρετὼ, du- 
plex florens virtus, Ist. 5.21, ἄποι- 
v& ἐρετῶς, praemia virtutis, οὐμοοιὴν 
prastantide, Py. 2.20. qQdguaxor ἑὰς 
ὠρετῶς, Ῥγ. 4. 3382, condimentum 
suce virtutis. ὠρετᾷ (dativus com- 
modi) ἦλθον τιρρώορος, Ol. 9. 123, ob 
virtutem et victoriam et. preestan- 
tiam in certando, veni celebrator : 
χώριν ἀνδρείας, νίκῃ. θήξας φώτω ἀρε- 
τῷ, acuens virum virtute, Ol. 10. 23, 
ubi est casus sextus, qui commodé 
organicus dici possit: acuens virum 
per virtutem: conf. φώς, ὃν (Zgovov) 
ἐδέξαντο (accipere possunt et meriti 
sunt) 449! ἀρετῶ, propter virtutem, 


Py.1.155. sic et Py. 2.114, ἀμφ)" 


&gerd. κελωδέων, de preestantià Hiero- 
nis dicturus. πλοῦτον ἀρετῷ xexga- 
μένον καθαρῷ, Py.5.2, purà cum 


virtute, non hypocriticà, intimé 
conjunctum. ἀρετᾷ κριθεὶς εὔδοξος, 


Ne. 7.10, ex virtute judicatus nobi- 
lis. ἐνέθαλεν ἀρετὰν ἀνθρώποις, Ol. 7. 


79, conferre solet εὐδοωιροονίων et prae-. 


stantiam. et 163, ὠρετὼν εὑρὼν, prae- 
stantiam nactus. ὠρετὰν λαθεῖν, ἐκ 


γίκης, Ol. 8. 8, prasstantiam et [8]1-᾿ 


citatem consequi, ex victorià scili- 
Cet. μεγάλων ἀρετὰν δρόσῳ μωλθακᾷ 
ῥωνθεῖσων, Py. 5. 132, molli rore ad- 
spersam, i.e. celebratione hymno- 
rum. πρὸς ἀρετὰν, quod virtutem 
attinet, Py. 6. 42. ἐμοοὶ ὁποίαν. ἀρετῶν 
ἔνδωκε πότροος, Ne. 4.68, qualem 
dexteritatem, in arte sc. poé- 
ticà, ἑλεῖν διπλόων ἀρετὰν, duplicem 
praestantiam, Ne.5.07. σύμφυτον 
ἀνδρῶν, Ist. 3. 22, pro συγγενῶν, οορ- 
natorum virtutem. μεγάλαι, Ist. 3. 
6, praestantide magnae. ἀρετᾶν (Dor. 
- pro ἀρετῶν) πασῶν ἀποδρίπων xopuQas, 
O1.1.21, i.e. ὠπανθιζόμοενος πασῶν ἀρε- 
τῶν τὸ τέλειον, τὸ ἄκρον, τὸ ὄντως ὠφέ- 
upto» κοωρπούμενος. — Dama ἀρετὴ est 
qucevis bona qualitas et bonus habi- 
fus, χρονιώτατον Qdiog εὐρυσθενέων ἀρε- 
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τῶν, ΟἹ. 4.17. et sic vocat poésin : 
illa enim illustrat res preeclaras, 
coll. Hor. lib. IV. od. 9. 25, sqq. μυ- 
ριῶν ἀρετῶν ἀτελεῖ νόῳ γεύεται, Omnes 
prastantias degustat mente imper- 
fectà, et nullam rerum tentatarum 
perficiente. | 2eerzis μεμωλότας υἱοὺς, 
Ol.1.145, virtutibus studentes. γνη- 
σίαις ἐπὶ ἀρεταῖς, Ol.2.21, i.e. οἱ- 
κείωις τῷ γένει. πρὸς ἐσχωτιὼν ἀρεταῖς 
(i.e. τῇ εὐτυχιίρ) ἱκώνων, Ol. 3. 78. 
ἀμφὶ ἀρετωῖς μιώρναται δαπενη καὶ πό- 
νος, Ol. 5. 34, circa virtutes sumtus 
et labor militant: ubi in specie 
sermo est de victoriis Olympicis, 
ad quas consequendas multo exer- 
citio et multo pravio sumtu opus 
erat. θάλλει δὲ ἀρεταῖς, ΟἹ, 9. 27, 
floret victoriis ἡ Οποῦς. et 154, δι- 
δοωκτοῖς &esvois, durch erlernete ges- 
chicklichkeiten ; quibus opponitur 
τὸ Qu, μεγάλαις, Ol. 11.6. ἄκραις, 
Ol. 13. 19, est casus sextus. et71, 
ἡρωΐαις. ἀμφὲ ξυναῖς τέταμιαι, Py.11. 
82, circa communes qualitates. 2z;- 
μρονίαες ἀρεταῖς (in casu sexto, per.) 
θεῶν, σὺν κείνου ἀνδρὸς (sc. ἀρεταῖς) 
ἀρχωὶ (τῶν ἀγωνισμάτων) βέδληνται, 
Ne.1.12. ἀρεταῖς ἐν παλαιοῖς γέγη- 
és, Ne. 3. 56, antiquà virtute homo 
fuit. τέσσαρας ἐλᾷ, Ne.3.130, ex- 
ercet quatuor artes: et id h.l. po- 
nitur pro, τετώρτην ἀρετήν : nam pri- 
ores tres enumeravit 125, sqq. sc. 
inter juvenes esse juvenem, inter 
viros virum, senem inter senes. 
quarta virtus est τὸ παρκείμεενον Φρο-- 
νεῖν, praesentium rationem habere. 


᾿Αρήγω, fut. £e. opem fero contra 


hostem, arceo malum hostile, opi- 
tulor. nam est ab o"A ese, εος, Mars, 
i.e. pugna, et ἄγω, i. e. πορεύορεωε, 
duco ipse me, eo ut comes; ut sit 
proprié, unà eo ad pugnam cum ali- 
quo, ut eum, defendam ab hoste. 
φέρειν ἐλαφρῶς ἐπαυχένιον λαθόντω ζυ- 
γὸν με, ἀρήγει, leviter ferre jugum 


API 


impositum cervicibus meis, prodest 
mihi, Py. 2. 173. ubi impersonaliter 
positum. et 116, θράσος πολέμων ἀρή- 
γε: νεότητι, audacia pugnandi aux- 


iliarur adolescentiae tuae ad laudes 


consequendas. ἀρήγοισαι (Dor. pro 
ἀρήγουσαι) λέχει ᾿Αλκμοήνης, Ne. 1.73, 
assistentes cubili Alemenze; ubi ge- 
neralis notio apparet. 


, pU 2 ἢ 
Aene, Ion. pro οὐρείος, €, ον. 7hQT- 


Lialis. ὠρήϊον γένος, i.e. natos mas- . 


culos, Ol. 2. 75, qui erant Eteocles 
et Polynices; vel et, a Marte de- 
scendentes, nam ἡ ᾿Αρμοονίω, Veneris 
ex Marte filia, uxor Cadmi, erat 
προρήτωρ αὐτῶν, 

2 hs e 

Ἀρηΐφιλος; 00, 0. a Marteamatus. 


3 e 
Aene; £06 et ἐως» 0. Mars. Repe- 
ritur et nominativus ὁ Ἄρευς, a quo 
est genitivus ses, lonicé 4s. Imo 
et genitivu$"Aees, a quo fit Ionicé 
"Aga, et τοῦ "Agnros. βιωτὴς, vi agens, 
Py. 1.19, et intelliguntur homines 
bellicosi. "Aexs circumscriptus, Py.4, 
155. ἐν ὅπλοις, Py.10.22, ut notetur 
ὁπλιτοδρόμοος, ἔν, ἴῃ bello, Py.5.1183. 
, ; foie d 
Apiyywc, ὠτὸς», 0, 7. vald? πο- 
tus, valdé celeber. ἀρέίγνωτες υἱοὶ, 
Ne. 5.21, conspicui et valdé cele- 
bres filii. 
? 7 e e S d 
Ἀρίγνωτος» οὐ, 0, 7. et Ionicé 
in feeminino, ἡ ἀρεγνώτη. idem. πέ- 
διλον, Py. 4.169, valdé cognoscibile, 
vel, valdé celebre famá. 
, / «36 b» 
Αρίζηλος, 00, 0, ἤ. pro ἀρίδηλος. 
ex particulà inseparabili Ze: valde, 
et verso 2 in ζ, ob cognationem li- 
tera utriusque. ἀρίζηλος ἀστὴρ, OI. 
2..101, 1. e. διάδηλος, ἔκδηλος. alibi 
notat et, ὁ ἄγων ζηλωτός. 
5 / , ᾿ 
Αριθρέω, fut. 4c». numero. «ei0- 
μῆσαι, enumerare, Ne. 10. 86. 
͵ Ν - € 
Ἀριθρος; 0U, 0. mumerus. estab 
&go, apto, jungo, unde est ὁ ὠρθμὸς, 
conjunctio amica; et interserto iota: 
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nam numeri fiunt copulatis unita- - 
tibus. ἀριθμῷ μιώσσονα, Νε, 2. 36, 
plura numero, ψυαίμομοος περιπέφευγεν 
ἀριθμὸν, ΟἹ. 2.178, arena non potest 
numerari. «eid» ψήφων, Ol.13.60, 
calculorum numerum in mari. 

, U ς e 

Αρισθάρμνατος, οὐ» 0, ἤ. qui 
curru est preestantissimus. γέρας, 
Py.5.39, decus partum ἐν τῷ ὠρι- 
στεύειν ἄρμωτι. 


? Ll e 

Ἀρισταῖος: Οὐ» 0. nobilis heros 
ob inventam μελιτουργίαν καὶ ἐλαι- 
ουργίαν, Docuit et ovium curam. 
Py. 9. 104, sqq. 

, N / e 1 

Δριστεὺς; $96, 0. unus ex ορίϊ- 
matibus. preestantissimorum aliquis. 


, y , 

ἈΑριστεύω; fut. e;c». sum prcecel- 
lens, unus ex optimatibus, ex for- 
lissimis. ἀριστεύει ὕδωρ, Ol. 3.75, 
sc. inter elementa. στάδιον ἀρίστευ- 
σεν, vicit stadium, Ol. 10. 76. ὅσα 
ἀριστεύσωτε, Ol. 13. 61, quoties vi- 
cistis. ὠριστεύων, SC. τῷ τάχει, Py. 
3.132. ἀριστεύουσαν χθονὸς, Ne.1. 
19, sc. Proserpinam, principem fe- 
cit terrae Sicula. 

, / e e Á 

Δριστογόνος», οὐ, 0, 7. optime 
soLlolis parens, in sensu activo. sed 
ἀριστόγονος, est in sensu passivo, of- 
time natus. ἀριστογόνῳ μητρὶ Ἥρω- 
κλέους, Py.11.5. sedsilegas geniti- 
vum Doricum ἀριστογόνω pro ze:evo- 
γόνου, ad Ἡρακλέους, sensus emergit 
passivus. 

᾿Αριστοπόνος, 00, 0, 7. qui circa 
optima laborat et operatur ; optime 
operans. χερσὶ, manibus praeclare 
operantibus, Ol.7.94. sic ὁ, ἡ, γηπό- 
νος, qui terram colit, &c. activé. 


ἼΑριστος; 7» 0V. proprié de viris, 
et quidem militaribus, et nobilibus, 
ponitur. nam est superlativus. ab 
ἀρείων (pro ἀρέων) quod est. ab e"A-- 
eis, Mars. 864 ponitur et de arti- 
ficibus, et de foeminis; imó et de 
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bestiis; modo presstantie egregice 
notio conjuncta sit. fortissimus, 
preestantissimus, solertissimus. et 
trahit suam vim ex ἡ ἀρετή, νοῆσαι 
δὲ καιρὸς ἄριστος, Ol. 13. 68, intelli- 
gere modum justum et mensuram, 
opportunitas est praestantissima, ἄ- 
ξιστος εὐφροσύνη πόνων κεκριμένων ἰω- 
τρὸς, Ne.4. 1, optimus medicus labo- 
rum exantlatorum est laetitia. ἄρισ- 
vov ὕδωρ, Ol. 1. 1, sc. ἐν τοῖς ἄλλοις 
στοιχείοις,  xapicro Τελαμῶνι, prO καὶ 
ἀρίστῳ, Py. 8. 144. ἄριστοι, fortissi- 
mi, Ist. 7. 49. 


᾿Αριστοτέλης; £06, 0. qui et Bat- 
tus primus. 


᾿Αρκαδία, 065 7. Regio Arcadum. 
Vocata olim et ἡ Πελασγία, et Παῤ- 
jacím, et Λυκαονία, et Iéyavrig, et 
᾿Αζανία, a principibus qui ibi regná- 
runt. Gens Arcadum pro antiquis- 
simà Gracie habebatur, unde et 
προσέληνοι dicti. à ᾿Αφὰν partem Ar- 
cadie tenuit, cujus cives οἱ ᾿Αζᾶνες, 
Eurip. Orest. 1647. ibique schol. e2- 
μήλοιο, Ol. 6.169; cujus primaria 
urbs fuit $ Στύμφαλος. ἀπὸ, Py.3. 
45, qui hospes fuit, ὁ Ἴσχυς. à 'Ae- 
xaDíe, ΟἹ. 7.153, ubi ἀγὼν, τὰ Ab- 
Xe, τῷ Λυκαίῳ Δεῖ. etvictori daban- 
tur arma, quae sunt ἔργα, vel et veé- 
σους. 


, / 

Ἄρκεω, fut. ἔσω,  arceo, opitulans 
sustineo malum, ne pertingat ad eum 
cui opitulari volo. ab ἡ ἀρὼ, qua et 
malum, damnum, denotat ; et exo, 
teneo, detineo. ἄρκεσε, Doricé pro 
ἤρκεσε, sufficere solet, Ol. 9. 4. 


“Ἄρμα, GTOG, TO. currus αὖ equis 
trahendus. Πιερίδων, Py.10.102, i.e. 
Poésin. »x£y,currum vicisse, Ist.4.43. 
μιουσαῖον, Ist.8.134, i.e. impetus poé- 
ticusmeus. Zeuar:, curru; ininscrip-' 
tionibus hymnorum. euer: σὺν θοῷ, 
Ol. 1. 176, i.e. σὺν τῷ ταχεῖ τεθρίπ- 
74, Sicut nunc σὺν κέλητι, τεθρίππῳ, 


ΑΡΜ 


15.1.18, in casu sexto. εἰς gura 
πεισιχοίλενω, Py.2.21, ad currum 
fraeno parentem: nam equi cum 
curru reguntur uno freeno. εὐεργέ- 
v», fautorem curruum, Ist. 1.78. 
ἅρμασιν, in casu sexto, Ol. 10. 73. 
ὥρμασιν, Py. 1.64, ubi pluralis pro 
singulari; simulque, ne intelligatur 
cursus pedester. 


᾿Αρματηλάτας, Dor. pro ὡρμοωτη- 


λάώτης, ου, ὁ, Quicurru vehitur; cur- 
ruum agitator. 


"Αρμενος; ab ἄρω, αρίο. quod vide. 
᾿Αρμόδιος, οὐ» 05 fj. aptus, con- 


veniens. ἁρμόδιον δεῖπνον κεκόσμηται, 
coena conveniens loco et persona 
instructa est, Ne. 1. 31. 


᾿Αρμόζω, fut. ce. apté adjungo. 


et intransitivé, apíé comgruo. est 
enim ab ee, per paragogen. à 'A- 
θήνωις δρμοοζον (pro ἥρροοζον) στρατὸν, 
Ne. 8. 20, Athenis regebant et apté 
gubernabantpopulum. respiciturta- 
men ibi Theseus, qui primus sparsos 
per agrum Atticos collegit in unam 
civitatem, et divisit cives in svzz- 
τρίδας (nobiles) «ewpeogove (rustica- 
nOS,) x«i δημιουργοὺς (opifices) inter 
quos οἱ εὐπατρίδαι dignitate, γεωροόροι 
utilitate, δηροεουργοὶ numero, praesta- . 
bant: omnes tamen in equum jus 
recepti. et ea erat ἡ ὥρμοσις στρωτοῦ 
Athenis, apta conjunctio et coag- 
mentatio; de quà in plurali loqui- 


tur, quasi ab uno homine perfici ea 


non potuerit; ut sit ergo pluralis 
majestaticus. ἀρμοόζων κόρῃ ἄνδρο, 
jungens virgini virum, ΡΥ. 9. 207. 
ἁρμοόξζων χρωίτην στεφώνοις, Ist. 7. 54, 
per hypallagen pro, στεφοόνους xin, 


» adaptans coronas come: alii ibi le- 


gunt ἁρμόσας, ξείνιω ἁρμόζοντα, dona 
apta et convenientia, Py. 4. 229, in- 
transitivé. ὡρμοόζουσα γώμον ϑεῷ, Py. 
9.21, concilians et jungens nuptias 
ei. elc ἔπεω σοφοὶ ὅὥρμοσαν, prO ἥρρμοο- 


APO 


σαν, Py. 3. 202, qualia carmina sa- 
pientes componunt. ὡρμόσαιες (Dor. 
pro ἁρμόσας) αὐτοῖς βίοτον, 'Ne.7. 
145, accommodans ei vitam et vitae 
rationem. 

t r c r 

Ἀρμυονία, O65 7. conjunctio, co- 
hesio, commissura. in specie, fac- 
tum, foedus. ὡρμονίων κατὰ viva, Py. 
8.97, juxta quem. modum? quà 
convenientià? ὡρμονίῳ σὺν Λυδίᾳ, 
Ne. 4. 73, ubi notat concentum mu- 
sicum. 


᾿Αρότας; Dor. pro ἀρότης, 09, ὁ. ara- 
tor. Πιερίδων d ὠρόταις FUN TS παρέχειν 
πολὺν ὕμνον, Ne.6.50, Musarum 
aratoribus possunt hi viri prebere 
multam hymnorum materiem. ut 
ergo tropicé ὁ ἀρότης sit, quivis cul- 
ior boni quasi soli. μηλοθότῃ τε, 
ἀρότῃ τε, Ist. 1. 67, et pastori et ara- 
tori: ubi pras posita vox. 
ἼΑροτρον, οὐ, Τὸ. aratrum. 
TpoY ἀδαρράντινον 0 076 σκίμοψατο, Ῥγ. 4. 
398, cum firmásset firmissimum 
illud aratrum: et sermo est de Ja- 
sone apud Colchos. εἰ 4106, σπασά- 
μέενος ὥροτῥον, trahens, ope sc. tau- 
rorum. 
E A c 
Agougu O65 7. proprie est, ferra 
que aratur aut arari solet ; quam 
et ἄροσιν vocat Homerus. deinde 
et, ferra in genere. denique et, 
μέτρον ποσὸν γῆς, certa mensura agri, 
jugerum. ἁρπάξας (tx) ἀρούρης ξέ- 
»,o», arripiens de terrà hospitale mu- 
nus, Py. 4. 60. ᾿Αφροδίτης ἄρουραν ἢ 
Χαρίτων, Py.6.2, i.e. Poésin, et 


3) 
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carmina ἐγκωμιωστροῶ, venustatis et 


gratiarum plena, que cum agro 
amconissiimo comparat Veneri et 
Gratiis dignissimo. μρέλοινας κωρπὸν 
οὐκ ἔδωκαν ἄρουραι ἔν σχερῷ, Ne.11. 
50, nigra arva non dare solent fruc- 
tum in continuá serie, sed interqui- 
escunt spé. ἀρούραις οἰκείαις, 1. 6. 
ἰδίκες, Ol.12.28. ἐν ἀφνεωῖς, Py,11. 


"Αῤῥήκτος; 0U, 0, 7. 


"Aerspuc , δος, 7». 


APT 


23, in Phocide, cujus pars sunt 
Delphi, et ubi regnavit olim Στρό- 
Q:os, pater Pyladae. καρποφόροις τὸ 
συγγενὲς, Ne. 6.16, que nonnun- 
quam cessant, nec semper. sege- 
tibus induuntur, ut in sequentibus 
dicit. 


: : 
Αρόω, Γαΐ, ἀρόσω. Qro. Μούσαις ἔδω- 


κε τὸν ὠρόσώι, Musis tradidit hunc 
arandum, Ne. 10. 49, i.e. carmine 
excolendum et ornandum. nam 
crebro Pindarus poésin arationi com- 
parat. 


᾿Αρπάζω, fut. 4e» et ἕξω. sine 


celeriter, rapio cum impetu. ὥρπα- 
σε, Dor. pro ἥρπασε, ΤΥ. 9. 9, rapuit 
eam. παῖδα ix νεκροῦ ὥρπασε, Py. 3. 
77. infantem ex utero matris mor- 
tue celeriter extraxit, ἁρπάσαι σὲ, 
rapuisse te, sc. φθέγξομαι, loquar; 
OL 1. 64. ἁρπάξαντες ἄγωλρο, COr- 
ripentes statuam, Ne. 10. 125. ut 
ergo celeritatem, et cupiditatem 
magnam indicet hoc verbum. 


e 7 ' 
Αρπῶλεος» 0, ον. quod studiose 


festinatur et quasi rapitur. zema- 
λέων δόσιν, Py.8. 93, avidé appre- 
hensum donum, munus quod cu- 
pidé arripitur. -Φροντίδα, Py.10. 96, 
curam avidé arreptam. 

qui frangi 
vel rumpi non potest ; valdé durus. 
sic ἄῤῥηκτος χάλαζα, apud Theocr. 


14.22.16, non liquescens facilé 
grando. τὸν ἄῤῥηκτον, invulnerabi- 


lem virum, Ist.6.68, de Ajace ἁτρώ- 
τῳ, ut recentiorum fabulz narrant. 

Diana, qua 
physicé est Luna.  simplicissima 
nominis derivatio est ab, ἀέρω τέμ- 
»&»: artificiosior veró est ab, ἄρτε- 
μέως, i.e. ὑγιεῖς, ποιεῖν notat enim 
in terris venatorium exercitium, 


" quod plurimüm confert valetudini 


firma. . Subitee mortes mulierum 


referuntur ad Dianam, ut lunam ; 


APX 

sicut virorum ad Apollinem, ut 
solem. ᾿Αρτέροιδος ποταροίας, ΡΥ. 2. 
12, τῆς ᾿Αλφειώας cognominate, vel 
et ᾿Αλφειωέας, et ᾿Αλφειονίωας, nam 
fons Arethusa est in insulà Ortygià, 
qui ex Alpheo ortum habere cre- 
debatur ; ad quem erat sacrum Di- 
ana: er versu 16. 
i. e. pestilentià, Py. 3. 17. 
"Aer, adv. jam. estex ἄρω, Wunc; et 
τὶ, conflatum. σοῦ ἄνθος ἥδης ἄρτι 
κυμαίνει, Ῥν. 4. 281, tuus flos pu- 
bertatis nunc in vigore suo est, et 
undat quasi. 


᾽ N /, e c 
Αρτιεπής; £06, 0, 7. apta ad 
fraudem et dammum. alterius lo- 
quens; γλαφυρὸς καὶ εὐεπὴς καὶ ἀπηρ- 
τισμένος ἐν τῷ παρωλογίζεσθαι. in Op- 
timo sensu, quasi ὁ erue εἰπὼν 
καὶ βάζων, apta et integra ἰο- 
quens, est apud Pindarum, ΟἹ. 6. 
105, ἀρτιεπὴς ὅσσα, le. ἀληθὴς, ἀ- 
ψευδὴς, veridica vox. et Ist. 5. 58, 
ἀρτιεπὴς γλῶσσα, rectiloqua lingua, 
qua apta narrat. 


"A PU 

e7106; Οὐ» 05 ?.  conseníaneus, 
conveniens, congruens, aptus, firmus, 
certus. et, de numero, far, non 
impar numerus. it. mumerus ple- 
nus. estab ἄρω, apto, ejusque perf. 
pass. Zeve«, aptatum est. ὥρτιω μη- 
δόρεενος, Ol. 6. 1590, recta et δίκαιώ 
meditans. τῷ ἀρτίῳ ἀριθμῷ, e. c. bi- 
nario, quaternario, opponitur ὁ zé- 
ρίσσος, €. c. lernarius, quinarius. 
᾿Αρχὰ, Dor. pro ἀρχὴ, ἧς, ἡ. ini- 
tium, pretio. ἀρχὸ ἀγλαΐως, Py. 
1.4, et pertinet per appositionem ; 
ad βάσις, incessus saltantium, qui 
.est laetitiae apex et summus gradus, 
qui est pracipuum quid. ex τε 
ἀνθρώπων, i. e. ἀνθρωπίνων πρωγματων, 
Ργ. 10, 16, principium. ἐξ ἀρχᾶῶς, 
ab initio, Py. 4. 235. sed Ol. 7. 37, 
est: τοῖς ἐξ ἀρχῶᾶς (ab origine) οὖσιν 
ἀπὸ Τληπολέμου, ἀπ᾽ ἀρχᾶς, ab initio 


ὑπὸ ᾿Αρτέμοιδος, 


ΑΡΧ 


continué, Ῥγ. 8.34, ἐν τῷδε Διὸς 
ἀρχῷ, ΟἹ. 2. 106, in hoc Jovis im- 
perio, i.e. ἐν ταύτη ζωῆ. ἀρχὰν πα- 
τρὸς, originem, Ὁ]. 13. 87, γένος, sc. 
oriundum ex Corintho, ἀρχαὶ ὑστέ- 
e λόγων, OL11.5, 1, e. ῥίζαι, ἀρχαὶ 
βέδληνται, SC. ἀγωνισμάτων, Ne.1.11, 

initia certaminum facta sunt; nam 
hoc primum ejus fuerat certamen. 
ἀρχαῖς προτέρωις ἑπόμενοι, OL. 10. 94, 
initia priora sequentes. τίς γὰρ exe 
ναυτιλίως δέξατο; quodnam initium na- 
vigationis susceptum est? Py.4.124. 


᾿Αρχαγέτας, Dor. pro ὠρχηγέτης, 


o», o. dux et auctor. auctor duc- 
Woo alicujus. Τιρυνθίων ἀρχιώγετῳ, 
ΟΙ. 7.143, archiduci Tirynthiorum. 


᾿Αρχᾷᾶθεν; Dor. pro ἀρχῆθεν, adv. pri- 


mitüs, αὖ initio. Ol.9.81. Ist. 4.12. 
quod alibi ellipticé, τὴν ἀρχήν. 


3 m OT Y . . » 
Αργαῖος: Οὐ» O0». iniialis, fnisuü- 


S 


nus, antiquus. ἀρχιοῦῖον λόγον ὀτρύ- 
ὧν, Ne. 1. 52, initialem narratio-- 
nem, i.e. narrationem de primis 
ejus initiis magnorum factorum. 
ἀρχαίῳ σήματι, juxta antiquum se- 
pulchrum, Ol. 10.30. ἀρχαῖον ὄνει-- 
δος, Ol. 6. 151, antiquum probrum 
in Boeotios jaci solitumi. ὠρχαῖα 
σοφίσματα, Ol. 13.23, antiqua so- 
lertér inventa prima. ἀρχαίας eUnpes- 
ρίας, Ist. 1. 50, pristinae felicitatis. 
ἀρχαῖοι φάτναι, Ol.13.132, prze- 
sepia antiqua et principalia Jovis, 
i.e. locus ille coelestis ubi Pegasus 
equus inter sidera relatus stat. ἀρ- 
χαῖαι ὠρεταὶ, ΝΘ, 11. 48, prisca et 
primae virtutes. 


᾿Αρχεδίκας, Dor. pro ἀρχεδίκης, 1 ὁ. 


jure cequo imperans, ὁ κατὰ δίκην ἄρ- 
x^v quieto à δικαίαρχιος dicitur. ἀρχε- 
9x» (genit. plur. Doricus) τοκέων, Py. 
4. 106, justorum et recté imperan- 
tium parentum. οἱ ἀρχεδέξαι, sunt 
justi et legitimi et humani principes, 


᾿Αρχέπολις» 106» 0» 7. princeps 


APO 
civitatis. ἀρχέπολιν θήσεις νιν, con- 
stitues eam reginam civitatis, Py. 
9. 92, Nympham Cyrenen. 


᾿Αρχὸς; 00; 0. duz, preetor, duc- 


tor. πῦρ πνεόντων ἀρχὸς ἵππων, Yec- 
tor equorum ignem spirantium, ke 
Sol, ΟἹ. 7.130. ἀρχὸς οἰωνῶν, i. e. 
aquila, rex avium, ΡΥ.1.18. ἀρχὸς 
ἐν πρύμνη, Py. 4. 344, qui imperium 
habet in puppi navis. ἀρχῶ Zvea- 
κοσίων, Py.1.142, Hierone rege. 
ἀρχοὶ οὐκ tri ἔσαν οὗτοι, Ne. 9. 32, 
i. e. mortui jam erant. 


» . 
Aeva, fut. £e. preeeo, sum primus, ,, 


incipio, impero. sicut apud Roma- 
nos Preetor est pro Preeitor, sic 
ἄρχειν Graecum est ab ἔρχειν, vadere, 
cum z, imitium et preeitionem no- 
tante. ὅστις ἄρχει νηὸς, qui praeest 
navi, Py.4.409. ἧς (ὥρας, quo tem- 
pore,) Οἰνόμαος ἦρχε, regnabat, Ol. 
10.61. ἄρχε, Ne. 3.16, incipe, or- 
dire. βήσσαις Πηλίου ἄρχειν, Jy. 


7, vallibus Pelii imperare. σπονδαῖς * 


ὥρξαι, Ist. 6. 55, libationibus auspi- 
Cari. ἀοιδοὶ ἄρχονται Διὸς, incipiunt 
a Jove, Ne.2.2. ἤρχετο ἐπέων, Py. 
4. 58, i.e. λόγων προσφιλῶν κατήρ- 
xo, incipiebat loqui. ἄρξεται, SC. 
ἁλίσκεσθαι, incipiet capi, Ol. 8. 60, 
ἀρχὴν λήψεται τοῦ ἁλίσκεσθαι. ἀρχό- 
μένοι, SC. πρῶνες, incipientes, Ne. 
4. 80. Aic ἀρχόμεναι, Ne. 5.47, a 
Jove exordientes. ὠρχομένους ἔργου, 
auspicantes opus, Ol. 6. 4. 


"Ago, fut. ἐρῶ, et ZEol. ἄρσω. afto, 


conjungo, apté conficio. it. intran- 
sitivé, congruo, convenio. Νεμέω μὲν 
ὥρηρεν, Ne.5.81, ubi est passive, 
adaptata est εἰ. τηλαυγὲς ὥρηρε Qey- 


. γὸς, procul lucens splendor adhaeret, 


Ne.3.112. ὠραρὼς Χαρίτεσσιν, Tst. 
2.29, Gratis applicatus. zeegóra 


κεραυνὸν, Ol. 10. 98, fulmen harens . 


et figens. ἐν ὠρμένοις θυμὸν αὔξων, 
Ne. 3, 00, in convenientibus rebus 
animum augens, sc. nature et in- 


AZK 


. doli ejus congruis. ἄρμενα πράξας, 


Ol. 8. 96, convenientia qui fecit, &g- 
βόδια. ab hoc verbo est ὁ Zeos, i. e. 
τὸ ὄφελος, commodum : hinc illud, 

βρότεος à ἄρος ἄτα, i. €. τὸ εὖ τῶν βρο- 
T8», ἄτη ἐστὶ, quod homines com- 
modum, et bonum, et aptum esse 
censent, error et damnum feré est. 


, . N nd e e »3» 
A garyoc, Οὐ» 0, ἢ. auxilians. re- 


peritur et neutrum τὸ οἰρωγόν. ᾿Α- 
δραστιδῶν θώλος ὠρωγὸν, OL. 2. 81, 
Adrastidarum genus auxilians, $- 
πέρμαχον. unde adjectivum esse 
apparet. 


"Ασξεστος, oU, 0, 2. qui non ez- 


tinguitur. clarus, mon oppressus. 
proprié de igne, metaphoricé de 
aliis. axis, Ist. 4. 72, radius inex- 
tinctus, i.e. gloria permanens et 
clara. 


' Aeevzc, £065 05 5. invalidus, in- 


Jirmus. ἀσθενεῖ χρωτὶ, l.e. ὠδυνώτῳ 
σώμωτι, Py. 1. 107. 


Ασθμαω, QT06, v0. anhelitus. est 


ab Ze, fut. Zew, spiro; et difficul- 
tatem respirandi notat hoc nomen. 
ἄσθμωτι φρίσσοντω πνοὰς ty, Ne. 
10. 139, invenit eum, anhelitu cum 
rigore efflantem animam. 


7 T . 
᾿Ασθμαίνω, fut. ανῶ, anhelo, gravi 


respiratione laboro; vel ex cursu 
vehementi, vel ob alios graves la- 
bores. De graviter laborante et 
onus portante est, Ne. 3.84, σώματι 
ὠσθμοαίνοντε &xopats, ubi sermo est de 
Achille puero, in venationibus se 
exercente, etapportante capta. alii 
ibi, sine omni sano sensu, legunt 
οἐσθμοωένοντω σώμωτα. 


, 7 
Ασχέεω, fot. $e». curo accuratà, cum 


curá elaboro, tracto studiosó. est 
9 7 1 E 7, 
ab ὠκέω, fut. ἥσῳ, i.e. θεραπεύω, 
curo; interserto sigma. αἰεὶ φρεσὶ 
δαίμονα ὠσκήσω, Py. 3. 193, semper 
animo Deum illum, i.e. τὴν Tox», 
M 2, 2 I 4 
accuraté colam. a ὠσκεῖτωε Θέρος, 


“Ἄἂ' 


ΑΣΤ 


ibi colitur et exercetur justitia, ΟἹ, 
8. 20. sic et Ne. 11. 9, ubi θέμοις 
est, mos bonus et justus. 


» e ε : ἡ E 
“Ασκιος» 00, 0, 7. sine umbrá; si 


cum e privativo ; sed cum « inten- 
sivo est, πολύσκιος, valdé umbrosus : 
ut ξυλος ὕλη est, sylva πολύξυλος. 
ὠσκίοις opi, L e. πολυσκίοις, Ne. 6. 


73. 


» i 
Ασμνενος:. 7» 0/ qui delectatur, lu- 


bens, gratulans. estab Z2», delecto: 
quasi ὠδόρενος, per syncopen ἄδμοενος, 
et mutato δ in e ob cognationem. 
ὥσμονος, O1.13,104, i.e. ὠσμένως, cum 
letitià, μέτα περιχαρείας. 


" ALS e r 
Ασοῷος: Οὐ) 059 ἤ. indoctus. κα- 


σόφοις, pro καὶ ὠσόφοις, ΟΙ. 3. 81. 


᾿Ασαπιδόδουπος,. 00, 0, 7]. clypeis 


somnum. gravem faciens. ἐν δρόμοις 


εἰσπιδοδούποις, Ist. 1. 31, in armatis 


decursionibus. 


᾿Ασπάζομαι; fut. ἔσομαι. datá et 


acceptà manu dextrá saluto aliquem 
et amicé excipio. nafn hic erat sa- 
lutandi mos apud orbem antiquissi- 
mum: de osculando, i.e. labiis 
mutuo junctis salutando, nihil novit 
Plomerus. et hec erat prisca illa 
et cordata δεξίωσις. est a σπάω stringo, 
unde σπάζω, cum praefixo « vel in- 
tensivo vel abundante. ἐσπάζοντο 
w» φωνῇ ἡδυπνόῳ, Ist. 2. 38, saluta- 
bant eum suavi voce. 


' Aeaic, ídoc, 9. clypeus rotundus, 


qualis feré Graecorum antiquorum 
fuit. est ab a priv. et σπέζω, in 
longum et arctum protraho. | alius 
clypeus longus vel oblongus dice- 
batur ὁ σπιδὴς, fog, i. 6. ἐπιμήκης. 
δρώκων ἐπὶ ἀσπίδος, Py. 8. 66, sc. 
pictus ut insigne. 


, N | , ^ e 
Αστεροπὰ; Dor. pro ὠστεροπὴ, ἧς, ἡ, 


fulgur. hinc est, per syncopen, et 
mutationem τοῦ ὁ in «, ἡ Qe Tp. 


T A. N ; e 
07705» tp095 O0. stella. ab αἴθω, 


, N ^ e 
Ac'T06, 00, 0. 


AZT 
quasi αἰστήρ. a Pindaro κατ᾽ ἐξοχὴν 
Sol vocatur ὠστήρ. εἰρίξηλος, i.e. 
διώδηλος, Ol. 2.101; et metaphoricé 
sic vocat τὸν pera οἐρετῆς πλοῦτον. οἵ 
Py.3.134, ὠστέρος οὐρανίου, 1. 6. ἡλέου. 


civis, qui ejusdem 
est. civitatis et urbis, sive sit nobilis 
sive plebeius. apud Athenienses ὁ 
ὠστὸς et ἡ ὠστὴ in sensu eminenti 
notabat civem Atticum vel Atticam. 
ξεῖνος εἴτε ὠστὸς, sive peregrinus, sive 
civis, Py. 4. 138. ἀστοὶ, cives, po- 
pulares, Ist. 4.105. πρὸς ὠστῶν, 
apud cives suos, ΟἹ. 7.165. «xo, 
Py.1.162, fama civium. πρὸς ze- 
τῶν οἰπταθὴς, a civibus nihil mali ac- 
ciplens, Py. 4. 530. τὶς φίλος, sc. 
αὐτῷ, Py. 9. 164. ὑπὲρ ὠστῶν, Ne. 
8.24, pro civibus. ὠστοῖς καὶ βασι- 
λεῦσι, privatis et regibus, Py.1.132, 
i. e. δημόταις. 


᾿Αστραξῆς; £06, 0, 9. qui 7,071 


convertitur aut evertitur. ὠστραῆ 
κιόνω, Ol. 2.146, firmam columnam, 
ἰσχυρὰν, ἄστρεπτον, οὐμκετωκένητον, οἰ- 
στρεολῆ, ὠκλινῆ, et sic vocat Hecto- 
rem, Troja columen. 


5 N 
Αστρον, 00, TO. astrum, ex plu- 


ribus stellis compositum. ὥστρον, Ol. 
1. 9, ubi est pro ὠστέρω. 


" ᾿ N ] 
Ac), £06, TO. urbs. πόλις. estab 


« vel copul. vel intens. vel eo quod 
ἄνω notat, et στύω, sto firmiter. ἄστεος. 
πύργος, SC. ὃς ἦν, Py.5.75. ἀὠστέων 
ῥίζαν, Py. 4. 20, τὴν Κυρήνην, ex quà 
plures deinde urbes sunt deductae 
et conditae. ὠστέων μοῖραν, Ol. 7. 
140, urbium partem et portionem 
suam in insulà patrià. 


, / e ε d a 
Ασσυνόμνος, οὐ, 0, 7. civitatem 


Lene regens et administrans. ὠγλα- 
ἕχις ὠστυνόμοοις ἐπι μοίξαι λωὸν, Ne. 0. 
73, decoribus civitatem decentibus 
inserere velis populum, O Jupiter. 
Nimirum accentus est in penultimá, 


ATA ὃ 
| si a νέμω deductum concipitur no- 
men, in activà notione: si vero a 
γόμοος, accentus est in antepenultimà 
nominativi, in passivà. 
" e LJ * 
pA Acvya, [Dammius legit, Py.11.84, 
| acvx ia. | 
L3 ^ αὶ τ 
Ἀσυγῆ, Dor. pro ἡσυχῆ, adv. pla- 
cidé, contenté. Ne. 7. 120, suaviter. 
e / e ec . 
Ἀσυγχία; Dor. pro ἡσυχίη, ἡς, ἡ. Οἷϊ- 
᾿ um, quies, letus et placidus status 


vite. ᾿Ασυχία, ῬΥ. 8. 1, personifi- - 


catur, et est eadem qua ἡ Εἰρήνη. 
ecvxic, in Otio, Py. 4. 528. QU lot 
γεμφόμιενος, in otio administrans se, 
Py.11.84; nisi ibi est Zcvxz, tran- 
quilla, lzta, sórtitus; neutrum plu- 
rale. 
᾿Ασύγιος: Dor. pro ἡσύχιος, ov, o, 9. 
placidus, contentus, quietus. ὡσύχιεον 
εἰρήνην, lectam et placidam pacem, 
Py. 9.40, qua dulce et delectabile 
bonum est. 
t 7 e e 
Ασύχιμος, οὐ, 0, 7. idem. ἁμέ- 
ex», diem placidam et requiescere 


facientem, Ol. 2. 58; i. e. εὐτυχῆ. et 
sic vocat τὴν τοῦ θανώτου ἡμέρων. 
᾿Ασφαλῆς» £06, 0; 7. qui cadere 
et labi non facit, ubi quis labi aut 
in periculo esse mon polest. item, 
tutus, firmus, qui subverti ipse non 
otest; certus. αἰὼν ἀσφωλὴς, vita 
nullis fortunee mutationibus et in- 
cursionibus adversis subjecta, Py. 
.8.1583, ὥπταιστος, sine offensione 
fortuna. ἀσφωλὲς Bébgov, OL. 13.8, 
firmum fundamentum. ἕδος, Ne. 
. 6.6, sedes secüra Deorum. ἀὠσῷω- 
λὲς δρωροοῦσω, Py.2.38, ubi neutrum 
adverbialiter: discurrens in publico 
tuto. ubi cave cum Schmidio legas, 
δρωκεῖσω, videns. 


Po*- sd am cedikun 2C p o QN 


» e € z 
Ac 006; 0U, 05 7. . non otiosus. 


3 " / e . 
ἈΑσγχολίο, ὡς» ἥ. status non otiosus. 


2) ε - - , 
Aro, Dor. pro ἄτη, ης, ἡ. inductio 


ATA 


in errorem et fraudem ; fraus. apud 
Homerum, ἄτη est, malum consi- 
lium in animo, ex quo deinde conse- 
quitur malum: sed apud Recen- 
tiores, plerumque id consequens per 
ἄτην significatur, ut notet damnum. 
ἄτας ὀχετὸν, Ol. 10. 46, calamitatis 
gurgitem ; εἰς psp (fluentum) xa- 
κῶν. φθονεροὶ ἀμύνονται civ, Py.11.93, 
puniuntur ποχᾶ. κόρῳ ἕλεν ὥταν ὑπέρ- 
οπλον, Ol. 1. 00, ex protervià acce- 
pit noxam ingentem. ἄταν εἰς Qzi- 
v, in manifestum damnum, 


Ne. 9. 49. 


Á 
᾿Αταξύριον, 0U, T6. 56. ὅρος. Est 


mons insule Rhodi altissimus, in 
cujus νώτοις, 1. €. κορυφῇ, fuit sacel- 
lum Jovis, Z4tabyrii cognominati. 
In eodem jugo erant et χαλκαῖ βόες, 
αέτενες, ὁτῶν MEA. ἄτοπον τε γίνεσθαι, 
μυκῶνται. Etiam in Sicilià erat aliud. 
ὄρος ᾿Αταβύριον.  Ol.7.1060, i. e. βασε- 
λεύων ὅρους ᾿Αταθδυρίου. 


3 N Ν Z 3 E 
Αταλος» 7; ὃν. delicatus, tener; 


ὁ μεὴ Quyoltusyog εἶναι, τάλας εἰς ἔργον, καὶ 
μὴ τωλαεργός. ab ὦ priv. et TAA. 
deinde et, molestüs solutus, mihil 
crumnosi sufferens; in genere, ju- 
venilis. ἀταλὸν àuQimu» θυμὸν, Ne. 
7.134,. juvenilem fovens animum 
suum, qui nondum curis et moles- 
tiis vitee est fatigatus. 


, x : 2 /4 ε 
Acae, conjanct. idem feré notans 


quod δὲ et 24. sed, nam. δὲ nun- 
quam praeponitur sententie, ez4e 
autem semper. poctis magis fre- 
quens est usus ejus, non tamen et 
πεζογρέάφοις omnino insolens. 


᾿Ατάρξατος; οὐ; 0, 7. Dor. pro 


&vdpowros. impavidus, imperterri- 
tus. Py.4.149, 1. 6. ἀφόξου καὶ 


ἀταράχου. 


᾿Αταρξῆς;, £05, 0, 7. idem. ἀταρ- 


δεῖ φρενὶ, i.e. ἀταράχῳ, ῬΥ. 5.67, 
nihil turbatus casu aliorum, ἀταρθεῖ 
κεφωλῇ,, Py.9.53, intrepido capite, 
i. e. animose. 


᾿Ατελῆς, £06, 0, 7]. 


᾿Ατενῆς, έος, ὃ, 7. 


ATI 


" À T6, neutr. plur. ab ὅστε, adverbi- 


aliter ponitur, pro —— sicut. 


᾿Ατειρὴς; € £06, 0, 7. qui non atte- 
ritur, nec conteritur, nec infirmatur. 
durus, firmus. σὺν ἀγαθῷ, Ol.2.60, 
inattrito cum bono. 


, 7, e € ó 
Ασεέκρναρτος, 00,0, 7. sme certo 
signo observato veniens, sine certo » 


limite preeviso. τὰ εἰς ἐνιαυτὸν, ἀτέκ- 
μέαρτον προνοῆσωι, Py. 10. 98, quae in 
annum sint eventura, sine certo 
signo sunt, ut non possint certó 
previderi: et neutrum positum est 
adverbialiter ; sunt incerta. sic et 
neutrum plurale, Ol. 7. 83, ἐπιεδαίνει 
ἔν. 3 / 
ὠτέκμώρτα, pro OUTEX U,OLOTUIG , superve- 
' nire solet ex improviso, ex nullis 
certis signis ante observato modo. 
caterüm τὸ τεκροήριον Recentioribus 
est, sionum infallibile: τὸ 
vero, probabile. 


$3 X 
εἰκὸς 


Jinem plenum et ad scopum pervenit, 
incompletus. μὴ ἀτελὴς γένοιτο ἐέων-- 
τεύμασιν, ne Apollo irritus et vanus 
fieret in vaticiniis suis, Py. 5. 83. 
τελεῖ νόῳ, mente ad perfectionem 
non gontendene, Ne. 2. 7L. 


contentus, in- 
lentus. ὀργαῖς ὠτενὲς ἀλωπέκων ἴκελοι, 
studiis impensé vulpium similes, Py. 
2.141; ubi neutrum adverbiascit. 
νόῳ φΦιλήσωντω ὠτενεῖ, INe. 7.120, ani- 
mo diligentem contento et serio. 


UNA « á 

JAT6Q, adv. seorsum, sine, absque. 

3) "nd : 

Ατερθε, adv. idem. i.e. χωρίς. 

, / " E i 
Ἀτσιμάω; fut. 4c». in prelio delito 


non haberi facio, contemtum fa«io, 
non homoro, contumeliá afficio, ἄτι- 
μὸν ποιῶ. nimirüm eve» fit facto 
aliquo; ἀτιμάζειν vero, in. animo, 
citra factam aliquod. 
Y», SC. τὴν εὐκαιρίαν, Py. 0. 139, non 
aspernatum opportunitatem. 
[/ 


3. » ͵7 ͵7ὔ 
8x org ipeo ot yv os 


/ 
"Ari 


quod mon ad. 


ATP 


5 / € v", 
Ασιμίω, O65 ?j. contemftus. Ave 


αὐτὸν ἐξ ἀτιμείας, solvit eum ex con- 
 temtu, Ol. 4. 33, ut majoris zesti- 
maretur. 

[4065 00; 0; 7. justo in fretio 
non habitus, inhonoratus. ἀτιμιοτέραν 
γλῶτταν, Ol. 8. 91, linguam minüs 
preeditam honore. 

Ατιτάλλω, fut. «A2. cum curá nu- 
trio, et molestiis libero; educo. 
idem quod ἀτάλλω in sensu activo, 
per epenthesin syllabzee τε. — otiosum 
reddo, nec sino ferre aliquem aliquid 
laboris et molestice : molliter habeo, 
delicaté et diligenter curo. γονὴν τέ οἱ 
φερτάτην ἀτίτωλλεν, ΝΘ. 3. 99,'sobo- 
lem praestantissimam curavit ei, sc. 
Achillem Chiron. 


»/ 
AvAo706, Dor, pro ἄτλητος, ov, ὃ, ἡ. 


intolerabilis, difficilis latu. ἀτλάτου 
περὶ πάθης, 1.6. ἀφορήτου, ΟΙ. 6. 65. 


, ye c 
ἈΑτσόλματος, Dor. pro ἀὠτόλροητος,. 


o», ὃ, ἡ. Qon audendus, mon suscipi- 


endus nec sustinendus. est a «oApzó- 


pus, dn passivo, suscipior, patror, 
audeor. ὠτόλροωτον px toy Ἑλλάδι, 
Ist. 8. 23, laborem a Grzciá non 
aggrediendum. 

" Avo) quoc; 005 05 2. confidentiá 
carens. 


3 7 € 1 a. 
Apex 6l Q6, 9]. verilas, conveni; 


entia cum re, justitia. apud Pinda- 
rum est personificata. we ᾿Ατρέ- 
x&ut πόλιν ταύτην, Ol. 10. 17, admi- 
nistrat et inhabitat Veritas et Justitia 
hanc urbem, qua quemvis sic pro- 
sequitur ut dignus est, quae cuivis 
suum tribuit. 


, διὰ ; 
Αγρεκῆς; 6 £06, 0 7]. verus, certus. 


proprié est, conveniens, unà currens, 
aptus, idoneus, quasi ὁροοτρεκὴς, eX c 
copulativo, et Ionico vel Dorico ves- 
x0,1.6. τρέχω. apud Homerum neu- 
trum ponitur adverbialiter, et quasi 
metaphoricé. apud Pindarum est 


b 


n 


AY ' 
adjectivum. ἀτρεκὴς Ἑ λλωνοδίκης, Ol. 
8.21, justus et verus judex certami- 
num in Gracià, δέκαιος καὶ ὠληθής. 
eU τοι ἁπώση ἀλήθεια ὠτρεκὴς κερδέων, 
non sané omnis exacta et plana 
veritas est utilis, Ne. 5. 32, sed sepe 
est simulandum et dissimulandum. 
ἀτρεκεῖ σὺν καιρῷ, cum opportuno 
tempore, Py.8.9, εὐκαίρως. ἀτρεκεῖ 
ποδὶ, Ne.3. 72, certo et firmo pede. 


᾿Ατρεμία, 065 2. quies animi a ti- 
more et anxietate. ἀτρερείαν τε ξύγ- 
Ὕονον, congenitamque ei ᾿ἀφοδίων, 
Ne. 11. 15. 


"Acgoros, 005 ὃ, 5. remotus a rd 
more. ἑλκύσαι ἔπεσι, Ne. 7. 151, 
decentibus lancinásse et Aud 
verbis. 


P e e 
Ατρυτος» οὐ» 05 9. durus, non at- 


lerendus nec absumendus mec fati- 
gandus: insuperabilis. ἐπὶ ὥτρυτον 
πόνον, ad laborem valdé difficilem, 
Py. 4. 317, δεινότατον, ἀτειρξο;. 


93 ε ς . 
Ασρωτος; οὐ; 0, ἧ. non vulnerali- 


lis. ἀτρώτῳ καρδίᾳ, Ne.11.12, corde 
non vulnerabili, ut negotiorum mo- 
lestiis, aliisque eerumnis non lada- 
tur cor ejus. ἄτρωτον παῖδες Θεῶν, 1.6. 
Θεοὶ, Ist. 3. 31. 


᾿Ατύζω, fut. so. ila decipio ut ter- 
ream simul: confuündo prorsüs men- 
tem et consilium alicujus. est ab 
ἀτέω, per paragogen: sicut a zAce 
est xAv/4. videtur nonnunquam 
inesse huic voci τὸ, Zr», vagor 
territus, quod verbum ex ἀΐσσω ori- 
tur, per syncopen ἄσσω, et Attice 
ἄττω. ἀτύζονται βοὴν ἀΐοντες, Py.1 
26, perturbantur, clamorem OR 
entes; terrore aliquo percelluntur. 
οὐτυζομένω πνοὰς ἔοωλον, Ql. 8. 51, 
vehementer perculsi animas effià- 
runt. notat ergo grandem, mentis 
confusionem. 


5 » * 
A», particula, notans rursus, etiam, 
reíró, conirà, porró. contra, Ol. 


ΕΝ 


^ 


AYA 
12.7. Ῥγ. 2. 164, deinceps, Py. 
4.250. vicissitudinem notans, Ne. 
6. 25. contrà, Ne. 11.40. αὖ νῦν, 
contrà nunc, Ist, 4. 29. 

Αὐγὰ, Dor. pro αὐγὰ, ἧς, ἡ. splen- 
dor, fulgor. est ab ava, i. e. λαμεπω. 
ἐν δυσμαῖς αὐγᾶν (Dor. pro αὐγῶν) in 
occasu radiorum Solis, Ist. 4.110. 
αὐγαῖς ὀξείαις ἡλίου ὑπακούει τόπος, OL. 
3. 44, subjectus est radiis. χρυσὸς 
ἑψνόροενος οὐὐγὰς ἔδειξεν ἁπάσως, aurum 
excoctum: meros splendores osten- 
dere solet, Ne. 4. 134. 


" M , ^ ε 

Αὐδὰ, Dor. pro αὐδὼὴ, ἧς, ἡ. sermo, 
oratio, voz. αὐδὴ est genus humanae 
vocis, οἰοιδὴ vero species. 


» ARE fut. 4re. loquor articulatá 
voce, ut homines solent. est ab eve, 
i.e. φωνέω : et videri possit, inesse 
huic verbo alterum verbum δέειν, 
ligare: sed necesse non est ; potiüs 
syllaba δὰ est epenthetica; et quia . 
perfectum synonymum in omni 
Grzecià non datur, ideó hoc verbum 
determinatum est ad notandum so- 
num humanum in loquendo. αὐδά-" 
cope (pro αὐδήσωμεεν) ὠγῶνω, Ol.1.12, 
ubi terminatio est Ionica; nam Ioni- 
bus in copjunctivo τὸ s et τὸ o, est 
indifferens; in medio veró est « 
Doricé. ἐνόρκιον αὐδώσοροωε λόγον, ΟΙ. 
2. 166. i. e. ὀμνύσω. 

Αὐερύω, sursàm, et capile retró, 
traho. apud Pindarum composite 
OCCUITit. ὅτων x poyro i moda οὐρύη Γεω- 
ὄχῳ, quando taurum robustum ju- 
gulet, retro tracto capite, Neptuno, 
O1.13. 114, persyncopen pro aep Un. 

Ai, adv. est fere semper pro αὖ- 
vobi, ibi, hic. 

Αὖθις, adv. rursus, postea, retro. 
apud Recentiores, οἱ αὖθις sunt 
posteri, posteritas, ld 

Αὐλὰ, Dor pro Αὐλὴ, ἧς, ἡ. aula, 
area subdialis ad domum. est ab zo, 

«1, 6. πγέω, a quo fit «ve, nam ventis 


ΑΥ̓Ξ 


est exposita aula, et liber ibi acr. 
solebat esse circumclusa sepimento 
et munimento. αὐλὴν πρὸς ὀλθίαν 
Ἡρακλέους, Ne. 4.39, ad sedem feli- 
cem, i.e. Thebas. αὐλὴν εἰσῆλθε, 
Ne. 10. 20, regiam sedem. 


Αὐλαξ, αἀκος» 9. sulcus, est ab "ὁ 
αὐλὸς, quatenus is omne arctum 
longum cavatum, notat. 

Αὔλειος, οὐ9 OV. et ὁ, ἡ, αὔλειος, ad 
aulam pertinens. αὐλείωι ϑύρωϊ no- 
tant januas domáüs in aulam feren- 
tes. Ne.1.29. 


Αὐλὸς; 00, 05 proprie est omme ca- 
vum oblongum et arctum ; est ab 
uUa, i.e. βοώω, quia omnia ejusmodi 
oblonga στενώμοωτοα ad sonum facien- 
dum apta sunt. hinc sunt οἱ αὐλῶνες, 
anguste vie, et διαυλωνίξοντα πνεύ- 
ματα, venti cum impetu se per arcta 
inferentes: etiam ὁ μουσικὸς αὐλὸς, 
tibia, inde nomen habet. γλυκύς τε 
αὐλὸς ὠναπόάσσει χάριν, Ol. 10. 114, 
i.e. ἐπιπόσσει, adspergit, ἐνστάξει, et 
ejusmodi musicus αὐλὸς circumscri- 
bitur, Py. 12. 43. s. et 33, sqq. ubi 
Minerva hoc instrumentum inve- 
nisse dicitur. ὠνόρσομεν αὐλὸν ἐπὶ αὖ- 
τὴν, SC. γνέκην, ΝΘ. 9. 19, excitabimus 
tibiam. αὐλοῖς ἐν Λυδίοις ἄπυων, SO- 
nans tibiis Lydiis, ΟἹ. 5.45. ὁ Γίχ- 
γεις, ἕως, et o Γίγγεας, ov, dictus fuit 
Phoenicibus ὁ ΓΑ δώνις ; hinc tibiae spe- 
cies, in luctu ejus adhiberi solita, 
dicta est à γίγγρος, à καὶ Κάρες ἐχρῶν- 
ve. evolve Athenzeum si lubet, 

Αὔξω, fut. 4c». augeo. ὧν θεὸς αὔξει 
λόγον, quorum auget famam, Ne. 
7.47. «üben» ἔμυπυρα, cumulamus 
inferias, Ist. 4. 107. αὔξης, promo- 
veas, Py. 4. 5, αὔξων πόλιν, Ol. 5. 8, 
amplificans urbem. αὔξοντες, Py.10. 
110, ubi additum synonymum, 
ὑψοῦ φέρειν, extollere. ἀὔξετωι Μοῦσω, 
celebrior fit, Py. 4. 406. τὸ τερπνὸν, 
Py. 8. 132, ubi omissum ὡς. αὐξομοέ- 
γὴν γῆν, Ol. 7. 144, que excrescit e 


ΑΥ̓Τ 
fundo maris, ἐγεεροροένην.. ab hoc 
verbo per paragogen est αὐξάνω, 
utriusque futurum vero, quasi ab 
αὐξώω, est αὐξήσω, cum temporibus 
inde descendentibus. 


ἌΡ c » ^ e 
Δύρα, Q65 7. et Ionicé 5 αὔρη, ἧς. 


aér leniter motus, spiratio aéris. ab 
ἄω. νῆσον ὠκεανίδες αὖρωι περίπνέουσι, 
Ol. 2. 130, i.e. in mari sita est. 
ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διωιθύσσουσιν αὗρωι, 
Ol.7.175, i.e. fiunt pera oA ci τύχης. 
Ψυχρᾶν φώρμοωικον αὐρᾶν, OL 9. 147, 
SC. 4 χλαῖνα, pallium. σὺν νότου αὔ- 
ρας, Py. 4.361, i.e. σὺν πνοαῖς. 


, » s : 254 ^ € ' 
Δυτὰ; Dor. pro εἰὐ τὴ, ἧς, ἡ. clamor. 


in specie, clamor pugnantium, pree- 
lum. κίνδυνον ὀξείας ὠὐτᾶς, Ne.g. 
84, periculum acris pugnae. 


Αὐτε; adv. idem quod αὖ, αὖτε, aber, 


endlich, Ol. 2. 162. a2«« 9 χρόνῳ, 
in posteriore tempore, Py.3. 172. 


3.0. A . . 
Αυτίκῶ, adv. deinceps, continu), 


statim, mox, jam. estab xe, venio, 
60, et αὐτὸ, pro αὐθίκω, lonicà mü- 
tatione; quasi, cum 1950 adventu. 
notat enim szpé idem quod νῦν, ἐπ 
presenti, unde et est, τὸ παραυτίκα, 
ῥγώϑθης, ἔννεπε τίς αὐτίκα, indicavit 
ilico aliquis, Ol. 1. 75. ἔσανων, Stá- 
tim abblandiri solent, Ol. 4. 8. ἐξ 
ὀνείρου αὐτίκω ἦν ὕπαρ, Ol. 13. 94, ex 
somnio statim erat veritas, «vs 
δ᾽ αὐτίκω, ico conterritus est, Py. 4. 
168. alibi τὸ evvizz etiam notat, ez- 
empli causá, verl'i causá. 


5 τῇ 
Αὐτις, adv. rursus, retró.- αὖτις est 


"I9wxb», αὖθις veró κοινόν, utrumque 
plerumque est, πάλιν, εἰς τὸ ὀπίσω. 


5 / : 
Αὐτόθεν, inde, ex eoloco, ex eodem loco. 

, / x " * y . 
Avo, adverbium loci, ili, hic. 

5 “ἢ ᾿ MET ε ε 
Αὐχορνῶτος» ἢ» ον. εἰ Attice, ὁ, ἡ, 


αὐτόματος. proprio impulsu agens. 
ab αὐτὸς et pex, cupio, studeo, nuor, 
αὐτομοώτῳ κελάδῳ, ΡΥ. 4. 102.- non 
prameditatà, nec ad quasuonem 


ATO 
interrogantis przaptatà, sed spon- 
taneà voce. 

Az τῇ 5 « e N 

AUTOPUTOC, οὐ» 05 7. spont? fluens. 
ἀπὸ χρυσοῦ, Py. 12.30, i.e. αὐτομάτως 
ῥέοντος ; et sermo est de aureà pluvià 
Danaés. 
eX N , , 

 Avcoc, ἢν» Ὁ. ipse. αὐτοῦ, SC. Αἴαν- 
τος, Ist. 4. G4. αὐτῶ, genit. Doricus, 
Ol. 13. 130, ubi tamen et in Dativo 
legi potest, αὐτῷ. αὐτῷ, ΔῸ eo, Her- 
cule, Ol. 3. 33. τῷ αὐτῷ, eidem, 
Ist. 4. inscr. αὐτόν τέ.νιν, eum ipsum, 
Ol. 6.21. αὐτὸ, 85. và φιλῆσαι νόῳ, 
Ne. 7. 131. αὐταῖς, SC. ἡροεόνοις, OI. 
6.45, et pertinet ad ἀνωπιτνόροεν. 
περὶ αὑτῶς, pro ἑαυτῆς, Py. 4. 472. 
αὑταῖς, sibi ipsis, Py. 9. 108. «ez, 
Ol. 1.71, pro, τὸ αὐτό, τωὐτοῦ μηνὸς, 
O1.13.52, pro, τοῦ αὐτοῦ, κατὼ τὸν &u- 
τὸν μιῆνω. αὐτόθεν, eX ipsis, Ne.3.113. 

Αὐτόφυτος, οὐ; 0» z. spont? ex- 
crescens εἰ enascens. αὐτοφύτων £A- 
xis», Py. 3. 83, sponté enatorum 
ulcerum, αὐτορώτων. 

, ^ 3 x 

Αυχὰ , Dor. pro «vx, ἧς, ἡ. gloria- 
tio, jactantia. 

Αὐχημα; ΟὐΤος» σὺ. gloria, glori- 
atio. ὀπισθόμξδροτον αὔχημα δόξης, 
Py. 1.180, post mortem homines 

. sequens gloria famae. 

Αὐγῆν, ένος; 0. cervir. dicitur 
quasi αὐχροὴν, extruso &&, ob eupho- 
niam. nam nisi id e subesset, de- 
beret αὐχὴν ἴῃ obliquis suum ztenere. 
est igitur ab αὔω," sicco; et proprié 
ponitur de cervicis durà parte. ἐξέ- 
auus παλαισμάτων au y eva. καὶ σθέ- 
γος, Ne. 7. 107, luctationibus exe- 
misti cervicem tuam, 1. e. certamen 
finiisti victor. peas ὄφιως αὐχένων, 
Ne. 1. 67, prehendens angues cervi- 
Cibus. δήσας βοέοις ἔντεσιν αὐχένας, Py. 
4.418, quum religásset cervices tau- 
rorum bubulis instrumentis, 1.e.loris. 


PC - 3! dd Mice, 
A99, et &U9 fut. 2Uco. clamo mag- 
ná voce. et regit accusativum per- 


D 
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sone ad quam clamatur. οὔκ ἔστε 
πόλις, ἥτις οὐ Πηλέος ἀὕει κλέος. quae 
non resonet famam celebrem Pelei, 
Ist. 6. 36. Περσεὺς, ὁπότε τρίτον PTT 
κασιγνητῶν μέρος, Py. 12.20, tertiam 
sororum partem, (i.e. tertiam soro- 
rem) inclamavit, i.e. pugnando vi- 
cit. nam «v» notat et, clamorem in 
fugná edo, aggredior pugnando, et 
$upero. unde zZ*4 est pugna : nam 
in praeliis antiquorum valdé clama- 
batur. 
, 7 3 7 
Αφοίρεω, et ἀφαιρεομναι, fut. 
: ἥσομοαι. Gufero. Ist. 1. 86, aufert. 
Αφάνεια, ec, 7. quando quid non 
lucet aut conspicitur; obscuritas. 
ὠφάνεια τύχης, incertitudo eventüs 
et fortunes, Ist. 4. 52. 


3 EXE 

Αφαντος: Οὐ» 0, 7]. qui monstrari 
et ostendi non potest ; qui disparuit; 
qui non animadvertitur. ἄφαντος 

᾿ ἕἔπελες, non conspicuus eras, non 
incurrebas in oculos aliorum, Ol. 1. 
72. ἄφαντον βρέμει, non animadver- 
sum murmurat, Py. 11. 46, 1,6. 
murmurat pauper de paupertate 
suà,sic tamen, ut nemo id curet, aut 
animadvertere velit. τῶν ἀφάντων 
κῦδος ἀνωτείνει, extolit famam et ὺ 
gloriam. obscurorum hominum et 
humilium, Ne. 8. 58. 

ἴΛφαρ, adv. statim, continuo, dein- 

. Ceps. est ab ἅπτω, perf. ἦφα, et 
JEolicà mutatione spiritüs: quasi 
συνωπτῶς. ἔπεμπε δρώκοντως ἄφαρ, 
immisit dracones statim, ΝΝ 6.1. 60. 
Aaulneois πόδεσσιν ἄφαρ ἐξικέσθην, Ne. 
10. 118, velocibus pedibus statim 
accesserunt. 

᾿Αφα ητίδοι» ων, οἷ. sunt filii τοῦ 
᾿Αφαρέως, Idas et Lynceus, quos 
memorat Pindarus, Ne. 10. 121. 

" AQuroc, οὐ; 05 7]. qui dici non po- 
test. ἀφάτων μελέων, Νέα. 1.70, e 
membris infandis, et quorum diritas 
satis praedicari nequit. - 


N 
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B hY ^v Lj € » s ᾽ 
Αφαυρὸς, οὔ; ὃ, 7). exsiccatus, in- 


Jirmus. ab αὔω, Atticé αὕω, sicco, 
et ἀπό. ῥώδιον μὲν γὰρ πόλιν σεῖσαι 
καὶ ἀφαυροτέροις, Py. 4. 485, i.e. 
ἀσθενεστέροις, et est dativus ad ῥῴδιον ; 
vel ignavis et ignobilioribus facile 
est ἜΧΕΙ concutere et turbare ; 
sed in bonum statum redigere, non 
nisi optimis concessum. 


, / - 
Αφελω. aufero, demo. ἀφελεῖν μῆνιν, 


auferre iram, Py. 4. 282. et 387, 
ἀφέλοιτο Μηδείας αἰδῶ τοκήων, aufer- 
ret Medez reverentiam parentum. 


3! e ε 
Αφθιτος; 0U, 05 5j. quod mom cor- 


rumpitur, non absumitur, non perit. 


«ἄφθιτος Ζεὺς, immortalis Jupiter, Py. 


4.518, quanto magis tu, mortalis. 
et 58, ἀφθέτου ᾿Εννοσίδου παῖς, filius 
Neptuni immortalis, ἀφθώρτου. zQ- 
(ro αὐτὸν ἔθεσαν, Ol. 1. 101, im- 
mortalem: eum fecerunt. βώσον, 
Ol. 2. 53, vitam immortalem. σπέρ- 
pa Λιβύης, Py. 4. 74, immortale se- 
men Libya: ubi sic vocat. glebam 
eam, datam in symbolum certis- 
simze possessionis futurae. στρώρενην 
ἄφθιτον, Py. 4. 40, ubi sic vocat 
vellus aureum ; et crew», quia 
vellera ovium solebant substerni 
dormituris. ὄπιν θεῶν, Py. 8. 101, 
providentiam deorum immortalem, 
cujus consilia nunquam pereunt 


irrita. ἐς ἄντρον, Ist. S. 89, quia in 


petrà. 


7 d ira 
" AQovía, (C5 ἡ. largitas, non ma- 


ligne preedita copia. Ne.3. 14. si- ? 
cut et adverbium ἀφθόνως notat, 
largiter, benigne. ' 


" AQlovoc, 095 05 2. non invidus, 


non malevolus. ἀφθόνων ἀστῶν, Ol. 
6. 10, vir habens laudes civium non 
malevolorum. ἄνδρα ἀφθονέστερον (xa- 
τὰ) χεῖρο,, virum benigniorem, quod 
attinet manum ejus, Ol. 2. 172. 
deinde notat et, multus, largus. 


᾿Αφβθονάτος, Dor. pro ἀφθονήτος, ev, 


A oY 


ὃ, ἡ. ijnvidice nom obnoxius. αἶνος, 
laus cui non invidetur, Ol. 11.7. 
ἀφθόνωτος ἔπεσι γένοιο, ὦ Ζεῦ, Ol. 13. 
35, ne sis malevolus carminibus 
meis; μὴ νερρεσήσῃς ἐπὶ τοῖς ὕμινοις μοῦ, 
apparet, hoc nomen. etiam notare 
benignum, largum, benevolum, sicut 
ἄφθονος. 

"AQínpa, fat. ἀφήσω. dimitto, emitto, 
frojicio. dicitur et 49s», fut. ἀφέσω. 
μῆλώ σοι ἐγὼ ἀφίημει, pecudes tibi re- 
linquo, Py.4. 264. 


᾿Αφικνξομναι» vel ἀφίκορναι, fat. 


(Zope.  devenio, pervenio, advenio. 
&Qíxoyro οἱ, Ol. 9. 101, advenerunt 
ei. ἀφίξεται, effugiet, Py. 8. 75. μή 
t ἀφίξεσθαι, non ad eum perven- 
turas esse vos, O Muse, Ol. 11. 19. 


᾿Αφίστημνι» fut. ἡσω. long? statuo 
vel sto, absisto. ἀφίσταμαι, ΟΙ. 1. 
84, l. e. μακρὰν κοὶ πόῤῥω γίνομαι τοῦ 
τοιαῦτα λέγειν περὶ θεῶν. ἀφίστανται 
Μοῖραι, Py. 4. 258, aversantur id 
Parcee. 


5 , N 
Αφνεὸς; οὔ; 0, 1j. opulentus. ἀφνὸς 


πενιχρός, τε θωνώτου παρὰ OT γέονται, 
Ne.7.27, dives ac pauper mortis 
ad signum et monumentum abeunt. 
ἀφνεὰν ἑστίαν, Ol.1. 10, nam τὸ iz- 
ποτροφεῖν, divitum tantum et nobili- 
um esse poterat. ἀφνεαῖς κορυφαῖς 
πολίων, Ne. 1. 22, opulentis urbibus. 
hinc comparativus est ἀφνεώτερος, 


" A QoGoc, 0U5 0; 2. onterrius, im- 
pavidus. 


᾿Αφρων, 0V06 , 05 5. sime mente et 
cogitatione rectá. [at Dammius, Py. 
8. 105. legit] πεδώφρων, AZolicé pro 
μετάφρων, qui post sapit, qui seró 
sapit. πολλοῖς πεδαφρόνων, multis 
tardé sapientibus. 


» s 
Αφυκτος, 00, 0, 7. quod effugi 


nequit. ἀφύκτῳ χειρὶ, manu suà 
quam nullus bostis effugiebat, Ist. 
8.140. ἀφύκτοις X671, manibus, 
ex quibus effugium deprehenso non 


AQnZ 


erat, Ne. 1. 68. ἀφύκτοις γυιοπέδαις 
ἐμπεσὼν, Py. 2.75, incidens in vin- 
cula non evitabilia. - 

᾿Αφωνητος, 00, 0 ἡ. 7107. loquens 
clarü voce. ἄχει, tacito dolore, Py. 
4. 422. 

"Ἄφωνος, 00, ὃ, 2 idem feré. ἄφωνοι, 

Ὁ Py. 9. 173, sine voce palam missà. 

3) N 

Av foc, £06, TO. onus, moles, mo- 
lestia. ἄχθος δίδυμον μεθέπων νώτῳ, 
Ne. 6. 99. onus Bogen subiens ; 
dorso. 

3 e 

Αγιλλεὺς, ἕως, 0. Pelei filius, ne- 
pos ZEaci, et mater ejus Thetis, dea 
maris. instituitur a Chirone, Py. 6. 
20, sqq. ᾿Αχιελλεῖ Πάτροκλος, Ol. 10. 
22, nam Patroclus vicit armis Achil- 
lis: Mater eum transtulit in Insu- 
las Beatorum, Ol.2.143. Caeterüm 


^ adeó in pretio fuit Graecis hoc no-. 


men, ut omne grandius et praestan- 
tius vocarent ᾿Αχίλλειον, sic et 
᾿Αχέλλειαι κριθαὶ sunt hordea majora 
et meliora, Aristoph. Equites, 816. 


᾿Ἄχνυμαι, angor, gemo. τὸ δὲ ἃ ἄχ- 
γυμῶι, id vero doleo, Py. 7. 18. 
AD θυμοὺν, Ist. 8. 9, moestus 
animo. non semper autem /uctum, 
sed iram aut indignationem, indicat 
hoc tristitiae verbum. 

y . Eh 

A voc; £06, T0. moror, tristitia 
magna; era, id, quod meerorem 
nobis conciliat. estab « priv. et 
xe vel xmv», hisco, os aferio, 
quia magnus animi dolor vocem 
precludit. ἰὕξεν δ᾽ ἀφωνήτω ἄχει, 
ingemuit tacito. dolore, Py. 4. 423. 
ἄλλον ἀλλοίων ἀχέων ἐξῆγεν, alium ex 
aliis doloribus eduxit, Py.3. 90, 1.e. 
νόσων, ex moi bis. 


? . 
Eb. £065 ὃ, 5. 20n mentiens, : 


non falsus. ἀψευδεῖ πρὸς ὥπμονι χαλ- 
κευε γλῶσσαν, Py.1.167, in incude 
veraci forma linguam, ἐν φελοωλήθεε, 


, ^ 
Aoc, 


Dor. pro ᾿Ηὼς, 005, οὖς, ἡ. Guro- 


ra. deinde et,tempus matutinum us- 


AQT 


que ad meridiem ;' denique, orientis 
regio. estab ze vel evo, i.e. splendeo, 
quatenus id verbum γῶν. exprimit 
letum sonum ob adventantem lu- 
cem. Atticé. dicitur » ἕως, τῆς ἕω, 
Doricé ἡ ἀὼς, /Eolicé 4» αὔως. ab 
Attico ἕως est ἑῶος, ut ab gc est ἠῶος, 
et Ionicé ἠοῖος, ᾿Αοῦς παῖδα, Ol.2. 
148, i.e. Memnonem, ex Tithono 
genitum, occisum ab Achille ad 
Troj4xi. 


᾿Αωσφόρος »Dor. pro ἠωσφόρος, ov, ὁ, ἡ. 
auroram, adducens. substantivé sic 
vocatur Lucifer, stella illa matutina, 
ante auroram oriens, eamque quasi 
ferens. θαητὸς, Ist. 4. 40, Lucifer 
conspicuus et admirabilis. , 


7 e x 
Ἄωτος, οὐ» 0. nonnunquam εἰ τὸ 


ἄωτον, ov. flos. ut ab εἴδω fit εἴδωλον, 
sic ab c», spiro, fit ἄωφτον, per para- 
gogen. deinde metaphoricé omze 
freestantissimum in suo genere dici- 
tur ὁ ἄωτος τούτου, Sicut Romani 
etiam Jlorem suum ponunt. e.c. 
Juvenal. v.56, 3205 A4sice ante ip- 
Sum. ναυτῶν ἄωτος, Py.4.335, i.e. 
praestantissimi nautee: et sic vocat 
Argonautas. ἄωτος ὕμνων, Optimi 
hymni, Py. 10. 82. ἕπεται λόγῳ δίκης 
ἄωτος, Ne. 3. 50, ubi δίκης ἄωτος est 
ἡ ἀλήθεια; consentaneus est rationi 
- flos justitiae, i.e. veritas est rationi 
consentanea. ὠγλωΐξζετωι δὲ καὶ μου- 
σικῆς ἐν ἀώτῳ, Ol.1.23, i.e. ἐν ἐξαε- 
giros μέλεσι τῆς μουσικῆς, , Ornatur 
poési lyricà, quam Pindarus florem 
rei musica dicit. 4zz«» ἄωτον, Ol. 
3. 6, i. e. ἵππων κόσμιον ἐξαίρετον. 
ὑψηλᾶν ἀρετῶν καὶ στεφάνων ἄωτοι 
γλυκὺν, Ol. 5. 2, i.e. ϑίμινον ἐξαίρετον, 
φρώσαι χειρῶν ἄωτον, ΟἹ. 8. 00, i.e. 
hymnum ex victorià manuum par- 
tum. δρωπῶὼν i ἱερὸν εὐξωὴς ἄωτον, Py. 
4.233, preestantissimam beatitatem. 
Ἰσθριάδων δρέπεσθαι (decerpere) xzA- 
λιστον ἄωτον, Ne. 2.14, i.e. victo- 
riam lsthmicam,. γλώσσης ate, 


BAO 


Ist. 1. 75, optimum dicendi genus. 
doro στεφάνων, praestantissima co- 
rona, Ol. 9. 30. ὁ, ἡ, ἄωτος est longe 
'alia vox, sine auribus, a τὸ οὖς, ὦτος. 
et inde sunt οἱ ἄωτοι, i.e. νεκροί, 


noster ὁ ἄωτος, flos suaviter spirans, - 


(non veró quivis flos,) metaphoricé 
notat τὸ ἄκρον καὶ ἐξαίρετον, cujusvis 
rei bonae. ἡ 


B. 


Bofpic,. δος.» ἡ ἢ. gradus. it. Lasis. 
αἰῶνος ἄκραν (gen. plur. Dor. pro 
ἄκρων) ὠπὸ βαθμίδων, Py. 5. 80, a 
primis gradibus vitae, ἀπὸ ὠρχῇῆς τοῦ 
βίου. ἐπὶ αὐτῆς βαθμέδος ἑσταύτω ἀγάλ- 
pera, Ne.5.3, super eàdem basi 
stantia signa. 


N 
Βάθρον, 0U, το. gradus, sedes, fun- 


damentum. πολίων (urbium) 2eQa- 
λὲς βάθρον, Ol. 13. 7, securum sta- 
bilimentum., i.e. S«ué2uov, ἐφ᾽ οὗ πᾶσα 
πόλις ἀσφαλῶς βέθηκς. 

Βαϑύδοξος, 025 05 7. multá gloriá 
insignis. Py.1.127. 

Bo? ὠνος5 0U, ὃ, 2. est epitheton 
pulchré cincte fcemina, a βαθὺς, 
altus, profundus. nimirüm lata illa 
zona, a pectore ad femora, faciebat 

' ut mammae eminerent, et ut appa- 
reret, foeminam non esse brevi la- 
tere. prisci orbis mulieres valdé Q;- 
λοτίμως εἶχον, οὕτω ζῶννυσθωι : et quia 
ista medii et infimi ventris cinc- 
tura erat pars magna ornatüs; hinc 

estin genere pro, εὐκόσροητος, πόροι 
Μνημοσύνης, i.e. Μοῦσωι, Ist. 6. 109. 
hic usus Pindaricus satis refutat eos, 


qui τὸ βαθύζωνον barbaricum opinati : 


suntesse. est potiüs eximia pul- 
chritudinis et venustatis in corpore 
foemineo epitheton. 


7 
Βαθύκολπος, ου, 2. est epitheton 
foemina aptáà corporis figurà praedi- 
t&v circa pectus, altis uberibus. Pin- 
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darus de Musis, Py. 1. 23, Μουσῶν 
βαθυκόλπων : quod epitheton et Ze- 
nodotus de Musis adhibuit. 


Βαϑθύκρημινος, 0U, 0, 7. altas et 


profundas ripas habens. ἀκταῖς, Ne. 
9. 95, ubi sermo est de Heloro, 


. fluvio Siciliae. βαθυκρήμνου ἁλὸς, Ist. 


4. 06, maris in praeceps profundi. 


Βαϑυλείμων, ὠνος, 0, 7. ampla 


vireta habens. nam fa0v; in genere 
est, amplus, vastus, magnus, | ὑπὰ 
βαθυλείροωνω πέτραν, ad petram, circa 
quam ampla et valdé viridis est; pla- 
nities, Py. 10. 23, in us certamina 
celebraban tur. 


Boop A206; 00, 0, 7. denso et 


multo vellere obsitus. nam βαθὺς, in 


compositione, auget rem. 
/ ETE Dm 
Βαϑθυμήτης, οὐ» 05 7]. alto consilio. 


βαθυμήτα Χείρων ἔτραφε Ἰάσονα, Ne.3. 
92, prudentissimus Chiron educavit 
Jasonem: et terminatio est ut in 


᾿μητιέτα, ubi syllaba finalis ἡς eu- 


phonicé mutata est in z. 


Βαθυπέδιος, ov, 0, 7. magnam 


planitiem habens. ἐν Νεμέῳ, Ne. 8, 
30, nam βώθυ in compositis magnum 
denotat, possit tamen et de $/ani- 
tie montibus cinctá intelligi. 


Βαϑθυπόλεμνος; 0U, 05 27. valdé 


pugnax, bello potens et conspicuus. 
"Ages, Py. 2. 2, bellicosi Martis. 
nam 626), in compositione, agni- 


Iudinem et plenitudinem justam de- 


notat. 


Boc, 6109 ύ. altus; it. crassus, 


| flenus. esta βάω, et βωτός, βαθὺν 
ἐς ὀχετὸν, Ol. 10. 46, profundum in 
gurgitem. βαθὺν κλῆρον, Ol. 13. 87, 
magnas opes, densas possessiones, 
μεγώλην κληρονομοίαν. ἐς κέγδυνον βαθὺν, 
Py.4.368, ad ingens periculum. βώ- 
θεῖων ὑπέχων μέριμναν, Ol. 2. 99, pro- 
fundam curam, altos recessus ha-. 
bentem, συνετὴν, prudentem. κέλευθον 
ὡλὺς, viam profundam maris, Py.5. 
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118. ἣν δὲ κλέος βαθὺ, ΟΙ.7.08, famaet : 
gloriai ingens, μέγα, πολλὴ δόξα. βαθὺ 
aes, OL. 10.10, magnum debitum. 
ἐσθλὸν βαθὺ, ΟἹ. 12,17, ingens bonum. 
σκευῆς βαθὺ ὀχούσης πόνον, Py. 2. 145, 
funiculum profundé. sustinente, et 
gestante laborem illum. 

Βαθύστερνος, 0Dy. 0:18:53. Jlaioset 
magno pe: Lore. xé:»az, Ne. 9. 59, 
terram amplà superficie. nam «6? 
in compositis magnitudinem et am- 
slitudinem notat, 


Boaíva, fut. βήσω. ire facio, duco. 
scando, descendere facio, eo. βάςσο- 
Ms (pro βήσωμεεν, a. 1. conj. et £z 
Doricé, c» Ionicé; nam Ionibus τὸ ὁ 
et » in conjunctivo primae pluralis 
est indifferens) δίφρον, Ol. 6. 40; .et 
est ibi notio activa: ire faciamus, 
ducamus. βέδηκε, Ist. 4. 71, ire so- 
let. ἔφαινον, Ist. 2.3, ascendebant. 
βαίνων ὠσθενεῖ χρωτὶ, Py. 1. 107, gra- 
diens infirmo corpore, βαδίζων. Bai- 
γον jue. ἄγχιστα τῆς ἀληθείας, Ist. 2. 
16, verbüm proximé ad veritatem 
accedens. Baíveszz ἔστιν, Ne.10.34, 

: est incedens. £62» (Dor. pro ἔδην) 

ἐπίκουρος, Ol. 13. 137, i. e. ἦλθον, ve-: 

ni administer. 52 (pro ἔθη) κόρος αἷ- 
| γον, Ol. 3 : 173, sequitur satietas lau- 

dem; i.e. ἐπὶ τὸν αἶνον τοῦ Θήρωνος" ἢ, 


τὸ ἐκ τῶν pueri Any εὐεργεσιῶν γενόμενον 
οὐτοῦ «θαῦμεω, ἐπῆλθε κόρος xoi φθόνος. 
κατὰ τῶν ἐποΐένου ἀξίων κωλῶν τοῦ Θή- 
Θῶνος ἐκινήθη V epis ἀπὸ ἀγανακτήσεως. 
ἣ : Dr πρὸς στάθμην, Py. 6. 45, ingredi 
solet ad regulam. ἔφην ἕτοιμος, Ne.A. 
120, venio paratus. £ez pro ἔθη, Ne. 
11.44. &£ezy pro once, per synco- 
pen, Ol.2. 64. ἄλλα ἀγαθῶν fox»: 
ἐπὶ ὥλλον, ΟἹ. 8. 16, alia bona ad 
alium proficisci solent. ἔφαν, Py. 4. 
321, venerunt. πρὸς πόλιν, Py. 0. 
184, profecti sunt. ἐς μυχὸν θαλά- 
pov, Ne. 1. 62, irrepserunt, sc. ser- 
pentes. αὐτὴν ἐνωλίᾳ βῶμεν (Dor. pro 
βημέναι vel βῆναι) σὺν ὥλρῃ πεύθομαι, 


ΒΑΛ 


ΡΥ. 4. 60, audio, eam abiisse unà 
cum fluctu marino. 


δ N ; . 
Boot, ἃ» ὃν.  paucus, parvus, eri- 


guus. est a fé» et Baie. quod 
unum tantum gradum quasi habet. 
βαιὰ ἐν μεοκροῖς ποικέίλλειν, ἀκοὴ σοφοῖς, 
Py. 9. 134, parvula et unius tantum 
argumenti, in prolixis sententiis or- 
naté efferre, jucunda est auditio 
doctis: simplicia ornaté pingere et 
dilatare posse. 


Βάλλω, fut. 2. βαλῶ. jacio, projicio. 
it. 2ctu vel jactu contingo. futurum 


primum fit a βολέω, fut. βολήσω, et 
per syncopen βλήσω. τίνα βάλλομεν, 
Sc. σκοπὸν, Ol. 2. 101, quem scopum 
ferio, i.e. quemnam ὀλὺροπιονίκην 
celebrabo ? ziv ve£sbepe», i. e. ἐγκώ- 
μιώζωμεν. BEA στρατὸν γυναικεῖον, 
Ol. 13. 126, Amazonas sagittis in- 
cessens. ὕπερθε βάλλων, 1. e. ἐξαίρων, 
Py. 8. 109, sursum extollens: cu- 


jus Opp. est καταθαΐνων, descendere 
faciens, deprimens. εἰ γὰρ οἶκος (in 


Laconià) νὲν (glebam illam). βάλε, 
projecisset, deposuisset, Py.4. 77, 
in terram suam jecisset. βάλεν, im- 


misit, Py. 9. 20. ἔφωαλς τὸν Upoyos , 


ferit laude, Ne. 3. 115; quasi 


hymnus esset Jaculum. Ao» πνοὼς, 


projecerunt spiritum, ἀπέδαλον, i. e. 
ἀπέθανον, Ol.8. 51. οὐδὲ ὑπὸ κέρδει: βάώ- 

Ne. 7.26, non abjicere solent 
pre lucri cupiditate; non lucro 
postponunt. ἔδωλον ἐξ ἀγαθῶν, Ne. 
11.39, ejicere solent ex bonis. βα- 
Asiy κεφαλῆς, (01.1.93; rejicere a 
capite, ἀπὸ τῆς αὐτοῦ κεφωλῆς ἀσπώ- 
σώσθχι.  COnf. peso. βαλεῖν ἔξω 


οὐγῶνος, Py. 1. 85: conf. ἐγών. καί 


vi οἰελπτία βαλὼν, Py. 12. 55, 


quum aliquem etiam desperatione | 


percusserit. καιρὸν οὐ ψεύδει βαλὼν, 
Ne.1. 28, tempore in mendaciis 
narrandis non consumto; : οὐδαμοῦ 
τῷ xp πρὸς ψεῦδος χρησώμενος. 
vel, τοῦ καιροῦ τῇ ἀληθείᾳ τυχὼν, 


BAP 
opportunitatem banc narrandi non 
mendaciis destinatis attingens. πρὸς 
rx aT itis ὄλθου βάλλεται ἄγκυραν, 
Ist. 6. 18, i. e. ad summam felicita- 
tem pertingit. βάλλετο κρηπῖδα σο- 
Qa» ἐπέων, Ργ. 4. 245, jecit funda- 
mentum sapientum verborum. ὠρ- 
xoi δὲ βέδληνται, Ne. 1. 11, initia 
jacta sunt:, et sensus est; ἀρχαὶ τῶν 
ἀγωνισμώτων βέοληνται δαιμονίριρ ἄρε- 
ταῖς Θεῶν, σὺν κείνου ἀνδρὸς ἀρεταῖς, 
ita ut divinum auxilium conjunga- 
tur cum virtute humanà. nam om- 
nia ab hominibus recté facta ϑεοῖς 
ἀνώπτει poéta piissimus; sicut et 
Homerus. a βάλλεσθαι sunt et αἱ 
Baias; dictze, a quibus currentes in 
stadio conjiciebant se in pedes, 
quas Romani vocant carceres. 


Βᾶμα; Dor. p βύμω, ps, τὸ. ρωδ- 


sus, gressus. βάματι ἐν πρώτῳ, Py.3. 
75, 1. 8. ἐν ἑνὶ Pim 5 ἀπὸ Πυθῶνος εἰς 
Θεσσωλέαν. 


Βά genos; οὐ». .0, 7. homo mon 
rect nec sonorà loquens, male ro- 
nuncians verba. est a βάζειν; sed 
intersertum e cum repetitione syl- 
labe, magis exprimit duritiem ser- 
monis et oris, durilinguis. βάώροω- 
£os “πόλις, Ist. 6. 35, urbs barbara, 
ie. non Gracà elegantià loquendi 
et exercendi se expolita. 


Βαρύγδουπος; 0U; ὃν 2 valdé gra- 


vem sonum faciens. est epitheton 
Jovis, ob tonitrua; Ol.6.138. 8.58. 
ἀνέμων, Py. 4. 373. 

Βαρύκομπος; 00, 6, 1. gravem et 
terribilem sonum edens, λέοντες, Py. 
5.76, dentibus frendentibus terribi- 
les leones. 


Βαρύκτυπος, οὐ» 05 7j. graviter $0- 
nans οἱ quatiens. nam βαρὺ non 80- 
lüm de pondere dicitur, cui opp. 7? 
κοῦφον, sed et ἐπὶ φωνῆς (de voce) 
cui opp. τὸ ὀξύ. est epitheton Nep- 
tuni apud Pindarum, ob fragorem 
quem mare commotum edit, 


ΒΑΣ 


Βαρυλόγος, 0U, ὃ, 1j. gravia. di- 
cens. ᾿Αρχίλοχον βαρυλόγοις ἔχθεσιν. 
πιρκινόμενον, Py. 2. 100, Archilochum 
maledicis odiis impinguatum, i.e. 
ditatum, divitem factum per male- 
dicentiam. 


Βαρύνω, fut; υνῶ,  gravo, molestiá 
gravi afficio, potenter vexo. ἀκοὴ 
ϑυμὸν βαρύνει, molestat animum, Py. 
1.162. βάρυνθεν (pro ἔδωρύνθησαν) 7s- 
᾿ρισσὰ Δελφοὶ, Ne. 7. 62, Delphici 
snpra modum indignabantur. 


Βαρυόπας; Dor. pro βαρυόπης, 0U, 0. 
graviter sonans, gravisonus. βαρυό- 
πᾶν πρύτανιν, Py.0O.24, grave so- 
nantem praesidem, fulminum sc. 
i. e. Jovem tonantem. 


Βαρυπάλωμωος, οὐ» 0, 7. gravi 
manu agens. λόχον, insidias atroci 
manu factas, Py. 11. 37, et sermo 
est de Clyteemnestrá, que ex insidiis 
mactavit maritum suum unà cum 
innocenti Cassandrá. Schmidius le- 
git χόλον, minus bené, ut videtur. 


Βαρὺς, £105 y. ponderosus, gravis. 
it. activé, potens, multa efficere va- 
lens. est composita vel deducta vox 
ab ἡ βία, vis, et αἴρω, tollo; quod tol- 
litur viribus adhibitis; aut, quod vi 
tollit rem et mittit. ἔστε κόρος ἀνθρώ- 
πῶὼν βαρὺς ἀντιώσωι, INe. 10.38, sa- 
tietas hominum gravis est, occur- 
rere ei. ὀνοτὸς iy ἰδέσθαι, συμπεσεῖν 
δὲ αἰχμῇ βαρὺς, Ist. 4. 86, visu qui- 
dem contemtibilis, sed in certamine 
gravis est adversario. 

Βαρυσφάραγος:- οὐ», ὃ, ἥ. ναϊαὲ 
tonans, et sonans graviter. πατρὶ, 
Ist. S. 47, i. e. Jovi. idem dicitur 
ἐρισφέώρωγος, 1. €. πολύηχος. 

Βαρύφθογγος; 00, 0, ἧ. graviso- 
nus. οὐ φεισώτο βαρυφθόγγου γευρᾶς, 
Ist. 6. 50, Hercules non pepercit 
nervo arcüs horrisono. 


Βάσανος: οὐ» ἡ. lapis Lydius, quo 
AM 


BAX 


aurum argentumque exploratur; 
deinde in genere, eraminatio, 2oxi- 
Marcia: est a φάω, apparere facio, 
quasi Qécayes. χρυσὸς ἐν βασάνῳ, Py. 
10. 106, ubi deest particula compa- 
randi, 4c, sicut. sic Sophoc. in CEd. 
Tyr. (p.m.79, edit. Brubach.1544.) 
βέσανον ponit pro λογισμῷ, κρίσει, δοῦ- 
yet βασάνω, Ne.8.34, dare examini et 
judicio, ad liquidam explorationem. 
Baocíxua, 0,65 7. regina. et sic 
Atticé dicitur, sicut et 4 βασιλὶς, 
ido; - aliàs et ἡ βασίλισσω et βατίλιν- 
γώ. ἀοίδιμεοι, Celebres famá, ΟἹ. 14. 
3. sed Ne.1. 59, Schmidius legi 
jubet βασελίς, ceterüm αἱ βασέλιεδες 
erant et, species ὑποδηρμεώτων, eta 
βασιλίδα erat lusus quidam, faciens 
regem. τὸ ἑπτωθδασέλειον erat species 
pr etiosi unguenti. 


Βαδιλεὺς; A 0. rex, princeps. 
nomen est ab ἕλαος, propitius velut 
numen; nam Principes sunt loco 
Dei, ad benefaciendum et invigilan- 
'dum populis; et 84» (unde βαένω, 
gradior, et βάζω, loquor,) quia cum 
providà clementià prait et ductat 
suos, et suadet oratione utilissimum 
quodque. βασιλεὺς, princeps do- 
míüs sue, Ol.6.79. ναοῦ, praeses 
templi Delphici, Py. 3. 49. ὃς ὥρχει 
γηὸς, qui praeest huic navi, Py.4.408. 
πόλεων, urbium, Py. 5. 19. χεϊρὲ 
καὶ βουλαῖς ἄριστος, preestantissimus 
manu et consiliis, Ne. 8. 13, βασι- 
As ἔπειτά, futuro regi, Py. 1. 116. 
οἰωνῶν, 1. e. aquilam, Ol.13.30. βα- 
σιλεῦ, ΟἹ. 19.006, dormis, ὃ rex? 
βασιλεῦσιν κορυφοῦται τὸ ἔσχωτον, ΟἹ], 
1.182, i.e. in supremáà sunt emi- 
nentià. βασιλεῦσιν, i.e. Hieroni et 
fiio ejus et nepotibus, Py. 1. 132. 


Á : 
Βασιλεύω, fut. e». sum rex. βασι- 


λεύεμεν, lonicé pro βασιλεύειν, Ῥγ. 4. 
205. βασιλευομονην, 
rege, py. 4. 189. 

Βάσις; έως; 7. gressus. Qigpyyos 
ἀκούει ἡ βάσις, Py. 1. 4. 


qua. regitur a 


incessus 


" B&z7oc, ov, 0. 


BAT 


saltantium ; à χορὸς obedit citharae. 


Βᾶσσα, Dor. pro Barca, ἧς, ἡ. sal- 


tus. est a Báo. fut. βήσω : et notat 
proprié, ejusmodi saltum, uli ferce 
multee vagantur et errant. videtur 
esse id, quod in sacris libris vocatur 
ἔρηβοος, eine wüste, i.e. locus non ne- 
cessarió arboribus condensus, non 
tamen agriculturà frequens, sed 
pascuis pecudum et feris relictus. 
notat et campum planum incultum- 
que, ubi licet liberé /22»e;. 


7] ε 
Βάσσος; Οὐ» 0. unde est patrony- 


micum Βωσσίδης, ov, ὁ, ἡ. Ne.6.53. 
sed ibi meliores legi jubent Βουδί- 
δαισι, ab ὁ Βουδίων, avos, qui fuit no- 
bilis ZEgineta, a quo familia illustris 
in illà insulà, per syncopen pro ὁ, z, 
Βουδιωνίδης, dicta Βουδίδης, vel et, 
mutato δ, Βουτίδης. 


Βαστάζω; fut. ὥσω, in altum froce- 


dere facio, extollo. a βάω. in genere, 
forto, manibus tollo. Νυμφῶν λου- 
ve2 βαστάζεις, Ol. 12. 27, i.e. ὑψοῖς 
xci ἐπαίρεις τῇ δόξη, μεγαλύνεις, EX- 
tollis: ubi est metaphoricé. τὸν uz» 
ἡμέραις βαστάζεις χεροὶ, ἕτερον δὲ ἕτέ- 
ges, Ne. 8. 5, hunc mitibus excipis 
et tollis manibus, alium vero aliis, 
i.e.non mitibus et mollibus. φΦόρ- 
μέίγγώ βαστάζων, Py. 4. 527, Citha- 
ram manibus gerens, μιουσιπευόμενος. 
χρὴ κωμώζοντω βαστάσαι χαρίτεσσι, 
Ist. 3. 14, oportet laetum victorem 
extollere gratis modis, evehere et 
quasi sublimem portare manibus, 
μετεωρίσαι, ὑψῶσαι. 


Βατία, (6, 2. rubetum. locus uli 


multi et densi sunt rubi. ἐν βατίᾳ, 


Ol. 6.90, i. e ἐν βατοῖς. 


Conditor Cyrenes 
in Libyà. Hic primus vocabatur 
antea ᾿Αριστοτέλης: Sed postea, quia 
sermone Libyco-Bérros idem nota- 
bat quod ὁ βασιλεὺς, commune id 
nomen regum eorum factum est. 
Py. 4. 10, sc. ἔσεσθαι, et 04, ubi is 


dülad su 
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- Battus innuitur. et 409; nam ejus 
aula regia erat Cyrenaicà. 


Βέλορ) £0€5 T0. omme telum quod 
conjicitur; quo jacto configere quid 
conamur. quicquid emittitur emi- 
nis figendi causá. βέλος, Ol.1.180, 
i.e. vim pocticam validam. πυρπά- 
λάρον βέλος Aíos, Ot. 10. 96, i.e. τὸ 
ξμιπυρὸν, τὸν κεραυνόν. ἄτλητον βέλος, 
terror intolerabilis, Ne. 1. 71; ubi 
tamen alii legunt δέος : sed praestat 
nostra lectio, utpote poctà dignior. 
πολλώ μοι ὠκέω βέλη, Ol. 2. 150, ubi 
sic vocat poéticas suas inventiones : 
et φαρέτρα jbi est ἡ διώνοιωα. βέλεα 
κωρτύνειν, Ol. 13. 135, firmiter in- 
tendere. ἐξ ἀθέων βελέων pagus, 
Py.4. 288, i. e. ἐπιδουλῶν, ex impiis 
ejus insidiis. et 380, ὀξυτώτων πότνια, 
i. e. Venus, domina telorum cupidi- 
nis et amorum. ἐκ βελέων δαϊχβθεὶς, 
Py. 6. 33, a sagittis saucius. 


Bé»foc, £065 70. altitudo, profundi- 
Las. βένθεσιν ἐν ὡλμουροῖς, QL 7.105, 
in salsis profunditatibus. 

Bía, ας» 7. vis, vigor. ponitur et 
in malo sensu, ut notet vim. ἄδικον. 
si de magnis heroibus aut principi- 
bus sermo est, multüm robore aut 
potentià pollentibus, ponitur βία 
cum genitivo nominis proprii, aut 
cum adjectivo ex eo nomine pro- 
prio. Κόλχοις βίαν ἐμιξαν, Py.4.378, 
1, e. προσέμιξαν αὑτοῖς τὴν ἑωυτῶν βίαν, 
i. e. ἑωυτοὺς, et est idem ac παρεγέ- 
»»re. nam de pugnà ibi non est 
intelliggendum. — 8íz καὶ μεγώλωυχον 
ἔσφαλεν ἐν χρόνῳ, Py. 8. 10, i. e. ἰσχὺς 
τοῦ σώματος σὺν ἀδυρεέχ᾽ violentia etiam 
superbum labefactare solet cum 
tempore. χερῶν βίαν, Ne. 5.34, ma- 
nuum robur. ἐπὶ ἀδελφοῦ βίαν, Ne. 
10:138, i.e. ἐπὶ ἀδελφὸν, τὸν Κάστορα, 
ad fratrem. ἐν ἀέθλοις ὠἀριστεύων ἐπέ- 
δειξε βίαν, INe. 11. 19, exhibuit ro- 
bur spectandum. et 28, παιδὸς βίαν, 
i. e. παῖδα, filium. “Μέμνονος ὑπέρθυ- 


pov βίαν, Ist. 8.116, 


/ 
Bi&o, fut. 4e». 


.BIO TENE 


i.e. Μέμνονα 
ὑπέρθυμοον, in bono sensu. 


Βιάζω, fut.ce. wi urgeo, cogo, viri- 


bus supero. βιωσθέντες ^v», Ne. 9. 
34, violenter oppressi lue hác: 


quam luem concitàrat Amphiaraus 
regni nomine. 


/ " 
Diouoc, ὧν ον. magnis viribus pre- 


ditus. it. violentus, in malo sensu. 
βίαιω πέντα ἐκ ποδὸς ἐρύσας, Ν6.7.08, 
violenta omnia, pede quasi arrepta 
et projecta, removens. 


Biaíoc, adv. per vim. ἀποσυλῆσαει ; 


βιαίως, Py. 4. 196, violenter et in- 
justé depraedatum fuisse. 


N : A 
Βιατὰς"» Dor. pro βιωτὴς, οὔ, ὁ. υἱο- 


lentus in agendo, vires magnas ad- 
hibens, fortis. "Aguas, Py. 1.18, 
Mars fortis, viribus agens, non veró 
illecebris et ϑέλκτροις. — ergo τὼ θελ- 
“τήρια musica, potentiora sunt saepé 
τῇ βίᾳ. βιωτὰς ἀνὴρ ἐξεπόνησε τοῦτο, Py. 
4. 420, strenuus vir, et vires omnes 
adhibens, laborando absolvit id. 'A»- 
τίλοχος βιατὰς, Py. 6.28, strenuus, 
fortis; in sensu optimo. βιωτὼν ἀρε- 
πέλου παῖδα, fortem filium vitis, Ne. 
9. 122, i.e. vinum generosum me- 
rum, potenter operans. Πατρόκλου 
βιατὰν νόον, Ol. 9. 114, i.e. ἰσχυρὸν, 
γενναῖον, ἀνδρεῖον, σοφοὶ, καὶ χερσὶ βια- 
ταὶ, sapientes et manibus strenui, 
Py.1. 81, fortes, ἀνδρεῖοι. ergo om- 
nibus locis in sensu bono. 

vi afficio, vi ago ; 
in bono et malo sensu. subigo, op- 
primo. Πάρφασις τὸ λαμπρὸν βιᾶται, 
Ne.8, 57, odiosa ista versutiloquen- 
tia invadit et deprimit quod splen- 
didum est et veré gloriosum. 


7 eL NA RM 
Boc, 0U, O0. wa. M. victus, ves fa- 


miliaris. βίον ἀπάλαμον ἔχει, ΟἹ. 1. 
95, vitam auxilio carentem, ἀπά- 
λαμενον. βίον ἀθάνωτον μὴ σπεῦδε, Py. 
3. 109, ne affecta vitam immorta- 
lem. . πεπρωμένον γονέων. βίον, Py. 6. 


BAA 
27, vitam parentum a fatis conces- 
sam, i.e. quamdiu vivunt. σοφὸς 
βίον κορύσσειν, Ῥγ.8. 106, doctus 
augere et servare rem familiarem; 
munire eam quasi galeà, in statu 
integro retinere et defendere. βώον 
ἐπηετανὸν, Ne. 6.18, victum annuum. 
βίου πόρον, vitae cursum, Ist. 8. 20. 


τοῦ βίου τῶν βροτῶν conditio descri- 


bitur, Py. 3. 145, sqq. quód cum 
uno bono duo mala dantur. 

Βιοτὰ; Dor. pro βιοτὴ, ἧς, ἡ, vita, 
vitce ralio. iov ἑκωτονταετεῖ, Py. 
503, centenni vitz. βιοτὰν λωχόν- 
τες, Ne. 7. 80, quisque suam vivendi 
rationem sortiti, ὁ μεὲν (κατὰ) τὰ, 
(kara) τὰ δὲ ἄλλοι, alius secundum 
hzc, alii secundum alia. 


duro. uem ἑργμιώτων χρονιώτερον βιο- 
τεύει, ΝΘ. 4. 11, narratio vivit diu- 
turniüs quam facta; et jz;u« h.l. est 
ὁ ὕμνος, celebratio poétee. 


B/oroc, 09, 0. vita. it. opes ; facul- 
tates ; victus. 
zov, nisi malis in dativo legere βιότῳ) 

φάος, χορρεω, Ol. 10. 27, vitae lucem, 
saudium. βέοτον ἀμφὶ λοιπὸν, Ol. 1. 
157. 1. 6. và» βίον, βίοτον ἄφθιτον αὖ- 
τῇ τετάχθαι, Ol. 2. 53, vitam im- 
mortalem constitutam ei esse. et 
112, ἀπονέστερον νέμονται, minüs la- 
boriosam vite rationem habent. 
ἀπήμαντον ὥγων Ζεὺς, OL.8. 115, 
damnorum expertem vitam afferens 
tibi Jupiter. γλυκὺν ἑλὼν, Py.2.47, 
dulcem adeptus vitam, ἐρεπεδοσθενέει, 
Ne. 7, 145, stabile robur habentem 
vitam. . 


Βλαστάἄνω, fut.BAzcríca. anii, 
fruticor, pullulo. 


BA 705 (Atticà pro 8A4&o, ) fat. spo. 
est proprié, ἐμοποδίζω τὸν τρέχοντα, 
fedes capto, et impedio currentem. 
et quia ex ejusmodi ἐμοποδισμῷ ple- 
rumque oritur damnum, hinc, per 


/ Ἢ S : : 
Βιοτεύω; fut. s;co. vitam dego, per- 


βίοτω (Dor. pro βιό-. 


BOH 
consequens, notat, »oceo, damno af- 
Jicio. est a A46», capio; prefixo 8. 
λόγον βλάπτων γέροντος, Py. ὁ. 167,. 
sermonem, violans (i.e. non obser- 
vans) senis; contra praeceptum ejus 
agens. 

Βλέπω, ξαΐ, ψω. est verbum factum 
ex λάω et λεύσσω; notatque idem. 
video, specto. βλόπειν ἑκόντι γόω, a- 
spicere benevolo animo, Py. 8. 97. 
φθονερὰ βλέπων, Ne. 4. 64, invido 
oculo intuens. τὸ  Boées, valtus. 


4. Βλέφαρον; ου, σὺ. palpelra. in 


plurali verb τὰ βλέφαρα sspé sunt 
et cilia, i.e. pili quibus palpebrarum 
ore sunt obsitee ; in genere tamen, 
palpebree. Dores ea vocant γλίφα- 
£z. βλεφέρων ἡδὺ κλωίῖστρον, 1. e. ὕειον, 
PUTA 

Boc, Dor. pro fei, 5s, 4. clamer ; 
ponitur szpé et pro, 4x2, quia ibi 
valdé clamabatur. βοὰ ἡδύγλωσσος 
κηρύκων, VOX et proclamatio dulcis 
praconum, quae victorem procla- 
mant, Ol. 13. 143. βοὰ πρέπει, sc. 
σῶν ὑμνούντων νέων, clamor et vox 
excellit, Ne.3.117. ἀλάλαξεν ὕπερ- — 
μήκει Bez, ΟἹ. 7. 60, valdé longé 
sonante clamore. ὅση Bez, quantà 
et quali cum vociferatione, Ol. 9. 
141, i.e. μετὰ ὁσών ἐπαίνων! σὺν 
κοωλαροον βοᾷ, cufn sono fistuls, 
Ne. 5. 71. 

Βοάω, füt. 4c».  vociferor, clamo. 
βόασεν (ἔθόησεν) παῖδα ὃν, inclamavit 
filium suum, ΡΥ, 6. 86, i.e. opem 
fili sui imploravit sibi: collato 
Hom. IL 4j. 402. εἷς εἰσόρουσε βοώ- 
vas (pro βοήσας) Ol. 8.52, vocife- 
ratus; ubi sermo est de dracone 
atrociter sibilante, μετὰ συριγμοῦ xai 
βοῆς. 

Pp 

Bosoc, z; 0v. bubulus. Bee ἔγτε- 

σιν, Py. 4. 417, i. e. βοείοις λώροις. — 


Βοηθόος. οὐ, ὃ, 7. celer ad opitu- 
Aandum, proprié, a prelio ; celer 
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. ad preliandum. βοηθόων τεθνακότων, Bowen, ας» 5. 


Ne.7.48, et pertinet ad ὦ ὧν, mor- 
tuorum defensorum patriz in bello. 


Βοηλάτας: Dor. pro βοηλώτης, ov, ὃ 
boves agens. σὺν βοηλώτη Διθυρόμεδῳ, 
ΟΙ. 13. 26, quia bos preemium erat 
ei, qui Dithyrambicum, i.e. Bac- 
chicum, carmen optimé cecinerat. 


Βοιωτία, ὡς, 4. celebris regio 
Gracie, dicta olim et ἡ "Aevi. 
Βοιωτοὶ dicuntur Σπαρτοὶ, a Satis 
dentibus draconis, ex quibus primi 
restitutores "Thebarum erant orti, 
Py.9.145. Βοιωτίω ὗς, OL 6. 152. 
Nam οἱ Ὕαντες, barbarica gens, ali- 
quamdiu in Boeotià versata fuerat, 
et vicini hoc nomen corrupté effe- 
rebant 2z;, ὗς, Ex equivocatione 

- igitur jocosà mansit deinde id no- 

"men apud posteros, maximé quia 
Bceeotii putabantur crasso esse inge- 
nio et ἀμοούσω. Βοιώτιος ἀγῶνες, Ol. 
7.155, quorum permulti fuere, 
preter Thebanos illos. τὰ zwwoei- 
ὥτιω fuere festi dies, concelebrari 
soliti ab omnibus Boeotiis. 


Βορέας, 0U, 0.  Ventüs ἃ septen- 
trionibus flans. ὅπεθεν πνοιᾶς Βορέαω 
(genitivus Doricus) ψυχροῦ, Ol.3. 
56, i.e. ultra "Thraciam, in quà 
regnare Boreas fingitur. 


Βοτάνα; Dor. pro βοτάνη, ἧς, ἡ. herba 
ad pastum. pecoris. deinde in ge- 
nere, gramen. βοτάνω λέοντος, Ne. 
6.71, i.e. τὸ σέλινον, quia Hercules, 
occiso leone ΡΤ ΩΝ hac herbà 
coronari voluit. 


Βουξύτας; Dor. pro βουθδότης, ov, ὁ, 
bubus pascendis additus vel deditus. 
τὸν βουδόταν οὔρεϊ ἴσον, Ist. 6. 47, sc. 
gigantem 'Aaxvovex, qui Solis boves 
abegerat. βουθόται πρῶνες, Ne.4. 
84, colles bubus pascendis idonei. 
hinc τὸ βουβόσιον, locus ubi boves 


pascuntur, vel et, grex boum MK 
eentium, 


Βουλαφόρος, οὐ, ὃ, 4. 


Βουλεύω, fut. e». 
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sacrificium bove 
factum. Ol. 5. 13. | 


N X “ ε . 
BovA&, Dor. pro βουλὴ, ss, ἡ, id quod 


agendo consequi studemus ; scopus 
agendi; consilium. in genere, volun- 
tasdeliberata. deinde et synecdochi- 
cé, concilium Senatorum. οὐ γνώμῃ 
διπλόαν ϑέτο βουλὰν, Ne. 10. 167, 
i.e. non diü dubitavit, aut in utram- 
que partemn causam secum dispu- 
tavit, βουλαὶ πρεσφύτεροι, i.e. σοῦ 
τοῦ πρεσθύτερου, ῬΥ. 2.121, βουλᾶν 
(genit. plur. Doricus) καὶ πολέμεων 
ἔχουσω κληΐδας, ὦ ἫἩσυχίωα, Dy. 8.3, 
nam ea est consiliorum proma, 
tempore pacis; etomnia consilia ad 
conservandum otium publicum spec- 
tare debent. eadem habet seras 
belli: nam ob otium tutum haben- 
dum, et reserantur Bellona fores, 
et occluduntur rursus. βουλαῖς ἕν 
ὀρθαῖς, Ol. 2. 137, i.e. δικωίως wor 
κρίσεις. δαιμόνων βουλαῖς, Ol. 6.77. 
Ist. 4. 32, voluntate deorum: κλέπ- 
v& ti», Apollinem fallit, οὐδεὶς ἔργοις 
οὔτε βουλαῖς, Py.3.54. ἐν βουλαῖς 
πρίσθυς, Ῥγ. 4. 502, i.e. senili est 
prudentià in consiliis. ἐπέχειν ἔργοις 
καὶ ἀμπέχειν βουλαῖς, Py.5.100, 
attendere factis et consilüs, i.e. 
circumspecté agere et consultare. 
πράσσει βουλαῖς φρὴν, Ne. 1.40, 
auxiliatur ratio consiliüs, συνεργεῖν 
συμπρόώσσει" et BevAxig est dativus. 
ἀμφὶ Τειρεσίου βουλαῖς, SC. εὔφρανως 
θυμὸν τεὸν, Ist. 7.11, ubi τὸ, σὺ» 
xig, quod addunt nonnulli, est 
supervacuum. fia 
consilia 
ferens. 


/ N 
Βούλευμνω; ΟὐΤος9 TO. . consilium, 


commentum, Ne. 5. 52. 


consulo, aliis vel 
mihi. βουλεῦσαι παῦροι δυνατοὶ, ΝΘ, 
9.80, ubi sic est construendum : 
παῦροι i» τῷ βουλεῦσαι δυνωτοί εἰσε 
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τρέψαι τὸ κακὸν πρὸς τοὺς δυσμενίας 
ἄνδρας, pauci ita consilio valent, ut 
possint pestem praesentem a se in 
hostes:suos vertere. Neptunus a 
Minervà in judicio illo celebri de 
: urbe Atticà victus, imprecatus esse 
dicitur Atheniensibus, ἀεὶ κακῶς βου- 
λεύεσθαι. — Minerva vero ita istam 
imprecationem correxit; κακῶς βου- 
λεύεσθαι καὶ ἐπιτυγχάνειν, malé con- 
sulere, et tamen potiri boná fortunà. 
vid. Aristoph. Eccles. 471, sqq. 


Bovc, βοὺς, ὃ 0, 7. Los in genere. 
animal valdé honoratum priscis : 
hinc multa negotia humana cogno- 
minata a bubus. erant et νοροίσροωτα 
quadam, maximé Athenis, figurà 
bovis insignita, quae βόες dicebantur: 
unde proverbium, βοῦν ἐπὶ γλώττης 
' Φέρει, i.e. δῶρα λαδὼν σιωπᾷ. μία 
βοῦς αὐτοῖς μήτηρ, Py.4.253, i.e. 
ex unà eàdemque matre hi duo 
principes erant nati; mz γυνὴ, uie 
τοκὼς, qua erat ἡ Ἑνώρεω, Uxor 
JEoli, regis Elidis. et hinc liquet, 
quàm non ignominiosa fuerit ap- 
pellatio ista metaphorica. ὀμφὲ 
βουσὶν χολωθεὶς, Ne.10.112, ubi 
fides historica ostendit foeminas 
principales sub his βουσὶν esse in- 
telhgendas. nàm Castor et Pollux, 
invitati ab Idá et Lynceo ad nup- 
. tias, capti amore sponsarum, Phoebes 
et Ilaira,, rapuerant eas. hinc Lyn- 
ceus occidit persequens Castorem ; 
Pollux contra interfecit Lynceum. 


Bios. i006, 7 7. grandibus oculis 
predita. a βοῦς, quod magnum 
denotat, et ὦψ, oculus. est epi- 
theton foeminarum majestate quà- 
dam forme conspicuarum. βοῶπιεν 
"Aguoyiey, Py. 3. 162, i.e. μεγαλόφ- 
θώλροον, a parte formositatis istius 
ergo appellatur forma augusta et 
venerabilis. 


Βραγχὺς,. εἶα, U. ὑγουῖς. ponitur 
de mensurà. spatii et temporis. 


Βρέ μι» fut. μῶ,  fremo. 


Βρέφος, ἐος» TO. infans. 
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βραχὺς ἐξικέσθαι ϑεῶν ἕδραν, brevis 
homo est ad pertingendum usque 
ad sedem Deorum, 1st.7.61. et 
est h.l. de mensurà virium et 


. potentiae.  geogQ?» βραχὺς, staturà et 


figurà brevis, Ist. 4. 89. ἐν βραχεῖ, 
SC. λόγῳ, , Py. 1. 159, brevi oratione. 
βραχὺν οἶμον, Py. 4. 441, viam bre- - 
vem et .compendiariam. et 509, 
βραχὺ μέτρον, breve spatium, 56.. 
temporis. 'sed Ist. 1.87, βραχὺ 
μέτρον ἔχων ὕμνος, hymnus non lon- 
gus. βραχύ vi τερπνὸν, Ol. 19. 112, 

brevem quandam delectationem. 

βρωχύ μοι στόροω, arctum mihi os, 
Ne.10.35, non laté sonans aut 
multa eloqui valens. βραχεῖαι ὁδοὶ 
θεῶν, ῬΥ. 9.120, vie et methodi 
Deorum suntbreves. ἐν βρωχίστξοις, 
Ist.6.87, paucissimis verbis dicetur. 


Βροωγυσίδαρος: Dor. pro βραχυσί- 


δηρος, ov, o, ἡ. brevi ferro armatus. 
est epitheton jaculi. 
ἄφαντον 


βρέμει, Py. 11.46, ubi conf. ἄφων- 


- 70 , et sermo est de paupere et 


ignobili. βρέμεταί σῷιν λύρα καὶ 
ἀοιδὴ, ΝΥ 6.11. 8, perstrepit apud eos : 
utergo et de musico strepitu ponatur. 
et qui- 
dem apud Homerum est infans qui 
in utero materno formatur; sed 


apud Pindarum, aliosque Recenti- 
'ores, est infans jam natus et alen- - 


dus. Ol.6.55. Py.9.108, quibus 
locis est de infantulo humano. 


Βρέγχω, fut. £o. macero, rigo, ρίμο" 


metaphorice ponitur de Pzbendo: 
OW φαγόντας δαψελῶς βρέχειν, qui 
comederunt, eos oportet largiter 
bibere. ἔθρεχε Ζεὺς πόλιν χρυσαῖς 


νιφάδεσσιν, rigavit Jupiter urbem 
aureis nivibus, Ol. 7.63, de Rho- 
diis. νώνυμοος ἔδρέχετο πολλῇ νιφάδι, 
ΟἹ. 10. 62, sine. nomine maceraba- 
tur et obfundebatur multà nive, i. e. 
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operta erat regio ignobilitate, sile- 
batur de eà. ut ergo βρέχεσθαι 
sit, obfundi, superfundi, obtegi, 
velut flumine exundante. ἀκτίσιν 
ἰῶν βεδρεγμένος σῶμα, radiis violarum 
opertus corpore, OI. 6. 92, made- 
factus, δεδροσισμένος ; et sensus est, 
rore corpus madefactum erat, qui 
ros decidebat de violis, inter. quas 
jacebat; et eedem viole splendes- 
cebant rore, et radiabant. 


Ψ 
Βρίθω, fut. βρίσω. sum gravis et 
plenus. it. gravem me preebeo. it. 
frepondero, sum potentior. συγ- 
γενεῖ 06 τις εὐδοξία μέγω βρίθει, Ne. 3. 
70, ex congenità autem aliquis vir- 
tute magnum momentum et super- 
pondium habet; plurimüm pra- 
cellit. naturalis indoles momentum 
addit viro. ἔδρισε πλούτῳ, Ne.8.31, 
auxit divitiis, ἐπλούτεσε, 
Βρόμιος, (s, OV. resonams. βρομίαν 
Φόρμοιγγω, Ne.9.18, resonantem 
citharam. 
Βρόμιος, 095 0. fremitus. " e7rola- 
νοῦσω βρόμῳ κεραυνοῦ, Ol. 2. 45, fra- 
gore fulminis; de Semele. 
, Bgorra,, Dor. pro βροντὴ, ἢ ἧς, ἡ. toni- 
tru, qua est quasi. σώλπιγξ Διός. 
est a βρίμμω, fremo, ejusque pret. 
. perf. med. βέθρομω. ΟἹ. 4. 1, ubi 
βροντὴ quasi ἵππος Διὸς fingitur. 
βροντᾶς φϑέγμια, Py. 4.351, sonus 
tonitru, quo Jupiter respondet pre- 
canti. sic Py. 4. 41. 


Βρότεος; Qs, OV. Rhumanus,ad mor- 
talem pertinens. 
ΟἹ. 9. 52, homines. βροτεῶν πολίων, 
Py.12.2, urbium ab hominibus 
conditarum ; in opp. ad divinas. 


᾽’ , e . 
Βροτήσιος; oU 0 7. mortalis. 

᾿ς A N N . 
Beoroc, 7» 0». mortalis, fluxus, 
instabilis, caducus. est a ῥέω, jovis, 
et ZEolicé praefixo 8. notat ergo τὸν 
jor ὑποκείμενον, καὶ ἐν fofi , ἄνθρωπον, τὸν 


βρότεω σώμωτω, 
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oer» " l e. φθαρτόν. τὸ παρήμερον ἐσλὸν 
ὕπατον ἔρχεται “παντὶ βροτῷ, proesens 
quovis die bonum summum venit 
omni mortali, Ol. 1. 162. βροτῶν 
κέκριται πεῖρως οὔτι θανώτου, terminus 
mortis mortalium nullus ἀἰβιϊποιὸ 
cognitus est; vel, nequaquam, Ol. 
2.56, scil. ante. διώπειρω βροτῶν 
ἔλεγχος, Ol. 4.30, Ἢ φανεροῦσα τοὺς 
ἀνθρώπους. βροτοῖς, Ol. 14. 8, in casu 
tertio. 


Βωλαξ , 0065 ἢ. glela, terra scissa. 


idem ac βῶλος, quod est a βάλλω, 
notatque primario, partem terream 
quam quis manu prehensam conjicit 
in allum ; vel, quee subversa proci- 
dit. δέξατο βώλακα δαιμονίαν, accepit 
glebam fatalem, Ῥγ. 4.66, i.e. ϑείων, 
a deo porrectàm ; simul et fatalem, 
quia symbolum eratoccupanda olim 
Libya, ex que terrà haec erat gleba. 


Βωμυὸς; οὔ, 0. basis. it. altare, ara. 


et quidem ὁ meos irs t ἐχών, qualis 
semper τῶν δαιμόνων 5. ἐσχέρω autem 
est vel ἡ πρὸς. βιωτικὴν χρῆσιν γινομένη 
ἐπὶ γῆς, vel, si consecrata, erat ἡρώων 
tantum. caeterüm Reps est a βάω, 
nam est quasi βάσις, in quam im- 
ponitur sacrum. «pes ἄναξ, Ol.13. 
154, ara princeps prze aliis. βωμοοῖο 
Sówe, Py.4. 307, are superficies. 
βωμῷ παρὼ πολυξενωτάτῳ, Ol. 1.150, 
i. e. ad aram Jovis in Pisà, vel et ἐν 
σταδίῳ ad Pisam, ubi omnes hospi- 
tes, accedentes ad certamen, sacrifi- 
cabant. βωμῷ μαντείῳ, Ol. 6.7, nam 
in arà Jovis et Pelopis responsa data 
a sacerdote. ἀνὰ βωμῷ κοιτάξατο, 
OI. 13. 106, ad aram dormierat per 
noctem. ὡς ἂν JeZ κτίσαιεν βωμὸν 
ἐναργέω, Ol. 7. 76, aram luculentam 
conderent Des. βωμὸν Αἰάντειον, 
Ajaci sacrum, ΟἹ, 9. 168, βωμοῶν 
ἁγισθέντων πατρὶ, SC. Jovi, αὐτῷ, ab 
eo, sc. Hercule, Ol. 3. 34. βωμοὺς 
& διδύμους, Ol. 5. 10, i. e. τοὺς Ayo 
μένους διδύμους ἐν Ἤλιδι, Hercules 
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enim duodecim statuas totidem Diis 
sacraverat ibi, et sex aras; in sin- 
gulis aris binas ponens statuas. ergo 
seniper duo Dii ibi σύμίωροοι, Jupi- 
ter, Neptunus; Juno, Minerva; 
Mercurius, Apollo; Gratia, Bac- 
chus; Diana, Alpheus ; Saturnus, 


Rhea. his duodecim Diis sacra fa- . 


ciebant pronuntiati victores. 


wt 


id ^ ^ e 
Iz, Dor. pro ya, zs, ». ferra. τὰ 


ἀλιτρὰ (delicta) κατὼ γᾶς δικάξζεί 
τις, ΟἹ. 2.107, i.e. ὑπὸ γῆν, καθ᾽ 
ὥδου, sub terrà, apud inferos: nam 
κατὰ Sepe est pro κάτω. ἀπὸ γᾶς 
᾿Εσειῶν, ex terrà eorum, Ol. 9. 86. 
γᾶς ἁλιπλώγκτου, Py. 4. 25, i. e. in- 
sule natantis in undis. γᾶς μέσος 
áp Qus, Py. 4. 132, i.e. Delphi. 
γᾶς νῶτον, Py. 4. 407, i.e. jugerum. 
γῶς κινητὴρ,. Ist. 4. 33, Neptunus. 
κωτὰ γῶν, in terrà, Py. 1. 28. γᾶν 
φράδωσσε, Ne. 3. 45, terram notam 
fecit, quousqüe scil. esset ᾿πορεύτη, 
τελευτὴν ἁπάντων γῶν ἐπιεσσόμενος, INe. 
11.21, postremam omnium terram 
induturus. nam mors ultima est 
linea rerum. 


7 
Γαθέω, Dor. pro γηθέω, fut. ἥσω. 


letor, gaudeo. est a γαίω, gestio. 
ἣν περὶ ψυχὴν γάθησε (Dor. pro ἐγή- 
θησε) ἐξαίρετον, Ῥγ. 4. 218, suo in 
animo laetatus est eximié, ἥσθη. πα- 
λοι οῦῖς ἕν ἀρεταῖς γέγαθε Πηλεὺς, Ne.3. 
56, gavisus est Peleus in antiquis 
virtutibus, i.e. ipse homo antiquà 
virtute et fide. χαΐρεσθαι est vehe- 
mentius quiddam. ἃ γαθέω est Ro- 
manorum gaudeo. 


"n c A. 9 
Γ Q0, ὧς» ἤ. Lerra. eaim ἐν Genus, 


Ne. 10. 14, terra Thebis. $zig νώ- 
τῶν γαίας, Py.4.46, super terga (i.e. 
juga) terre. et Py.8.85, γαίας ὀμ- 
Qa», i.e. Delphos. γαίας ϑυγότηρ, 
Py.9. 21, terre filia, yeu καυϑείσᾳ 
πυρὶ, Ne, 10, 64, ubi omissum ἐν, 
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i.e. in vase fictili. πολύξοσκον γαῖαν, 
Ol. 7. 115, multialtricem. γαῖαν 
διαδασώμενοι τρίχα, OL, 7. 138, tri- 
fariàm dispertiti terram insulae Rho- 
di. γαῖαν διδόντι Ewa, Ῥγ. 4, 38, 
terram, i. e. glebam, dante loco do- 
ni hospitalis. weíes πάσας, Ist. 4. 
05, terras omnes. 


7 
Γαιώογος, Dor. pro γοήοχος, ου, ὁ. 


- 


est epitheton Neptuni; Aabens et 
circumdans terram. nam Neptunus 
physicé est Oceanus, imó aqua ma- 
rna in genere: Oceanus veró non 
solum complectitur terram habita- 
tam et continet, (unde Neptunus 
etiam ἀσφάλιος dictus) sed et impe- 
rat certo respectu terrae, dum causa 
motuum terre creditur; et regio- 
nes connectit per navigationes. est 
ergo a συνέχειν γῆν, 
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DàAe, wxroc, τὸ. lac. et hic 


genitivus est vel per intersertum x 
pro γώλατος ; vel ab inusitato τὸ y4- 
λαξ, cujus genitivo intersertum τ, 
pro γάλακος, μέλε λευκῷ σὺν γάώλακ- 
τι μεμειγμένον, Ne. 3. 135, ubi per 
γόάλοω allegorice naturalem poétze fa- 
cultatem candidam et splendidam . 
intelligit; per μέλε vero, artem ela- 
borantem dextré: utrumque in se 


. est dulcissimum et gratissimum. 


γωγωλέζειν est quidem vox barbara, 
recepta tamen a Grecis, et huc 
commodé referenda. significat enim, 
suavia, el dulcia edere cupide, vel et, 
suavia condire. 


 l'aj ees, 09, ὁ. gener. est ab o 


γάμος, quasi yzp2£0. apud Recen- 
tiores autem id nomen et ad alios 
affines extenditur, ut iis in genere 
notet affinem. γαμθρὸς “Ἥρης, gener 
Junonis, i. e. Hercules, Ist. 4. 103. 
γαμδροῦ ϑεῶν, Ist. Ο. 37. i. e. Pelei: 
ubi est latior ille Recentiorum signi- 


ficatus. sic et Ne. 5. 67, γαμθρὸν 


Ποσειδῶνα πείσας Ζεὺς, cum persua- 
sisset JNNeptuno, ut consentiret fieri 
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affinis Pelei: nam Neptunus et Pe- 
leus habuere duas sorores in matri- 
ionio; ille Amphitriten, hic The- 
tidem, filias Nerei dei marini. ὅσοι 
ἤλθον γαμθροὶ, Ργ. 9. 206, 80. futuri, 
et esse generi cupientes. ὅθος ἦν τοῖς 
ἀρχαίοις, ἐπιλέγεσθαε τοὺς ἀρίστους τῶν 
ξένων, καὶ γαμξροὺς αὐτοὺς ποιεῖσθαι" 
ὡς καὶ ἐπὶ Βελλεροφόντου, καὶ T v2: τως, 
καὶ Πολυνείκους, ἐγένετο. bring voy δὲ, 

οὐκ εἰς “πλοῦτον ἀφορῶντες, ἀλλ᾽ ὅτι ὁ 
μὲν τυχὸν βασιλεῖ ἀνδρὶ ἐῴκει, οἱ δὲ γε- 
wj Διὸς μεγάλου ἔΐκτην, καὶ παῖδες 
ἀνάκτων ἧσαν, καὶ ὅλως τοιοῦτοι, οἵους 
οὐκ ἂν κακοὶ τέκοιεν. Sic et Moses 
gener factus. 


lano, fut. ἥσω. 8.1. ἐγώρεησα, et 
per sync. £y. uxorem duco. eyaysy 
(Dor. pro ἔγημε) μίαν Νηρεΐδων, Ne. 
4.105. yip pro ἔγημε, Py. 3.162. 


opos; e 0. nuptiee. ἕτοιμον ἄνε- 
Φρόντισε γοίμοον, Ol. 1. 111, paratas 
animo reputavit^ nuptias. πατρὸς 
ἀντία ϑεμοένην τὸν γάμον ἑωυτῇ, Μήδειαν, 
Ol. 13. 70, parantem sibi nuptias 
contra patris commodum. γάμον 
αἴνησε, Py. 3. 25, aliis assensit nup- 
tlis, κοταίνησαν κοινὸν γάμον γλυκὺν 
ἐν ἀλλήλοις μείξαι, Ῥγ. 4. 806, con- 
stituerunt et consenserunt, com- 
munes nuptias dulces contrahere. 
ξυνὸν ἁρμόξουσα γαμοον αὐτοῖς, ΡΥ. 0. 
22, jungens sponso sponszque com- 
munes inter se nuptias, i.e. con- 
gressum maritalem. ^ sy&eoy deseas, 
Ne. 1. 111, nuptias celebrans epu- 
lo, epulum nuptiale dans, συνωλέ- 
«uy γώμοον Θέτιδος, Ist. 8. 103, unà 
Cürásse. τερπνὴν γώρμου κραΐνειν τε- 
λευτὴν, Py. 9. 118, jucundum nup- 
tiarum conciliare finem. ὥπασε γάό- 

pov γέρας, Ist. 8. 85, nuptiarum ho- 
norem praebuit, «emo», Py.9. 195, 
coll. 200. 

Te, conjunctio, plerumque causa- 
Jis, reddens rationem przecedentis : 

nam, enim. denn. γὼρ, nam, OL11. 


ΓΑΣ ᾿ 
19. scilicet, Py.2.46. 5:ρὸ γὰρ cau- 
sale omittitur, e. c. Ol. 9. 85. Py. 1. 
169. ἀλλὰ γὰρ, attamen, Ol. 1. 87, 
et al. at enim, oljectioni inserviens, 
Ist. 4.25, etal. γὰρ, sed, Py. 4.263. 
καὶ γὰῤ, siquideni et, Ol. o. 40, et 
al. γὰρ eleganter intersertum, Py. 
4.124. γὰρ οὖν, sed enim, Ist.2.29. 


Γαρύω, Dor. pro «eie, fut. ea. 
(5070, cano, loquor clará voce, cele- 


bro, garrio. κόρωκες ὡς ἄκραντα γά- 
ρὕετον, Ol. 2. 158, ubi dualis est pro 
plurali γαρύουσι, velut corvi, vana 
garriunt: nisi forté duos in mente 
habuit obtrectatores suos, in aulà Si- 
culà, quos quidam enarratores per- 
hibent fuisse Bacchylidem et Simo- 
nidem. evo (pro ἐγήρυον) τοιαῦτα, 
Py. 4.166, sermocinabantur talia. 
γαρύων τοῦτο εὖχος, Ne. 6. 100, cele- 
brans cantu et voce meà hoc decus 
et hanc victoriam. μῆτιν, Ol. 13.70, 
laudans prudentiani eorum. γαρύειν 
τὸν Δία, Ne.7.122, Jovem predi- 
care voce elatá. γαρύεμεεν (pro γα- 
£v) γλυκύ τι, Ne. 9.55, canere 
dulce quid. γαρύεν (pro γαρύειν) 
ὥεθλω, Ol.1. 5, celebrare cantu cer- 
tamina, φωνεῖν, vp», διακηρύσσειν, 
et est infinit. Doricus. γαρύοιτο κλέος 
ἐμὸν, Py, 5. 97, dicatur, narretur jam 
a me. et.conf. κλέος, γαρύσομοοε πῶ- 
τρὸς αἶσαν, Ist.1 48, celebrabo cantu. 


Γαστὴρ, € £065 4. venter. est a χοΐω 


vel χώζω, capio, recipio. γαστρὸς 
πολιᾶς, eX cano ventre, i. e, ex gra- 
vido utero, Py. 4. 176, qui vel a 
colore pariturarum mox mulierum 
sic dicitur; vel est, ut Scholia ma- 
lunt, pro 44s, venerando ex 


utero. 
e 


Γασερίμναργος, οὐ. ὁ, 7. est 


μαργος τὴν γαστέρα; insano modo ven- 

tri operam dans, vorax sine more, 

Ol. 1. 82. un gourmand, ἀκρατὴς 

τῆς γαστρὸς, ἐὐοζεγόμοενος κατὰ τὴν γασα 
7 

τερῶ, 


-------“οοὐο πα Ma aqui tp DM mgr ptt riii equiti mites pair uma itis ioi 
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, ΄ ^ - 
Γάω, vel γέω, contr. ye. gigno, ca- 
, pio. fut. γήσω, pret. act. γέγηκα, et 


Dor. γέγακα, et Ion. γέγαα. quan- 
quam hoc ultimum et possit esse 

rfectum medii. inde est inf. γέγα- 
κέναι, ct per dialectum, γεγάκειν, quasi 
a pret. γεγάκα, novum sit verbum 
formatum γιγάκω. Qoiooy γὰρ αὐτὸν 
φᾷ (ἔφη) γεγώκειν πατρὸς, Ol. 6. 83, 
Phecbo enim eum dicebat genitum 
esse patre. τόνδε ἀνέρα δαιμονίως yt- 
γώμεν, divinitüs natum et genitum 
esse, Ol. 9. 164, pro γεγαΐναι, ex 
Ionicà formà wéyez; et termina- 
tione Ionicà infinitivi, γεγαΐμεν, per 
syncopen, γεγόμεν, 


N . Ld . ; 
ΤῈ, particula, elegantize serviens ple- 


rumque: et notat, quidem, tamen, 
san?. sape etiam sanat interserta 


- σκληρὰν χωσμωδίαν, 1, 6. durum con- 


cursum vocalium. 4i, sané, Ol. 1: 
127, et al. avulsurn ab ej, pro οἵγε, 


 Py.7.10. caterüm x et yi cum 


καὶ sunt unius originis. ceeterüm, 
ut nulla alia particula, sic nec hac, 


. omninó abundat: maximé post o, ὃς, 


ἐγὼ, σὺ, αὐτὸς, &c. emphasin habet, 


pix 
Ts avus ita clamo vel loquor ut au- 


diar procul. est et in genere, soni- 
tu aliquo facto significo. ὥτε Πίσα 
μὲ γεγωνεῖν, Sc. ἀπαιτεῖ, ΟἹ. 3. 17, 
quae Pisa a me poscit ut claré enun- 
tiem. γεγωνεῖν, proclamare, Py. 9. 
3. Θύήρωνω γεγώνητέον ὀπὶ, Ol. 2. 10, 
celebrandum est clará voce eum, 
ξνδέχεται μέλεσιν ὑμνεῖν αὐτόν. 


, . » . 
Tz», cujus medium γείνομεσσε in 


usu frequenti est; est a γέω, unde 
fit γείω et γείνω, gigno, pario. αἰὼν 
(^t ζ n) ἀσφαλὴς οὐκ fysyr , pro ὑγένετο, 

Py. 3. 154, vita calamitatis omninó 
expers non fuit, ἔγεντο vogue, τοῦτο 


φέρων, Py. 6. 28, fuit hác mente 


2n RES -΄ - “7 : 

praeditus. ὑπέρτατος υἱέων ἐγένετο, Ne. 

6. 37, natu maximus filiorum fuit. 
! M ΄ iw, 

xeivou onum γένετο ὀξύτατον, Ne. 10, 

117, visus acutissimus erat. ἀγαθοὶ 

zu] σοφοὶ ἄνδρες κωτὼ δαίμονα ἐγένοντο, 


ΘΙ. 9. 43, divinitüs ii fieri. solent. 


Τελανῆς» £06, 05 7. 


ΓΕΛ 


et 129, ἄλλαι ἐγένοντο χάρμα, eve« 
nerunt alia gaudia. ἱπποτρόφοι ἐγέ- 
γοντο, Ist. 4.23, , equorum altores 
fuere. δίδυμαι γένοντο ϑύγατρες, Ist. 
8,38, gemine sunt filie. et 56, 
eder ἐγένοντο, fuerunt. ἀφθένητος 
γένοισ, Ζεῦ, ΟἹ. 13. 36, ne invidens 


. SiS, pui νεμεεσήσῃς. γένοιο, οἷος εἷς, Py. 


2.131, sis qualis es, sc. Na: FH 
indole. λήθη γένοιτο ἄν, ΟἹ. 2 

oblivio existere potest. . ^s Νὰ 
ἀτελὴς γένοιτο μωντεύμασιν, Py.5.84, 
ne irritus fieret in oraculis suis, εἰ 
μὴ ϑεὸς κυξερνητὴρ γένηται, Py.4.489, — 
gubernator sit et fiat. ὧν τις ἐξοχώ-- 
τεροὸς γένηται, Ne. 3.124, in quibus 
quis excellentior fuerit. δὲ σὺν νεό- 
«nti γένωνται, Ne. 9. 104, unà cum 
juventute suscepti. 4e μιωτεύση ϑεὸς 
γενέσθαι, Ol. 5. 57, ne quarat deus 
fieri, i,e. ne velit omnes felicitates 
in summo gradu habere. sic et Ist. 
5.18, μὴ μιάτευε Ζεὺς γενέσθαι, ne 
cupias summa omnia. λέγεε ἕτερον 
γενέσθαι ὑπέρτερον, Py. 2.111, alium 
fuisse superiorem. γενέσθαι, fieri, 


-Py.4.85. λόγον πλέονω, Ne. 7.31, 


famam majorem factam fuisse. sei» 
γενέσθαι ἔριν, Ne. 8.86, antequam 
fieret bellum. 


T'eirav, 0V0c, 0, 7. vicinus. estab 


ἥ γέω, pro γεΐτων. ἁ πλησιαστῆς, cujus 
terra prope meam est. γείτων ὅτε 
μοὶ, Py. 8. 82, vicinus siquidem 
mihi. γείτονι ἔν πόντω, Ne. 0. 108, 
in vicino mari, ubi in pugnis nava- 
libus strenué rem gessit. γείτονα 
z^», Py. 1. 60, vicinam urbem, sc. ' 
monti. Σεισέχθονω γείτονα, Ist. 1.77, 
nam 'Thebis colebatur Neptunus 
ἱπποδρόμιος; εἰ Onchestus, urbs 
Neptuno sacra, vicina erat Thebis. 
Τυνδαριδῶν βαθύδοξοι γείτονες, Py.1. 
128, 1, 6, σύνοικοι, quia οἱ Διόσκουροι 
Sparte magnoperé culti. intelli- 
guntur ergo Lacedaemonii nobiles. 
est Doricé 


hj 
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idem quod γωληνής. | serenus, tran- 
quillus. καρδίᾳ γελανεῖ, Ol. 5.5, 
corde hilari, φαιδρῷ προσώπῳ. ϑυμῷ 
γελανεῖ, sereno et tranquillo et laeto 
animo, Py. 4. 322, ψυχῇ gocw- 
:στάτη. ἃ γάλα, minus bené quidam 
hoc verbum a γέλαω deductum opi- 
nantur. 


Γελάω, fut. dco. rideo, renideo. est 
ab 4 ἕλη, calor et splendor Solis, 
mutato aspero in y: nam risus 
oritar ex letitià quàdam, quae 
calorem spirituum animalium et 
habet et facit; cüm contrà tristitia 
sit frigori similis. ridens blandé, 
ccelo sereno et tepido jure compa- 
ratur. γελᾷ δὲ ὁρῶν, Py.10. 55, 
Apollo asinos sacrificandos. ἄλλοις 
ἐμπίπτων γελῷ, Ist. 1.08, aliis in- 
sultans ridet, aliis non ita divitibus. 
“γελάσας χλιωρὸν, Py.9.66, blandum 
ridens. 


͵7ὔ ς 
léAwe, ὠτὸς» ὃ. risus. 


N ^ 14 i 
T'evea, ec, 7. generatio. nonnun- 


quam et certum quoddam temporis 
spatium haec vox indicat: et Η6- 
rodotus ait, centum annos habere 
tres γενεάς. Τυροῦς γενεὼ, Py. 4. 242, 
filius ejus. παλαίφατος γενεὼ, anti- 
qua familia, Ne. 6. 54. κριτοῦ γενεὼ 
πατραδελφεοῦ, Ist. 8. 143, eximii 
genus patrui wes ὀρφανὸν, Ol. 9. 
02, i.e. ἔρημον παίδων, ἄτεκνον, εὖ- 
ἄθλου γενεᾶς ὕπερ, Ist. O. 4, pro stre- 
nué. certante progenie Lamponis. 
γενείξ ἕδδόμη καὶ σὺν δεκάτη, Py. 4.106, 
cum septimà et decimà genera- 
tione. κοινὴν γενεῦξ νέκην, Py.O.15, 
communem generi. 
σϑενεῖ, Py.7.3, laté potenti stirpi. 
γενεῶξ ἱερῷ οὐ κέκραται γῆρας οὔτε νόσοι, 
Py.10.65, sacre genti non admixta 


Py.11.88, dülcissimee soboli. xA«- 


τῷ ἐπώρκεσε τόγε, Ne. 6. 104, generi 


inclyto. sed alii ibi legunt in no- 
minatiyo, xA «oz, genus incly- 


γενεξ εὑρυ- 


ΓΕῈΝ 

tum exhibuit hoc. γενεῷ, Ist.4.306, 
generi. γενεᾷ, 151,7. 42, ubi est 
dativus commodi. τοῖς ózAerágows 
yes, Py.0.40, etate junioribus. 
γενεὼν οὔποτε ἐκλείψειν, Ol. 6. 86, 
nunquam defecturam stirpem ejus. 
κούρης γενεὼν ἐξερωτῷς, Py. 9. 78; ubi 
est syntaxis: ἐρωτᾷς γενεὼν κούρης, 
ὁπόθεν SC. j ἡ yid. γενεὼν ἐς Διὸς, 
Ne.10.25, in Jovis affinitatem. 
γενεὼν αὐτοῦ ἐκμαθὼν, 1st. 5.71, fa-- 
miliam ejus ubi cognoverit. γενεαῖς 
ἀνδρῶν ἀλλασσόμεναι, Ne. 11. 40, 
aetatibus et generationibus hominum 
vices alternantes. 


/ e e Wh. 
Γενεθλιος, 00, 0» ἤ. geniwus, ad 


generationem  conducems. γενέθλιος 
ἀκτίνων πατὴρ, Ol. 7.129, i.e. Sol. 
nam activé notat hoc adjectivum. 
γενεθλέῳ Ζηνὶ, Ol.8.20, i.e. τῷ τῆς 
γεννήσεως αἰτίῳ, δαίροων γενέθλιος, ΟἹ. 
13. 148, i. e. Genius, fortuna data a 
nascendo, ὁ ϑεὸς ὁ διοικῶν τὸν βίον 
τινὸς ἀπὸ γενέσεως, Deus qui nos pro- 
ducit in lucem, et fata hominis 
statim a nascendo ordinat. Ζεὺς ὁ 
γενέθλιος, Py. 4. 208, Jupiter auctor 
generis, et qui bené vult posteritati 
horum. et ἀμφοτέροις ibi rectiüs 
refertur ad, pervs ἔστω, 


/ e Jeu 
levérejgo, ὡς» 2. — genitrix. 
/ ^ v» 3 
Dér»e:», οὐ» 70.  maazilla, gena, it. 


barba. tradunt quidam, in singu- 
lari notari locum barbe, in plurali 
vero, pilos ejus loci, οἱ φλόγα ἀπὸ 
γενείων ἔπνεον, de tauris ignivomis, 
quos domuit Jason, Py. 4. 401. γέ- 
γείον μέλαν ἔρεφον λάχναι, Ol. 1. 110, 
i.e. ὅτε αἱ τρίχες αὐτοῦ τὸ γένειον 
ἐστεφάνουν μελαίνουσαι. Ct γένειον ibi 
est μοέρος, νὶν vero (αὐτῷ) est ὅλον. 


/ e . ] 
lé», ὥς» 72. generatio. idem 
est senectus nec morbi. γλυκυτάτη, - 


quod suprà, ye. εὐρυσθενεῖ γέννῳ, 
OL 7.40, laté potenti stirpi. εἰπὲ 
γένναν, Py.4.178, dic mihi genus 
tuum. hinc οἱ «eio sunt generosi, 
nobiles. 


DEN 

Γενναῖος» &, ov. generi conveniens. 
deinde et, generosus, ab antiquá 
stirpe. sed quando Plato dicit γεν- 
γαῖα σύκα; non solüm dicit và εὐγενῆ, 
sed et τὰ ἐπιεγεγεννημένα  imuosoAn- 
μένων συκεῶν. Sic et ysvvaia σταφυλὴ, 
generosa uva. γενναῖον λῆμα, py. 8. 
62, generosus impetus, τὸ εὐγενές, 


Γεννάω, fut. ἥσω. gigno, pario. δθεν 
“γεγεννοιμεξνοι, unde υὐνἢ sc. ex Spartà, 
Py.5.99; Dor. pro γεγεννημεένοι. 
scribitur et per unicum », Ol. 6. 80, 
γεγενωμένον περπταῖον, quod poeta 
addit miraculi causà. 


Γένος. £065 T0. genus, origo. πρὸς 
γένος, ΟἹ. 6. 40, perveniam ad pri- 
mam originem virorum. ὠμὸν, Py. 
3.72, genus meum. gi» ΡΥ. 
4. 00, i. e. ἔκκριτον, selectura. genus 
virorum; et est nominativus, se- 
quente οὗ, ad sensum. γένος, sc. 
κατὰ, Ῥγ.0. 26, ϑεσπέσιον, Py.12. 
24, sc. Medusam. ἕν ἀνδρῶν ἕν ϑεῶν 
γένος, Ne.6.1, unum genus est 
hominum, alterum Deorum. e- 
λύγνωτον, Ne.10.70, ubi meliüs 
legitur σολυγνώτῳ γένει. 
Ol. 2. 20, i.e. cognatis et posteris. 
(ἐν) γένει, Ol.8. 110. yox σὺν φίλῳ 
᾿Ατρέος, ΟἹ. 18. 81, i.e. Agamem- 
none et Menelao. γένεί τε, Ne. 8. 
48, generi ejus. γένει, Σπαρτῶν, Ist. 
1.41, generi satorum, 1. 6. The- 
banis. et conf. σπαρτός. 


P4 - 
γένει λοίπῳ, 


Γένυς: 20€, Z. mala, mazilla. it. 
mentum. 8. curvitate sic dicta, ab 
ἄγω, CUTVO. οὕπω γένυς ἔφαινε τέρει- 
vay μητέρα οἰνάνθης, nondum maxilla 
vel mala ostendebat teneram ma- 
trem florentis vitis, Ne. 5.10, i. e. 
imberbis erat. φάρρμοοκον vga τεί- 


γῶν ἀμφὶ γένυ, pro γένυϊ, Ol. 13.121, 
de equo cui frenum in os injicitur, 
quo mansuetus redditur. δρώκοντος 
λαθροτατῶν γενύων, Ῥγ. 4. 435 : ubi 
deest ὑσὸ, sub, vel a, vehementis- 


) ΓΕΡ 


simis genis: nam morsu pugnat 
draco. ἐκ καρπαλιμῶν γενύων, ex 
rapacibus maxillis, Py. 12. 36. 


Γεραιὸς, ἃ ἃ, ὁν.᾿ οἰ γηραιός. senior. it. 


princeps,nolilis. esta τὸ γῆρας, et ἡ 
sepe transitin e, caeterüm utraque 
notio, semis et principis, plerumque 
est Jungenda; imó szepé et Juniores 
principes hoc honorifico titulo in- 
signiuntur; nam senex in orbe 
antiquo erat 3e?» τί, γεραιὸς προπώ- 
72e, Ne. 4. 145, senex et excellens 
progenitor. 


Γεραίρω, ξαί. αρῶ. premio preecipuo | 


γεραίρων τὴν πόλιν, 
1.2.55 4. 6; τιμῶν. ἐγέρωρε βωμοὺς, 
ΟΙ. 5.11, i.e. ἐκόσρεησε, γέραρέ τέ 
t, Ist. 8. 136, honoravitque eum 
impetus meus pocticus, vel hym- 
nus: ubi alii legunt yteZeo:, infin. a.1. 


honoro aliquem. 


Γέρας» ατος» TO. pars precipua, 


donum precipuum, principi pre 
alüs datum. est ergo ab ὁ γέρων, 
quatenus ea vox notat virum sena- 
lorem seu principem. ἐν OA ice 
γέρας ἔδεκτο, ΘΙ. 2.88, i.e. praemium 
victorie, coronam. ἑῷ κεφωλῇ γέρας 
ἔσεσθαι, Ol. 7.124, ubi£ ἑᾷ κεφαλῇ est 
pro αὑτῷ, sibi: γέρας vero: h.l. est 
insula, ex mari surrectura, et danda 
Apollini donum honorarium. 4c» 
σὸν γίρας ἕσπηται ὠγλωὸν, ὦ OAw- 
πία, ΟἹ. 8.ὄ 15, ubi γέρας est ipsa 
victoria. et 86, νῦν αὐτῷ γέρας, ἐστὶ, 
sc. ubi sermo est de discipulo, qui 
honori et ornamento est doctori 
SUO. γέρως τοῦτο αἰδοιέστατὸν ἔχει, 
Py.5.23, sc. τὸν βασιλείαν, regiam 
dignitatem. et 41, ὠρισθώρματον γέρως 
ἀμφέξαλε κόμαις, 1.6. praemium τῷ 
ἀριστεύειν ὥρματε reportatum, coro- 
nam lauream, ob victoriam curu- 
lem. et 168, ᾿οΟλυμπίᾳ τοῦτο δοῦναε 
γέρως, 1. 6. νίκην τοιωύτην, καὶ τιμὴν 
ἀπὸ τῆς νίκης, ἐν ᾿Ολυμπίῳ. Μεγάροις 
ἔχεις γέρως, Py.8.112, in Megaris 
(τὰ Μέγαρα, urbs Attica,) habes 


rTEY 


hoc praemium honoris; sc. nomen 
tuum insculptum columne lapidez, 
ut victoris. sic Ist. 5. 40, ἐν Θήξαις, 
ἀεὶ ἔφερε τοῦτο γέρας, ΝΘ. 7. 58, ge- 
nus ejus semper habuit hoc decus ; 
regium scilicet in Epiro, per annos 
septingentos. et149, παίδων δὲ a«i- 
δὲς ἔχοιεν αἰεὶ γέρας, τόπερ νῦν, nati 
natorum habeant hanc dignitatem, 
qua nunc est. μέγιστον αἰόλῳ ψεύ- 
| du γέρας ἀντέτωται, INe. 8. 43; max- 
imus szpé honor picto mendacio 
datur. αὐτοῦ euer. τεύχων γέρας, 
Ist. 1. 18, currui ejus fabricans hoc 
honorarium praemium, hunc hym- 
num. Πηλεῖ Ssüwopoy ὥπασε γείμου 
γέρας, Ist. 8. 85, destinavit Jam Pe- 
leo hoc fatale munus honorificum 
nuptiarum, ut sc. Thetidem Deam 
habeat. 

Γερασφόρος, οὐ» 0, 7. qui pre- 
mium honoris causá datum fert; 
à γέρας ἀποφερόμενος. ἃ τὸ γέρας, ho- 
norificum donum. 

Γέρων, ονΤος5 0. senex etate, it. 
frestans dignitate. senator in sig- 
nificatione prisci orbis, i.e. prin- 
ceps. ponitur et ut adjectivum, 
ὁ, ἡ, γέρων, τὸ γέρον. γέρων τρώποι δῆμον 
υἱῷ, Ῥγ. 1. 135, senex tradat filio 
populum. precatur ergo hác voce 
Hieroni longam vitam. 
Μεσσηνίου, Py.6.35, i.e. Nestoris. 
ἁλίοιο, Py. 9, 168, i. e. Nerei, 
Τεύω, fut. γεύσω. gustare facio. 
gusto. est ἃ γέω, quatenus notat 
capio; interserto v. γεύεται δὲ ἀλκῆς 
ἀπειράντου, Py. 9. ΟἹ, specimen in- 
finiti roboris edit; periculum ro- 
boris facit; experitur quid robur 
valeat. γεύεται γὰρ ἀέθλων, Ργ. 10, 
11, experitur ipse se in certamini- 
bus. μυριῶν ἀρετῶν ἀτελεῖ γόῳ γεύεται, 
Ne.3.74, innumeras virtutes in- 
sufficiente animo degustat. 
γεύεται ἀνδρὸς ἀνὴρ, ΝΕ. 7. 127, s 
vero fruitur viro vir: ubi alii iegi 


. jungit. . 


γέροντος" 


᾿γεηρὸς, lerreus: 


εἰ οὐ 


ΤῊ 


jubent δεύεται, ΖΕ οΙ]οὺ pro δεέται in- 
diget; et judicabit acutus lector eX 
contextu, utra lectio sit melior, 
κίαρ ὕμνων γεύεται, Ist. 5.25, peri- 
culum facit hymni componendi, 
attingit hymnos. γευόμενοι στεφάνων 
γικηφόρων, Ist. 1.20, gustantes co- 
ronas victrices, μετωλαμεθανόμενοι, 
fruentes gustu earum. οἵτε πόνων 
ἐγεύσαντο, Ne. 6. 41 » qui et labores 
experti sunt. 


Γέφυρα, (65 1. pons. est com- 


positum ex 4 γίω, terra, et φορίω 
vel φέρω, quia pons ex terrá in ter- 
ram transmittit viatorem, et ripas 
Isthmum . Corinthiacum 
vocat Pindarus πόντου γέφυραν, Ne. 
6.67. et γέφυραν ποντιάδα, Ist.4.34. 


Γεφυρόω, fut. ὥσω. Lej jungo, 


fponte munio der. γεφύρωσεν ᾿Ατρεί- 
δαις νόστον, ὁ ᾿Αχιλλέὺς, Ist. 8. 111, 
quasi ponte munivit iis reditum, 
guà virtute scil. tollendo hostes, et 
superabilem faciendo Trojam, ut 
tuti redire inde possent. ergo h.l. 
valdé metaphorice. 


Γηραιὸς, et γεραιὸς, ἃ, ὁν. senior. it. 


princeps, nobilis. «24 ws diro: μέ- 
Qoo ἡλικίας ἀμφιπολεῖ, Py.4.279, 
jam me senilis pars aetatis circum- 
dat. esta τὸ γῆρας, et ἡ saepe transit 
in e, e. C. ξωρὸς, ξερός, 


Γηραλέος, 0, OV. senilis. iemeu- 


φόλυξαν δάκρυα γηρωλέων βλεφέρων, 
Py.4.216, ebullierunt lachryme 
senilibus palpebris. 


EV N : 
lzeoc; (TOC, ΤῸ. senectus. estab 


à γέω, terra, a quo est adjectivum 
quia senectus et 
colore. propinqua est terre, et 
morte quoque. quia aütem nihil 
honorabilius senectute habebatur in 
prisco orbe, hinc ὁ γέρων et v? γέρας 
suas habet notiones. . Ol.1.132, ubi 
vide ὠνώνυμος. τελέθει πρὸς γῆρας 
αἰὼν, INe. 9. 106, est ad senectutem 


LIP 
vita. γήραος ἀντίπαλον μένος, ΟἹ, 
8. 94, robur oppositum senis. 


, " . 
Τύνομναι» est ex usu scribendi Re- 


centiorum compendioso, proantiquo 
γίγνομαι. notat nascor; it. sum. et 
editiones vulgares variant oscitanter 
his locis, modo y antiquum exhi- 
bentes, modo omittentes. γώνεταωι 
πάντα γλυκία σὺν Χάρισιν, Ol. 14. 8, 
efficiuntur, eveniunt. χόλος οὐκ 
ἀλίθιος γένεται παΐδων Διὸς, Ῥγ. 8.22, 
non irrita aut vana est ira. δυσπώ- 
λὲς δὴ vocc, Py.4.487, difficile 
sané est. Sic Latini ponunt suum 
existere pro esse. ὑμνητὸς γίνεται, 
Py. 10. 35, celebratus fit. 7g γί- 
γετῶςε τοῖς, Ne. 7. 40, honor con- 
tingit 115, ϑαρσωλέω φωνὴ γένεται, 
Ne.9.118, vox audax est. σπροσάν- 
τῆς κέλευθος wyi»erwi,- lst. 2. 48, via 


 arduaest. τέρμ ἀέθλων γίνεται, 151, 


4. 116, terminus fit certaminum, 


7 an . 
Γι γνωσκῶν nosco, video, intelligo. 


minüs accuraté scribitur γινώσκω, 


nam est verbum cum.reduplicatione 


praffixi y, a γνόω. τοὺς γεγνώσκορῥεν, 


.illos novimus, Py.3.202. γιγνώσ- 


κοντί μιν, Doricé pro γιγνώσκουσιν 
οὐτὸν, noverunt eum, ΟἹ. 6. 163, 
i, e. celebrant eum, ob κωτορθώμωτα 
ejus multa. similis phrasis est OI. 
7.152. γίγνωσκεν ἐπειγομένους, ani- 
madvertebat nos festinantes, Py. 4. 
50, συνεώρα καὶ αὐτὸς, οἱ 152, τὸν 
μὲν οὐ γίγνωσκον, enm non agnosce- 
bant, sc. οἱ ἐνοικοῦντες, γεγνώσκοντώ 
καλὰ, i.e. εἰδότα, Ῥγ. 4. 513. γνώ- 
copuzs (ἃ. γνόω) τὴν ὀλθίαν Κόρινθον, 
ΟΙ. 138.3, ubi habet notionem ac- 
tivam, εἰς γνῶσιν Z£»e, nobilem et 
celebrem faciam hymno, ὑμνήσω, 
sis ἀνεμνησιν ἀνάξω, καιρὸς εὖ αὐτὸν 
ἔγνωκε, occasio benó eum cognovit, 
Py. 4. 510, 1. 6, αὐτὸς πάντα τὰ καί- 
£i γιγνώσκει, omnia opportuna. νόω 
ergo, a quo est γνόω, est cum νοέω 
fermé idem, non tamen ommino, 


ΓΛΑ 
ἔγνων (a γνῶμιι) ᾿Ιόλαον, viderunt 
eum, cognoverunt, intellexerunt,pro 
ἔγνοσων, Py.9.137.. ἔγνώ pu», novit 
eum 858, datum victoribus praemi- 
um, Ol 7.152; coll. Ol. 6. 163. 
nisi malis dicere, his locis esse sen- 
sum activum, pro ἐγνώρισεν αὐτὸν, 
notum et celebrem feciteum. ἔγνω, 
vidit et agnovit, Py. 4. 213. et 467, 
γνῶθι νῦν, cognosce nunc sapientiam 
ejus. γνῶναί τε, Ol. 6. 151, i.e. ut 
cognoscant audientes, et discant 
auditores tui ex tuis veris verbis : 
ποίησον γνῶνωι τοὺς ἀκούοντας ἀληθέσι 
λόγοις (est ablat. instrumenti) διὰ 
τοῦ ὕμνου. γνοὺς ξζεινίαν κοίτην, Sciens 
concubitum cum hospite, Ρυ. 8. 
55. etlO08, τὸ παρὰ ποδὸς γνόντα, 
cognoscentem quod ante pedes est. 


N N / ! 
DA«vxóc, 7, ον. notat colorem ex 


ceruleo et albo commixtum. talem 
colorem habent arbores, olez et fi- 
cus; utergoet viride quid insit huic 
colori, Sed color maris, 1]. z. 34. 
respicit simul τὸ φοίξερόν : nam per 
tenebras varié lucet mare suis un- 
dis. hinc γλαυκοὶ δρώκοντες, Ol. 8. 
48, sunt οἱ φοδεροὶ, ab aspectu 
eorum terribili. nam nomen esta 
γλαύσσω εἰ γλανκιάω, ut ergo non 
coloris solüm nomen sit, sed potiüs 


"'obtutum, | acrem. et^ perturbantem 


connotet. 


Γλαυκῶψ, ὦ ὥπος; 0. glaucos ocu- 


los habens, γλαυκόφθωλμος, est epi- 
theton draconis. γλωυκῶπες Ogá- 
κοντες, Ol. 6. 76, λαμπροὺς καὶ στίλ- 
δοντάς ἔχοντες ὀφθαλμοὺς, et hinc οἰ, 
φοβεροί. 


΄ ε € ! 
Γλαυκόγροος» οὐ; 0» 7]. eo colore, 


qualem habent olece et folia, earum. 
γλαυκόχροα, ΟΙ. 3.24, ubi adjec- 
tivum in casu quarto etiam termi- 
nationem tertias declinationis assu- - 
mit, sicut ὁ χρόος, a quo descendit. 


Γλαφυρὸς» ἃ, ὄν. CQvus, €xca- 


- 


. «FARA 


vatlus. est a γλάφωῳ, i. 6, κοιλαίνω, 

γλαφυροῖς ἅρμασι, cavis curribus, 

Ne. 9. 28. 

͵ Low NN 

Γλέφαρον, ov, τὸ. est Dorice pro 

βλέφαρον. ᾿ 

N Ἂς ͵ . 

DAuzegog, ὧν ὃν. dulcis. 


N ^ 4 

DAvxvc, £10, U. idem. esta λάω 
vel λαύω, fruor jucundé. cujus 
pret. act. est λέλαυκα, —notatque 
proprié, suavem cibum; deinde 
tropicé, quamvis suavitatem quá 
cum voluptate aliquá fruimur. τῶν 
(δένδρων) γλυκὺς ἅἕκερος, ΟἹ. 8, 58, 
ἀοιδὴ, lNe. 5. 5, et ibi est vocativus. 
γλυκείας ᾿Αφροδέτης, 1. 6. ἱμερτῆς, OI. 
6. 57. 


Γλῶσσα, zc, 7. lingua. it. dia- 
lectus, sermo. est pro κλῶσσω, a 
κλάω, nam tota lingua est volubilis 
et flexibilis. 72 μὲν ἡμοετέρω γλῶσσα 

᾿ qrowueaiyeu ἐθέλει, OL. 11. 9, haec, quae 
de hymnis dixi, vult lingua mea 
administrare et eixevousi». uua, o, 
τε γλῶσσα φρενὸς ἐξέλοι βαθείας, Ne. 
4.13, verbum (i.e. hymnum,) 
quod lingua protulerit ex mente 
profundá: i.e. accuraté expensum 
et expolitum. πολλὰ μὲν ἀρτιεπὴς 
γλῶσσά μοι τοξεύματα ἔχει, Ist. 5.50, 
rectiloqua lingua, qua non fingit 
mendacia, et que dextré loquitur. 
et carmina sua vocat metaphoricé 

.jaculationes. γλῶσσα δὲ οὐκ ἔξω 
φρενῶν, Ist. 6. 105, i.e. verba 
et animus non dissentiunt; ]lo- 
quitur quae cogitat et sentit; lin- 

guam quoque non imprudentem 
et incogitantem habet, γλώσσης 
ἄωτον, [st.1.75, lingue florem. 
ἀτιμοτέραν γλῶσσαν, Ol.8.92, ho- 
nore minüs praditam linguam. 
φέροις ἄστει γλῶσσαν, Ol. 9. 64, ad- 
moveas civitati linguam, i.e. lo- 
quere de eà, τόλμοσ μοι ὀρνύει γλῶσ- 
σῶν λέγειν, ΟἹ, 13. 15, audacia mi- 
hi incitat linguam. ad dicendum. 


DNA 
ἀψευδεῖ πρὸς ἄκμονι χώλκευε γλῶσσαν, 
Py. 1. 168, i. e. φιλωλήθης ἔσο, ὀρφα- 
νέζει κακὴν γλῶσσαν φΦαεννῆς ὀπὺς, Py. 
4.504, privat linguam maledicam 
voce suà clarà: i.e, prohibet lin- 


guam suam candidam a maledicen- 


tià, non malé meminit tui, γλῶττάν 
σῷιν ὠπένεικεν ὑπερποντίαν, Ῥγ, 5, 78, 
attulit illis linguam peregrinam. et 
148, γλῶσσαν δὲ, SC. κατώ, “γλῶσσαν 
ἐμοὴν κελαδῆτιν, Ν6.4. 140, linguam 
meam  decantatricem.  $eee ϑοὴν 
γλῶσσαν, Ne. 7.100, incitare cele- 
rem linguam. γλώσσαις ἀλλοτρίαις 
καλύψαι τὸ, Py. 11. 43, alienis lin- 
guis occultare id, ne alii de.eo loqui 
possint. 


Γνάθ ἡ. masilla. | ὁκεί 
yXU065 Οὐ; 7. maxilla.  ὠκείας 


γνάθους, avidas maxillas, Ne. 1. 63, 
ἁρπαλίας. reperitur alibi et ὁ γνά- 
(eg. unde est ὁ γνθων, ὠνος, magnis 
genis preeditus. 


N N / 
Τναμπτος: /» ον. quod curvatur 


et flectitur. γναμιπτοῖς ἐν δρόμοις, 
Ist. 1. 82, in inflexis curriculis. 
nam vel octies vel duodecies idem 
curriculum percurrendum erat cur- 
ru, et circa metam circum agendum, 


^ m 
Dv»c:06, es, OV. . legitimus, germa- 


nus, non spurius. quasi γενήσιος, 
γνησίαις ἀρεταῖς, ΟἹ. 2.21, ταῖς ἐκ 
γένους συγγεγεννημοέναις αὐτοῖς. 


, 4 [- 
Γνωώρνο, Dor. pro γνώμη, ss, s... sen- 


tentia, consilium, animus... ἐστάθη, 
γνώμας ἀταρθοήτου πειρώμενος, Py.4. 
149, stetit, animi imperterriti peri- 
culum faciens et specimen exhibens. 
ἔμπαλιν γνώμας, non ex sententià, 
contra expectationem, "Py. 12. 56, 
ἐναντίῳ τῆς γνώμης, conf. Ol. 12. 14. 
&Uctosi γνώμῳ. φυλάσσοντες τελετὰς θεῶν, 
Ol. 3. 73, i. e. συνειδήσεε ἀγαθῇ, reli- 
giosà mente observantes sacros ritus 
deorum. γνώμῳ καθαρᾷ, Ol.4.27, 
sincerà mente, puro proposto. ὥπος 
τρόπῳ γνώμῳ, Py. 8. 134, preepostero 


TON 


consilio, stultà mente. οὗ γνώμᾳ 
διπλόαν ϑέτο βουλὴν, Ne. 10.167, non 
in sententià duplicem fecit delibe- 
rationem : i.e. non dià dabitavit. 
κυθερνητῆρος γνώμῳ πεπιθὼν πολυδού- 
λῳ, Ist. 4. 122, consilio obsecutus 
prudentissimo gubernatoris. μέτρα 
μὲν γνώμα διώκων, Ist. 6. 108, medi- 
ocritatem animo  sectans. πολλὰ 
ἀνθρώποις παρὼ γνώμων ἔπεσεν, O].12. 
14, multa hominibus preter sen- 
tentiam cadere solent. γνώμαν πι- 
θὼν, Py.3. 51, cüm persuasisset suae 
sententiae vel scientiae, i. e. pro certo 
statuens id sibi. γνώροων κενεὼν κυλέν- 
3&, Ne. 4, 65, consilium inane vol- 
vit. φθονεραῖς γνώρμεαις, invidis animis, 
Ist. 1. 61, et est casus sextus. 


Γνωτὸς;, 7» ὄν. notus, cognitus. in 
specie notat fratrem, in genere, 
quemvis notum. Lenà. γνώτ᾽ ἀείδω, 
nota cano, Ne. 10. 57, pro γνωτὰ, 
accentu retracto ob apostrophum, 
et d iced 


Toe, & £06; 0, 7. parens. Tips 
&pesiguuy γονέων βίον, Py.6.27, honore 
privare parentum vitam. ἐλπίδες 
γονέων, Ne.11.28, spes parentum. 


Nro € . 
To, 76; 7. progenies, soboles. γο- 


γὴν φερτώτην ἀτίταλλε, Ne. 3. 98, so- 
bolem  preestantissimam | educavit, 
$c. Achillem : ut ergo et de unico 
nato ponatur. Sed alii ibi legunt 
γόνον Φέρτώτον. preeterea γονὴ notat 
' $emen ipsum, ex quo generantur 

liberi, ὑπὸ ροητροδόκοις γοναῖς, “ΝΕ. 
7. 124, seminibus a matre exceptis. 
ὀέλοχιον TOU μετῆλθεν Heo Aoi γονοζὶς, 
Ist. 7.10, ingressus est ad uxorem 
ejus cum semine Herculeo; i.e. 
generaturus ex eà Herculem. γό- 
»zis ἐν τρίταις, in tertià generatione, 
Py. 4.255. j 


, e 
T'ovoc, 00, 0. matus, soboles. scpé 
ponitur in abstracto pro γονὴ, semen, 
Sfürps. «yes Θίτιος, filius Thetidis, 


Tow, τὸ. 


Γοργῶ, ὁ 006, contr. οὖς, M. 


ror 


Ol.9.115. κλέπτουσα ϑεοῖο «γδνοῦ, 
OI. 6. 60, in occulto portans semen 
Dei; i.e. gravida facta a Deo. 
κτισάώσθην λίθινον γόνον, Ol. 9. 70, 
condiderunt sobolem ex lapidibus, 
sc. Deucalion et Pyrrha. τέκε γόνον 
ὑπερφίωλον, Py.2.70, sobolem su- 
perbam peperit. γόνον Κρόνου, Py. 
3.5, i.e. Chironem. γόνον, Py. 
4.210, i.e. υἱόν. γόνον φΦέρτατον, 
Ne.3.98, i.e. Achillem. γόνον 
φέρτερον πατρὸς ἄνακτα, Ist. 8, 70, 
filium regem: prastantiorem patre 
suo. 

genitivis cum 
deberet 


genu. 
reliquis obliquis variat. 


esse τοῦ γόνυος, τῷ γόνυ!, &c. Sed 


transponit literas et accentum, γου- 
yóg, γουνὶ, &c. aut formatur quasi a. 


- σὰ γόνως, TOU γόνατος, &c. cui po6sis 


interserit τὸ υ, γούνατος, γούνατε, &c. 
et in plurali τὼ γούνατῷ et γοῦνα, “τῶν 
γουνάτων et γούνων, &c. est ab ἄγω, 
ἄγνυμι, curvo, inflecto. ἐμεπιτνῶντω 
γούνωσι νίκης, Ist. 2. 39, innitentem 
genibus victorie, i.e. incedentem 
pedibus victoriosis. a. γόνυ est et 
ἡ γωνία, angulus. 


T'ooc, 005 δ. luctus, ploratus fractá 


el lugubri voce. ὥρσεν γόον ἐκ Δανώ- 
&», concitavit planctum, editum a 
Danais, Py. 3.182. σὺν ἔντεσε ga- 
μήσαιτο ἐρι;λώγκτην γόον, instru- 
mentis cavis imitaretur valdé so- 
nantem luctum, Py.12.38, i.e. 
“ρῆνον, ubi duo vel quasi substantiva,. 
ὃ ἐρικλάγκτης, ου. ab eodem. fonte 
verbi oz», est et γογγύζειν, per re- 
duplicationem et paragogen ; quod 
potest construi cum genitivo ob- 
Jecti; γογγύζειν τινὸς, murmurare 
contra aliquem vel aliquid. | 

vel et 


Γοργῶν, ὄνος, ἡ. Est in poési δαιμό- 


y£0y 74 καταπληκτικὸν καὶ ἐκ tovs exe- 
ὡς. in lapides vertebat obvios: et 
id, vel διὰ κάλλος ἀμεύθητον, PT AUT. 
τὸν τοὺς ϑεωμένους, vel ob aliam ejus 
admirationem. - 


Historie ^ multa 


lPA 


preclara de δὰ narrant; Falule 
verb horribile monstrum -eam fin- 
gunt, et ad has partes adjungit se 
poésis. De historià ejus vide Athe- 


naum. llegoricé, si quis id amat, . 


quod tamen nemo, Poéseos gnarus, 
facit, sumitur ἐπὶ τῆς κατὰ σῶμα καὶ 
Ψυχὴν γοργότητος: hinc et caput 
ejus in clypeo Minerve, in quo 
tamen simul fabula respicitur. I'eg- 
γόνος υἱὸν, 1. e. Pegasum, Ol. 13. 90. 


Ν Mot 
Lovvoc; 0U, O. est τόπος γόνιμος καὶ. 


κάρπιμος, Significatu activo: Jocus 
fertilis, gignens mulia ; arvum 
frugiferum ; faecundum, solum. εἰν 
γουνοῖς Αθανῶν, Ist. 4. 42, in foecun- 
dis locis Athenarum; qua loca non 
nimis multa erant ih montaná Atticà. 
Γραμμνὰ, Dor. pro vez, ἧς, ἡ. 
linea. sic dicitur et locus, ad quem 
cursuri contendebant. ποτὶ γρωριμιᾷ 
ἔστησεν αὐτὴν, ad lineam, i. e. ad ul- 
timam metam, constituit eam, Py. 
9.208, nam sepé meta designa- 
batur solà lineà ductà in solo. et 
sermo ibi est de filià, proposità in 
praemium ei, qui primus cursu ad 
eam pervenisset. 


Γράφω;, fut. Jo.  sculpo, insculpo, 


odio, vulnero. est a γράώω, i.e. 


ἐσθίω, καὶ φθείρω; et id a jw. 


is erat vetustissimus scribendi mos, 
ut figure literarum insculperentur 
in tabulam ligneam; cui deinde 
superponebatur alia tabula: et hee 
firmiter colligate —obsignabantur, 
dabanturque ferenda. hinc apud 
Eurip. in Phedrà, πεύκη vocatur 
» δέλτος in manu Phedre contra 
Hippolytum ; nam ex δὰ arbore facta 
erat tabula, cui insculpta erat accu- 
satio. post, reperto commodiore 
scribendi modo, vocabulum tamen 
antiquum est retentum, ut γρόφειν 
deinde significaverit, scribere. eyee- 
Ae isgà», scripsit eam cervam sa- 
cram Diane, ΟἹ, 8, 54, inscripsit, 


Γυιοδάμης» ov, 0. 
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dedicavit. πότμος eges, fatum 
scripsit, i. e. destinavit, Ne. 6. 13. 
γέγρωπται πόθι Φρενὸς ἐμεῆς, scriptus est 
quà in parte mentis meae, Ol.10.3. 
apud Atticos οἱ γρωψάμοενοι sunt ac- 
cusatores; sicut οἱ φεύγοντες, accusati, 


/ N ; 
Tlo«Aor, 00, TO. cawtas. κοίλωμα. 


est a τὸ γυῖον vel γύον, artus, manus 
vel pes, eo respectu, quo vola manás 
non tantum, sed et media brachii 
junctura, et.flerum genu ad popli- 
tem facit concavitatem . curvam. 
Πυθῶνος ἐν γυάλοις, in convallibus 
Delphicis, Py. 8.90. ἐν γυώλοις 
Θεράπνης, in convallibus Therapne, 
Ne.10. 106.' ut ergo τὸ γύωλον, 
vola, cavitas, et vallem notet. conf. 
Hesiod. Theog. 499. 


j Γυιωρκῆς; έος. ὃ, 4. membra de- 


πάρης a malo, membris sufficienter 
valens. ἀνωδυνίως γνυιωρκέος, Py.3. 
12, indolentiz sufficientis membris, 
i. e. valetudinis perfectae. 


| membrorum 
domitor. epitheton ejus qui corpus 
probé exercet. 


m Ν 2^ 
luio», ov, 70. proprié est, pes to- 


tus, cum tiliá, genu, et femore. de- 
inde notat majores illos artus, pedes 
et manus cum suis partibus. et hi 
artus sic dicti, quia curvitates suas 
crebras habent; ab ἄγω, curvo. 
imo ettotum corpus ab his prin- 
cipalibus membris vocatur γυῖον. 
πρὶν ἡλίῳ αἴθωνι γυῖον ἐμπεσεῖν, 
Ne.7.108, antequam corpus ar- 
dentem in Solem incideret; .}, 6. 
antequam zestus meridiani Solis in- 
grueret. μωλθωκὰ τεύχει γυῖα, Ne. 
4. 8, emollit membra, rigentia prae 
lassitudine. χθονὶ γυῖα καλύψαιμι, 
Ne.8.65, terrà operire optarem 
corpus, i.e. εὐχοίμην τεθνάναι. δέδεται 
ἐλπίδι γυῖα, vincta sunt spe corpora, 
Ne.11.59, i.e. mortales nimium 
sperant. γυέων ἀέθλοις, exercitiis cor- 
poris, Py.4.450. ἐν τέτρασι παίδων 
γυίοις, 1.6. in quatuor pueris, OL8.90; 
7" 
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ut ergo γυῖα hic posita, ut in 
Homero κώρηνω, δ) κεφαλαὶ, i.e. per- 
SOnCe. γυίοις ϑηητοῖς ἁρμόζουσα ἐσθὴς, 
Py. 4. 142, corpori apta vestis. 


Γυιοπέδη, 265 2. vinculum quo 
artus vinciuntur, compes. ἀφύκτοις 
γυιοπίδαις ἐμπεσὼν, Py.2.70, vin- 
culis non effugiendis. 


Γυμυνὸς: ἢ» ὅν. nudus, solo corpore, 
sine tegumentis. est a τὸ γύον, qua- 
tenus et corpus notat. sed non 
semper omninàó zudum, sine omni 
veste, significat γυμνὸς, sed et, mu- 
datum eo tegumento quo munc opus 
erat: e.c. si quis est sine armis. 
τούτων (φυτῶν) γυμνὸς κῆπος, Ol.3. 
43. γυμνὸν κολεοῦ φάσγανον, Ne. 1. 
80, gladius evaginatus. 

luvouxeiog, v, o». muliebris; a 
muliere veniens vel ad eam pertinens. 
στρωτὸν, Ol.13.127, i. e. Amazonas. 


Γυνὰ, Dor. pro γυνὴ, ἡ. mulier, fce- 
mina: etestnomen sexüs ; deinde 
in specie, uxor. est a γείνω, gigno, 
quasi γονὴ, “γουνὴ, et abjecto o, γυνή. 
ex se hac forma nominis nullos for- 
mat obliquos casus, nisi forté accu- 
sativum singularem alicubi reperias, 
yw», ut antiqui Grammatici ob- 
servant: sed muütuatur omnes ca- 
sus ab inusitato recto γυναὶξ, exc. 
γηλὴς γυνὰ, Py. 11. 34, Clytaemnes- 
tra, occidens maritum. ϑυροὸν γυνώε- 
xós ϑαύμασον, Py.9.51, admirare 
animum fcmina. et 184, ἀμφὶ 
Λιδύσσης, ob feminam  Libyssam. 
γυνοΐκοω δόντες αὐτῶ, Ne. 9. 39, dan- 
tes ei in uxorem. 


A. 


Δάημι; fut. ϑαήσω. id. ac ϑαίω᾽ et 
δαέω, perf. med. 224. 48,2. pass. 
ἐδώην, cujus inf. 2azwu, Atticé δαή- 
μένοι, doceo, disco, intelligo. nam 
bené qui discernit et dividit, is et 
docet et discit bené. «s σάφα, 
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Ol. 7.168, i.e. σαφῶς γνοὺς, 50. ὁ 
Διωγόρας. et 08, δαέντε, gnaro, sc. 
τῆς ἀνδριωαντοποιήσεως, artis statuariae. 
et est part. 8.2. pass. 


Δάξομαι; fut. ἀσομοωε, divido, dis- 
tribuo. est a 9d», divido. δάσασθαι 
τιμὴν, Py. 4. 263, i. e. βασιλείαν διω- 
μοιράσασθαι. 

7 : » 

Δαιδαλέος, Gs, OV. doctus, feri- 
tus, docté et perità factus, artifici- 
osus. esta δαίω, repetito 2, scio, 
disco, doceo; a quo et magnus ille 
artifex, ὁ Δαέδωλος, nomen habet. 
scribitur et δαιδώλεος, et est ergo, 
τεχνικὸς, ingeniose et perité elabo- 
ratus, ὁποῖον &» ὁ Δαίδαλος ἐποίησεν. 
et quatenus hoc adjectivum ab ὁ 
Δαίδαλος factum creditur, rectiüs 
scribitur δαιδώλεος, et lonicé 2z424- 
λείος ; per syncopen vero, δαίδαλὸς, 
ἡ, ον, fuit et foemina artificiosa, 
ἡ Δαιδάλη, μήτηρ τῆς Μήτιδος, παρ᾽ 
ἥ, φασὶν, ἐτρώφη ἡ ᾿Αθηνῷ. 

Δαίδοωλρνο» οτος» τὸ. ornamen- 
tum, ornatus, opus artificiosum. 
Py.5.48. ἢ 


7 E 
Δαιδάλλω, fat. «λῶ. artificiose et 
perite effingo. δαιδάλλειν πόλιν, Ol. 
5. 48, ornare urbem. . 


/ í 
Δαάιδωλόω, füt. dc». idem. δαι- 
δωλώσειν, Ol.1.169, i.e. κοσμήσειν, 
ποικέίλλειν, exornaturum me esse. 


Δαΐζω, fut. ἴξω, divido, lacero, dis- 
cerpo. de luctu et tristitià ponitur, 
Py.8.125, συμφορᾷ δεδαϊγμένοι, cala- 
mitate et casu adverso confixi ani- 
mis. δαϊχθεὶς ἐκ βελέων, 1. 6. τρωθεὶς 

.. ὃ ἵππος, vulneratus, Py. 6.33. 

Δαιμόνιος: 0, ὧν. divinus, . ad 
deum. pertinens, admirandus et ve- 
nerabilis, mirus. fato vel bono vel 
adverso singulariter fruens; quem 
fata. vel bona ducunt in. primis, vel 
adversa agitant insigniter. estergo 

"vox plerumque honorifica, saepé 
tamen admixtà aliquà. admiratione 
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fortune vel animi insignioris in 
utramque partem. δαιμόνιον πόδω, 
OI. 6. 13, felicem pedem. δαιμονίοις 
iv φόξοις, INe.9. 64, in divinitüs im- 
missis terroribus. δαιμονίων κίονω, 
columnam divinam, Ol.8.36; et 


hinc sequitur parenthesis usque ad 


καμοι, δαιμονίαν βώλακα, Py. 4. 66, 
fatalem glebam, a Deo porrectam. 
δαιμόνιωι τροφοὶ, Py.2.5, felices al- 
trices. δαιμοονίαις ἀρεταῖς ἀνδρὸς σὺν, 
Ne.1.12, cum naturalibus virtutibus. 


/ MS A wu. 
Δαιμονίως, adv. divimitüs. τόνδε 


ἀνέρα δαιμονίως γεγώμεν, Ol1.9.164, 
divinitüs natum esse. 


7 ς ς , *N 
Δαΐμων, 09065 05 ἤ. primario no- 


tat perifum omnium; qui omnia 


novit, et qui docere potest omnia, 


vald? intelligens. ἃ δαήμων. deinde 
in genere est, ?4men, utpote quod 
est doctor et cognitor omnium. in 
specie veró est et, ἡ τύχη, sive ea 
sit ἀγαθὴ sive φαύλη. δαίμων Quvci- 
Georos, i.e. ἥλιος, Ol.7.71. γενέεθ- 
Au, i.e. ἡ τύχη, Ol.13.148, τὸ 
συγκληρωθὲν δαιμόνιον, genius a nati- 


. vitate attributus. ἕτερος, Py.3.62, 


1,6, κακὸς, malus genius. nam bi- 
nos genios attribuebant Prisci sin- 
gulis, unum ἀγαθοποιὸν, quem Calli- 
machus δεξιὸν vocat; alterum κακο- 
ποιὸν, qui h.l. ἕτερος, alter ; ab Ho- 
Imero στυγερὸς, καὶ κακὸς, dicitur. 
οἰοπόλος, ΡΥ. 4. 40, numen solum, 
solivagum, sine comitibus; quod 


h.l. erat ὁ Τρίτων, δαίμων, 1. e. θεὸς, 


Py.8.108. ἐκτελευτήσει δαίμων, Py. 
12.52, fortuna perficiet. . ἄϊστος, 
Ist. 7. 60, fortuna incognita est. 
ὀρνύντος, Py.10.10, i.e. αὔξοντος 
αὐτήν, ἀμφὶ δαιμμόνων, de diis, Ol. 
1.56. δαιμόνων, i.e. deorum, Py. 
1.22, παρὼ, Py.3.106, apud deos. 
πρὸς, Ne. 9. 107, a diis. διαιερόνεσσι, 
diis, Ist.8.49. διὼ δαίμονας, Ist. 
5.13, secundum fortunas. conf. 
Aristoph. Pac. 584. δαίμονα βουλό- 


d , 
Δαΐνυμνοι; et διαινύοριαι, 
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, 39 ^ , , . 
μένοι εἰς ἀγρὸν ἀνερπύσαι, ubi est pro 


᾿ δαιμονίως, valdé cupientes in agrum 


reverti. 


epulor, 
convivor; intransitivé. | zvre» δαι- 
γυμεένων, Ist. 6, 52, cüm omnes epu- 
larentur. est ergo Oe/vupai, vescor 
in convivio et unà cum aliis, ὁ Δαί- 
τῶν et ὁ Δαίτης fuere heroés con- 
secrati et culti. 


ye . V . *3* 
Auioc, Ionicé, 2fíos, ἡ, ον, hostilis, 


ardens hostili odio : it. secans, divi- 
dens, concidens. ab ἡ 9zi;, quate- 
nus notat pugnam et prelium. 


M N ς , 4 
Δαὶς, δαιτὸς» 7. epulum, convi- 


vium. estque nomen generale, 
quando cibi convivis parantur; ce- 
terüm. de solis hominibus ponitur. 
ἐν δαιτὸς μιοίρῳ, Py. 4. 226, in convi- 
vii participatione. δαιτὶ ᾿Οὐλιάώδου 
γρκῶν, ΟἹ, 9. 166, vincens in festis 
diebus illius; ἐν δαιτὶ σεδίζομοεν πό- 
λιν, Py. 5. 106, convivio sacro coli- 
mus urbem. δαῖτα κλυτὴν ἐποψόμε- 
νος, ΟἹ. 8,60, i.e. ϑυσίων. ϑαῖτα 
πορσύνοντες τῷ, Ist. 4. 105, adornan- 
tes. wives, Ol. 14. 13, i. e. ϑυσίας, 
εὐωχίας, Proverbium antiquum de 
auxilio seriis veniente: ἥκει ἐς δαῖτα, 
οὐ παρὼν κυνηγέταις αἴρουσι λείων, Eu- 
rip. Rhes. 325, venit ad epulum, 
quum non adfuerit venatoribus ca- 

pientibus praedam. 


Δαΐφρων, 0V0C65 0; 7. est in ge- 


nere, ὁ συνετὸς, δοϊος καὶ QgpóruAos, 
prudens, intelligens, benà doctus et 
cogitans. deinde in specie, ὁ ἀνδρεῖ- 
os, fortis, pugnax. nam est a δαίω, 
scio, disco; divido, pupmo. notat 
tamen et, mentem lacerans et scin- 
dens et in lacrimas ciens. "Axim 
δαΐφρων, Py. 9. 148, prudens et cor- 
data Alcmena. et si de foeminis 
hoc nomen ponitur, maximé nota- 
tur prudentia earum oeconomica. e£ 
maritalis. 


Δαίω;, fat, co. epulum instruo, ebu-. 
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lor; cibos dividi facio et apponi. Δαμαλίξω, fut. ἔσω, more juvencce 


nam plerümque divise jam carnes 
apponebantur, et cuique portio sua 
semel dabatur. ge» δαίσαντα, Ne. 
1. 111, nuptias celebrantem epulo: 
epulum nuptiale celebrantem. παρὼ 
eis Περσεὺς ἐδαίσατο, Py.10.50, apud 
quos epulatus est. δαίσαντο πυραὶ 
φῶτας, Ne.9.50, rogi, quasi in 
epulo, absumserunt viros. 
| Δάκος, £0€,5 T0. morsus aut ictus 
bestie. deinde et, animal morsu 
aut ictu venenato mocens. φεύγειν 
δώκος ἀδινὸν, κακωγορίαν, Py.2.97, 
fugere morsum frequentem et ni- 
mium, maledicentiam: ubi primum 
Γ est metaphoricé, cui subjungitur 
res proprié dicta, ἡ κωκηγορία, quae, 
velut venenata bestia, crebró mor- 
dere aut pungere solet. 


Δάκρυ, 206, σὺ. lacrima. est ἃ 
δώκω seu δώκνω, interserto e, quasi 
inesset τὸ, ῥέον, fluens. nam oritur 
lacrima ex compuncto animo. ha- 
betur 2Zzev a quibusdam, pro apo- 
copato ex δάκρυον, τὸ, sed quia da- 
tivus pluralis 2Zzeve« frequens ' est ; 
apparet, τὸ δέκρυ quoque ut decli- 
nabile in usu fuisse. δώκρυω τέγγων, 
Ne. 10. 141, adspergens. 

Δαμάζω, fut. Zee. domo, subigo. 
ὃς ἐδώμρωσως γίγαντας, Ne. 7.133, O 

Jupiter. ἀγῶνω δώμωσσως, pro ἐδά- 

parus, ΡΥ. 8. 116, superásti certa- 

ΕἾ. men. πώλους, domuit, Ργ. 2. 15, 

| i.e. ὑπέζευξε. "ew οὐ, Ist. 8.154, 

adolescentiam suam non subjugavit 
et fregit. δαρώσας, superans, cursu 
scil Ol.9.139. πῆμα δαμωσθὲν, OI. 
2.36, malum superatum, ὠναερεθέν. 
δαμιωσθέντες αὐτῆ, Py. 1. 142, victi ab 
eà, ἀναιρεθέντες. : 

Autos; πωτῆρ» est denominatio 
Neptuni, et quidem Equestris, do- 
mitoris equorum. ΟἹ. 13.908 ; alibi 
ἵππειος et ἱπη κούριος dictus. Ogpac- 
τικὸς ἵππων, 


lascivé peto; lascivio. μὴ ἀνέμων 
φθινοπωρὶς χειμερίαᾳ καταπνοὴ δαμα- 
λίζοι χρόνον, Py. 5. 163, petulcé in- 
cessat vitam ejus; et notatur sedi- 
tio: ne seditio incurset tempus vi- 
tee ejus. ἑτέρῳ τινὶ δαρμοωλιζομένην &- 
γύχιοι ἀπῆγον κοῖται, Py.11.38, noc- 


'turni concubitus seduxerint eam, 


lascivientem. 


Δάμαρ, αρτος, ἧ. uxor. 
Δαμασίμβξροτος; 0U, 09 7. ho- 


mines domans, i.e. occidens. a δα- 
Meo, domo,neco. αἰχμῆς (cuspidis) 
Ol.9.119. est euphonicum. 


Δαμνασίφρων; 0706, 05 fj. domans 


animum. sic freenum appellat Pin- 
darus δαροασίφρονα χωλινὸν, OL 13. 
111; τὸν Om coro, τὸ Qgóvaua. c 
yg ἵππου, καὶ ἀνωγκώξοντα φρονεῖν 
dea. 


Δαμάτηρ: Dor. pro Δημήτηρ, ερος et 


£o, ἡ. Ceres, i.e. terra frugifera; 
pro, γῆ μήτηρ. ἄλσος, Ist.1. 81, i.e. 
Eleusin, vicum Atticae. φοινρεόπε- 
ζαν, Ol.6. 160, i.e. ἐρυθρὸν πόδα 
ἔχουσαν, 1. 6. κωλὸν, Vel, κωλὴν ipsam. 


74 
Δαμάω, fut. 4c». notat τὸ, ταπεινοῦν, 


subigo,domo. est ἃ δέω et δαΐω, do- 
ceo, intelligere et discernere facio. 
24s (Doricé pro ἐδιεηθήσων, subacti 
sunt) κεραυνῷ, Py.8.23. δαμέντα (τὸν 
Ποσειδῶνα) Ol.1.65, i.e. μωλωχθέντα. 
δαρεῖσα, Ῥγ. 8. 16, interfecta. 


Δᾶμος, Dor. pro 27;z, ov, ὁ. popu- 


lus, civitas. est a δέω, fut. δήσω : 
nam est societas hominum, colligata 
certis institutis, et nitens legibus. 
deinde etiam, per usum, δῆροος op- 
ponitur principibus et nobilioribus, 
utsit, plebs. denique pars aliqua 
totius alicujus populi vocatur 2556s, 
maximé Athenis, ubi δῆμος erant ᾿ 
iidem, qui Rome curie, vel et 


tribus, hinc et pro ipso agro poni- 
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tur δῆμος, et regione certá illus Δάφνο, Dor. pro 340v», ης, ἡ. lau- 


populi. 

7 , HB 
Δαμότας, Dor. pro δημότης, ov, 3: 
popularis, civis. ἐν δαμοόταις δέρκομοωι 
λαμπρὸν ὄμματι, Ne.7.906, vultu 
sereno sum inter cives. 

, e 
Ao, Dor. pro δαποΐνη, ws, m. 
sumtus, impensa. δαπάνα μάρνωται 
ἀμφὶ ἀρεταῖς, Ol.5.34, sumtus circa 
virtutes militat, i.e. virtutum nervi 
sunt sumtus; sine sumtu nulla 
magna qualitas et praestantia acqui- 
ritur. ὁπόσαι ἐλπίδων δαπάναι, Ist. 
5.73, quanti sumtus spei. sic ἐλ- 
πὶς δώπανος apud Thucyd. spes 
que impensam habet. δαπανᾶν λυ- 
τήριον, Py. 5.143, nam multa im- 
penderat anté, ut nancisceretur hoc 
decus. δαπόνωις καὶ πόνοις, lst. 1l. 
50, sunt ablativi. 

Δάπεδον, 00; 70. proprié est, vó- 
πὸς ἐγγὺς οἰκημάτων, αὐτὸς μὴ ἔχων 
οἰκήμωτω : τόπος ἐν πόλει ψιλὸς οἰκη- 
μότων, area: et hoc δώπεδον est 
αἴθριον. est vero et aliud ὑπορόφιον, 
pavimentum in domo. est a 92, 
quod Doricé est pro γῆ, et «à πέδον, 
quod etiam notat γῆν. solent enim 
Graeci ex synonymis composita fa- 
cere, e. c. ὀροθύνω, concito, ex go et 
ϑύνω, quorum utrumvis idem notat. 
δάπεδον ἀνὰ τόδε, in hoc solo, Ne. 7. 
121, in hac terrá, in ZEginà, 2zzi- 
δοις (ἐν) Πυθίοις, Ne. 7. 50, in Py- 
thiis campis. sic, δωπέδοις (ἐν) σέρο- 
γοῖς, Ne. 10. 51, i. e. in Olympià. 

Δάπτω; fat. «e. dilacero, discerpo. 
it. voro discerpendo. est a 2éa, vel 
δαίω, divido, interserto z. hinc est 


et ἡ δαπάνη. δώψεν αὐτὸν, Ne. 8. 40, 


absumsit eum. 

ον 
Δαρὸς, Dor. pro δηρὸς, ὦ, ὄν, diu- 
tinus, diuturnus. 

7 
Δατέορναι, divido, partior. cerno, 
decerno. δατίοντο χθόνα, ΟἹ, 7. 102, 
1, €, μερισμὸν ἐποιοῦντο, 


rus. it. frons ex hac arbore. est 
quasi 249«»» per syncopen, quia 
in igne valdé crepat, ex 2«/» uro, 
et φωνὴ, vel ex particulà intensivà 
δὰ: et eó magis verisimile est per- 
tinere hoc nomen huc, quia vatibus 
et oraculis Apollineis propria est 
laurus. δόφνῳ χρυσίῳ κόμας ἀναδήσαν- 
τες, Py. 10. 61, coronà laureà pul- 
chrà comas revincientes. 


N f e à 
Δαφοινὸς» 0U, 0, 7. valdà ruler, 


rufus. a syllabà intensivà δώ, 9a- 
φοινὸν ἄγραν, Ne. 3.142, cruentam 
venationem et praedam, quam aqui- 
la corripit. 


Δὲ, conjunctio. notat plerümque sed ; 


quod vel ἀπόδοσιν format, vel hor- 
tantis est. saepé notat zam ; sapé 
est et; saepé etiam, /unc. sepe, 
igitur ; sepe et, tamen. et ponitur 
non raró pro δή. δὲ, et, Ol. 1. 48, 
114. — 8.76, et al. δὲ, nam, ΟἹ. 
1. 165.— 4.34, et al. X, sed, sed 
potius, Ol.11.19. Ne.3.74, ubi ta- 
men potest esse, e£. δὲ, autem, Py. 
2. 102. Ne. 9.70. δὲ, etiam, Ist. 1. 
83. ceterüm, Py.2.171. tamen, 
attamen, Py.4. 518.—10. 15. sed, 
Ol.12.15. tunc, Né. 5.34. si X 
ἐγὼ, Ol.8.71, pro, εἰ οὖν καὶ 
αὐτός, δὲ γε, sane, Py. 8.17. δὲ 
xei, atque etiam, Py.8.81. δὲ, 
praecedente μὲν, Py.2.34.—6.20. 
partim, partim, Py. 5.22,24. δὲ, 
sed nunc, Py.2.113. vero, ut saepé 
apud Latinos, Py. 5. 60. δὲ inter- 
sertum, Py.8.79. post vocativum, 
sicut alibi ἀλλὰ vel γὰρ, Ist. 3. 6, 
etal. δὲ paragogicum, motum :ad 
locum signans, avulsum a suo accu- 
sativo, Py. 4.230, pro- μέγαρονδε. 
ergo pro contextu vertendum, nec 
semper per ineptum illud autem 
reddendum. | 


Δεῖ, tertia persona verbi δέω, fut, 


᾿δεήσω; impersonaliter poni solet, opus 


AEI 


est, sequente accusativo cum infini- 
tivo. δεῖ ἐλθεῖν, Ol. 6. 47. 

Δείδω, (pro δείω, ἃ δίω) 8.1. ἔδεισα, 
et ob metrum ἔδδεισα, pret. med. 
δέδια, a fut. 2. διῶ, a 9s» :: et ob me- 
trum, δείδια, etiam δέδοικα. — timeo, 
horreo. it. revereor. Ne. 5. 62, δεί- 
σᾶς, reveritus. δείσαντες vego, Py. 
4. 190, veriti injuriam ab eo. 


Δεικνύω, et δεύκνυμει. fut. δείξω. fita 
Oxo, unde est 2sxe, et Osxve (per 
insertum ») et δεικνύω, (per inser- 
tum v). proprié est, »àanui insero; 
manui dextre capiendum aut pal- 
pandum prabeo. metaphoricé est, 


ostendo, manifesto, monstro; qui. 


significatus obtinuit. ἐδείκνυε, Py. 
4.392, i.e. ὑπετίθετο, proponebat, 
demonstrabat. δεῖξεν, Ol.13.105, 
ie. ἐδήλωσεν. ἔδειξεν ἀγλαΐαν, Py. 
6. 46, visendam exhibuit praesstan- 
tiam suam. 


Δεΐμα; (TOC, T0. terror, it. metus. 
δεῖρου παροιχομένων, Ist. 8.24, per 
hypallagen pro, τὸ παροιχόμενον δεί- 
pero, finis timendorum. Ou 
(1. e. δέος) κλέπτων ϑυμῷ, Py.4.172, 
occultans animo pavorem. περὶ 
δείροωτι, prae timore, Py. 5. 77. 

Δεινορνένης: £065 0. Pater Hiero- 
nis, Regis Sicilie. Py. 1.154. et 
112, ubi est filius Hieronis, cui op- 
tatur similis victoria. Nimirum Ge- 
nealogia est hec: ὁ Δεινομένης, se- 
nior: ejus quatuor filii, ὁ Γέλων, ὁ 
Ἵέρων, ὁ Πολύζηλος, ὃ Θρασύδουλος: et 
Hieronis filius, o Δεινομένης, Junior. 


Δεινὸς; 7; ὅν. &tmendus, γούθγογι- 
dus. est vox media, £;morem mali 
innuens, aut reverentiam. et est 
Quasi δεῖνος, a τὸ δέος. timoris et re- 
verenlice plenus; etiam φοβερὸς, ἀ- 
πολλύων, qui perdere potest : xgov- 
γνοὺς, Py.1.48, igneos nimirum. 
οὐδὲν δεινὸν, μὴ γένηται τοῦτο, non est 
periculum, ne fiat tale quid ; Plato 
in Phzd. s. 34. ed. Fisch. 


- Ν . 
AéizyoV, οὐ», TO. jentaculum ; ci- 


AEK 


bus matutius antequam exirent ad 
opus faciendum. — παρὼ τὸ, δεῖ πονεῖν, 
laborandum est. et hic significatus 
feré apud Homerum obtinet. apud 
Recentiores, unà cum moribus, e- 
tiam nomina sunt mutata. δεῖπνον 
ἁρμόδιον, ΝΘ. 1. 31, conveniens mi- 
hi epulum. 


A ipa, ἃς» 7. collum.- proprié est 


τῶν ζώων, et censetur ab osse pecto- 
ris usque ad fauces: deinde autem 
est et quaevis ἐξοχὴ et prominentia, 
maximé montium ; cacumen. col- 
lum apud antiquos erat omninó nu- 


dum, sine ullà veste ; et in macta-. 


tis incipiebat ibi τὸ δέρειν. δειρῶν 
(gen. plur. Doricus) ἀπὸ ᾿Αρκωδίως, 
a jugis Arcadie, ΟἹ. 8. 48. δειραῖς 
ἐν Μαινωλίαις, ΟἹ.9. 88, 1. e. ἐξοχαῖς, 
jugis montanis Manaliis. 


Δειρὰς; δος. 7. idem.Ist.1.11; 


ubi notat longum illum tractum 


Isthmi inter duo maria. δειρώδω, 


OI. 8. 68, i. e. ἐξοχήν. 


/ . 
Azo, fut. £o. capere facio. et me- 


dium hugjusverbi frequens est in He- 
rodoto. pro eo est et 2&/z». proprie 
δέκω est, do in manus, et 9xopau, ca- 
fio manu. deindeingenere, excifio, 
ichemfpfünge. σὺν κωλάμοιο βοῆ ϑεὸν 


δίκονται, Ne. 5.71, cum fistularum 


claro sono excipiunt advenientem 
Deum. αὐτὸς γέρος ἔδεκτο, ΟἹ. 2. 88, 
per syncopen pro ἐδέχετο, imperf. 
med. premium accipiebat. αὐτὸν 
ἔδεκτο, excepit eum, Py.8.26. et 
semper inest notio, datà dexterà, et 
quasi amplexu lacertorum. ἐπεί νιν 
ἔδεκτο, 1st. 8.151, siquidem eum 
excipiebat amicé. Imperativus pra- 
sentis med, est δέκεσο, per syncopen 
δέξο, sic et δέκευ, Ionicé pro δέκεσο; 
et extruso sigma, δέκεο ; contracte, 
δίκου, pro quo Iones habent δέκευ, 
excipe, Ol.4.14, et al. Sed quia 
recentior usus hoc verbum facit δέ- 
x^pei, qua forma et in Homero 
occurrit; reliqua ab ejus futuro 
descendentia tempora eo refere- 
mus, ceterüm hinc est verbum 2:- 


Δελφὶν, vel δελφὶς, ivoc, ὁ 


ΔῈΜ 


κάζω, fut, co, facio ut accipiat quis 
quid a me, corrumpendi ejus causá; 
unde in genere est, corrumpo. un- 
de est ὁ ἡ ἀδέκαστος, Pp δεν ψᾷ 
sincerus. 


delphi- 
nus; habet nomen, quia cum porcà 
nonnihil similitudinis habet, a. δέλ- 
Qai, «xo, ἡ. porca; quod a 2:- 
φὺς, ulerus. perhibetur hoc animal 
esse συνετώτατον, καὶ φιλανθρωπό- 
τατον, καὶ χάριν ἀποδοῦναι ἐπιστάμενον, 
pratereà hoc nomen etiam ponitur 
de machiná navali, qua erat ad 
demergendas hostiles navés, gravi 
plumbo armata. δελφῖν, (κατὰ) 
τάχος ἴσον αὐτὸν εἴποιρμοι, dixerim eum 
velocitate similem esse delphino, 
Ne.6.108. ϑαλωσσαῖον παρωμείδεται 
δελφῖνα, antevertit celeritate delphi- 
num, ΡΥ. 2. 94, qui in aquis est ve- 
locissimus. ἀντὶ δελφίνων ἐλαχυπτε- 
ρύγων, Py.4.29, i.e. loco rerum 
marinarum. ἐλαχυπτερύγως vero 
delphinos vocat ob pinnas suas, sed 
ἡ Δελφὶς, «δὸς, est sacerdos Apol- 
linis Delphici, dicta μέλισσα Δελφὶς, 
Py.4.107 ; vide μέλισσα. 


7 N . . . 
Apos, 70. cujus obliqui casus 


* 


non occurrunt. corpus bLené et ap- 
1? cedificatum, proportione membri 
eujusque; bona. habitudo corporis. 
et est simul Romanorum Zznstar : 
notans structuram debitam corporis 
vivi. nam de mortuo corpore po- 
nitur-ec2&«. nonnunquam corpus 
in genere notat; et ex sensu Ro- 
manorum, quibus corpus sepe est 
habitudo, caro. δέροως ἀκέντητον, ΟἹ, 
1.32, corpus non stimulatum : de 
equo sponté currente. 
μένοι, Py. 3. 88, vastati quod attinet 
corpus, qui corpus amiserant labo- 
ribus et fame. δέρας θηητὸν, Ne. 


11.15, egregium et spectabile cor- , 


pus, i, e. heroicam habitudinem et 
structuram. nam ad aptam mem- 


" 
NN 


7 e [4 
Δεξιόγυιος» οὐ» ὁ» 7. 


Ν 
Δέος» £06, TO. ἐϊηιογ. 
δέμας περθό- ͵ 


AEP 


brorum proportionem non mini- 
mum confert succulentia corporis 
justa. 


Δέμνιον; 00, σὺ. lectus | ille lig- 


neus, cui imjiciuntur mollia. esta 
05», nam ejusmodi lectus est nobis 
domicilium ad tertiam totius vitae 
partem, si minimum computes : 
ipse etiam est zedificatus quoque et 
colligatus ex lignis. δέμονιον ᾿Αρτέ- 
μείδος, Ne.1.3, cubile Dianz. lectus 
ex mollibus 'condensatus dicitur 
generali nomine, ἡ evi625, a στείξω. 


Δενδρεον, ου, T0. arbor. eàx«^à 


δένδρεω ἔθαλλε χῶρος, ΟΙ. 3.40, non 
pulchras arbores producebat locus. 
et 57, ἐθαύμιαιενε, mirabatur. πάντοτε, 
omni tempore, Ne. 11. 51. DuDgio 
᾿ἀπὸ ἀγλαῶν ἄνθεμια, Ol.2.133, flo- 
res a pulchris arboribus. 


Δένδρον, οὐ») τὸ. idem. est a và 


δὸρ, idem quod δόρυ, et 26» vel 
δήνω, protendo, compositum nomen; 
notatque semper arborem proceram. 
ὡς ὅτε δένδρον ἀΐσσει, ΝΕ. 8. 60, ve- 
luti arbor in altum surgit. δήνω vel 
δένω autem pertinet ad vea. 


dexter et 
fromptus artubus et corpore. ἡ δεξ- ὁ 
ογυεΐα, «s, est dexteritas e£ promp- 
titudo omnium membrorum. 


Ν Ἁ J z 
AE i06, €, ον. dexter. est a δίκω, 


fut. ἔξω. nam hác manu aptiüs et 
"dare et capere possumus. δεξιὸν 
χερσὶ, dextrum, i.e. agilem et ap- 
tum, manibus, Ist. 5. 77. δεξιωτά- 
gn $gados, Ne.3.13, dexterrimum 
comitem. 


it. active, 
terror. [αἱ Dammius, Ne. 1.71, 
legit βέλος. 


Δε Z0, fut. δέρξω. fut. 2. deasd. a.2. 


ἔδρακον. perf. med, δέδορκω pro δέ- 
δρωκα. video, specto, intueor. esta 
Oeo vel δρίω. forma media activé 


occurrit, κλέος τηλόθεν δέδορκε, gloria 


ΔῈΣ | : 
ex longinquo conspicitur, Ol.1.152, 
ubi passiva est notio perfecti medii ; 
βλέπεται, ὁρῶται, εἰς δεῖξιν πίπτει, περε- 
φανής ἐστι. σοὶ ἀπὸ Νεμέως δέδορκε 
φάος, Ne.3.148, tibia Nemeà con- 
spicuum est lumen, conspicitur lux 
victoria tuse. δέδορκε παιδὶ τοῦτο 
Φέγγος ἐν ἡλικίᾳ πρώτη, Ne.9.98, 
refulget a puero hic splendor in 
setate primá. οὐ φώος οὐ μέλαιναν 
δρακέντες εὐφρόνην, ΝΘ. 7.4, non diem, 
non nigram videntes noctem, i. e. 
non qui die, non qui nocte nasci- 
mur: ut ergo hoc partic. a.2. pass. 
positum sit ' deponentialiter. 2ga- 
x&üca perperam legitur pro δραρεεῖσω, 
i.e. δρωροῦσω, currens, Py.2.38. 
Dtenopuns λομεπρον ὄμρέατι, Ne. 7.97; 
intueor serené oculo, i.e. quemlibet 
possum recto et bené sibi conscio 
vultu intueri. δέρκεται πότροος TÜ- 
ρῶννον, Py.3.151, fatum et provi- 
dentia divina respicit et tutatur 
oculo suo principem populi. 
Δέρμα, ΟὐΤΌς9 σὺ. corium. esta 


' pret. pass. verbi δέρω, euphonicé 


pro 2dgpum. δέρμεω κριοῦ βαθύμωλλον, 
Ῥγ. 4. 286. et 429, λαμπρόν; nam 
sermo est ibi de aureo vellere arie- 
iis. τόδε δέρμεα ϑηρὸς, Ist. 6. 69, hoc 
exuvium leonis. 

Acc μδς: 0U, 0. vinculum. dicitur 
et ἡ δέσμη, et τὸ δέσροον, δεσμὸν τε- 
τράκνηροον, Py. 2. 74, ubi rota, qua- 
tuor radios habens, cui Ixion apud 
Inferos alligatus est, sic vocatur. 


Δέσποινα, 765 7. domina, hera. 
sive respectu servorum et ancil- 
larum, sive quà conjux herilis. δέ- 
ezoya, regina, Py.4. 19. ἀληθείας, 


Ol. 8.3, ob Oraculum lIamidarum . 


ibi. δέσποιναν, Py.9. 13, reginam. 
/ 
Δεσπόσυνος; 75 OV.  herilis. κιό- 
γεσσι, Py. 4.476, herilibus columnis. 
Ac , 
Aso a0TUC, Dor. pro δεσπότης, 09, ὃ. 
herus, faciens sibi reverentiam ; 


AEY. 


rex, reclor. est quidem vox com- 
posita ex τὸ δέος, et eite. proxime 
ex hác origine fluit δεσπόζω, fut. 
ὁσω. facio mihi reverentiam. Py. 
4.04; ubi intelligitur Βώττος zga- 
vog. δεσπόταν ναῶν, Py. 4.309, 1. 6. 
Ποσειδῶνα. ἵππου, ΟἹ. 1.34, i.e. 
Hieronem, cujus equus vicerat. 
δεσπόταν, i. e. Bellerophontem, Ist. 
7.65. δεσπότα, sc. ᾿Ισθμοῦ, Ist.6.7. 
ὦ δέσποτα ποντόμεδον, O Neptune, 
ΟΙ. 6. 176. 


Δεῦρο; adverb. vocantis hortantis- 
que : szpé et Jocum simpliciter de- 
signans. Auc, age. commodé re- 
fertur ad ϑέω, quod et olim 3v» fuit, 
ut ex futuro apparet: et e inest ex 
particulà ee, dee, igitur, tamen: 
ut vi etymi notet, ϑεῦε Ze, propera 
tamen, veni igitur; quod deinde 
per usum immutatum paululum. 
δεῦρο, huc, Ol.6.107.—8. 67, in 
ZEginam. | 


Δεύτερος; 0, OV. qui secundas fert 
partes, inferior, qui non est primus 
dignitate aut tempore, cui desunt 
prime partes. deinde in genere, 
alter. est. enim comparativus pro 
δευότερος, factus a δεύω, i. e. ἐλλείπω, 
deest mihi quid. proprié ergo dici- 
tur de iis, qui in certamine secun- 
das ferunt partes, in opposito ad 
πρῶτος; deinde et de numero in 
genere adhibitum. | nam, qui ab 
ὁ ἕτερος, interserto v, et praefixo δ, 
dictum putant, ambages nimis 
amant. δευτέρῳ χρόνω, postea, alio 
tempore, Ol1.69. ἐξ ᾿Ωκεωνοῦ 
᾿(χατὰ) γένος δεύτερος, Py.9.27, se- 
cundus. δεύτερον Zgexe, lst. 4. 114. 
dies sequens hanc noctem. δευτέρα. 
μοῖρα, Py. 1. 192, secunda post pri- 
mam felicitas, eui tamen princi- 
palis pars deest. potest tamen et 
ibi de solo numeri ordine intelligi. 
δεύτεραν ὁδὸν, Py. 8. 60, posteriorem 
expeditionem, 


AEQ 
Ay opua , fut. δέξομαι. accipio da- 


tum, excipio manibus. observo, er- 
pecto, ercipio etiam hostiliter. δέ- 
χεται κέρδος, lucrum accipit, Ist. 1. 
74. δέχονται τὸν φώτναι, Ol.13.132, 
praesepia accipiunt eum equum. 
οὐδὲ pei φόρμειγγες δέχονται, Py.1.190, 
citharae eum non excipiunt. δέξεται 
γύμφην, . Py. 9. 07, excipiet nym- 
pham ea terra, et 130, αὐτὸν, ex- 
cipiet eum. ὄρνιν, Py. 4. 40, acce- 
pit omen. et 06, βώλωκα, glebam 
datam. et 124, ἀρχὴ τοὺς Agye- 
γαύτας, initium excepit eos. €t 454, 
ἀκτῖνας ὄλθου δέξατο ἥριαρ, radios fe- 
licitatis accepit dies, διεδέξατο. πολ- 


λὰ ἐδέξατο πτερὼ νικᾶν, Py.9.220, 


multas accepit alas victoriarum. 
4 νιν δέξατο, quee terra eum excepit, 
Ist. 1. 54. δέξαντο στεφώνους, acce- 
perunt coronas, Ol.6.44. ὃν, Py. 
1.155, acquisiverunt. £2», dotes, 
Py.3.168. δέξαι, accipe, Ol. 8. 14. 
δέδεξαι, accepisti, Py.5.27. δέδεκται, 
accepit, Py. 1. 195. 
Ans fut. δήσω et δέσω. vincio, ligo, 
facio stare et consistere ne progredi 
4ossit. hinc est alterum illud δέω, 
quod zecessitate et. indigentiá con- 
stringere notat. δήσας αὐχένας, Py. 
4.417, postquam alligaverat colla 
eorum. δέδεται καὶ σοφία κέρδει, 
constringitur et sapientia lucro, Py. 
3.06, irretiri solet, ἥττηται. munerd 
etiam sapientes exceecant. δέδεται 
γυῖα ἀναιδεῖ ἐλπίδι, INe. 11. 59, sunt 
enim ἄνθρωποι, κενεῆς οἰήσιος ttum AEn 
ἀσκοὶ, utres repleti vanà expecta- 
tione. 


Δέω, fut. δεήσω. et in medi formá, 
δέομαι, fut. δεήσομαι. egeo, indigeo, 
opus habeo; absum. μεγάλαι ἀλ- 
καὶ, δεόμεναι ὕμνων, ἔχουσι πολὺν σκό- 
7o», Ne. 7. 10, magne fortitudines, 
81 carent vate sacro, caliginosà pre- 
muntur nocte; collato Horat. IV. 


.0.25—30. tenet ergo hoc verbum. 


notionem ligandi, quatenus desi- 
derium colligationis innuit. - 


AIA 


N . . . 
A1, conjunctio vel adverbium. san, 


quidem, certà, eliam, nunc, nam, 
allamen. varié enim exprimendum 
est pro contextu. δὴ τότε, ecce 
tunc, Ol.3.45. inseritur δὴ non- 
nunquam voci compositae, ut in 


ἐπιδήτουτοις, quae est una vox ex 
tribus facta. 


^ E 
Δηριάω, fut. ὥσω. pugno, certo. 


sive id cruentà fiat pugná, sive cer- 
tamine alio. κάλλιον ἂν δηριώντων 


ἐνόστησὲν ἀντιπάλων, Ne. 11.32, pul- 


chrius, quam pugnantes adversarii 
in certamine, rediit. 


Δηρίω, fut. ἔσω, idem. Ong lopez 


πολλοῖς, ΟἹ. 13. 63, certo cuni mul- 
tis, i. e. referens ego facta egregia 
familia tuse, possem superare nu- 
merum recté factorum multarum 
aliarum familiarum. 


Δία, praepositio. apté ad δίω refer- 
tur. regit genitivum et accusati- 


vum. cum genitivo est, per, durch. 
διὼ αἰθέρος, SC. φερόμενον; Ol. 1.10, per 
etherem. διὼ ἀμφοῖν, Py. 3. 102, 
i.e. per ZEsculapium, et per eum 
quem is ex morte suscitavit. διὰ 
φρενῶν, Ne.7.38, per pectus. ἀν- 
θρώπων, Ist. 4.64, per homines laté. 
Cum accusativo διὰ notat quoque, 
per, in... Quà, τεὼν δύναμιν, Ῥγ. 2. 38, 
propter tuam potentiam. δύ ow- 
Ἅλον, Py.9.217, per agmen.: δὲ 
Ὅμηρον, Ne. 7.31, propter Home- 
rum. διὰ πόντον, per mare, 151. 4. 
70. τεὼν τιροὴν, Ist. 5. 6, propter 
tuum honorem. et 13, δαΐίρονας, 
per fortunas. διὼ Ὑπερδορέους, Ist. 
6.34, per eos. διὼ ayulsum, ΟἹ, 
7.138. 


Διαξολία, ἄς» 2. calumnia. pro- 


prié notat jaculum quo quis traji- 
citur. διαθδολιῶν, (Dor. genit. plur.) 
ὑποφάτιες, Py. 2. 140, calumniarum 
et criminationum  oblocutores et 
interpretes. - 

0 


AIA 


διουγγέλλοισα, Dor. pro διωγγέλλουσα, 
Ne. 5.7. et inest notio divulgandi 
ubique. 


moveo me vel alium. ἄλλοτε ἀλλοῖαι 
διαιθύσσουσιν αὖραι, OI. 7.175, aliàs 
alie ingruunt aurze, oge2e:. innuit 
poéta triste aliquid accidisse tem- 
pore tam lato; sed non indicat 
quid. 


7 t N . . 
Δίαιτα, 4/6» ἤ. victs ratio. circa 


cibum et potum ratio. deinde in 
genere et ab hac parte, vite ratio, 
conversatio. κεινὰν (κενὴν) παρὰ δέ- 
ei3a», Ol. 2. 116, propter inopem 
victum, propter deficientem et ina- 
nem victum : διὰ τὴν πενίων, ἀνδρῶν 
δίαιταν μηνύει, Ῥγ. 1. 182, virorum 
vitam actam indicat, vitae rationem 
moralem. vox est a 2a». notat 
et, sententiam judicialem arbitri. 
hinc ἐμερεένειν τῇ διαίτῃ, stare senten- 
tià arbitri, Aristoph. Vesp. 522. 


/, . E 
Διαιτάω, f. kc. preescribto victu 


alo. et in genere, rego, guberno. 
πόλιν ὥπωσεν λεών τε διαιτᾷν, OL. 9. 
100, i. e. διοικεῖν, administrare velut 
medicus. κεῖνο κείνῃ ἡμέρα διωέτασεν, 
Py.9.121, arbitri instar et medici 
illud disposuit illa dies. 


/ P E 
Διωκρίνω, fut. ενῶ.  discerno, separo. 


ἄλτιν (i.e. ἄλσος, lucum sacrum, 
ex dialecto Eleorum) ἐν καϑαρῷ 
(τόπῳ) διέκρινε, Ol. 10. 56, segre- 
gabat a communi usu, seligebat. 
διωκρίνειν ὀρθῇ φρενὶ, Ol. 8. 32, rectà 
dijudicare mente, κατορθῶσωε, δέοω- 
κρίνειν ἔτυμον λόγον ἀνθρώπων, Py. 1. 
133, ut recta et vera ratio hominum 
dijudicet et intelligat, 1,6. ut quivis 
sance mentis agnoscat, SC. φίσων 
τοιωύτην fuisse qualis fuit, ob εὐνο- 
pian. ἐκέλευσεν ὠξθλοις ποδῶν διωκρῖ- 
νῶι, Ργ. 9. 204, jussit certaminibus 
pedum  dijudicare et decernere, 
quam quis ex filiabus sit habiturus. 


d 


AIA 


Διαγγέλλω, fut. «3. anmmuntie. Διωλλάσσω, fut. dto. permuto, 


immulo. οὔτε λέοντες διωλλάξαιντο 
20», Ol.11.22, leones non sané 
mutaverintunquam ingenium suum. 


| / ** ^» ^ 
Διαιθύσσω, fut. Ze. per aliquid Διανέρνω, guberno, administro. ναὸν 


διανέμοων, templum administrans, Py. 
8. 89. 


/ 
Διανίσσομνοι» iranseo. διανισσόμοενον 


χαλκοῦ, transeuntem per as; et 
sermo est de cantu tibiarum, quan- 
do vox transit per aream tibiam; 
Py. 12. 43. 


7 & 
Διωντλέξως fut. 4ce.  exhaurio per. 


διωντλήσας νόσον, Py.4.522, cum 
morbum exantlasset; qui morbus 
erat civilis, exilium nimirum. 


AY ὡς» 4. exploratio, spe- 


cimen. διώπειρα, βροτῶν ἔλεγχος, eX- 
perientia est mortalibus index veri- 
tatis, Ol. 4. 20, experimentum. 


/ - 
Διαπλεέκω, connexum facio, me vel 


aliud. πάγχν διωπλέκει, omnino 
innectit se omnibus, ΡΥ. 2. 152. 
διωπλίκοις βίοτον ἐμεπεδοσθενέω ἤθη καὶ 
λιπαρῷ γήραϊ, utinam intertexas vi- . 
tam feliciter firmam juventuti et 
senectuti vegetae, Ne: 7.146. διω- 
πλέξασα Seq», Py.12.14, lamen- 
tationem contexens et internectens, 
concinnans, 


Διαπρεπῆς; έος» 0, Z. valdé in- 


signis, excellens. νῆσον, i.e. JEgi- 
nam, 1st. 5.56. eodem sensu di- 
citur ἐκπιρεπής. 


y " 
Διαπρέπω; excello pre aliis. διω- 


πρέπει πῦρ (9) νυκτὶ, Ol.1.3, 1. 6. 
εὐπρεπὲς μιόνον δοκεῖ εἶνωε, nam noctu 
ignis solus est. pulcher, et prae om- 
nibus aliis conspicitur solus, om- 
nibus aliis obscuratis. 


΄ € e 
Διαωπρύσιος, οὐ» 0» 7. lat? pene- 


trans et transiens, εἰς μωπκρὸν διώπε- 
ράσίμοος καὶ διήκων. est a περάω, et 
per dialectum περύω, füt. ὕσω, unde 
est περύσιος, per syncopen πρύσιος, 


transiens: et a composito διωπερύω, 


ΔΙΑ 


διωπερύσιος οἱ διαπρύσιος. ᾿Απείρω 
διαπρυσίᾳ, per universam Epirum, 
Ne.4.83, ubi etiam peculiare foe- 
mininum Ionicum et Doricum 
vides, nam commune genus est 
Atticum. 


Διαρκέω, fut. ἔσω. prorsüs satis 
Sum. εὐώνυμον ἐς δίκην τρία ἔπεω 
διωρκέσει, Να. 7.71, honestam ad 
causam tria verba sufficient, 1. e. 
pauca. - 


Διασιγάω, reliceo. διασιγώσοριωι 
αὐτῷ (Dor. pro αὐτοῦ) μόρον, reticebo 
ejus fatum, ΟἹ. 18.130. ubi tamen 
alii, meliàs fortasse, legunt διώσω- 

᾿πάσομιαι, Dor. pro διασιωπήσομαι, 
prorsüs silebo. nam σωπόω illis est 
pro ewe, sileo. 


Διαυλοδρόμιας, Dor. pro διαυλο- 
δρόμης, ov, ὁ. qui duplicato cursu 
ceriat. Py.10.14, παίδων, pue- 
rorum sic certantium. 

Διαυλοδρόμος, QU. Qr. ent 5. quU 
διαύλου δρόμος, quando cursus a 
metà circumactà usque ad carceres 
revertitur, et sic duplicatur. Py.10. 
inscr. et hic cursus similis erat 
scriptioni, qua olim βουστροφηδὸν 
fiebat, sicut in arando boves, exacto 
uno sulco, redeunt conversi ad al- 
terum sulcum retró arandum. 


7 » ς e 

Δίαυλος, 0U, 05 9. estab ὁ αὐλὺς, 
quatenus Jongum illud et arctum 
stadium notat, οἵ δὲς, bis: stadium 
cursorium duplex, a carcere ad 
calces, et inde, ὕγουϊ inflexione 
ποιῶ, iterum ad carceres. in ge- 
nere αὐλὸς est meatus longus et an- 
gustus quilibet; convallis; O1.13.50. 


Διαφαίνω, perlucere facio. διαφαί- 
voz, Delluceo, distincte luceo; pri- 
ma notio activi est, perostendo. 
καιομένη πυρὼ. διέφαινε αὐτῷ, ardens 
rogus perostendit ei, Py.3.78; 
ubi sermo est de Coronide mortuá, 

. vivum puerum in utero gestante 


AIA 


adhuc; et Apolline accedente, ut 
eriperet puerum ; tunc » φύσις τοῦ 
πυρὸς οἷον duticohi, καὶ διάστημα τοῦ 
πυρὸς ἐγενήθη, ut solum corpus ap- 
pareret. est quasi pro διέχωινε, dis- 
hiabat. ἐν πείρᾳ τέλος διωφαίνετωι, 
Ne.3.123, per experientiam per- 
- fectio apparet et dispicitur. 

Διαφέρω, differo. διαφέρεσθαι scepe 
est μάχεσθαι. caeterüm est verbum 
in usu πολύσημον : sicut et simplex 
φέρειν, quod sepé est ὑπομένειν, et 
λυσιτελεῖν, et κινεῖν; unde ἡ φορὰ; ἡ 
κίνησις, ἥτε αὐτὸν διαφέρει, qua eum 
differt, i. e. celebrat, celebrem fa- 
cit, Py. 11.02. ἕκαστος διωφέρομεν, 
singuli differimus, i. e. diversa stu- 
dia sequimur, Ne. 7.79. 


Ν ae. e i 
Διδοακτὸς, ἤν» ον. doctrináà percep- 
tus, doctus. 


Διδάσκω, fut. ἔξω. doceo, discernere 
facio. est a 34» vel δαέω, doceo, 
unde fit Ionicé δώσκω, et cum redu- 
plicatione Ionicà, διδάσκω. τὸν δί- 
δαξε φαρμάκων voub», Ne. 3. 05, do- 
cuit eum medicamentorum admi- 
nistrationem. διδάξαι τὸν, ἰζώσθαι 
νόσους, Py.3.80, ut doceret eum 
sanare morbos. τὸ διδώξωσθαι εἰδότε 
ῥαίτερον, Ol. 8. 77, docere facile est 
scienti: bené docet, qui ipse bené 
didicit. reperitur et futurum διδασ- 
κήσω, ἃ διδασκέω. 
/ € 

Διδασκαλία, Q6s 7. doctrina. 
Χείρωνος, Py.4.180, quà ita sum 
institutus, ne mentirer. 

Δίδυμος; 00, 0 9. geminus, du- 
plex. it. germanus. a δὶς, Lis, et 
δύω, suteo ; οἱ ὄντες δύα ἐκ γαστρὸς 
καταδύσει μιῷ. διδύμω σὺν κωσιγνήτῳ, 
Ne. 1. 56, i.e. cum Iphiclé. nam: 
Hercules et Iphicles gemelli fuere, 
Hercules unà nocte seniór altero. 
δίδυμον ϑησαυρὸν, Ql.6. 111, i.e. 
διπλοῦν. οἰωνῶν βασιλῆα Σύρον ΟΙ. 
13. 30, i.e. aquilam duplicem ; sic 
in fastigio templi collocatas duas 


ALE 


aquilas, ut terga contingerent se. 
δίδυροον ἄχθος, Ne.0.98, duplex 
onus. δίδυμοι ἔσαν, Py.4. 371, dua 
erant petra. διδύροων υἱῶν, Ῥγ. 0. 
149, gemellorum. διδύροων ἀέθλων 
μοῖρα ἐστὶ τῷ, I5t.3.15, geminorum 
certaminum SOTS. σὺν διδύμοις, ΟΙ. 
8.63.1. 6. σὺν Διοσκούροις, Castore 
et Polluce. διδύμοις παίδεσσιν, Ne. 
9.0, Apollini et Diana. ᾿διεδύμεους 
βωμοὺς, Ol. 5.10, duas aras. υἱοὺς, 
Py.4.316, duos filios. διδύροῳ χειρὶ, 
geminà manu, Py.2.17. διδύμας 
χάριτας φέρων, i.e. διπλασίας, Py. 
3.127. est ergo et δίδυροος, ἡ, ov. 
et ἡ Ade vocari solita Diana, 
quia cum Apolline uno partu edita. 


Δίδωμι, factum ex διδόω, quod per - 


reduplicationem factum est ex 26a. 
fut. δώσω, do. καιρὸν, Py.1.111, 
opportunitatem. διδόρεεν (Ionicé pro 


: διδόναι) tradere, Ist. 8.132. δώσειν 


(a 202) viv μόρον, Ne.1.99, daturum 
ei mortem: ubi gi» vel »» pro 
αὐτῷ. δέδωκε κόσμον ᾿Αθήναις, dedit 
ornamentum Athenis, ΝΝ6. 2. 11. 
presi (avunculo materno, quam- 
quam alii ibi legant πότρωϊ, patruo) 
δέδωκε κοινὸν ϑάλος, Ist. 7. 34, dedit 
commune decus. ἔδωκε ϑῆρως φόδω, 
tradidit feras timori, Py. 5. 80. οὐκ 
“ἔδωκαν κωρπὸν, ΝΟ. 11, 50, non dare 
et ferre solent fructum. ^ «eger 
(Dor. pro τραφεῖν, educare) δῶκαν, 
tradiderunt, Py. 4. 205. ἄρουραι 
βίον CM ἔδοσων (a O94: idem 
quod δόω) victum dare et proferre 
solent; Ne. 6.19. δόμεν pro δοῦναι, 
ΟΙ. 6. 54. δόμεν νὴ», SC. τὸν Δίῳ, Py. 
5,167. et ibi zzi est avulsum, pro 
ἐπιδοῦνωε, 


Διέπω, exsequor studiosó, admini- 


stro, ordino, curo. διέποντε (Doricé 
pro διίέπουσι, tertia plur. praes.) gi- 
eor, Ne. 10. 90, administrant offi- 


cium suum. διέπων σκήπτρῳ, ΟἹ, 


6. 158, sceptro et regimine regens. 


A 


AIK 


΄ 


UN distineo, discrimino. διείρ- 


; Ne.6. 4, discriminat, discernit. 


E ἔρχομ UO,  pertranseo. διήρχετο 


κύκλον, Ol. 9. 140, percurrit sta- 
dium, διέξωινε τὸν κύκλον τοῦ σταδιοῦ. 
διέρχονται τέλος βίου, Ist. 4. 7, per- 
transeunt vitze terminum. λόγον 
διελθεῖν, Ne. 4.117, narrationem ex- 

sequi omnem. 


zZ 
Διθύραμ, Goc, 0U, ὁ. Genus cantüs 


et χοροῦ xvxAiov. Corinthi inventa 
est heec saltatio Bacchica, ab Aglon 
Lesbio ; [sic appellata fuit ἀπὸ 
τοῦ "PEYVA- τοῦ ἐκ δύο ϑυρῶν ἐξέλθον- 
τος, a Baccho duabus foribus egresso, 
utero scil. materno, et Jovis femo- 
re; vel quod ab eodem Nise in 

bifori antro fuerit educatus. Brw.] 


Δέκα, Dor. pro 2ixu,w,*». mos, jus, 


fas. est a δίκω ortum nomen. 


. Sicut Germanorum phrasis es shicket 


sich, equum est, decet, a shicken, 
mittere, jacere, orta est. δίκη 
enim dirigitur ad scopum rec- 
tum et recepto mori bono consen- 
taneum. inest simul notio reveren- 
tie et pudoris, ex δίω, et τὸ δέος, 
κώμιῳ δίκα παρέστηκε, Ῥγ.8. 100, jus- 
titia meo hymno constare solet, 
l.e. ἀλήθειω. πρὸ δίκας, Py. 4. 248, 
pre jure. δίκας. ἄωτος, Ne.8. 40, 
justitiae flos, i.e. veritas. ἐν δίκῳ 
xai παρὼ δίκαν πεπροωγμένω, ΟἹ. 2. 
80, i. e. quocunque modo, δικαίως 
ἢ cl. nam reges, Hiero et 
Thero, cognati, breve bellum in-. 
ter se gesserant ex mutuis suspici- 
onibus. ἐν δίκᾳ, justé, Ol. 6. 19.. 
ἐν δίκῳ ἐ ἐρχόμενον, Py. 5.18, i. e. &z- 
oio οντῶ 2:011 ζῶντα δικαίως. LP ξενωρ-- 
x4, Ne.4.19, est ablativus. δώκαν 
μι ΙΗ ΕΌν ἐφέπων, Py.1. 07. morem 
illius secutus: nam sicut Philoctetes 
sgrotus expugnavit "Trojam, sic 
Hiero morbis vexatus superavit 
hostes. δίκαν λύκοιο, Py.2.155, 
more lupi. 


Δικάζω, fut. Ze». jus stie! κατὰ 


γῆς, 1, e. apud inferos, ΟἹ, 2. 107. 


AIO 


7 e H / 

Auxeit, ἃς» 7. eadem qua ἡὶ δί- 

κη. δικαίαν, Py. 4.400, 1. e. Qixauo- 
σύνην. - . 

Δίκαιος» Qs ον. justus, cequus, 
moris justà et humani observans. 
δικαίῳ πηδαλίω, Py 1.1606, i.e. justis 
legibus. δίκαιον ξένον, Ol. 2.11, i.e. 
δίκαιον ὄντα κατὰ τὴν φιλίαν τῶν ξένων. 
ἐν δικαίοις ἀνδρῶν. Ne. 8.70; Attica 
phrasis, pro, ἐν δικαίοις ἀνδρώσιν, 

Δικαιόπολις» 4065 0; a. justitiam 
colente civitate florens. νῆσος. insu- 
la /Egina, civitatem habens justitià 
florentem, Py. 8. 31. 

Δέκω, jacio, jaculor, dejicio. "esta 
Qi», interserto x. ἔδικε πέτρω (εἰς) 
μῆκος, Ol. 10. 80, jaculabatur saxo 
in longitudinem, i.e. longé. πολλὰ 
φύλλω καὶ στεφάνους ἔδικον ἐπὶ αὐτὸν, 
Ργ. 9. 218, conjiciebant in eum, 
gaudii et honoris causáà. aor.2. feré 
solus in usu est. 


Auvéw, . fat. $c9. in orbem circum- 
ago. it. moveo, agito. est a δίω, 
agito. ἔδινήθην κατὰ τρίοδον, Py. 11. 
50, cireumactus sum per trivium. 

Διόνυσος» οὐ» 0. et ob metram 
Διώνυσος et Διώνυσσος. | Bacchus. 
nomen est quasi Διὸς οἶνος, Jovis 
vinum, cum aliquà mutatione lite- 
rarum. Διόνυσος circumscriptus, OI. 
2.50. Διωνύσου χάριτες, l. OG. Ugeyos 
χαρίεντες καὶ πανηγύρεις τοῦ Διονύσου, 
OL. 13. 25. 

Διορθόω, fut. dee. ογῖσο, dirigo. 
ξυνὸν λόγον διορθῶσαι, Ol. 7.38, i. e. 
ἀκριθῶσαι, PT TR ὀρθῶς εἰπεῖν, 

Abc; Οὐ» OV. est pro 2&es contrac- 
tum, a 2:5 genitivo τοῦ, Ζεὺς. et 
notat maxime veneralilem et su- 
spiciendum, deinde et, valdé timen- 
dum et horrendum. | proprié autem 
notat filium. Jovis, τὸν ἀπὸ Διός, 

Διύσδοτος. 005 05 5. a Jove datus. 


διόσδοτος αἴγλη, Py. 8.137, splendor. 


(felicitas) a Jove datus. — ' 


AIO 


Aum 0c; 006 , διπλόη, ἢ, διπλόον, ὥν. 
dupler. οϑί ἃ δὶς, cum terminatione 
πλόος, sicut ab « unitatis fit ἁπλόος, 
a τρὶς τριπλόος, &c. et δισλοῦν dici- 
tur κατὰ τὸ μέγεθος, sed διπλάσιος 
κατὰ ἀριθμὸν dicitur. 

Aic; adv. bis. Py. 10. 22, sc. ὃς i- 
κησε δίς. δὶς δὴ δυοῖν, Ne.8.82, 1. e. 
τεσσάρων, SC. νικῶν, ob quatuor vic- 
torias cursu. δὲς ἔπραθον, Ist. 5. 46, 
bis expilàrunt. ᾿μὴ δὶς, ne bis, Ist. 
8. 92. 

/ j ; m 

A060, füt. 4c». disco jacio, certo 
disco. 


/ e 

ANicx0c, οὐ»; 0. discus. esta δίκω, 
interserto sigma. erat aliàs ἐκ σιδή-- 
gov, aliàs ξύλινος, alis χωλκοῦς. δίσ- 
xoig λιθίνοις, SC. ἀκοντίζοντες, Ist.1.34. 
et ejusmodi disci dicebantur zzero- 
μάδες, quia victori tantum agri ὠπε- 
τέμενετο in patriá, quantum spatium 
jaciendo emensus esset; et quidem 
figurá, quadrilaterà equilaterà. 

Δισσὸς; 75 ὄν. duplex. δισσῶν στα- 
δίων, Ne.8.206, duplicium stadio- 
rum, i.e. cüm pater semel, et filius 
semel,stadio vicerunt. δισσωῖς χερσὶν 
ἑαῖς, Ne. 1. 67, ambabus manibus 
suis. ut ergo δισσὸς sit duplex numero. 


Διφρηλασίω, οἰς» T. agitatio cur-. 
ruum dextra, Ol. 3. 67. 


Διφρηλάτας;: Dor. pro διφρηλώτης, 


o», o. currüs agitator. 


Δίφρος; ου; ὁ. proprié est currus 
militaris, cui superstabant semper 
duo, unus regens equos, qui sexos, 
(habenas habens,) alter pugnans, 
qui zaegzios rns (juxta stans). dictus. 
et hi duo stabant juxtà se, prior 
ille a sinistrà, hic a dextrá. est ergo 
δίφρος per syncopen pro 2/Qeges, a 
δύο φέρειν. a ferendo duos viros. ἐν 
Μουσῶν δίφρῳ, in curru Musarum, 
i.e.in re poéticà, Ol. 9. 121. sic, 
o? ἐς δίφρον Μουσῶν ἔφωινον, Ist. 2.3, 


AIO 

i.e. poéte, ἄὄνεγκε παρθένον, vexit 

Py.9.11. sic χρύσεον, Ol. 1. 
140, i.e. inauratum. ξεστὸν, politum 
bené, Py.2.20. ὅλον, non diftrac- 
tum, ἄθραυστον, Py.5.606. καμπύ- 
λον, Ist. 4. 48, nam erat rotundus. 
in plurali dicitur et τὰ δίφρα, sella, 
apud Callim. Di. 135. 

Δίχα, adv. dupliciter, bifariam. in 
Homero. nunquam est pro χωρὶς καὶ 
ἄνευ, haec enim notio Recentiorum 
est. In Pindaro est recentior illa 
notio, seorsum, non inter reliquos. 
πρυμνοῖς ἀγορᾶς ἔπι, δίχα κεῖται, Py. 
5. 126, seorsum, non inter reliquos 
reges, sed loco singulari, honoris 
causá, in extremáà parte fori. 

Διχόβδουλος, 0U, 0, 7. diversa 
cogitans et volens. Νέμεσιν Qux oou 
λον, OlL.8.114, τὴν ἐπεφθονοῦσων καὶ 
ἐνωντίω ποιοῦσων οἷς βουλευόμεθα" τὴν 
ἐγωντία βουλευομένην τοῖς ἤδη προκώτωρ- 
θωροένοις ἀφ᾽ ἡμῶν. 

d e e 

Διχόμηνις, 10oc, 0» ἧ. in medio 
mnense existens, mensem dividens in 
duas «equales partes. ΟἹ. 8.35, 
ubi sermo est de plenilunio. 


Δίψα, 765 7]. sitis. est ab ἵπτω, 
(quod verbum de quovis onere quo 
quid premitur, vel quod incidit in 
aliquem, poni solet.) metaphorice 
ponitur de maená aliquá cupiditate 
et desiderio. δίψαν ἀοιδῶν ἀκειόμεενον, 
Py.9.180, carminum siti medentem. 


Διψάω, fut 4. siti. διψῆ X 


πρόγος ἄλλο μὲν ἄλλου, res alia aliud 


desiderat, ἐπιθυμεῖ, Ne.3.10, alia 
aliis rebus conveniunt et debentur. 
Audio, füt. £e. pello, impello, per- 
» sequor. 
qui enim a δίω et ὦκα celeriter, 
compositum esse fingunt, apté 
quidem explicant vim vocis, sed 
preter necessitatem ex simplici 
verbo compositum faciunt. XAtticé 
dicitur id verbum διωκώθω. διώκων 
Qieuwyya. πλήφτρῳ, ΝΕ. 5. 44, ubi 


est a δίω, per paragogen. . 


AOK 


&pta phrasis de celeritate digitorum 
plectro armatorum in chordis ci- 
thare pulsandis; simul exprimit 
industriam psallentis. ἦλθε διώκων, 
Ne. 10.123, persequens hos hostes, 
et superveniens celenter iis. διώκων 
μέτρα, mediocritati studens, Ist. 6. 
103. διώκων ἐφήμερον τερπνὸν, Tst. 7. 
57, oblectationem diurnam venans. 
οὐ μὴν διώξω, SC. τὸ ἄθατον καὶ ἀδύ- 
- γώτον, ΟἹ. 9. 81, i.e. οὐ ζητήσω : et 
est tacita admonitio; sic nec tu 
ulteriorem felicitatem aut majorem 
quarito, sicut ego non pluribus te 
laudo, utpote summas tres laudes 
persequi non valens. διώξει χειρὶ βέ- 
λος, 1st. 8.73, agitaturus est telum. 
διώκειν ἀρετὰς ὕμνῳ, Ist.4.5, virtutes 
hymno prosequi et persequi. 


Διώξιππος; οὐ; 05 7. equos agi- 
tans celeriter. a διώκω, insequor 
currentem. διωξίππου "MPa Py. 
9. 5, qua est laus urbis illius et re- 
gionis. | 

AwoQpsgós, ἃ Qs ὄν. tenebricosus, ni- 
ger, Mas. δνοφερὸν xao, atrum 
funus, Py. 4. 200. 


A πὰ ἢ x ͵7ὔ 
0104s Os €.  duo,ce, 0 


Δοκέω, fut. 4c». et per syncopen 
Qoo. puto, it. videor, existimor, 
mihi velaliis. et ponitur szepé qua- 
si dubié: saepé autem et ad veri- 
tatem, unde οἱ δοκοῦντες sunt, qui 
veró magni cstimantur et haberi 
debent. . tertia persona feré imper- 
sonaliter ponitur, δοκεῖ, videtur ; ut 
Romanorum videtur est plerümque 
modestize verbum. δοκεῖ σοφὸς πολ- 
λοῖς, ΡΥ. 8, 105, sapiens putatur. 
τὸν δοκέοντα, INe.7.40, expectantem, 
opinantem quód id venturum sit. 
ἐδόκησεν ὁπλοτέροις, Py.6.30, visus 
est junioribus; et confer πάλαι. 
ἐδόκησαν, visi sunt, Ol. 12.79. 2:2:- 
κητάι, yisum est, Ne. 5.36. δόξομεν, 
.videbimur, Ne. 4.61. ἔδοξαν, vi- 
deri solent, ΟἹ. 5.38. δοκοῦν, neu- 


AOA 
trum participii, saepé absoluté po- 


nitur de omni genere, numero, et . 


casu, sicut et δόξαν vel δοκῆσαν. e. c. 
ἔχεις ἀδελφὸν, οὐ δοκοῦν ἕξείν ποτε, ha- 
bes fratrem, de quo nulla erat opi- 
nio te habitaram esse eum unquam, 
Eurip. Iphig. in Taur. 802. 

Δόκιμος, 05 ὃν; fj. 
nà exceptus a. plurimis. Voy, ac- 
ceptum hymnum, sc. πρέοντι τῷ Ad, 


probatus, be- - 


AON 
(εἰς) δόλον αὐτῷ ϑέσων Ζηνὸς παλώμαε, 
Py.2.71, quam nubem ei in dolum 
et deceptionem fecerant Jovis ma- 
nus. 46e» δόλον, Py.3.56, injus- 
tum dolum, κακουργίαν ἄδικον, eX 
parte Coronidis, quae patrem quz- 
rebat infanti concepto jam ex Apol- 
line. est ergo a δέλω, capio, a quo 


est τὸ δέλεωρ, et ἡ δέλτος, ov, tabula 


scripta, occulens sensa scribentis, 


AoXoQe αδῆς; £065 ὃ, 7 qui do- 
lum DHBURD, dolosce mentis. πάρ- 
nus, simulans. in bono et malo φάσις δολοφραδὴς, Ne. 8. 506, allocu- 
sensu. δόλιος αἰὼν, Ist. 8.27, do- tio dolosa. 
losum aevum, facilé decipiens spem. Διολόω, fut. dca. 


Ne. 3.18. 
Δόλιος, 0&5, OV. dolosus, clandesti- 


in fraudem illicio. 


δόλιον ἀστὸν, civem mali consilii ple- 
num, Py.2.150. δόλιον κέρδὸς, Py. 
4.248, lucrum iniquum. δολέων 
ἑἱρκέων ἄνευ, Ne.3.80, sine dolosis 
septis: et ibi dé venatione sermo est. 
δολίαις TÉ ye:;, Να. 4.03, dolosis 
artibus. est ergo δόλιος, qui alios 
captat, et in errorem vel fraudem 
illicit ; seepé laudabiliter. 

“Δολιχήρετρνος; οὐ; 0, 7. estepi- 
theton hominum nauticorum, ὁ εἰς 
δολιχὸν πλοῦν ἐξαρκῶν ἐν τῷ ἐρέσσειν, 
qui idoneus est ad longam naviga- 


tionem remigando. Αἴγιναν, i.e. 

yzvvies», Ol. 8.27. 

p e UE 
A0X06; Οὐ» O0. dolus, calliditas i 


in bono et malo sensu s?mulatio et 
dissimulatio. τὸ κέρδος sepe est 


μὴ δολωθῆς, ὦ φίλε, κέρδεσιν εὐτρωπέλοις, 
Ργ.1.178, ne decipiaris, O amice, 
lucris urbané nugacibus, i.e. lucris 
qua in jocum vertuntur a sordidis. 


Ao μος» 00, ὁ. domus, habitatio, 


di ificium. it. conclave. it. familia. 
nam τὸ δῶρο semper de «edificio, 
δόμος veró nonnunquam et de do- 
mesticis, ad. domum pertinentibus 
hominibus, ponitur. ρελαντειχέω 
Περσεφόνης, nigram domum Pro- 
serpina, Ol. 14.28. τεὸν ϑηητὸν &- 
τευξαν, tuam admirandam domum, 
Py.7.10. ἐν τεμενέσσι τεοῖς, prope 
tuam, Ne.7.138. πρὸ δόμων, Py. 
2.35, ante edes, προελθοῦσα τῶν 
δόμοις ἀρωγὸν, ΟΙ. 2, 81, 1,6. 


τῆς αὑτοῦ βασιλείας. 


oi», oy. 


idem quod ὁ δόλος, ars Romanis Aova£, 0,206 , 0. arundo tenuis, 


dicitur. ἐκ δόλου δυσπενθέος, PI 
27, ex dolo luctuoso; ubi sic vo- 
catur insidiosa caedes Agamemno- 
nis, et insidice ejus filio factae, cüm 
intelligeretur necem Oreste esse 
paratam. φῶτας ὀξυρεπεὶ δόλῳ ἀ- 
πτῶτι δαμάσας, Ol. 9. 138, viros ce- 
leri arte non labente cüm super- 
Asset, ὀξυτάτη καὶ ἐπιμελεῖ τέχνη, in 
bono sensu; ut notetur cursus ce- 
lerrimus et nihil titubans in certa- 


mine. αὐτὸν δόλῳ πεδῆσαι ἤθελεν, Ne. 
5.50, dolo ἱτγθῖϊγθ voluit, ἥντε 


δονάκων, 


ἃ j&ov δονεῖσθαι, quia facilé a ventulo 
moventur. est εἶδος κωλώμου, et 
δόνακες Sunt λεπτοὶ καλωροέσμοι, δονά- 
xis ἃ hecentioribus dicti: et ἐκ 
δονώκων fiebant σύρεγγες, contra οἱ 
αὐλοὶ ἐκ κωλώμων. χωλκοῦ ἄρ. καὶ 
Ργ. 12. 44, ubi αὐλοὶ de- 
scribuntur, quorum duplex mate- 
ria, ex aere et ex calamis; maximé 
ἡ γλωσσὶς (orificium) fiebat ἐκ δονά- 
κων, ad formam feré nostrorum 
haut- bois. 


Δονέω, fut. ήσω, moto, agito, maxime 


: AOP 


per lineam curvam. ὄφρα ποβει- 
νὴ Ἕλλας δονέοι Μηδείαν, Py.4.390, 
versaret et impelleret Medeam, 
διακινοίη, καὶ παρασκευάσῃ συνωπᾶραι 
(proficisci navibus unà cum) τοῖς 
᾿Αργὼναύταις. ϑιρόον ὕμνων δόνει, Ne. 
7.119, sonum hymnorum. volvito. 
τοῦτο λέγεται μάλιστα παντὶ ϑυμὸν 
dosi», Ν᾿. 6. 06, cuique maximé 
perturbare et agitare animum. . z«- 
λάμη δονέων ἄκοντῳ, Py.1.85, manu 
vibrans jaculum. δονέοντα,, Py. 10. 
60, agitantur, κινοῦντωι. δονηθεῖσα 
Qe»», Ῥγ. 6.36, perculsa, terrore 
agitata, mens. 


Δόξα, 165 et Dor. «s, ἡ. est ἡ d 
οἴησις, ἔννοια κωτὰ ψυχὴν, ὑπόληψις. 
opinio. notio τῆς 7445; Recentiorum 

.est, ut opinio honorifica connotetur, 
et gloria, et existimatio magna. δόξα 
τῶν ἐπιφλέγει, Py. 11. 69, gloria eo- 
rum splendet ut ignis. δόξως αὔχη- 
pz, Py.1.180, praedicatio gloria. 


&ysvÜsy δόξας, Ist. 1. 100, sine 
glorià. ἀπλέτου δόξας, st. 4. 17, 


immense glorie. ἐν δόξᾳ 944,ε- 
νος, Ὁ]. 10.74, in honore consti- 
tutus. δόξαν ἔχω τινὰ ἐπὶ γλώσσῃ 
ἀκόνης, habeo in linguà aliquam opi- 
nionem cotis, Ol. 6. 140, i.e. de 
linguà meà est ea existimatio, quasi 
sit cos quaedam, acuens ad virtutem 
alios. ποθεινοτώτην δόξαν φέρειν, Ol. 
8. 85, desideratissimam gloriam re- 
portare, et existimationem. δόξων 
Φέρει, affert opinionem, Py. 1. 70. 
ubi antiquus ille significatus. zz- 
λαιὼν, Py.9. 182, nisi ibi est, δόξω 
παλαιῶν προγόνων, ἐμὴν (κατὰ) Ne. 
11.30, juxta meam opinionem et 
sententiam. verbum δοξάζω sape 
est, opinor, conjicio, puto. 


Δόρπος; οὐ; 0. cona vespertina, 
capta eo tempore, quando, ob acce- 
dentem noctem, δόρυ παύεται ; nam 
a δόρυ et παύω compositum est no- 
ien, deinde est in genere, cibus or- 


Quà τὸ ἤδη ἀποδαρῆνωι τοῦ φλοιοῦ, ἢ 


Δουλεία; ἂς, fj. 


Δράκων, ΟνΤΌς.. -0. 


APA 
dinarius qui sumitur. idem dici- 
tur τὸ δόρπον, ov. aliis tamen est is 
cibus quem Latinimerendam vocant, 
das vesperbrodt. δόρπον λύσιν, ΟἹ. 
10.57, i.e. locum ubi hospites diver- 
sari possent ad cibum capiendum. 


Δόρυ, τὸ. genit. τοῦ δουρὸς et δορὸς, 


et δόρατος et δούρωτος, quasi nomi- 
nativus esset τὸ 2g, vel τὸ δόρας, 
cum interserto vel transposito v. 
hastile; it. hasta tota. proprié est 
lignum longum, a cortice liberatum, 
irabs, lignum teres; deinde et arbor 
ipsa ex quà fieri possunt trabes aut 
hastilia. esta δέρω, nudo, decortico, 
ΩΣ 
διὼ τὸ χρῆνωι παθεῖν τοῦτο, δόρυ εἰνώ- 
Ao, lignum marinum, i.e. navis, 
Py.4.47. ἐκ δούρατος, ex trabe, i.e. 
ἐκ νηὸς, Ργ. 4. 68. δουρὶ μοώρναωσθαε, 
sc. ἀγαθὸν, Ol. 6.29. δορὶ, a nomi- 
nativo τὸ δὸρ, Ist. 5. 53. δορὶ ἐκτα- 
Là», Ist. 8. 113, exscindens et per- 
dens hastá. 


/, « ς 
Δορίκτυπος; 00. 0» 7] hastá, i.e. 


pugnando, strepens graviter. 


/ / e 
Δόσις, £06» ἤ. donum, munus. in 


genere, quodcunque datur, etiam 
honoris causá. δόσις κούφη, Ist.1. 
62, leve, facile donum. δόσιν Μου- 
σῶν, Ol.7.13, 1. e. hymnum. πολέ- 
βου, ΟΙ. 10. 68, i.e. τὰ λώφυρω. 
κτεώνων, py. 1. 88, elargitionem bo- 
norum. ὥρπαλέων, Py. 8. 94, avidé 
prehensum donum. 


servitus. δουλείας 
βαρείας ἐξέλκων τὸν, Py.1.147, ex 
servitute gravi eripiens eum. 


Δουλοσύνα, Dor. ES δουλοσύνη, ἧς, 


ἡ, idem. ! 


draco, anguis 
major. esta δέρκω, ὡς τῇ ὄψει κατῶ- 
πλήττων, Vi$U SUO terrens ; fortasse 
et, ὁ ὀξὺ βλέπων. δρώκοντος δὲ εἴχετο, 
(custodiebatur vellus iliud aureum) 
λαθροτάτων γενύων, (impetuosissimis 


e 


APE 


APO 


*11* ἃ , ͵ , 1 i ᾽ὔ ὦ 
maxillis) ὃς πήχει μήκεί τε (crassitie et Δρεσὼ, fut. xo. decerpo, recido, car- 


longitudine) πεντηκόντορον ναῦν xpdi- 
7&, navem quinquaginta remorum 
superabat, Py.4.434—437. δρά- 
κοντα ποικίλον ἐπὶ ἀσπίδος, Py. 8. 65, 
draconem vario colore pictum in 
clypeo. δρώκοντες γλαυκῶπες, OI. 
6. 76—79, qui ibi dicuntur aluisse 
puerum recens natum et expositum : 
et hi emittunt aliàs ἰὸν lethalem ; 
sed nunc, deorum voluntate, salu- 
brem et dulcem, sicut mel est. 
δράκοντες γλαυκοὶ, τρεῖς, Ol. 8. 48— 
52, ad muros Trojanos accedentes. 
δρωκόντων φόδαις ποίκιλον κάρα, Me- 
dusam, Ργ. 10. 74, draconum jubis, 
i.e. serpentibus loco comarum, 
variegatum | et oppletum caput. 
δρώκοντας ἔπεμπε, Ne. 1. 60—70, 
Juno ad cünas Herculis. 
Δράστας; Dor. pro δρώστης, 09, ὁ. 
Jugitivus, fugiens. idem dicitur. 
ὃ δρωπέίτης. ϑερώπων τῷ καιρῷ οὗ 
δρώστας ὀπηδεῖ, famulus non fugiti- 
vus et desertor comitatur et sequi- 
tur occasionem et opportunitatem 
temporis, Py. 4. 511. sed dubium 
tamen est ibi, an τὸ οἱ, ei, ad καιρὸν, 
an ad Δημόφελον, sit referendum: ut 
hoc posteriori sensu esset, occasio 
et opportunitas comitatur eum ut 
minister minimé cessans et fugiti- 
vus. alibi ὁ δράστης, est et, acer ad 
res gerendas, ὁ δραστήρ. 
x e fut. 2. Jezua. perf. m. δέ- 
eopa. perf. act. δεδράμοηκω. cir- 
cumverto me ad currendum vel fu- 
giendum, curro. esta τρίω, a quo 
est et τρέχω. ἀθρόοι ἔδραμον; crebri 
accurrerunt, Ne. 1.78. δρωρμεῖν πρὸς 
στάθμην, Ne. 6. 13, currere ad me- 
tam. Ogame (part. ἃ, 2. pass. de- 
ponentialiter,) ἀσφαλὲς, curreris se- 
curé et sine lapsu, Py.2.38, pro 
δραμοῦσα, ét pertinet ad ἀνύει, cele- 
brat clarà voce; ubi Schmidius, 
minus commodé, legit δρακεῖσω, 
videns securitatem. - 


Δρόσος; οὐ; 7. TOS. 


fo, fruor. proprié de arbore, et 
est verbum a τὸ 2e, vel ἡ δρῦς, ar- 
bor ; cui fortasse simul inest τὸ £z, 
sequor, quasi περὶ δρῦν ἕπειν, i.e. 
ἐνεργεῖν, circa arborem operari quid, 
τιμὴν, οἵαν οὔτις δρίπει, Carpit, 1. 6. 


fruitur, Py.1.95. οὐδὲ $64» ὑπέρ- 


omAoy δρέπων, Py. 6. 48, neque leeti- 
tiam insolentem  decerpens, ubi 
ἤθη est, letitia et exultatio juveni- 
lis: ὑπέροπλος autem in malo sensu, 
arrogans, illicita sibà sumens : δρέ- 
πεῖν vero est ὠπολαύειν, frui velle. 
δρωπὼν, (a.2. partic.) εὐζωῆς ἄωτον; 
Py. 4. 231, carpens hilaris vitze flo- 
rem.  OegézscÜmi κάλλιστον ἄωτον, 
Ne.2.13, decerpere pulcherrimum 
florem. 


Z e 
Δρόμιος: Οὔ» 0. cursus, curriculum. 


hinc ἔξω δρόροου φέρομαι, est pro- 
verbium de errante animo, apud 
JEschyl. Prom. 882. — 2gópov' «tgo 
δωδεκόγνωρμπτον, ΟἹ. 83. 50, sc. τοῦ 
σταδίου ἱππικοῦ, ἴῃ quo duodecies 
circumagendum erat ad metam. 
Sic, περὶ δωδέκατον δρόμον, ΟἹ, 6.127, 
qui erat ultimus, et victoriae judex. 
ἐν δρόμῳ, ἄρρεωσι, in curriculo, cur- 
ribus, Py.1.61. σὺν δρόμῳ ποδῶν, 
Ne.10.89, cursu. δρόμον vay ἂν. 
ἔντεσι, Ol. 4.35, nam decurrebant 
armati. A«rLweb» φύγε, Py.9. 215, 
rapidum cursum emensus est. zAz- 
γῶν, Ist. 5. 76, cursum plagarum, 
1. e. plagas equis infligendas in cursu. 
ἕμμως ἀκέύτητον ἔν δρόμοις. παρέχων 
ἵππος, corpus non stimulatum, sed 
sponte currens, Ol.1.33. et 153, 
ἐν δρόμοις Πέλοπος, ubi ipsum sta- 
dium, a Pelope primüm institutum 
dd certamina cursuum, vocatur e 
δρόμοοι. nam cursuum. fuere anti- 
quissima certamina, post accesse- 
runt et alia. 

est a je, 
Jiuo., δρόσῳ ἀμπέλου, ΟἹ, 7. 8; i.e. 

Qo 


^« 


AYN 
vino. δρόσω μαλθακῆ, molli rore, 
Py. 5.133, i e. yp». χαρίτων 
| δρόσῳ καλλίστη ἄρδουσιν, Ist. 6.04, 
Gratiarum pulcherrimo rore irri- 
gant eum. 


Aeve, UÜC) 7. arbor in genere. 
nam oritur hec vox ex τὸ δόρυ. 
deinde, in specie et κατ ξξοχὴν, 
quercus, agus, sic tamen ut no- 
tio quercüs ut plurimüm pravaleat. 
δρυὸς ὄξους μεγάλης εἴ vig ἐξερείψναι 
πελέκει, Py.4.460, et pertinet id 
simile ad Demophilum solum. δρυ- 
. és, arboris, Ne. 10. 115. 


Δύναμναι; est per syncopen pro 


δυνάομιαε, ἃ δύνω, intro, immergo 


^ 
«e; a quo est δυνάω et δυνώομαε, 


fortiter ingero me ; subire aliquam. 
rem, valeo potenter ; sum potens et 
valens in aliquá re. hinc estet fut. 
δυνήσομοαε in usu, et a. 1. ἐδυνησώροην, 
et 8.1. pass. formae ἐδυνώσθην, quasi 
a OwéQ»e pro δυνάω. Py.4.282, 
et al. possis hoc verbum etiam sic 
concipere formatum, a δύνω, δυνάω, 
δύνημι, δύναμαι, 

Δύναμις, £065 2. vis, valor, po- 
tenlia. δύναμεις aj Qiu Qus, pro. ἀμ- 
φιλαδὴς, Ol.9.122. δύναμιν, Ol. 
1.168, i. e. ἰσχὺν σώματος. 


΄ ε 2 1 
Δύνασις: £965, 7. potentia. δύνα- 


σιν ἀγασθεὶς, Py. 4. A24, 1. e. δύνωμειν. 


ϑαυμάσας. 

ἃ X hY » Ad LE 
Δυνατὸς» 7 ον; et lonicà, ὁ $ 
δυνατὸς, potens, valens ; quod fieri 


potest. δυνατὸς λῦσαι, qui valet sol- 
vere, ΟἹ. 10.11. ϑρέψα, δυνατὸς 
φῶτω, Ne.2.21, i.e. ἑκαωνὴ, qua 


valuit educare virum talem. ἐν 
δυνατῷ, in possibili, quee fieri et 
effici possunt, Py. 4.163. οὔ pe 
δυνατὸν, Ne. 8.77, non est virium 
mearum. sí δυνατὸν, si fieri potest, 
Ne.9.60. οὐ δυνατὸν, fieri non 
potest, Ne.10.84. δυνατοὶ παρέ- 
am, Ne. 6. 57, valent suppeditare. 
χερσὶ καὶ ψυχῆ δυνατοὶ, Να, 0. 92. 


Βι δυοῖν, nonnunquam et δυεῖν. 


|, Py. 2.55, duo peccata. 


Δύσξατος; 0U, 0, T. 


Δυσμνενῆς» ἐ £06, 05 7j. 


Δυσμῆ, ἧς» 1. 


ΔΣ 


manibus et animo idonei. δυνατὰ 
μιαιόμοενος, py. 1b27. Wem quae- 
rens et cupiens. 


Δύο; duo. ponitur Atticé et commu- 
.niter ut indeclinabile: ob metrum 


scribitur δύω. Attici tamen id δύω 

habent ut duale, cujus gen. et dat. 

Ἴωνες 

νετὸ habent pluralem genitivum, 

δυῶν, dat. δυσὶ, quem ZEoles faciunt 

δύεσι. Caeterüm vox est conflata ex 

δὲ, quatenus notat δέ, et ἴον unum; 

ut notetur unum, et iterum unum, 

mutato ;in ». Attici scribunt σύν- 

δυο, per unam vocem: sic et σύν-, 
τρεις, simultres. οἱ δύο μὲν κάσπετον, 

ΟΙ. 8.50, duo ceciderunt, Doricé 

pro κατέπεσον. αἱ δύο δ᾽ ἀμπλακίαι," 
σὺν δύο, vel 

σύνδυο, Py.3.146. δύο δὲ μοῦνα, 

nam haec duo sola, Ist. 5. 14. 

ubi procedi 


vir potest, ἀμηχανῶν δυσθάώτων, Ne. 
7.143, difficultatum inextricabilium. 


Δύσερις; ido) 0, ἢ. doerbds et 


pertinax in concertando. δύσερίς τις 
ἄγων, nimis d Ol. 6.33. 


Δύσϑροος, οὐ; 0, 7. mal? sonans, 


ingraté loquens. δυσϑρόου φωνῆς: Py. 
4. 111, 1. 6, κακοφώνου καὶ τραχείας. 
opp. est ἐὐόρους, pu ἡδυβροορ, 


viribus ma- 
lé et ad incommodum alterius agens; 
malum propositum .firmum. contra. 
nos fovens; cujus fortitudo tristis 
nolis est. δυσμενέων κρώτει, hostium 
potentie, Py. 8.12. πρὸς δυσμενέων 
ἀνδρῶν στίχας, in aciem hostium, 
Ne. 9. 91. 

occasus; maximé, 
solis. et plerumque pluralis forma, 
αἱ δυσμαὶ, in usu est. ἐν δυσμωῖς 
αὐγῶν, Ist. 4. 110, in occasu radi- 
orum solis. Heroibus enim circa 
occasum solis sacra fiebant ; ; diis 
autem mane. 


AQA 

Δυσπαλὴς, foc, ὁ, 7. difficilis 
cuj quis obluctetur. 
φρενὶ, δυσπαλὲς, res multi laboris est 
dijudicare ea recté, Ol. 8.33. zi 
χῶρας αὖθις ἕσσαι, δυσπαλὲς, ἴῃ sede 
rursüs collocare, id opus difficile 
est, Py. 4. 480, δυσχερές ὃ ἐστε, 


Δυσπενθὴς, ὁ $0c, 0. 7. luctuosus. 
ἐκ δόλου δυσπενθέος, Py.11,28, ex in- 
sidiis luctuosis. δυσπενθε σὺν xara, 
sc, λειξόρεενον, Py. 12. 18, threnum 
fusum cum luctüs plenásolicitudine. 


7 ͵ ε ε 
“Δύστανος» Dor. pro δύστηνος, ov, ὁ, ἡ. 


infeliv, eerumnosus. | est ἃ δὺς, (par- 
ticulà inseparabili,) male, et στένος, 
angustus: ut notet versantem. in 
miseris angustiis. δύστωνον ἄλλοις 
μόχθον, Py.4.478, laborem aliis 
- difficilem et non tolerandum. 


Δύσφαμος, Dor. pro δύσφηρος, ου, 
ὁ, ἡ. mali rumoris. ὡς ϑανὼν κλέος 
δύσφαμον παισὶ μὴ προσάψω, Ne. S. 
62, ut moriens, famam malam 
liberis meis ne adjungam. alibi est 
et, mali ominis et auguri, 


Δύσφορος, ου; 0, 7. d ifficilis por- 
latu, gravis. ϑάμρει, gravi qe 
Ne. 1.85. 


Δύσφρων, 0V06, 0, 7. cui malà est 
in animo; it. quod animum mal 
habet. τοῦτο παραλύει δυσφρόνων, 
Ol. 2. 95, ubi est in sensu activo ; 
hac.res exsolvit a curis ἜΗΝ δὼ 
molestantibus, ὠπολύεε τῶν δυσκόλων 
Qeasei /2wv. tale δύσφρον. est oppositum 
τῷ εὔφρονι. 


Δυωδεκαδρόμος, οὐ; 0. cursus 
duodecies repelitus. et id fiebat 
curru quatuor equis juncto, ut duo- 
decies circumageretur currus circa 
metam, cursibus toties repetitis con- 
tinus, Ol.2.92. Ῥγ. 5.44, ubi 
genitivus pluralis pendet a τόμενος, 
coll. Ol. 3. 59. Ist. 1. 82. 


Δώδεκα, duodecim. 


ὀρθῆ διωκρίνειν ' 


EPrT 


AMOC . 
Δωδεκάτος:» 4» OV. duodecimus. 


/ (TS : 

Δωδεκώγναρνπτος; 05 ὁ, tj. circa 

quod duodecies circumagitur. τέρμα, 
Ol. 3. 59, terminum, metam. 


Δωδεκαδρόμος, id. quod δυωδεκα- 
δρόμος, suprà. 
Δωδεκάμηνος: οὔ» 0; 7. per duo- 
decim menses durans, annuus. τέλος, 
Ne. 11. 11, dignitatem magistratüs 
annuam. 

Δώμνα, 006 , TÓ. est pro 2opzpez, 
extruso &, et factà contractione. 
domus, it. conclave. δώματι ἐν πολυ- 
χρύσῳ, Py.4.95, i.e. in templo 
Delphico. πρὸ δωμάτων, Py. 5.129, 
l.e. πρὸ πυλῶν τοῦ ὥστεος. 

Δωρέω, fut. ἥσω. dono. ᾿ ἐδώρησαν 
ϑυσίαις ἝἭ»ρμῆν εὐσεοῶς, ΟἹ. 6. 131, 
donàrunt Mercurium sacrificiis pié. 
δωρήσεται φιώλην, donaturus est phi- 
alam, Ol.7.4. χθονὸς «ica» δωρή- 
σεται, terree portionem donabit, Py. 
9.101. ut ergo media forma activé 
notet. 


Δώρον; 0U; TÓ. donum, munus. τὸ 
δῶρον in genere est, τὸ διδόμενον, sive 
sit donum, sive merces, sive prae- 
mium, sive quo alio nomine datum. 
δῶρα φίλια, 1.6. προσφιλῆ, Ol.1.120. 
Ψαύμοιός τε δῶρα, 1.5: qua in 
sequentibus enumerantur. ποιμένες 
δώρων Κυπρίας, Ne. 8. 12, conserva- 

tores et gübernatores τῶν συνουσιῶν, 
sunt honesti amores. 

Δωροφόρος; 0U, 0, 1. munera fe- 
rens, Ῥγ 5.116. - 


* 


E. 


"Exo, fut. dee. sino. οὐκ εἴασεν, SC. 
à Ἥλιος τὸν Δία, Ol. 7.112. ἔα 
ΓΈΡΟΝ pro. ἔωε,} πόλεροον, 1. 6, μὴ 
μέμνησο, Ol. 9.61. 

“Ἑόδομος, 4, OV. septimus. 

N / B c 

Eyyerie; £065 0, 7- ingenitus. 

οὐ ϑαῦμα, σφίσιν ἐγγενὸς εἶναι, Ne. 


EFK 
10.95, non mirum est, si ingeni- 
tum illis est, esse bonos luctatores. 
, ge 
Εγγυαλίζω, fut. ἔξω, do quasi in 
cavam manum, ἐγχειρίζω. δὲς ἐγγυ- 
αλιζέτω ἡμῖν, Ist. 8. 92, bis exhibeat 
nobis. 
9 / 
Εγγυώω, fut. 4c». sponsionem fa- 
cio, in manus promitto. media 
forma ἐγγνυαόμειε activé notat, spon- 
deo. | &ysvécowoi (Dor. pro ἐγγυήσο- 
Ex), Ol.11.16, spondebo. ick 
will dafür gut seyn. 
᾿Ἔγγύς. adv. propé. est ab ἐν, et 
τὸ «γύον, manus. notat ergo proprie, 
τὸ ἐν ὑπογύῳ, τὰ πρόχειρον, τὸ ἐν χερσί, 
ἐγγὺς μὲν Φέρης, ex propinquo Phe- 
rz, Py.4.221, ἐγγύθεν. 
᾿Εγείρω, fut. ἐρῶ, ercito. ἔγειρε αὐτοῖς 
οἶμον, Ol. 9. 72, excita eis cantum. 
ἀγλαΐαν, Ne.1.16, splendorem ex- 
citavit. ἐγεῖρω: αὖτις, rursus excitare 
- eterigere, Py. 9. 181. 
Ἔγκατ o ξαίνω, ingredior, introéo. 
σπάργωνον ἐγκατίδη, INe. 1. 58, cunas 
ingressus fuit. 
᾿Ἐγκαθίζω, insideo. ἐγκαθίζων 3ρό- 
ve, Py. 4.272, pro, καθέζων ἐν ϑρόνῳ, 
insidens throno. 


᾿Εγκίρνημι; infundo. ἐγκιρνάτώ τις 


| κρητήρω, Ne. 0. 119, impleat aliquis 


et propinet craterem. 


, ς Ζ . 
Eyzorgvi, adv. cum pulvere exci- 
^— tato, cum labore multo. Θέτιν κατ- 
ἐμαρψεν ἐγκονητὶ, Ne.3.61, pren- 
savit et amplexus est cum multà 
operá. conf. Ovid. Met. 11.217 
—265. 


EQ 


et consecutus fuerit, et tenebit. 
ἐγκύρσας ἑκατονταετεῖ βιοτῇῆ, Py.4. 
502, quasi consecutus esset vitam 
centennem. est et, versor in ali- 


"quá re. 
ἂν / EO E P 
Q*wU06, 00, 0, 7, cantu lau- 


datorio et festivo plenus. ἐγκώμειον 
ἀμφὶ τρόπον, secundum morem et 
ritum laudatorium, Ol. 10. 08. στε- 
φώνων ἐγκώμιον vip», Ol. 13. 30, 
coronarum laudatorium ritum.  é&y- 
xpo? (SC. MéAes, carmen, cantile- 
nam,) ζεῦξαι ἕργμωσι, Ne.1.10, 
adjungere factis egregiis. &yxeyeiov 
προφήτην, INe.9.120, praconem 
laudatorii carminis. ἐγκωροέων μελέων 
τυγχώνειν, Ol.2. 85, ubi vides ellip- 
sin suppletam ad id neutrum. 


"Ey y eiGeopoc; 09, 0, 7. hasli- 


Jremus, hastá minitans. Κόρῳ &y- | 
χειδρόμῳ, Ol.7.79, Minerva, quae 
statim galeata et hastata nata est, 
praelium hastà minans. 


2 / e 
Βγχεικέραυνος, ov, 0. epitheton 


Jovis, cujus telum et hasta (ἔγχος) 
est fulmen ; à τῷ κεραυνῷ ἀντὶ ἔγχους 
΄ ὰ z A ^ 1 4 

χρωρμίενος" βέλος γὰρ τοῦτο Διος. 


9 / ete 
Ἐν γχιεσφόρος, ov, 0, 4. hastam 


gerens. 


» : ὦ 
Eos; £06, 70. hasta. πέδασον 


χώλκεον ἔγχος, Ol.1.122, impedi 
hastam ferream. —xeeves» ἔφεπε, 
Py.6.34, immisit validam. ἔγχεος 
ζακότοιο αἰχμῇ, Ne. 6. 80, haste: 
periracundz cuspide. Φοινωροστόλων, 
Ne. 9. 68, ἃ Phoenicibus, i. e. Car- 
thaginiensibus, immissarum, belli 
causá. | 


'Eyz UTTU, occulo in. ἐγκέκρυπτο ; soigedet 
σχοίνῳ, occultatus erat in'juncis, Ey epws, 00, 0, 4. in regione. 
Ol. 6. 90. - ἐγχωρίων λίμνην, lacum, ΟἹ. 5. 26, 

᾿Εγκύρω, fut.co. incido. ὃς δὲ ἂν ^ wbilonicéet Doricà est peculiare 


ἀνὴρ ἀμφοτέροισιν ἐγκύρσῃ , καὶ ἕλῃ, Py. 
1.194, qui in utrumque inciderit, 
et acceperit, sc. vg εὖ παθεῖν καὶ 
τῷ εὖ ὠκούειν, qui utrumque nactus 


foemininum. adjectivi. ἐγχώριοι Ba- 
σελῆες, Ol. 9. 83, indigenze reges. 


, b : 
Ey», pronomen, ego. est ab ἕω, 


Sum; is qui sum. οὗτος ἐγὼ, iste 


EZQ : 


ego, Ol.4.37, talis sum, inquit 
Erginus canus, cüm cursu armatus 
vicisset, quod desperaverant et jam 
ante riserant alii. »o/», Py. 4.261. 

i.e. οὐ δίκαιον wei ἀμφοτέροις. 


r] Ν N . 

Evo», ov, τὸ, donum quod. sponsus 
dat sponsce suce. in genere, doma 
nuptialia, quee sponsus et sponsa 
sibi invicem dant. Pindarus in 
sensu latiori posuit vocem: nam, 
Py.3.167, ἕδνα vocantur munera 
qua» conviva in nuptiis offerebant 
sponso, exhilarandi ejus causá. ibi 
enim Neptunus donábat sponso 
Peleo equos, Vulcanus gladium. 
Sicut Cadmo, ducenti Harmoniam, 
Venus donavit in nuptiis χρυσοῦν ὁρ- 
μον. ἑδνὸν κάλλιστον Ἱπποδαμείας, Ol. 
9.16, ubi notat dotem, quam sponsa 
adfert marito novo. sunt quasi ἑδανὼ 
vel ἡδανὼ, delectantia foeminam. 


/ N m 
δος, £06, 70, solum, it. sedile. 
ἕδος ᾿Ολύμπου Yu, Ol 2.23, i.e. 


5 e 
οὐρανὸν κωτοικῶν. 


"EÀ 50; Q6, 7» sedes, sedile. ἕδραν 
τὴν νέοικον, Ο]. 5.10, recens habitatam 
sedem. ἕδραν κωλλέπωλον ναίετε, OI. 
14.2, inhabitatis regionem pulchris 
equis nobilem. εὔκυκλον, Ne. 4.107, 
consessum rotundum, in nuptiis 
nimirum: ergo ejusmodi consessus 
erant figure rotundae. χωλκόπεδον 
ϑεῶν ἕδραν, Ist. 7.63, sedem Deorum 
eneum pavimentum habentem. 
ἕδρωι, 1.6, πόλεις, urbes, colonis, 
vocate sunt ex nominibus aucto- 


rum, Ol. 7.140. Βασιελῆως χρυσξωις ΚΕ δνος ἐδρ is 
3 3 . 


ἐν ἕδραις, Py. 3. 167, in throno ma- 
jestatis quemque suae. ἕδραισε Θε- 
ρώπνας, in sedibus ejus urbis, Py. 
11.953. 


έρσω, Dor. pro ἐέρση, ws, ἡ, Tos. 
li ἐέρσης ποντίας, Ne. 7. 117, roris ma- 
rini florem. 


Ἕζω, fut. ἔσω, sedere facio, colloco, 
ono. tex. ἐπὶ “χώρας, i.e. κατώ- 


'"EBéXa, volo, cufio. 


EI 


στῆσαι, constituere, Py.4.486; quod 
ob metrum scribitur ἕσσωε, 


"Efugn,, ὧς») 79 2. coma, juba. ἔθει.-- 


ρῶν ἀνέδησων τὸν στέφανοι, corona 
redimierunt eum, quod attinet co- 
mam, Ist. 5. 11. 

ἐθέλω, cupio, 
Py.3.137. 9. 1. Ist. 1. 20. ἐθεέλείς 
Οὔλυμπον, SC. κωτοικῆσωι, ΝΥ 6. 10, 
157. ναίειν ἐν σοὶ, Ne.7.132, cupit 
habitare juxta te. ἐθέλοντι (Dor. pro 
ἐθέλουσι), Ol. 13. 12. sc. he tres 
filie : et ἐθέλειν ibi est Atticé pro 
δύνασθαι, valere. ἐθέλοντι μάλω, valdé 
cupiunt, Ne. 7. 14. ἤθελον ζώειν αὖ- 
τὸν, Py.3.1, cuperem ut viveret 
ile. 64s καρπὸν ἀποδρέψαι ἔθελον, 
Py.9.192, cupiebant eam virginem 
ducere. ἤθελον πείβεσθωε ἀξίαις αὐτῇ, 
Ne. 8. 17, libenter volebant parere 
majestati ejus. αὐτὸν πεδῆσαε ἤθελε, 
Ne. 5. 50, cupiüit irretire eum. ἐθέ- 
λων ἀείσοται αὐτὸν, libens canet eum, 
Ne. 4.144. ἐθελοίσας (Dor. pro 
ἐθελούσης) Κλειοῦς, Ne.3.145, i.e. 
βουλομένης αὐτῆς, volente  Musà. 
ἐθελήσω, volam libenter, Ol. 7.36. 
ἐθέλησωις (4.1. opt.) ταῦτα νόῳ τιθέ- - 
μὲν, Py.1.77, velis hac libenter 
meminisse. Caterüm in Pindaro 
quibusdam locis videtur dissyllabum 
3&1» usitatum esse: ϑέλοντε (Dor. 
pro ϑέλουσι), studiosé volunt, Py. 
1.121. ϑέλοι, velit propitius, Ol. 
8.111. τὸ Καστόρειον ϑόλων, pro- 
bans, Ργ. 2. 120. ϑέλων ἑκάτερος, 
cupiens uterque, Ist. 8, 62. 
populus. ἔθνος 
ἀνέρων ταχύποτμον, Ol. 1.108, celeri 
morti obnoxiam gentem hominum. - 
ἐλάσισπον, Py.5.118, SC. οἱ "Avra- 
νορέδαι, βρότεον, mortale, Py.10.43. 
Ne.3.129, ubi est nominativus. 
ὁμόσπορον, INe.5.80, consanguineum. 


3 » . ᾽ . 3 
E;, conj. $2, cim. εἰ. 51, ΟΙ. T δι εἴ 


τινα, Py.3.152, 51 quemquam alium. 
et quando, Ol.11.4. si tamen, 


^ 


EIA 


EIM 


Py.3.111. cüm autem, Py.3. Ejzog;, indecl. viginti. 


141. nam cüm, Ne.3.32. : 
δὲ ἐγὼ, sb igitur ego, OL 8.71, « 
οὖν καὶ αὐτός. εἴ τι, quando quid, 
ΟΙ]. 1. 28. εἰ γὰρ, optativé pro εἴθε, 
utinam, ΡΥ. 1. 87. si ἔχει, an ha- 
beat, ΟἹ. 8. 6. εἰ, εἰ, pro εἴτε, εἴτε, 
Ol.14.9. si, pro ὅτι, quód, Ol. 6. 
152. si δὴ, si sane, Ol. 6.129. 

Εἰδεω, fut. ἥσω, scio, cognosco. 


f x " 
E/2oc, £06, T0. aspectus exterwr. 


3 3 , 3 
εἶδος οὐ κατελέγχων ἔργῳ, formam . 


non turpans facto, ΟἹ. 8, 26, εἶδος 
γῶὼρ, SC. κατὼ, Py.9. 69. 

Ev, fut. εἴσω, video, scio. εἶδον 
ἑκὼς ἐὼν, videbam e longinquo, Py. 
2.08. φέγγος, splendorem, Py. 4. 
107. ἐκνόμειον λῆμω, Ne.1.80, in- 
solitam — generositatem. εὔκυκλον 
ἕδραν, rotundam sedem, Ne.4.107. 
εἶδεν ᾿Απόλλων piv, 1st. 2.20, i.e. 
οὐμοενῶς ἐθεώσατο. ἴδε, vidit, Ol.3.55. 
μόσσονω ἢ ὡς ἰδέμεν (lon. pro ἰδεῖν) 
OI. 13.162, majora quàm ut mente 
perspicias ea: μείζονω λόγου καὶ 
γνώσεως νικητήριῳ. ἰδεῖν τε μορφήεις, 
aspectu formosus, Ist. 7. 380. υἱοὺς, 
Py.8.57, ubi est, previdens, de 
futuris. ἰδοῖσα (Dor. pro ἰδοῦσα) 
δὲ ὀξεῖα 'Egw»ws, Ol. 2.73, ἱπία- 
ita acris Erinnys; nam ὀξέως qui- 
dem posset esse neutrum plurale, 
acutum cernens; sed h.l est 
foemininum, utpote acris ultrix. 


Eidopou , fut. εἴσομαι, forma media, 
in variis temporibus nunc passivé, 
nunc activé, notat. reesens fere 
passivé, videor, assimilor, conspi- 
clor. Θεῷ εἰδορεένῳ ἀνέρι, ἃ deo, qui 
similis erat homini, videbatur esse 
homo, Py.4.37, παρεικασθέντε. τούτῳ 
ὄψιν ἐειδόρεενος, (cum abundante s ab 
initio, poéticé) ἀθανώτων βασιλεὺς, 
Ne. 10.28, faciem assimilatus ei. 
ἰδέσθαι ὀνοτὸς, lst.4. 85, contemp- 
tibilis aspectu. οἶδε τὸ μέλλον, pro- 
spicit futurum, Ol. 2. 103. 


i » , 
; Eizo, fut. £o, cedo. superor. Μου- 


emis ἕκων, Dor. pro εἴκων, Ol. 13. 
136, musis obtemperans. , εἶξον 
cede, Ist. 1. 6. 


» δι Ἢ . . T ' 
Eine, similem facio. in aliis tem- 


poribus feré est inusitatum, praeter 
perfecto et plusquamperf. medii. 
εἴκω est et in genere, convenio, satis 
Sum. τὰ ἔοικεν ἤδη πάροιθε λελέχθαι, 
Ol. 13. 144, videntur, apparent, ista 
jam ante dicta esse. ῥέζοντώ τι καὶ 
σωθεῖν ἔοικε, Ne.4.52, qui facit 
aliquid praeclaré, pati quoque ali- 
quid adversi. debet aquo animo: 
sic Tragicus ; τὸν δρῶντό πού τι καὶ 
aas ὀφείλεται. ἄμμιι δὲ ἔοικε τοῦτον 
κελαδῆσωι, Ist. 1. 70, decet nos, con- 


^venit nobis, hunc celebrare. ἐοικός 


ἔστι ἀνδρὶ, OL 1.56, i.e. προσῆκον. 
ἐοικότα κόμπον, gloriationem con- 
sentaneam, Ist. 5.80. ἕρδων δὲ ἐοικότα 
'μορφῆ, Ne.3.33, faciens decentia 
formam. ἐοιπότω παθὼν, ΡΥ. 2. 53, 
i.e. ἄξια ὧν ἔπραξε, τὰ πρέποντα αὐτῷ 
καὶ ἁρμόζοντα. χρὴ τὰ ἐοικότα παρὼ 
δαιμοόνων μαστεύειν ϑνηταῖς φρεσὶ, Py. 
3. 106, convenientia mortalibus 
oportet nos querere a numine. 
ἐοικότω, adverbialiter positum, Py. 
1.67, neutr. plurale; verisimile 
est, probabile, cui opponitur, ze- 
cessaQriü. εἰκὼς (κατὰ) Duo» τόλμη 
)ηρῶν, Ist. 4. 77, similis est animo- 
sitate audacia ferarum. 


EPA : s 
E/X£«, fut. 4c». volvo, includo. ἐν 


Πίσῳ ἔλσας (pro εἰλήσας,) στρωτὸν, 
ΟΙ. 10. 51, i.e. κατασχῶν, συγκλεί- 
σώς, κοωτουγογών. : 


Εὐλαπινάζω, fut. άσω. epulor, con- 


- 3 ͵ 5 1 
VivOr. εἰλωπινάζουσιν εὐφρόνως, epu- 
lantur hilaré, Py. 10, 62. ab εἰλα- 
ziv, Convivium, ἔν 9 κατὰ εἶλας, 
Aoc 2 , N ] 
9) ομοῦ εἰλούμέενοε πολλοί, πίνουσε, 


τις Ν 
Ejput, ὠτὸς» τὸ. veslis in genere. 


EIP: 
faa πρόκεον ὠπορίψας, Py.4.413, 
i.e. sqeisetig ἱμάτιον, 

Epi, fut.fcegei. sum. sip ἄσχολος, 
Py. 8.40, sum otio destitutus. ἐσσὶ, 
i.e. ὑπάρχεις, Ol.6.153. Ne.9.111, 
οὔκ ἐστιν ἔτι, non licet. siv, sumus, 
Py.3.108. εἰ yàg ἦν, si enim fieri 
posset, Ne. 7.35. οὐκ ér. ἦν, non- 
dum erat, Ist.1.35. 74 ῥα, erat 
sané, Py. 4. 100, quo loco verbum 
singulare ad femininum plurale 
additum. ἔσσαν pro ἔσαν, Ol. 9. 79. 
εἴην κενὸς, frustrà essem, ΟἹ. 3. 81. 
εἴην, ubi deest εἴθε, utinam essem, 


Ol.9.119. ἔσσεται, pro ἐστὶ, ΟἹ. 
8.70. ἴμεναι, le. δοκεῖν, νοροεσθῆναι, 


Ol. 1.52. et, γενέσθαι, natum esse, 
Py.12.31. ἐσόμενον προϊδεῖν, Ne. 1. 
40, i.e. τὸ μέλλον προγνῶνωι, praevi- 
sio futuri. ἐὼν, Ne. 10.73, si essem. 
ὄντα, pro se, Ol. 1.180. ἐόντα 
πλόον, i.e. certo futuram naviga- 
tionem, Py.4.302. iex, Dor. 
pro ἐοῦσα, Py.4. 471. 

Eipa, eo, vado. ἰόντων, Atticé . pro 
ἴτωσαν, Ist. 8. 89. πόρσω, sc. Χρόνος, 
Ol.10.67. ὄνειρος, i.e. παρωγενό- 
μέενος, accedens, Py. 4. 280. 

Ἐν, pro ἐν. im. 

ἘΠναλίος. 095 0, 7. in mari ver- 
sans aut existens. εἰνώλιον πόνον, 
Py.2.144, i.e. piscationem. εἰνώ- 
24» δόρυ (lignum), Py. 4. 47, i.e. 
navem. εἰνωλία ᾿Ἐλευσὶς, Ol.9. 150, 
ad mare sita urbs. εἰνωλίῳ Σερίφῳ, 
insulà, Py.12, 21. εἰνωλέων ἄκατον, 
navigium, Py. 11.62. 

Εἰρᾶνω, Dor. pro εἰρήνη, 46, "- fax, 
concordia. Εἰρήνη ὁμιότροπος, Ol. 13. 
9, ubi est personificata. 

Eigyo, fut. £e, arceo. εἴργει ἕτερα 
ἕτερον, Ne.7.8, prohibent alia alium. 

uos ας; 7. remigatio. Py. 

4. 350, 1. e. ἡ κωπηλασία. 

Ejzo, dico, interrogo. fut. 1. ἐρῶ, 

et, distracto circumflexo, ἐρέω, di- 


EIZ 
cam, 'eloquar. λεγόμοονον, dicam 
centies jam dictum ab aliis, de laude 
ejus, Py.5.145. cum duplici accu- 
sativo, εἴρετο πάντως παῖδα, inter- 
rogabat omnes de puero, Ol.6.81. 
εἰρήσεται ἐν βρωχίστοις, dicetur pau- 
cissimis, Ist. 6. 87. 

Ego, necto. Ne. 7.113. 


Ei, μία, ἐν. unus. w» εἷς, sc. ó 
Κέρκωφος, filius Solis, Ol.7.135. ἕνα 
TUXSiY ἀνελόμενον vilia ἅπασαν, 
ἀδύνατον, INe. 7. 81, impossibile est, 
ut unus accipiat omnem felicitatem. 
μία μελέτη, Ol. 9. 160, unum stu- 
dium non tenet omnes. qz βοῦς 
μμώτηρ τοῖς, una foemina mater fuit 
ambobus, Py. 4. 253. e ἐν oleo 

, χρόνου, ΟἹ. 7. 174, i.e. ἐν βραχεῖ 
χρόνῳ. ἕν γένος ἀνδρῶν, ἕν ϑεῶν, Ne. 
6.1, ubi alterum £ est numerati- 
vum alterius generis et nature, pro, 
unum, alterum. 


Εἰς, et ἐς» prap. regens accusati- 
vum. ἦη, αὐ, apud, intro. εἰς ὀχετὸν 
ἄτης ἵζουσαν πόλιν, ΟἹ. 10, 46, in 
gurgitem calamitatis  desidentem 
urbem. εἰς ᾿Αἴδου σταθμὸν ἔρχεται, 
ad Plutonis limen, Ol. 10. 110. σὲ 
χαίρειν εἰς τρὶς αὐδήσασα, Py.4. 108, 
quum ter ie salvere jussisset. ἐς 
ἑστίαν ἱκοροένους, ad domum, OL. 1. 
16. ἐς ἄνδρας, ad virlleem. sexum, 
Ol.2.64. s veis, ter, OL 2. 123. 
ἐς τὸ πᾶν, ad vulgus, coram imperi- 
tis, Ol.2.152. ἐς τὸν, in eum, de eo, 
O1.6.20. et 123, ἐς ὁδὸν ἔρχονται, va- 
dunt in vià. ἐς ϑεὸν ἐλθὼν, ad deum 
profectus, Ol. 7. 57. ἐς Ἴστρον, ad, 
ΟΙ. 8. 65: et 62, est omissum ἔς. ἔς 
φίλην χάριν, ΟἹ. 10. 16, ad ami- 
cam gratiam. ἐς πλόον ἐρχομένοις, 
incipientibus navigationem, Py. 1. 
660, ubi ὃς est avulsum. 
ad concilium, Py. 10. 47. 
εὐδόξων, SC. δόμους, Ist. 2. 40. ἐς Θή- 
δας, contra, Νβ.9.41, ἐς 'AAw, 
ad, Ol. 1.126. pro & Doricé 


ἀγῶνω, 
ἐς ἀνδρῶν 


EKA 
dicitur ἐν, sicut ἐντὶ Doricé pro ἐστί. 
ἐν κοιλόπεδον νῶπος, Py. 5. 50, quam- 
quam ibi accuratiores legunt ὧν, 
i.e. ἀνέ. ἐν καὶ δοκέοντα, Ne.7. 46, 
etiam in exspectantem. 


n 
Ecce, audio, sentio. τόσα εἰσαΐε 
3 3) 4 ᾽ 

Py. 3. 48, tanta sensit et audivit. 


Εἰσάλλομναι, insilio, TUN, 
Εἰ σείδω, aspicio. 


Eicodoc, ου; a. introitus, ingres- ^ 
55. ἐπιχωρίων κωλῶν ἔσοδοι, 1, €. ἔθη, 
Py.5.156, instituta et mores civi- 
lium decorum. Ut ergo 4 εἴσοδος 
notet in genere, guando ingredimur 
et instituimus aliquid faciendum. 
ἐς ἵππιον εἴσοδον, Py. 6.50, ad eques- 
trem congressum et incessum, i. e. 
εἰς ἁροίλλας ἱππικούς. 


Εἰσοράω, fut. ἔσω. intueor, aspicio. 
᾿ἐσορᾷν καλὸς, Ol. 8. 24, 1. e. ὀφϑήναι. 


Eirogoso, insilio.' εἷς "A 
unus ánguis intro insiliit, vel, insi- 
liitin murum, Ol.8.52: coll.48, 49. 


"Ex, et ££, prout consona vel vocalis 
sequitur, ex, a, post, propter. ἐκ 
νηὸς, SC. ejectee ancorz, Ol. 6. 172. 
Sax, i.e. e domo, Ol. 7.53. 
ἔκ τῶν, per eos, Py. 4. 117. et 360, 
παλάμων, a raanibus. ἔκ βελέων, 
a sagittis, Py. 6. 938. χειμῶνος, post 
tempestatem, 1st.7.53. ἐκ σέθεν, 
ate, Ist. 3.7. ἐξ οὗπερ, i.e. ἀφ᾽ οὗ 
χρόνου, Ol. 2.70. zA^z» (Dor. pro 
ἄλλων), OLO.41. Αἰακοῦ, post 
ZEacum, Ol.8.40. ἐξ οὗ, ex quà 
occasione, Ol. 9.115. 
{τὰ aquam, Py.4.45, et pertinet 
ad ἀνασπάσαντες. ἐξ Αἰολιδῶν ϑανεῖν 
ωὐτὸν, Py.4.127, moriturum eum 
esse eorum manibus. ἐξ avulsum 
a suo verbo, Ol. 7. 169. Py.12. 51. 

M8. B Zh 

Ἕχαεργος» ου; 0. in longinquum 


operans. Epitheton solis, et eog- 
nomen Apollinis. */x& μέν; invenit 


ἐσόρουσε, 


ε 
Εἰ χάθεν, adv. ex remoto. 
ὀπελθὼν à μέλλων χρόνος, Ol.10.9, , 


3 Ll 
ὠκεώνού, CX- - 
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eam, Py.9.47: et quatenus in 
ῥεύθῳ A pollo est τοξότης, sagittarius ; ; 


ἑκάεργος quoque est, long jaculens, 


vel, ὁ ἕκαθεν εἴργων, € bn gingih co- 


ercens et arcens. , 


ubi ὁ χρόνος est personificatus, qua- 
si peregré et ex remoto loco ad- 
ventans. a 
y 
ExzoXoc, Dor. pro ἕκηλος, ον, ὃ, ἢ, 
quietus, tranquillus. ἕκωλος ἐμίχθη 


ἕκοθεν γὰρ 


᾿ 
$3 
: 


ωὐτή, OL. 9. 87, lubens,«et simul - 


tacitus. ἕκωλος ἐπεῖδε γῆρας, Ist. 


7. 58, tranquillus et lubens ádeo ad. ; 


senectutem... Ἢ ἐν τ 


"Exc, adv. remotà, proni 3 
Ἕκαστος: ἤ»" ον. 


δὲ ἐκώστος ὀροῦει, Py. 10.95, dim 


quisque desiderio fertur. - ἔλχεταί 


τις ἕκωστος, sperat unusquisque, Ne. 


4.140. φυῇ ἕκαστος διωφέρομεν, na- 
turali indole quisque differimus, 
Ne.7.79. ἕπεται δὲ ἐν ἑκάστῳ μέξρον, 


15. a ' ὃ 


πάρ. “πῆς 


LS t ^y 
r3 m 6 "» ais 
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Ol. 13. 67, convenit autem in qua- : 


libet re modus. ἐφ᾽ ἑκάστῳ ἔργματι 
κεῖτο τέλος, lst. 1.835, in quolibet 
exercitio uno erat positus finis, nec 
plura exercitia addi debebant. τεκ- 
μαίρεε χρήῆήμω ἕκαστον, OL 6, 124, 
opus indicat quemque. οὐ σκαιότε- 
gov χρῆμα ἕκαστον, Ol. 9. 158, non 
magis sinistra fiet res quaeque. 
ἀμφὶ ἕκωστον, circa unumquemque, 
Py.8.98. ἕκαστον (μέρος) οἷον ἔχο- 
μεν, Ne.3.128, qualem partem 
unamquamque habemus. ἕκωστον 


πρὸς ἔργον, Να, 8,7, vide ἔργον. 


ἄφωνοι ἑκώστη παρθενικαὶ εὔχιοντο, Ργ. 
9.174, virgines, pro se quaque, 
tacitae optabant. - 

Ez&tgoc; &, 0. uterque, ϑέλοντο 
ἑκώτερος, volebant uterque, hic et 
item alter, Ist. 8. 63. 

"Esodttgubi, adv. utrobique, i in dfiers 
utrá parte. ἑκωτέρωθε μρείγανέες, ΟἹ, 
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/2.124,et quidem eis, ter; et sermo 
ibi est de πωλυγγένεσέο Pythagoricà : 
ter in utráque párte, in hàc vità ter, 
et apud inferos ter, manens: qui 
ter vixit et ter mortuus est. 


ἹἙκατάθολος, Dor. pro. ἑκατήβολος, 
ov, ὃ, ἡ. Qui eminüs et procul jactis 
. jaculis vel sagittis configit et attin- 
git destinata. Epitheton Apollinis. 
σὺ δὲ, ἑκατάξολε, Py.8.88, tu, O 
longé feriens Apollo. Est et epi- 
theton arcüs. ἑκωαταφόλων τόξων; 
Ol. 9.8, πόῤῥω βαλλόντων, 

"Exec, Dor. pro ἕκητι, adv. volente 
aliquo, dedito aliquo alicui rei fien- 
de. it. per; durch, mit gunst, mit 
willen. σοῦ, 9 Θαλία, tuo favore, 
Ol.14.28, et ibi clauditur paren- 
thesis. Κάστορος, voluntate gratiosá 
ejus, Py.5. 10. ποδῶν, per pedes, 
et favore eorum, Ne. 8. 81. 

Ἑκατογκεφάλας, Dor. pro ἕκω- 
τογκεφάλης, οὐ, 0. Cenliceps. íxa- 
τογκεφάλα (Dor. p κου) Τυφῶνος, 
Ol. 4.11. 


ε » - 
Exoróryseowos; οὐ; 0, 2. idem. 
"Exacópen, 26» 7]- sacrificium cen- » 


tum boum; 
quodvis. 
t 7 ε e 
Εχατόρνπεδος, 0U, 0, ἢ. centum 
pedes latus vel longus. ἑκατόρεπεδοι 
κέλευθοι, viae centum pedes latae, 
Ist. 6. 32. 


€ , 
Ἑκατὸν, indecl. centum, ἕκωτὸν ετέ- 
ὧν, centum annorum, ΟἹ. 2, 168, 


sacrificium solennius 


et pertinet ad πόλιν, quae condita Ὑ 


fuerat ante hos annos civ. 
e s 7ὔ e e 
EzarowreiT4c, ες» ὁ» $. 
centum. annos. 
Bier? , incidens in centennem vitam, 
. Py. 4. 503, i. e. πολυετεῖ : tam sapit 


per 


quasi esset centenarius, φρόνιμός ἐσ-. 


τιν ὡς πολυέξτης ἀνήρ. 


Ἑκατοντακάρανος, Dor. pro——avos, 
89, 0, ἡ, centiceps. i.e. πολυκέφᾳλος, 


P 


᾿ἐγκύρσως ἑκωτονταετεῖ 
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᾿Εχξάλλω, ejicio, emitto. ἐκβαλεῖν 
ἔπος, emittere verbum, Py. 2. 148. 


3! Me Ὸ, 1 
"Exyovoc, ov, 0, 7. est vel, im- 


mediaté natus ex aliquo, filius vel 
Jilia; et hic significatus est pro- 
prius: vel et, unus posterorum ali- 
CUjus. Ὄσγονοι Ἡ ρωκλειδῶν, posteri, 
Py. 1.122. 


᾿Εχδιδασκέω, fut. 4c».  edoceo. ἐκ- ; 


διδώσκησεν αὐτὸν, Ῥγ, 4.386, pro 
ἐξεδίδαξεν. 


᾿Εκδίδωμι; fut. δώσω. edo, trado. 


ἐκδώσομεν αὐτῷ τοῦτο πρώττειν, Ol. 
18. 149, huic trademus et manda- 
bimus id efficiendum, ἀναθήσομεν 
τὸ τοιοῦτο εὐεργέτηροο Aui, ἐπιτρέ- 
Mene. ἐκδόσθαι ϑυμοὸν πρὸς ἥθην, Py. 
'4. 525, animum tradere hilaritati. . 


, A 
Βχκαάλεω, evoco. 
, / 
ExzXAsiw, deficio. 


οὔποτε ἐκλείψειν 
γενεὰν, Ol. 6. 86, nunquam defec- 
turum esse genus. | 

᾿Εχμανθάνω, fut. μωθήσω, prorsus 
cognosco, edisco. γενεὼν τοῦ ἐεροαβὼν, 
quando cognoverit familiam ejus, 
Ist. 5. 72. | ! 

Ezvevw; declino, extrà nuo. ἐκνεῦσαι 
ποσὶν, pedibus extrà ire, i.e. finem 
facere cursus mei, Ol. 13. 163. 


"Ezvópuoc, oU 0, 9.  inusitatus, 
extra partem Hen, extra legem 
sorlis. εἶδε γὰρ ἐκνόρεεον Apod τε καὶ 
δύναμοιν υἱοῦ, INe. 1. 80, vidit enim 
filii insolitam illi aetati indolem et 
fortitudinem, ἄηθες, οὐ νοροιζόροενον, 

Εχκπαγλος» ου, 05 7)». qui percel- 
lit animum | aliorum, sive admira- 
tione sive horrore. est pro Ber Aya, 
ab ἐκπλήττω. ἔκπαγλος οἰχρεαὶῖς, 
hastis terribilis, Py. 4. 140. σθένει, 
robore admirandus, [Ist.7.30. 
παάγλον ἐν πόνοις, Ist. 6, 80, stupen- 
dum in laboribus Martis. ᾿Αλκυονῆν 
stupendum Alcyonea, Ne. 4. 44. 


᾿Εκπέρμπω; fut. Jp». emitto, 6jicio, 


» 
£x- 


EK90 

exporíto. ὃς ἐξέπερεοψας παλαισμάτων 
ex yo καὶ σθένος ὠδίαντον, Ne. 7.106, 
qui eduxisti e luctationibus cervicem 
et robur, sine sudore multo, i.e. 
antequam sol incalesceret, i.e. ce- 
leriter et sine magno negotio vicisti 
in luctà. 


'"ExzZ2009, fi fut. 4Ze.  excutio ex 
aliquá re aut consilio aliquem. 
deinde, ferreo, perterrefacio. δέος 
ἐξέπληξε γυναΐκως, Ne.1.72, nam 
timor facit, ne quis sit sibi quasi pro- 
pinquus satis, nec satis sui compos. 

"Ezcovío, fut. 4c».  elaboro, labo- 
rando  efficio. ἐξεπόνησε ἐπιταωκτὸν 
μέτρον, labore suo absolvit jussam 
mensuram agri, Py. 4. 421, de Ja- 
sone arante. ue tauris | ignivomis. 


᾿Εκπρεπῆς; £06, ὃ» f. eminens, 
excellens. ὁ 

, - Ld S 
Εἰ κτανύυω, fut. $e». extendo. ἔνθα 


τὸ δέρμα ἐκτάνυσωαν Φρίξου μάχαιραι, 
ubi ilud vellus extensum suspen- 
derint.cultri (i.e. postquam exco- 
riatus erat aries,) Phrixi, Py.4.431. 

᾿Ἐκτέμνω, exscindo, exseco, penitus 
jfrango. ἐκταμὼν ἵνως, Ist. 8.113, 

nervos cüm discidisset. 

Ἔχτελέω, fut. ἔσω. efficio plenarie. 

᾿Εχτελευτάω, prorsis ad finem per- 
duco. κεῖνος ὄρνις ἐκτελευτήσει, illud 
augurium perficiet, Py.4.33, ad 
finem perducet rem. sic idem fa- 
turum, Py. 12. 51. 

3 ἈΝ 

Exz06; adv. extrà. i 

3 Ψ á - 

EzQoivo, elucere et apparere facio. 
ἐξέφαναν, exortae sunt, per syncopen 
pro ἐξεφάνησαν, Ol.13,25. sed 


ἐξέφαναν δῶρα, exhibuerunt dona, 


INe. 4.110, est pro ἐξέφηναν, Doricé, 
a. 1. act. 
'"ExQte ὦ» effero. τὸ μόρσιμον ἔκφε- 
£9, ula pradictum exposuit, Ne. 
4. 100. 
᾿Εκφεύγω, effugio, it. temerà ezcido, 


e N [od / 
Exov, ovcc, ὃν. 


᾿Ἑλαία, ας» 9. 


ι 7 Ν 
᾿Ἑλαιον, ov, το. 

᾿ ε e 
᾿Ελάσιππος, 00, 0» 7. 


Ἔλατῆρ, 7 


3 ε [J 
EAaQoc, 00, 0, 7. cervus. 


EAA ^J 
ἐκφυγεῖν κινηθμοὸν πετρῶν, Py. 4. 371, 
motum et impetum npe pe- 
trarum natantium. 


᾿Ἔκχράω, fut. ἥσω, oraculo ; dico. 
0c, οἱ φρένες ἀγαθῶν πατέρων ἐξέχραον, 
Ol. 7.169, qua ei mentes bonorum 
patrum quasi oraculo ediderunt, 
ἐξεχρησμῴδουν velut ; et de patribus 
quasi de Diis loquitur. Significatio 
verbi est ex usu recentiorum. . 


spontaneus, vo- 
lens, libens. 


olea. arbor Mi- 
"nerve olim. sacra, semper viridis, et 
pinguis, ἀεὶ τὸ ndo φυλάσσουσα. 
ἐλαίας χαλκόχροα κόσμιον, Ο].8.24, 
sqq. ubi de Oleastro sermo est. 


oleum. 

equos agi- 
ἐλώσιππον ἔθνος, Py. 
l. e. οἱ 


tans celeriter. 
5.113, est nominativus, 
᾿Αντηνορέδαι, 

agitator in 


ἤρος; ὃ ε ᾿ 
ἐλωτὴρ βροντῆς, 


curru. 6 ἡνίοχος. 


i.e. Ζεὺς, Ol. 4.1, ubi βροντὴ quasi ᾿ 


equus aut currus consideratur. 
΄ . 
᾿Ελαύνω, adigo, induco, ago, abigo, 
gercutio. ἐλαύνει οὖρος ἀνθρώπους, 
Ist. 4. 10, flatus (fortuna) agit ho- 
mines. ἤλαυνε, ΡΥ. 4. 406, αὔλακας, 
agebat sulcos. ἐλαύνων, agitans 
equos, Ol. 6. 80. ἐλαύνων CTpUTY, 
Ol. 10.79, 1. €. προηγούμενος, ducens 
exercitum ; metaphora a grege. 
ἐλαυνόντεσσιν, SC. ἔππους, Ol. 6. 127. 
ἔλα- 
φον ϑήλειωαν χρυσόκερων, Ol. 3. 52, et 
quia.poéta etiam cervabus cornua 
addunt, oportet cervas in quibus- 
dam terris fuisse cornutas, sicut et 
hodié oves dantur cornute. Sic et 
elephanti omnes, mares et foeminae, 
in Africáà dentes habere dicuntur ; 
in Indià vero soli mares. ἔλαφος 
est ab ἐλώω, incito, et ποῦς, pes; 
quia motu pedum: prestat. 


Ae TQ 


EAE 


᾿Ελαφρὸ ὃς» 0, ὅν. 
᾿ mobile. 
agilem impetum genuum habeo, 
Ne. 5.38, i.e. levis sum ad sali- 
,endum : alii ibi Atticé in. genere 
communi legunt ἐλαφρὸν, metro 
convenientius. εἴρειν στεφώνους &Ac- 
Qgày, ἀναδωλοῦ, Ne. 7. 113, nectere 
coronas leviter; omitte, 1. 6. neg- 
ligenter; ut neutrum sit adverbi- 
aliter: a frigidà laudatione abstine. 
ἐλαφρὸς est'per syncopen pro tA«- 
Queis, ab ἔλαφος. 
᾿Ἐλαχυπτέρυξ, υγος, 0, 7. bre- 
vibus alis. ἐλαχυπτερύγων δελφίνων, 
Py. 4.20, quia habent pinnas, sed 
breviores quàm aquilae : z*g£ozst- 
᾿ρὕγων, 
Ἔλάω, fut. éco. 
abigo, percutio. 
ἀρετὰς (pro, τὴν τετώρτην ἀρετὴν), o 
ϑνητὸς αἰὼν, Ne.3.120, adducit. 
, ien (imperativus) νῦν to: πεδόθεν, Ist. 
5. 48, age nunc mibi currum a 
plano in.altum, O Musa. ἄκοντι, 
ἔλωσε σκοπὸν, Ol. 10. 85, i. e. ἔῤῥιψε 
κατὰ σκοπόν, ἤλασε, Ne. 5.20, ex- 
pulit. ἔλασεν αὐτὸν μαχαίρᾳ, Ne. 
7.62, transfixit. ἤλασεν ἐν πλευραῖς 
χαλκὸν, Ne.10.131, adegit in la- 
tera: et ibi & est avulsum a verbo, 
"EA00 [A045 et ἐέλδορναι» cupio, li- 
"ak volo. εἰ ἔλδεωι γαρύεν, si cupis 
canere, Ol. 1.6, s ἐπιθυμεῖς. 
Ἔλεγχος; soc, τὸ. probrum, de- 
. decus, turpitudo. οὐκ Ἐμίανε τοὺς 
ἐλεγχέεσσιν, ΝΘ. 3. 24, non. conta- 
minavit majores dedecoribus suis. 
᾿Ελέγχω, fut. ἐγξω, pudore afficio, 
dedecoro, déhonesto. ἤλεγξαν 'EAAn- 
νικὴν. στρωτιὼν ὠκύτητι, Py. 11.74, 
. superárunt Graecos velocitate. 
᾿Ελειθυία, (6, 7. in singulari, in 


levis, veloz, 


adigo, induco, ago, 
- Le 
Az δὲ καὶ τέσσωρας 


primis Diana sic dicitur, quae Ro- . 


manis est Lucina. in plurali αἱ 
Εἰλειθυίωε finguntur filie Ἥρης γα- 


ἐλαφρὰν ὁρροὴν γονάτων ἔχω, , 


᾿Ελεύθερος, Q OV. 


EAE 


μηλίου, ἐπιστατοῦσαι τόκοις.  Dictee 
παρὼ τὸ Ἐλεύθειν, sunt enim αἱ ἐλεύσεις 
τοῦ ἐμειθρύου εἰς φῶς. js 

᾿Ελελίζω, fut. ζω, — circumvolvo, 
commoveo celeriter, quatio, Ἐλελί- 
ζων Φόρμιεγγώ, Ol. 9. 21,. quod ver- 
bum ibi valdé aptum: nam chordae 
trementes faciunt sonum. ξλελέζο- 
μένη, Dy. 1. 7, leniter pulsata, διακε- 
,γουμένη. 

᾿Ελελίχβθων;, ονος, ὃ, 2. terram 
concutiens. τετραορίας Ἐλελίχθονος, 
currüs quadrijugi terram quatientis 
et commoventis, Py. 2. 8. 


e / ς 4 . E 
EA£»2, Z6» 4. omnium feminarum : 


sui aevi formosissima, X Culta est 
post mortem pro Deà, Ol. 3.2. 


᾿Ελευθερία, ὥς» 7. libertas va- 
dendi quo velis; libertas. ϑεοδρεώτῳ 
σὺν ἐλευθερίᾳ, cum libertate divinitüs 

- constitutà, Py. 1. 119, .1. €... ϑείῳ, 
feliciter stabilità, in civitate.. σὺν 
y ἐλευθερίᾳ, salvà libertate, Ist. 8.31, 
dum libertatem salvam retinuimus. : 


/ e . . . 
᾿Ελευθεριος, Οὐ» 0. liberalis. item 
epitheton Jovis Liberatoris et Ser- 
vatoris, 


liber. ἜΡΙΝ 
στόλῳ, libero grege et coetu civium, 
Py.8.141. ἐλευθέρῳ φρενὶ, Py.2.104, 
liberali animo: ubi metaphorica est 
. notio, nam ἐλεύθερος notat et, Jibe- 
ralem : . cui opponitur ἀνελεύθερος, 
illiberalis, tenav, sordidus. est quasi 
comparativus, a verbo ξἐλεύθω factus, 


᾿Ελευθὼ, eadem ac suprà, Ἐλειθυί, 


᾿Ελευσὶν, εἰ ᾿Ελευσὶς, ivoc, ἥ. 


oppidum Atticae, ubi celebrabatur 
ἀγὼν, τὰ ᾿Ελευσίνεω, vel et, τὰ δημή- 
gs, in honorem Κόρης καὶ Δήμη- 
τξος: et τὸ ἔπαθλον erant κριθαί, 
Ἔλέφας, QTOG, Ὁ. ebur, elephas. 
ἐλέφαντι κεκοαδμοένον κωτὰ ὥ μον. φαΐδεμεον Jj 
ebore. ornatum in humero splen- 
dente, Ol. 1. 41, de Pelope, cujus 


EAK 


alter humerus erat eburneus, ἐλέ- 
: Φαντα λευκὸν, Ne.7.1 15,: album ebur. 


᾿Ἑλικοξλέφαρος, 0v, ὃ, 7. nigris 
oculis conspicuus. nam palpebrz, 
earumque cilia, synecd. posita sunt 
pro oculo. ἑλικοδλεφάρου ᾿Αλκμοήνης, 
Py. 4. 305, nigros oculos habentis. 


᾿“Ελικῶπις. ἰδος. 7. que oculos 
spectantium ad se converlit, spec- 
talilis puella. 


᾿Ελωύω, fut. volvo me in 
| lecto, cesso ab opere, quiescere facio. , 
ἐλινύσοντα ἀγάλματα, INe.5.2, meta- 
phoricé sic dicte statuze, otiose sta- 
turze vel cubiturze, ἀκίνητα, ἀργά. 52x 
ξἐλιγύοντας αὐτοὺς (sc. ὕμνους) εἰργασά- 
μην, Ist. 2. 67, non inertes eos feci. 


Ἕλίσσω, fut. ἰξω et ἔσω. volvo, ver- 
50, jflecto. ἑλίσσων πόρον βίου, Ist. 
S. 29, volvens vitae cursum per va- 
rios casus. ἑλισσόρεενον ἀεὶ, INe.6.94, 
quod volvitursemper. ἑλισσοροένην ψῆ- 
Qo», Ol.10.13, calculum volutatum. 


"EAzoc, £06, φὸ. vulnus. ἕλκος 
ἐνέπηξεν ὀδυνηρὸν, Py. 2.168, infligere 
solet vulnus dolorificum, sc. invidia, 
animo invidi. τρώροην ἕλκεος ἀμῷφι- 
πολεῖν, ΡΥ. 4. 4838, hiatum vulneris 
curare molliter. £Axe τειρόρεενον, Py. 
1.100, vulnere afflictatum. 
ἀνόροοιω ῥῆξαν δηΐοις, Ne. 8. 50, dissi- 
milia vulnera inflixerunt hostibus. 
ἑλκέων αὐτοφύτων ξυνάονες, Py. 3. 84, 
sponté enatorum ulcerum participes. 

Ἕλκω, fut. ἕλξω, traho. ἀπάλαιστος 
ἐν λόγῳ ἕλκει, irresistibilis trahit ora- 
tione alios, INe.4.154. χειρὸς ἕλκων 
ὀπίσω, Ne.11.42, manu ejus pre- 
hensà trahens eum retro. yy 

“ ἕλκομοιι ἥτορ, INe.4.56, trahor, quod 

attinet cor. evite ἑλκόμενος 7£- 
ρισσῆς, Py.2.167, librà abundante 

-"(forturize alterius hominis, nam τινὸς 
est masculinum,) unà afflictus et 
versus terram tractus: nisi mavis, 
sursum tractus: nam allegoria est 


, 
vow. 


t7. 2 
ελκεῶ 


Ἔλπομαι » 'spero. 


EAQ 
de librà, in quà per alteram lancem 
graviorem altera elevatur et sursüm 
trahitur. et sermo ibi est de invido. 


; : 
᾿Ἑλκύω,βαι. $co,distraho, traho. $axv- 
cas ἔπεσσι, Ne.7.151, carpere verbis. 


" EX epo ix Uc, Dor. pro —s, ev, 2. 
Grecorum certaminum, judex et 
freses. ἀτρεκὴς, verax, ΟἹ. 3.21. 
primitüs erat unus tantüm talis prae- 
ses: sed posterioribus temporibus 
decem erant ἑλλανοδίκαι. vide Pro- 
legomena Schmidii ad Olympionicas. 


Ἑλλὰς, ἄδος, 7. Proprié est urbs 
Thessalise, quam condidit et pos- 
sedit ὁ Ἕλλην. deinde in genere 
tota regio cis Peloponnesum dicta 
erat 4 Ἑλλώς. Ἑλλάδι, sc. ἔν, Py. 


7.7. παισὶ, i.e. Ἕλλησι, Ist. 4. 62. 
Ἑλλωτια, ων, τὰ. 


erat festum 
Minerva Corinthi, in eoque cer- 
tamina: in specie ὁ ἀγὼν λαμπαδο- 
δρομεικὸς, quia currentes gestabant 
faces ardentes. "Virgo, 4 Ἑλλωτὶς, 
SOror τῆς Εὐρυτιώνης; dedit. nomen, 


Ol. 13. 56. 


nere, expectatio, opinio. 
Py.8.128, spe. παρὰ ἐλπίδα, Ol. 
13.117, prater spem. κοιναὶ, Ne. 
1.48, i.e. προσδοκέχι κοινωὶ καὶ ἄδη- 
λοι ὠνθρώποις εἰσί, ἐλπίδων πκενεῶν 
τέλος χαῦνον, Ne.8.78, vane spei 
inanis est exitus. ἐλπίδων δαπάναι, 
sumptus in spem, Ist.5.74. ἐλπίσιν 
ἀκράντοις, Py.3.A1, irrità spe. sexzá- 
ταις, lst. 7.50, extremá spe. ἐπὲ 
ἐλπίδεσσιν (dativus Ionicus) Py. 2. 
89. i.e. ἐπὲ διωνοίρᾳ καὶ βουλῇ. Ἐλπί- 
δας ἡδείως ἐνίπτων, Py.4. 358, dulces 
indicans verbis spes. 

DIT TR puto, 
credo, Ne.7.20. ἔλπεται εἴ τις, 
ΟἹ. 1. 108, si quis putat et sperat. 
ἔλπεται, sperat, INe. 4.140. ἤλσετο, 
rim Sperabat, credebat, Py. 4. 432. 


Ἕλωρος, 095 0. fluvius Sicilie, 


"EX-ic, δος, 7. spes; et in ge- ΄ 
ἐξ ἐλπίδος, . 


3 EMI 
versus. Pachinum promontorium, 

- Ne. 9. 96. 

Ἔμξαννω, inscendere facio, ἐπ- 
$cemdo. ἐμιδαίνομεεν μεγωληνορίαις, 
Ne. 11.57, in superbiis incedimus. 
ἐμιξέξηκεν αὐτὸν ἴχνεσι πατρὸς, Py. 
10.19, incedere fecit eum in ves- 
tigiis patris. 

᾿Εμξάλλω, inicio, impomo, indo. 
tea AA wy κέντρον, stimulum admovens 

vel infigens, Py.4.418. ἐνέδαλεν 
ἀρετὴν καὶ χάώρμωτα, indere solet fe- 
licitatem et gaudia, Ol. 7. 79. 
πρύμναις ἔμίθαλεν, in puppes com- 
pulit, Ol. 9. 112. αἰτίων ἐνέφαλεν, 
materia.n praebuit, Ne. 7.17. ἔω- 
ζαλον στέρνῳ πέτρον, Ne. 10.127, ubi 
est proprius significatus. ἐμδωλεῖν 
κώπαις, Py.4. 357, i.e. σπουδαιότερον 
ἐρέττειν, πόντῳ od Aero ἡλικίην, Py. 
1.145, juventutem militárem mari 
imposuit. 

᾿Εμξασιλεύω, fut. εὐσω, sum rex in 
terrá vel inter populum. ΄ 

» N 

Εμᾷξολον, oU, T0. regio Lycis, 
contra Rhodum, ubi sol pracipué 
cultus. πέλας Ἐμδόλω, genit. Do- 
ricus, Ol. 7. 35. 

Ἔμζολος, 00; 0. et ξιύβολον, ov. 
clavus quilibet e£ paxillus. in navi 
erat clavus in prorá, cui appende- 
batur anchora, ξύλον à ἀναδεσμοοῦσι 

τὸν ἄγκυραν, Ργ. 4. 841. 

Ἐμρμίσγω, fut. ἕξω, immisceo. ἔμ- 
páguoevua αἱρμοωκορέαις, Ol. 1. 147, ubi 
confer nomen illud. ἐνέροιχϑὲν (pro 
ἐνερείχθησαν) τιμαῖς, Yst. 2. 43, inserti 
sunt honoribus, i. e. honorati sunt. 
ἐνέροίγεν (pro ἐνεμοίγησων) πελάγεσσε, 

᾿ Py. 4. 447, versati sunt in zequore. 

Epor, /j 0V meus, mea, meum. τὸ 
ἐμὸν, SC. γόημοως ὁ) φρόνημα, Ist. 8, 84, 

Ρ potest et esse pro, ἐγώ. 

Ew ( adv. ómminó. Να, 4.58, ve- 
 runtamen, 


» 
Εμυποωλενν adv. vetrb. ἐπ contra- 


EM TII 

rium. ἔμπαλιν τέρψιος, in contra- 

rium delectationis, in diversum et 

separatum a delectatione, Ol.12.15, 

κατὰ τὸ ἐναντίον τῇ τέρψει. ἔμπαλιν 
| γνώμης, Contra sententiam et votum, 

Py. 12. 56, ἐναντίω τῆς γνώμης, παρὰ 

γνώμην. 

"Ewan, adv. omninó. Ne.10.154. 
11.57, tamen. 

Ἔμπας, adv. idem. ἔμπας, tamen, 
opus, Py. 4.153. 
᾿Εμπηγνύμι, fut. ἐμεπήξω, infigo. 
ἐνέπηξεν ἕλκος, Py. 2.168, infligere 
solet vulnus. ἐμπήξαιτο φρεσὶν, Ne. 
3.109, in pectore suo infigeret, 1. 6. 
in animo suo constanter haberet 

propositum. 

, 7 T Y e 

Εμυπεδόμνοχθος, oU, ὃ, 7. totus 
erumnc plenus. &szedopzoy doy πόνον, 
constanter aerumnosum laborem, 
Ol. 1. 96, habet "Tantalus. ab £«- 
πεδος, firmus, stabilis. 

"7 e e 
Epvrooc; οὐ» 0, 7. firmus, sta- 
bilis, constans, Ἐν πέδῳ 0v.  &wzreOov 
χαίρει, Py. 10. 53, διηνεκῶς. ἔροπεδὸον 
δουλοσύνην, stabilem servitutem, Py. 
12.26. τέλος, perfectionem firmam 
et plenam, Ne. 7. 84. 

᾿Εμπεδοσθενὴς, $05, 0, 72. — firmo 
et inlegro robore preeditus. ἔμπε- 
δοσθενέα βέοτον, vitam stantem firmo 
et non imminuto robore quovis, 
Ne. 7. 144. 

Ἔμπίπτω, incido, accido, violenter 
aggredior. ἄλλοισι δ᾽ ἐρυπέπτων, Ist. 
1.98, aliisque insultans. seres 
ὑψόθεν, Doricé pro ἐνέπεσες, Py.8. 
117, desuper incidisti, in luctà de- 
Jiciens eos, et superincumbens iis. 
ἐμοπεσέ σῷιν νεῖκος, ΝΘ. 6. 80, incu- 
buit illis contentio. ἐν avulsum ab 
ἐνέπεσε, Ne. 7.45, quem locum vide 
sub simplici πέπστω. ἐνέπεσεν ὕπνῳ, 
Ist.4.39, in somnum inciderat, 
sopita erat fama. ἐμπεσὼν γυιοπέ- 

|. 9uis, Py. 2.76, in compedes illapsus. 


EN 


ἜΣ ὶ ERE 

[A7 V€0, fut. εὐσω, | inspiro, aspiro 
ἐμεπνεύσας οὖρος, Ist. 2.50, ventus 
aspirans. 

᾿Εμπολὰ, Dor. pro ἐμςπολὴ, ἧς, ἡ. 
merr, lucrum ex mercaturá quc- 
Silum. &ezo^uy xoà. Φοίγεσσαν, more 
mercis Phoenicia, Py. 2. 125. 

» N e 

Ἑμπρακτος, οὐ, 0. 7. qui agi 

fotest. vel debet. &wumgaxro) ἄντλει 

μηχανὴν, Py. 3.110, utilem agendo 

artem exhauri, 1. e, exerce: 

ἐστὶ πράττειν. 


Ἔμπρέπω, excello inter aliquid. τὰ 
καὶ ἐν ἀνδράσιν ἐμοπερέπει, qua et in 
viris excellentiam habent, Py.8. 39, 
sc. ista duo, in certaminibus et in 
praeliis vincere. 


^ , 
ἣν δέον 


ς 


Εμπύρος; οὐ9 05 7. quod in igne 
est, et uritur vel crematur. μοόντιες 
ἐμπύροις τεκριαιρόμενοι, Vales ex ig- 
mitis sacris conjectantes, Ol. 8.4. 
ἔμεπυρώ, sacrificia igne accendenda 
vel accensa, Ist. 4. 108. 


Ἔμφλέγω, accendo, lucere facio. 
ἕσπερον ἐνέφλεξε σελήνης Quoc, vesperam 
illustraverat lumen rue Ol.10. 90. 


Ἔμφρων, ovog, 0, 7. qui mentem 
et pectus habet. ἔμφρονι, ΟΙ. 9. 113; 


1, e. φρο ίαν καὶ Mcd σαντί. 


"Epic; € £06, 05.7. dà ἐμφυές. in- 
natus, ingenitus. . τὸ ἐμφυὲς ἥθος, 
congenitos mores, Ol. 11.20. 


Ἐμφύλιος; 0v, 0, 7. ad eandem 
gentem vel tribum pertinens. ὅτε Ἐμ- 
φύλιον epu. πρώτιστος emite ϑνητοῖς, 
Py.2.57, quod cognatum et civilem 
sanguinem primus omnium aspersit 
hominibus, Ixion nimirum. 

Ἔν, prep. regens ablativum. 17, ad, 
cum, inter, juxta. t» ἡμέρῳ, inter- 
diu, Ol. 1.9. ἔν ἀώτῳ ἀγλαΐζεται 
Μουσικῆς, Musicze in flore et pra- 
stantià clarus est, Ol.1.23; sic 
et153, etll5, ὄρῷνῃ, i.e. νυκτί, 


et 140, ἔν πτεροῖς, in alis, cum alis, - 


E 


J ?&is, Cum virtutibus. 


EN. 


le. ταχύτατους, ἐν δίκῃ, juste, Ol. 


2.30. βουλαῖς, Ol. 2. 197, secun- 
dum decreta. Ol. 2. 142, τοῖσι, in- 
ter hos. ἔντεσι, in armis, Ol. 4.34. 
ἐν αὐλοῖς ἀπύων, Ol. 5.45, canens 
tibiis. Ol. 6.25, Θύήξα:ς, ad Thebas, 
in Thebano agro. et30, κελεύθῳ, 
in vià. et 47, ὥρᾳ, 1,6. χωτὰ τὸν 


ὡρισμένον καλξὸν τῶν ἐγκωμοίων. et 50, 


παντὶ χρόνῳ, i.e. διὼ παντός, ἐν δὲ, 
i.e. σὺν τούτοις, ΟἹ. 7.9. et47, τε- 
A&yTZ, l, C. ἐν ὑστέρῳ, 
9.46, per pugnas, et 70, ἀνθρώποις, 
apud homines. et9O0, γυΐοις, in 
membris. ἐν φωνῇ, Ol.9.2, in voce. 
et 88, δειραῖς, in Jugis. τελετῆ, Ol. 
10.63, in celebritate. .et97, ἅπαντι 
κρώτει, in omni victorià. ἔν abso- 
luté positum, Ol.13.32.. et71, ἀρε- 
οι. 78, ἀλκῇ ᾿ 
cum fortitudine, i.e. fortiter. et 147, 


32:4, in Deo, apud Deum.. τρόπῳ 


- Αυδίῳ, Ol. 14. 25. i. e. ῥυθμῷ Λυδίῳ. 


ἐν δρόμῳ, Py.1.61, in curriculo. 
et121, νόμῳ, lege. et124, τεθμοοῖς 
μένειν, in legibus manere. et 159, 
βραχεῖ, in brevi, i i.e. breviter. ἐν s, 
sc. τετραορίᾳ, πρατέων, Py:2. 9, in 
quà vincens. etl13, ἔν χερσὶ κείνης, 
per manus ejus. et 41, τροχῷ, rotà; 
et sermo est de Ixione. et 84, 
σφυροῖς, 1.6, κατὰ τὰς ὑπωρείας. et119, 
ἀνδράσιν, cum hominibus. Py.3.75, 
gore (i.e. ἑνὶ) βήματι, primo gradu. 
et 172, t» δ᾽ αὖτε χρόνῳ, successu 
temporis. Py.4.30, zeexezis, ad 
ostia. et383, ἀλύτῳ κύκλῳ, in rotà 
firmá. . et 519, χρόνῳ, cum tempore. 
et 526, σοφοῖς, inter sapientes.. Py. 
5. 113, ἄρει, in bello. et149,152, 


- agi, Μούσαις, inter volucres, inter 


Musas. ἔν φάει, Py.6.14, cum 
luce. χρόνῳ, tandem, ΡΥ. 8,20, ἔν 
ϑεοῖς, Py. 9.71, inter Deos. et149, 
ὠδῖσιν, per partum. Ne. 7.132, ἐν 
τὶν, i. 6. ἕν σοὶ, apud te. Ne. 8. 70, 
σοφοῖς ἀνδρῶν, Atticé, pro ἀνδρώσε, 
ἐν φόζοις δαιμονίοις, INe. 9.63, in ter- 


ἐν μώχαις, Ol.- 


ENA 


roribus divinitüs immissis. Ne. 
10.55, τέλος ἐν τὶν ἔργων, eventus 
operum in tuà potestate. est, O Ju- 
piter. et 115, στελέχει ἥμενον, cüm 
sederet humi ad arborem stantem 
reclinato corpore. ἐν & κέχυμαι, in 
quam celebrandam effusus sum, Ist. 
1.4. et48, τιριαῖς, inter honores. 
"ἐν νόμῳ, juxta legem, Ist. 2. 56. Tst. 
4.41, ἄστροις ἄλλοις, inter sidera 
alia. κλέονται ἐν Φορμίγγεσσιν καὶ ἕν 
αὐλοῖς, celebrantur citharis et tibiis, 
Ist. 5.34. εἰρήσεται ἐν βραχίστοις, 
Ist. 6. 87, dicetur brevissimé. καὶ 
ἐν contrahitur in xz»., sed aliud κἂν 
est pro κὲ ἂν, sine iota subscripto; et 
κἂν pro xai x». t» Doricum, pro ἔς 
vel εἰς, cum acc. Py.2.157. Py.4.459.* 


᾿Εναγωνιος; 00, 0, 7. ad certamina, 
etiam ad ceetus et celebritates, per- 
tinens; ceríalorius. ἐνωγώνιος Ἕρ- 
μῆς, Py.2.18, utpote τῶν ἀγώνων 
προστάτης. παῖς ἐνωγώνιος, filius in 
certaminibus versatus, Ne. 6.23, 
in opp. patris et proavi, qui fuerunt 
ἀνωγώνιοι, a certando abstinentes. 


"E»odgo, fut, «gà. tollo occidendo, 
occido. ἕναερε κώπρους, Ne.3.82, 
apros conficiebat. ἔνωρε, perdebat, 
Ne. 10.27. 


, / ὃ e e P 
Εναλέγκιος, οὐ, 0, 7. similis. 
ἐνωλέγκιον " Aesi χεῖρας, quod attinet 
manus, Ist. 8.82. ἀλέγκιος est ab 


sixe, similis sum. unde fit εἴκιος, et." 


ἕκιος, et interserto », /yx«os, et prae- 
fixà syllabà 4A, qua est ex ^ni val- 
dà, ἀλίγκιος. ; 

, 

᾽Ἐνάλιος, vide εἰνώλιος, 


᾿Ενγαλλὰξ, adv. per Vices. μεταρει- 
δόμοενος δὲ ἐνωλλὰξ, Ne. 10. 103, al- 
ternantes veró per vices. 


"Ἔναντα. adv. idem quod ἄντα; 


contra. ἐπεὶ πῶς ἂν. ἐναντα τριόδοντος 
ἐτίναξεν ἡ Ἡρακλῆς. σκύτωλον, ΟἹ. 9.43, 
alioquin, si.secus esset, quomodo 
contra tridentem (Neptuni) mo- 


ENA 


visset Hercules clavam suam, Alii 
h.l τὸ, ἕναντα, adverbialiter in- 
telligunt, et ἔναντα exponunt, in 
contrario, si contrarium mez sen- 
tentiae verum esset; et σκύταλον 
τρίοδοντος, clavam tridentis, i.e. tri- 
dentem ipsum: et τίγαξεο, excussisset 
manibus Neptuni: durius, ut ap- 
paret. τοὶ δὲ ἔναντα στάθεν, Ne. 
. 10, 123, contra steterunt. 


, /, . . 
Εναντίος». ὧν ον. contrarius, in 


bono et malo sensu. τὸ δὲ ἐναντίον 
ἔσκεν, contrarium erat, sc. verum, 
Ne.5.50. ἐναντίῳ στρωτῷ, dativus 
incommodi, Ist. 7. 41. — , 

Ἔνα οίζω, fut. ἔξω et íew. . occido, 
ἐ τα δαὶ item, occisum spolio. ab . 

. Ἐνωρῶ, spolia. " 

᾿ναργῆς» ἔος» 05 ἧ. apparens 
liquidó, ut candidà et lucentia so- 
lent, Φανερὸς, λευκός, βωμὸν ἐναργέω;, 
aram conspicuanr, splendidam, in 
alto sitam, ΟἹ, 7.76, et, sine du- 
bio, ex albo lapide. 


bocca ἀκοὴ ἢ 00, ὃ, 7. homines 


occidens. 


᾿Εναρμόζω, fut. ὅσω, εἰ Dor. £a, 
accommodo in. Δωρίῳ φωνὴν ἐνωρμοόξαι 
πεδίλῳ, Ol.3.9, Dorico cothurno 
(i.e. pedi, dimetiendi versiculos 
modo, et efferendi verba,) adaptare 
vocem. ἐνωρμόξαι pel» Upevo, st. 1l. 
22, adaptare ipsurn hymno. Ὁ 

Ἐνδαὶς, vel'Exisis, ἦδος, ἡ, filia Chi- 
ronis, uxor /Eaci, mater Pelei et 
Telamonis, qui vocantur ᾿Ἐνδαΐδος 

] ἀρίγνωτες. υἱοὶ, ΝΕ. δ.21. . Vides 
ergo, cur Achilles seni Chironi a 
Peleo sit traditus educandus. 

᾿Ενδαίω, fut. 3a. intus accendo. 
ἔνδαιεν. (pro ἐνέδαμιεν) ἡμοιθέοις πόθον, 
Py. 4.828, accendit in semideis 
desiderium : ἐπέκωιθ ἐπιθυμίαν τοῖς 
ἥρωσιν, ἐνέδαλεν. 

"E»óüeizo, et ἐνδεικνύω, fut. ἐνδείξω. in- 
sero, infigo. notat et, indico, moneo. 


ENE 


ENO 


ἔνδειξεν (pro ἐνέδειξεν) οὔτις, ΟἹ. 7. “Ἕνεκα, et ἕνεκεν» adv. profter, ob. 


106, i. e. οὔτες rims τὸν Δία. 


*Ro3weti 00, 0, 7. cum jure, jure 
debitus. αὐτῷ χάριν ἔνδικον, Ργ.5.138, 
justé ei debitam jucundam laudem. 
Alibi ἔνδικος est activé, in justitiá et 
eequitate ambulans, just agens. 


Ενδομάχας, Dor. pro ἐνδομοούχιης, 
ov,0, ἡ. domi suce pugnaa. ἀλέκ- 
vwe, gallus, in sterquilinio : 810 pr 
nax, OL 12. 20. 

"E»2ov, adv. domi, intus. ἔνδον Qagi- 
τρᾶς, in pharetrà, Ol.2.151. ἔνδον, 
adverbialiter, de phialà, ΟἹ. 7.8. 
et113, ϑαλάσσης, i.e. ἐν. βυθῷ. 
rene» αὐτὸν ἔνδον, τέγει λιθίνω, Ne. 


3.93, educavit eum in domo suá, . 
in tecto lapideo, i. e. speluncà sax- 


eà. ἔνδον ἄλσει, in delubro, Ne. ; 
7.65, quibus locis est pro ἐν cum 
ablativo. ἔνδον ves πλοῦτον, domi 
suae fovet divitias, Ist. 1, 9G. ἔνδον 
μὲν ἔκνιξεν χάρις, Ist. 6. 74, intus in 
animo titillavit eum gaudium. 
"Ἔνδοθεν, adv. ab intus, ex interiori. 


Ἔνδυκέως 4 adv. pro ἐνδυκῶς. est ab 


ἐνδέκομαι, a quo est ἐνδυκὴς, δ, ἡ, y ἢ : ; 
2 à Ενερθε, adv. in terrá, deinde in ge- 


cum curá recipiens, humaniter exci- 
piens: et inde est hoc adverbium: 
accurató et humaniter excipiendo, 


ἐπιμελῶς, μετὰ δεξιώσεως, datá quasi 


dexterá füdeque. ἐνδυκέως δέχονται, 
Py.5.114, amicé et accuraté et 
apté excipiunt. 

"E»véyxo, fero. χωλινὸν ἤνεγκεν αὐτῷ, 
frenum attulit et donavit ei, ΟἹ. 
13.93. παρθένον δίφρῳ, vexit vir- 
ginem curru, Py.9. 9. σὲ && νῆσον 
ἐνεγκὼν, 151. 8,46, quum aon" qc 
te in insulam. 

3 

Ἐνείκω, fero, porto, gero, habeo. 
᾿Αχιλλέω ἔνεικε μήτηρ, SC. ἐκεῖσε, eum 
mater transtulit illuc, ΟἹ, 2. 143, 
πεμφθῆναι ἐποίησε. ὠπὸ πηγῶν Ἴστρου, 
a fontibus Istri apportavit, ΟἹ, 3, 
236. Δοκρῷ, retulit ei, Ol. 9.89. 


᾿Ἐνελάω, fut. dco. infigo, intrudo. 


ἐνήλωσε χοωλκὸν πλευραῖς, Ne.10.131, 

in latera adegit ferrum. ἐνελώσῃ 
καρδίῳ κότον, Py. 8. 11, infixit cordi 
iram manentem. 


7 . . . l ^c 
"E»ézo, indico, narro, dicto. φρονεῖν 


tru τὸ παρκείρμεενον, cogitare jubet 
id quod adest, Ne.3.131. οὗς ἐνέ- - 
zeici (Doricé pro. ἐνέπουσιν) ἱεροὺς, 
Ne. 6. 102, quos vocant sacros. ἔἕνε- 
z$9 pro ἐνεῖπεν, dixit, Ne. 1. 105. 
&»ere, duplicato» ob metrum, Ol. 
1.75, dixit. et Py.4.430, indica- 
vit. ὡς ders, sic dixit, Ne. 10.149. 
ἐννέπων ὅσιον, Ne. 7.102, sermonem 
loquens. ἐννέπουσα ϑεὼ, Ist.8. 98, 
locuta dea. 


Ἔνερχομιωι» ingredior, ἐνήλυθον & 


QZzc», Ργ.4. 376, Phasin ingressi 
sunt. 


᾿Ενέχω; fut. ἐνέξω, adapto, dA 


facio. νῦν ἀρείονος ὄρνεχιος ἀγγελίᾳ 
$./ 

ἐνέχετωι: ἥρως, Py. 8. 00, nunc prz- 
sentioris augurii nuntio conjunctus 
est, 


nere, infrà. 


" - . 
Ἔνθα. adv. loci et temporis; tunc, 


ibi, uli, eb, tum, huc, illuc. “ἔνθα, 
quó, OL1.69. 2.128, ubi. 6.111, 
ibi. 7.62, ubi. et131, ibi. 8.28, 
ubi, ἐν ἡ Αἰγίνη. 11. 16, ibi. Ῥγ. 4, 
430,ubi. et450,sc. ἐν τῇ Λήμνῳ. Py. 
6.5, ἐν ναῷ, 1.6. ἐν Πυθοῖ, 9. 92, 101. 
et 129, ubi. Py. 11.12, sc. ἐν ναῷ 
Ἰσμενίω,. Ne.4. 123, ubi ad plura 
loca relatum. . 


Ἔνδάδε, adv. hic, huc. ἐνθάδε, hic & 


τούτῳ τῷ βίῳ, Ol. 2.104, et pertinet 
ad ἀπάλαρνοι. 


y . aii ke 3, 
Efe», adv. unde, indà, himc. ἔνθεν 


δὲ, et inde, Py. 4.461, sc. ἐκ τῆς 
Θήρας. Py.5.104, sc. ex' Spartà. 
κἄνθεν est pro xai ἔνθεν. 


- 


, Ν , ^ € 
Eva, Dor. pro Qum, 45, M 


, / e 
E»ozi06, οὐ; 0, 7 


» 
Ἐνφανύω, fut. co. 


/ " 
Ἔντελλω, fut. ελῶ, mando. 


ENT 


᾿Ενθόρω, vel πίω, inilio. 


᾿Ενιαυτὸς, οὔ» 0. annus. τὰ εἰς 
ἐνιουτὸν, py. 10. 98, i. e. futura, τὰ 
m ταῦτα μέλλοντα. ἐνιωυτοὺς εἶς- 
κοσι, Py. 4. 184. hinc est τὸ ὠπένε- 
αὐτίζειν, totum annum abesse, aut 
cessare. ἘἙνιωυτὸς est cum paragoge 
ab ὁ ἕνος, annus, quod ab ἕω, impleo. 
durior 
alloculio, ψευδέων twm», repre- 
hensionem, quasi mentiri solerem, 
OL. 10. 8, ἐπίπλὴξιν, ἐπιτίμησιν, 


"E»xzT0, fut. ^e. alloquor. et est 


quasi frequentativum ab ó&re. de- 
inde notat et, ἐνέπειν μετὰ σφοδρό- 
τητὸς τίνος, Cum vehementiá aliquá 
alloqui aliquem, κωὶ μετὰ ἀπειλῆς, 
ἐνίπτων ἐλπίδας ἡδείας, verbis osten- 
tans suaves spes, ΡΥ. 4. 358, i.e. 
bero, ὑπεμφαίνων. 

"E»vopuoc, οὐ» 0, 7. legitimus. ἴν- 
νομόον (neutrum adverbialiter) legi- 
timé, Py. 9. 101. 


᾿Εννύχμος,, οὐ, 05 7.  mocturnus. 
ἐννύχιιοι κοῖτωι, nocturni concubitus, 
Py.11.39. κοῦρωε ξννύχιωι, Py.3. 
140, puella nocturna, i. e. noctu 
sacrum facientes. est et foem. Ion. 
ἐννυχέη. ) 
armaíus, ar- 
mis instructus. . ἐνόπλια χωλκωθεὶς 
ἔπαιζεν, Ol. 13. 123, «re indutus, 
armatam decursionem lusit, in equo 
insidens. Nam erant certamina 
ludicra, pedestria et equestria, in 
armis plenis. 


, AAT. , : 
E»ógsaoc, οὐ, 0, 7]. juratus. ἐνόρ- 


κίον λόγον, Ol. 2. 166, jaratum ser- 
monem dicam. 


intendo. apud 
Pindarum de sulco ponitur, ἐντανύσως 
αὕλωπας, Py. 4. 405. 


» 
£y7€i- 


λὲν παισὶν, mandavit filiis suis, Ol. 
7.73, pro ἐνέτειλε. 


q 


Ἔντίθημι , impono. 


EZA 


τίθεν ἕν, . pro 
ἐνετίθεσων, Py. 3.114, et ibl est indi- 
cativus loco conjunctivi. 


y D 
Ἤντεα, QV, TO. instrumenta quaes 


p» 


᾿Εξαίρετος, ov, 0, 2. 


vis. in specie, arma quibus induitur 
corpus. tree νηὸς, instrumenta navis, 
Ne.4.115. ἐντέων σθένος, 1. 6. τῶν 
ὡρμεύώτων, instramentorum, i. e. cur- 
ruum, robur, Py. 5.46. ἔντεσιν t» 
χαλκοῖς νικῶν δρόμον, Ol. 4. 34, ubi 
cursus armatus intelligitur. 
αὐλῶν, tibiis, Ol. 7. 22. ἐν ἱππείοις, 
Ol.13. 28, instrumentis equestribus. 
ἔντεσιν ἀνάγκης, instrumentis coactio- 
nis, Py.4.418; et βοΐοις, 1.6. Adgois. 


» 
£y7£ct 


᾿Ενσύω, fat. ὑσω. paro, preparo, ap- 


paro, instruo, armo. ἔντυξ pau ἀνώγ-- 
x7, necessitas incitavit eum, ΟἹ. 
8. 51, διέγειρεν αὐτόν, ἔντυε, Py.4 
322, adornavit, ad iter et expedi- 
tionem Argonauticam. ἔντυε ypuov 
φραίνειν τελευτὴν, Py. 0. 117, instruxit, 
eum et incitavit, perficere nuptias: 
παρεσπεύαζε. ἔντυε Sup» αὐτοῦ, Ne. 
9. 86, armabat animum ejus. 


᾿Ενύπνιον, 00, τὸ. somnium. 


Ἢ ξ, vel i. prout consona vel voca- 


lis sequitur. ez, a, post. ἐκ τῶν, 
per eos, Py. 4. 117. χειμῶνος, post 
tempestatem, Ist. 7.53. Αἰωκοῦ, 
post ZEacum, Ol. 8. 40. 


"EZ, indeclin. sez. 
"E£&yw, fut. ἔξω. educo, me vel 


alium. λύσως ἄλλον ὠλλοίων ἀχέων 
eye) (ἐξῆγεν), Py. 8.91. 

electus, se- 
lectus. μόχθον, Py. 2. 54, insignem 
laborem. ἐξωέρετον γήθησε, Py.4.218, 
neutrum adverbialiter, ἐξαιρέτως, 
ὑπερξεδλημένως, ξξαιρέτοις ἔρνεσι, exi- 
miis plantis, Ist. 1. 03. 


Ἐξαίρω, fut. «eZ.  effero, eligo, ac- 


cipio. ἐξάρωτο £àyoy, ΟἹ. 9. 15, pro 
ἐξήρωτο, 1. e. προσεκτήσωτο, 


᾿Εξαίφνας, Dor. pro ἐξαίφνης, . adv. 


EZSE 
er improviso, subit. ἑλεῖν, statim 
et celeriter abstulisse, Ol. 9. 78. 
t 
Exi, adv. sexies. 
᾿Εξαλλάσσω, fut. di». immulto. 
QA ἄλλοτε ἐξάλλαξε, pro ἐξήλλαξε, 
Ist. 3.30, témpus alia aliter per vi- 
ces mutare solet. 


, 7 Ἂ : 
ESoinpa, extra millo. ἐξανὴηκέν σε , 


γαστρὸς, Ργ. 4. 176, peperit te; 
᾿Ἔξανίστημι » exsurgo, exsurgere fa- 
ClO. ἐξανίστανται (praesens pro Ze- , 
ναστήσονται, ob certitudinem futuri,) 
μεγάλας Λωκεδαΐμονος, Py. 4. 80, ex- 
surgere fiunt vel fient ex magnàá 
i Spartá, i. e. emovebuntur inde. 
Εξασίνας, Dor. pro ἐξζωπίνης, re- 
fente, subitó. factum  poét. ex 
ἐξαίφνης." δυσπαλὲς γίνεται ἐξαπώας, 


Py. 4. 487, difficile fit repente. 


᾿Εξαπατάω, fut. 4c». abduco de 
υἱῷ reciá in errorem et damnum. 
ἐξωπατῶντε (Doricé pro ἐξωπατῶσε, 
in errorem inducunt,) φρένας, OI. 
1.47, in avia abducunt, et deci- 
piunt. 


᾿Εξαρκέω, sufficio, iud item, 


suffücienter preeleo. ἐξωρκέων vwd c 


τεσσι, Ol. 5. 55, abundans possessi- , 
'onibus. sed, φέλοις ἐξωρκέων, Ne. 1. 
47, amicis sufficienter benefaciens. 


᾿Ἐξάρχω, fut. ξω." preeo, initium 
facio. ἐξώρχετε φωνῆ, incipite voce 
et cantu, Ne. 2. 40. 


᾿Εξαδδώω: fut. ήσω, eloquor. 

᾿Εξελέγχω, fut. ἐγξω. indico, ma- 
nifesto, enumero. ἐξελέγχων eds, 
Ol. 10, 65, i. e. φανερῶν. χαλκὸν lev - 
ρίον, οὐ δυνατὸν ἐξελέγχειν, INe.10. 85, 
es infimitum, non possibile ad re- 
censendum et enumerandum. 

᾿Εξέλω, eximo. ἐξελέν νιν λέδητος, OL. 
1.40, exemit eum ex lebete. ££», 
φρενὸς, ΝΘ. 4.13, e mente protu- 
lerit lingua. 


'EZÉ ἐλχω, extraho, educo. ἐξέλκων 


'"E£oézo, edico. 


"E£ozíow, adv. retró. 


EZO 
δουλείας Ἑλλάδα, Py.1.146, eri- 
piens Graeciam ex servitute. 


i. e. ὠνεκήρυξε, proclamari fecit. ἔξε- 
γέπειν μωρὸ, Ne. 4. 53, prolixa elo- 
qui; ubi simul vides infinitivum 
presentis: ut ergo £z» non omnino 
inusitatum in praesenti. 
Ἐξερεθίζω, fut. (ce, irrito, incita. 
παρὰ wie ἐξερεθίζων, preter fas pro- 
vocans et commovens, Py. 8. 16. 
᾿Βξερείπω, evello, dejicio, it. ῥγοοῖάο. 
εἴ τις ὄζους δρυὸς ἐξερείψγαι πελέκει, Sl 
quis prosterneret ramos quercüs se- 
curi, Py. 4.469. conf. δρῦς. 
udo ερωτοίω » qucero, interrogo. Ἑξερω- 
Ey. yz, inter rogas, domine, Py.9.79. 


Ἑξέτης, £06 0, 7. serennis. ἐξε- 

΄ τῆς τὸ πρῶτον, Ne. 3. 85, et sermo 
est de Achille puero, jam Eo 
viribus pradito. 

᾿Εξευρίσκω, i invenio. ἐξεῦρε κράτος ἀ- 
ἐθλων, Ist.8.8, sc. ὁ KAz»2gos, adeptus 
est victoriam in certamine. tZevgees 
vuyo, Py.1.117, inveniamus, ex- 
cogitemus, hymnum.  *£eveov, Ist.4. 
97, cüm explorásset. ἐξευρόντω νεωρὼ, 
Ne. 8. 34, nova comminiscentem. 

" E£eo UA oput, profiteor diserté. ποῖσε 
pi ἐξεύχετο, OI. 13. 85, sc. Aayatis, 
his pro. certo indicabat, διηγεῖτο ὁ 
Τλωῦκος. 


ΠΣ ^ 
Ἑ ξηκοντάκι, adv. sexagies. 


'E£ínw, fut.:z4ece. emütto, expando. 


ἐξίςε ἱστίον, expandebat velum, Py. 
1. 176. 

᾿Εξίκομαι, devenio, pervenio. κείνῳ 
φάος εξικόμήν γε, ii lumen venirem 
sané, Py. 3.136. ἐξικέσθην, Ne. 10. 
119, advenerunt, pro ἐξικέσθησαν, 
per syncopen.  *£/xwre;, veniret, 
Py.4.474. ἐξικέσθαι, ad perveui- 
endum, Ist. v 

ἐξοπίσω, ΟἹ. 

7. 124, deinceps et in posterum. 


εἐξένεπε, Ol. 8. 20, 


EOZ 


"E£ogxoc, 0U, ὃ. adjuratio, jura- 
mentum. ἀληθής pos ἔξορπος € ἐπέσσοτωι, 
verax jusjurandum mihi aderit, Ol. 
13.140; et ἔξ intendit significati- 
onem, ut notet /iguidà enuntiatum 
magnum jusjurandum, et phrasis id 
vult; ὀμόσω. 

Ἔξογος, οὐ, 0, 7. eminens, ex- 
cellens; est ab ἐξέχω, emineo. 
μάντιν, pracellentem vatem, ΟἹ. 
6.86. αἶσαν, WNe.6.70, eximiam 
sortem. πρῶνες ἔξοχοι βουξόται, col- 
les eximii ad. pascendos boves, Ne. 
4. 84, et sermo est de Epiro, clarà 
eximiis bubus. ἔξοχα πλούτου, emi- 
nenter inter divitias reliquas, Ol. 
1.4. “ἔξοχα ἀνθρώπων, OI. 8. 30, 
magis quàm apud homines solet, 
ἐξόχως 10i ὑπὲρ πάντας. ἑταίρων, Py. 
5.34, eximié supra socios alios tuos. 
ὧν τὶς ἐξοχώτερος γένηται, INe. 3.124, 
in quibus quis excellentior fuerit. 
ἐξοχώτατοι ἀμφὶ ἀέθλοις, Ne. 2. 27, 
excellentissimi in certaminibus: ἐξο- 
χώτατα φάσθαι, Ne. 4. 150, praecla- 
rissimé enarrare. 

᾿Εξόχως, adv. eminenter, ουϊηιϊὸ, 
avr» ἐξόχως ἐποίκων ἐτίμησεν, Ol. 9. 
104, eum przecipué prz incolis aliis 
in pretio habuit, sc. τὸν Μενοίτιον, 
patrem Patrocli. 


᾿Εξυφαίνω »fut.c»2. conficio texendo. 
ἐξύφωινε μέλος, Ne.4.71, 
carmen. ἐξυφαίνονται χάριτες, Con- 
ficiuntur gratie, ΡΥ. 4. 400, i.e. 
»ατασκευάζονται παρὰ τῶν 3:99.  COD- 
fer χάριτες. 

Ἔξω, adv. evtrà. ἔξω Nn Ol. 7. 
85, 1. e. ἔξω τῶν λογισμῶν. ἔξω τρέ- 
ψαντες τὰ καλὰ, ΡΥ. 8.140, meta- 
phora sumpta a vestibus. 


Ἑορτὰ, Dor. pro ἑορτὴ, ἧς, ἡ. dies 
festus, dies letus solemnis. ἑορτὰν 


ἐς, OL3.61. ἑορταῖς (ἐν), Ol. 5.11, 


1l. e. κατὰ τὰς ἑορτάς. 
"Eos, Q5 O). verus, genuinus. est 


ἔξοχον c 


᾿Βσάγω, fut. ὄξω. 


contexe 


EITA 

adjectivum ortum a verbo £o, sum ; 
notat ergo, id quod veré est. ἐὰν 
ἀλήθειων, Ne. 7. 30, i.e. οὖσων καὶ 
δέουσοων, meram et debitam. et sen- 
sus ejus loci est: si nobis historia 
Ajacis penitüs liqueret, fortasse 
intelligi possit, non ob arma abju- 
dicata, sed ex alià ratione, eum se 
interemisse. 
N eU ; εν 

Eoc, £0 (Ionicé &), 60» suus, a, 
um. etiam in secundà personà, tuus, 
a,um. et maximé notat, proprium 
quid. παῖδα ὃν (pro ἐὸν) filium 
suum, Py.6.36. i2» προγόνων, Py. 
9.182, ubi est in secundà personá, 
tuorum majorum. Schmidius qui- 
dem legi jubet, δόξω «$29»: sed ex 
Homero videmus usum secundae. 
persona: δόξαν autem postulat con- 
textus; ergó ista lectionis receptae 
solicitatio est frustrà. 'áZ κεφωλῇ, 
1. e. sibi, Ol. 6. 103. 


superduco, ad- 
duco, contraduco, me vel alium. 
σὺν 026a ἐπί vi καὶ πῆμα ἄγει (pro 
ἐπώγει) ἡ Moeigz, cum felicitate et 
damnum di inducit fatum, 
ΟΙ. 2. 68, etidm cladem aliquam. 
ἐπώγαγες, εδν σῦς Py. 8. 95. 


᾿Επαγγέλλω, fut. ελῶ, annunlio. 


δεῖπνα ἐπαγγέλλοντε, (Doricé pro 
ἐπωγγέλουσι) Py. 4.55, pollicentur 
comas: nam moris erat, adveni- 
entem hospitem primüm cibo et 
potu. reficere, quz» erat cea ad- 
ventitia a Latinis dictá; der will- 
komm. H 

Emovysieo, super congrego, in unum 
confero. ἐπὶ λαὸν ἀγείρας, pro ἐπα- 
γείρως, Py. 9. 93. 

Ensign, fut. πρῶ. extollo, tollendo 
impomo. ἐπαείροντι (Doricà termi- 
natione, pro &mesígeuci) τὴν μητέρω, 
extollunt matrem, Ol. 9. 31, laudi- 
bus scilicet. 


, / / 
Επαινέω, fut. 490 et ἔσω.  com- 


EIIA 


frolo, approbo, consentio. ἑπαινέξοντι 
(Doricé pro ἐπαινέουσι) συνετοὶ, lau- 
dant, Py.5. 144; nam ab intelli- 
gentibus laudari, vera est laus. 
ἐπαινεῖν, ad laudandum, Py. 2. 124. 


3 " i . 

Ezoi 000, fut. ize. irruo,contraruo. 
ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος οὖρος (ventus) σάν- 

5 , 3 x 9 , 3 

τὰς ἀνθρώπους ἐπαΐσσων ἐλωῦνει, Ist. 
4. 10, varii venti ingruentes agunt 
hominem; metaphora a navigatione 
sumpta. 


, , ε € 

Επάκοος, Dor. pro ἐπήκοος, 09, ὁ, ἡ. 
qui audit, ἐπώκοοι νῦν, SC. γίνεσθε, 
Ol. 14. 21, przbete aures. 


? N N / * 

Επακτὸς, ἡ, ὃν. super inductus, 
contra adductus. χειμέριος ὄμρος 
ἐπακτὸς ἐλθὼν, Py.6.10, cum im- 
petu adactus et super inductus. 
πλοῦτος λωχὼν ποιμένω (1.6. δεσπότην) 
ἐπωκτὸν (i.e. ἐπείσωκτον) ἀλλότριον, 
OL. 10. 107, «wenn mann lachende 
erben hat. 


'Ἔσχαλπνος, οὐ, ὃ, 7. 
fovens et recreans. ἔπαλδνος νόστος; 
reditus in patriam jucundus, Py. 
8. 120. 


Ἑπάμερος, Dor. pro ἐφήμερος, ov, 
ὃ, ἡ. n unum diem durans. item, 
presens hoc die. ἐπόεεροί (ἐσμεν), τί 
δὲ τις; τί δὲ οὔτις; σκιῶς UT ἄνθρω- 
ποι, unius diei sumus: quid enim 


est quis? quid est nemo? homines " 


somnium sunt de umbrá, i.e. inanis 
rei per se non subsistentis imagi- 
natio, Py. 8. 135. 

, 4 u ^ 
Βσανατέλλω, ῥοδέ exorior. ἐπῶν- 


τέλλων χρόνος, Ol. 8. 37, subsequens 
: tempus. 


᾽ , e € 

Επάξιος, οὐ, 0, 7. pretio par. 
item, eajoris pretii. χάώρμω πάντων 
ἐπάξιον, Ne. 7. 131, gaudium om- 
nibus zquiparandum vel et przfe- 
rendum. zwyxgerío) στεφάνωμα 
ἐπάξιον, pancratio coronam condig- 
nam, Ist. 4. 70, sc. ὕμνον, 


, / 
Βσασκεω, fut. ἥσω. 


jucunda . 


᾿Εσείγω, fat. te. 


EILE 


, M 5 ^ € 
Ἑπαοιδὰ, Dor. pro ἐπαοιδὴ, ἧς, M. 


incantatio. ἑπαοιδαῖς μαλακαῖς, Py. 
3. 92, incantationibus morbos miti- 
gantibus. nam et hee antiqui- 
tüs in ἰωτρικῆ, δ ἔπῳδὴς curare 
agrum. Ne. 8. 82, lraeidatis ἢ ὠνήρ 
τις καὶ κάμωτον νώδυνον ἔθηκε, morbum 
doloris expertem . facere potest. 
λιτὰς ἐπαοιδὼς ἐκδιδώσκησεν αὐτὸν, Py. 
4. 385, precatiunculas incantatrices 
edocuiteum. ubi vel adjective po- 
sita vox, vel per appositionem. 


᾿Επαρκέω, arceo. opitulans susti- 
neo malum, ne pertingat ad eum cui 
opitulari volo. ys ἐπάρκεσε κλειτὴ 
γενεῶ, Ne. 6. 102, quod largé sup- 
peditat celebris familia. 


curam impen- 
do, cum curá facio e£ orno: insüper 
addo cum curá. ἐπασκήσω κλυταῖς 
ἥρωα τιμαῖς, Ne.9Q.23, exornabo 
heroém celebribus honoribus, A- 
drastum. 


Ἔπαυρέω, ἥσω, Jfruor. γειτόνων 
πολλοὶ. ἐπαῦρον, pro ἀπηῦρον, Py.3. 
65, multi vicini idepa gustárunt, 
idem malum acceperunt, ὠπέλαυσαν, 
ποῦ κακοῦ, SiC et ἐπαύρεο, fruebaris, 
N e. 5. 89, ubi doin coli genda. 


ἴσθι ὅτε, 


? "1. 
[So ied οὐ, ὃ, 47. cervici 


impositus. 

ἔπαφος, 00, 0. filius Jovis et 
Ius, Rex illius terrae, qua posta 
filià ejus dicta est 4 Aes. . 


Ἐπεὶ, conjunct. quia, quando, post- 
quam,mam, quim. ἐπεὶ, quoniam, 
Ol.4.22. postquam, Ol. 6. 44. 
siquidem, Ol. 1.127. nam, ΟἹ. 2. 
178. ἐπεί οἱ, nam ei, Ne.6.38. 
pro ἀφ᾽ οὗ, ex quo, est Ol. 1. 40. 
ΟΙ. 9. 43, confer Rom.3.6, pro 
εἰ δὲ μή. 


premo, urgeo, 
festinare fücio; sector cum impulsu. 


ἤπειγεν, Ol. 8.62, festinavit ad Xan- 


EIH 
thum. exse δὲ ἐπειγομένων ϑεῶν 
πρῶξις, ὁδοί τε βρωχεῖαι, Py. 9. 119, 
festinantium deorum. ἐπειγομένους, 
incitatos nos, amore patriz, et spe 
reditüs. é&mseydpsyes ὥραι, Ne.4.55, 

. horse properantes. 

Ἔπειμι, sum super, it. sum. contra. 
“ἔπεστι φέγγος ἀνδρῶν, tunc illustres 
sunt homines et felices, Py. 8. 138. 
σεμνὸν ἔπεστί τι, grave quid adest et 
inest, Ne. 7. 38. ἐπέσσοτοἐ ptos. ὅρκος 
ἀληθὴς, Ol. 13.140, aderit mihi 
verax jusjurandum. 

Ἔσειμι» adeo. it. contra eo. tz 
γῆρας, Ist. 7. 58, accedo ad senec- 
tutem. 

, N N . 8 “. , 

Ἐπειοὶ, ὧν, 0i. sunt iidem qui et 
"Has dicti. βασιλεὺς, SC. ὁ Αὐγείας, 
Ol. 10. 43. | 

Ἔπειτα, post, deinde, postea, tamen, 
porró.^ ἔπειτα, deinde, ΟἹ. 6. 28. 
ἔπειτ βασιλεῖ, futuro fegi, Py, T. 
116, i.e. filio Hieronis. Py.5.128, 
i. e. ἐπεὶ οὐκ ἔτι μιεετὰ ὠνδρῶν yat. 

᾿Εσέργομναι; advenio, supervenio, 
succedo, accedo. item, venio vel eo 


contra aliquem. ἐπερχόμενος πάτρωϊ, 


Ργ. 6.46, superveniens ei, sc. in 
auxilium militare. ἐπῆλθε, i.e. v«e- 
εγένετο, ΡΥ. 4. 50. 
Ol. 10. 9, succedens tempus. 


t / € 
Ezézzc, 00, 0. comes, adsectator. . 


πολύφιλον ἑπέτην, Py.5.5, multos 
amicos parantem comitem: et sic 
VOCat τὸν πλοῦτον. 


᾿Επεύγομναι; fut. £ewm. ^ preces 
addo. it. glorios? addo verba. &zew- 
ξασθαι ἐθέλω ματρὶ, Py. 3. 137, vota 
facere volo matri. 

Ezéyo, fut. ἐφέξω. occupo, contra 
habeo, contra tendo. ἐπέχειν ἔργοις, 
SC. τὸν νοῦν, Py. 5.160, i. e. atten- 
dere factis suis, prudenter agere 
velle. 


, N Ind e L 
Ἐπηετανος», οὔ»; 0, 7. perennis, 


ἐπελθὼν χρόνος,. 
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per totum annum, t» ὅλῳ τῷ ἔτει, δὲ 
ὅλου ἔτους, ἐφ᾽ ὅλον ἔτος, item, mul- 
tus, copiosus, largus, per meta- 
phoram. é£zwerav?» βίον, Ne.6.19, 
victum copiosum eo anno. 

᾿ΒΕπήρατος, 00, 0, 7]. vald?é ama- 
bilis. 

᾽ N 

Es, praepositio, regens tres casus. 
cum genitivo est, in, super, apud. 
ἐπὶ ἁρμώτων πόρευσόν με, Ol. 1.124, 
curru *ransduc me Θὸ, ἐπὶ προτέρων, 
tempore antiquorum, ΟἹ. 7.138. 
ἐπὶ χώρας ἕσσαι, in sede collocare, 
Py.4.485. ἀσπίδος, Py.8.60, in 
clypeo. et 127, ἀδρότητος ἐπὶ με- 
γάλης, ἴῃ magno splendore. Cum 
dativo vel ablativo notat, super, in. 
GT ἄλλοις ἄλλοι μεγάλοι, alii in. aliis 
sunt magni, Ol. 1.180. ἐπὶ κρηρ- 
νοῖς ᾿Αλφεοῦ, ad ripas hujus fluvii, 
Ol.3.39. Ζηνὸς πὶ βωμῷ, ad aram, 
OL 6.118. et 140, γλώσσῳ, ἴῃ lin- 
guà. ἄλλην (νέκην) tm ἄλλῃ, aliam 
super aliam victoriam, et ad aliam, 
Ol.7.150. tz ᾿Αλφεῷ, ad Alpheum 
fluvium, Ol.8.12. et110, ἐσθλὰ 
ἐπὶ ἐσθλοῖς ἔργα, bona alia super alia 
facta. zi στεφάνῳ, ob coronam, 
Ol.11.13. ῥεέθροις, ad fluenta, OI. 
13.48. et150, óQgi; in vertice, 
apud verticem. sw τύχῃ, ob 
propitam fortunam, Ol. 14. 23. 
κρωτὶ, super caput, Py.1.14. et 70, 
συντυχίωις, propter eventus. et163, 
ἐσθλοῖς ἀλλοτρίοις, ob bona aliena. 
ἐπὶ ἐλπίδεσσι, 1.6, tmi διανοίᾳ καὶ 
βουλῇ, pro consilio suo, ΡΥ. 2. 80, 
quidquid sperat, i. e. vult, Deus, id 
et efficit ; δ, τε. ἂν διωνοηθείη ὁ ϑεὸς, 
τοῦτο καὶ ἀνύει, Κασταλίᾳ, ad, Py. 
4.200. εἰ 528, κρήνη .ad fontem, 
εἰ 331, ἐπὶ ϑανάτῳ φάρμοωκον, in 
morte medicamen. σπρυμνοῖς ἔπε, Py. 
5.1206, 1,6. πρὸς v& τελευταῖα, τὼ 
δ᾽ οὐκ ἐπ᾿ ἀνδρώσι κεῖται, Ῥγ. 8. 107, 
non in potestate hominum ista sunt. 
εὐχῇ, Py.9.156, ob votum, ἐπὶ 


Esta Cut v, ραν EIS GONG irr, 
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τρόσοις, in moribus, apud mores 
eorum, Py.10.58. ὕδατι, apud 
aquam, Ne.3.6. LÀ ἑκώστω ἔργριοτι, 

151.1. 85, in quovis opere. ἐπὶ cum 
accusativo est, ad, apud. ἐπὶ x;gtes, 
ad ministerium et usum, Ol. 1. 71. 
νίσσονται m ἀνθρώπους ὠοιδωὶ, veniunt 
ad et in homines carmina, Ol.3.18. 
ἄλλα ἀγαθῶν «ἐπ᾿ ἄλλον tec», alia ad 
alium proficiscuntur bona, ΟἹ. 8. 


16. et 64, ἐπ᾽ Ἰσθμὸν, ad Isthmum. 


ἐπὶ ἀμφότερα, ex utràáque parte, ΟἹ. 
13.90. ἐφ᾽ ἡσυχίαν, ad tranquil- 
litatem, Py. 1. 136 ; et eó pertinet 
epitheton σύμεφωνον, concordem, i. e. 
ut tranquillé et concorditer vivant. 
ἐπὶ κρήνην, ad fontem, Py.3.122. 
ἐπὶ ἄτρυτον πόνον, ad difficilem la- 
borem, Py.4.317. et361, evóua 
᾿Αξείνου, ad os ponti Áxini. 4» ez, 
in eum, Py.9.219. ἐπ ἄλλοτε ἄλλον, 
nunc ad hunc, nunc ad alium, Py. , 
10.83. ἐπὶ στάδιον, i in et ad stadium, 


Ty.11-73. ἐπὶ ico, SC. πρόγμιατω, 
Ne.7.7. ἐπὶ τοῦτον ὄγγε, SC. σκοπὸν, 


Ne.6.48. ἐπὶ τὴν μολὼν, ad eam 
jens, Ne.10.19. et9l, £zi ξεινοσύνην, 
ad jus hospitii. et 137, ἐπὶ ἀδελφοῦ 
βίαν, i.e. ad fratrem Castorem. 
ἀνθρώπους, Ist. 4. 15, apud homines, 
sc. vivos. et 70, χθόνα, per terram. 
Avulsum £z; in Pindaro est, OL 2. 

pro ἐπάγων, inducens. et 68, 
pro £zeye. et164, pro ἐπιτανύσες. 


"εἴ ΟἹ. 3.11, ζευχθέντες ἔπι, "pro. ἐπε- 


ζευχθέντες. et Q7. 82, pro e&rieei- 
νει, et OL8. 42, pro ἐπ τεζξαι. et 
Py.2.16, pro ἐπιτίθησι, ubi ver- 
bum longé post, versu demüum 19, 
sequitur. et Py.4.40, pro ἐπέ- 
κλώγζε. et 64, pro ἐπιθορὼν, εἰ Py. 
5.160, pro ἐπέχεν. οἰ 168, pro 
ἐπιδοῦναι, ubi verbum  pracedit, 
avulsa praepositio sequitur: addere, 
adjicere. et Py. 9.93, pro £&zeys- , 
eus. et Py. 11.22, pro ἐπιβαλών. 
et Ne.10.132, pro ἐπιπλῆξε vel 
ἐπεπλῆξε, et Ist. 8. 90, pro ἐπσένευ- 


"EziGovAim, ἂς, ἤ. 


'EziGeito, fut. ἔσω, | 


EITI 


σαν, ἐπὶ cum verbo compositum 
pertinet spé ad nomen in con- 
structione : sic, OL. 1. 50, , "raris 
ἐπιφέρουσα TAY, pro φέρουσα τιμὴν 
ἐπὶ βροτοῖς, afferens honorem et pre- 
tium apud et inter homines: τὸ 
γὰρ, t» ἀνθρώποις φέρειν τιμὴν, apud 
homines in pretio esse, est τιμεὥσθωε, 


᾿Επιάλτης; JEol. pro ᾿Εφιώλτης, ov, 


o. Filius τοῦ ᾿Αλώξως, ἀδελφὸς του. 


, "4 : A - 
Ἐσιξαΐνω, impono alium vel me. 


ἐπιραίνει λήθης νέφος, Ol. 7.82, su- 
pervenire solet oblivionis nubes, 
αὐτὸν πότμος ἐπέοησεν ἀρχαίας εὐημε- 
ρίας, Ist.1.55. ascendere fecit, 
restituit, in pristinam felicitatem. 
πολλῶν £z5e»), multa aggressus sum, 
Ne.1.27, ἡψάμην. ἐπέφη ἀνορέαις, 
Ne.3.34, conscendit strenuitates. 
Σι,κυωνόθε p (pro ἐπέθησων), Ne. 
10. 81, a Sicyone processerunt. 


"og superjicio, invado. &zi- 


GaAd» στέφωνον, Py.11.22, addens 
coronam. 


"EziGón, 265 7]. sequens dies, se- 


quens lempus ; est ab ἐπιρωίνω, ac- 
cedo insuper, inserto 2: et proprié 
est, ἡ μεθέορτος, ἢ, ἡ ἐπομένη τῆς ἕος- 
τῆς ἡμέρα, dies festus additus: de- 
inde in genere, quodvis sequens. 
τρωχεῖαν πρὸς ἔπίοδαν, Py. 4. 240, 
asperum ad tempus subsequens. 


insidiatio. 
ἀντίτεινε ἐπιδουλέῳ, Ne. 4. 60, resiste 
insidiis et reprehensionibus adver- 
sariorum. 


superpondero, 
nimis . gravis PR nimium gravo, 
pregravo. 2A 606, εὖτε ἂν ἐπιδρίσως 
ἕπηται, Py. 8.100, si quando cum 
magno pondere me secutus fuerit. 
ut ergo h.l. in optimo sensu dica- 
tur ἐπεδρίθειν. . 


᾿Εσιγείνομναι; et ἐπεγίγνομαι, sub- 


mascor, Succresco. ἐπιγεινομένων, Py. 
4. 83, prognatis. 


EHI 


Ἐπίγονοι, ων» οἷ. sic in historià 
antiquà dicuntur qui Thebas expug- 
. pnáàrunt; Posteri vel Filii eorum qui 
ante frustrà oppugnàrant et peri- 
erant. Fuere novem:  /Egialeus 
. Adrasti, TThersander Polynicis, Dio- 
medes Tydei, Sthenelus Capanei, 
Alcmaon et Amphilochus Am- 
phiarai, Stratolaus Parthenopaei, Po- 
lydorus . Hippomedontis, Melon 
Eteoclis, filii. "Thebis autem, tem- 
pore hujus secunde expeditionis, 
regnabat Λαοδάμας ὁ τοῦ Ἐτεοκλέους, 
qui et interfectus est ibi. Hinc orta 
παροιμία, x apes iot νίκη : nam contra 


προγόνους vicerant quidem  The- 


bani, sed non nimis diüturna fuit 
ea gloria, ab &£zwyóves brevi post » 
victi. Notat ergo, ὠλυσιετελὲς et frus- 
traneum, etsi magno labore partum. 
᾿Επιγουνίδιος, οὐ, 0 7. genibus 
insidens. ἐπιγουνίδιον βρέφος, Py.9. 
107, infantem genibus insidentem. 


᾿Επιδεικνύω, exhibeo, manifesto. e-- 


εδείξαντο κρίσιν, Py.4.450, exhi- 
buerunt specimen judicio Age 
endum. 

, 

Ez:;à££ioc, 005 0, 5. ad Suae 
ἐπιδεξια χειρὸς, SC. κατὰ, Py.O.190, 


i.e. δεξιζξ χειρὶ, quod attinet dex- 


tram manum. 
, /3 EN r 
Ezídofoc, ov, 0, 7. gloriosus. 
* a / d 
Ἐσιζεύγνυμνι» fut. εὐξω, injungo. 
ἐπιζευχθέντες στέφανοι χαίταις, COmiS 
superjunctae corone, Ol. 3. 11. 
᾿Επιθορέω, insilio conira. 
᾿Ἐπίκαιρος, 09, 0, 7. opportunus. 
ἐπιρεαιρότωτος ἰωτὴρ, Py. 4. 480, morbo 
presenti opportunissimus medicus. 
EzixM Co, fut. &y£e. adsonare fa- 
cio, Supra s0mo. ἐπέκλωγξέν οἱ βρον- 
τὴν, Py. 4.41, admurmurare brevi- 
ter ei fecit tonitru, sc. cum daretur 
ei id symbolum. 


, / e e “7. 
Επίκουρος, ov, 0, 7. auziliator, 


ἘΠῚ 
proprie bellicus. Adjectivum esse, 
apparet ex Ol. 1. 177, ἐπίκουρον εὑ- 
gà» ὁδὸν λόγων, administram inve- 
niens viam verborum, i.e. idoneam 
occasionem ex tuà victorià. et. τὸ 
ἐπίκουρον apud alios extat. Proprie 
ergo. de auxilüs militaribus ; im- 
proprie adjectivé. ἐπώεουρος ἔθην αὖ- 
τοῖς, “5.11. ᾽Ολιγαιθίδαις, Ol. 13. 137. 
᾿Εσικρατέω, fut. (ze. sum prin- 
ceps, sum imperans, sum, superior 
viribus et potentid. ἐπικρατεῖν Ἐρώ- 
τῶν, Ne. 8. 9, potiri amoribus, com- 
potem fieri amatarum. 


"EsínguQoc, 0U, ó, 7.- occultus, 
celatus. ἐπίκρυφον οἶμοον, Ol. 8. 92, 
occultam viam. 


᾿Ἐπικύρω, fut. sero. incido. μὴ pe 
τατροπίοες ἐπικύρσαιεν, Py. 10. 32, 
ne in mutationes incidant fostünze. 
ἐπικύρσως ἀστῶν ἐν ἀοιδαῖς, Ol. 6. 10, 
nactus cantiones civium: ut ergo 
et cum praepositione & construatur; 
versans in cantibus. 


᾿Εσικώμιος, 00, 0, ἥ. cantu lau- 
datorio et festivo plenus. Ἐπιροώροιος 
ἴδιω, Ne.6.55, proprias laudes. ἔπι: 
κωμίαν o7, Vocem laudatoriam, Py. 
10. 9, ubi est peculiare foemininum. 

Ἐσιλανθάνω, (a λήθω.) oblivisci 
facio. ὀφείλων (debens id) ἔσελέ- 
Aad«, oblitus sum, Ol. 10. 4, quod 
est prat. perf. med. 


3 7 " : e 
Επίλασις» Dor. pro ἐπίλησις, ἕως, 8. 


oblivio. ἐπίλωσιν καρνώτων, Py.1.89, 
oblivionem laborum. 
ἼΩΝ €; e i 
"EmiíAorrog, οὐ», 0, 97. reliquus. 
ἐπίλοιποι ἡμέραι, Ol. 1. 53, dies sub- 
sequentes, προιὼν à χρόνος, 


᾿Ἐπσιμαθεὺς, έως; 0. notat λοπηιΐ- 


nem, post facta sapientem. Ejus duae 
filiae, ἡ Πρόφασις, et ἡ Μεταροέλειο,. 
᾿Εσιμίγνυμι; (a μέγω.) fut. ἔξω, 
admisceo, commisceo. ἐμφύλιον αἷμα 
ἐπέμοιξε ϑνητοῖς, cognatum sanguinem 
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admiscuit hominibus, Py. 2.50, i. e. 
primus fuit parricida, primus oc- 
cidit cognatum suum. ἀγλαΐαις 
ἐπιεμοίξαι λαὸν, Ne. 9. 74, ornamentis 
admisceas populum; ubi infinitivus ' 
ellipticé est pro imperativo.  tz:- 
μίξαις (Doricé pro tzweZas) Aito- 
πεσσι χεῖρως, Ne. 3. 107, conserens 
manus cum ZEthiopibus. 
᾿Εσιμομφὰὼ, Dor. pro ἐπιμομφὴ, "e» 
ἡ. querela, indignatio. Ἐπιροορυφὰν 
ὀξεῖων λῦσαι, Ol. 10. 12, acrem que- 
relam et reprehensionem dissolvere, 


'Ez πινέρνω, distribuo super, pono su- 
-. fer. idem verbum notat et intrans- 
itivé, attribuo me, accedo. ἐπένειμενε 
(imperat. a. 1. med.) ἀκρωτήριον "H- 
λιδος, OL9.11, 1.6. ἔπελθε, accede, adi. » 


᾿Ἐσινεύω, annuo, nutu ratum facio, 
nutu significo me velleid, vel, pla- 
cere id mihi. Ἐπένευσαν βλεφώροις,, 
Ist. 8. 99. annuerunt superciliis. 
"Emvizoc, οὐ» ὃ, 1j. victorialis, de 
victorid. χειρῶν ἄωτον Ἐπίνικον, ma- 
nuum (lucta) florem victorialem, 
i.e. hymnum, Ol. 8. 99. 


— 'Émivopos, οὐ; ὃ, 4. adnumeratus 
ad gregem. ἡρωΐδων στρωτὸν Ἐπένο- 
μον, Py. 11.13, collegialem ceetum 
heroidum, et indigenam nume- 
rum. Sed ἐπινόμοος, activé est, cu- 
rator, inspector, administrator. 


Ἔπιπρέπω, conspicuus sum, conve- 
mio. ue πατέρων λῆμα 
ἐπιπρίπει παισὶν, Py. 8. 63, generosa 
paterna indoles valdé decet filios. 

Ἐπίσκοπος, ov, 0. inspector, ob- 
servator, presses, Lutor. Χάριτες, 
ἐπίσκοποι Μινυῶν, presides et tuto- 
res, ΟἹ. 14.5, ubi vides, dici et 
ἡ ἐπίσκοπος. 

᾿Εσισπείρω, super spargo, adsper- 
go, adsero. ἐπισπείρων μομφὴν ὦλι- 
τροῖς, INe. 8. 07, inspergens vitupe- 
rium improbis. 

᾿Ἔπσισπέορνοιι, ab ἐπισπέω, oleo, 


τὸ γεννώϊον 


- 


9 Ν ^ £ e 
Επίτακτος, οὐ, 0, 7. 
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sector, obedio, upplico me. οἱ X 
ἐπέσποντο, Py.4. 237, illi adjunge- 
bant se ei, ἠκολούθησαιν , συνήεσων αὐτῷ, 
τὴν αὐτὴν γνώμην ἀνέλαβον. ' 


Ἐπίσταμαι » ϑοῖο, novi. ὁμῶς ἐπίστα- 
ea, pariter nósti, Py. 8.8. tzieze 
pro ἐπίστωσωι, nósti, per apocopen 
Doricam, Py.3.143. et forma τοῦ 
ἐπίστασαι Attica est: lonicé eadem 
secunda sing. pres. dicitur ἐπίστεοι, 
ut δύνεαι a δύνωμαι. ἐπίστωνται, πὸ- 
runt, ΟἹ. 6. 43: ab ἴσαμωι, inter- 
serto 7 et praefixo ἐπί, 


* 7 ᾿ 
Ἔπιστατέω, fut. ἥσω.. supersto, ad- 


sto. ἔργμασιν ἐπιστωτεῖ, factis et ρ68-. 


tis rebus adest quasi inspector, Ne. 
4. 72. 
Eswreiyo, accedo, inambLulo. t- 


πιστείχων τήνδε νῆσον, accedens δά 
hanc insulam, Ist. 6. 29. 


᾿Εσιστεφανόω, faut. dew.  coroná 
orno. ἐπεστεφανωσε βωμὸν, ΟΙ.9.168, 
Ϊ, e στέμμασι κωτεκοσροησε, Y 


impositus, 
mandatus, injunctus. ἐπιτωκτὸν μέ- 
vgoy, jussum spatium agri, circum- 
arandum, Py. 4. 421. 


3 í y : " 
Επιτανύω, super vel contra intendo. 


? / 7 , , 
ἐπὶ ᾿Ακρώγαντε τανύσαωίς, prO ἐπιτανὺ- 


σῶς, ΟἹ. 2. 165, i.e. ἐπιτείνων τὸν 
λόγον, intendens sermonem ad A- 
grigentum. ; f 


-— 


᾿Εσιτέλλω, fut. ελῶ. statuo, jubeo, 


mando. καὶ ἐμοὶ ϑάνωτον ἐπίτειλον, 
etiam mihi impone mortem, Ne. 
10.145, destina mihi mortem, 
inquit Pollux ad Jovem. ὑἡγητὴρ 
υἱῷ ἐπιτελλόμενος, ductor ad virtu- 
tem filio exortus, et factus, et in- 
stituens se, Py. 1.135. utergo et 
in genere hoc verbum notet ex- 
istere et fieri, metaphorà a stellis 
orientibus ductà. 


᾿Εσιπέρπομαι; fut. Meus. delecto 
me aliquá re. 


ἘΠῚ 


᾿Εσισίθημι; impono, addo, adjicio. 
ἐπιτίθησι, SC. ἅρματι, Py. 2. 16. 


᾿Εσιτεύχω, fut. ξω. labore impono 
super. Ἰλίῳ μέλλοντες ἐπὶ στέφανον 
τεῦξαι, pro beiniiba, Ol. 8.42, Ilio 
munitionem addituri; adstructuri. 


᾿Εσισόσσω, [de quo verbo Heynius, 
ad Py.4.43. ait; ** donec meliora 
edoctus fuero, manebo in hoc, v?» 
et ἐπιτόω, esse ej usdem originis cum 
τῶ, τάω, τίω, τείω, Ex τόω factum 
τόσσω, irren, pro ἐπικυρίω, ἐπέρ- 
χορῶν," contrà Dammius ἐπέτοσσε 
deducit ab] ἐπιπετόω, fut. ὅσω, 
accedo fortà fortuná, supervenio ce- 
leriter ex improviso, opprimo ali- 
quem, deprehendo superveniens. ἐπέ- 
Tore, poéticé, pro £zrecs, et id per 
syncopen pro ἐπεπέτοσε, a.1.act. 
supervenit nobis ex improviso, Py. 
4.43, i.e. ἐπεκύρησεν, ἐπέτυχε, SC. 
ὁ Τρίτων, deus marinus, viro simi- 
lis. ἐπιτόσσαις, Doricà terminatione 
participii a. 1. act. et poéticé du- 
plicato sigma, simul cum syncope, 
pro ἐπιπέτοσας, deprehendens ad- 
ventu suo, Py.10.52, forté adve- 
niens, Formam verbi πετόω et £z:;- 
πετόω, ἃ mre, non alibi fortasse 
obviam, quàm his duobus Pinda- 
ricis locis, 'defendit Portus, homo 
Graecus, et suae linguae probé gna- 
rus. Schmidius veró, vir caeterüm 
omni laude dignus, fingit verbum 
ἐπιίτόσσω, fut. τόσω, nullam veró 
adfert auctoritatem Gracam, nec 
indicat, unde id verbum ortum aut 
compositum videri possit: ut appa- 
reat frustrà fictum id esse. 


᾿Εσιτρέπω, fut. «yw. committo, 
mando. Ἐπιτρέψοντι, Dor. pro £z:- 
τρίψουσι, permittent, Ol. 6. 306. 
ἐπέτραπε τοῖς, Ol. 8 .64, mandavit his. 
Vsireomos; οὐ, 0. cui commissum 
et mandatum quid est; cui curce 
est quid; cui permissa, res est, 99s 
E T 


, , 
'Eziieo, infero, superfero. 


EITI 


ἐπίτροπος ἐὼν, ΟἹ. 1. 17 1 , ὁ φροντιστὴς 
τῆς σῆς ἐδ ε μουν», ὁ ὁ ἐπόπτης, διοικη- 
τής : tutor, administrator. 


iouis, £06, 05 7. illustris. 


οἶκον ἐπιφανέστερον, domum illustri- 
orem, Py. 7.7. 

emi. 
φέρουσα τιμὴν ϑνητοῖς, Ol. 1.50, apud 
homines adferens honorem et pre- 
tium dictis, pro, £z? τοῖς ϑνητοῖς φέ- 
ρουσώ τιμὴν, 1.6. παρὼ αὐτῶν τιρεωμεένη. 


! . 
᾿Εσιφλέγω; totum  accendo et in- 


cendo et wro. τῶν εὐφροσύνη τε καὶ 
δόξα ἐπιφλέγει, Py. 11. 60, ubi est 
notio intransitiva: eorum laetitia et 
gloria, accensa quasi, splendet laté. 
πόλιν ἐπιφλέγων ἀοιδαῖς, Ol. 9. 34, 
urbem lucere faciens et illustrans 
carminibus, καταυγάζων. 


/ 
᾿Εσιχεω, superfundo. 
, 7 e e - A 
Ei Üonoc, ov, 0, 7. in terrá et 


supra terram versans. Iloc nomen 
saepé substantivé ponitur, sicut βρο- 
τός, ἐπιχθονίων κρατεῖν, ΟΙ.7.93, su- 
perare omnes. ἐπεχθονίοις, OL. 6. 85, 
qui est dativus commodi. 


Esiy agus, 00, ὃ, 7. in regione. 
παῖς ἐπιχώριος, filius indigena, non 
peregrini alicujus filius, Py. 4. 200, 
et qui, utpote princiois filius, jus 
habeo ad banc terram. gs, Ne. 
5.82, mensis patrius. ἐσθὴς, vestis 
usitata in istis regionibus, Py.4.141. 
ἐπιχώριον μεάντιν, vatem. indigenam, 
Ol. 13.104. ἀγῶνα, Py.S8. 114, 
certamen in patrià solenne. xeu, 
Ne-3.116, gaudium régioni illi 
proprium, in illà insulà ipsá natum. 
ἐπιχώρια αἰσχύνων, Py.3,38, con- 
temnens res indigenas. ἐπιχωρίων 
κολῶν, patriorum bonorum, et mo- 
rum in terrà illà usitatorum, Py. 5. 
155, non vero exterorum. sic, Ist. 
7.9, ornamentorum et decorum 
internorum. ἐπιχωρίοις ἐν πάντεσσι, 
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sC. ἀεθλοις, Py. 9.178, in omnibus 
indigenis certaminibus, Libycis ni- 
mirüm. 

, , 

Εσιψαύω, fut. e)ce. superficiem 
contingo. et intransitivé, sentio le- 
viler. φΦιλοτήτων ez ass», amatorias 
res attingere, ΡΥ. 4. 164, ἐπέψαυ- 
σῶν, SC. αὐτῶν, attigerunt et conse- 
cuti sunt ea omnia, Ist. 4. 17. 

"Ezoizoc, 005 0. incola, unà adha- 
bitans. " αὐτὸν ἔξοχως ἐ ἐποίκων ἐτίμησεν, 
ΟΙ. 9. 105, eum in pretio habuit 
supra alios cohabitantes AAT ; 
τῶν ἐποικούντων. 

Esofyopeus oleo, curo, Ans a- 
micé, invado hosliliter. Ἐποίχονται 


αὐτοὺς τεωπίζαις, curant eos men- 


sis, OL 3. 72, ἐποιχιομοένους τύεσθαε, 
Ργ. 2. 44, accedentes ad remune- 
randum. 


"Ezozrtüw, inspicio, Presum spec- 
tator operce. ἐποπτεύει αὐτὸν χάρις, 
ΟἹ. 7. 10, respicit eum gratia fa- 
vore suo. 

5, /, e Γ 

Ἐπόπτης; 00, 0. inspector. Ἰπυθῶ- 
γος ἐπόπταις, Ne. 9.12, sc. Apollini, 
Latonz, Diane. 

᾿Επόπτομαι, inspicio, et. spectando 
eligo. ἐποιψγόμενος δαῖτα, 1. €. ϑεωσό- 


μενος, OI. 8. 69. 


"Esrocs £055 70.. verbum... ἀκίνδυνον, 
securum a reprehensione carmen, 
.Py. 2.122. et 148, ἐκωλεῖν κρωταιὸν 
ἐν ὠγαθοῖς, proferre rem probatam 
bonis. κοινὸν τοῦτο εὔξασθαι, Py.3.3, 
publicum optare verbum. Μηδείας, 
vaticirium Medea, Py.4.15. «v- 
vp&7:^o», Sscurrile et turpe verbum, 
Ργ. 4. 186. χαμαιπετὸὲς, irritum, 
Py.6.37. ἔπει παύρῳ, i.e. 

i βρωχεῖ, ΟΙ. 13. 138. οἶμοον. Dany)», 
cantum.sonorum carminum, Ol. 


λόγῳ 


9. 72. ἐκ κελαδεννῶν, sonoris carmi- . 


nibus, ΡΥ. 8. 200. φιλίων, amico- 
rum verborum, ΡΥ. 4.52. δἰ 100, 
στίχες, series verborum. εἰ 248, 


e » e 
Εστάγλωσσος: 00, ὃ; 7. 


EIIQ 
σοφῶν κρηπῖδα βώλλετο, jecit funda- 
mentum verborum sapientium. e" 
θόνητὸς ἔπεσσι, ΟἹ. 19.35, i.e. Üp- 
yoic. ἀτρόποις, ΝΕ. 7.151, Dons 
verbis. 


Ἑπτὰ, septem. ἑπτὰ fili Solis, ΟἹ. 


7.132. 


septem 
linguarum. ἑπτώγλωσσον Φόρρειγγώ, 
ΝΕ. δ. 43, septisonam citharam, 
ἑπτάφωνον, septem chordis. 


€ / iD 
Επτάκις» adv. septies. 


/, Ἶ e v 4 
Ἑπτάκτυπος, 0U; 0, 7. septem 
chordis pulsandis sonans. est epi- 
theton citharae. Ati 
t / e e 
Ἐπτάσυλος; οὐ» 05 9. septem 


portas habens. "Thebarum Boeotia 
epitheton. 


"Ezo, exsequor  verlis, tee cofiiose, 
εἶπεν αὐτῷ, sc. Pelops precans, Deo, 
Ol. 1.110. εἶπε στέλλειν πλόον, jüs- 
sit adornare et deducere classem, 
Ol. 7.60. et 113, εἶπεν αὐτὸς δρῶν, 
dixit videre se id. z&z«v, Ol. 4. 35, 
dixit τῇ ὙΨισυλείῃ. Py. 4.408, δὲ, 
et dixit. ὄφρα εἴπης υἱὸν, Ol.14.32, 
ut narres ei de filio suo. εἴποιμε 
αὐτὸν ἴσον δελφῖνε τώχος, lNe. 6. 109, 
dixerim eum delphini similem ce- 
leritate. εἰπὲ, dic, indica, Py.4.178. 
εἰπεῖν, narrare, ΟἹ. 1.83. £e ἄ- 
z1cvo», incredibile dixi, Ne. 9.78. 
εἰπὸν, dic, Ol. 6. 166. εἴπας, locu- 
tus, Ol. 8: 61. 


e » E 
ἔσω, fut. ἐψω, sequor aliquid, tracto 


aliquid, adsum. alicui. forma me- 
dia, ἕπομαι, est, comitor aliquem. 
ἕπομαι δὲ, καὶ αὐτὸς ἔχων μελέτην, 
Ν6. 6. 93, sector hanc viam, ipse 
habens exercitationem in hoc stu- 
' dio, non imperitus artis hujus 
existens. ἕπετωι à λόγος κούραις, 
adhaeret, convenit hoc dictum his, 
Ol.2. 39, ἀκολουθέὶ αὐταῖς. ἕπεται 
ἐν ἑκώστω μέτρον, ΟΙ. 13: 67, -con- 
venit cuivis rei modus suus. ἕπεται 


ΤΩ, 


μῶμος, py. 1. 160, adh:zeret yitu- "Ego; 065 7. terra. 


peratio. οἷ Ψιθύρων παλάμαις ἕπε- 
ται, qualia susurronum artibus ad- 
haerent, Py.2.138. : σοὶ δὲ μοῖρα 
εὐδαιμονίας ἕπεται, Comitatur te feli- 
ciQss perpetua, Py.3,150. ἕπεται » 
ὄλθος, felicitas adest, Py. 5.73, co- 
mitatur. ἐσόροενον προϊδεῖν oig ἕπετωι, 
pravidere futurum ex iis cum 
quibus cohaeret, Ne.1.41. ἕπεται 
ἄωτος δίκης λόγῳ, adest et coheret 
orationi flos justitiae, i.e. veritas et 
fides, Ne. 3. 49. ἕπεται γένει vip, 
honor coharet, connexus est, cum 
genere vestro, Ne.10.60. σαφὲς 
ἢ τέκροωρ ἐκ Διὸς οὐχ, ἕπεται ἀνθρώποις, 
ΝαΕ..11. 56, exitus a, Jove liquidus 
et certus non comitatur assidué 
homines. Ζεῦ, μεγάλαι ἀρεταὶ ϑνη- 
τοῖς ἕπονται ἐκ σοῦ, Ist. 3. Ó, magnae 
prasstantiae adduntur. hominibus a 
te. εὖτε ἂν ἕπηται, 51 adjungatur et 
addatyr mihi, ὁ duri Py. 3. 190, 
he. eruóay παραγένηται, ἔπετο οἱ, 
comitatus est eum, Ne.3.60, sc. 
| "IoAdo καὶ Ἡρακλεῖ. Oups δ᾽ ἑπέσθω, 

Ist. 6.71, animus par comes sit et 
adhaereat. ἀρχαῖς ἑπόμενοι, ΟἹ], 10. 
04, coharentes initis, i.e. more 
solito. ἕψονται αὐτῷ, Ol. 13.50, co- 
mitabuntur, aderunt ei, carmina 
longiora.. 


"Ezo»opaocs οὐ; 05 fj. 
in genere, nominatus. .momine de- 
sumpto ab aliquá re. est et fceemi- 
ninum tzeywpeía. ἐπωνυμίαν χοριν 
νίκης, Ol. 10. 95, hymnum a victo- 
rià cognominatum. ἐπωνυμίαν αὐτοῦ 
(τοῦ ὄρους) πόλιν, Py.1.58, urbem 
cognominatam a monte ZEtnà, quae 
postea dicta est ἡ Κατάνα, cüm 
antea diceretur ἡ sna 


᾿Επώνυμος, ΠΝ idem. c 
Αἴαντα ἐ ἐπώνυμζον 0px 06 φανέντος ἔκξ- 
. £A£ro, natum Ájacem vocavit sumpto 
nomine ab augurio quod apparu- 
erat, i. e. ab aquilà, ciere, Ist.6.77. 


cognominis. ? 


. nibus. 
᾽ 7 ὃ ς E ἘΞ 
Ἐράτι Gi, ὧν, οἱ. "Tribus nobilis 


EPA 


πολύθυτον ὃς 
ἔρων, Ῥγ. 5. 1038, multarum. victi- 
marum in terram, i.e. Theram, 
ubi Neptuno, Minerve, Apollini, 
fiebant multa sacra. 


ΓἜρανος, οὐ» ὃ. convivium de sym- 


bolá; ἡ. ἀπὸ 
quae et vocabatur ὁ ϑέωσος, et con- 
gregati vocabantur οἱ ἐρωνιστωὶ, 3ux- 
ϑιωσῶται. 


συμολῶν συναγωγὴ s 


ciTa4, ἡ ἀπὸ κοινὴς CUpL- 
δολὴς καὶ δαπανης πόλλῶν τινῶν εὖ- 
ὠχέωώ. ipsum etiam τὸ εἰσφερόμεενον ὑφ᾽ 
ἑκάστε τῶν φίλων εἰς κοινὴν ἀπόλαυσιν, 
dicebatur ἔρνος. Et hic ex tribus 
conveniendi ad convivium modis 
erat minime πολυτελής: quisque enim 
partem aliquam contulerat; unus 
tamen erat procurator istius com- - 
munis convivii. At nonnunquam 


- ditior aliquis, amoris vel grati animi 


testandi causá, suo solius sumptu 
dabat ἔρανον : et hàc re differebat 
ab sA«zí»w quod ἔρανος semper in 
loco aliquo tertio, non veró in domo 
unius ex convivis congregabatur. 
denique quodvis beneficium, ex be- 
nevolentià datum, erat ἔρανος, une 
charité. ἔρανον λυγρὸν θῆκεν αὐτῷ, 
80. τῷ Πολυδέκτη, convivium triste 
ei fecit, Py.12. 25. sed Ρυ,5.108, 

mendose legitur εἰς &eavov, d εἰς 
ἔραν, in terram. 


Ἑρωσιπλόὄόκουμος, PRISE QU ne OR 


gantis capilli studiosus. οὗ ele- 
gantem capillum | amorem — ciens. 
WgacimAowapoo Τυροῦς, Py. 4. 242, 
nam Tyro erat pulcherrimà comá, 
simulque studiosa elegantie ; et ab 
hàc parte, formosa. - 


, NENNT deck 
Eeorewos, 7» OV. amalilis, ama- 


tus: ponitur de urbibus et regio- 
ἐρωτεινὸν ὕδωρ, Ol. 6. 146. 


Rhodiorum. 


, N qhXNSv i " 
Eeo06, 2; 0v. amatus, desideratus. 
ἐρωτὸν παΐδω, Ol. 10.120, filium 


EPTP 


amabilem. χαλινὸν παρθενίας, Ist. 
8.94, amabile frenum virginitatis, 
i.e. virginitatem. ἐρωτῆς ὠδῖνος, fe- 
licis partüs, Ol.6.74. notat etiam, 
amandus. 


᾿Εράω, fut. «c», amo. ἄνδρας ἐ ἐρῶν- 
τὰς, Viros amantes eam virginem, 
et cupientes habere eam conjugem, 
Ol. 1. 128. Media forma, cum 
genitivo, ἐραομοωξ τίνος, dmore ali- 
cujus capior. αὐτοῦ ἐρώσσατο Ilecz- 
δῶν, eum deperit Neptunus, Ol. 
1.30. ξράσσωτο Ἥρης ὁ Ἰξίων, Py. 
2.50, pro ἡρώσατο, ἀλλ᾽ ἤρατο ἀπε- 
ὄντων, at amavit absentia, Py. 8. 34, 
per syncopen pro ἡρώσατο. ἐραίμην 
ϑεόθεν κωλῶν, optaverim bona a deo 
data, Py. 11.76, per syncopen pro 
ἐρωσαΐμην, οὐκ ἔραμαι, non cupio 
id habere, Ne.1.44. ὧν ἔραται, 
qua cupit et optat, Py. 1.111; 
Ne.10.53. ὅφρω ἔραταί Tig τῶν ἐν 
δυνατῷ φιλοτήτων, αἴ cupiat quisque 
cupiditates possibiles, Py.4. 164, 
Doricé pro ἠρᾶται, perf. pass. conj. 


cum accentu retracto. Nam non. 


necesse est verbum £ez, in med. 
et pass. £ep, tingere his locis. 
᾿Εργάζομαι, fut. ἄσομεαι. ὩΡΈΓΟΥ͂, 
opus facio. ἐργάζεσθαί με ἀγώλμωτω, 
Ne.5.2, ut fabricer simulacra. οὐκ 
TUAM αὐτοὺς εἰργασάμην, Ist. 2. 
67, non inertes eos feci. 


"Egyacío, 66» 7. opus, opera, 
labor. ἀμφὶ ἐργασίαις τεῶς χειρὸς, 
laboribus tuze manüs, Ol, 8. 55. 


᾿Εργῖνορ, 09, 0. Vide Κλύμενος. 
Ἔργμα, αὐτός» σὺ. facinus, fac- 


tum. quod recentiores scribunt 
ἕργμα. ἕργματι ἐπὶ ἑκάστῳ, Ist. 1. 36, 
in quolibet. exercitio. ἐργροώτων 
χρονιώτερον ῥῆμα, sermo est diutur- 
nior factis, Ne.4. 10. ἀγερώχων 
£wxe, Ne.6.58, excelsa ob faci- 
nora. κωλῶν ἀκτὶς, l1st.4.71, bo- 
norum facinorum splendor. pers 


EPT 


ἕργμασιν ἐπιστατεῖ, Ne. 7. 72, testis 
verus praeest factis. ἕργμασιν i-i 
ἄλλοις ἄλλος pacc, Ist. 1. 65, mer- 
ces alia alios ob labores. 


Ἔργον; oU τὸ. opus. πρὸς’ ἔργον 


κεκουλυρεμεένον κινδύνῳ, Ol. 5. 36, nam 
periculi plenum erat certamen O- 
lympicum, quia multi moriebantur 
in stadio, et quia incertus erat 
eventus. ἐκρώτησαν ἔργον, Oobtinu- 
erunt rem, Ol.9. 127, i.e. vicerunt. 
ἅπαν δὲ εὑρόντος ἔργον, Ol. 13.24, 
ubi confer εὑρών, οὔτε ἔργον οὔτε ἔπος 
εὐτράπελον, neque factum neque 
dictam turpe vel equivocum, Py. 
4.185. et408, τοῦτο τελίσας, hoc 
opus efficiens. πρὸς ἔργον ἕκαστον, 
in quávis re, Ne. 8,7. μέγα ἔργον 
ἐμμήσαντο, rem magnam aggressi 
sunt, Ne. 10.119. παθόντες τε φι- 
λόξενον ἔργον, Ist. 2. 37, i.e. tractati 
hospitaliter. ἐσχύος ἔργον, roboris 
opus, Ist. 4. 116. μάχης ἔργον κο- 
Εὔσσοντα, Ist. 8. 115, i.e. pugnan- 
tem. ἔργου ἀρχομένους, Ol. 6.4, 
incipientes rem. εἴχετο ἔργου, ap- 
plicuit se operi et labori isti, τοῦ 
&porpiZy, Py. 4. 414. ἔργῳ οὐ κατε- 
λέγχων εἶδος, OL. 8.24, factis non 
dehonestans formam. εὖχος ἔργῳ 
καθελὼν, gloriationem facto detra- 
bens illis; Ol.10.75. ἀγῶνα ἐδά- 
μώσας ἔργῳ, Ῥγ.8. 116, certamen 
vicisti labore tuo. ὠρηχωνίαν ἔργῳ 
φυγὼν, defectum facultatis, sc. ut 
laudetur, opere fugiens, Py.9.163. 
πρώσσει ἔργῳ σθένος, auxiliatur labori 
robur, Ne.1.39. ἐν παντὶ ἔργῳ 
ἀνάπαυσις γλυκεῖα, in omni opere 
requies est dulcis, Ne.7.77. ἐν 
ἔργῳ κόμπον iic, ΝΥ. 8, 88, glori- 
ationem veram facto addens. ἔργα 
ὁμοῖα ζωοῖς, opera similia viventibus, 
Ol.7.95, nam erant ἄριστοι περὶ 
τὴν τῶν ἀνδριάντων κατασκευήν, Εἰ154, 
ἔργα ἐν ᾿Αρκαδίᾳ, i. e. ἀγῶνες, et prae- 
mia iis quasita. ΟἹ, 8.110, ἐσθλὰ 
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ἐπὶ ἐσθλοῖς, alia saper alia bené facta. 
κάλλιστα, Ol. 13. 54, i. e. στεφάνους. 
φθόνον ἀμιειδόμενον καλὰ ἔργω, ΡΥ. 7. 
20, invidiam excipientem pulchra 
facinora. μεγώλω ἄθυρεν, Ne. 8. 78, 
lusitabat magna opera. λόγιοι τὰ 
καλὰ ἔργα κόμισαν, Oratores pulchra 
facta circumportare solent, Ne. 6. 
52. πολλὰ μιενοινῶντες, Ne. 11.58, 
molientes. ἔργων τέλος, effectus 
operum, i.e. factum ipsum, Ol. 2. 
93. χάρμα ἔργων πρὸ πάντων βιότου 


Φάος, Ol. 10. 27, gaudium, vite " 


lumen, prse omnibus laboribus. 
πάντων ταμίαι ἔργων, αἱ Χάριτες, Ol. 
14. 14, dispensatrices ormnium ope- » 
rum, Gratiz. χάρις ποίνιμοος ἀντὶ ἐρ- 
γῶν, Py.2.33, gratia remuneratrix 
pro factis. πότμος συγγενὴς κρίνει περὶ 
ἔργων, fortuna congenita judicat de , 
factis, Ne. 5.74. τέλος ἐν Aui, even- 
tus factorum in Deo est, Ne. 10.54. 
εὐκλέων ἔργων ἄποινα, illustrium. fac- 
torum pramia, Ist. 3.11. ἔργοις 
κάκοις, male factis, Ol. 2.178. £&- 
eyoi καὶ μορφῇ ὑπέρφατος, OI. 9. 99, 
super alios celeber factis et formà. 
κλέπτει οὐ τὶς, decipit eum nemo, 


Py.3.54. ἐπέχειν ἔργοις, attendere 
factis, Py.5.160, i.e. prudenter 


agere. ἔργοις καλοῖς ἔσοπτρον, Spe- 
culum, Ne.7.20. ὁπώζων μελέτην 
ἔργοις, studium adhibens operibus, 
Ist. 6. 98. 


Ἔρδω, ἔαι, ἔρξω, id. quod ἐργώ, facio, 
operor. scribitur Atticé et ἕρδω, 
fut. ἕρξω. ἔρξαις (Doricé pro ἔρξας) 
κωλὰ, Ol. 10.109, operatus bona. 
ἔρξωαι μωλθακὸν, Py.8.7, ubi vide 
μαλθακός, ἕρδων ἀνήρ τις, Ol. 1. 104, 
faciens aliquis, sc. quidquam, si 
sperat latere posse deum. ἕρδων 
ξοικότω μορφῇ, faciens decentia for- 
mam suam bonam, Ne.3.33. εἰ 
δὲ τύχῃ τις ἕρδων, si fuerit aliquis 
faciens id, Ne. 7.16, μαωρνώσθω τις 
ἕρδων, contendat aliquis agens, Ist. 


Ἐρείΐπω, fat. qo. 


3 / / 
Eesuv&o, fat. fco. 


Ἔρέφω, fut. ψω.. 


des. 
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A 70. TY ἕρδοντα, quidvis facien- 
tem, Ist. 4. 81. ἑρδομένων, ΟΙ. 8. 
103, factorum, πραττομένων, 


᾿Ερείδω, fut. εἰσω,  contrà nili facio, 


contrà nitor proclinato paulüm cor- 
pore; fulcio; figo; infigo; affigo. 
ἤρειδε wy, fortiter opponebat se ei, 
Ol. 9. 47, et 48. ἔρεισον ἄγκυραν 
χθονὶ, infige eam terre, Py.10. 80. 
ἐρειδόμοενον γωυωγίέαις vel Votuet^y Ío46 
suffultum naufragii tabulis et reli- 
quiis, Ist. 1. 52. 

froruo, everto. 


it. neutraliter, procido. ἐριπόντι αὐὖ- 
τῷ, i. 6. ϑανόντι, ΟΙ. 2. 7, 


Ἔρεισμια, αὐτὸς. Τὸ. fulcrum : 


στήρεγροο, ἀσφάλεια. 
γᾶντος, OL 2.12, 
genti, Theron. 


ἐρεέσμω ᾿Ακρά- 
columen Agri- 


"Egergoc; 0), ὁ. remus. 
᾿Ερεύγὼ, fut. £e. 


ructo, eructo. 
ἐρεύγονται πηγαὶ πυρὸς, eructantur 
fontes ignis, sc. ex ZEtnà, Ῥγ.1.40, 
ad quem locum, et ejus imitatorem 
Virgilium, ZEn.3.571,sqq. conf. 
Gellium, lib. 17. c. 10, ἀναδέδονται, 


3 / 
ὠνωφυσώνται, 


quero, scrutor. - 
ἐρευνῶν εὑρήσεις, Ol. 13. 161, inqui- 
rens et perscrutans Graeciam, in- 
venies: nam Ἑλλάδα additum. 
ἐρεύνασε (Dorico & pro η) joue, Ne. 
3. 42, scrutatus est fluxus. 

lego, contego, 
proprié terrà ; deinde in genere, 
tego. λάχινωι ces (pro ἤρεφον, Ion. 
omisso aug.) »» γένειον, lanugines 
contexerunt eum quod attinet men- 
tum, Ol.1.110. βοτάνη λέοντος ἔρεφέ 
γεν, Ne. 6. 73, herba leonis coro- 
navit eum, i.e. τὸ σέλινον, quo Her- 
cules, interemto leone Nemezo, 
coronari voluit: ubi alii legunt 
ἐρέφοντα κρανίοις ναὸν, Ist. 4, 
93, craniis hospitum operientem 
templum; ubi de crudeli Antao 
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sermo est, advenas trucidante, et 
crania eorum nuda imponente tecto 
Neptunii templi. 

᾿Ερεχϑεὺς, ER ὁ. hex Athena- 
rum, et simul sacerdos Minerve : 
adeo περίκλυτος, ὦστε πάνυ ἔχαιρον 


οἱ ᾿Αθηναῖοι ᾿Ερεχθεῖδαι λεγόμενοι, 
Dictus est et Ἐριχθόνιος. 
3) ἘΝῚ 
Eezuoc, ἡν ον. . desertus. ἐρήμας 


εἰ αἰθέρος, Dor. pro ἐρήμης, Ol. 1.10, 
vacuum per atherem. et sic di- 
citur ὁ ἀνέφελος ἀὴρ, quando nil 
. nisi sol in puro acre fulget. καίοντο 
ἔρημοι, INe. 10.134, comburebantur 
deserti ab aliis. ἐρήμων νώτων γαίης, 
Py. 4.46, deserta terga, i. e. juga. 
ξρήμεος proprie est, incultus, ubi mil 
est nisi terra; nam est ab » £ez. 


᾿Ερημόω, fut. de». 


vastum reddo, 


solum facio, in solitudine constituo. ; 


πόλεμεος ἐρήμεωσεν ἑστίαν ἀνδρῶν, bel- 
lum orbavit domum viris, Ist.4. 27. 
Κάδμον ύγατρες ἐρήρρωσαν μεέρος εὐ- 
Φροσύνης, inanem eum fecerunt 
parte latitiae, Py. 3.173.  &» tend - 
σώσω χῶρον, postquam suum locum 
deseruit, Py. 4. :479- 

᾿Ερίξοια, ας.» 7. qua ab. aliis et 
ἡ lleíco. Filia Alcathoi, regis 
Megarensium, neptis Pelopis, Uxor 
Telamonis, mater À jacis majoris. 


᾿Εριξρεμέτης, ου; ὁ. qui valde 
2ntonat aut sonat. Epitheton τραχὺ 
ipso suo sono, et conveniens τῇ 
χαλεπῇ Διὸς μήνιδι. 
᾿Ερίδρομος; οὐ; 0, 7. vald? sonans 
et mifans. ἐρίθρομιο, λέοντες, OL. 
11. 21, graviter rugientes. ἐρίξρόμεει 
χθονὸς, Py.6.3, ie. terre. Delphi- 
.c&, ubi Pythia cum horrore et 
voce magná responsa dabat. ἐρι- 
δρόμου νεφέλης, Py. 6. 11, horrisonze 
nubis. 

᾿Ερίζω, fut. ἔσω, certo, certamen 
1neo,contendo,litigo; proprie, pugno, 
manu vel verbis. ἐρίζοντι, Dor. pro 
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sgiGouri, certant, Ne. 5. 72. ἐρίζειν 
οὐ πρὸς 3t)», Py.2.162, contra Deum 
contendere non oportet, οὐκ. ἐρί- 
ζων, Py. 4.507, i.e. οὐ ψέγων καὶ 
ἐπιπλήττων. ἐρίζεται, certat, OI. 1. 
155. ἐριζόρεεναι νῆες, Ist. 5. 4, cer- 
tantes naves, quaenam sit agilior. 


᾿Ἐριαλάγατας, Dor. pro—as, ev, 


ὁ, ἡ. Vvaldé strepens. ἐριελάγαταν 
γόον, Py. 12. 38, ubi et legitur ig/- 
κλώγπτον, 1.6, μιεγαλόηχον, vel potiüs, 
valdé lugubriter et per intervalla 
sonantem. 


3 e a . 
Eeie, ἐδος, 7. is, contentio, cer- 


lamen. χαλεπὴ 9 ἔρις, difficilis . est 
contentio, INe.10.135. ἔριν, τὴν 
᾿Αδρώστου καὶ Καδιείων, Ne.8. 87. 
i. e. bellum Thebanum. cies στρέ- 
οι, Ne.4.152, contentionem a- 
vertat. 


E 7 y e e jets 
£/TIL06, 00, 0; 7. valdé pre- . 
' fiosus. 


Ἔρίφυλη, «6, 3. 


] 


: id vehementer volebat.: 


' araus, 


uxor Amphi- 
arai, optimi auguris et regis : 
vero filia Talai, soror Adrasti. 


Quia 


"-Amphiaraus et Adrastus szpé dis- 


senserant, compromittunt, arbitrum 
se sumpturos semper Eriphylen, pru- 
dentem pariter ac formosam. Quum 
igitur '"Thebanum primum bellum 
esset suscipiendum, Amphiaraus, 
providus futuri, tergiversabatur et 
dissuadebat bellum : Adrastus vero 
Eriphyle 
ergo, corrupta donis pretiosis ab 
Adrasto acceptis, precipué vero 
monili aureo, ad bellum gerendum 
hortata est. Id intelligens Amphi- 
ex pacto quidem obedivit 
uxori: .sed filio suo ᾿Αλκροορέωνε, 
(quem .Pindarus vocat ᾿Αλκρεῶνα,) 
mandavit, ut, si vir factus esset, 
ulcisceretur matrem. Nam .Am- 
phiaraus praesciebat, se periturum 
eo bello non necessario sibi. Quod 
utrumque sic est factum, materque 
deinde a filio occisa. 


ipsa . 
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" Ezxoz, £06, TO. yx y id quod 
includit el circumdat locum aliquem 
aut rem. ὑπὲρ ἕρκος ἅλμης, Py.2. 
147, i. e. super superficiem, maris, 
ὑπὲρ ἐπιφάνειαν. quasi 
murus, Py.5.151, ὡς ΠΕΣ τι. 
ἑρκέων δολίων, ΝΕ, 3. 89, ubi sic. vo- 
cat vé Ai», retia, contra cervos 
expandi solita. 


in septis vasorum, i.e. in Pis Ne. 
10. 68. 


" 
Βρνος; £06, σὺ. germen; arbor 
novella terete trunco enascens ; va- 


ἕρκος οἷον, 


mis et folüs juveniliter leta. £ewi 


Τελεσιώδου, Ist. 4.77, surculo seu 
ramo, 1: 6: filio. ique στεφωνὼσ 6- 
pros, Ne: 6.32, ramis coronatus. 
ἔρνεσι Λητοῦς, surculis Latons, 1. e. 
natis. ἔρνεσιν ἐμοπορφυρίοις, ΝΝ6..11. 
37, ramis purpureis, ad purpura 
colorem accedentibus, i.e, umbri- 
cantibus. 8 τὸ uu ver. 


Ἕρποτὸς, 7 ὄν. Ὁ reptilis,. lent? 
procedens. τὰ ἑρπετὸν 6t brutum in 
genere. . Sic. Typheeus | vocatur 
Ἡφαίστου ἑρπετὸν, bellua. Vulcani, 
| Py. 1. 47, propter ignivomam vim. 
Ἕρπω, fut. spe. — progredior | lente 
in terr, repo. in genere, vado. 
£omo:, Ol..13. 148, i. e. προΐοι. eri. τὸ 
πλεῖστον, procedat, ergoxómTo:, tmi- 
δοίη. ἕρπων χρόνος, Ne. 4. 60, tem- 
pus insequens;  vgex;ay ἑρπόντων 
πρὸς ἔπιοδων, Py.4.240, asperum 
ad subsequens tempus: progredien- 
tium. ἔργα ζωοῖσιν ἑρπόντεσσιν ὁμοῖα, 
Ol. 7.95, arte facta similia vivis et 
nipsiedien bus animalibus. 


᾿Ερυθρὸς, &, ὃν. ruber, proprie 
sanguine. ἐρυθρῷ! πόντῳ Ἐνοροίγησων, 
Py.4.448, i.e. JEgypto: ad Rubrum 
Mare site :'ut mare nominet pro 
terrá adjacente ei. ^^ | 

᾿Ερύκω, fut. 126 retraho, retineo, 
contineo. DT μὲ τεθμοὸς, prohibet 
me lex, Ne:/4.54. ἐρύκετον, pro- 


"Egvo, fut. ύσω, 


9 e 3 / 
£y tsi ἐγγείων, 


Ἔρχομναι; venio. 


EPX 
hibete, arcete, Ol. 10. 7, ἀποκωλύ- 
"eur, ἀπείρξατε, 
U706, 0U; 0. filius Mercurii ex 
Αντιανεέρᾳ, filià Merov, Py. 4. 319. 
. traho, libero, eri- 
pio. βίκιω πάντω te ποδὸς ἐρύσαις 
(Dor. pro ἐρύσας) Ne. 7. 08, vio- 
lenta omnia. quasi pede arrepta re- 
movens, injüriosa. omnia LLLI 
ἀφελκύσας X04 μακράν βίου χωρίσας. 
νόστον ἐρυσάμενοι, INe.g.54, cüm 
evitássent reditum. 
ἱκέτης σοῦ ἔρχο- 
pui, supplex ad, te accedo, Ol. 
5. 44. φέρων μέλος Spa opuata , ferens. 
carmen advento, Py.2.7, sc. per 
epistolam. εἰ eed μέλος. gx, apum, 


' an ad canticum me accingo, Ne. 7. 


101, canticum pangendum aggre- 
dior. ἐσλὸν ὕπατον ἔρχεται βροτῷ, 


supremum bonum accedit homini, 
. Ol. 1. 161. 


i 0A 0c οὐκ ἐς puer pày £e- 
χέται, Ῥγ.8. 189, i.e. ovx ἐπὶ πολὺ 
παραμένει. ποινὸν tox era κῦμα ᾿Αἴδε, 
Ne.7.44, fluctus Orci. communis 
vadit. ὃς φανερὰν ὁδὸν ἔρχονται, Va- 
dunt in. vià apertà et splendente, 
Ol. 6.123. κοιναὶ ἔρχονται ἐλπέδες, 


"Ne. 1. 48, communes, vadunt spes, 


1.6. eadem omnibus sunt metuenda, 
σὲ ἐρχόμενον ἐν δίκη, Py. 5.17, te 
ambulantem ἴῃ justitià, βαδίζοντα 
καὶ Q&vse, «δικαίως. ἤλυθεν. (ab ἐλεύ- 


θώ,}). ἐς λέχος, Ῥγ. 3.177, ivit, ἴῃ 


'cubile, i. e. concubuit. «ἤλυθε φέρων, 


Py.10..74, rediit afferens. ἀντίος 
ἤλυθεν e, obviam: ivit ei, amice, 


Ne. 10. 149... ἤλυθον, i. e.: παρεγέ- 
νοντο, Py. 4. 221. δευτέρων ὁδὸν, ive- 
runt.in expeditionem alteram; Py. 
8.50. ἤλυθον, veni, Ist. 6. 84, ἦλθες 
Λιρύως πεδίον,  rediisti,; in campos 
Libyze, Py. 5.68. Seti ds. καὲ 
Γανυμήδης, ὍΙ. 1, 70, quà profectus 
etiam est ille. ἦλθε ὑπὸ em Ad yy 
ἐς Qwoc, partu editüs est in'lacem, 
O1.0:79. ἦλθε δὲ οἱ μοὠντουμοω; Venit 
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ei oraculum, i.e. ἀνεδόθη, Py.4. 
129. ἦλθε ἐξ ἀέθλων, rediit ex cer- 
taminibus, Ne. 6.21. προσπαλαί- 
cu» ἦλθεν ἀνὴρ, colluctaturus venit 
vir, Ist. 4. 00. ἦλθον μέγαρόνδε, ve- 
nerunt in palatium, Py. 4. 239. 
et 352, ἀκτῖνες στεροπῆς, radii ful- 
minis: et quidem ἦλθον ἀπορηγνύ- 
pee, ie. erumpebant: 
verbum cum participio paraphrasin 
"quandam facit. πρὸς ὥκρον ἀρετῆς, 
Ne. 6. 40, ad summum virtutis per- 
venerunt. ova» ξένον ἐμὸν ἔλθης, 
quando accesseris ad hospitem me- 
um, l1st.2.69, nam hoc verbum 
scpé accus. absoluté regit. ὅταν 
αἴγλη διόσδοτος ἔλθη, Py. 8. 137, 
quando splendor a Jove datus ac- 
cedat. αὐτῷ ἐλθεῖν κῦδος, ei venisse 
gloriam, Ol. 3.69. δεῖ σὲ σήμερον 
ἐλθεῖν ἐν wez, oportet te hodie eó 
venire in tempore, Ol. 6. 47. πορ.- 
παῖον ἐλθεῖν οὖρον; Py.1.67, ut se- 
cundus veniret ventus. et 102, 
μετωλλήσοντας, quaerentes advenisse. 
οὐκ ἔμεινε ἐλθεῖν τρώπεζαν νυμφίαν, 
Py.3.28, non expectavit donec 


veniret convivium nuptiale. &£Ae»vz ? 


ἐς οὐρανοῦ σταθμοὺς ἐλθεῖν, in cceli 
mansiones proficisci, Ist. 7. 66, Bel- 
lerophontem Pegaso. ἐλθὼν wx: 
ἁλὸς, profectus ad mare, Ol. 1.114. 
et 178, παρὰ εὐδείελον Κρόνιον, ad 
'apricum illum montem. ἐς 36», 
profectus ad Deum, sc. εἰς Δελφοὺς, 
OL 7.57. ἐλθὼν,͵ OM epos, Py. 6. 10, 
superveniens imber. κόρος, ΡΥ. 8. 
43, satietas subsequens. ἔξλθόντα 
ἀπὸ δειρῶν ᾿Αρκαδίας, venientem a 
jugis Arcadie, Ol. 3.48. ἐκ ϑαλά- 
po Μιδέος, oL 2152; 0X bl παρῶγε- 
γόμοενον ἐκ τοῦ οἴκου Μιδέας εἰς " Agyos. 
ἐλθόντας ἥλικας, INe. δ, 83, aequales 
venientes. 


“ἢ i » er 

Ecos, GTO6y 0. amor. ἔρως ἑτέρων, 
.Py.10.93, amor aliarum rerum. 
ἔρως ἔσχεν, amor tenebat eos, Ist. 


| 8.64. 


"ubi hoc ' 


EXO 
ἔρωτες ἀλλοτρίων, amores ali- 
enarum laudum, Ne.3.51, ubi 
videtur genitivus pertinere et ad 
ἀλλοτρίων et ad φέρειν, sc. vi ἐξ. ἐρώ- 
τῶν ἀρειόνων, ΝΕ. 8. 8, preestantiorum 
amorum. ἀπροσίκτων, Να, 11. 63, 
non assequendarum cupiditatum 
acriores sunt stimuli. 


΄ . . 
Ecc. in semper, 1n perpetuum. 
ἜἘσέρχομναι; ingredior, accedo ad 


locum. ἐσελθόντω, sc. in domum 
patris, Py.4.213, nam hic deest, 
quid fecerint ei cives. ἐρχομένοις 
εἰς πλόον, pro εἰσερχιομεένοις, Py. 1. 66. 


τὰ N 9 ᾿᾿ ε . 
Ἐσθὰς». Dor. pro ἐσθὴς, ἥτος, ἡ. ὑεϑέϊ5. 


ἐσθῶτος ἀμφὶς, Py. 4. 451, 1. e. περὶ 
ἐσθῆτος, de veste, quae erat ἔπαθλον ; 
alibi possit esse, sine veste. 


Ἔσόδλὸος, ἢ, ὄν. onus, honestus, 


fortis, mobilis. ἀπονέστερον ἐσθλοὶ 
γέμεονται βίοτον, ΟἹ. 2.112, egregii 
viri, οἱ δύκαιοι, post mortem, ἐσθλοὶ, 
electi et veri amici, ΟἹ. 4.0. ab 
ἕλω, vel ab ἐθέλω, interserto sigma : 
et est epitheton, approbationem 
frecipuam indicans. 

idem. Doricum . 


pro ἐσθλός. ἐσλὸν παρήμερον, Ol. 1. 


: 160, nobile bonum comitans sin- 


gulos dies. βαθὺ, OL 12.17, bo- 
num ingens. ἔσλόν τε πωθὼν, Py. 
0.158, optati quid nactus ab iis. 
ΟΙ. 2. 177, κεύφον, occultationem 
optabilium. εἴ vu πέπαται ἐσλὼ, 
ΡΥ. 8.108, possidet.optata. ἐσλὸς, 
Doricé pro ξσθλοὺς, ΝΘ. 38. 60. et 
Ne. 1.34. 


“ B E * : 
: Ecodoc, vel ἔἴσοδος, ovy, ἡ. introitus, 


ingressus. ἐπιχωρίων κωλῶν ἔσοδοε, 1.6. 
ἔθη, Ῥγ. 5. 1566, instituta et mores 
civilium decorum. Ut ergo ἡ εἴσοδος 
notet in genere, quando ingredimur 
et instituimus aliquid. faciendum. 
ἐς ἵππιον εἴσοδον, Py.6.50, ad eques. - 
trem congressum et incessum, i. e. 
εἰς ἁμίλλας ἱππικοὺς, 


, EXT ? 


"Ἔσοπτρον, ons 7. speculum. ἔργοις 
δὲ καλοῖς ἔσοπτρον ἴσαμεν ἑνὶ σὺν 
τρόπῳ, ΝΘ, 7. 20, operibus prse- 
claris speculum novimus uno mo- 
do: si sc. celebrantur per poésin. 
Nam reliqua monumenta, exhi- 
bentia formam et vultum quasi 
facinorum egregiorum, etate a- 
bolentur. 


Ἕσπέριος, Οὐ» OV. vespertinus. ἑσπί- 
gio5 ἐῷλεγεν, vespertinus, i.e. vespe- 
ri, illustris fuit, Ne. 6. 66. 

Ἕσπερος; ὧν, OV. ab ἕσπω, quia 
vespertina sequuntur diem, et co- 
herent cum die. vespertinus. est 
adjectivum, et si solum ponitur, 
sübaudiendum est aliquod substan- 
tivum. ἐνέφλεξεν ἕσπερον ἡ σελήνη, 
accendit et illaminavit vespertinum 
tempus luna, Ol.10. 90. ἑσπέρας, 
Py.4.70, i.e. κατὰ τὸν xig» τῆς 
ἑσπέρως ὥρας, ὅλον ἑσπέρας (ὥρας) 
ὀφθαλμὸν, Ol.3.36, oculum plenum 
yéspertini temporis, i.e. lunam ple- 
nam. ὥκρᾳ σὺν ἑσπέρᾳ, Py. 11.18, 
i.e.sub noctis initium : conjuncto 
eo carmine cum extremá, i.e. in- 


cipiente, vespertinà horà. ἑσπέρωες. 


ἐν διχοροηνίδεσσι, Ist. 8.04, quando 
est luna plena, quae mensem luna- 
rem dividit in duas aequales partes: 
nam o ἡ δεχόρηνις, est, τὸν μῆνω 
dividens δίχα, 


“Ἕσπομοαι, idem quod ἕποραι.  co- 
mitor, adhereo, adsum. $26o ἅμα 
ἕσπετο, comitabatur, Ol. 6. 122, et 
ibi additur accusativus persone, . 
γένος, pro dativo γένει, cum quo hoc 
verbum aliás constanter construitur. 
ἕσποιτο δὲ (μοι), Ol. 9. 123, adsit 
mihi, παρέποιτό μοι, ἕσποιτο μοῖρα, 
adsit felicitas, Py.10.26. ἃ τιν 
σὸν γέρας ἕσπηται, ΟἹ. 8.15, cui tuum 
decus adhareat, ἑσαόμενοι Ἢ ρακλέ!, 
Ist. 5. 46, comitantes eum. 


t 
Ἑστία» ὡς» 9. focus. deinde,.a 


$ 


natum, Ol. 12. 21, i.e. 


Ἑστία. «c, 2. 


"Ἔσχατος; 7, OV. 


- / 
βευρίων 


ἘΤᾺ 


parte hác, domus, habitatio. ἑστίῳ 
παρὼ συγγόνῳ, apud focum cog- 
ἐν Κρήτῃ. 
ἑστίαν τῷ ἀφνεὼν μοώκαιρων, Ol. 1. 17, 
domum ad divitem beatam. sic, 
μόκωιρων τεὼν εὐδίων, Py. 5.12, do- 
mum tuam beatam tranquillam. 


Vesta, praeses ves- 
tibulorum. 


^ 


'"Eevario, G6; 7. extrema, pars 


vel ora regionis aut loci. ἔσχω- 
τιὼν φρνμέγνν καλλίονω ἔσχεν, termi- 
num mortis pulchriorem habere 
solet, Py.11.86. πρὸς ἐσχατιαῖς 
ὄλθου ἐδώλλετο ἄγκυραν, Ist. 6. 17, 
i.e. ad summam felicitatem per- 
venit. 


extremus. a 
σχεῖν, ut ultima adhesio innuatur. 
περαίνει πρὸς ἔσχωτον πλόον, Py. 10, 
45, perducit ad extremam naviga- 
tionem, i. e. habet metas, est finita 
felicitas. τὸ δὲ ἔσχατον κορυφοῦται 
βασιλεῦσιν, Ol. 1. 181, 1,6. regum 
fastigium est summium, τὸ τελευ- 
τοῖον, τὸ πλῆρες, οὗπερ οὐκ ἔστιν yrte- 
Col» εὑρεῖν, τὸ μέγιστον μέγεθος, τὸ 
ἐξοχώτατον, ἀκρότατον, et respicit 
praecedens, μεγάλοι, ἐσχάτων ἀέθ-᾿ 
λων, Ne. 10. 50, summorum, ultra 
qua. nihil est. ἐσχώτης ναυτιλίας, 
Ne. 3. 390, extreme navigationis 
termini sunt ad Gades, ex mente 
priscorum. ἔσχωτοωιίς ἐλπίσιν, Ist. 
7.50, extremáà spe. στήλαις, Ist. 
4.19, extremis columnis Herculis 
ad Gades. 


ἹῬταίρο,, Οὐς9 5. socia. pun qe 


θένο;, socice virgines, Py.3. . ἑταιρῶν 
(Doricus genit. plur.) dh οἰκοριῶν, 
Py. 90. 36, domesticas inter socias. 


Ἕταῖρος; 00, 0. socius, sodalis. 


et ἕταρος, ob metrum. φιλεῖν αὐτὸν 
ἔξοχα ἑταίρων, Py. 5.34, plus quam 
alios ministros et amicos. ὀρφανὸν 
Ist. 7. 17, orbum 


ε / 
ergo, 


ETI 


innumeris sociis, amisso nimirum "Éroc, 


omni exercitu. ἑταίρους ὄτρυνον, OI. 
6.148, sc. τοὺς ἐν τῷ xopÀ,' τοὺς 
χορευτὰς, ὥστε ὑμνῆσαι. εὖ δὲ ἑταίρους 
δέξαι, Ne.11.4, collegas ejus in 
munere publico. 


 EYA 
£06, Τὸ. anmus. tray ἑκατὸν, 
sc. πόλιν, O1.2.169, qua ante annos 
civ condita fuerat. potest tamen 
et referri ad τεκεῖν intra centum 
annos. ἐτέων περιόδοις, Ne.11.51, 
annorum circuitionibus, i.e. annis. 


, , e e b 

E-tíoz, οὐ» 0, 7. annuus. trea» 
ἀέθλων, Ist. 4. 114, anniversariorum 
certaminum. 


e € / 
χερὸς» ὧν o». alter. ἕτερος δαί- 


"Evoipeoc; 7], 0V. promptus, paratus. 
ἑτοῖμμός co αἶνος, ΟἹ. 6, 18, ie. ' 
ἁρμόδιος, πρέπων, tibi apta laus. 
κήρυξ, promptus przeco, Ne. 4. 120. 


po», alter Genius, Py.3.62, sc. 
à κακοποιὸς; nam duo sunt Genii 
singulorum, bonus et malus. ἑτέρῳ 
(Ὁ) λέχει, Py. 11.38, in alieno lecto. 
οὐχ, ἕτερον ἔχει λόγον, Ol.7.158, non 
aliam habet rationem. ἕτερόν civ, 
i.e. ἄλλον, Py, 2. 110. ἕτερον οἶκον, 
NNe.6.42, aliam domum. ἕτερον ἕτέ- 
£ais χερσὶ, Ne. 8. 5, alium aliis ma- 
nibus. ἕτερος βασιλέες, Py.5.130, 
caeteri reges. ἑτέροις δὲ, SC. ταπεινοῖς, 
Py.2.95, in opp. τῶν ὑψιφρόνων, 
et164, τὰ κείνων----ἑτέροις δὲ, i.e. 
ὥλλοις. ἑτέροις πολλοῖς, Ργ.4. 442, 
aliis multis. ἑτέροις ἑτέρων ἔρως, py. 
10.93, ali alia adamant: quisque 
pro indole suà admiratur id vel id. 
ἕτερα εἴργει ἕτερον, Ne. 7.8, prohi- 
bent alium alia. 

᾿Ετήτυμος, 0U, 0, 7. verus. ab 
ἔτυμος, quod ab £zies, verus; quod 
ab τὸς, quod ab ee, sum. 

Ἔτι. adv. jam; adhuc, ῥογγὸ, am- 
plis. ἔτι, 1.6. ἐπὶ πλέων, Ol. 2. 27. 
£z;,,, etiam, Ne.2. 9. Py.3.112, 
jam. οὐ γὰρ ἦν ἔτι, nondum enim 
erat, Ist. 1. 35. οὐκ ἔτι, non jam, 
Py.3.71. οὐκ ἔτι ἔσαν, Ne. 0. 33, 
neque ampliüs erant, sc. in princi- 
patu, sed jam exuti eo erant. 
et 112, ϑνητὸν év:;, mortalem adhuc, 
nec ex mortalium numero ex- 
emptum. ἔτ, κώλλιον, adhuc pul- 
chrius, Py.5.15. μᾶλλον, Py.10.88, 
adhuc etiam magis. γλυκυτέραν, eo 
suaviorem, OL1.175. εἰ ἔτι, si 
adhuc, Ne. 4.21. 


&ÜAos γὰρ ἦν τῷ νικῶντι, propositae 
erant ha nuptiae vincenti; τὸν πᾶσε 
παρωκείμοενον, πάρεδρον, Ol. 2. 139, 
semper praestó existentem adses- 
sorem ut mitti possit. Az τροφαῖς 
ἵππων, Ol. 4. 24, i. e. λίαν πρόθυμον, 
qui ipse mittit se ad hoc opus. 


"E e e ; E 
7UL06; 005, 0, 7. VéTWS.  tTURLDY 
λόγον, veram rationem et intelli- 


gentiam, Py. 1. 133. 


᾿Ετύμως, adv. vere, ΟἹ, 6. 129. 
E, adv. ben, pulchzé, scità, frolé, 


anirandum in modum. 


3 N ΄ X BE 
Ευοωγκῆς» $06, 05 7. leniter ἀρ. 


clivis. est epitheton collis mollis, 
qui leniter descendit in vallem. 


LC € e : 
Ἐυάγων; voc, 0, 2. benàim cer- 


tamine versans, preclarà certans. 
εὐώγων τιμὴ, Ne. 10. 71, honor ex 
praeclaris certaminibus ortus, 


Ἐῤάδνη, 76; 2. mater lami; et 


Pindarus, Ol. 6. 50, sqq. ejus his- 
toriam fusé tractat. 


3! e 
EoaXoc, ov, 0; a. bene certans. 
US "I e£ x 
Eosi»z7T06, 00, 0, 2. enó lau- 


dandus. 


P4 ^ , ε 
Εὐαμερία; Dor. pro εὐημερία, ὥς, M. 


tranquillitas et felicitas | dierum. 
πότροος ἐπέδησεν αὐτὸν ἀρχαίως εὐη- 


μερίας, lst. 1. 566, fatum restituit | 


eum in pristinam felicitatem. ὁ 7 
εὐήροερος, fortunatus. 


Εὐανδρος, 005 0 7. bonis viris 


flenus. in genere, celeber. εὔανδρον 


χώρων, $c. τιθέγωι, facere, Py. 1. 78. ἢ 


- 


EYA 


EvocvÜsuoc, οὐ» 05 7. prolà pro- 
germinans, virens et florens. πρὸς 
sU vÜsuuoy Qvi», Ol. 1. 109, i. e. πρὸς 
'πὴν ἀνθηρὰν ἡλικίαν ἔλθοντι αὐτῷ, πρὸς 
τὸ τῆς ὠκμῆς ἀνθηρὸν, i.e. ad plené 
florentem et virentem δίαϊθῃλ. 

, N , e e 

Eoawzc, £02, 0, 7. idem. εὐαν- 
(i; Μετώπη, Ol. 6. 144, i.e. ὡραία, 
φαιδρά, εὐανθεῖ ἐν ὀργῇ, Py. 1.173, 
generoso et praeclaro proposito, εὖ- 
yos. εὐανθέω στόλον, Py.2.118, 
amcnam classem; ubi sic vocat 
seriem laudum regis mari potentis: 
floridam classem laudum. εὐανθέα 
ἡλρείαν, Ist. 7. 47, floridam aetatem. 

Evowogia., Dor. pro svwvegim, ws, ἡ, 
strenuitas; felicitas fortium, viro- 
rum. δαιδάλλειν, Ol. 5. 46, ornare. 

Evae, Dor. pro εὐήνωρ, egos, ὃ, ἡ. 
qui virum fortem facit, qui vires 
viri auget. εὐόώνορε παρὰ ἀποικίῳ, 
ΟΙ. 1. 37, colonià, ἐχούσῃ κωλοῦς 
ἄνδρας καὶ ἀνδρείους, καλῶς ἐχούσῃ 
feo, γεννωίοτητος ἀνδρῶν. εὐώνορω 
᾿Αρκαδίαν, Ol. 6. 136, viris felicem. 

Εὐάρμωτ 065 00; 0, 7. currus re- 
gendi peritus. εὐώρμωτος Ἱέρων, Cüt- 
ribus honestatus et victoriis curu- 
libus, Py. 2.9. 

3 Ἁ / e e 

Eve, £06 0, 7. Dor. pro 
-τ-ηχής. suaviter sónans. Suo, Py. 
2.25, i. e. εὔηχον, εὔρυθμον, 

Ἐύξουλος ,00,0,7.. Len? consulens. 


Εὐδαιμονία, ας, ". felicitas. εὖ- 
δαιμονίας μοῖρα, Py.3.150, felici- 
tatis justa portio. εὐδαιμονίαν 9έλ- 
λουσᾶν (germinando producentem) 
τὰ καὶ τὰ, Py. 7.22. 

| Εὐδαίμνων, νος. ὃ, 7. felix, 


faustus. ΟἹ. 2. 34, ie. σὺν τύχη 
εὐτυχεῖ. 


Εὐδείελος, oU, 0, 7. δοπὲ con- 
spicuus et eminens, clarus, illustris; 
in sensu vel physico, quo alta emi- 
nent; vel metaphorico, pro εὔδηλος 


EYE 


et εὐδοξλος, interserto iota. εὐδείελον 
Κρόνιον, Ol. 1. 178, ubi notat λόφον 
(collem) τὸν Φανερὸν καὶ μετέωρον. 
εὐδείελον ἐς χθόνα, Ῥγ. 4. 136, i.e. 
εὔδηλον, bene notam, illustrem, ce- 
lebrem, ἐπίσημον: et notat praeterea 
h. 1. planitiem laté patentem, 


Εύδενδρος, οὐ, 0, 7. Lenà arbo- 
ribus consitus. εὐδένδρῳ παρὰ ὄχθῳ, 
Ne. 11.31, ad collem arborosum. 

Ἐῤδία, Q6, 4. sereniias aris. εὖ- 
δίαν ἔχει μελιτόεσσων ἀμφὶ βίοτον, Ol. 
1.158, i. e. εὔδιον καὶ ἥδιστον λοιπὸν 
ἔχει βίον, ἡδόμενος τῇ νίκη. nam in- 
gentia praemia per omnem vitam 
constituta erant his victoribus. εὖ- 
δίαν μετὼ χειμέριον ὄμεθρον τεὼν κώται- 
θύσσει ἑστίαν, ῬΥ. 5. 12, ubi est 
adjectivum, pertinens ad ἑστίαν, 
metaphoricé: serenam, i.e. laetam, 
domum. | dT 
3 N ἣν e c 

Εὐδιανὸς, οὔ, ὃ, 7. tranquilli- 
tatem aéris faciens ; tepidam tem- 
festatem reddens. «ψυχρᾶν εὐδιωνὸν 
φάρμακον avez», Ol. 9.140, frigi- 
darum aurarum tepidum reme- 
dium ; ut eleganter circumscribitur 
ἡ χλαῖνα, pallium, εὐδίων quasi prze- 
bens, et ἀποσοξητικὸν τῶν πνοῶν. 

Εύδρωατος, Dor. pro SUO panos, οὐ, 
à, ἡ. bene structus et cedificatus. 
ἐύδιοατον κολώνων, Py. 12.6, bené in- 
sedificatum collem. 

Εὐδοξία, ῶς. 7j. gloria. συγγενεῖ, 
Ne.3.69; naturali et congenità 
illustri virtute. 

»/ e e 

Εὐδοΐξος, ou, 0, 7. gloriosus, pro- 
batus, boná existimatione. 

Εύδω, fut. ἥσω, | recubo, dormio. 
εὕδει; παλαιὼ χιοέρις, Ist. 7. 23, anti- 
qua .dormit gratia. εὗδεε αἰετὸς, 
cubat et dormitat, Py.1.9, ἀφυπνοῖ, 
τῇ ἡδονῇ συσχεθείς. 

Ἐυειδῆς, ἐος, 05 7. δοπᾶ facie et 
specie; formosus. οὐειδέα ἄλοχον, 
conjugem pulchram, Ist. 8, 62. 


EYO 
, / c : 
Ἐυεργεσία, ὥς, ἤ. beneficentia; 
δὲ quis ben? 'et rectó agil. εὐερ- 
yicimis ξένων ἀγαπᾶται, Ist. 6. 102, 
ob benefacta in liospites amatur. 
? 7 e 
Popper 09, ὁ. 


ἄνδρα μᾶλλον εὐεργίταν (Doricà ter- 


minatione) πρωπίσιν, virum magis 


beneficum ex animo, Ol .2. 171. 
τὸν εὐεργέταν τίνεσθαι,  benefacto- 
rem remunerari, Py.2. 43. εὐερ- 
γέταν ὥρμιώσιν, benefactorem cur- 
ribus, i.e. faventem certatoribus, 
deum, Ist. 1.77.  éxóvr νόῳ τὸν 
εὐεργέτην ὑπαντιόσαι, prompto animo 
benefactorem excipere, Py. 5.58. 
εὐεργέται, benefici homines et libe- 
rales, Py. 4. 54, 


Εὐερκῆς, ἔος» 0, 7. Len? septus 
et munitus. Αἰωκιδᾷν εὐερκὲς ὥλσος, 
ΟΙ. 13.156, ubi sic vocat insulam 
JEginam. 

Etc, Dor. pro εὐδωὴ, ἧς, ἡ. bona 
et jucunda vita. T ἄωτον, Py. 

'4. 233; 1, €. εὐφροσύνην. 


Ἐϑήρατος, 00; 0, 1. valdé ama- 
bilis. εὐηρώτων παρὰ σταθμῶν, 1,6. 
ἀπὸ ἸΠίσης, Ol. 5. 21. 


7 
EofaA2Azc, £065 05 7. Len florens 
et virens. εὐθωλλεῖ τύχη, Py. 9.128, 
laetissimáà fortunà. 


EUfeovoc, οὐ, 05 ἥ. pulchre sel- 
lee insidens. εὐϑθρόνοις κούραις Kus, 
Ol.2.39, quod epitheton. respicit 
felicitatem, quam post obitum con- 
secutae putantur, quasi in sellà fe- 
licitatis collocata. 


Ἐυθύγλωσσος, 005 0 4. recti- 
linguis. 

Εὐθύδρομος, 00, 0, 7. rectum 
cursum preebens. στάδιον, OL. 10. 


76, εὐθύτονον, μὴ ἔχον κωμπήν. 

Εὐθύμαχας, Dor. pro εὐθύμωχης, 
oy, 4, ἡ. Tectà, et cum impetu ad- 
verso, pugnans. εὐθυμάχιων Ῥόδον, 
OL7.27, nam hec insula semper 
habuit fortes milites. 


benefactor. ἢ 


EYO 


Εὐύθυμιος, ov, 0, 2. letus animo: 
it. benevolus. εὔθυμον γῆρως, OL. 5. 
51, senectus placida. 

Εὐδυμία, ας», 7. letus amimus. 
εὐθυμίαν μείζω, Ist. 1.89, voluptatem. 
majorem. r£ εὐθυμιιᾶν, l.e. τέρ- 


ψέεων, Ol.2. 63. 


, 

Εὐθύνω, fut. νῶ, rectum facio, rectà 
progredi facio. £)Üvy& λαοῖς δίκας, 
Py.4.273, i.e. ἐπ᾽ εὐθείας ὁδοῦ ἦγε 
τοῖς ὑπηκόοις τὰς δίκας, Jura. εὔθϑυνε 
αὐτοῦ οὖρον, ΟἹ. 13.38, i.e. weis 
αὐτὸν εὐτυχῆ. εὔθυνε ἐπὶ τοῦτον, SC. 
σκοπὸν, Νίεα, 6.48, dirige ad hunc 
scopum. εὐθύνος ὅλξον, Py.1.88, 
dirigat felicitatem in cursu recto. 


Ἐῤθύπνοος, ου, 0, 7. reclà flans 
2n ean regionem. : 


Εὐθύπομπος, οὐ, 0, 1. SIM 
ducens, et comitans P rectam viam. 
εὐθύπομοπος αἰὼν, rectà vià ducens 
evum, i.e. non degenerans a recto, 
Ne. 2.10. 


Εὐθυπορέω; fut. ἥσω. rectá υἱῷ et 


vecto assu frogredior ulterius. 
εὐθυπορεῖ, recto gressu ambulat, Ol. 
7.167. εὐθυπορῆσωε δρόμον, Ist. 5. 
76, ubi est notio activa, cursum 
rectum dirigere. 

Εὐθὺς, adv. rectá wid, ilic, cit), 
παραχρῆμα. εὐθὺς ϑεῖνωε βωμὸν, sta- 
tim ponere aram, Ol. 13. 115. 
ἔννεπε εὐθὺς, dixit sine ambagibus et 
sine morá, Ol. 8. 54. ἁρπάξως, ar- 
ripiens, Py.4. 60. μῆτιν εὐθὺς ἀμεί- 
ξετο, Py..9. 68, sententiam et con- 
silium statim exposuit. εὐθὺς ἀπή- 
po xeadia, Ne. 1.83, statim doloris 
expers cor est, ὄλυπος. ἰόντων, 
eant, Ist. 8. 89; adeant rectà. 


Εὐῤδύς, εἴ» ύ. adj. rectus cursu, 
directus. εὐθὺς ἰὼν, rectus, i.e. rectà 
vià, adiens, Py.4.148, i.e. tzi 
οὐθείας. ὁδοῦ πορευθείς. εὐθὺς δ᾽ ἀπανή- 
vro γύμφην, ΝΘ. δ, 60, rectus, i. e. 


- 


EYK 


sine ambagibus et heesitatione, re- 
cusavit sponsam. εὐθὺν πλόον, Ol. 
6. 177, i. e. ξωὴν ὥπονον, vitam mo- 
lestiis liberam. εὐθὺν popoov ἀκόντων, 
OI. 13. 133, rectum jaculorum tur- 
binem, rectà irruentem. εὐθεῖα τόλ- 
μη, Ol. 13. 14, i. e. δικαία προθυμία, 
impetus et conatus rectus. εὐθείῳ 
δίκη, Ne. 10. 22, cum rectà justitià. 
εὐθὺς ἐνόπλιω ἔπαιζε, alacer lusit ar- 
matam  saltationem, ΟἹ. 13. 123. 
ποινῶν, παρ᾽ εὐθυτώτῳ, Py.3.51, com- 
municatorem apud rectissimum, et 
refertur ad νόῳ, cum quo rectissime 
communicantur facienda. 


, "d " e 
Evtorowosc, 00, 0, 7. ad rectam 
lineam secius et determinatus, com- 
flanatus. εὐθύτομοον πεδιάδα, cam- 
pum planum, Py. 5. 120. 
E ? Á, e e 
Ἐθύτονος, ov, 0, 7. 
dinem extensus. 
»y e e 
Eos:/z70c, οὐ, 0, 47. Lenà utens 
equis, et bonos habens equos. sv- 
ἔππους ᾿Αμαζόνας, ΟΙ. 8. 62, κοῳλοῖς 
ἵπποις χρωμένας, "αἱ eroAdpeinilg c 
Ἑύκχοαρπος» οὐ, 0, 9. Len? fructus 
ferens. 


Ἐὐκλῆς» & £06, 0, a. (per syncopen 
pro εὐκλεής.) celeber boná famá; 
εὐδοξος; ad Lomam famam . faciens. 
οὖρον, Ne. 6. 40, ventum secundum 
celebrem, activé. εὐκλέως ὀϊστοὺς, 
i.e. ἐνδόξους, Ol:2.163. 

Εὐκλεΐζω, fut. ic» et ζω, ὕοῃὸ 
et cum laude celebro et narro. 
εὐκλεξίζξειν πόλιν, Celebrem famá fe- 
cisse urbem, Py.9. 162. 

Εὐκτήμων; 0906, ὃ, 7. opulentus, 
qui multa δὲ preclara possidet. 
προγόνων εὐκτήμοονοο — (ovra) ὠγυιὰν, 
Ne. 7. 136, secugtdum majorum 
opulentum tramitem, i.e. 
dum copiosa et egregia exempla 
praclarorum facinorum et exem- 
plorum apud majores ejus, 


Ἑύκυκλος, οὐ, 0, 7. Len? rotun- 


in recüitu- 


secun- 


EYM 
dus, item, en? rotis instructus. 
εὔκυκλον ἕδρων, Ne.4.107, rotun- 
datam sedem, i-e. κυκλοτερὲς συμ- 
πόσιον, conventum nuptialem, qui 
in rotundo ordine consederat. 


Εὐλογία, ὥς, ἧ. ἴαμς, benedi- 
centia. εὐλογίω Φόρμευγγι συνάορος, 
laus juncta cithare, i.e. hymnus 
laudatorius, Ne. 4, 8. εὐλογίαν 
προστιθεὶς, laudem adjungens, Ol. 
5. 50, i.e. εὐφημίαν. ἄξιος εὐλογίαις 
ἀστῶν μεμέχθωι, dignus in praeconia 
civium inseri, Ist. 3. 5. ῥαίνειν ev- 
λογίαις, adspergere laudibus eam 
insulam, Ist. 6. 30. 

Εύμαλλος, ου. ὃ, 9. Lenà vesti- 
tus vellere. εὔμιωαλλον μέτρων, Ist. 5. 
70, vittam, ex bonà et flavà lanà 
densé factam, adaptatam corone. 


Εὐμαλος- Dor. pro εὔμροηλος, ov, ὃ, ἡ, 
bonus pascendis ovibus. est epi- 
theton regionis fertilis, a specie 
aliquà pecorum. in genere, talis 
regio dicitur εὔθοτος, bona pascendis 
fecoribus. 

Εὐμαχωνίο» tes 7. quando fa- 
cilé et Lenó reperitur consilium, 
facilitas. εὐροχανίαν ἔφηνως, facili- 
tatem ostendisti, Ist. 4.3, exhi- 
buisti mihi paratum consilium ca- 
piendum. Dor. pro εὐροηχωνέαᾳ. 

Ευὐμαρὴς, £o5, 0, ἧ. facilis, 
fromptus. παύροις τὸ πράξασθαι 
εὐμωρὲς, Py. 8. 205, paucis hoc ad- 
sequi et lucrari facile est.  $7e 
κιόνων Ἣ ρωκλέος περῶν εὐμαρὲς, ultra 
columnas Herculis transire facile 
est, Ne.3.37. «ewweaAá» λίαν εὖ- 
μωρὲς ἤν, INe. 11. 43, facilé conjici 
et existimari poterat. 

Εὐμενέω; benà cupio alicui. εὐμοενέ- 
ovrég ἀνεψιὸν, Py.4.225, bené cu- 
pientes patrueli suo. Alibi est cum 
dativo. 


Ἐυμενῆς, ὁ £06, ὦ, 7. benevolus, 
amicus. ὀπὶ spe τύχῃ, Ob pro- 
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pitiam fortunam, Ol. 14. 23, τῇ 
ἀγαθὰ φρονούσῃ. εὐμοενεῖ νόῳ, bene- 
volà mente, Py. 8. 25. εὐμεενέσι 
παρὰ Κρονίδαις, Py. 2. 45, apud be- 
nevolos Saturni filios. 

Εὐμενία» 065 7. benevolentia. ob 
metrum pro εὐμεένειο. 

Ἐῤνὰ, Dor. pro s», ἧς, ἡ. cubile, 
uli quis cubat. εὐνᾶς ὁμόφρονος, sc. 


ἕνεκω, OL. 7.11, conjugii concordis 
causá. εὐνῶς ΕΝ τυχεῖν, Py. 9. 74, 
dulci 


εὐνᾶς, conjugialem tentavit torum, 
Ne.5.56. εὐνὰν οὐ τέλεσαν, Ist.8. 
65, conjugium non perfecerunt. 
φὐνωὶ πολυγηθέες, Py.2.50, cubilia 
gaudiorum plena. εὐναὶ παρώτροποι, 
Py.2.65, congressus illiciti, ille- 
gitimi, iQ uo d τοῦ Nüsk- 


Εὐνάζω, fut. ἄσω. colloco in cubili. 
εὐνώσθη ξένου λέκτροις, Py.3.44. sc. 
4 Κορωνὶς, Apollinis amica, cubuit 
in stratis hospitis. 

Eovopc, ας» 7. quando leges et 
boni mores valent, cequum jus, 
eequitas. εὐνομίαν ἀπόλεμον, Py. 5. 
980, .1.e. δικαιοσύνην ἀστασίαστον, 
Personificata est Εἱύνορέω, ΟἹ. 18. 6. 


E2vopoc, 00; 05 5. bonis legibus 
freeditus. «dvo» Μοῖρων, sortem 
bonis legibus instructam, Ne. 9. 
70, sortem bona largientem et tri- 
buentem. τήνδε εὔνορμοον ἐς πόλιν, Ist. 
5.28, in hanc civitatem bené le- 
gibus instructam, et hinc, felicem. 
εὐνομοώτωτον tg ἔρανον, Ol. 1. 61, i.e. 
δικαιότατον, ad convivium maximé 
moribus bonis. conveniens; nam 
revocabat deos, a quibus tot bona 


Eoeeciez ze, £oc, 
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118, ubi una justitize species po- 
nitur pro omn? justo et fido, i.e. 
τοῖς δικαίοις πρωγμάςσιν, 


Εὐπάραος, Dor. pro εὐπάρηος, quod 


Ion. pro εὐπάρειος, ου, 0, ἡ pulchris 
genis, formoso vultu. Est epithe- 
ton pulchra foeminz, a parte μᾶς 
ad totum. εὐπαωράου Μεδούσης, Py. 
12.28, nam Medosa fuerat formo- 
sissima, antequam ab iratà Minervà 
capilli ejus in angues mutarentur, 


frui cubili. γυμφείας ἐπείρα Εὐπραγία,, (6s, 1. felix eventus. 


Yeu εὐπρωγίῳ χαίρω, nupero bono 
successu gaudeo, Py. 7. 17. 


Εὐπραξία, ας; 9. felicitas. πολ- 


Ami ὁδοὶ εὐπραξίας, multae sunt viae 
ad felicitatem, ΟΙ. 8. Y. 


Εὐὔπυργος; 09, 0, 7). Lenà mumitus 


muro et turribus. Αἰακιδῶν εὔπυρ- 
«o» ἕδος, Ne.4.19, JEacidarum 
bené munitam sedem, i. e. insulam 
JZEginam. 


Εν δ . . 
Euvegiezo, fut. εὑρήσω, invenio quce- 


rendo, deprehendo, nanciscor. εὗρόν- 
qos ἅπαν ἔργον, Ol. 13.24, i.e. quid- 


quid inveniri potuit: nam Corinthii 


quam plurima invenere: vel et, 
omne opus pertinet ad inventorem, 
ejus est gloria, etsi inventis ejus 
posteri addiderint nonnihil: οἱ δὲ 
Κορίνθιος ἦσων οἱ κατ᾽ ἀρχῶὼς (initio) 
εὑρόντες. εὑρεῖν, ΟἹ. 7.406, i.e. γνῶναε, 
parken. inveniebant sibi, Py.1.94. 
0, 5. inventor 
verborum novorum. πκοωιενολόγος, Aó- 
γῶν καινοπρεπῶν eUpeTg. εἴην εὗρεσι- 
ἐπὴς ἀνηγεῖσθοαι, utinam verba digna 
invenirem ad  enarrandum, ΟἹ. 
9. 120. 


ante ücceperafe 


Ἐύξενος, ov, 0, 7. id. ac Eéfewe, 
notum illud mare, quod olim" A£a- 


γος, lNe.4.79. 
Evogzíto, ας. 7. justum et fidum 


Eogu& An, 265 4. una Gorgonum : : 
et soror ejus 4 Σθενὼ, ambae immor- 
tales ; tertia, 4 Μέδουσα, mortalis. 

Εὐρυξίας; 005 0. laté potens, vi- 
res suas lat? exerens. ὝψΨέος εὐρυ- 


jusjurandum. ἔχαερον εὐορκίαις, uti δία, Doricé pro εὐρυδίου, Py. 9. 23, 
solebant juramentis justis, Ol.2.  laté potentis principis. m 
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- Ὑτοσειδῶνα, Ol.6.99, ob dominium 
vasti maris. sveseí» Αἴαντα, valdé 
robustum, Ist. 6. 78.  YlIegieA peers 
εὐρυδία, O valdé viribus pollens, 
Py. 4. 312. 

» e t 

Εὐρυλείμων, avo, 0s 7. | amfpla 
virela habens. εὐρυλείμων Moya, 
Py. 9. 95, laté instructa pratis. 

Εὐὐρυμνέδων, ovroc, ὁ. latà ime- 
rans el curans, μεγάλως βασιλεύων. 
est epitheton Neptuni, ΟἹ. 8. 41. 
sed et Chironis, Py. 3. 6, qui reg- 
num tenuit circa montem Pelium. 

Εὐρύπυλος, 00, 0. 'rex Libya 
antiquae, frater Tritonis. 

SEN D * 

Evevsc; £j, U. latus, amplus. 
ἀνάσσων, laté imperans, Ol. 13. 34. 

Εὐρυσθενῆς: ἔος, 0, 7. ἴαϊὰ po- 
lens. εὐρυσθενεῖ γέννη, Ol. 7.40, i.e. 
κατὰ πολὺ ἰσχυρῷ, 

/ e e 

Εὐρύτιμος, 0U, 0» ἤ. laià hono- 

ratus et honorandus. 
΄ A 

EuguQoeerome, ov, ὃ.  latá et 
magná pharetrá armatus. est epi- 
theton Apollinis, i.e. Solis, ex 
magno suo orbe jaculantis infinitos 
radios. 

, 7ὔ 

Ευρυγαίτος, Dor. pro εὐρυχαίτης, 
ov, ὁ. leto capillitio. est epi- 
theton Bacchi. 
ux va e , 3 j 

Eve opoc , ov, 05 9. uli late chori 
possunt duci. est epitheton χώρας 
εὐδοίμοονος, et plena» cceetuum hila- 
rium. εὐρυχόρους ἀγνιὼς, Py.8.77, 
ad Abantis latos lzetosque vicos, i.e. 
ad Argos, in quo Abas multas ci- 
vitates condidit. 

, δ 7 ε : NC 
| Evocc67c, £06, ὃ, ?* ws. εὐσεδεὶ 
γνώμη, religiosà mente, ΟἹ. 8. 73. 
εὐσέοεων ἀνδρῶν, ΟἹ. 8, 10, piorum 
hominüm. 
, 7 
Εὐὐσεξέεως, adv. religiosé, ῥμαοηέοτ, 


7) e e 

Ecc, 00, 0, 7. umbrosus. 
παρὼ ὠκτὴν εὔσπκιον, ad ripam um- 
brosam et opacam, Py.11.33.. 


ENT 


Ἐὐστέφανος, ov, 0, ἡ. Len? cino- 
tus, benéó munitus et circumdatus. 
εὐστεφάνων ἀγυιῶν, Py.2.107, ubi . 

 &ywwi, plate, ponuntur pro urbe 
totà, quce est bené munita. 

Ee, adv. quando, cim. 

, N / t ε 

Εὐτειχῆς» 606 0» ". Len? mu- 
nitus, benà septus. εὐτειχεῖ προθύρῳ, 
OL 6.2, bené structo et murato 
vestibulo domís, εὐτειχέω δόμον, 
Ne.7.67, juxta /bené structam et. 
munitam domum Dei. εὐτειχέσε 
πύλαις, Ist. O. 111, juxta bené 
structas et firmatas portas Cadmi. , 


à , e 
Eorspz76 t06 0, 7. . gratus, 
jucundus. $uve» οὐτερπὲς ὥνθος, OI. 
6. 180, hymnorum gratum florem. 


Ηὐτράπελος, oU, 0, 7. lepidus, 
scitus; it. pudorem ledens, apud 
bonos. εὐτράπελον ἔπος, verbum 
ambiguum, Py. 4. 186, ubi non in 
bono sensu positum nomen, sed de 
scurrilitate et improlá dicacitate. 
εὐτρωπέλοις κέρδεσι, Py.1.178, lu- 
cris jocosis, ubi quis per jocum et 
cavillationer, injusté tamen, lu- 
cratur quid. Proprié nomen est in 
bono sensu; et sic Aristoteles de 
faceté et ingeniose et urbamà dictis 
vel factis ponit: sed per abusum 
deinde et in malum sensum abiit, . 

Εὐτριαίνας, Dor. pro εὐτριαίνης, ov, 
o, epitheton Neptuni, ὁ τῇ λαμπρά 
eiim χρώμενος, 

Εὐτυχέω, feliciter ago. τετράκις εὖ-- 
τυχέων, quater felici eventu fruens, 
OL 7.149. εἴ τις. εὐτυχήσαις (Dor. 
pro εὐτυχήσας), si quis felicitate 
utens, Ist. 3. 1. » 

Εὐτυγχίω, ας; 7. prospera fortuna. 
ἔστι δὲ ἔν εὐτυχίᾳ πανδοξίας ἄκρον, 
in bonà fortunáà inest summa existi- 
matio, Ne. 1. 13. κεῖνος κραΐνεε sv- 

. φυχίαν σοῦ, Ol. 6. 139, ille perficit 
et efficit felicitatem tuam. 
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Eorvwy c; adv. feliciter. Ne.7.133, 
εὐτυχῶς γαΐειν, feliciter habitare. 
Εὐυδρος, ου, ὃ, dq. bonam aquam 
halens. "aed εὔὐδρον οὐκτὴν ἹἹμεέρου, 
Py. 1. 152, ad ripam fluvii illius. et 
ὁ Ἱμέρας fluvios Sicilia: est: 
Εὐφαμία, Dor. pro εὐφημίω, ας, ἡ. 
leta αεοἰαπιαίϊο. ὧν ϑαλίαις εὐφα- 
μείαις τε μάλιστα χαέρει ᾿Απόλλων, Py. 
10. 54, quorum Hyperboreorum 
festis dapibus et laetis vocibus hym- 
nisque maximé delectatur Apollo. 
Εὐύφαμος, Dor. pro Εὔφηρος, ov, ὁ. 
filius Neptuni, princeps Laconicus, 
Argonautarum unus. 
φανῆς; £og, ὃ. 
priscus. 

Εὔφορος, 0905051. latu facilis. εὐφό- 
gov πόνων, laborum latu facilium, ob 
provisum bonum exitum, Ne.10.45. 

Eve YO), fut. exa. exhilaro, letum 

mente facio. εὔφρηνως ϑυμοὸν τεὸν, ob- 

lectàsti animum tuum, [st. 7.3. 

εὐφράνθη, Ol. 9. 94, letatus est. 

εὐφρανθεῖσω λέχει τοῦ, Py. 9. 29, ob- 
lectata concubitu ejus. 

Εὐφρόνω, Dor. pro εὐφρόνη, 75, 

ANoz. ab sv, et φρονεῖν, nam in Bicis. 

est consilium, et quietis oblectatio. 


, , j À ὸ 
Eveovoc, adv. Aariter. εἰλαπε- 
γάώζουσι, convivantur amicé, et bene- 
volé, et hilariter, Py. 10. 63. 


— 000905 Dor. pro εὐφροσύνη, 46, 

odd: voluptas menlis. o 
AID τε καὶ δόξω Ἐπιφλέγει, quO- 
rum letitia et gloria falget clare, 
Py. 11. 69. ἐστὶ πόνων ἄριστος ἰωτρὸς, 
letitia optimus est sanator laborum, 
Ne. 4. 1. εὐφροσύνης ἐλῶται, a leti- 
tià procul est, Ol. 1. 94. μέρος, 


poéta nobilis 


dimidiam partem leetitize, Py. 3.175. Ey oput fut. 


TC ξς εὐφροσύνην, ad omnem hila- 
ritatem, Py. 4. 230. 


Eve ὧν, νὸς; 0, 7- letum animum 
vel pits vel | faciens. εὔφρων ἄρουραν 


y 
EoQovoc, ov, 0, 7. 


; Ἐὐχὰ, Dor. pro εὐχὴ, ἧς, ἡ 
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πατρίαν αὐτοῖς κόμισον, Ol. 2. 27, 
inquit poéta ad Jovem: propitius 
terram patriam illis cura. porro : 
εὐμενὴς ὧν, καλῶς διωνοούμενος, — SiC, 
S5; εὔφρων εἴη εὐχαῖς, propitius sit 
precibus, Ol. 4.21. Κυρήνη δέξεται, 
Cyrene eum excipiet leta, Py. 9. 
130. ὁ δὲ λοιπὸς χρόνος προσέίεποι, re- 
liquum. ,tempus adrepat felix, Ne. 
7. 99. ἔχει τὸν εὔφρονα πότμον, Ol. 2. 
66, habet letam sortem, τὸν sv- 
φραντικόν, γὴν μήλοις, terram peco- 
ribus laetam, Ol. 7. 116, ἡδεῖαν, 
εὔφρονες ἴλωι, Ne. 5. 70, hilares 
catervae. εὔφρονα ἤμωτω, Py.4.348, 
ubi id adjectivum ad omnes res 
ibi enumeratas pertinet ἀπὸ κοινοῦ. 


Ἐφυλλος, οὐ» 05 2. , frondosus, 


pulchris et bonis foliis. az εὐφύλλου 
Νερέως, Ist. 6. 80, nam sylva erat 
vicina: nisi forté potius ad coronam 
respicitur ex oleá, vel deinde ex 
apio viridi, quà victores ornabantur. 


blenàó loquens 
et sonans. εὐφώνοις σὺν ϑαλίαις, Py. 
1. 73, conviviis in dulcisonis, ἡδέσιν, 
ubi canebantur hymni. 


. freces, 
precatio. ἐπὶ εὐχᾷ, Py.9. 156, ex 
voto eorum, ob. victoriam optatam: 
ϑεὸς εὔφρων εἴη λοιπαῖς εὐχαῖς, OL 4. 
22, reliquis votis. νῦν σὲ, νῦν εὐχαῖς 
ὑπὸ ϑεσπεσίχκις λίσσομοι, Ist. 6. 64, 
nunc te per sacras preces supplex 
oro, O Jupiter, coll. 62. ergo di- 
citur εὔχομαι Sw), comprecor deum, 
sUxopuui οἰνθρώπῳ, vota facio fro 
homine aliquo. , 


Εὔχειρ, είρος, ὃ, 7- promptus et 


strenuus manu; potestate suá bLené 
utens. 


εὔξομαι, precor, vo- 
veo, votum nuncupo, profiteor, 
glorior, dico de me. εὔχομαι, pre- 
cor, Ol. 3. 3. opto, cupio, Ne. 9. 
128. ποίαν γαῖαν οὔχεαε πατρίδα 
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εἶναι, Py. 4.173, quam terram dicis 
patriam tibi esse ? εὔχεται, optat, 
Py.4. 521, Ist. 6.20, εὔχονται, op- 
tant, Ne. 8.63. τὸ πατρόθεν fx Διὸς 
εὔχονται, Ol. 7. 41, paternum | ge- 
nus a Jove dicunt et gloriantur se 
habere, sabyirmas, οὔτε ἀκοῦσαι, 
οὔτε ἰδεῖν εὔχοντο, Confirmabant nec 
audisse, nec vidisse, Ol. 6. 88, δια- 
ξεδαιοῦντο, εἶπον. παρθενικοωὶ y vk 
εὔχοντο, virgines optabant te sibi 
maritum, Py. 9. 176. sc. εἶναί es 
ἑαυταῖς. κοινὸν εὕξασθα, ἔπος, Py. 3. 3, 
publicum optare verbum. 


Εὔχορ δος» 005 05 "M bené insiruc- 


íus eth musicis. 


Εὐγχος; £065 T. votum, gloriatio, 
decus. ἀγώνιον εὖχος, gloriationem 
ex certamine, Ol. 10. 75. ἑλὼν, 
decus et gloriam nactus, Py.5. 26. 
τοῦτο γαρύων, Ne. 6, 10!, decus 

. hoc celebrans. 

Eo2026; £065 0, 7. Lené olens, odo- 
ribus suavibus repletus.. εὐῶδες &vtos, 
flos suaviter olens, Ne. 11. 52. 
εὐώδεος ἐξ ἀδύτου, Ol. 7. 59, ex sa- 
crario odoribus repleto, τοῦ σεθυ- 
μειωρένου. 

Εξὐώλενος» ov, 0, ἢ. pulchris ὕτα- 
chiis et lacertis raeditus. 


EuovUpuocs 09, ὃ, 7. loni nominis 
et bonc fame. ἐμῇ πολίώρχον εὐω- 

᾿ς γύμῳ πάτρῃ, mea gubernatorem il- 
lustri patriee, Ne. 7. 125. et 70, 
— φὐάνυμοον ἐς δίκην τρία ἔπεω διωρκέσει, 
ad causam bonam tria (scilicet se- 
cutura illa pauca, versu 72) verba 
sufficere poterunt. εὐώνυροον χάριν, , 
gratiam et donum, ex celebri no- 
mine, Py. 11.80. εὐώνυμον πότρων, 
Ne. 11. 25. claram patriam. εὐω- 
νύμων πατέρων, Ο].2.13, i.e. ἐνδόξων 
προγόνων, nam descendebat a Cad- 
mo. ᾿Αθηνῶν, Ne.4. 30, celebrium 
Athenarum, ó»ejezev2», εὐδόξων.  cro- 
δῶν svuvvpu ἕκητι, Ne. 8.81, propter 

i 


᾿Εφάλλομναε, irruo, insilio. 
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pedes (i. e. victorias cursu adeptas) 
claros. 


Ev2z:6, ídoc, "n formosa, pulchro 
vultu et pulchris oculis predia. 
εὐώπιδος σελήνης, Ol. 10. 90. 

εἷς. 

Αἰθίοπας maro, (pro ἐφήλατο,) 

Ethiopas irruit, Ne. 6. 85. 


᾿Εφάπτω, fut. le. | adjungo, an- 


necto. αἰὼν, πότμον ἐφώψας, OI. 9. 
91, avum, mortem attingere fa- 
ciens, ἐπαγαγών, ἐφαπτοίμην ζωῆς 
κελεύθοις ὡπλόαις, INe. 8, 61, utinam 
attingam vias simplices et rectas 
vite ; ut dativus regatur a verbo, 
non genitivus. Sic Ol. 1. 187, 
οὐκ ἀκράντοις ἐφώψατο ἔπεσιν, non. 
irrita verba tractavit, conf. ἄπραντος. 
ἐφάψατο μιωντευμότων, Py. 8. 90, va- 
ticinia attigit et exercuit. £94 
λόγων, Ol. 9. 19, attingas sermones. 
ἐφώψασθαι, σκοπίῆς ἄλλης ποδοῖν, Ne. 
9. 118, attingere pedibus. 'aliam 
speculam, 


᾿Εφαρέριος, Dor. pro ἐφημέριος, 09, 
ὃ, ἡ. in unum diem duramns. est 
et forma feemin. in usu. ἐφαροερίαν 
οὐκ εἰδότες στάθμην, Ne. G. 10, diur- 
nam ignorantes metam. 

᾿Εφόμερος, Dor. pro ἐφήμερες, ου, 
ὁ, 3, idem. ἐφούρζερον᾽ τεῤπνὺὸν διώκων, 


Tst. 7.57; oblectationem i in wa 
sectans. 


ἜἜφεδρος, 00, 0, 7. qui adsidet. 
τραχὺς ἔφεδρος, Ne. 4. 156, durus 
adsessor et observator. et ἐπὶ no- 
tat, contrà, adversus. 

Ἐφέξω, fut. ἔσω. insidere facio, 
impono. 

Ἔ φέπω, insequor, insector. €t ple- 
rumque hostilem habet notionem, 
ἐφέπεις τοῦτο ὅρος, obis, inhabitas, 
curas, Py. f nam cultus ibi 
Jupiter in primis. αἰών v ἔφεπε μόρ- 
σίμος,. Ol. 2. 19, 1. e. ἐπηκολούθησε, 


ΕΦΙ 


sequebatur vite tempus a bonis 
fatis constitutum. ἔφεπεν ἔγχος, sc. 
ὃ Μέμνων, 


hastam, i. e. immisit. ἐφέπων δέκην 


τοῦ, Py.1. 97, sequens morem ejus, "7 


τὸν αὐτοῦ τρόπον μετερχόμενος. ἐφέπων 
συμποσίας, Py. 4. 524, exercens 
compotationes. 
᾿Εφέρπω, adrepo, advenio. gà ϑραύσοι 
; χρόνος ὄλθον ἐφέρπων, ne frangat tem- 
pus accedens felicitatem, Ol. 6.164. ; 


'"EQerjza ἢ 7/5 4. mandatur, jus- 
sum, receptum. ἐφετμιοῖς ϑεῶν, 
i.e. ἐντολαῖς, Py.4.415. Ἐἐφετρμοῖς 


πλυταῖς σπέσθαι, Ist. 6.26, ut se- 


quantur nobiles preces eas, εὐχαῖς, 
quas ille injunxit Parcis. ἐφετμεὼς » 
κραΐνων προτέρας, Ol.3.19, perfi- 
ciens et exsequens priores leges, 
γόμους, ξγτολές. 

᾿Εφευρίσκω, invenio, deprehendo. , 
ἐφευρομενοις pn, Py.4. 466, qui 
intellexistis mentem oraculi, qui de- 
prehendistis consilium datum. 

Ἔφεω, et iw. fut. ἔσω. £nduo. 
ἐπιεσσοίρζενοε νῶτον QUALIS MpUXoS, 
Ne. 10. 82, induti tergum mollibus 
textis.  tzu&ccopeyog γὴν τελευτὴν ct 
πάντων, Ne.11.21, supremam rem 
omnium, terram induturum esse, 
i.e. sepultum iri. 


᾿Εφημοσύνα, Dor. pro ξφηροοσύνη, 


26,9. mandatum, preeceptum. ἐφη-. 
᾿ μιοσύνων ὀρθὰν cse, Py.6.20, ipso. 


facto exerces praceptum rectum, 
quod tibi datum fuerat, szeaéecis, 


Wa S e RM RE : 
Εφίζω, insideo, insidere facio. ὥρα, 


ἐφίζοισα (Dor. pro ἐφίξουσα) βλεφά- 


£s, pulchritudo, insidens oculis, 
INe: 8. 4. 

3 /, 

EQ fut. 4c». immitto, contrà 
mitto, zmpono. &Q mri, Dor. pro 
ἐφίησι, permittit, sc, » Νίοῦσα, Ist. 
2. 15. 

᾿Εφίκομαι» advenio, contrà venio. 
εἴ es μοῖρα ἐφίκοιτο τούτων Saar, Ist. 


Ργ. 6.84, administravit ' 


EXI 
5, 19, si ad te venerit fatum horum 
bonorum. 
Ἐφορμάω, irruo, contrüà ruo. 
act. 2mmitto, contrà incito. 


Eyoc, toc, τὸ. odium tenaz, ini- 
micitia heerens, dissidium acre. ab 
ἔχω, hcereo. ψογερὸν ᾿Αρχέλοχον, βώ- 
ξυλόγοις ἔχθεσι περενόμοενον, Py. 2.101, 
i.e. qui maledicentià suà in alios 
dives factus est. 


Ἔχθιστος, ἢ» OY.  odiosissimus, 
invisissumus. νόστον ἔχθιστον, invi- 
sissimum reditum, Ol.8.91, qui 
ipsis redeuntibus est invisus. . ὧλό- 
χοις ὠμπλώκιον, Py.11.41, i.e. 
ἐχθρότατον ἁμιώρτημω maritis. 

Ἔχθρα, &c, 7. odium, inimicitia. 
εἴ Tig ἔχθρα πέλει δμογόνοις, ΡΥ. 4 
259, si quod odium intercedit cog- 
natis. 


᾿Εχβρὸς, ἃ, ὅν. inimicus, odium 
fovens et exercens. πρὸς ἐχθρὸν 
ἐχθρὸς ἐὼν, ῬΥ. 2. 154, contra ini- 
micum inimicus existens. αἰνεῖν xei 
τὸν ἐχθρὸν ἔννεπέν, Py. 9. 169, laudare 
etiam inimicum jubebat, Chiron. 
[Nereus.] χρὴ ἀμαυρῶσαι τὸν ἐχθρὸν, 
Ist. 4. 82, oportet labefactare et 
Obscurare hostem. tx6e2» ὠπόοροι, 
pro ἀπήοροι, Py. 8. 124, ab. inimicis 
semoti, et quasi pendentes timore 
eorum. λοιδορῆσαι ϑεοὺς ἐχθρὰ σοφία, 

ΟἹ. 9. 57, ie. μερισημένη. ὀχθρὰ 
φάτις, mala fama, Py.1.187. σάρ- 
Qaci;, Ne. 8.54, odiosa versuti- 
loquentia. x6e£ ἀνώγκη δικώζει, 
Ol. 2. 108, judicat aliquis durà ne- 
cessitate, ἀποτόμῳ, severà. ἐχθρὼν 
JGgios ὁδὸν, O1.7. 166, vitae rationem 
inimicam injuriae, i. e. minimé in- 
juriosam, et injuria aliorum vin- 
dicem. Ἐχθρότωτον τὸν μόρον, fa- 
tum odiosissimum, Ne. 1. 99, ie 
mortem. 


᾿Εχίων, ovoc; 0. 
frater '"Eebrov. 


it. 


filius Mercurii, 


EXQ * 


"Exo, fut. ἕξω, habeo, teneo, éon- 
Lineo, dirigo. “ἔχω δόξαν τινὰ, 1. 6, 
δόκησιν καὶ ἑτέραν, ΟἹ. 6. 140, ubi 
mens vera Ριπάδιι videtur esse: 
lingua mea similis fer& est eoti, 
utpote quae sono suo arguto cele- 
bres facit alios, sicut cos ferra- 
menta splendida et acuta. ἔχω 
φράσαι, habeo ad enarrandum ma- 
teriam, Ol. 13. 14. 9s ἔχεις Αἴτναν, 


i. e. οἰκεῖς, €olis, Ol. 4. 10. σὺ ἔχεις 


τοῦτο πεπωρεῖν, tu potes hoc suppe- 


ditare, Py.2.104. ἔχει βίον ema- 
Ado», habet vitam auxilio caren- 
tem, ΟἹ. 1.05. et 158, εὐδίαν, 
habet serenitatem. πότμον, possidet , 
hanc sortem, Ol.2. 66. ἔχει Ἑρμῆς 
praesidet certaminibus, Ol. 
6.134. νῆσον, possidet insulam εἰς 
ἰδίων μοῖραν, Ol.7.128. et159, 
οὐχ, ἕτερον λόγον, continet non aliam 
rationem. et 172, πόλις ϑαλίας, 
celebrat convivia civitas. εἰ ἔχει " 
λόγον περὶ ἀνθρώπων, ΟἹ. 8.6, 5ὶ 
curat res humanas. 742», honorem 
et premium habet, Ol. 13. 50. 
ἔχει νόῳ, intelligit, Py.3.183. γίρας, 
Py.5.21, ie. videt honorem. ὀρέων 
κευθμοῶνας, inhabitat recessus mon- 
tium, Py.9.60. μέσον, occupat 
medium, Ne. 4. 58, 78, obtinet. 
καὶ μέλι κόρον ἔχει, etiam mellis 
satietas est, Ne. 7.77. op Qn», Tst. 
4.61, ubi conf. id nomen: parit 
illis reprehensionem.  £xovr; (Dor. 
pro ἔχουσι) κλέος, habent famam, 
Ol.10.115. ἔχειν πόδα ἐκτὸς, i. e. 
abstinere eà re, Py.4.514. ἀνδράσι, 
ad habendum hominibus, Py. 12. 
40. ἔχειν κατακρύψας, Ne.1.45, 
Atticé pro κατακρύψαι. ἔχων τοῦτό 
κῆδος, firmiter et perpetuo obtinens 
hanc curam, OL 1.173. μέτρον 
βραχὺ καιρὸς, occasio habens breve 
spatium, Py.4.509. σπέρμιωτος ῥίζαν 
ἔχοντω, ΟἹ, 2. 82, oriundum inde 


ὥγῶνως, 


ΕΩΣ 


eum. ἔχοντες ἥλιον, Ol. 2. 111, i. e. 
viventes in luce; εὖ, Ol. 5. 37, i. e. 
ἐπιτυχόντες. ἔχοισω (Dor. pro ἔχεσα) 
ἧτορ καθύπερθε μόχθου, Ῥγ. 9. 56, 
gerens animum superiorem mo- 
lestià. εἶχέ wi» ἐσθὴς, texit eum 
vestis, Py. 4. 140. καλὸς εἶχεν ὁπώ- 
e^», Ist. 2. 7, habebat pulcher ille 
maturitatem suam  eetatis.. εἶχον 
ἀπώτερθε ἀστέων popu», Ol. 7.137, 
i.e. ἕκωφος xov. ἰδίαν εἶχε πόλιν, εἴχετο 
ἔργου, Occupabatur opere, Py.4. 
414. et 435, εἴχετο γενύων δράκοντος 
δεινοτάτου τὸ κῷῴας, vellus aureum 
continebatur et custodiebatur a 
dracone horrendo. 


"Exo, et ἑψίω. fut. ἑψήσω. coquo. 


«τί κέ 746 ἀνώνυμοον γῆρας, ἐν σκότῳ 
καθήμενος, Vor; cur quis ignobilem 
genectutem, inglorius, coquat? OL. 
1.133. ἑψόμενος χρυσὸς, aurum ex- 
coctum, Ne. 4. 133. 


Eo, pro quo usus dixit in medio, 


zu, sedeo. sed faturum inde 
nullum in usu est. notat et, versor, 
sum. otiosus.  "usvoy ἦν στελέχει, Ne. 
10.116, sedentem eum juxta et 
ad truncum arboris, am einem 
stamme eines baumes, i. e. ad arbo- 
rem stantem sedens ipse et recli- 
nans corpus. nam ἕν est saepé Ger- 
manorum απ, dram. eus» (Dor. 
pro ἥμενον) μυχοῖς Ἡλιδος, Ol. 10. 
41, habitantem in secessibus Elidis, 
cunctantem, morantem. : 


eu : 3 
Eo», fut. £c». a. 1. εἶσω, et ἕσσα͵ 


induo, vestio, mitto vestes super 
corpus. it. adjungo, apto. ἕσσαντο 
τέμενος ἸΠοσειδώωνος, subierunt sa- 
crum lucum PAepRul, Py. 4. 363. 


ῬἙωσφόρος, ov, 0, f. ab ἡ i. 


unde et scribitur ἠφῳσφόρος. auroram 
adducens. ἠωσφόροᾳ ϑηητὸς, Ist. 4. 
40, lucifer conspicuus et admi- 
rabilis. 


ZEN ΝΝ ΣΝ, 


Z. 


" p» » Y " à 
Zaeoc, Ἢ»), 09. valdé divinus et 
 proestans, vel sacer. Solet esse epi- 
: theton urbis valde honoratze autsacrae. 


᾿Ζάκοτος» 00, 05 Z. valdé iratus. ' 


͵ e " , 
ZüAs ἧς» 9. Jfluctuatio maris ve- 
hemens. ζώλαις ἀνιωραῖς, Ol.12.15, 
le. τωρωχαῖς ἀλγειναῖς, χειμῶσι πρώγ- 
μάτων, per metaphoram. 
Ζαλωτὸς, Dor. pro ζηλωτὸς, à, ὁν. 
cmulatione dignus, valdé ἰαιι- 
dandus, et aliis ad emulandum pro- 
ponendus, ἔ ἐπαινετός. 


Ζαμενὴς: £oc, 0, T. multá vi 
preditus ; ingentes. spiritus ingen- 
iemque vim habens: mpreepotens, 
gravis. Αἰήτου ζαμενὴς παῖς, Py.4. 
17, Medea, qua ad iram magnam 
facilé compelli poterat, pretereà 
magná vi vaticinandi et incantandi 
pradita. Κένταυρος ζαμενὴς, Py.9. 
65, potens arte. Mio», 
fortis et animosus, Ne. 3. 111. 
Ζεύγλα, Dor. pro ey, we, a. 
pars illa jugi, cui bos vel mulus 
inserit caput. ergo totum ζυγὸν 
duas habet ζεύγλας, separatas a se 
transversis lignis. ζεύγλῃ ἐπέλασσε 
pos, Py.4.404, jugo admovit solus. 
Ζεύγω, fut. εύξω, jungo. , ἀμφοτέρων 
δὲ χαρίτων ζεύξω τέλος, ἴ5[.1. 7, 
utrarumque gratiarum (utriusque 
.officii grati) conjungam et copu- 
labo persolutionem. ἔζευξεν ὥρμα, 
Py.10.102, qua phrasis id vult, 
junxit equos ad currum: nam 
jumenta junguntur duo. ζεῦξαι 
Il4yaco», freenare Pegasum, Ol. 13. 
91, ubi de uno equo id verbum 
ponitur, ex similitudine. ζεῦξαι 
μέλος ἐγκώμιον ἕργμασιν, Ne.1.10, 
factis egregiis (qui dativus est com- 
modi) componere carmen lauda- 
torium : ubi verbum est metapho- 


valdé. 


Zo, ἧς, f. 


Ζωθάλμιος, 605 ὃ, 7. 


Ζωνή; 96» ἥ. 


Ζῃὸ 


cum factis illis: apté, quia praecedit 
ὥρμα. ζεύξασα κύκλῳ, quum alli- 
gásset rotze aviculam eam, Py. 4 
383. 9, τι tmíay ῥοαῖς μὴ fid», 
quodcunque verborum fluxibus non 
copulatum, Ist.7.26.  móvue Qv- 
γίντα, fato alligatum, cum fato 
copulatum, Ne.7.8, quibus locis 
metaphoricé ponitur verbum. 


£F € L 
Ζοφος. οὐ, 0. tenebre, mox." in 


specie, occidens. Ταδείρων τὸ πρὸς 
ζόφον οὐ περατὸν, pars a Gadibus ver- 
sus occidentem transiri non potest, 
Ne. 4.112, ut quic em iis saeculis 
credebatur. μετὰ χειμέριον ζόφον, 
Ist. 4. 30, post hibernam caliginem, 
i.e. post banc calamitatem : nam 
menses hiberni sunt multà nocte oc- 
cupati, et mentes hominum solent 
esse tristior es; hinc apta metaphora. 


Zwyógs οὔ» 0. et 7à ζυγόν. jugum 


quo duo equi vel boves junguntur. 
ζυγὸν ἐπωυχένιον, jugum cervici im- 
positum, Py.2.172. ἀνώτεινον ἱστία 
πρὸς ζυγὸν καρχησίου, Ne. δ. 94, in 
altum duc vela usque δά" jugum 


corbis malo impositi: proverbialis 


iocutio, a navi plenis velis vectá. 
ζυγοῖς τετραόροις ἀρμάτων, Ne.7.137, 
quadrijjugis jugis curruum; ubi 


quatuor rotas, vel binas rotas junc- 


tas, dicit, inter quas temo est me- 
dius. Omne igitur dici potest δυγὸς, 
quod bina jungit aequali ratione, si- 
mulque equaliter distinet. nam 
ξεύγω est ab ὥγω, duco, et δύο, duo, 
cujus. δ, ut solet, transit in c. 

vila, viclus, vivendi 
ratio. 

i.e. ϑάλλειν 
ποιῶν τὴν ζωήν, ζωθάλμειος χάρις, ΟΙ. 
7.20, gratia floridam vitam faciens. 
cingulum. ζώνην Qa- 
νρκόκροκον, Ol. 6. 67, ubi sermo de 
Evadne. 


ricum, càüm carmen connectitur Z4065.75 ὄν. vivus. 


, 


HOO 
, - , 

Zou vivo. ὄλξος μάσσων, Ist.3.7, 1.6. 
durat diuturnior. ζώων τε καὶ ἀπο- 
ϑανὼν, Ist. 7.43: nam duo ibi lau- 
dantur, unus vivus, alter mortuus. 


H. 


"H; particula. varium habet usum, 
μἐείξονα ἢ ὡς ἰδεῖν, O1.13.162, majora 
quam ut perspicias. Sic praecedente 
comparativo, Ne.7.30. precedente 
πότερον, Py.11.38. et 67, sq. 2, 4. 
potius quam, Ne.10.108. 7, ἤτοι, 
partim, partim, Ne.6.8. 4 pro 

, 9i, certé jam, Py. 6. 1, 2. 

"H, adv. certé. 4, Ol. 1.43, certé, 
omninó. Py.9.40, saltem. 7 ῥα, 
Py. 9.63, in questione ; nisi potiüs 
scribendum 7 je, anne? μώλω 9i, 


Py.4.118, i. e. vai δὴ λίαν. d uà, 


Py. 4.71, et al. qua est asseverandi 

. formula. 

"H6z, ἧς» 7. juventa. τερπνῆς ἐπεὶ 
χρυσοστεφάνου λάδεν καρπὸν won, 
i.e. postquam puber factus est, 
Ol.6.97. vua, Py.4.281, in 
vigore est. κεχλαδόντας en, Py. 


4.310, ferventes pubertate. ze * 


ὅθην ἐκδόσθαι Sup», Py.4. 525, 1. e. 
πρὸς φιλοφροσύνην, ad juvenilem lae- 
titiam. 4e» οὐχ ὑπέροπλον δρέπων, 
Ργ. 6. 48, fruens hilaritate juvenili 
non immodicà. 46 γὰρ οὐκ ἄπει- 
ρὸν xaAày δώμαςεν, Ist..8. 153, juve- 
nilem aetatem non consumsit ex- 
pertem honestorum studiorum. 


t à 

y, adv. jam, munc. Py.4.12, 

jam statim. | 

? ks BA « . 

Héaioc, Dor. pro ἡθεῖος, ev, ὁ. in 
'genere est reverentia vox erga se- 
niores. ξεῖνον gà» smio», Ist. 2. 60, 
colendum, venerandum, peraman- 
Qum. est a ϑεῖος, i. e. ϑαυμιωστὸς, 
prafixo ἡ, ut ex βαὼς fit ἡδαιός. 

"H4 by ] 

06, £06, 70. locus consuetus ad 

commorandum. item, indoles ami- 

'** mà, et ingeni proprietas. ἦθος tu- 
Qvi;, Ol.11.22, ingenitos mores, 


HTO 


indolem. sic, ἦθος συγγενικὸν, OI. 
13.16, ubi sermo est de Corinthiis: 
ἹΚορένθιοι, ἀγαθοὶ ἐκ φύσεως ὄντες, οὐκ 
ἄν ποτε μεταθληθεῖεν, ἦθος τοιοῦτον, 
Ne. 8.60, talis affectus. ὕθεσι τῶν 
μειχθέντες, sedibus horum familia-. 
ribus immixti, Py.4,459; nam 
ἤθεα sunt et, sedes consuete, grex 
adsuetus sili, - 

"Hxo, venio, eo, adeo. ἥκει (ἐπὶ τῶν) 
ὀχέων Ψαύμοειδος ὁ vuv, venit in 
curribus ejus hymnus, Ol. 4. 18, et 
personificatus est ibi ὁ κῶροος, velut 
numen aliquod.  4xe δὲ Μιδέαθεν, 
venit ex Mideà, Ol. 10.78. πατρὶ, 
ἥκοντι νεότητι τὸ πάλιν ἤδη, patri, 
eunti rétró jam ad pueritiam, ΟἹ. 
10.103. apud Herodotum εὖ ἥκειν 
est, felicem esse, probé procedere. 

"Hg, vid. ἕω. 

e / e e í 

Hyibeoc; Οὐ» 0, 7. semideus. 

t ’ὔ e [4 

Huuovogc, ous ὁ» 7). mulus. ἡμι- 
ὀνοίς, Ol. 5.15. Py.4. 166, ubi est - 
casus sextus. 

Ἥμισυς; £405 U. | dimidius. 

Ἢρ, ἦρος» σὺ. pro ἔαρ, ver. ἦρος 
Φοινικωνθέμεου ἀκμῇ, Ῥγ. 4.114, i.e. 
τῇ φοινικοῦ καὶ ἀνθηροῦ ἔωρος ὥρῃ. 

"Hemos, 7, ὄν. wernus. ἠρινὰ QUA- 
λα, folia verna, Py. 9. 82. 

"Heaios, 0, OW. heroicus, ad he- 
roés pertinens. - 

t M 7 ε 

Ἡρωΐς; ἔδος, 7. heroina, filia dei 
vel dec, saltem ex longinquo. tzi- 
νορόον ἡρωΐδων, collegam, Py. 11. 18, 

Ἥρως, 06, 0. heros, ἥρως, Py. 
2.57, et ibi ob genus: nam Martis 
filius. Azezc?5;, a populo cultus et 
colendus, Py. 5.128, i.e. ἀποθεωθείς. 
ἥρως ϑεὸς, Ne. 8. 38, i. e. Hercules. 

Ἤτοι, con]. sanà, certó, quidem. 
ἤτοι, 1. €. δὴ, ὄντως, Ol. 12. 19. 


5 N 5 1 : 
Hz 0p» T0. anvma, anunus, cor. QiXoy 


ἦτορ, 1.6, ὦ φίλη (i.e. gen) vx, 
Ol. 1.6. ἴσον, Ol, 4.38, ubi heros 


OAA 


dieit: ** Manuum mearum robur, 
et animi firmitas, par est celeritati 
pedum." ἄλκιμον (κατὰ) Ne. 8. 41. 
3 M , eiue 
Hóxzopoc, ov, 0; z. per διάλυσιν 
et ἐπίτασιν pro εὔκομοος, pulchrá 


A . . 
comá reditus a .naturá; item, 
ἈΝ 
pulchré comam ornans. 


» 

Ηὔκυργος, ου, 05 2. bené muni- 
tus muro et turribus. Αἰακιδῶν ἠΐ- 
πύργον ἕδος, Ne.4.19. ZEacidarum 
bené munitam sedem, i, e. insulam 
ZEginam. 

9. 


Θαέορναι, Dor. pro ϑηέομεαι, fut. σο- 
μαι, specto. coss ϑαέοριαι, Py. 8. 
64, claré et tanquam ἐν ὁρώσει video: 
et loquitur ibi vates, cujus animus 
futura ut praesentia cernit. 


Ν 
Θαητος.» Dor. pro unis, 5, ὃν, cum 


admiraiione et veneratione spec- ᾿ 


tandus, suspiciendus. ϑαητὸν ἀγῶνα, 

- QI. 3. 65, admirabilem. 
Θάλαμνος: 00, 0. conclave, cubi- 
culum. In Pindaro, 34Azuos, max- 
imé in plurali, notat totam domum. 
προθύρῳ ϑαλάμου, atrio domís, Ol. 
6.2. ϑαλάμου ts μουχὸν, in interiora 


domáüs, Ne.1.62. ἐν aua δαροεῖσα, ἢ 


interfecta in conclavi suo, Py.3.19. 
Supp ἐν πολυχρύσῳ, Py.9.122, in 
sede pretiosà. SAaue» i; ve», Ne. 


11.3, in tuam domum et sedem, 


le. εἰς πρυτανεῖον, ϑαλάροων στωδίων, 
ΟΙ. 5.30, domorum stabilium, £- 
δρωίων : et ϑαλάμων ὥλσος h.l. est, 
series domorum altarum stipata, 
sicut in urbibus esse solet, ἔκ 
θαλάμων, Ol.7.53, i.e. ἐκ τῆς oi- 
κίας, ex habitatione. ϑαλάμιοιφ d 
μεγωλοκευθέσι, Py. 2. 61, magna pe- 
netrala habente in domo. πρὸς 
ϑαλάμους, Py.4. 285, i.e. πρὸς οἶκον, 
Θάλασσα: 765 2. mare. 
Θαλασσαῖος, 5 ον. marinus. 


᾿ | 
Θαλάσσιος; Οὐγ 0), ad mare per- 
tinens. 


OAA 

Θάλεια, ἂς»ἤ. convivium letum. 
ϑάλειων μοῖραν, Ne.10.00, portionenx 
florentem et sacram, sc. certami- 
num. Schmidius ibi legit ϑαλείαων,. 
quasi ab ad). ϑάλειος. Sed optimi co- 
dices habent ϑάλειων sensu adjectivo. 
ut ergo hoc substantivum per appo- 
sitionem adjective poni soleat. 

Θαλερὸς, à, ὅν. virens, florens, 
vegetus. 1 ; 

Θαλέω, fut. 4ce.  vireo. ϑάλησε 
σελίνοις, decoratus fuit et floruit 
apis, Ne. 4. 143. 


᾿Θαλία, c6, a. comvivium letum 
et celebre : deinde in genere, /cetus 
εἰ hilaris victus, vita copiosa e£ 
Jlorens. ϑαλίας ἔχει πόλις, Ol.7. 
173, habet festa convivia civitas. 
σὺν εὐφώνοις ϑαλίαις, Py. 1.73, i.e. 
σὺν κώμοις ἡδέσιν, in dulcisonis con- 
viviis. | j 
Θάλλωῳ, fut. «Az. floreo. ϑάλλει 
ἀρεταῖς, viret virtutibus, - Ol. 9. 27, 
βρύει, αὔξεται. ϑάλλει μέρος ὄγδοον, 
Py.4.115, octava pars viret, i. e. 
"Octavus successor in regno post 
primum conditorem. ἔθωλλε χῶρος 
δένδρεα, O1. 3. 40, producebat locus - 
arbores: ubi est activa et prima 
significatio, crescere faciebat.. 94A- 
“λών οὐ (κατὰ) πάντα χρόνον ὄλθος, 
felicitas non omni tempore florens, 
Ist.3.0. ϑάλλων κόρῃ χρυσέφ, ni- 
tidus comà aureà, O Apollo, Ist. 
7.69. ϑάλλοντος συμποσίου, 131,6. 
1, florentis convivii, ϑόώλλουτες ὦρε- 
ταῖς ἀεὶ σὺν ϑεῷ, Ist. 4.6, flo- 
rentes, dei beneficio. εὐδαιροονέων 
ϑάλλουσαν τὰ xe τὰ, Py.7.22, 
germinando protrudentem ; — ubi 
quoque est significatus activus : 
et sensus est; ea fortuna stabilis 
est, quae adfert et bona, et, his ad- 
mixtum, aliquid mali. ϑάλλουσαν 
δέσποινων, Py.9.15, florentem et flo- 
rere facientem. τὰ μέσα pauxgórtgo 


| OAN 
ὄλξῳ τεβαλότα, Py.11.80, mediocria 
diuturniore felicitate florentia. 
^ 
Θάλος , £06, TO. | germen, frons. 


ϑώλος ᾿Αδραστιδῶν, germen leetum ex 
eà familià, Ol. 2. 81. 


Θαλπνὺς, 2; ὄν. fovens, calefaci- 
ens. ἄστρον ϑωλπνότερον, Ol.1.8, i.e. 
ϑερμότερον καὶ φαεινότερον, et res ter- 
restres magis fovens et exhilarans. 

Θάλπσω, fat. ψω. proprié est 94A- 
Au» ποιῶ, facio crescere, sicut gal- 
lina incubans ovis facit ut excres- 
cant ex ovis pulli. deinde in ge- 
nere est, foveo manu vel corpore, 
calefacio. ἔτε πατὴρ ἡλίῳ ἐθώλπετο, 
Ne.4.23, adhuc pater sole fove- 
retur, i. e. viveret. 


Θαμὰ » adv. frequenter, scep?, crebro. 
Θαμάκις, adv. frequenter. 

7 
Θαμέεω, fut. 4c». admiror ναϊαδ. 


Θάμϑξος , £06, T0. admiratio ingens. 
Supe: δυσφόρῳ καὶ τερπνῷ μειχθεὶς, 
Ne.1.85. notat ergo admiratio- 
nem magnam, cum aliquo terrore. 


Ν) ἷ 
Qoo, adv. crebro. 


Θάνατος, 00, 0. mors. στεῖρως 
ϑανάτου οὔτε κέκριται, ΟἹ, 2. 57, non 
cognitus est terminus mortis; et 58, 
apté circumscribitur mors, ὁπότο 

| ἡσύχιμοον ἠμοέραν τελευτήσομεν, quietam 
illam diem, quietis auctorem, fini- 
emus. £x ϑανότου κομίσαι, Py.3.99, 
1. 6. ἀνωγαγεῖν, resuscitare. ἐπρίατο 
Θανάτου κορμοιδὴν πατρὸς, Antilochus 
. redemit morte suà vecturam patris, 
Nestoris, Py. 6. 38, ut avehi posset 
vivus. ἀφνεὸς πενεχρός τὸ ϑανάτου 
παρὰ cuum γέονται, INe.7. 27, dives 
pauperque mortis ad sepulchrum 
abeunt. ϑανώτου πέρ, καὶ ζωῆς, de 
morte et vità pugnant, Ne. 9. 68. 
ϑανάώτῳ ἔπορε τὸν, tradidit eum morti, 
O1.2.147, i.e. occidit. ἐπὶ ϑανάτῳ, 
in morte, Py. 3.73. φάρμακον κάλ- 
Aro ἑῶς ἀριτῆς, Py. 4, 331, medi- 


ΘΒΑ 


cinam optimam suce virtutis, λέθε- 

γον, Py. 10.75, sc.. dum eos mutat 

insaxa. ἐπίτειλόν μοι, INe. 10. 144, 

impone, tribue mihi. 

Θαρσαλέος, Q, οὐ.  fiducie et 
animi plenus, animosus. 

Θαρσέω, fut. 4c». ὕοπο animo sum, 
confido mihi. ὄρθιον ὥρυσαι ϑαρσέων, 
Ol. 9.163, altum exclama confidens. 

Θάρσος, £0€, 70. fiducia, animus 
presens et fortis. ϑώρσος «t, SC. 
κατὰ, Py.5.148, i.e. ἀνδρείαν, in 
sensu bono. est a ϑίρω, fut. ἔρσω, 

. calefacio, me vel aliud. 


Θᾷᾶσσον, neutr. adv. a 9Zzcav, evoc, 
ὃ, ^. celerior, velocior. Ol.9. 35, 
celerius equo et nave. 


Θαῦμνα, ατος, TÓ. res que cum. 
admiratione spectatur ; etiam, 2psa 
admiratio in animo spectantis. ϑαῦ- 
pa ἀκοῦσαι, mirum auditu, Py. 1. 
50, ubi Pindarus a visu ad auditum 
transtulit vocem. οὐ θαῦμα, σφίσιν 
δγγενὸς εἶναι ἀθληταῖς ἀγαθοῖς, INe.10. 
95, non mirum si ingenitum est 
illis esse admirandos luctatores. 

Θαυμάζω, fut. ὥσω, specto cum 
admiratione. ϑαυμώσωι, in. admi- 
rando, Py. 10. 76. 

Θαυμναίνω, fut. ex». specto admi- 
rabundus. ἐθούροωινε, Ol. 3. 57, ad- 
mirabatur arbores illas. 

Θαυρνάσιος, €, ον. cum admi- 
ratione spectandus. ϑαυμώσιον τέρας, 
admirabile ostentum, Py. 1. 49. 

Θαυμναστὸς, 7; ὄν. idem. ϑαυ- 
μωσταὶ πέλονται, admiranda visu, 
existunt, Ist. 5. 8. 

Θεὰ, ἂς, 5. dea. 
Ist. 8. 132, Musarum. 

Θεάω, fut. dca. spectandum, do. 
Duo, füt. deep, specto, video. 
dicitur idem medium et «ouai. 

Θεανδρέδαι, QV, οἱ. posteri τοῦ 
Θεαάνδρον, nobilis ZEginetae, 


^ u 
Ou» ὕμίνοις, 


- OEM 


Θεάριον, ου, TO. templum Apol- 
linis in ./Eginà insulà, cujus sacer- 
dotes οἱ Ssego/, - 

Θεία, ῶς; 5. mater Solis. 


Oeioc, e, ov. divinus, admirabilis, 
preestans. ϑεῖος o ἀνὴρ, Py. 6. 38, 
SC. ὁ ᾿Αντέλοχος, ob. virtutem et pie- é 
tatem. ϑεῖος Que, Py.4.211, Chi- Θεμιστεῖος, Οὐ, Ον. justus, juri 
ron, qui erat Κρόνου filius, simulque conveniens, justitiam et cequum co- 
justissimus et sapientissimus. lens. “ϑερειστεῖον σκῶπτον, Ol. 1.18, 

Θέλγω, fut. £e. notat ducere ali- i.e. δύκαιον, βασιλικὸν, quo jura po- 
quem quà ducens vult, et quomodo — Iedduntur. 
vult; incantare quasi aliquem. φόρ- Θερυτὸ ὃς, ἢ, ὅν. juri ei recto con-- 
Mey καὶ δαιμόνων ϑέλγει φρένας, sua- veniens. σὲ ὃν eb ϑεμοιτὸν : ψεῦδεε 
viter oblectat, Py. 1. 22. ἀοιδαὶ “λιγεῖν, Py.9.75, te, O Apollo, quem . 
ϑέλξαν (loas, Solari et lenire — non fas est mendacium attingere, 
solent) πόνον, sarumnam exantla- i.e. οὐ δυνατὸν, ἐν τς κῃ τ 
tam, Ne. 4. 5. 


Θέλω. vid.'Efas. 
Θέμεθλον, 00, 70. fundamentum. 


OEO 
Jundit bibendum. sed, Py.5.38, 
alii commodius legunt ϑεμεισκρέοντων, 
ἃ nein, rego. 
Θεμίσκοπος, ου; ὃ, 7. - inspector 
juris, et tutor moris boni. 
Θερυισκρέων, ovroc, 0. justà im- 
perans et regens. 


Θέναρ, ἀρὸς, τὸ.  proprié vola 
manás. deinde, superficies. ϑέναρ 
Bep), superficies are leniter cava, 


t Apponyts ϑεμέθλοις, i. 6, in Libyà, 
ubi Jovi Ammoni est templum 
fundatum, Py.4.28. et320, ἀμφὶ 
Παγγαίου ϑέμεθλα, circa fundamenta 
montis Pangai, i.e. ubi is mons 
est et situs est. 

Θερμίζω, et Sepa Tos fut. (ca. ἐπ 
jus et fas compono. 
καὶ σὲ, ϑεμοισσωμεένους ὀργὰς, ὑφαίνειν 
λοιπὸν ὄλθον, Py. 4.250, at me et te 
oportet, legitimé frznatis et in 
justum coércitis cupiditatibus, tex- 


ἀλλ᾽ ἐμὲ χρὴ 


ere reliquam felicitatem; in bonum - 


morem componentes nos. 
Θεμίέπλεκτος, οὐ, ὃ, 7. legitime 
contextus. 

Θέμις, τος, ἰστος, εἰ ἐδος, 7. 
jus, fas; Amos, ler, oraculum. Py. 
4.906, τὸν μὲν πολυχρύσῳ ἐν δώματι 
Φοῖξος ἀναωρμνήσει Duc admonebit 
oraculis et effatis divinis:  xeac- 
pie. Sus Διὸς £oíov, Ne. 11.9, 
hospitalis Jovis ritus justus. 


Θένω, fat. ενῶ. 


Ργ. 4. 367, plana quidem, sed non- 
nihil cava. ϑέναρ ἁλὸς, superficies 
maris, aequor summum, Ist. 4. 97, 
vel potiüs, cava illa superficies fun- 
di, qua mare continet. . 


perculio. σκήπτρῳ 
ϑένων σκληρᾶς iAmizs, ἔκτανε, ΟἹ. 7. 
50, baculo percutiens durz nies, 
Occidit eum : clavá, 


Θεόδριατος, Dor. pro ϑεόδεοητος, οὐ, 


ὁ, *. G deo exstructus. ϑεόδρμοώτον 
χρέος, Ol. 3. 12, divinitüs structum 
debitum, quod solvendum mihi jam 
est, i.e, ϑεοκωτασκεύώστον Upuyo», Τὸν 
ἐκ Μουσῶν : nam Muse h.l sunt 
hic deus. ϑεοδροώτῳ c» Ἐλευθερίᾳ, 
i e. 9x, Py.1.118. ϑεοδιοζτας 
Δήλου, Ol. 6. 101, ubi peculiare est 
fomininum formatum. 23:s25ácav 
ὀχέων, Py. 9.17, divinitüs factorum 
curruum. 


Θεύθεν, adv. divinitis, a de: 


Θεόμοιρος, 00, ὃ, ή. a deo attri- 
butus, α deo portionem nactus. à 


Θεμυιισχέρων, ὄντος» 0; 7. qui jus 
φεόροιρε, Ὁ divinitüs sortem adepte, 


administrat et prebet, et quasi in- 


OEO 
Py. 5. 6. i. 6. ἐκ ϑεοῦ ἔχων ταύτην τὴν 
μεοῖρων, Ge ϑεῶν εἰληφὼς τὴν βασιλείαν, 
ϑεόμοοιρον γέρας γάμου, a deo prw- 
bitum honorarium nuptiarum, Ist. 
8. 85, de Peleo. 

Θεόπομυπος, QU, 0, 2. a deo mis- 
sus, divinitàs datus comes. ϑεόπορο- 
zo: Ti, à deo missi et dati hono- 
res, Py.4. 123. 

Θεοπρεπῆς, £oc, 0, 9. inler deos 
eminens. deo conveniens. ϑεοπρεπὲς 
δῶμα Ἥρας, INe.10,3, i.e. templum 
ejus Argis. - 

Θεοπροπέω, fut.4c». sum vates, fata 
freedico, Dei voluntatem interpretor. 


ϑεοπροπίων, i.e. μιωντευόμενος, Py. - 


4.339. 

Θέορτος, 00, ὃ, 72. a deo surgere 
factus, α deo excitatus, ϑεόπεριπτος, 
ϑεοκίγητος. | 

Θεόδοτος, οὐ» 0, 7. a deo datus. 
ϑεοδότων ἔργων, Ist. 5. 29, divinitüs 
datorum operam. . Nam omnia 
bené facta deo auctore et adjutore 
fiunt, judice vel Pindaro, 

Θεὸς, οὔ, ὁ. Dxus. ϑὼς ὠγώλλων 
(τιμοῶν) αὐτὸν, Ο].1.180. μὴ ρμιωτεύσῃ 


Θεὸς γενέσθαι, ΟἹ. 5. 57, nam satis . 
felix jam est. αἶσων πωρέχοι, sortem - 

σάφα εἴπας,. 
ϑεὸς τις Ἱέρωνε . 


praebeat, ΟἹ. 6. 173. 
locutus, ΟἹ. 8. 61. 
ὀρθωτὴρ πέλοι, restitutor valetudinis 


adsit, Py.1.109. τέκροωρ ἀνίεται, eX- 


itum perficit, Py.2.89, i.e. quee pro- 


ponit sibi Deus facienda, ea et per- . 


ficit: ét deinde, 91, sqq. sequuntur 
plura de majestate divinà. σπερόφρων 
τελεῖ δύνασιν, propitius perficit ei 
virtutem, Py. 5.158, et deinde se- 
quuntur preces pro futuro. εἰ qj 
Debs ἡγεμοόνεσσι κυδερνητὴρ γένηται, Py. 
4.488, et sermo est de rectoribus 


civitatum. ἥρως ϑεὸς, i.e. Hercu- 


les, Ne. 3.38. ὧν ϑεὸς αὔξει λόγον, 

quorum auget famam, Ne.7.47. 

et 131, εἰ δὲ αὐτὸ καὶ ϑεὸς ἂν ἔχοι, 
AM 


OEO 

si id preestet, παρέτρεψεν ἄμμι, Ist. 
8.22, avertit a nobis, ϑεοῦ μροῖρω, 
Ol. 2.37, distributio divina, ἄνεν 
9:9, sine Deo quod fit, Ol. 9. 156. 
ϑεοῦ σὺν παλώμῃ, cum Dei auxilio, 
Ol1.10.25. ἔκ ϑεοῦ ἀνθεῖ ἀνὴρ σοφοῖς 
ο πρωπίδεσσι; Ol. 11. 10, a Deo datur 
. homini sapientia. φέρουσα σπέρμεωώ, 
Py. 8. 27, de Coronide, przgnante 
ex Apolline. ἀνὰ νώπος, Py. 5.51, 
per campum Apollinis. σὺν 9εοῦ 
τύχη, Ne.6.41, divino favore. 
9&0 πωρὰ δόμον, Ne. 7. 67, juxta 
templum. ἔν ϑεῷ γε μὰν τέλος, ΟἹ. 
13.147, in Deo est eventus. ϑεῷ, 
εἰδομοένω ἀνέρι, δέξωτο, ubi deest prze- 
positio, z«ee 3:2, a. deo, sub formá 
humaná apparente, accepit, Py. 4. 
37. et 413, 3:2 πίσυνος, fretus 
Deo. ῥέζοντας 9:9, Apollini, Py. 
10.52. ἐς ϑεὸν, i.e. Delphos, Ol. 
7.57. yy» 34», i.e. Solem, qui 
ἀγνὼ ποιεῖ ἀκτῖσιν, ΟἹ]. 7.100. παντὲ 
μὲν ϑεὸν αἴτιον ὑπερτιθέμοεν, omni rei 
Deum auctorem prapone, Py.5. 
33. δαίσαντο παρὼ τοῖς, dii epulati 
sunt apud hos, Py.3.165. pug- 
nantes cum gigantibus, Ne.1.100. 
Sunt in nuptiis Pelei et Thetidis, Ne. 
4. 107,sqq. ϑεῶν visio: , ubi deest 
prepositio ἀπὸ 23:9», Ol. 2.117. 
κήρυκω, Mercurium, Ol.6.131. ὅρ- 
xo) μέγαν, Stygem, Ol. 7.119. σπα- 
Mipeis, auxiliis, Py.1.04. ἐφετμαῖς, 
mandatis, Py.2.39. τὸν μάλιστα 
9:3», Py. 6. 23—25, nam Pindaro, 
sicut Homero, unus summus verique 
nominis Deus est. ἀρεταῖς, qualita- 
tibus bonis a diis datis, Ne. 1. 11. 
ϑεῶν παῖδες ὥτρωτοι, 1. e. dii ipsi in- 
 vulnerabiles, 1st.3.31. ἕκητι, Ist. 
4.1, propitiis diis. σὺν ϑεοῖς, Ol. 
8.18, i.e. τῶν ϑεῶν βουλομένων, ϑεόθεν, 
i.e. παρὰ 3s, a deo, divinitüs, 

OI. 12. 12. 


ΓΔ « P 4 a 
Θεύσδοτος, ov, 0, 7. idem ac 
ϑεύδοτος, c insert, ob met, ϑεόσδοτον 


OEP 
δύναμίν, Py. 5.16, divinitüs datam 
potentiam. | 


/ t t Toi AN 
Osorio; Οὐ» 0, 7.  divihitüs 
honoratus, et in pretio halitus. 


8 » 
Θεοφιλῆς, Ἐ0ζ9 0 9. a deo ama- 
"fus. ϑεοφιλὴ πόλιν, Ist. 6. 96, ZEgi- 
nam urbem, insulae cognominem. 


/ e e D 
Θεόφρων, ovog, 0, 9. divina sa- 
piens. ϑεόφρονω κοῦρον, O1.6.70, quia 
hic puer futurus erat grandis vates; 
σὸν γινώσκοντω (Ἴαμον) πάντω ὥσπερ 


Sof, 


Θεραπεύω, fut. εὕσω. sum minister, 
et adjutor, et cultor, et curator. μὴ 
ϑερώπευε κήδεα, ne fove curas acer- 
bas, Ist. 8.16; ubi per apostrophen 
ipse se alloquitur. ϑερώπευσαν τὸν, 
NNe.8.45, faverunt et inservierunt 
ei. αὐτὸν xev £e ϑερωπεύων pna 
»», pro viribus meis colens eum, 
Py.3. 194. ἰ 


Θεράπων; OyTOG, ὃ. administer, 


fovens et studiosó curans res amici - 


sui majoris. ϑεράπων δὲ οἱ οὐ δρώστης 
ὀπηδεῖ, Ῥγ. 4: 510, i.e. iste heros 
sequitur opportunitatem non ut 
fugitivus cultor illius. ϑερώπονταω 
᾿Απόλλωνος, ΟἹ. 83,20, cultorem A- 
pollinis. ϑεραπόντεσσι λυσιπόνοις, ΡΥ. 
4. 72, ministris, sublevantibus prin- 


cipes suos in laboribus obeundis. . 


per appositionem positum est, Ol. 
13.3, ϑερώποντα ξένοις οἶκον, mini- 
strantem hospitibus domum, 1. 6. 
*7* 1 

οἶκον Φιλόξενον, 


Θέρειος» Qs, OV. «estivus. ϑερείαις, 
SC. ὥραις, cestivo tempore, Ist.2.61, 
quando calebat maximé, conferebat 
se ad Colchos frigidiores et septen- 
trionales ; sicut hiemali tempore 
JEgyptum petebat. Et id ibi alle- 


goricé dictum de viro maximé hos- - 


pitali, qui. fovet algentes, refrigerat 
zestuantes, et omnibus se benignum 
exhibet, —— 


OEQ 


N ἌΝ * . E , 
Θερινὸς» ἢ» 0v. destivus; it. fervidus, 
calidus valdé. ϑερινῷ πυρὶ, per ca- 
lorem zstivum, Py. 3. 87. 


Θερμναίνω, fut. ανῶ, calefacio. S3se- 
penis φιλότητι νόον, calefacit amore 
animum, et accendit, Ol. 10. 105. 

Θερμς, 7; ὅν. calidus. ϑερμῷ ἐν 
χροὶ, Να. 8.40, in vivo corpore. 
ϑερμᾶν, (gen. plur. Dor.) νούσων, Py. 
3.117, calidorum morborum. et 
conf, νόσος. 


Θέρσανδρος, οὐ, ὃ. Filius τοῦ Ilo- 
λυνείκεος, nepos CEdipodis: mater 
ejus ἡ ᾿Αργείω, filia Adrasti: ultus 
est mortem patris sui, expeditione 
adversus 'T'hebas susceptá cum Dio- 
mede, Ol. 2. 76—81. 


/ / e 
Qzeic, £we, 4. 
σιν, verborum 
14, carminum. 


᾿Θεσπέσιος; O5 OV. divinus. 9εσα 
πέσιον Φόρκου γένος, Py. 12. 23, i.e. 
Medusam monstrosam, et a deo 
narrandam. ϑεσπεσίων tzíey píodor, 
Ist. 4. 67, i.e. versus heroicos di- 
vinos Homeri. Ssezecízi; ὑπὸ εὖς- 
xis, Ist. 6.64, per sacras et divinas 
preces. ; 


Θέσφατος: 00; 0, 7. a- Deo dic-- 
tus et constitutus, ejusque fato datus. 
ϑεσφάτον ἦν, Py. 4. 126, i.e. μέρμοι- 
ραμένον, fato constitutum. ἐπεὶ Sse- 
φάτων ἤκουσαν, Ist. 8. 67, postquam 
oracula audierant. 


Geróc, 7; ὄν. positus, factus. 9:ε- 
τὸν υἱὸν, filium suppositum, Ol. 9. 
95: quod poeta ex se addit; nam 

' pater aliter putabat. 

Θεύμνορος; οὐ, 0, 7. a deo partem 

suam habens. ϑεύμοροι ἀοιδαὶ, hym- 

ni divinorum participes, Ol. 3. 18, 

quia victoriam a diis datam cele- 

brant. 

Oto, fat. ϑήσω et ϑέσω,᾿ pono, facio, 


᾿ ὠ 


positio. ἐπέων Dí- 
structuram, Ol. 3. 


Ove, £i, 9. 


OHP 


| cio. ϑήσω φανερὰ ἀθρόῳ παύρῳ 
ἔπει, faciam multa manifesta ser- 
mone pauco, Ol.13.138. ὑπέρτερον 
θήσομεαι, preeferam, Ist.1.3.. ϑήσονταί 
pi ἀθάνατον, Py.9.110, facient eum 


immortalem. Et quod futurum 


quoque sit ϑέσω, monstrat locus, 
Ne.5.18, ϑέσσαντο πόλιν, pro ἐθέ- 
σῶώντο, . fundaverunt, condiderunt 
urbem, a. 1. m. 

et Atticé Ionicé- 


que, ὁ ἡ ϑῆλυς. foemineus. ϑήλειαν 
ἔλαφον, ΟΙ. ϑ. 52, cervam. 


Oze, ἥρος; ὁ. fera. a ϑέω, curro. 


ϑηρὸς δέρμια, exuvium leonis, Ist. 
6. 70. ngày οὐκ ἀγνῶτα χώραν, 
Py. 9. 108, i. e. πολύθηρον, non ne- 
sciam ferarum regionem. ἐρέδρεροε- 
τῶν, valdé rugientium, Ist. 4. 78, 
JAeonum. ϑῆρως φόδῳ ἔδωκε, feras 
metui tradidit, Py. 5. 81, fecit ut 
metuerent. ὠγρέους κεράϊζε, Py.9. 
99, conficiebat feras. ἀϊδροδύκας, 
Ne. 1. 96, bestias juris ignaras, bel- 
luas immanes, ubi et homines im- 
manes subintelliguntur. ἐν πελάγει, 
Ne. 3.41, belluas in mari; et ibi 
de balaená, Troibus perniciosà, ser- 
mo est. conf. Ne.1.96. Ut ergo 97e 
et marinam elluam notare possit. 


Θήρα, ὡς, 7. insula inter Cretam 


et Libyam, antea dicta ἡ Καλλίστη, 
sed postquam nobilis Laco, ὁ Θήρας, 
ov, coloniam eó deduxit, ex nomine 
ejus est appellata. Sacra Neptuno 
et Minerva. Argonaute in errore 
suo ad eam insulam venerunt, et 
Medea ibi est vaticinata: hinc τὸ 
Θήραιον ἔπος, Py. 4: 17 , est τὸ ἐν 
Θήρῳ εἰρημένον, καὶ περὶ Θήρας λεχθὲν, 
a Medeà. 


Θηρεύω, fut. εὐσω, venor. Meta- 


phoricé hoc verbo utitur Pindarus : 
“ήρευσεν αὐτὸν βέλος, Py. 4. 161, ja- 
culum adsecutum est eum, i.e. 
ἀνεῖλεν, interfecit. «esi». ἐεταμώς- 
"γιϑ), Py.3.40, venans vana, χρὴ 


ONA 
ϑηρεύειν μέτρον κερδέων, Ne. 11. 62, 
modum certum lucrorum oportet 
venari, 


Θησαυρὸς, 00, ὁ. thesaurus, ve- 


fositce opes. ἃ 9$», pono, et αὔριον, 


cras. 
4 
Θέγω, fut. ξω. accedo manu, con- 


sequor manu. ἐν ἀέθλοις ϑέγον (ἔθι- 
voy) πλείστων ἀγώνων, cum praemiis 
attigerunt plura certamina, Ist. 1. 
26, i.e. in certaminibus plurima 
consecuti sunt praemia. Et regit 
hoc vérbum genitivum rei. ϑέγοισα 
Αἰακιδῶν, (Dor. pro ϑέγουσα,) Py. 8. 
33, attingens /Eacidas, sc. virtu- 
tibus: per amulationem tenens 
virtutes majorum, et ad eas propé 
accedens. ἡσυχίᾳ ϑιγέμεν (ϑίγειν) 
Φόρμιγγος, quiete contrectare citha- 
ram, ΡΥ. 4. 528. νουμηνίῳ “)εγέμεν, 
Ne. 4. 57, contingendi novilunium, 
ubi dativus rei est. ὃν. οὐ ϑεροιτὸν 
ψεύδει ϑιγεῖν (infin. a. 2.) Py. 9. 75, 


qui nón solet mentiri, qui non solet 
mendacium capessere : 


ubi quoque 
est dativus: nisi malis ψεύδει ἴῃ 
ablativo intelligere; cui non fas et 
mos est palpari mendacio. sic 
suprà, ex Py.8, aderat ablativus 
ὠρεταῖς, per virtutes. estergo 94yo, - 
tango, manu proprie. 


Θνάσκω, Dor. pro ϑνήσκω, fut. ἥξω, et 


Atticé 3wce. morior. ὑπὸ xagud- 
τῶν ϑνάσκει mus, Ol. 2.306, passio 
moritur a gaudiis, ἀφανίζεται, γικῶώτοως 
ὑπὸ τῆς χαρᾶς, ἐκπέπτει. τῆς potens. 
πλοῦτος, λαχὼν ποὶροένα ἐπακτὸν ἀλ- 
λότριον, ϑνώσκοντι στυγερώτατος, ΟΙ. 
10.108, divitiae. quas nanciscitur 
dominus alienus, non veró naturalis 
haeres, morienti valdé odiosz fiunt. 
κοίλην πρὸς ἀγυιὰν ϑνασκόντων, OI. 
9.54, i.e. in sepulchrum. τεθνηκότων 
βοηθόων, Ne. 7.47, post mortem 
auxiliantium. οὔπω τεθναότα, Ne. 
10. 139, nondum mortuum. ϑάνεν, 
moriebatur, Py.11.47. ιανεῖν οἷς 
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ἐνεέέγκη, i.e. homines, Ol. 1.131, 
et ibi docetur quid mortalibus sit 
agendum in primis. Sexe (pro 
“νεῖν fut. 2. inf.) ἐξ Αἰολεδῶν, mori- 
turum eum esse a manu eorum, 
Py.4.127.  et157, φασὶ, ϑανεῖν 
. (inf. a.2.) αὐτοὺς, dicunt, periisse 
eos morte violentáà. sic et 127, de 
morte non naturali. - κεῖται ϑανὼν, 
sepultus est, Py. 5. 126. ὡς ϑανὼν 
παισὶ κλέος ER uns Ne. 8. 61, ut 
post mortem meam liberis famam 
bonam adjungam. ϑανόντώ ἕν πὸ- 
λέρεῳ, mortuum in praelio, Ist.8.80. 
et 124, οὐδὲ ϑανόντα ἀοιδαὶ ἐλέποντο, 
nec mortuum carmina destituerunt. 
ανόντων ἀπόάλαρενοι φρένες ποινὰς ἔτι- 
ca» ἐνθάδε, Ol.2. 104, mortuorum 
mentes dura poenas luere debent 
.ibi, apud inferos. ἔστι δὲ καί τι 
ϑανόντεσσι μέρος πκαννόμον (i. €. κατὰ 
γόμζον) ἐρδομεένων, ΟἹ. 8. 102, est enim 
et mortuis aliqua pars de recté fac- 
tis suis, fruuntur mortui quoque 
suis recté factis. 


Θνατὸὺς, Dor. pro ϑνητὸς, 4, ὄν, mor- 
lalis.  Swwrg ἀνὴρ οὔπω πρότερον 
ὠντεδόλησε. τῶν, Ol. 13.44, mortalis 
nunquam ante consecutus est haec. 
sí τινα ἄνδρα ϑνωτὸν ᾽Ολύμπου σκοποὶ 
ἐτέμησαν, ἦν Τάνταλος, Ol. 1. 86, si 
quem hominem dii in pretio et 
carum habuerunt, Tantalus. is erat. 
eU ἔστε πόρσω σκοπιᾶς ἄλλης ἐφό- 
ψασύω; ϑνατὸν, Ne.9.112, non licet 
ulterius scopum alium attingere 
mortali, quàm divitias et honorem. 
ϑνωτὸν σπέρμα, Ne. 10. 152, filius e 
mortali genitus. ϑνατὸν σθένος ὀέγει 
Μοῖρω, Ne.11.54, fatum regit mor- 
tale robur. πέρε ϑνωτῶν ἔσεσθαι, ΟἹ. 
6.84, superaturum mortales. εἰ δέ 
«ig ϑγωτῶν νόῳ ἔχει ἀληθείως ὁδὸν, 
by. 8.184, 1.6, εἴ τις ὀρθῶς λογίζεται 
καὶ φρόνιμιός ἔστι, ϑνωτῶν φρένες ὠκύ- 
7524, Py.4.247, celeriores eorum 
inclinationes sunt, λόγοις, Py.0. 


Θόρυξος; ov, 0. 


Θρασεομάχης» οὐ; 05 4. 
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160, sermonibus hominum. ᾧθονε- 
ραὶ, invide sunt, Ist. 2.64. χάρις 
ἅπαντα τεύχει τὸ μείλιχω ϑνατοῖς, 
ΟΙ. 1.49, Gratia (dea illa) facit 
omnia suavia mortalibus, ἐπιφέρουσω 
τιμὴν, addens pretium omnibus dic- 
lis et.factis. tzípiZe ϑνωτοῖς aim 
ἐμφύλιον πρῶτος, Py.2.59, miscuit 
inter homines, admiscuit generi 
humano; i.e. primus homicida 
fuit Ixion. εὑροῦσω τὸ, ϑνωτοῖς ἀν- 
δρώσιν ἔχειν, Py. 12. 40, cum inve- 
nisset hoc, ut homines id haberent. 
xen μαστεύειν maga δαιμόνων τὰ ξοίκότοι 
ϑνωταῖς φρεσὶ, Py.3.107, oportet 
quarere a diis convenientia mor- 
talibus. papaicto ϑνατὰ περιστέλλων 
βέλη, καὶ τελευτὴν ἁπάντων γῆν ἐπιεσ- 
σόμενος, ΝΘ. 11. 20, sit memor, 
quód sit indutus membris morta- 
libus, et-quód in fine induturus sit 
terram ; et hac cogitatio debet esse 
diviti, deg formoso, &c. ne effe- 
rat se. coll. 16. ; 


AAT ὴ 
Θοῦς» &, 0». celer. ϑοᾶς vas, Do- 


ricé pro Seg; νηὸς, Ol. 6. 171. ϑοὼν 
γλῶσσαν, Ne.7.100, celerem lin- 
guam.. 4xviye, radium, Py. 11.72. 
ἐν μάχαις, Py.8.37, in acribus pug- 
nis, é£eízs. Nam Mars 3e; potest 
et esse, acutus, secans, penetrans 
celeriter. 


Θορέω, fut. ϑορήσω. salio cum impetu. 


ϑορὼν, cursu adsiliens, Py. 9. 212. 
tumultus cla- 


mosus. a ϑρίω et βοή. 


ani- 
Ti058 pugnans. ᾿)ρωσεομοοχιδν λεόντων, 


Ne.4.102. et terminatio hxc ge- 
nitivi pluralis est Dorica. 


Θράσος, £06, τὸ. id. quod ϑάρσος, 


fiducia, animus presens et fortis. 
ϑρόσος πολέροων, fortitudo et animo- 
sitas in bellis, Py. 2. 116, in bono 
sensu. et 153, οὔ οἱ μετέχω ϑρώσεος, 
non particeps ei esse volo audacie' 5 


ΘΡΗ 


ubi nimiam ποίας animositatem. 
ϑώρσος T$, SC. xarà, Py. 5. 148, i. e. 
ἀνδρείων, in sensu bono. 


Θράσσω, frango. ὁ ἀθανώτων φθόνος 
μὴ ϑρωσσέτω, 15ῖ.7. 506, immortalium 
invidia ne frangat et laedat me. 


£1 t L3 
Θρασύγυιος, oU, 0, 5. audaci 
et robusto corpore preeditus. νίκην 
ϑρασύγνιον, Ῥγ. 8. 52, ad quam adi- 
piscendam requiritur corpus audens 
quasi, 


Θρασυμνάχανος, Dor. pro ϑρασυ- 
μήχανος, 09,0, ἡ. promptus et fortis 
im comsilis. Ἡρακλῆς, Ol.6.114, 
Hercules, ὁ γενναῖο pony ovotesvos, 


/ t e . 
Θρασυμήδης, £06, 05 "4 animosa 
consilia habens. semper in bono 
sensu ponitur epitheton. 


^, e, e 
Θρασύμνυθος; οὐ; 0, ἡ. audacter 
loquens et sentiens. ὕδριν ϑρωσύμυ- 
£o», Ol. 13. 13, i.e. ϑρασεῖαν, καὶ τῶν 
ϑρασέων λόγων μιητέρω : superbam. 


Θρασύπονος, ov, 0, 7. audacter 
laborans, in laboribus audax. ἀκριαὶ 
ἰσχύος ϑρασύπονοι, vigores roboris 
audacter laborantes, ΟἹ. 1.156, αἱ 
γενναίως πρὸς τοὺς πόνους χωροῦσωε. 


Θρασὺς , εἴου, ύ. animosus, fidens. 
ϑρασεῖ σθένει, robore audaci, Ne. 5. 
73,in sensu optimo. ϑρωσὺν παῖδω, 
Ist. 6. 65, filium animosum. 3egze 
pos τόδε εἰπεῖν, Ne. 7. 74, i. e. au- 
dacter et sine metu oppositi hoc 
dicere possem. ϑρασέων ἔργων, Ne. 
10.5, ob facinora animosa et fortia. 
Segactims κύνες, lst. 1l. 15, feroces et 
animose canes, audacter invadentes. 
“ρασειῶν Τοργόνων, Py.12.13, au- 
dacium. 


^ e i 
Θρῆνος, Οὐ, 0. luctus, lamentatio; 


proprié qua fit cum multo cla- 
more, Jew» οὔλιον, Py.12.14, 


tristem lamentationem, ob inter- | 


" fectam Medusam. εὔφημον, Ist. 8. 
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128, lamentationem memorabilem, 
ἔχεαν, fuderunt. 


Θρονος, oU, 0. sedes, sella. et 
quidem, honoratior. ϑρόνος τῆς ov- 
ὠρχίας, SC, πονεῖ μὲ, Py. 4.271. 


Θρόος , 0U, 0. clamor. confusus 
multorum. ϑρόον πολύφωτον ὕμνων, 
Ne. 7. 119, celebrem sonum hym- 
norum a multis unà canendorum. 


Θυγάτηρ, ἐρος, et ρος, ἧ. Filia. 
ϑυγόώτηρ Λητοῦς, ΟἹ, 3.47, i.e. Di- 
ana. γάμον ἀναφάλλεται ϑυγατρὸς, 
Ol. 1. 129, differt. Ἑρμοῦ, τῆς Avy- 
γελίας, OL 8.100, ubi Nuntiatio 
fingitur nata Mercurii. Asvxízzov, 
albos equos habentis, Ol. 6. 161, 
i.e. Proserpinoe: nam sex menses 
est apud Superos in colo, et eó 
proficiscitur curru albisequis juncto; 
alteros sex est apud Plutonem et 
Inferos. 'Ceterüm Proserpina est 
stafus corruptionis: ex eo nascuntur 
alia mensibus sstivis, quando 80] 
puriüs splendet. ϑυγατρὶ Κρόνου, 
Py.2.71, i,e. Junoni, cui similis 
erat 4 νεφέλη, quam amplexabatur 

. Ixion. ϑύγατρω ἀγλαόκωρπον, Ne. 
3.98, pulchra brachia habentem. 


ΕἸΣ ΄ 3 ^ e , 
ἄρχε κρέοντε οὐρανοῦ ὕμνον, O'UYyaTtp, 


SC. τοῦ κρέοντος, INe.3.17, filia regis 
cceli, O Musa, incipe hymnum huic 
. regi. 

Θυμὸς, 0U, 0. anima, animus. 
ϑυμῷ καμόντες πολλὰ, curàetingenio, 
animo, ΟἹ, 2.15. ἐν, Ol. 6. 61, i.e. 
xe ψυχήν, μομιομένων Sup, quae- 
rentium animo, Ol.8.8. φίλτρον 
ἐν ϑυμῷ, Py.3.113, incitamentum 
in animo, wx, i.e. συνετῷ, Py. 
4.130. et 171, κλέπτων" δεῖμα, OC- 
cultans animo timorem. 
γελωνεῖ ϑυροῷ, 1.6. ψυχῇ προσηνεστώτη, 
ϑυμῷ (σὺν) παντὶ, Py.9. 170, toto 
cum animo. Sic et Ne.5.57. 
Supe» ἰώναιεν πατρὶ, animum  exhi- 
lararent, Ol. 7.78. ἐκδύσθωε πρὸς 


et 822, 
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dew, Py.4.525, tradere animum 
hilaritati, πάντα αὔξων ἀρμένοις, Ne. 
3.100, aptis augens animum. δὸ- 
wi», Ne.6.97, turbare. σύμπειρον 
ἀγωνίᾳ, Ne.7.15, experientem in 
certamine, vel, confinem. αὐσχυν- 
6549, ΝΘ. 0. 63; coll.87. ϑυμὲ, 
anime mi, Ol. 2. 161. 

Qi», fut. w2. uo cum impetu. 
Suv ἐπὶ ἄλλον λόγον, Py.10.84, 
ad alium festinat sermonem. 

Θύρα, Q6, 2. janua, ostium. a 
Sow, irruo. ϑύραι ξείνων, Ne. 9. 5, 
i. e. αἱ τῆς φιλοξενίας. 

Θύρετρον, 09, Τό. idem. ἐν 9w- 
géreois σταθεὶς, Ist. 7.0, in januis 
stans. 

Θύσανος, ov, 0. cirrus, villus 
dependens.  x&«s χρυσίῳ ϑυσάνῳ, 

, vellus aureo villo, Py. 4. 411; ubi 
singularis est collectivé pro plurali, 
et sermo est de aureo vellere. a 
Sí», moveor, διὰ τὸ tUxiyuTÓy καὶ 
εὐσάλευτον. 


Θυσία, ὡς, 7. sacrificium quodvis. 
egit» ϑυσίαν ϑέμενοι, venerandum 
sacrificium facientes, Ol. 7. 77. 
λιταῖς ϑυσίαις, Ol. 6.132, supplicibus 
sacrificiis, δέχοντο ϑυσίαις αὐτοὺς, 
Py.5.115, ubi est casus . sextus. 

Oa, furo, feror cum impetu, ϑύου- 
σῶν £s, concitaté latam ardore 
mentis, Py.3.58. θύω etiam est, 
libo, vinum in aram aut in terram 
effundo rei sacre causá: hinc est 
quoque, υοέα diüs facio: denique 
est, sacrifico, 


"Ir 


Ἰαίνω, fut. ανῶ, calefacio. et me- 
taphoricé, erhilaro. ἰαίνεε καρδίαν, 
Py.1.20, i.e. διωχέεε ϑυμὸν, de- 
lectat, exhilarat, cor suum. γοῦν, 
Py. 2. 166, oblectat et sanat men- 
tem. ἑάναιεν, prO ifyauey, ϑυμὸν πατρὶ, 
Ol. 7.78, exhilararegut animum pa- 


TEP 

tri. ἰανθεὶς ἀοιδαῖς, ΟἹ. 2.26, i.e. 
ἡσθεὶς τούτοις τοῖς ὕρονοις, τερφθείς, 

᾿Ιάομναι , fut. ὥσομαι, et cope, me 
deor, sano. 

ϑ x , e 

Ιατῆρν ἤρος, 0. medicus. ἰατής 
ἔσσι, Ῥγ. 4. 480, medicus es huic 
malo quod in mente habeo. ἰωτῆρώ“- 
po, Py.3. 115, ubi proprie, et de 
medente morbis corporis. - 

, X N ᾽ὔ 

loog, 7; ὃν. sanalilis. imvá ἔστι 
βροτοῖς καὶ τὰ, lst.8.30, sanabilia 
sunt mortalibus et ista: possunt 
horum oblivisci. : 

"Iorgos, οὔ» 0. medicus. ἰατρὸς ἄρισ- 
vog πόνων ἡ εὐφροσύνη, Ne. 4. 3, me- 
dicus optimus laborum est loetitia. 

Ἰαχῆ; 76; 2. clamor. imxh» wt 
»»:», de cantu leto nuptiali, Py. 
3. 29. ; ; 

9 Ν ς . 

Ιαωλκος, 00, 7. urbs Thessalio. 
scribitur et Ἰωλκὸς, et'lzoAxó;. no- 
men habet a conditore suo Ἰαωλκῷ, 
υἱῷ ᾿Αμύρου, a quo et Αμυρικὸν πε- 
δίον prope Larissam nomen -habuit. 
Ἰαωλκὸν λατρίαν, Ne. 4.80, urbem 
seryientem. 


Ἴδέα, ὡς» 7. aspectus, vultus. ἰδέα 
καλὸν, pulchrum aspectu, Ol.10422. 


Ἴδιος, 06, OV. proprius; privatus; 
quod unius est, nam est ab ies, unus. 
ἐγὼ ἴδιος & xoa σταλεὶς, Ol.13. 69, 
ego privatus in causáà publicà le- 
gatus a Musis. ἰδίῳ τε, SC. προαιρέ- 
cu καὶ γνώμη, Ne.3.42. ἴδιω Ἐπι- 
xpi, ΝΝ6.0.55, propria laudabilia. 


» £i: J£ Ξ - 

Ideic; (06, 0, 7. peritus, $robé 
Sciens. ἴδριν καλῶν, Ol. 1. 167. i. e. 
ἐπιστήμονω, ἐμέπεερον, 


tT e : - 

Ἱέρειο,, ὡς, 7. sacerdos foemina. 
és pro ἑέρειω, ῬΥ. 4.0, ubi est 
sacerdos Pythica. | 

t N / e e, 

Ϊερεὺυς; £96, 0. sacerdos. 4&p62t 
χτίλον, Py.2.31, sacerdotem: prin- 
cipem et familiarem. 
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Ἱερομηνία, ἀξὶ 7. solemnitas sa- 
cra in mense aliquo instituenda. 
'Iegos; ἃ, ὄν. sacer, sacratus. item 
magnus, venerandus. ἱερὸν ἄωτον 
εὐφωῆς, Ῥγ. 4.238, sacrum hilaris 
vitae florem. ἱερὸν οἴκημω ποταμοῦ, 
Ol. 2. 16, sc. τοῦ ᾿Ακρώγαντος, a quo 
fluvio urbs adjacens nova est dicta : 
et h.l. urbs ipsa sic circumscribitur, 
ἐπὶ ποταμοῦ οἴκημω. ipd γενεξ, Py. 
10.65, sacra genti. ἑερὼν ἔγραψε, 
O1.3.54, inscripsit sacram, sc. hanc 
cervam dedicans. ἱερὼν νῆσον, sc. 
Θήραν, Py.4.11. 
ἱερᾶν φιλοτήτων, Py. 9. 70, sacrorum 
amorum.  éya»»» Ne.2.5, nam 
erant omnes hi éyaws diis sacri: 
isgz» vero h.l. est Doricé etiam in 
masculino, pro sg». ἱεροῖς ἀπύροις, 
. Sacrificiis non ignitis, Ol. 7. 88. ἕν 
ἀέξθλοις, Ol. I3. 20, 1. e. θείοις, κλή- 
| ois, Py.4.339, sortibus sacris. ἱερὸς 
est ab adverbio ἰδ, quod in hymnis 
et precibus, maximé ad Apollinem, 
acclamari solebat. 

'léo, et (2p. mitto, ire facio. οἷά 
τε χερσὶν i&», Ist. 1. 34, qualiter ma- 
nibus jaculati sunt!  6&zwpaerix 9s 
dictum. ἱεὶς κόμπον, Ne. 8. 83, lau- 
dationem  immittens. ἀπὸ τόξου 
idea, arcu jaculans, Ne. 6. 47. 
ἑέντα μὲ ῥόμιθον ὠκόντων, Ol. 13. 133, 
mittentem me turbinem jaculorum. 
ἱέντες ὀϊστοὺς, Ol. 2. 164, πέμποντες. 
Medium £c, mitto ipse me, cupio, 
impellor. ἱέμενον εἰς κίνδυνον, Py. A. 
! 368, i.e. προθυμίαν καὶ σπουδὴν 
ἐχιντές, 


t , ΄ 
Ixówo, id. quod s, per paragogen. 
venio, accedo suppliciter, deprehendo. 
Ἴχελος, ἢ: 0V. similis, par. ἴκελοι 
ὀργαῖς (moribus, appetitibus,) ὠλω- 
πέκων, Py. 2. 141, et relinquatur ibi 
in ambiguo, an ὀργαῖς sit dativus, 
more Homerico, ad ἔκελοι, an. veró 
sit ablativus, et genitivus pertineat 
ad ἔκελοι, 


et 78, Ταίναρον. 


"Dur ?]6» "n 


IME 


t / σι ε 
ἴχετας:» Dor. pro /xév4s, ov, o, notat 


et eum qui supplex venit ad aliquem, 
et eum ad quem venitur. ἱκέτας σοῦ 
ἔρχομαι, Ol. 5. 44, i.e. ἱκετεύω σέ, 


€ LJ 
Ix, fut. i£». vado, venio, adsequor : 


imó et, sum. si δὲ τὸν ixtig ὥστε 
ἀείδειν, si hunc venis ut canas, Ne. 
5.01. ἱκὼν τοῦ παρὰ σταθμῶν, Ve- 
niens ab sedibus illius, Ol. 5. 20. 
ἱκὼν χρόνῳ, rediens post longum 
tempus, Py.11.47. media forma 
hujus verbi frequentissima est. ἵκεο 
βῆσσων τήνδε, Py. 9. 89, veniebas in 
hanc vallem. χρόνῳ, tandem, Py. 
4.139. ἐς γενεὰν Διὸς, Ne. 10. 25, 
venit in adfinitatem Jovis. ἵκοντο 
πέτραν, Ol. 6. 109, venerunt ad pe- 
tram. Θήρανδε, ad urbem Theram, 
Py.5.100. ἵκεο Αἴγιναν, i.e. in eam 
insulam, INe.3.5. ἱκομένους ἐς ἕσ- 
víay, Ol.1.16, i.e. παρωγενομένους 
εἰς οἶκον, et pendet hic accusativus 
ab infinitivo κελωδεῖν, celebrare. 


eu : ion? de 
ἵλαος, 00, 0, 2. propitius. “ἵλαος, 


de Numine, clementer adspiciente 
et praesente, Ol.3. 62, et Py.12.7, 
ubi femininum est, de Deà. ab 
ἱλάω, quod a: Ace, i.e. βλέπω, ut 
ἵλαος notet, πρόθυμον ἐποπτεύειν τοὺς 
δεοροένους, promptum. adspicere cle- 
menter indigos precantes. 

agmen mülitum; in 
specie, turma equitum ; in genere, 
ordo stantium et pugnantium, aut 
aliàs congregatorum. ἔνθα εὔφρονες 
(Ax σὺν κωλόάμου βοῇ θεὸν δέκονται, 
INe.5.70, ubi hilares turme (i.e. 
cucvpoQui καὶ τάξεις τῶν νέων iy τῷ 
χορῷ γινόμενωι, conversiones sal- 
tantium juvenum et canentium) 
cum fistule sono deum excipiunt 
et salutant. 


t ἃ , e 
lucc, ἄντος, 0. lorum. 
Ἵμέρος, 00, 0. desiderium, appe- 


litus rei adamatce. 


ἱμέρῳ δαμεὶς, 
Ol. 1. 05, i. e. ἔρωτι, 


πο 


ε M 

Ἰμερτος; 7 ὅν. desideratus, ad- 
amandus. ἱμεερτὸν ἐς λέχος, Py.3.177, 
in cubile amabile Nympha, venit 
Jupiter. 

Ἵνα; conj. μέ, adv. ubi, quà. Ne. 
4.142, est, sicut, prout, quemad- 


bisdum. M τοπικῶς pro ἔνθω, OI. 
1. 154. 8,3. 9, 64. Py.4. 182. 
9,99,124. Ne.3.22. 7,61. Ist. 
2, 42. 


"y 7 GPL 

loGoevevyoc, 09, 0, 27. migri- 
cante crispo capillitio preeditus. 
quia talis capillus ab antiquis pro 
pulchro habebatur, hinc, ab Πᾶς 
parte, pulchritudo designatur a po- 
&à. ἰοθόστρυχον παῖδα, ΟΙ. 6. 50, 
τὴν Ἐώδνην τὴν κωλήν. 


Ἰόλαος, et Ἰόλας, ov, δ. nepos 


. Amphitryonis, nobilis "Thebanus, 


ad cujus sepulchrum Thebis solebat e 
ἀγὼν celebrari. Py.11.92, dicitur 
᾿φικλείδης, nam pater ejus fuit Iphi- 
cles, frater Herculis. 


"Tov, οὔ; 70. viole species. 
&xcíci, violarum radiis, Ol. 6.91. 


» 
ἐὼν 


? / E (e TUI : 

lozomowuoc, οὐ» 05 7. nigricante 
capillitio formosus. 

'Ioc, οὔ, ὁ. sagitta. ab ἕω, mitto ; 
hinc et 2d, quod certa animalia eja- 
culantur, sive venenum sit id, sive 
salubre quid, vocatur oc. 
ἐῷ μελισσῶν, Ol. 6.79, i.e. μέλετε. 


Ἰοχέαιρα, ὡς» 7. epitheton Dia- 
ne, fundentis quas? sagittas, ut sit 


* J, 3^ , 3! 6 »* 
^" 25509072 4£0UGg, ποτ τιενοῦ op £o» 2 


νιφετόν, "Terminatio veró est poética, 
ut simul notio τοῦ, χαίρουσα ἰοῖς, 
adhaerere videatur; sicut epitheta 
po&tica solent plures notiones ar- 
tificiosé innuere. Prior tamen notio - 
est aptior, maximé si cogites, re- 
pentinas mortes foeminarum ad Di- 
anam referri solitas, sicut virorum 
ad Apollinem. 


5» * » € e ** εἶ 
πος» οὐ, 0, 2. est proprié 5 μους 


et ; 


t X e 
Ισαπευτῆς;» οὐ, o. 


dus ei 


IHH | 

«^e, lapsu suo opprimens murem: 
eine müusefalle. in specie autem, 
onus illud in muscipulá, quo mus 
opprimitur, o πιεσμός, deinde me- 
taphoricé, et in genere, est onus 
quo quis premitur et coercetur cum 
suá molesti. Sic ZEtnam, Ty- 
pheo injectam, Pindarus vocat 
Io ἀνεμοόεσσαν, altam, Ol. 4. 11. ab 
ἵπτω, lcedo. 


ej e 
Ἰσπαίχμος: οὐ» ὃ, 7. er equo 


vel curru militari pugnans hastá. 
sed Ne.1.25, ὁ Zmmwiuypmes λαὸς 
possit esse, exercitus ex equitibus 
et peditibus compositus; quia 4 
αἰχμὴ peditis videri possit: possit 
tamen de equitibus 'solis rectiüs 
intelligi. 

Ἵσπαρχος: ου, 0. equorum rector, 
7:706, 

"Irene, ἡ» ov. equinus, equester. 
ἥππείον φίλτρον, 1.6. ὁ χωλινὸς, Ol. 
13. 93. 

equestris rei 

studiosus. ἱππευτῶν (Doricà ter- 

minatione genitivi)) News», Py. 

9.217. 


t N xv iis i 1 
[σπικοὸς, 7, ὃν. equester. ἱπαικῷ 


νόμῳ, OL.1.163, i.e. νενενηκότω xard. 
νόμους, ἔν νόμῳ ἱππείω. TAm CUISU 
certari poterat, non modó propriis 
pedibus, sed et ἱππικῶς, ἐν κέλητι, ἢ 
δίφρω. 

"Iioc, 0, 0). idem. ἵππιον "Ag- 
γος, Ist. 7.17, equis pascendis ap- 
tum. ἱππίαν ἔσοδον, Py.ÓO. 50, nisi 
ibi legas cum Schmidio, in genere 
communi, £z» εἰς ἔσοδον, δὰ in- 
cessum equestrem. σϑένος, Py.2.22, 
1. e. σϑενωροὺς ἵππους. 


! 


Ἱππόδαρνος, 00, 0. qui equos bené | 


domat et regit. est epitheton ho- 
minum nobilium, qui equis vehe- 
bantur in bello. 


t "d e 
Ἱπποδρομίω, ὡς, 3. cursus e- 


quorum. 


rir ΣΟ 
, Mucq^i m e / TAM e Y " 
"᾿σποδρόμιος, 00, 09 9j. ad cursus Iv ToveoQoc; 00, 0, 4*4. equos 
equorum perlinens. ἸΠοσειδῶνω, ΝΘΡ-ὀ alens, equester. ἱπποτρόφον ἄστυ, 
tunum equestrem, Ist. 1. 78. Ne. 10. 77, urbs studiosa rei eques- 
t ͵ e e n " : E . τ 
Ἱππόκροτος, οὐ, ὃ, 7. qui αὖ tris, et quae multas victorias in cer 
4 : es taminibus equestribus reportavit.. 
equis pulsatur pedibus. ἱππόκροτον ὝΕΣ ΤΣ Vii nbbiles et 
ὁδὸν, Py. 5.123, viam qu ab equis — 77: d Cad: vs i Fi * m 
nur. , 1st. 4. 28, n honestissi- 


T j ; m moram hominum solorum erat haec 
TTOMUTÀ, 46, 9. qum alibi Kes- ἱπποτροφία ad studia equestria vel 


θηὶς dicitur, uxor Acasti, Hippolyti — ]udicra, vel bellica. 
filia. Haec cum Peleo adhuc juvene * » e 
1 J Ιππογώρμης» 00, 0. equestris 


idem tentabat quod cum Josepho ) "D 
uxor Potipharis, eodemque modo ' pugnee peritus, equestri re gaudens. 
ἱπποχώρμην βασιλῆα, Ol. 1.35, sc. 


eum apud maritum accusavit. í : ? 
ἐών Ρ πων ᾿ τ Hieronem Syracusium : et epithe- 

ππορῆτις» 406, 0» 7. equos SCÉ — «on id vult, non forté fortunà vi- 

curans, bonus eques. cisse hunc equum, sed doctum 


€ t c : ; 
Izcog, 00, 0, 7. equus, equa. fuisse ad id, regemque curare equos 
m B l x E . 
ἵππος ἐκ βελίων δαϊχϑεὶς Ἐπέδα Νεστό- ^ suos bené alendos et erudiendos. 


guo deua, Py. 6.32, equus a telis "Te, poc, 7. mervus in corpore. de- 
sauciatus remorabatur currum Nes- inde et, ἡ δύναμεις. ἶνας Τροίας ἔκτω- 
toris; et respicit fortasse rem ab ^ 5, [st 8, 113, ubi est me'apho- 
Homero narratam, 1l.6.80—90. τιρὸ : Troja nervos exscindens. - 
ἀγήνορος ἵππου, generosi, Ol. 9. 35. 
πτερόεντα, sc. Pegasum, Ol.13.122. 
πῦρ πνεόντων, ΟἹ. 7. 130, equorum 
Solis. σιδηροχωρμῶν, ΡΥ.2.4., ferreis 
armis gaudentium. ὠελλοπόδων, ve- 
locissimorum, Ne. 1.6.  xeveteis, 
auro ornatis, Ol. 1. 66, i.e. Zepemi , δα; Mad pt 
χρυσῷ, apud Py.7.4, est casus Ivo NUS Dm pari feli- 
tertius, victorize equestri. ἵππος Cifate preeditus. ἰσοδαίμεονα βασι- 
habet nomen ab, ἵπτασθαι ποσὶ, λεῦσιν, Ne. 4.136, sorte et dignitate 
volare pedibus. | equalem regibus. ex quo loco 
apparere videtur, quid δαιμόνιος 
notet si pro titulo allocutionis adhi- 
betur: Aonoratus, reverendus, val- 
dé dignus, preestans sorte aliquá. 


"Imp, Dor. pro zw, scio, novi. 
ἴσαροεν, scimus, Ne.7.21. στε, 
(pro ἴσωτε, per sync.) nóstis, Py. 
4.207. πάντα ἴδαντι (part. praes.) 
νόῳ, Py.3.52, omnia sciente in- 
tellectu. 


"Izzocón, Dor. pro ἱπποσόη, ἡς, M. 
equorum agitatrix. ἱπποσόα ϑυγά- 
τηρ, Ol. 3. 47, Diana equestris. 

"Lzmowómwc, οὐ» 0. equorum conci- Ἢ 


ἶ ν ον. is. ivo» οὐδὲ 
tator et agitator, vir equester. ii UM iSi ae ri ops 


: / VO : φερπνὸν ἐν ἀνθρώποις, Ol. 8. 70, i. e. ἐν 
ἱσπότας, Dor. pFO ἐππότης, οὐ, 9. — πρῖς ἀνθρωπίνοις πρώγμωσιν οὐδὲν ἔσται 
eques, vir nolilis. ἱππόταις λαοῖς, ἐν γῃ μοίρᾳ πᾶσιν, non Orünes eodem 
Py. 4. 272, equestribus populis, i.e. pariter» delectantur: suum cuique 
nobilibus, : pulchrum: in specie, connectit h.1. 
Irzor goo, (c, 7]. si equi alun- — hec gnome sequentia, cim dictu- 
tur, el quidem, prestantes. izzo- ΤῸ est laudes Milesize, praeceptoris 
τροφίας xewiQu», 1st. 2. 55, curam fratrum horum: qui Milesias, Jam 
habens altura equorum. senior, olim puer vicerat Olympiam, 
[^ 


ΣῈ 


de quà victorià dicturus nunc est 
poéta: non omnia placent omnibus 
aequaliter, οὐδὲν ἐστιν ἡδὺ ἐν τοῖς ἀν- 
θρωπίνοις πράγμασιν, ἐφ᾽ ᾧ πάντες 
πέσης τερφθήσονται. ἴσον ἦτορ, ΟΙ. 
4. 38, sic et χεῖρες ἴσαι, SC. τῇ ταχυ- 
τῆτι, 1.6, sicut pedes mei sunt velo- 
cissimi, sic et cor meum fortissi- 
mum, et manus mez fortissime : 
cor et manus pares sunt, suis vir- 
tutibus, celeritati pedum. ἄκοντω 
ἴσον ἀνέμιοις, Ne. 3. 80, i.e. celer- 
rimum jaculum. πάντων (ἐκ) ἀπο- 
δάσασθαι ἴσον, Ne. 10. 162, aquam 
portionem, i.e. dimidium de om- 
nibus, partiri cum eo. οὐκ tri ἴσω, 


SC. πρώγμωτα, Ne.7.7. ἴσον vüx- y . "i ee 
wind 4 Ισγυς; ὑὸς, 0. filius Elati, nepos 


τεσσιν, ἴσα tv ἡμέραις, ΟἹ. 2. 109, 
equaliter noctu et interdiu; utrum 
que adverbialiter positum : et se- 
quitur, ἥλιον ἔχοντες, solem habentes, 
i.e. in recti studio quasi in luce et 
in conspectu omnium ambulantes. 
sic ἴσον adverbialiter; Ol. 9. 27. 


 στημι; sio, statuo. ἔστην tmi 9ύ- 


£xic, Ne. 1. 20, constiti ad fores. 


ἔστα σὺν τῷ, Ol. 9.109, i.e. evg- 
παρέστη τῷ. ἔστη δὲ, Ne. 1.85, stetit. 
παρθένοι ἔσταν, virgines, i. e. Musz, 
stabant, Ist. 8. 128, per syncopen 
pro ἔστησαν. στώμεν, Py.4.2. Io- 
nicé et Doricé pro στῆνωε, ἕστάμοωε 
δὴ ποσὶν, INe.8.32, consisto pedibus. 
ἱστωται, stat, ar 7.143. 


Ἰστίον, 005 T0. velum. ἱστίον ἀνε- 


εἰόεν, Py. 1.177, velum vento ple- "[py£, υγγος» 7. avicula ad τῶ 


num, i.e. munera magna, quibus 
adipisceris hymnos. ἀνώτεινον, Ne. 
5.03, attolle et extende. ἱστέων 
μεταβολαὶ, SC. γεγνόνται, Py. 4.521, 
mutationes velorum mutato vento. 


'Ievoc, οὔ, ὃ. malus nauticus, 
item, apud textorem, id zmstru- 
mentum a quo fia in texendo 
ducía stant; unde, per tropum, 
ipsam Zelam notat. ἱστῶν πώλεμ- 
ξώμους ὁδοὺς ovx ἐφίλησε, Py.9. 33, 


TY 


de virgine venatrice, quae telarum 
texendarum .reciprocas vias non 
amabat. ἢ 


Ἰσχὺς: Voc, : 2. robur. ἀκμαὲ 


Dea Uzrovot ἰσχύος, vigores laboriosos 


. roboris, Ol. 1. 156, i. e. certamina, 


ad quae opus est robore animoso, 
sc. lucta, pugilatus, cursus, &c. 
ἰσχύος ἡνίοχον, Ne. 6: 111, roboris 
aurigam, i.e. robustum rectorém 
equorum. ὡροέλλωες iex, ds ἀνδρῶν, 
Ne. 9. 27, in certaminibus virorum 
de robore. ἔργον, "opus roboris, Ist. 
4.116. ἰσχὺν καταμεμφθεὶς ey, 
Ne. 11. 41, qui robur 'et vires suas 
nimis despicit.. 


τοῦ ᾿Αρκάδος, cui nubere voluit ἡ 
x^; Κορωνὶς, amata ab Apolline. 
Py. 3. 44. 


p . : e 
low», teneo, detineo. ἴσχει jémtor, 


Ist. 4. 81, i.e. ezéxe (cohibet) τὴν 
τοῦ αἰετοῦ ὁρμὴν, ὅτῶν Ἐπιρομῇ, αὐτὴν 
βουλόμενος ἁρπάσαι: et sermo est de. 
vulpe, defendente se contra aquilae 
irruentis vim; ham prosternit se in 
tergum, et arcet aquilam pedibus 
etdentibus. ἴσχει ὄλθος φθόνον, Py. 

11.45, patitur magna fortuna in- 
vidiam, et sustinet, et fert, imó et. 
ferre potest ; sibi conjunctam quasi 
habet. 


μετ E UCM 
Ισωνυμνοςγ. οὐ» 0, 7- ejusdem 


nominis, cognominis. 


'cantationes amatorias et desiderium 
excitantes adhiberi solita. (wa 
ποικίλην, Py. 4. 381, ubi ista incan- 
tatio describitur. Scholiastes ibi 
sic habet: est ὄρνθον πεπορκελριένον τῇ 
τριχώσει, μωκροτράχηλον, γλῶσσαν 
ἔχον ἐπιπολὺ ἐκτετωρεένην, πυκνῶς σπερί- 
στρεφόμενον, καὶ περιδινοῦν τὸν qp. 
χῆλον. τοῦτο τὸ ὅφξνεον δοκοῦσιν ci 
φαρμακίδες εὐθετεῖν αὐταῖς εἰς τὸς 
ἐρωτιεὼς ἐπῶδες" λαμθάνουσαε γὰρ 


' 


FE cu KAA 

αὐτὸ, δεσμοεύουσιν ἐκ τροχοῦ τινὸς, ὃν 
περιρομξοῦσιν, ὥρια Ἐπάδουσαι, Hc 
aviculà Venus prima docuit Jasonem 
uti, ad conciliandam sibi Medeam. 
Alligabatur avicula, pedibus et alis, 
rote quatuor radios habenti; quz 
rota perpetuó circumagebatur cum 
incantatione. ^ 4Uyy« ἕλκομεωε ἦτορ, 
Ne.4.56, i.e. ἐπιθυροίᾳ, ubi me- 
taphoricé desiderium vehemens in- 
dicatur. 


4 ͵ 
Toto, fut. $£e. sonum quendam 


ἄσημον cum clamore edo. iv£iv àQu- 
γήτῳ ἄχει, ingemuit tacito dolore, 
Py.4.422, cum sibilo quodam et 
Sono cima. 


᾽ 7 P : "E TA 
Ly»sw, fut. eve. premo vestipia. 


παλωισμοοίτεσσε γὼρ ἰχνεύων μιητρο- 
δελφεοὺς, Py.8.40, consequi stu- 
dens luctando matris fratres, eos 
imitans studiosé in luctando. 


, / ^ T 3 
ly»éo; fut. c».  inquiro, vestigo. 


ἄνδρες δωροφόροι ἰχνίοντες δέχοντό «Qc 
ἐνδυκέως, ῬΥ. 5. 116, i.e. munera 
offerentes iis et inquirentes eos, 
excipiebant eos accuraté: ultro 
allicientes eos excipiebant eos ac- 
curaté, ultro allicientes eos donis 
oblatis, 


Ui N "n 
ἴχνος, £06, v0. vestigium, gressus. 


τὸ συγγενὲς (indoles insita) ξρεδέξηκεν 
(ire fecit eum) ἔχνεσε πατρὸς, Py. 
10.20, in vià et gressibus patris. 


ἐν ἴχνεσιν αὐτοῦ πόδα νέμων, Ne.6.27, ^ 


pedem movens et dirigens in ves- 
tigiis eJus. est quasi /xves, ab. ἱκνέ- 
oj, et spiritus asper transiit in x. 


K. 


Koc, Dor. pro κῆδος, £0£, τὸ. cura; 
affünitas. 2e; τοῦτο ἔχων, Ol.1. 


Kac ἕω, fut. ἔσω. 


ΚΛΘ 

κῶδος ἀμφὶ ἀλλότριον εὐθὺς ἀπήμων 
κραδίη, Ne. 1. 84, ob dolorem et 
luctum alienum celeriter animus 
dolore levatur, i. e. περὶ σύμπτωμα 
ἀλλότριον, nam in malis alienis cito 
arescit lachryma.  »42ez μὴ ϑεράπευε, 
Ist. 8. 15, moerrores et solicitudines 
ne fove, iisque obtempera ; et ad- 
loquitur poéta ipse se. 


e : 
Κάζω, fut. e». ormo, instruo. Ἐλέ- 


φαντι φαίδιμοογ (κωτὰ) ὦμοον κεκοωδμοένος, 
Ol.1.41, splendens Pelops quod 
attinet eburneum candidum hu- 
merum. 


Καθαρὸς; à, ὄν. cui sordes sumní 


detraclee; purus. καθωροῦ λέδητος, 
i.e. ἑέρου, Ol.1.40. καθαρῷ σκώπτω, 
puro sceptro et sacro, Ol.O. 158, 
1. 6. ἴσα καὶ δίκαια βουλευόμενος. ἔν 
καθαρῷ, sc. τόπῳ, ΟἹ, 10. 55, i.e. ἐν 
τῷ καθαρωτάτῳ μέρει, ἀνὰ τὸ μεσαι- 
vévo), καθαρῷ tw Qe, Py.O.14, 
cum luce purá. καθαρὸν σπέρμα, 
Py.3.27, i.e. évezipuxvo), non com- 
mixtum. φέγγος, purus splendor, 
Py.9. 159. "ἕν κελεύθῳ, in vià purà, 
C1.6.39, purà ab obstaculis. - ἀρετῇ, 
quae opponitur simulate, Py. 5.3. 
colloco, sedere 
facio. καθέσσαντο τὸν, pro καθείσωντο, 
Ty. 5. 55, κατίδρυσαν. 


Καϑέλω, deduco, comprimo, deprimo. 


ἀμιπνοὴν στέρνων καθελεν, respirationem 
pectorum . compressit, ΡΥ. 3. 103. 
ph καθέλοι p» αἰὼν, Ol.9. 90, i.e. 
ἐξέλοι τῆς ζωῆς, ne fatale Xempus 
eum. colligat et demittat ad plures. 
κοωθελὼν ἔργῳ, Ol. 10. 75, facto ipso 
deprimens gloriationem. 


7, Ἶ ? . 
Kano, sedeo, resideo. καθήμενος 


ἐν σκότῳ, Ol. 1.133, 1. e. καθεστώς. 


y MK" s n ΄ 
173, hane solicitudinem firmiter Καθοράω, desuper adspicio. τὶ μέλ- 


tenens. κῷδος ξὸν τιμέσας, Ol. 7. 8, 
1.6, τὴν συγγένειαν, affinitatem suam 
honore prosequens. x42es δνοφερὸν, 
Py.4.199, funus atrum et triste, 


As εὖ καθορᾷς, Quid futurum sit 
bené perspicis, Py. 9. 87. 


Καθύπερθε, Δὰν. desuper. μόχθον 


καθύπερθε νεᾶνις, Ῥγ.9. 55, juven-. 


KAK 


cula supra laborem, invicta labo- 
ribus. 


Kai, conj. e£, etiam, vel. xai, eti- 
am, Py.4.391. καὶ, καὶ, sicut, 
sic et, Py.10.105. xai, sic et, 
ΟΙ. 10. 109. scilicet, nempe, Py. 
0.182, ut τὸ καὶ habeat vim ex- 
plicandi. καὶ, τὸ, τὲ, Py.4.345, 
, 564. ubi sunt res quas poscit Jovem. 
καὶ, tamen, etsi, Py.4.471. καὶ, 
vel, Ol.7.98, ubi pertinet ad 
ptor. 

Καιρὸς, 00, 0. opportunitas tem- 
poris, tempus. καιρὸς ὥριστος, νοῆ- 
eui τὸ μέτρον, ΟἹ. 13, 68, εὐκαιρία,, 
εὐστοχίω. καιρὸς εὖ νιν ἔγνωκε, ΡΥ. 4. 
500, opportunitas bené eum novit. 
ἔχει κορυφὴν παντὸς, Py.9.135, ἡ 
εὐκωιρίω,. καιρῷ σὺν ἀτρεκεῖ, 1. C. &U- 
κρίρως, Py.8.9. πλοῦτος ἀρεταῖς 
δεδαιδαλμρένος φέρει τῶν καὶ τῶν κωέρον, 
ΟΙ. 2.08, divitia virtutibus exor- 
nate dant ad hec et ad illa effici- 
enda opportunitatem. zwez xesghy, 
extra opportunitatem, ΟἹ. 8. 32. 
9, 58. Py..10. 5. xa pby διδοὺς, Py. 
1.111, opportunam occasionem : 
sicut Philoctetee ; Machaon datus 
est. καιρὸν βαλὼν, Ne.1.28, οὗ 
ψεύδει, tempus non configens men- 
dacio, i.e. tempore in mendaciis 
narrandis non abutens. κωτὰ καιρὸν, 
ex tempore, Ist. 2. 32. καιρὸν, el- 
lipticé et pené adverbialiter, ornisso 
κατὰ, Py. 1. 157, 1. 6, καιρίως, 
Kao, UTO. ἅμω δὲ καΐοντο ἔρημοι» 
Ne.10.134, comburebantur de- 
serti a reliquis sociis: pro quo alii 
legunt κέοντο vel κείοντο, depositi 
erant, jacebant. κοριόμέενος πυρὶ, Py. 
3.181, igne ardens funerali. καίο- 
μένη πυρὼ, rogus ardens, Py.3. 77. 
»οφεορζένην ἔν φρενὶ, Py. 4. 389, atden- 
tem moe, i.e, PUCHM captam. 
Κακηγορία;, 06, 4. maledicentia. 
φεύγειν δάκος ἀδινὸν, κορεουγορίων, ἔα- 
gere morsum crebrum, maledicen- 


Κακὸς, ἢ. ὄν. 


Κάλαμος, οὐ, ὁ. 


KAA: 


tiam, Ργ. 2. 97. Doricé pro xax; 
γορίαν. 


Κακήγορος , Dor. κωκώγορος, ου, ὃ, Àj» 


maledicus. ἀκέρδεια λέλογχιεν X005 
γόρως, Ol. 1. 85, damnum prehen- 
dere solet maledicos; et est accus. 
plur. Doricé, pro κωκωγόρους. 


7 ς ς . 
Κακολόγος: Οὐ» 0, ?. maledicus. 
d 
Kaxozoi(6, οὐ» 0, ἢ. 


maleficus, 


WO0Cens. κωκοποιὸν ὄνειδος, Oppro- 


,brium maleficum, Ne. 8.506, ubi 


sic vocát fraudulentam  persuasi- 
onem. 


malus. ἄμαχον X. 
x)» malum invincibile, Py. 2. 139. 
ἐς κακὸν τρέψας, Py.3.63, ad malam 
actionem et inde emergens infor- 
tunium impellens. exo» τι νεώτερον, 
Py. 4. 276, recentius aliquod. ma- 
lum. κακῶν ἀπρήκτων παυσάμενοι, 
Ist. 8. 17, desinentes ab inutilibus 
tristitiis et curis. κακὼ φρονΐίων, py. 
$.118, mala cogitans contra eos. 
κακοῖς ἔργοις, ΟἹ, 2. 177, per im- 
proba facta. - 

calamus. In 
Pindaro notat £ibiam musicam. ex 
ἀμάώω et καλὸς, Ob pulchritudinem 
segetum jam. colligendarum et me- 
tendarum. 


, 7 & 
Koo, fut. £c» et 4cw. wvoco, ue- 


nire jubeo, appello, nomino. στεω- 
τὸν καλεῖ συνίμεν (sc. 4 Mea) Py. 
11.14, vocat cotum ad conveni- 
endum. ᾿Αρειᾶς, πόρον κωλέοιίσε (Dor. 
pro καλέουσι) ἄνθρωποι, nominant, 
Ne.9.98. Ζῆνα ῥιπὰς ἀνέροων &dAss, 
Ῥγ. 4. 8346, Jovem poscebat pre- 
cibus motus ventorum: ergo cum ᾿ 
duplici accusativo, ut Latinorum 
fosco. Sic et alio significatu, Ol. 


.9. 96, ἐκάλεσέ pa» ἰσώνυμωον εἶνε τοῦ, 


nominavit eum, ut esset cognominis 
avo materno. et ΟἹ. 6.98, κωλεῖσθαΐ 
pa» τοῦτο ὄνομ, vocari eum hoc no- 
mine, zgA&» ᾿Αρισταῖον, ubi deest 


KAA 


conjunctio ὥστε, Py. 9. 116, ut vo- 
cent eum, καλέων ϑεὸν, invocans, 
Py.2.23. Αἰακίδην εἰς πλόον, Ist. 
6.51, vocans eum ad navigationis 
Societatem. ἐκώλεσεν ἐς ἔρανον, SC. 
τοὺς ϑεοὺς, OL 1. 60, coll.62, invi- 
tavit deos ad epulas, πΠοσειδῶνω, 
invocavit, OL. 6. 98. coll. 102. zi- 
τέομοωι, αὐτῷ καλέσαι Μοῦσαν, Ist. 8. 
11, poscor, advocare Musam in 
ejus honorem. κωλέσαντο σύνεργον, 
Ol. 8. 43, advocárunt eum auxilia- 
torem operis. κέκληνταί σῷιν ἕδραι, 
Ol. 7.140, i.e. ἐπωνορρώσθησων αὐτῶν 
&i πόλεις, VOCatze sunt nominibus 
ipsorum.  xexAzu£vo» Λαωτοΐδου, Py. 
.. 8.119, filium Apollinis vocatum, 

Καλλιγύναιξ, 0x06 0, ἧ. pul- 
chras mulieres habens; eleganti cor- 
pore, simul et vestitüs gratiá, or- 
natas. καλλιγύναικε πάτρῳ, Py.g. 
131, ite. Cyrenz, urbi in Libyá. 

Καλλίκομος, οὐ, ὃ» 7. pulchrá 
comá ornatus. κωλλίκοροον κούρην, 


Py. 9. 186, qua erat regis filia. 


7 ε e 
Καλλίνικος, οὐ, 0, 7. victoriam 
fulchré ornams; wictorice concele- 
ératio pulchra. καλλίνικος ὃ τρι- 
πλόος, SC. ὕμνος, ΟἹ. 9. 3, nam ter 
canebatur. τὸ κωλλένεκον (victorize 
celebratio, substantivé positum neu- 
trum,) dége ὥκος πληγῶν, affert 
medicinam plagis in certamine ac- 
ceptis, Ne. 3. 31. xzAA/uxe» λυτή- 
guy δαπανᾶν, Py. 5.142, victorialem 
hymnum, praemium impensarum. 
καλλινίκου Ἱέρωνος, Py.1.63, pul- 
chré vincentis, victoris. Ut ergo 
et victorem. notet, per se, hoc epi- 
theton. 

Καλλίπεπλος, οὐ, 0, 7. wenust? 
vestitus. epitheton bellarum mu- 
lierum, καλλιπέπλου Κορωνίδος, Py. 
3. 43, quee erat nobilis amica Apol- 
linis. ' 

Kou óneuuos , Οὔ» ὃ, 2. Lené 


KAA 
ornatus comis intortis. est epitheton 
eleganter ornatarum et formosarum 
mulierum. 


Καλλίπλουτος; 0U, 05 2. divitiis 


exornatus. 


Καλλίπωλος, 00, ὃ, T. pulchros 


equos alens. καλλίπωλον ἕδραν, OI. 
14.2, ubi Orchomenum, Boeotiae 
urbem, studio equitandi claram, 
sic appellat. 


KaAAppooc; 0U, 0, T. pulchre 


Jluems. κωλλιῤῥόωις πνοωῖς, 1, 6. ti- 
biis, Ol. 6. 143, 


Καλλίστην» ἧς» 7. insula, posteà 


dicta Θήρω. 


Καλλίχορος,. οὐ, 0, 1. pulchré 


choreas ducens. | Est epitheton 
regionis vel civitatis felicis, ubi in- 
cole vivunt hilares. 


b! X / T" 
Κι αλος. 7» 0/. formosus, nitidus, 


purus. καλὸς teog£v, adspectu pul- 
cher, Ol. 8. 24. καλὸς καὶ ὡραῖος, 
Ol. 9. 142, formosus et state ma- 
turus vegetà. εἰ σοφὸς, εἰ καλὸς, εἴ 
τις ἀγλαὸς ἀνὴρ, Ol. 14,0, $c. gratus 
fit per Gratias: nam et τὸ κάλλος 
κοὶ τὸ sWwoeQo» non est gratum nisi 
adsint αἱ Χώριτες, καλὸς πέθων αἰεὶ 
καλὸς παρὰ παισὶν, Py. 2, 132, pul- 
cher simius apud pueros semper 
pulcher: nam pueri subinde inge- 
minant, κωλὸς πίθων καλός et pro- 
verbium  éó spectat; quemad- 
modum pueri simium, semel pro 
pulchro habitum, deinde et. adul- 
tiores ex adsuetudine semper ha- 
bent pro pulchro; sic, qui semel 
adulatorem pro viro bono habuit, 
is eo deinde semper delectabitur. 
Vel, sicut pueris. placet simius, 
sic multis placet adulator; ergo. 
cave ne judicium praecipites. [sed 
conf. πίθων εἰ δὲ (cüm igitur) 
ὧν κωλὸς (veré pulcher) ἕρδων τε 
ἐσικότος μορφῇ (εἰ faciens simul de- 
centia formam) ὠνορέοις ὑπερτώτιις 


KAA 
᾿ξπέξη (suruma virilia et fortia faci- 
nora attigit) Ne. 3. 32: et apodosis 
est: eo jam nihil est felicius ; est 
enim formosus, simulque vir stre- 
nuus et gnavus. ὅστις ἐὼν καλὸς 
εἶχεν ἡδίστην ὀπώραν, Ist. 2. 7, qui- 
cunque formosus habebat suavissi- 
mam aetatis et vigoris maturitatem. 
ἰδέα δὲ καλὸν, Ol. 10. 122, formà- 
que pulchrum. καλὸν εἴ τὶ πονηθῇ, 
πολλοὶ μέμνηνται, Ol. 6. 17, si quid 
pulchrum et splendidum elabora- 
tum cum molestià fuerit, multi 
meminerunt. «Ao» ze, formo- 
sum malum, Py. 2.72; et sic vo- 
cat pulchram illam concubinam. 
xaA0) τὶ νέον λαχὼν, Py. 8.126, 
splendidum quid recéns nactus. 
᾿καλὸν ξυνὸν ὀρθῶσαι, Ist. 1. 64, com- 
munem erigere splendorem, et com- 
mune decus. x«A2» zuuogov, OI. 
1. 134, pulchrorum et decorum ex- 
pertem. et 167, 12e», pulchrorum 
et decentium gnarum. ἀμφὶ κωλῶν 
μοίρᾳ, in portione pulchrarum re- 
rum, Ol. 8.113. ἀπείρωτον, impe- 
ritum decorum, Ol.11.18.  zsgi 
abs κωλῶν, Ol.13. 64, de mul- 
titudine splendidorum factorum. 
ἐπιχωρίων, Py. 5. 155. Ist. 7. 2, de- 
corum indigenarum. χρέος, ΡΥ. 8. 
46, debitum decoribus. team, i.e. 
ἔρωτα ἔχοιμι, Py.11.70, optárim 
pulchra a diis. éApa» κωλῶν ég- 
μενος, conatum ad pulchra susci- 
piens, Ne. 7. 87. οἰκείων παρέσφωλε 
xaAGy Suus ἄτολμος ἐὼν, INe. 11.41, 
a propriis aberrare facere solet pul- 
chris animus parüm fidens sibi. 
ἐργμόάτων ἀκτὶς πωλῶν ἄσθεστος, fac- 
torum pulchrorum radius inextin- 
guibilis, Ist. 4.72. μοῖρω καλῶν, 
Ist. 5. 10, sors décorum. ez 
οὐκ ἄπειρον καλῶν, pubertatem 
non inexpertam decorum, Ist.8. 
154. καλὰ Qus - ἀμφὶ δαιμόνων, 
de numinibus pulchra loqui, Ol. 
1.56, i.e. εὔφημα, κωλὼ τρέψαντες 


Καλύπστω, fut. ὑψω. 


^ 

KAA 
ἕξω, pulchra vertentes in exterius, 
Py. 3. 149, , metaphora sumpta de 
vestibus: ὅτων yàg ἔχῃ κηλίδας, οὐ 
δυνάμενος τις εὐκόσμως acgctan, τὸ 
25 κηλιδωθὲν ἔγδὸν ἔστεεψε, τὸ δὲ 
κωλὸν ἔξω" τοὐναντίον δὲ ἐὼν ἄφρων 9» 
τὰς κηλίδας ἔξω ἐξ, καὶ τὸν βίον 
οὖν τῶν ἀνθρώπων, φησὶ, κοινῆ μὲν 
πάντων, ἔχξειν πήματα, ταῦτω δὲ τοὺς | 
m ἄφρονας ἐν Φανέρῷ παρέχειν, τοὺς 
δὲ σώφρονας μετὰ κόσμου φέρειν ἀπος- 
κρυπτομένους, xui τὰ καλῷ τοῦ βίου 
ἔξω τρέποντας. γινώσκων τὰ κωλὼ, 
SC. τὸ τῆς πατρέδος, Py. 4. 518, i. e. 
εἰδὼς αὐτὰ, et quod illis sit privatus 


fugà. καλὰ (pro καλῶς) ῥέζοντω, 
Py.9.171. sic κωλὰ (pro καλῶς) 


μελπόμρεενος, Ne. 1. 30. 


74 4 € ς . 
ΚΚαλλίων, ovoc, 0, 7. ζογηιοβῖου, 


pulchrior, decentior. ἔτε κάλλιον 
Φέρουσι σοφοὶ τὴν ϑεόσδοτον Obvapuv, 
adhuc pulchrius ferunt, Py. 5. 15. 
κωλλίονω ἐσχωτιῶν, Py. 11.87, ter- 
minum valdé pulchrum. 


Κάλλιστος, 75 0». pulcherrimus, 


formosissimus. κάλλιστος χορὸς, Ne. 


5.42, pulcherrimus chorus Mu- 
sarum. σπρϑοίροιον, i.e. ἔγκώροιον, Py. 


7.1. ἀνδρῶν κάλλιστον γόνον, filium | 
pulcherrimum, Ργ. 4.210. καλ- 


᾿λίστη βροτεῶν πολίων, splendidissima 


urbium humanarum, ΡΥ. 12. 2. "τρία 
ἔργω, Ol. 13. 55, i.e. τρεῖς στεφάνους 
ἔργων. 


Κάλπις, 1069. εἰ ἐδὸς» ἧ. urna, 


situla. 
πίδὰ ἀργυρέαν, SC. ἀποθεμένη, ΟἹ, 
6.68. est quasi καλοῦσα πιεῖν, 
invitans ad bibendum. 


ἀγγεῖόν τι ὑδροδόχον. κάλ- 


occulo, con- 
tego, Μοῖραι ἀφίστανται αἰδῶ καλύ- 
ψαι, Py. 4. 260, Parce aversantur, 
pudorem occultare, i.e. μὴ αἰδεῖσθαι, 
si sine omni pudore et reverentià 
quis agit, horret illum felicitas. 
τετελεσμένον ἐσλὸν μὴ χαωραὶ σιγῇ κα- 
λύψαι, Ne.9.15, peractum egre- 


KAM 


'gium facinus non sub terrà silentio 
involvere. Sic Horatius sepultam 
dicit, de quà nemo post fata habet 
quod narret. κωλύψαιμοι γυῖα x, Dori, 
Ne.8.65, i.e. libens sepeliar. ἔργον 
κινδύνω κεκαλυμμένον, Ol.5.30, in- 
volutum, conf. ἔργον. κωλύψαι ἀμή- 
χανον, impossibile est dissimulare 
perpetuo, Py.11.42, i.e. ἐπικωλύψαι 
τοῦτο ἁμάρτημα ἀλλοτρίαις γλώσσαις, 
ita abscondere, ne alii de eo lo- 
quantur. 


- 


ἹΚάματος, 00, 0. labor defatigans, . 


fütigatio. it. labor quivis quo quid 
efficitur aut paratur. ὄλθος ἄνευ 
κωμάτου οὐ φαίνεται, Py.12. 50, fe- 
licitas sine labore non apparet, i. e. 
siqua est hominum felicitas, ea 
nusquam reperitur sine admixtáà 
crumná. παῦροι βροτῶν t» πόνῳ 
πιστοὶ, καμάτου μετωλοιοδόνειν, Ne. 
10.148, pauci mortalium in cala- 
mitate fideles sunt, ut participes 
velint esse laboris.  2veze& σὺν 
καριότω, Py. 12. 18, luctuosà cum 
sramná, sc. AeGópsvo» ϑρῆνον. xd- 
μίατον μετὰ μέγαν, Py. 5.62, post 
magnum laborem exantlatum. »a- 
δυνον S9xs, Ne.8.84, doloris ex- 
pertem morbum fecit: ut ergo et 
de morbo ponatur hoc nomen. 
καμιώτων ἐκτὸς, Ol.O.177, i.e. δυσ- 
τυχίων. καμάτων ἐπίλησιν, Py.1.80, 
oblivionem τῶν 
γοσήμμωτος τῆς λιθουρίως καὶ τῆς δυο- 
ουρίωας. ἐκ πολεμέων ὠμηχάνων, Py. 
2.37, ex bellicis laboribus valde 
difficilibus. ἐκ προτέρων, Py. 3.169, 
ex prioribus malis, wesremerjopuevos, 
erepti mutatà fortunà. μεγώλων 
ποινὴν, Ne.1.107, laborum mag- 
norum pramium. 


, ^v Led 2 ^ 
ὀδυνῶν 709) ἐς του 


/ fe ; 
ἹΚαμνατώδης, £065 09 ἤ. laboriosus, 
Cerumosus. καματωδέίων πληγῶν 
ἄκος, Να. 8. 28, laboriosorum ic- 
tuum et plagarum medicinam. 


KATII 
Nam sermo est de παγκρατίῳ, quod 


. constabat ex luctá et pugilatu. 
Κάμνω, fut. x 04440. 


laboro, labo- 
rando efficio ; it. neutraliter, sum 
lassus aut fatigatus; it. passive, 
molestià aut dolore afficior. μὴ 
κομνε λίαν. δαπάναις, Py.1.175, 
ne defatigeris admodum sumptibus, 
Μήδοις xpo», Py. 1, 151, Perse 
durà fortunà usi sunt in eo bello. 


et 156, πολεμέων xupóvrov, hostibus 


malé adfectis et profligatis, sc. 
Carthaginiensibus et  Tyrrhenis. 
χρόνος wa καροοι, ΟἹ, 8.38, tempus 
utinam ne defatigetur, 1,e. diu et 
constanter ita fiat. κωροὼν r'goríge 
πάθη, afflictus priore clade, Py. 
8.68. παρόντες πολλὰ ϑυμῷ, OI. 
2.15, quum multum laborássent 
.animo οἱ πρόγονοι, quum multas 
srumnas pertulissent: nam ex 
Rhodo venerant pulsi bello civili ; 
et in Sicilià confligendum iis fuerat 


" cum Barbaris, antequam Agrigen- 


tum conderent, 


/ 
Κάμπτω, fut. qe. — curvo, jflecto. 


ὑψιφρόνων τινὰ βροτῶν uas, Py. 
2.94, superborum aliquem mor- 
talium contundere solet et potest . 
Deus. 


7 
Καρμπύῦλος: 9 OV. curvatus. curve 


expolitus. 


hr ^ e 
ΚΚαναχῆν 765 7. sonus. καναχαὶ 


αὐλῶν, Py.10.60, strepitus tibiarum. 


Καναχηδὰ, adv. cum  sirepitu et 


sono multo. Λυδίαν μίτραν καναχηδὰ 
πεποικιλμένην, ΝΝΘ. 8. 25, Lydiam 
mitram, i.e. carmen ad Lydiam 
harmoniam concinnatum, sonoré 
variegatum. conf, μέτρῳ. 


7 
Koréro», vide καταπίπτω. 
Ν e 
Kozvoc,; 0U, 0. fumus, vapor ex- 


spirans. κωπνοῦ ῥόον αἴθωνα, fumi 
fluxam candentem, Py.1.43, de 
Atnà, fumum interdiu eructante. 
ὕδωρ καπνῷ φέρειν ἀντίον, Ne. 1. 35, 


KAP 
ubi omissa est particula compa- 
rativa κῳθώπερ, velut, quasi; et 
καπνῷ est, igni, per synecdochen : 
comparat h.l. calumniam igni fu- 
manti: et aqua huic incendio con- 
traria, est testimonium virorum 
proborum de virtute alterius. καπ- 
νῷ κνισῶντε pro κνισσήεντι, Ist. 4. 113. 
καπνὸν λώδρον ἀμπνεῦσαι, Ol. 8.47, 
fumum vehementem exhalare. Ac»- 
τανθέω ἐπίαναν σώμασι, ΝΕ. 9. 55, 
fumum albicantem et nidorosum 
densé ex corporibus combustis as- 
scendere fecerunt. est a κώπος, 
respiratio, quod ἃ xze, aperio os 
ad captandum aerem. 


ἱκαπνόω, fut. ὥσω, in fumum verto. 
πάτραν κωπνωθεῖσων ἐπεὶ ἴδον, patriam 
in fumum conversam, i.e. igne 
incensam et combustam, postquam 
viderunt, Py. 5. 111. 


Kozzoc, Dor. pro πῆπος, ov, 6. hortus. 
δόνδρων γυμνὸς κῶώπος, Ol. 3. 43, i. e. 
ó τόπος ὅλος: nam κῆπος proprié 
est qucvis area sub dio, ὁ ὁ περιπγεό- 
pes ὠνέμοις τόπος, 30,7 0Y ἐξαίρετον 
Χαρίτων, Ol. 9. 39, ubi sic vocat v4 
ποιητικήν. ἀμφὶ γλυκὺν XT 0y 'AQgo- 
δίτης, Ργ. ὌΠ ἘΣΎ ΕΙ Κυρήνην, nam 
ea regio est valdé κωλλέκαρπος et 
foecunda. Sic et Py. 9. 91, πρὸς 
ἔξοχον x&mo) Διὸς, i.e. in Libyam, 
in quà Jupiter precipué cultus, et 
quee erat amcenissima et fertilissima. 
ΚΚάπρος, οὐ» 0. aper. κάπρους 
ἔνωερε, Ne. 3.82, apros figebat. 

Kan, TÓ. indecl. caput. — wea 
ποικίλον δρωκόντων φόξαις, de Me- 
dusáà, Py. 10. 73, caput variegatum 
draconum jubis. ea ὀρθὸν ὠνέτεινε, 


de Hercule puero, in cunis caput . 


erigente ad adventum duorum dra- 
conum, Ne.1.65. κάρω λευκωθεὶς, 
Ist. 4. 117, dealbatus quod attinet 
caput myrtis, i.e. myrteà coroná, 
στεφανωθεὶς, nam talis corona .ibi 
erat premium, | 
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Καρδία, ὥς» 7. Cor: καρδίᾳ γό- 


λωνεῖ, pro γωληνεῖ, ΟἹ, 5. 5, sereno, 
tranquillo corde, φαιδρῷ προσώπῳ, 
ἕλκος (vulnus) ἑ iz MM Py. 2. 169. 
ὁπότων τις. κότον καρδίᾳ ἐνελάσῃ, Py. 
8.11, quando quis iram alté re- 
postam animo immiserit. 4442x600, 
Ne. 10. 55, segni corde. ὀρθὴν 
ἕστασαν, Py.9.170; firmarunt cor 
rectum, tranquillum, pacatum, fir- 
mum. καρδίαις ἀνδρῶν ἐνέξαλλον, 
Ol. 13.22, in corda hominum im- 
miserunt. 


Καρπάλιμος: ου, ὃ, a. raptim 


3 


festinans. κωρπωλιμᾶν ἔκ, γενύων, 
Py.12.36, ex rapacibus genis, et 


cupidé vorantibus. est genit. De 


ricus. 


X ^d 
Kaesos, 00, 0. fructus. κωρπὸς 


ἐλαίας, ΝΕ. 10. 65, oleum: id da- 
batur victori in Panathenaicis, so- 
lique ei licebat oleum ex Atticá 
exportare. κωρπὸς ἐπέων, Ist. 8.101, 
verborum fructus, i. 6. effectus eo- 
rum. ἐν σχερῷ οὔτε ὥρουρωι μοξλοινας 
κωρπὸν ἔδωκων οὔτε δένδρεω, in con- 
tinuà serie nec arva fructum dare 
solent nec arbores; sed habent 
suas (intermissiones, Ne.11l. 50. 
γλυκὺν καρπὸν φρενὸς, Ol. 7. 15, dul- 
cem fructum animi, i.e. inventi- 
onem poéticam. φρενῶν ἔλωχε καρ- 
zo» ἀμώμητον, Py.2.135, i.e. ob 


justitiam suam rectumque animum, 


hunc nobilem fructum tulit, ut sit 


judex apud inferos, sc. ὁ Ῥαδώριαν- - 


θυς. [haud aliter, apud Jes. 3. 10. 
Y5w' nmobyo "5, fructum ope- 
rum suorum comedení.| 
φρενῶν κωρπὸν εὐθείρς συνώρμοοξεν δίκῃ 
ὁ Ζεὺς, iNe.10.22, i.e. justitiam 
et prudentiam largitus est ei: et 
ad δίκη deest σύν : φρενῶν verÓ καρ- 
πὸς est λογισμὸς, prudentia, δίκη, 
justitia, Hic Lynceus erat Hy- 


permnestrze maritus ille celeber 


CET 


Λυγκεῖ 
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famà. ἔλαβεν καρπὸν dens, OL. 97, 


i.e. primam barbam. αὐτῇ ἥδης 
M 3 ͵ 3 
καρπὸν ἀνθήσωαντα ἀποδρέψαι ἤθελεν, 
Py.9.193, ei pubertatis fructum 
florentem decerpere cupiebat, i. e. 
uxorem javenculam ducere. »ae- 
vos proprié est, fructus maturus, 
seges matura et sicca, a κώρφω, sicco. 


Καρποφόρος, ov, 0, 7. desto. 


ΚΚώῤῥωτος, 00, 0. Frater uxoris 
Arcesilai, et ductor colonie ab 
Axrcesilao missae. 


7 e ^ 
Καρταίπους, οδος, 0, 2. robustis 
pedibus. et sic peculiariter et ex 
dialecto Delphicà dictus est taurus. 


Καρτεροαίχριης» οὐ, 0. est epi- 


theton herois in pugná fortissimi. 


Καρτερὸς; e, ὅν. fotentiá et vir- 
tute precipuá reditus; perse- 
verans palam. ὅρκος, Ῥγ. 4. 206, 
i.e. βέδαιος. λίθον, Ol. 1. 92, grave 
saxum.  xzevsgZs t£ ἀλωλῆς, Ist. 
7.14, ex vehementi pugnà. καρ- 
τερὸν ἔπαυσε μιέριμόνων, Ist. S. 25, 
cessare fecit gravem solicitudinem. 
κωρτερώτωτον βέλος, fortissimum  te- 
lum, Ol. 1. 179. 


Καρτύνω, fut. υνῶ.  roboro, firmo. 
καρτύνειν βέλεα, Ol.13.135, i.e. 
ἰσχυρῶς ἔχειν, firmiter et intentis 
oculis contendere et dirigere, mi- 
nisterio manuum. 


Κάρυξ, Dor. pro κήρυξ, υκος, ὁ. 
preco publicus. πώρυξ ἄνέξειπέ νιν, 
Py.1.61, proclamavit ipsam. ἀέθλων 
πάρυξ ἕτοιμεος, Να. 4.120, certa- 
minum praeco paratus, i.e. adsum 
ego celebrator victoriarum.  Q:Ao- 
τήτων, Να. 8.1, index amorum ; 
nam pulchritudo proclamat quasi 
puellam nubilem, ut accedant proci, 
πάρυκος ἐσθλοῦ βοὴ, 80. ἀνεκήρυξεν 
αὐτοὺς, OL13. 143. x dp uuo, Θεῶν, 
ΟΙ, 6. 192, . Mercurium. xdi p uc 


J 
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ὡρῶν, Ist. 2.34, pracones horarum, 
i. e. sacerdotes Jovis Elei, qui novi- 
lunia observabant et proclamabant, 
maximé illud quod mensem ἑκκώτορο- 
Θαιὥνα circa solstitium aestivum in- 
choabat, quo Olynipia celebraban- 
tur, anno quoque quarto exacto. 
xépvxaus opyos, Py. 4. 302, incitabat 
precones suos, ut proclamarent 
ubique instantem navigationem: et 
sermo est de Jasone. κήρυξ ést a 
γηρύω, i. e, φωνέω. 

Καρύσσω, Dor. pró κηρύσσω, fut. £o. 
solemniter proclamo, clará voce 
convoco. ἐκόρυξεν ὃν πατέρω, OI. 
5.18, suum patrem proclamavit, 
ἀνεκήρυξε: nam victorum patres 
simul proclamabantur, et hoc ipso 
honestabantur. κάώρυξε δὲ αὐτοῖς, 
Py. 4. 356, denuntiavit, acclamavit 
illis: recentiores enim et cum da- 
tivo construunt hoc verbum. G6», 
1st. 3. 20, proclamari facit eam. 
παρύξασω, Ist.4. 43, quum pronun- 
tiàásset sublatà voce. 

Καργάσιον, 00, v0.  corlis su- 
pernó malo mautico additus.: a τὸ 
κάρα, superius quid, et xe vel 
χάζω, expando, capio. 

κασιγνήτω» Dor. pro κασιγνήτη, 
426, 4. SOTOT. κασιγνήτα Δήλου, Ne. 
1.4, 4 ᾿Ορτυγία, κασιγνήτων vnius, 
Py.3.57, Dianam. κωσίγνηταί τε, 
Ol. 13.6, sororie, ubi est adjec- 
tivum, κασιγνητῶν μέρος τρίτον, Py. 
12.10, i.e. soror tertia » Μέδουσω, 
et est gen, plur. Doricus. κώσε- 
γνήτας τε, Ist. 6. 24, Parcas. 


κασίγνητος» oU, 0. frater ger- 
manus ; frater genitus, non factus. 
NNe. 10.160, εἰ περὶ κωσεγνήτου μιόρ- 
νώσα!, $i pro fratre pugnas. κασί- 
Ὑνήτον νόθον, Ol. 7.49, ergo sic vo- 
catur frater et ex alià matre, et ex 
pellice, si modó sit ab eodem 
patre: multó magis vice versà. 
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κασίγνητοι, SC. τοῦ Αἴσονος, ΡΥ. 4. 
220, ὁ Φέρης καὶ ᾿Αμυθάων. 


Κατὰ, ρτεροβίιιο, regens casus duos. 
cum accusativo est, im, ad, per, 
secundum. — $rauo» κατὰ μέλη, Ol. 
1.79, dissecuerunt membratim. 
et 187, κατὼ “Ἕλληνως, inter Graecos. 
κατὰ κορυφὴν, ex vertice, quod 


attinet verticem, i.e. caput, Ol. 
7.67. δαίμονα, per deum, divi- 
nitüs, Ol. 9.42. et 131, κόλσον, 


in sinu, recessu. χρόνον κεῖνον, Circa 
illud tempus, Ol. 10.122. Ἑλλάδα, 
in Gracià, per Graeciam, Ol. 13. 
160. γῆν καὶ πόντον, in terrà et 
mari, Py.1.28. καθ᾽ αὑτὸν, Py.2. 
63, 1.6, xarà τὸ αὑτοῦ πρέπον, prout 
et quantum et quatenüs cuique 
convenit: ne quis plura aut aliter 
appetat quàni sibi convenit. Hoc 
est quod philosophus dicit, virtutem 
consistere ἐν μιεσότητε πρὸς ἡμᾶς et 
quod Horatius, ** metiri se quem- 
que suo modulo ac pede verum 
est. Potest et exponi: σροσῆκόν 
ἔστι, τῶν κατὰ τὴν ἑαυτοῦ δύναμειν τὸ 
μέτρον σκοπεῖν, καὶ τούτων ἐπιθυμεῖν, 
καὶ μὴ τῶν ὑπὲρ δύναμιν ὀρέγεσθαι. 
κατὰ ἐμπολὴν, ad modum mercis, 
Py.2.125. ἐμὴν μηχανὴν, Py.3.193, 
pro meis viribus. κλέος κείνου, ad 


famam de eo, Py.4.221. et 439, 
ἁμιωξιτὸν, in vlà publicà. τίνα ἀρ- 


Moyízy, juxta quem modum, quà 
convenientià, an verba mea con- 
gruant cum factis personarum, Py. 
8.07. et 123, λαύρας, in vicis. 
αἶσαν, decenter, Py. 10. 40. 
in trivio, Py. 11. 58. ὁδὸν πατρίαν, 
Ne. 2. 10, in viá patriá, in vestigiis 
majorum, exemplo eorum. cs» 
εἰἶσαν, Ne.3.25, tuà, O Musa, 
attributione, tuo auspicio et rnodo. 

ὁδὸν ὀρνίχων, per avium viam, i.e. 
auspiciis, Ne.9.44. Οὔλυμπον, Ne. 
10.31, in celo. καιρὸν, Ist. 2. 32, 
tempestivé, ex tempore. πᾶν τέλος, 


τρίοδον, 


΄ 


Καταξαίνω, dosconid 
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secundum omnem perfectionem, 
Ist. 4.18. et 66, ῥώοδον ἔφρασε, per 
seriem. cecinit. conf. ῥώοδος. κωτῶ 
avulsum est, ΟἹ. 6.21, ἐπεὶ κατὰ 
eaio αὐτὸν quaes, pro κωτέμωρψε, 
absorpsit. xa οἶκον ἔχῃ, prO κατε 
ἔχη, Ῥγ.1. 138, in domo se conti- 
neat. xac εἶδος ἐλέγχων, pro κωτε- 
λέγχων, ΟἹ. 8. 25, speciem pulchram 
refutans et dedecotani! κωτὼ omit- 
ütur quoque nonnunquam: e.g. 
quien τι, DIO κατά τι, Py.7. 18, est 
quod gaudeam. Sic et Py.2.87, 
88, τὰ μωτρόθεν, τὰ πατρὸς, pro κατὰ 
τώ. Cum  gemitivo est im, sub. 
κατὰ yis, Ol. 2.107, i.e. κώτω «yas, 
ὑπὸ γῆν, ἂν ὥδου, 


it. descen- 
dere facio, dejicio. καταβαίνων, de- 
scendere faciens, Py.8.111, i.e, 
deturbans, deprimens. ὅπη πόρο- 
πίμον κατίραινε νόστου τέλος, Ne. 3 
44, quousque reductorius terminus 
reditionis versus occasum  pertin- 
geret, i.e. quousque versus occa- 
sum in reditu tuto et cum bonáà 
redeundi spe navigare liceret. ἐν 
φάει xemaenivey, INe. 4. 63, in luce 
ambulare et versari, διοδεύειν, de- 
scendere palam. εἰς Ἰωλκὸν κατέδη 
γωυτῶν ἄωτος, Py.4.335, i.e. κατ- 
ἦλθε, παρεγένετο. ὠτρεκέί καωτέθη πο- 
δὶ, Ne. 3. 78, firmo incedere solet 
pede. κωτέθαν (Dor. pro κατέδην) 
ἀπὸ Θήξης εἰς Ῥόδον, 1. 6. 

descendi, veni, Ol. 7. 24. 


κατῆλθον, 
sic et 


. Py. 3.128, ubiest: si descendissem 


e navi, finità navigatione. nam eam 
notionem szepé habet τὸ καταθαίνειν,. 
κωταθώντω εἰς ναὸν, 1. €. π'αρωγενόροενον, 


Ργ. 4. 97. 


N ^ t 
Καταξολὰ, Dor. pro κατοωβξολὴ, 45, 9. 


initium, fundamentum. κωταδολὼν 
isgà» ἀγώνων, lNe.2.5, i.e. ἀρχὴν 
καὶ ϑεμέλιον. APR: ab zdi- 
ficio. 


Καταξρέχω, ENT obundo, iiie 
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aquá. καύχημα κωτάθρεχε σιγῷ, 
gloriationem irriga silentio, Ist. 5. 
65, ubi σεγῆ est casus sextus: i.e. 
sile quidem jam, sed sic, ut deinde. 
hzc gloriatio eo foecundior evadat; 
nam qua compluuntur, foccunda 
fiunt. καταθρέχων μέλιτι πόλιν, OI. 
10.119, irrigans melle civitatem, 
i.e. κοσμῶν αὐτὴν ὕρινῳ ἡδεῖ. ὶ 
Κατάγω, fut. &£». deduco. κωτέ- 
y&, Ol. 9. 52, deducit. 
Καταδρέρω, decurro. ἕένιον (εἰς) 
ἄστυ κατέδρωμοεν, Ne.4.38, in urbem 
hospitalem descendit. 
Καταζευγνύω, jumgo. ὅταν ἐς &o- 
puero, κατωζευγνύη σθένος ἵππιον, Py. 
2.21, quando ad currus jungat 
robur equorum, 


Καταιθύσσω, fut. ύξω, — collustro, 
lucere facio; moveo me per et super 
aliquid. ὃς (Κάστωρ) χεὰν κατώι- 
θύσσει ἑστίαν, qui tuam splendere 
facit domum, Py.5.13, qui cum 
splendore se infert in domum tuam. 
κομᾶν πλόκαροοι ἅπαν νῶτον καταί- 
ϑυσσον, Py.4.147, pro κωτήθυσσον, 
comarum cirriatotum tergum per- 
cursabant et quatiebant; exten- 
debant se. 

Καταινέω, fut. ἥσω, et ἔσω. αρ- 
2 γοῦο, paciscor. κωταίνησών τε, κοι- 
yàp *youto» γλυκὺν ἐν ὠλλήλοις μέξαι, 
Py. 4. 395, i.e. συνέθεντο, pacti sunt, 
communes nuptias facere. — — 

Κατάκειρνωι, decumbo. ἀρετὴ xa- 
τάκειται δαπάναις τε καὶ πόνοις, Ist. 
1. 58, dexteritas et przestantia niti- 
tur sumptibus et exercitiis laborio- 
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pitu inundo; diluo fluctibus. dz 
(quomodo ?) x9pa κωτακλύσσει, OI. 
10. 15, pro κατωκλύσει, ob metrum. 
sensus est: quàm facilé unda cal- 
culum obruit, tam facilé ego hym- 
num exhibebo. λέγουσι χϑόνω κατ᾿, 
τὠκλύσωι ὕδωτος σθένος, dicunt vim 
aque obruisse terram, ΟἹ. 9. 76. 
ejusmodi κατακλυσμὸς descriptus est 
Il. z. 384, sqq. ejusque causae 
derivata ex irà Dei' in malos. 
κατωκλυσθεῖσων βώλωκω, glebam un- 
dis contectam, Py.4.67, διωτετη- 
XUicY. | 


Κατακχρύπτω, occulo sub. οὐ κα- 
τακρύπτει κόνις συγγόνων xen, Ol. 
8.104, non occultat pulvis cog- 
natorum gloriam, i.e. etsi sepulti 
sunt, non tamen ignorantur. ovx 
ἔρωμέως πλοῦτον κατωκρύψας ἔχειν," 
Ne.1.45, non amo divitias habere, 
easque occulere: εἴ est phrasis 
Attica, pro κουτουορύψαι, ἐὼν ἔχω, 

Καταμάρπτω; (αι. ψῳ,  comfpre- 
hendo. πκωτέροαρψεν αὐτὸν γαῖα, ΟἹ. 
6.21, terra absorpsit eum. Θέτιν, 
Ne.3.60, Peleus comprehendit eam 
cum multo labore. τέχνη καταμάρ- 
Jaca, ars arripiens eum, Ist. 4. 57, . 
et potenter dejecit. 


Καταμέμφομρναι, reprehendo, que- 
TOT. κωταρερμεφθέντω ἰσχὺν, Ne. 11. 
40, quem poenitet virium suarum, 
qui eas reprehendit et nimis exi- 
guas putat.  * 

Καταμιαίνω, fut. ανῶ,.  contamano. 
μὴ κωταμιιάνως ψεύδεσι, SC. σὲ, d), τὰ 
σὸν κάλλος, Py. 4. 178. 

A 


SIS. πρῶνες ézoyo: κατάκεινται, Ne. ΚΚασανεύω;, innuo, annuo, affirmo 


4.85, montes eminentes cubant: 
sicut Horatius *« Usticam  cuban- 
tem" dixit, Od. lib. i. od. 17. v. 11. 
Κατακλάω, fut. 4cw. —comfringo, 
deprimo. κατίκλασεν οὐδὲν, ΡΥ. 5. 
45, 1.6. συνέτριψε, confregit nihil. 
Κατωκλύζω, fut. ὕσω, cum stre- 


nutu. Ζεὺς κατένευσέν οἱ χαίταις, 
Ne. 1. 18, annuit ei motà czesarie. 
/ ; ' : 
ΚΚαταπάνω, desistere et desinere 
facio.  wammabe δίκην, pro κωτα- 


παύει, Ne.0.35, sedat et cessare 
facit litem. 


EU 
Καταπέπτων fut. Je.  concoquo, 
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in occulto coquo, retineo apud me 

tacitus. καταπέψαι ὄλθον pony), 

concoquere magnam felicitatem, 

Ol. 1. 87, i.e. εὖ διοικῆσαι Ἐπὶ ὠφε- 

λείᾳ ἑαυτοῦ. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἔν 

κοιλίρ σιτίων, ἃ πεφθέντα μὲν, ὀνίνησι 

τοὺς μεταλαμθάνοντας αὐτῶν, ὥπεπτα 

δὲ μείναντα, τοῦ στομάχου μὴ δυνη- 

βέντος κατεργάσασθαι αὐτὼ, βλάβην 
ἐπάγει. 

Καταπίπτω, decido. οἱ δύο μὲν κώ- 
7revo», pro κωτέπεσον, loricé 3 deci- 
derunt duo angues de muro, Ol. 
8. 50. 


Korzaz 900, Dor. pro “αταπγοὴ, ἧς, ἡ 


υὔαειδ. ἀνέμων χειμερία καταπνοὼ, 
Py. 5. 162, ventorum  hiemalis 
flatus. 


Κατασπένδω, libo, libationem de- 
undo, libatione perfundo. κατα- 
eeu» Αἴγιναν ἀοιδαῖς, Ist. 6. 12, 
perfundere insulam hymnis: ubi 
vides usum metaphoricum. — 


Κατασχέω, obtineo, possideo, ορ- 
fleo. κατασχοῦσα ξίφος t» κολεῷ, 
iNe. 10. 11, in vaginà detinens gla- 
dium, nec stringens.  cszig ῥιπαῖς 
κατασχίόῤενος, Py.1.18, tuis ictibus, 


i.e. sonis harmonieis, O cithara, 


captus, 3eAx eis. 


Κατοτέθημι;, depono. item, con- 
s£iluo. εὐθύτονον κωτέθηκεν E έν: 
Py.5.120, directam fecit plani- 
tiem. οὐ τραχύς εἶμεε κωτωθέμεν, Ne. 
7. 112, non difficilis sum ad per- 
solvendum debitum, sc. hymnum. 
καταθηκωμένη ζώνην; Ol. 6.67, ea 
deponens zonam. κατωθηκομενοι 
βρίφος ἐπεγουνέδιον, infantem genibus 
suis imponentes, Py.9.108; ubi 
alii legunt ἀνθηεάροεεναι, eodem sen- 
su: malé autem alii simpliciter, 
ϑηκάώμενωι, nam metrum requirit 
.verbum compositum. 


/ , 
Καταφαίνω, declaro. τοῦτον κωτέ- 
Q4»& λόγον, hunc sermonem et hoc 
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dictum declaravit, verum ostendit, 
Ne. 10. 20. 


Καταφημίξω, fut. ἔσω et lo. di- 
vulgo, sermonibus : omnium trado, 
in bono et malo sensu. μήτηρ: κατε- 
φάμοιξεν αὐτὸν κωλεῖσθαι τοῦτο ὄνομα, 
ΟΙ. 6. 95, promulgavit, ut voca- 
retur hoc nomine filius suus, sc. 
Iamus; ubi in sensu optimo. 

Καταφθίνω, pereo. ἑπέων καρπὸς οὐ 
κατέφθινε, Ist. 8. 102, verborum 
fructus non peribat, i. e. fiebat re- 
verà quod dictum fuerat. 


Καταφράζω, indico. κωτέφρασεν, 
enarravit, φανερὸν ἐποίησεν, Ol.10.68. 


Καταφυλλοροέω, fat.áee. folia 
in humum labi facio. et dicitur de 
arbore, cujus folia decidunt. κατε- 
φυλλορόησε, Ol. 12. 22, i.e. κωτεροο- 

a aita φύλλον, et pose pro 


Καταχεύω, defundo. νεφέλην κατέ- 
χευὰς αὐτῷ ἐπὶ κεφωλῆ, caliginem ei 
offundere soles in capite, Py. 1. 16. 


Κατελέγχω, fut. ἐγξω.  contrà in- 
dico. it. dedecoro. αὐτὸν οὐ κωτε- 
λέγχεις, eum non dedecoras, Py. 
8. 50, i. e. οὐ καταισχύνεις. οὐ κωτε- 
λέγχει, Ist. 3.23, non dedecorat. 
τὸν οὐ κωτελέγχει κριτοῦ γενεὼ σα- 
τρωδελφεοῦ, Ist 8,142, hunc non 
redarguit et repudiat eximii genus 
patrui. ἔργῳ οὐ κατελέγχων εἶδος, 
O1.8.25, non factis contra formam 
testans quasi, non dedecorans spe- 
ciem pulchram factis. 


Κατέχω, fut. καθέξω, obtineo, fossi- 
deo, oppleo. ἐχθρὼ Φάλαριν κατέχει 
φάτις, Py. 1.187, odiosa eum tenet 
fama: atque ibi eum vocat νηλέα 
(xev) νόον, crudelem animo. αὐτὸν 
λήθη, INe. 8. 42, oblivio eum tegit. 
κατέχει φρεσὶ πόρον, cohibet et co- 
ércet in animo petulantiam, fraenat, 
1st.3.3, ubi laudatur, qui studium 
injuria, oriundum ex satiefate et 
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opulentià, reprimit. ὄλδιος, ὃν Qu- 
ni ἀγαθοὶ κατέχοντι, Doricé pro 
κατέχουσι, ΟἹ. 7.18, circumdant. 
ὄφρα κατέχῃ οἶκον, ut obtineat do- 
mum, Py.1.139. κατέχων μέτρα, 
Ist. 6. 104, tenens mediocritatem. . 
Κατοικίξζω, fut. ἔσω. condo. κατῴ- 
xcd (prO κατῳκίσθησαν) ὥστη, COQ- 
ditee sunt urbes, Ne. 10. 8. 


Kóro, adv. deorsum, sub. πολλὰ 
ἄνω, τὰ δὲ αὖ κάτω, sursum multa, 
alia deorsum, ΟἹ. 12. 7. κώτω, in- 
ferius, a m" inferiori, Py. 2. 88. 


ἹΚαυτὴρ, ἤρος, 0. uslor. ταύρῳ 
χωλκέῳ καυτῆρα Φάλαριν, Ργ.1.185, 
1.6. κωτακαύσαωντα τοὺς ἀνθρώπους in 
aeneo bove. 

Καύχα; Dor. pro καύχη, ἧς, ἢ 
riatio, gloria. καύχας ἀοιδὴ πρόσ- 

ν. Φορος, Ne.9.17, cantio conve- 
niens est glorise. 

Καυχάομναι, fut. ἥσομοοε, glorior, 
jacto me. τὸ καυχῶσθαι πωρὸ καερὸν 
TIT ὑποκρέκει, Ol. 9. 58, gloriari 
intempestivé, insaniis consonat. 


Καύχημν.» QTOC, τὸ. aloriatio. 
καύχημα κατάφθρεχε σιγῷ, lst. 5. O5, 
gloriationem irriga et quasi foecun- 
dam fac silentio, ut deinde, quasi 
hoc humore refecta, novo argu- 
mento servetur.  cwyz est casus 
sextus, non vero adverbialiter po- 
situm. — foecundiores redduntur 
plante, irrigatee pluvià: et qui 
certo tempore de aliquá glorià silet, 
is eam, si vera est, eo silentio quasi 
impragnat. ergo h.l in sensu 
optimo posita vox. 

Καύω, ἔαί, σώ. uro,accendo. καυθείσῃ 
γαίῳ πυρὶ, Ne. 10. 65, i.e. in vase 
fictili. 


Καχλάξω, fut. ἄσω. Tesono. pro- 
prié, si aqua aut alius liquor fun- 
. ditur, et sic sonum facit, Hinc, 
φιάλην καχλάζουσων ἔνδον. ἀμοπέλαν 


glo- : 
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δρόσῳ, phialam quee resonat intus 
a rore vitis, i.e. ab infuso vino 
mero, Ol.7.3, ubi ponitur ante- 
cedens, i.e. infusio vini dum fit, 
et intelligitur consequens, ut dicat, 
τὴν πεπληρωμοένην. 


/ N 

Kéae, T0. COT. O9 εἴη ἀπήμων 
(κατὰ) κέαρ, Py. 10.33, Deus illis 
sit propitius ex animo et affectu 
vero. &uà» οὔποτε φήσει κέωρ, meum 
cor nunquam cogitabit, Ne.7.150, 
nunquam proponet sibi. ἐμὸν κέωρ 
ὕμνων γεύεται, 15t.5.25, hymnos at- 
tingit et meditatur. 


N N / 

Kevoc, 7 OV. curá et cestinaltiene 
dignus, venerandus, in pretio ha- 
bendus. | it. act. cure prudentis 
flenus. κεδνὼν χάριν, OL. 8. 105, 
&stimabilem et curà dignam glo- 
ram; vide xe. δια “πολῖται, 
cari cives, Py. 4. 208, observantiá 
digni. κεδναὶ κυδερνάσιες πόλεων, Py. 
10. 111, urbium gubernationes ac- 
curate et solicite et sestimabiles. 
κεδνῶν τοκέων,΄ 151,1. δ, parentum 
estimatione dignorum, venerando- 
rum, curà pro liberis plenorum. 
κεδνότωτον ἐπιχθονίων, Aluxo», Ist. 8. 
48, honoratisimum et eestimatis- 
simum mortalium. 


Kei, adv. ili, illic. 


Keno, jaceo,. depositus sum. ἐπὶ 
πρυμινοῖς ἀγορᾶς ϑανὼν, Py. 5. 126, 
mortuus jacet, i. e. sepultus est, in 
extremá parte fori. τὰ δὲ οὐκ ἐπὶ 
ἀνδρώσε κεῖται, heec nom in homi- 
num potestate sita sunt; Py. 8.107. 
ἐν Ἰπυϑέοις δαπέδοις Νεοπτόλεμος, Situs 
est, sepultus, Ne. 7.51. ϑάλλουσα 
κεῖται, florens est, Ist, 5. 21. ὄν 
ἀγαθοῖς κεῖνται πολέων κυδερνάσιες, 
Py. 10. 110, in manibus bonorum 
sit& sunt gubernationes urbium: 

-etid h.l. historicé dicitur de illis 
ante dictis principibus. κεῖτο γὼρ 
(ὦ) λόχρμη, Py. 4. 434, asservabatut 
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in saltu. ἔνθα κεῖτο, ibi situs et se- 
pultus erat, Py. 9. 146. ἐφ᾽ ἑκάστῳ 
ἕργμοτι κεῖτο τέλος, Ist. 1. 36, i.e 
quodvis certamen simplex erat, et 
integré cum se ipso terminabatur, 
sine nexu cum alio exercitio: nam 
contrà in πεντάϑλῳ conjuncta erant 
quinque certamina, quae omnia de- 
bebat vincere qui victor esse vellet : 
&Q ὧν πέντε συζευγμένων κεῖτο τέλος, 
et ἢ. ]. id vult: si Castoris zevo jam 
fuissent conjuncta certamina, non 
veró mera simplicia; etiam in illis se 
praestantem exhibuisset cum fratre. 


Keivoc, et ἐκεῖνος, ἡ, ὁ. ille. κεῖνος 
εἴην, O si ego ei similis essem! Ol. 
3. 81, nam optativum sine con- 
junctione positum aiunt verum 
esse optativum, cum  conjunc- 
tione aliquà, e.c. ἄν, «i, &c. esse 
loco conjunctivi. Sed displicet 
tamen hec lectio melioribus, qui 
legunt xe», pro κενὸς, quod vide. 
κεῖνος ἀνὴρ, talis vir, Ol. 6. 10. et 
137, sc. ὁ Ἑρμῆς. ὄρνις, illud au- 
gurium, Py. 4. 33. et 515, sc. o 
Δημόφελος. ἔννεπεν, et deest γὰρ, Py. 
9.169. Ne. 8.30, sc. ὁ φθόνος, κείνου 
ἀνδρὸς, Ne.1.12. et103,sc. Hercu- 
lis, et pertinet ad βελέων. Py. 4.221, 
sc. ica κείνῳ, pro αὐτῷ, Py. 3 

135. s Ist 6. 46, sc. Τελαμῶνι. 
κεῖνον, scil τὸν “Ἱέρωνω, et monstrat 
quasi, Ol.1. 163. γὲ καὶ, Py.5.76, 
et est ibi admirantis. πυρσὸν pay, 
Ist. 4. 74, illam facem hymnorum. 
ἐκείνων τε, τῶν τε, l.G. ᾿Αρκοίδων καὶ 
Συρακουσίων, Ol. 6. 174. ᾧφυτευθέντες, 
illorum posteri, Py. 4. 256. ὀδάροις, 
Ne. 3. 18, sc. νεωνεῶν, illorum juve- 
num vocibus. κείνοις εἰπὼν, Py. 4. 


187, sc. Chironi et suis. κείνων 
70249, SC. Αἴσνην, Ργ.1. 118. κεῖναε, 


SC. ἡροίονοι, OLG. 41. κεῖνο, Py.1.47, 
SC. ὁ Τυφώς. κεῖνο κεῖνο ἥμωρ διοίτη- 
σε, Py. 9.121, illud ille dies peregit. 
Ἐκείγος ἄν εἴποι, OLS.81, sc. Melesias. 


Κελαδέω, fut. ἠσώ. 


ΚΕΛ 


Κεινὸς, Ionicé et ob metrum pro 


κενὸς, ἡ, ὄν, UQCUUS. κεινὸς εἴην, ΟἹ. 
3.81, frustra essem ; sc. si ulteri- 
orem felicitatem expeterem mihi ; 
μάταιος ὧν εἴην, εἰ ἐζήτησα τοῦτο. CdB- 
terum est ea phrasis Dorica, nullà 
addità conjunctione ad εἴην: Δωρεῖς 
“γάρ εἰσιν ὀλεγοφρωδεῖς καὶ συλληπηνμαὶ, 
amant brevitatem phrasium. — xs» 
πωρὼ δίαιταν, Ol.2.116, propter 
inanem et inopem victum, 2uz τὴν 
7 
“ενίον, 


ΚΚείρω, fut. κερῶ, et ZEol. κέρσω, de- 


meto, deseco, everro. Ἐπ λεχέων κεῖραι 
ἜΣ Ἢ ποιῶν, Ῥγ. 9. 64, e lectis 
demetere mellitam herbam. - περθέν- 
τες πλόχαμοι, Py.4.145, detonsi 
cirri. nam in viros recepti tonde- 
bant capillos: in specie, τοῖς zeza- 
μοῖς τὰς πρώτως κόμας ἀπεκείροντο 
οἱ ἀρχιοῦοι. h.l. iste, sicut Achilles, 
τὴν πεώτην κόμην" οὐκ ἐκείρατο ϑεοῖς εἰς 
iwi X, ἀλλο γέος ἦν πρωτοκόμης, 


Κεκλομαι;, id. quod κέλομαι, κέ- 


x Aero αὐτὸν ἐπώνυμον ὄρνεχος, Ist.Ó. 78, 
appellabat eum  agnominem τῷ 
ἀετῷ. 


^ Mic - 
Κελαδεννὸς, ἢ» ὄν. Doricà pro κε- 


λαδεινὸς, clamoris plenus. ἐξ Ἑπέων 


κελαδεννῶν, ex carminibus sonoris, 
Py.3.200. κελωδεννῆς ὕοριος, Ist. 4. 


14, tumultuose et dicacis contu- 
melie. Et hoc epitheton rei ipsi 
valdé aptum est: nam e ὑδρισταὲ 
sunt valdé A4A»;, dicaces et garruli. 
κελαδεννῶν χαρέτων, Py.9.158, Gra- 
tiarum celebrantium voce sonorá. 


clamo claré. 
ὀῷρα Ou» κελωδῆτε, ut canatis et 
celebretis eam, Py.11.17. . vive 
κελαδήσοροεν, quem  celebrabimus 
cantu, Ol.2.3. κόσμιον ἡδυμελὴ xe- 
λωδήσω, Ol.11.14, ornamentum 
dulcisonum canam, i.e. hymnum 
ob victoriam. κελωδῆσαι, l.e. w4- 
γῆσωι, ἀνυμνῆσαι, Ol. 6.150. Py. 
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1.112, canere, celebrare cantu 
claro. x$A424e$ (omisso augmento) 
ὕμνον, cecinisset claré cantum, Ne. 
4.20.  xsAaod» αὐτὸν, ubi deest 
ὥστε, Ol. 1. 15, ad. canendum, ut 
cantent. κελαδέοντι, Dor. pro xeA«- 
coc, Py. 2. 27, cantant, χορεύουσι. 
κελαδέων ἀμφὶ ἀρετῇ αὐτοῦ, Py.2.116, 
cantaturus de virtute ejus: ubi est 
parüicip. f. 2. pro κελωδῶν, distracto 
circumflexo per insertum ε, vel 
est praesens pro futuro. sic et Ne. 
ME us κελαάδέων ὕμενος xenon, hym- 
nus celebrans gaudium. κελαδησό- 
μεθα χάριν, i.e. ὕμνον, OL. 10. 96. 
notat ergo hoc verbum in specie, 
cantum. sonorá et lcetá voce edere. 

Κελαδῆτις» τος, 47. sonoró cla- 
mans, cantans et celebrans. γλῶσ- 
σῶν κελωδῆτιν, ΝΘ. 4. 140, linguam 
cantatricem. 
£5 e 

Κέλαδος, Οου, 0.  Jclamor hor- 
tantis; sermo clará voce.  Py.4. 
107, κελώδω vropére, Spontaneà 


voce et elocutione, non per quaes- 


tionem elicitá. 
N , e ς À 
Κελαινεγχῆς» $06, 0, ἤ. atram 
hastam habens. a κελαινὸς, 1.6. 
μέλας. et quia x£&Aciyóg etiam co- 
lorem. cruoris designat, hinc est, 
cruentam hastam. gerens. 
N 7 € e i T , 
Κελαινεφῆς, £06, 0, 7. nigricante 
colore apparens. κελωινεφέων πεδίων, 
Py.4.93, nigricantium camporum; 
qui est tractas Libyc: Cyrenaicus, 
ob fcecunditatem et terrae praestan- 
tiam hoc epitheto insignitus ; vel 
. et, quód ibi sepé pluit, quod in 
aliis tractibus non szepé solet. 


Κελαινῶπις, i0oc, 7. migricante 
vultu, fuscus. κελαινῶπιν νεφέλην, 
Py.1.13, atram caliginem, quz 
obversatur oculis dormire volenti- 
bus; et somnus plenus est ἡδὺ βλε- 
φάρων κλαῖστρον, suave claustrum 
oculorum, ut ibi statim additur. 
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Κελαινὼψ, ὥπος» 0. idem. κι- 
λαωινώπεσι Κόλχοις, Ῥγ. 4. 377, fu- 
ere enim colonia ZEgyptiaca, hinc 
erant μελωνόχροες, 


Κέλευθος, ov, 7. via. et plur. x£- 
λευθα, ὧν, τὰ, οὐ προσάντης ἡ κί- 
λευθος, non ardua est via, Ist. 2. 48. 
ἐστί μοι μυρίῳ κέλευθος, Ist. 4. 2, est 

mihi infinita via et methodus. φεί- 
σώσθαι κελεύθου, abstinere ab itione 
et profectione, Ne. 9. 48.  «sAevto 
ἐν καθαρά, in vià purà ab obstaculis, 
ΟἹ, 6.39. ναυσὶ ἁλὸς βαθεῖων. κέλευ- 
θον ἀνοίγων, Py. 5. 118. conf. ἀνοίγω. 
τέτραπται ἔργων κωθαρὼν ἀνὰ κέλευθον, 
1st. 5.20, conversa est civitas in 
puram viam factorum. ἔργα ζωοῖσιν 
pim, κέλευθος φέρον, Ol. 7.00, viae 
et vici apud Rhodios ejusmodi 
artificiosa signa ostendebeant, τὰ 
ἄμιφοδα ἐν τῇ πόλει, καὶ ἕν τῇ γῆ αὖ- 
τῶν, μυυρίωι ἔργων καλῶν τέτρηνται 
ἑκωτομπεδοι κέλευθοι, Ist. 6. 32, ubi- 
que egregié fecistis. κελεύθοις «- 
πλόαχις ζωῆς, Ne. 8. 60, viis simpli- 
Cibus. πάντων οἴσθω πάσας κελεύθους, 


. Py.9.81, methodos omnes omni- 


um et causas medias: et sermo est 
de Deo omniscio. κελεύθους πόντου 
εὔφρονας ἐκόλε, Ζῆνω, Py.4.347,. 
poscebat Jovem cursus placidos 
per mare. κέλευθος est ab ἐλεύθω, eo, 
praefixo x. 


Κελεύω, fut. sica. jubeo, hortor. 

᾿ς κελεύεις, μὲ αὐτῷ στήλην ϑέμοεν, jubes, 
ut ei columnam statuam, Ne.4. 
130. αὐτὴν χεῖρως ἀνασχεῖν, Ol.7. 
117, jussit, sc. ὁ Ἥλιος  personifi- 
catus, eam manus tollere. διωκρῖνωι 
ποδῶν ἀέθλοις, Py. Q. 203, jussit di- 
judicare per cursum. 

Κέλομναι; idem. κέλεται γὰρ Φρίζξος, 
ἑὰν ψυχὰν κοροίξαι, jubet enim is, 
ut animam suam reportemus ex 
terrà peregrinà, Py. 4.283. ἐνυπνίῳ, 
σιθέσθωι pay κελήσατο, jubebat eum 


* 
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parere somnio, Ol.13.113. στάντα 
pu» σπονδαῖς ἄρξωι κελήσατο, lst.O. 
54, stantem eum auspicari libati- 
onibus jubebat: ut ergo et a. 1. 
med. quasi a κελεόρεαε, sit in usu. 


Ke»soc, ἃ. ὄν. vacuus, inanis. 
κενεᾷ σπραπίδι, vaDà mente, ματαίῳ, 
ΡΥ.2.112. κενεὰν γνώμην, Ne.4. 
65, consilium inane. κενεὼ σπνεύσοις, 
Ol. 10.111, postquam spiravit et 
laboravit incassüm; ut neutrum 
plurale sit adverbialiter. 


7 e ς 
KereoQgav, ονος» 0, 7. vana sen- 
liens. κενεόφρονες mox, gloriati- 

ones vana, Ne. 11. 38. 


, 
ΚΚενσέω, fut. ἥσω. fungo. κεντεῖ 
νῶτον, ΡΥ.1. 55, pungit dorsum, sc. 
id cui sse 


Κέντρον, 0U; T. stimulus, aculeus. 
πρὸς κέντρον λωκτίζειν, 
proverbium de bubus, contra sti- 
: mulum calcitrantibus, et sic plures 
dolores sibi creantibus: usus pro- 
verbii est, si quis potentioribus ad- 
versatur in majus suum damnum. 


». /, , ^m 1 
ἐμβάλλων κέντρον αἰωνὲς τοῖς βουσὶ, 


Py. 4. 420, de aratore; immittens 
stimulum gravem bubus, et sic 
acriter agens eos. 

Κεραΐζω, fut. feo. 
tundo cornibus. deinde metaph. 
vasto, occido. . «segete ϑῆρως, con- 
ficiebat et configebat feras, Py. 9. 
30, incursabat eas. 

Κεραυνὸς, ου, 0. fulmen cum to- 
niiru. κεραυνὸν οἰχιοητὴν πυρὸς, Dy. 
1.8, pro, zYve κεραυνοῦ  GAXJUMTOD. 
κεραυνὸν πυρφόρον ψολόεντω, Ne. 10. 
133, πλῆξε, contorsit fulmen fuli- 
ginosum et fumans. κεραυνῶν πρύ- 
«ay», Py. 6.24, Deum. 


ΚΚεραυνόω, fut. ὥσω.  fulmino, ful- 
mine percutio. 


incurso ef con- 


Κεράω, fut. éco. infundo in ο-. 


cula, misceo, tempero. οὔτε γῆρως 


Py33. 173, ' 


͵ 
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οὐλόμιενον κέκρωτωι ἱὲρῷ γενεῶ, Py. 10. 
65, nec senectus damnosa admixta 
est sacrae genti. dee κεκρωμονον, ΟΙ. 
10. 128, floridà «ἰδία perfusüm, 
πλοῦτον ἀρετῆ᾽ κεκρωμονον, Py. 5. 2. 
divitias cum virtute sociatas. αἷμα 
ἐκ τοῦ καὶ τοῦ κεκροι μένον, sanguis 
(i.e. origo) mistus ex his illisque 
parentibus, Ne. 11. 46. 

Ke οδαίνω, fut. exe. lucror. ἀγαθοὶ 
ἐδ, πολεμισταὶ λόγον (i.e. ὕμονους) 
ἐκέρδαναν, Ist. 5. 38, boni inter he- 
τοῦς bellatores famam lucrati sunt : 
Doricé pro ἐκέρδηναν. 


Κε οδωλέος; €, OV. prudens, at- 
iba ad commodum et utilitatem, 
vafer, callidus. κερδαλέον τοῦτο τε- 
λέθει, Ργ. 2. 143, lucrosum istud | 
est. Nam apud recentiores τὸ κέρ- 
δὸς magis determinatum est ad 
lucri notionem: apud Homerum 
significat latiüs et honestiüs. 

Κερδίων, ονος 9 05 5. τὸ κέρδιον, 
utilior, commodior. κερδίων οὔ το: 
ἅπασω ἀλήθεια, Ne. 5.30, utilis non 
sané omriis veritas: et ibi compar. 
loco positivi. 


Κέρδος, £06, τὸ. ulililas, commo- 
dum. “ἔρδος δόλιον, Py. 4. 248, la- 
crum iniquum, otc dolo 
malo partum. φίλτατον, maximé 
amabile lucrum, Py.S. 17. ὕψισ- 
vo, summum, Ist. 1. 73. κέρδει δὲ, 
respectu commodi quod nanciscun- 
tur; et est casus sextus, Py.2.142. 
ioa καὶ σοφία δέδεται, lucrum etiam 
sapientia amare solet, Ρυ. 8. 66. 
ὑπὸ κέρδει, Ne. 7. 26, sc. preesentis 
venti. κέρδει κλέπτεται αἰδὼς, Ne. 
9.79, lucro surzipitur verecufidia. 
DEA μέτρον, Ne. 11. 62, lucrorum 
modum oportet tenere. δέρδεσιν 
εὐτρωπέλοις, Py. 1. 179, jocularibus 
lucris, quorum invidiam jocis ele- 
vant homines faceti et parasitici. 


Κευθμῶν, ὥνος; 0. latebra. : 


KIK 


ἈΝ 
ἹΚεύδος, £06, TO. specus obscurus, . 


locus subterraneus. ὑπὸ κεύθεσι 
γαίας, Ne. 10.105, apud inferos, 
ὑπὸ τοῖς κευθμῶσι γῆς. 


Κεφαλὴ; -26) 7. caput. κεφαλῆς 
βαλεῖν, ΟἹ. 1.03, quód lapis sit 
casurus in caput. λίθον ὑπὲρ κεφα- 
λῆς, Ist. 8. 20, et utroque loco ser- 
mo est de Tantalo, cui, ex fictione 
recentiorum, 
saxum jam jam casurum. κεφαλῇ 
&j, capiti suo, i. e. sibi, Ol. 6. 103. 
κεφαλῇ vem, i.e. νέος ὦν, Py. 11. 58. 
κεφαλῇ reped, capite intrepido, 
Py.9.54, i.e. ipsa intrepida. 
φωλὴν τοῦ ἔπραθε, Py. 9. 140, ampu- 
tavit 'caput ei.  xsQ«4AZ» πολλῶν 
voor, Py.12.41, i.e. voAvxéQuAo» 
legem ; et sermo est de tibià, quae 
multa et varié sonantia habet fora- 
mina exaltata; quasi ista elata fo- 
ramina essent capita sibilantia aut 
sonantia.  xepaAeis ὑπὸ egeo, 
ὀφίων τε, Py. 12. 16, a virginibus et 
a serpentibus. 


z£- 


/ e . . 
Κεφώλαιος, ov, 0, 7. capitalis. 
κεφώλαιος λόγων, Py. 4. 206, i.e. τὰ 
μεείζονω καὶ καέριο, 


Á 

KZ», J'unesto. in medià formáà, 
κήδομοαι, CurO, DroCuro. καδόμενοι, 
Doricé, i.e. ἐπιμελούμενοι, solicité 


curantes, Ol. 6. 79. 


Κῆλον, 0U, TO. lignum, sagitta. 
κῆλω δὲ καὶ δαιμόνων ϑέλγει φεένας, 
ἄμφί τε Λατοΐδου coQia. βαθυκόλπων 

. σε Μουσῶν, Py. 1.21, ubi xz^« cum 
his adjectis dicuntur concentus mu- 
Sici: sic et alibi βέλος ponitur pro 
vi | poéticá et musicá., 


Κιθαρίζω, fut.íce. cithará cano. 
Κίθαρις, 106, 7. cithara. κίθαριν 


ἔπορε, Py. 2. ἘΠ, Ὁ, e. κιθαριστικὴν 
ἐμπειρίαν. 


Κικλήσκω, v0CO, dini invoco. 
' , Ζ 


superpendet grande. 


KIP 
κικλήσκων προσηύδα με, Py.4.212, 
nominans allocutus est me. 
/ 
Κινδυνεύω, fut. εὖσω. discrimen et 
periculum adeo. πεκινδυνευμένον, cum 
periculó susceptum, Ne. 5. 26. 


Kduvoc οὐ» 0. periculum, dis- 
crimen. κίνδυνος μέγως οὐ λαμβώνει 
φῶτω ἄνωλπκιν, Ol. 1.129, periculum 
magnum non recipit nec occupat 
virum imbellem, i. e. οὐδεὶς ἄναλκις 
ὑπομένει περὶ τῆς ψυχῆς κινδυνεύειν, 
de vità periclitari. κώνδυνος τίς, 
Py.4.125, quis labor periculosus 
occupavit eos? ὥπας, Ne.8.35, 
est totum periculosum. 44er, 
Py. 4.368, tendentes. κίνδυνον ἀῦ- 

τῆς, NNe.9.83, pugne. 
esta κινεῖν δύην, vel ὀδύνην, movere 
erumnam. 

N e 

Κινηθμνὸς, ov, 0. motus corporis. 
κινηθροὸν ἀῤοοιμῥώκετον πετρῶν, concur- 
sum ineluctabilem petrarum, . Py. 
4.370; nam illa due petrosz in- 
sulee finguntur natantes, et con- 
currentes secum. 


Κινητῆρ, ἦρος, 0. concussor, quas- 

. sator. de Neptuno, Ist. 4. 32. 

Κωύρας, οὐ, 0. rex Cypri insula. 
Recentiores faciunt simul eum  sa- 
cerdotem . Veneris Cyprie; ad- 
duntque eum, valdé divitem, exce- 
pisse hospitio Graecos cum classe 
. ad se venientes, et promisisse etiam 
se missurum commeatus largos 
in castra: «564, quia id facere 
neglexerit, diris devotum esse ab- 
sentem ab Agamemnone. 


Κιρνάω » οἱ κέρνημοι, infundo in pocula, 
másceo, tempero. κρητῆρω Μουσῶν 
κέρνωρεν (BH indic. a κέρνημε) μιε- 
λέων," Ist. 6. 3, infundimus et reple- 
imus poculum: Musarum canticis: 
nisi μελέων (pro μελῶν, a τὸ μέλος) 
Μουσῶν jungendum est, ut sit, 
poculum canticorum  Musicorum 
infundimus et praebemus gustan- 


κίνδυνος 


KAA 
dum. κόμεπον dei! κιρνώμεν, infin. 
pro xieyé»as, Ist. 5.31, gloriationem 
et hilaritatem miscere cantu. κιερ- 
᾿γαμεένη seca, Ne.3.135, commixtus 
vel affusus ros. 


Κισσοφόρος; 00, 0. hederam ges- 
tans. epitheton τοῦ Διωνύσου, ΟΙ. 
2.50, nam hedera, si in capite ges- 
tetur, dicitur ebrietati resistens. 


KAE 


πολέμων, Py. 8. 4, ubi Ἡσυχίω per- 


sonificata est, 
tranquillitatis, ἡ. Eig/»z.. Ea mul- 
tüm valet domi in consiliis haben- 
dis: nam quid boni ex factiosis 
conventionibus inter senatores oriri 
possit? valet et in bello, ut id 
tantummodo pacis consequendz 
aut custodienda causá geratur. 


studium pacis οἱ 


Κλαΐ 0 700v, Dor. pro κληΐστρον , 09, τὺ, 
claustrum, sera. 


Κιχέω, fut. fca. consequor, nanm- 
Κλάρος, Dor. pro κλῆρος, ev, ὃ, sors. 


ciscor. ἀετὸν xíys, vel aquilam 


adsequi potest celeritate, Py.2. 92, 
κωταλαμθάνει. "ἔχε νιν, invenit eam; 
Py.9.45. κιχὼν παῖδα, Py.3.70, 
apprehendens puerum, accedens ad 
eum. 


p e . . 
Kia», 0v0c, 0. et Attice Ionicéque, 
ἡ. columma. πίων οὐρανία, Py.1. 
36, i. e. mons “πᾶ, alté in aérem 
exsurgens, utpote cujus summum 
cacumen nubes plerumque superat. 
κίονω ἀστραθῆ Τροίας, dot oy Ἕκτορω, 
ΟΙ. 2. 146, firmam columnam Tro- 
ja, invictum Hectora. κίονα δαι- 
μεονίων ὑπέστησε ξένοις, O1.8.36, sup- 
ponit hospitibus columnam divi- 
nam, i.e. justé tuetur hospites. 
ὑπὲρ κιόνων Ἡρακλέους, Νέα. 3.86, 
ultrà columnas Herculis. σὺν κιό- 
νεσσιν ὀρθαῖς δεσποσύνωις, Py.4.475, 
rectis columnis herilibus, inter co- 
lumnas rectas heriles. 


KAaiz ; Dor. pro κληὶς, tos, 4. lon. 
idem ac κλείς, clavis, sera. xegv- 
πταὶ κλαΐδες £v? (Dor. pro εἰσὶ) 
σοφῆς πειθοῦς ἱερῶν φιλοτήτων, Py. 
9.69, occulte claves sunt sapi- 
entis suadelae sacrorum amorum ; 
et dicit κληΐδες, quia cor amasiz 
occlusum quasi est, aperiendum 
' prudenti persuasione ; ; quam artem 
non omnis novit, quze tamen plu- 
rimüm valet. ceterum in textu 
h.l. penultima syllaba est correpta, 
κληΐδες, ob metrum. "Hevxía, ἔχουσα 
κλωΐδας ὑπερτώτως βουλῶν τε καὶ 


Κλεΐζω, fut. ἔσω et i£». 


KAe0c, ἢ» ὄν. 


κλῶρος προπετὴς, ΝΕ, 0, 107, sors 
temeraria, i.e. iniqui Judices. xAZ- 
ρον βαθὺν, Ol. 13. 87, magnas opes, 
magnam rem familiarem. κλώροις 
ἱεροῖς ϑεοπροπέων, vaticinans, oracula 


edens, ὁ Μόψος, Py. 4.338, sortibus - 


SACris pzyvsvopssvos iste magnus vates: 
et erat hic mos exquirendi fata 
antiquus, ut essent ἐπὶ τῶν ἱερῶν 
τραπεζῶν ἀστράγαλοι, οἷς ῥίπτοντες 
ἐμαντεύοντο, 6,0, tày βάλλοντός μου 
τόδε ἀναδῆ, ἀποτελεσθήσετωι τόδε, εἰ 
δὲ μὴ, οὐκ ἀποτελεσθήσεται. 
huc conferri Preenestince sortes. 


Κλαρόω, Dor. pro κληρόω, fut. dco. 


sorte adsigno, proprium. do sorte ; 
sorte eligo. πότμος ἐκλήρωσεν Dis 
A4, OL 8.19, Parca et Fortuna 
conciliavit vos Jovi, quia vos plu- 
ribus certaminibus Jovi sacris vic- 
toriam adepti estis. 


K2.egvvoc, 7; ὅν. famá celebratus 


aut celebrandus. πκλεεννᾶς ἸΠυθιάδος, 
i. e. εὐδόξου, Py. 5. 25. 


celebro 
famá, memoro cum laude. x»éi£u, 
cantaturum et celebraturum me 
esse, Ol. 1. 176. 


N V 7] a 
K2iv06, Z, 0». idem quod κλέεννός. 


κλεινὸς οἰκιστὴρ, Py. 1.59, inclytus 
conditor urbis. 

celebratus famá, 
eximius. 


possunt .. 


KAE 


K2£oc, £06, σὺ. fama, sermo vul- 
gatus. et peraddita vel ex contextu 
determinatur, gloria sit, an sinistra 
fama. λώμπει δὲ οἱ κλέος, splendet 
ei fama, Ol. 1. 37. et 151, τηλόθεν 
δέδορκς, conspicitur ex longinquo. 
βαθὺ, Ol. 7. 97, gloria alta et elata. 
ἀρεταῖς ἑλέσθαι, Ol. 9. 154, famam 
virtutibus adsequi. πρὸς πελώριον, c ad 
ingentem gloriam, Ol. 10. 24, ὧς- 
pcs, accedere fecit eum. aliis 
dyéses, Py. 1. 128, gloria hastee, i je. 
virtutis bellicae, floruit. κείνου xara 
κλέος, ad famam de eo, Py. 4. 221. 

ὃν, gloria mea, Py.5.97, cujus 
et ego Pindarus sum particeps, 
utpote unus τῶν Aiya22», siquidem 
ex eà familià nobili fuit. 
ἄγων, Ne.7.92, afferens laudem 
veram. δύσφαμιον κλέος μὴ προσάψω 
“παισὶ, Ne. 8. 62, sinistram famam 
non adjungam filiis: ubi vides am- 
biguitatem vocis κλέας, in se. ἀν- 
θῆσαι αὐτῷ, Ne. 9. 94, famam cele- 
brem floruisse ei. ποθεινὸν ἔπραξε, 
Ist. 5. 10, desiderabilem gloriam 
acquisivit sibi. ἀδει, Ist. 6. 36, au- 
dit famam ejus. μέγιστον αὔξων, 
Ist. 7. 42, maximam gloriam accu- 
mulans. 


Κλέστω, fut. ye. οἰὰηι habeo, clàm 
subduco ; furor. σοφία δὲ (τοῦ 
Ὁμήρου) κλέπτει, παράγουσω μύθοις, 
Ne. 7. 34, solertia ejus clàm insi- 
nuat se, vel et, occultat se sub figuris 
variüs; et decipit narrationibus, 
nisi probé attendas. κλέστει αὐτὸν 
(᾿Απόλλωνα) οὐ ϑεὸς, οὐ βροτὸς, ἔργοις 
οὔτε βουλαῖς, Py.3.53, fallit eum 
nec deus nec homo factis aut 
consiliis: nemo eum vel simulando 
vel dissimulando proeterit, ne videat. 
sic et κλέπτειν ponitur Eph. 4. 28, 
ubi notatur is, qui clàm circum- 


£TÁT £0 - 


Kw», fut. νῷ. 


Κλισία, ἂς» 7. 


Jp 
KAo»£2, fut. 4co. 


KAY ΄ 
Py. 4. 171, occultans et tectum ha- 
bens in animo timorem : dissimu- 
lans metum. κλέπτουσα. ϑεοῦ γόνον, 
OI. 6. 60, celans et dissimulans con- 
ceptum ex deo semen, πειρωμένη 
λαθεῖν ἐγκυμονοῦσω. κλέψεν Μήδειαν, 
furtim abduxit eam, Ῥγυ. 4. 445. 
κλέψας, Ol. 1. 98, clàm subducens; 
vel potiàüs, clàm faciens id. αἰδὼς 
γὰρ (at enim verecundia honesta, 
quà cavetur ne quid turpe commit- 


tamus) ὑπόκρυφα (neut. plur. ad- 


verbialiter) x£e2& κλέπτεται, Ne. 9. 
79, ubi est objectio, quà dicitur, 
summam honestatem nonnunquam 
latenter et improviso a lucro posse 
averti, et in lucri partes sensim 
trahi: optimi βορὰ in diversa agun- 
tur, spe lucrandi aliquid. 


7 . 
KA£o, mando fawmwe, celebro verbis 


et narrationibus et laudibus. κλέ- 
oyrai ἔν φορμέγγεσσιν, celebrantur 
citharis, Ist. 5. 33. 


Mn e e ᾿ 
Κλεωνωΐ, ὧν, t. erat oppidum 


inter Argos et Corinthum, in colle 
probé munito. Non procul inde 
erat ἡ Νεμέω, cum campo sacro, in 
quo τὰ Né«e celebrabantur. . 
inclino, acclino. 
κλιθεὶς μέλει τῶδε, Ne. 4. 25, appli- 
cans se et incumbens ad hoc car- 
men. κλιθεὶς πόρῳ ᾿Αλφεοῦ, Ol. 1. 
148, situs, depositus, sepultus, ad 
alveum Alphei fluvii. 

sella, it. casa, 
tabernaculum. ἀπὸ κλισιῶν, Py. 
4.237, ex sedibus, ex domo, ubi 
convivati fuerant. 


turbam et confu- 
sionem. facio, perturbo et disturbo. 
x Aovtoyraa ψώμνοθοι κύμασι, Py.9. 85, 
volvuntur et agitantur arenz fluc- 
tibus. 


scribere alios, et simulando vel Κλύμενος, 0U, 0. socer Nesigcin 


dissimulando in fraudem inducere, 
solitus. fuit. «Aime» ϑυμῷ Opa, 


vir illustris, pater Ergini. Quum 
Argonautze venirent in Lemnum, 


y 


KNI 
Hypsipyle dabat certamen gymni- 
cum in honorem patris "Thoantis : 
in quo quum certaret Erginus, canis 
ornatus, etsi nondum senex, risere 
Lemniades: sed is tamen vicit. 
Sic et Psaumis canus vicerat. 


Κλῦμι; idem ac κλύω. Iones amant 
reduplicationem, x&Av6; pro imper. 
κλῦθι. 


Κλυτόκωρπος; οὐ» 0, ἥ. 


pre- 
stantes fructus ferens. πλυτοκόρπων 
στεφάνων, Ne.4.124, coronarum 


celebtes fructus habentium, ob glo- 
riam, qui est fructus laborum ju- 
cundissimus et pulcherrimus. 


KAvróc, ἢ» ὄν. celeber, de quo 
multum auditur, de quo multum 
dici debet, celebrandus. πλυτῆς 
ωἰῶνος, inclytee et laudate vitae, 
Py.5.7. πλυτὴν «ice», memora- 
bilem sortem, Ol. 6.174. δαῖτα, 
Ol. 8. 69, i. e. περιῳδοροένην. 


Κλύω, vocor, audio, obedio: 
audire, Py. 1. 175. κλύοντες, audi- 
entes, Py. 4. 103. 


Kyo, fut. ἔσω et (£o. scalo cum 

ruritu ; ordeo, $ungo. κνίζον 
(θενεζον) pcne ὀργὴν οἰπεινοὶ (προσάν- 
τες καὶ χωλεποὶ) λόγοι, ΝΕ. 5. 50, 
i.e. ἐλύπουν. ἔκνισέ νιν, Py. 11. 96, 
exstimulaverit ilam, quasi cum 
pruritu. οὐκ ἔκνισεν ózw, lst. 5. 74, 
non excitavit curam eorum, non 
solicitavitcogitationem eorum quan- 
ti sumptus in spem victoriarum 
facti sint, non momordit eos. q4 
κόρος ἐλθὼν κνίσῃ, Py.8.44, i.e. μὴ 
προσκορὴς ὀφθῇ ὁ λόγος μοῦ. ἔπνιξε, 
Py.10.94, mulcere solet. ἔκνιξέ 
pav χάρις ἔνδον, Ist. 6. 74, titillavit 
eum gaudium. κνιζομένη, ΟἹ. 6.75, 
i.e. ἀλγοῦσω, ἐλυπουμένη, quo ma- 
ternus affectus notatur. 


, 
XA 58V, 


^ 7] e & 
Κνσῶς et zviG'G0t, 4€, 7- nidor ex 
adusto adipe. «νίσσω ἀγαζόμενοί σε, 
Ne. 11. 8, nidore ex sacrificiis ve- 


LO 


KOT 
nerantes te, O Dea: nam circum- 
volvebatur adeps sacris, nidoris et 
celerioris combustionis causá. 


, » 
Κνισσὰς i£5 Dor. pro κνιεσσήεις, erra, ἐν, 


nidore suavi plenus. κνισσάεσσα 
πομπὴ μήλων, Ol. 7. 145, pecudum 


nidorosa pompa, quz sacrificantur - 


et adolentur ei, ut deo. κνισᾶντε, 
Ist. 4. 112, pro κνισήεντι, contracte 
κνισῆντι, et Doricé κνισῶντε, ex quo 
loco vides etiam per unum sigma 
scribi πνεσήεις. 


s . o9 SE PUN 
Κνώδαλον, oU, τὸ. dicitur proprie 


de /eome; is enim dormit cum 
sono, ut procul audiri possit dor- 
miens; a κνώσσω, deinde, queevis 
Jera vel Lestia sic appellatur, z»- 
δώλων ὀρθιῶν (Doricé pro ὀρθιῶν) 
bestiarum se erigentium in pedes 
posteriores, Py. 10.506, et sermo 
est de asinis. ὥρυνεν v'egm κνωδάλων, 
Ne. 1.76, arcere voluit injuriam 
besüarum; et sermo ibi est de 
draconibus magnis. 


κώρο; fut. ἕξω. dormio cum sonitu 


quasi serra maogna duceretur. in 
genere, frofundé dormio. πνώσσων 
ἀετὸς, Py.1.10, recubans aquila, 
quasi dormituriens. κνώσαοντι αὐτῷ, 
dormienti ei, Ol. 13. 100. 


e si. 
Κοιλόπεδος», οὐ, ὁ, 7. planitie 


iniraü montes insirucius. ἀνὰ zxei- 


λόπεδον νώπος 3e, Py.5.50, per 


cavum campum, ubi certamina 
Pythica celebrabantur. 
KojAoc, 275 ὃν. cavus, concavus. 


κοίλῃ t» νώπη, [5ἰ. 3. 10, in cávo 
nemore, i.e. in quo nemore erat 
spelunca leonis Nemesi. κοίλην 
πρὸς ᾿Αγυιὰν, Ol. 9.53, ad cavum 
et tenebricosum vicum, i.e. in 
sepulchrum. 


Κοιμνάω, fut. 4c». cubare et requi- 


escere facio, sopio. formà mediá, 
, κοιροόομοε, dorimio. 


KOI 


Kon&o, fut.4cw. communico. νυκτὶ 
- κοινώσαντες (Doricé pro κοινήσαντες) 

90e», Py.4.204, noctu viam in- 

gressi. conf. γύξ. 
Κοινὸς, ἢ 7» ὄν. commune jacens vel 
positum. xou σπέρμω ἀπὸ Καλλι- 
ἄνακτος, Ol. 7.170, commune se- 
men cum Diagorà a Callianacte : 
nam filia Diagorce nupserat Callia- 
nacti: et pepererat filios egregios. 
κοινὸν λόγον, O1.10. 15, publici juris 
hymnum, qui evulgatur. ἴδιος t» 
κοινῷ στωλεὶς ἐγὼ, Ol. 13. 60, ego 
privatus in publicà causà (a Musis) 
emissus ut canam: nisi ἐν ze 
pertinet ad γαρύων, ut in publico 
narrem virtutes majorum. 
εὔξασθαι ἔπος, Py.3.3, publicum 
optare verbum, i.e. votum pro 
Hierone, mihi cum omnibus bonis 
commune. κοινὸν γώμοον ἐν. ἀλλήλοις 
μέξαι, Ῥγ. 4. 396, communes inter 
se nuptias coire, ad quas uterque 
consensit. eua» χέριν, Py. 5. 187, 
communem gratiani laudum, sibi 
sc. ipsis et Arcesilao ὠπογόνῳ. ποι- 
νὰν *yevez vie, Py.6.15, communem 
generi victoriam ; nam plures ex 
ejus majoribus victoriam curru re- 
tulerant; ergo, solennem, solitam. 
κοινὸν φέγγος, Ne. 4.20, publicum 
lumen; et est nominativus ad ἕδος, 
κοινὸν ἔρχεται κύριω "᾿Αἰδαο μετὰ ἀδόκη- 
TOV καὶ ἐς δοκέοντω, NNe.7. 44, com- 
munis unda Orci vadit ad non pu- 
tantem et ad putantem. κοινὸν 34- 
. Aes, Ist. 7.34, commune decus. 
κοιναὶ χάριτες, OI. 2. 00, communes 
gratiae et laudes: nam Theron et fra- 
ter Xenocrates equos communibus 
sumptibus aluerant; hinc ii equi 
missi ad certamina, utrique victo- 
riam pepererunt, ut fratres victores 
pronuntiarentur. Hinc erant ogs- 
πληροι, ejusdem rei participes. κοιναὶ 
ἔρχοντῶι Ἐλπίδες πολυπόνων ἀνδρῶν, 
Ne. 1. 48, communes eveniunt spes 


κοινὸν 


- 


KOA 


miseris hominibus, seu expecta- 
tiones; i.e. eadem omnibus sunt 
metuenda: nescit vel opulentis- 
simus, ubi alterius vel egentissimi 
'ope egeat: ergo amici sunt pa- 
randi de bonis presentibus; nam 
quz ali jam miseri patiuntur, ea 
et nobis sunt expectanda: nemo 
spem habet praecipuam certam. 


Ἰζοινόω, fut. dew. "communico. ἐγὼ 
κοινώσομε αὐτὸν δώροις ἐκείνων λύρφ 
τε, Ne. 3. 19, conciliabo eum sua- 
vibus cantibus eorum et lyrae. 


Koo, 9V06, 0. communicator , 
qui communicat suum cum. alüs. 
κοινῶν, πωρὼ εὐθυτάτῳ, Py.3.50, i.e. 
νόῳ, et h.l. innuitur vis ejus pavet. 


/ ς " 
Koivovits, C6, c. communio. κοι- 
γωνίαν (sig) μωλθωκὴν, Py. 1. 189, in 
consortium DF, 


Κοιρανέω; fut. ἡ n impero; sum dux 
et caput. 3s ποιραινξοντι (Doricé 
pro so:gaxéovci) χοροὺς, ΟἹ. 14.12, 
1,6. διατώττουσι χοροὺς δεσπόζοντες. 


Κοίρανος; 005 0. dux, imperator, 
caput exercilás. Να. 8.100, dux 
militaris juventutis. 

Koízo, Dor. pro κοίτη, ἡς, ἡ. cubile, 
cui quis incubat dormiturus.. κοίταν 
ξενίαν, ῬΥ. 8. 66, concubitum cum 
hospite ad se recepto. ez ἐννύ- 
xi, Py.11.39, nocturni concu- 
bitus. 


Κοιτάζω;, fut. ἄξω. decumbere fa- 
cio, compono in cubili. ἀνὰ βωμῷ 
(ad aram) ϑεῶς κοιτώξωτο γύκτα, 
decubuerat per noctem, O1.13.107. 

Ko2.s06, 00, 0. vagina, in quam 
gladius intruditur et conditur. 

Κολλάω;, fut. 4cw. conglutino, com- 
fingo in genere, comjungo alterum 
alteri firmiter. κολλᾷ ὑψίγνιον ZA- 
cos στωδίων ϑαλάμων, OL 5. 29, con- 
glutinat altam sylvam  stabilium 
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domorum; i.e. aedificat urbem 
junctis altis domibus. Et id tri- 
buitur fluvio proximo, quia per 
eum trabes et ligna ad aedificandum 
advehuntur, etiam naves lapidum 
et calcis plena. Μοῖσά (Doricé 
pro Μοῦσα) σοι κολλᾷ χρυσὸν καὶ 
ἐλέφαντον, Musa firmiter conjungit 
tibi aurum et ebur, Ne. 7.115, i.e. 
connectit tibi pretiosa et pulchra, 
i.e. non perfunctorié nec obiter te 
laudat. 

Κολοιὸς, οὔ» 0. graculus. xga- 
γίται κολοιοὶ ταπεινὰ νέμονται, Ne. 
3. 143, nam non alté subvolant hz 
avicula. 

Κόλπος: 005 0. SIRUS. κόλπου "Ae- 
γείου, Ῥγ. 4. 87, ex sinu Argivo. 
κωτὰ κόλστον Νεμέας, ΟΙ. 9. 131, ad 
recessum Neemez. ὠπὸ κόλπων ἀέρος 
ψυχρῶς, Ol. 13.125, ex alto aére. 
ἔς κόλπων ἀνεροοσφωαρώγων, Py.9.7, 
ex sinibus ventosis montis. quibus 
omnibus locis hoc nomen impro- 
prié ponitur, de cavis recessibus, 
et receptaculis. sic et Ol. 6. 51, 
ἔέρυψε ὠδῖνα κόλποις, occultavit fae- 
tum conceptam μυχοῖς γαστρός, et 
Ol. 14. 33, παρὰ κόλποις Πίσης, 1, e. 
ταῖς κοιλάσι. 


KoAovz, 2c; 7. collis. 
εὔδρρητον ναίεις, Py. 12. 6, inhabitas 
bené aedificatum collem. 


e 


Kou, 775; 7- coma. χρυσέρς κόρῳ 
ϑάλλων, Apollo, Ist. 7. 60. κόμην 
Φαιδέροην, sc. Gigantum, Ne.1.104. 

Kopióz, 76, 7. cura, fortatio. 
κομειδὴν πωτρὸς, Py. 6. 30, vecturam 
patris, ut curru avehi posset. 


Κομέζω, fut. ἔσω et (£a. curo, fero, 
forío. πόλιν πκόροιζε, urbem cura, 
Py.8.142. ἐκόμιζε τὰ παρὰ Κέν- 
ταυρον, portabat ea ad Chironem, 
Ne.3.84. Ἕλένην κομείζοντες, He- 
lenam repetentes, reducere volen- 
tes, Ol. 13. 82, i. e. ζητοῦντες xopi- 


1 7 
κολωώνὴν 
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σασθαι. ἀοιδοὶ καὶ λόγιοι (poétze et 
oratores) το καλό σφιν ἔργα κάμεισαν, 
Ne.60.52, circumportare solent: 


et σῷεν eat casus BRL, ipsis, ge. ' 


᾿ἔπεσι. ἄρουραν πατρίων πκόμεσον, ΟἹ, 
2. 28, i. e. ἐπιμελείας ἀξίωσον, cura 
eam. ἄνδρα | tx ϑανάώτου κομίσαι, Py. 
3.99, reducere, recipere, ἀνωγωγεῖν, 
et pendet infinit. ab érgams. μάχῃ 
κορμοέσαι; pugnà repetere, Ne. 7. 41. 
νίκας Ἐκόμιξαν, Ne.2.31, victorias 
reportaverunt. xéAezz Φρίξος, ἑὼν 
ψυχῶν κόομίξαι, Py.4.284, jubet 
animam suám ex barbarico solo 
reducere, ἀνωκωλέσασθαι εἰς Θεττῶ- 
λίαν, ἀνωκομέσωι. Sic et Ne. 8. 78, 
τεῶν ψυχὰν reducere ab inferis. 
ὅλον δίφρον κομοίξας, Py. 5. 66, inte- 
grum et illasum currum referens, 
ἀἄγογῶν. 


/ 
Kowzto, fut. 4c. sonum edo qua- 


lem ea quce fpercutiuntur et pul- 


santur. deinde, g/orior. τί κορ- 
πέω, cur glorior de hàc re, Py.10. 5. 


Kopwroc, 00, Ó. sonus qui ccedendo 
aut tundendo redditur. a κόπω vel 
κόπτω, interserto x.  metaphoricé 
jactantia. In Pindaro significatus, 
ex tripudio lato deductus, obtinet, 
et deflectitur ad gloriationem. ho- 
nestam, laudationem magnificam et 
lcelam. πρόσφορον ἔργῳ κόρπον Ἐνιεὶς, 
Ne. 8. 83, accommodam operi jac- 
tantiam inJiciens; i.e. gaudeo, mi- 
hi commmodam in hác operá hujus 
hymni occasionem dari celebrandi 
artem poéticam, ut non incommodé 
laudes ejus jactare possim. ὠγήνορω 
κὀμέπον φέρειν τοῖς, Ist. 1. 60, tribuere 
ilis magnificam gloriationem : et 
τοῖς, SC. εὑρόντεσσί νιν, 1.6. ἀρετήν: 
ad χρὴ νετὸ subaudiendum, τοὺς 
ποιητοός. μὴ φθόνει κόμπον τὸν ἐοικότα, 
Ist. 5.30, ne invide gloriationem 
consentaneam et convenientem. 


/ e , 3 
Kovía, G5. 7 pulvis, xoyi ἕν 
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fero, in sicco pulvere, Ne. 9. 102, 
ἐν τῇ vi τῆς nre 


Kówé, i6 et £96, 7. idem. κόνις 
o) κατωκρύπτει συγγόνων xoig, Ol. 
8. 104, cinis, qui rogis superest, 
non celat cognatorum gloriam. 


Κόρα; et Ion. κούρω, ὡς, 4. pu- 
ella. πκούρως *yszv, puelle genus, 
Py.9.77. κόρῳ tyxsegouo, ΟἹ. 7. 
78, i.e. Minerva. κούρᾳ Ὕψέως, 
filie, Py. 9. 22. et 207, κόρῳ, filize 
sua. κούρωαν, Py.3. 69, ubi sic vo- 
cat Coronidem, mortuam, ex A- 
polline pregnantem. κόραν 'Es- 
Qoio, Py. 4. 25, i. e. Διδύην τὴν ἡρω- 
iz, a quà terra Libya nomen ac- 
cepit, et qua terra quoque h.l. 
intelligitur. κόρων pvro, Py.11.40, 
puellam vatem, Cassandram, filiam 
Priami. κόραν γλαυκώπιδω, Miner- 
vam, Ne.7.141. κοῦραι, Py.3. 
138, sc. Thebanorum, in. primis 
dui filie Pindari, Πρωτοροώχη καὶ 
Εὔμητις. κοῦραι ἁγνωὶ, Py. 4. 188, 
filie incorrupta. βαθύξζωνοι Μνημο-- 
σύνης, i. e. Musee, Ist. 6.109. πορῶν 
Doricé pro κορῶν, amasiarum, OI. 
9. 82; sc. Protogenia. ἀγλαοθώκων 
πεντήκοντω, ΝΕ. 10. 2, filiarum Da- 
nal. κούραις εὐθρόνοις, Ol. 2. 39, sc. 
post superata infortunia factis feli- 
cibus. 


Κόραξ, οἰκὸς» ὁ. corvus. a sono 
suo sic vocatus. κόρωκες ὡς, plot 
corvi, Ol. 2. 157. 


Koeoc, m» 0. satietas. apud Pin- 
darum κόρος plerümqne notat füs- 
tidium, lascivia ex nimiá affluentiá 
oriens, tcedium. πόρος fon, solet 
aggredi, Ol. 2. 173, ubi πόρος est 
ὕξρις ex satietate et invidià oriens. 
conf. ἔθη. πόρος minns ἀπαμθλύνει 
ταχείας ἀπάδις, Py. 1, 160, satietas 
prolixitatis nimize molesta obtundit 
mentes auditorum celeres et acutas, 
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Á/ 
Κορύσσω, fut. ὅσω. 
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demit iis acrem attentionem. ^ 
κόρος ἐλθὼν κνίσῃ, Py. 8, 43, ne sati- 
etas superveniens molesta sit. ἔστε 
δὲ καὶ κόρος ἀνθρώπων βαρὺς ἀντιώσαι, 
Ne. 10. 37, difficile est occurrere 
satietati, vel, incurrere in satietatem 
et teedium auditorum. 6e; κόρου 
μητέρω, Ol. 13.12, quod videri pos- 
sit dictum per hypallagen auda- 
cem, pro ϑυγαωτέρα : nam, ut The- 
ognis, versu 153, habet ; τίκτει vo: 
(parit certé) κόρος ὕδριν, orav κακῷ 
ὄλρος ἕπηται ἀνθρώπῳ : ut appareat, 
eos, qui divitiarum et honorum 
pleni sunt, pronos esse ad injuriam 
faciendam, et ad contumeliam. Sie 
in contrarià hypallage Epicharmus 
dixit: ἔγγύη (sponsio) ὥτης καὶ 
ζημίας ϑυγάτηρ, 1. 6. μήτηρ. 8684 et 
Pindarus tamen, et Epicharmus, 
ab ineptà istà hypallages figurà 
liberari possunt, si cogites, insolen- 
tiam et fastum animi contemptoris 
omnino facere, ut facilé fastidiamus 
et taedio capiamur, et deprimamus 
bona aliena: et si quis fataliter ad 
detrimenta et damna ex przcipi- 
tantià est factus, eum facilé etiam 
ad spondendum induci. κόρῳ ἕλεν 
ἄτην, Ol. 1. 80, 2u£ τὸν κόρον, i.e. 
ὑπὸ τοῦ ὄγκου τῆς τιμῆς, ab- Onere 
honoris, μεγώλως ἐδλώθδη: et recté 
ὁ κόρος Subjungitur τῷ κωταπέψαι, 
concoquere ; nam hzc est imago, 
quasi ebrius fuerit fortunà secundá, 
κόρῳ, Ne. 1. 98, 1. e. Vega. κόρον 
ἔχει καὶ μέλε καὶ o τερπνὰ ἄνθεα 
ἀφροδίσιω, Ne.7.77, et amel, et 
jucundi flores venerei, habent satie- 
tatem, i.e. omnium vel suavissi- 
marum rerum est satietas. κωτέχες 
φρεσὶν αἰανῆ κόρον, Ist. 8. 4, coé&rcet 
in animo gravem petulantiam et 
injuriandi libidinem, τὴν 26g», cujus 
mater solet esse copia et satietas. 

armo, ezxtollo, 


concito. In Pindaro eleganter et 
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metaphoricé verbum ponitur. xe- pica erant preestantissima. κορυφὴ 
ρύσσειν βίον, Ῥγ. 8. 106, victum — esta τὸ κώρη, cum paragoge. 
[4 . 
cumulare et extollere, rem fa- KoevQow, fut. ὥσω. consummo, at- 


miliarem augere, facere ut bona tollo in altitudinem. κορυφοῦται 
tollant. κορύσσοντα ἔργον, lst. 8. ^ premum fastigium regibus in sub- 


: 115, strenué armantem et exer- ime attollitur 
centem ^ opus suum: et sermo τὸ ὕψιστον, 
est de opere pugna, quod opus 
eleganter cum verbo militari ex- 

» primitur: est idem feré ac κορύσ-" 
suy πόλεμον, Il. 8. 273, ubi πόλεμος, 
pugna, est personificata, ut sit, 
pugnam armans et instruens, 1. 6, 
λαοὺς εἰς πόλεμον, 


: nam τὸ ἔσιχωτον est, 


Κοσμέω, fut.4cw. orno,insiruo. κοσ- 
pd» νῆσον, Ne. 6. 78, ad condeco- 
randam insulam.  £xócpaczy» opo», 
Ist. 1.27, honoraverunt, ornaverunt 
domum. κοσμοήσωις, Dor. pro xec- 
μήσας, Py. 9. 200, ordinans, decen- 

ENOCUS ter instituens. Quidam tamen ibi 

ΚΚορυφή, ἧς, 7. caput, deinde et, — qe κόσμῳ γυναικείῳ, quo filiam ex- 
quodvis summum. | segui» »τεόίνων, ornaverat sc id accipiunt. 
eximium et quasi summum inter Κι 
alias possessiones, φιόλην πάγχρυσον, οδῥυορ.. οὐ» ὁ. proprié est, ordo 
toin dr anfo phialam, OL. » 7. cum curá constitutus. notat et, or- 
Pt 67, πατρὸς κορυφὴν κατὰ ἄκραν natum apte dispositum, decus, de- 
&vopoycaca ᾿Αθηναέμ, ex supremo ver- CoTWIm. xovq QU; decenter ferre, 1 
tice patris prosiliens: nam ex capite 17. 9. 148, “κοσμίως καὶ ἀνθρωπίνως. 
.Jovis nata fuit Minerva. κορυφὴν "Ww" γλαυκόχρου Ἐλαίας, Ol. 8. 24, 
ὀρθὴν λόγων, Ῥγ, 8. 142, sermonum glaucicolorem QD COTRER m " 
summam veram. κορυφὴν παντὸς 8|Π85. λιπαρὸν κόσμον (Ὁ) Ολυμπί, 
ἔχει καιρὸς, Py. 9. 136, opportunitas 0)]- 8.100, splendidum decus in 


*A ἡ » . . 
temporis valet in omni re pluri- . Olympi, i.e. »w, et ponitur sig- 
müm. ἐπὶ αὐτὴν ἀΐξθλων κορυφὴν, Um) pro signato. PTT ἡδυρελῇ, 
Ne.9.20, cacumen certaminum. Οἱ 11- 18, ie. pw» αἰγλᾶντα 


κορυφαὶ λόγων, 1.6. τὸ κεφάλαια, ΟἹ... (pro αὐγλήεντα) Py : 2.19; splendi- 
7.125. κορυφαῖς μελαμφύλλοις, Py. dum ornatum. δέδωκεν ᾿Αθήναις, Ne. 
1.53, sub nigrifrondibus cacumini- 2.12, ornamentum. xesey seri- 
bus /Etne, quae Typhoeo sunt im- —— e^ (pro πρόσφορον), Ne. 3.54, or-- 
- posita. κορυφωῖς ἀφνεαῖς πολίων, ex-  Dàmentum commodum, 1.6. argu- 
celsis et ditibus urbibus, Ne. 1. 22, n laudis. 
estque ablativus. περὶ κορυφαῖς Kovoc, oU, 0. ira. κότον ASÍ A4 0y 
ἀέθλων ἀμιλλᾶται, Ne. 10. 50, cer- ἐἔνελώσῃ καρδίᾳ, Py.8. 11, iram im- 
tat de supremis premis certami- ὀ placabilem infixerit cordi. ᾿ 
num. xo ξυφὲς ἀρετῶν ἀποδρέπων, Κούρο, Qs 1. vid. Κόρα. 
OL 1.21, τοὶ ἐξαίρετα τῶν ἀρετῶν, 
et in talibus eleganter substantivum 
pro adjectivo ponitur: summos 
gradus et quasi coronam summam 
cujusvis preestantiee. Sic et OL. 2. 
24, κορυφὲς ἀέθλων, preestantissima LT 
certamina et praemia ; nam Olym- Ko»Qoc; 7, O0). levis. κούφη δόσις 


Koigos; οὐ; ὁ. adolescens. κοῦρον . 
ϑεόφρονα ἔτικτε, ΟἹ. 6. 70, peperit 
puerum divinà mente praeditum. ^ 
᾿Ιαπετιονίδος φύτλης κοῦροι, Ol. Q. 82, 
filii illius stirpis. 


* 
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ἀνδρὶ σοφῷ, leve et non molestum 
donum est viro docto, Ist. 1. 62, 
non molestum est ei, dare hoc 
donum, ut scil. verbis bonis suam 
et alterius gloriam condat. «eoi 
ϑεῶν δύνωμεις κούφην κτίσιν, efficit 
deorum potentia leve opus, Ol. 


.18. 117, i. e. κούφως. κούφοις ποσὶν, 


i.e. ἐλαφροῖς, Ol. 13. 168, κούφοις 
ποσὶν ἵσταμαι, Ne. 8. 32, consisto 
pedibus celeribus, cohibeo eos. 
ἐφαπτομένη χειρὶ κοῦφω, Py.9.18, 
leviter tangens manu. 


Κραγέτης, 00, 0. clamosus, lo- 


quax. κρωγέται κολοιοὶ, INe. 3. 143, 
clamosi et garruli graculi. 


po ὥς, 7. Cor. ἀπήμων xpa- 


ic, illesum cor, Ne.1.83. σὺν 
ἀτρώτῳ κραδίᾳ, cum corde non vul- 
nerato, Ne. 11. 12. 


Κραΐνω; fut. ἀνῶ, — efficio, effectum 


reddo. κεῖνος xpmíw σοῦ εὐτυχίαν, 
OI. 6.139, ille, sc. Jupiter, et Mer- 
curius, efíficit tuam felicitatem. 
τερπνὴν κραίνειν γάμου τελευτὴν, Py. 
9.118, jucundum exitum nup- 
tiarum perficere. πκρωίνων &Qeruas, 
i.e. τελειῶν, Ol3.19, exsequens 
mandata et instituta Herculis: et 
sermo est de judice in certaminibus 
ab Hercule institutis. τῶν κλέος 
ἐκράνθη, Py.4.311, horum gloria 
completa est. 


N N / 
Keourvos; 4, 0). vehemens, celer, 


rapidus. 


Kec», Dor. pro κρήνη, ης, ἡ. fons, 


scaturigo. proprie est foms scatu- 
riginis, cui deinde notio fluenti est 
adjuncta. 


Κραναὺς; 7» ὅν, quod multa quasi 


capita et eminentia loca habet; 
asper; saaosus. κραναοῖς ἐν ᾿Αθήναις, 
i.e. τραωχείωις, nam terra Attica 
valde alta et montana, Ol. 7. 151. 


/ » x . 
Ἰζρανίον;, 00, 70. ογαπιμηι, cafntis 


aa 
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anlerior pars supern?. a τὸ wdomon, 
Dor. κάρανον, κρανίοις ξένων, lst.4. 
92, craniis advenarum, sc. Antaeus 
exornare solebat templum. 


, N / e 
Keoc, OTOCG, 0. caput. xgeri tmi 


ἀγκύλῳ, Py.1.15, super aduncé 
rostratum caput; de aquilà, i.e. 
ῥινὶ ἐπὶ κεκαρομοένη, κρωτὶ δυσμενέων, 
Py.8.14, capiti hostium : ubi ta- 
men alii legunt κρώτει, robori, po- 
tentia. κρῶτα συλήσας Μεδούσης, 
Py.12.28, caput cüm abstulisset 
Medusa: coll. 29, τόν : ut ergo ibi 
manifestó sit genus masculinum. 


N X / 
Keooi0c, à, ὃν. superans, 0- 


Lens, vehemens. πρωταιὸν ἔπος, Va- 
lens verbum, Py. 2. 149. 


N N 7 : 
ἹΚρωτερος» 0t, ὃν. superans, potens, 


fortis. κρατερῶν χειρῶν, Py. 11. 27,. 
gen. plur. Dor. in malo sensu; vio- 
lentium. 


7, . 
Keorto, fut. 4e». fr«esto, impero. 


Θέτις κρατεῖ (5) Φθίῳ, Ne.A. 81, 
regnat, dominatur; et praepositio 
ibi est omissa. κρατεῖ xac, su- 
perat, vincit aequales, NNe. 5.84. 
πάχει μιοίκει τε ναῦν κράτει, prO ἐ- 
κροτει, Py. 4.436, navem superabat 
et excedebat crassitie et longitu- 
dine, ὑπερεδοίλλετο: et sermo est de 
dracone. ποσσὶ κρώτεσκεν, Ne.8. 
90, pro κρατέεσκεν, quae lonica est 
forma. pro ἐκρώτει, prevalebat pe- 
dibus. κράώτησεν, vicit, Ne. 6. 61. 
ἐκρώτησε στέφανον, INe. 10. 46, obti- 
nuit victorià suà coronam. κρώτησαν 
ἔργον, Ol. 9. 126, obtinuerunt opus, 
i.e. vicerunt. κρωτεὶῖν ἐπιχθονίων, 
Ol.7.94, mortales superare, ex- 
cellere. πκρατέων, Py.2. 9, i.e. νικῶν, 
sic Ist. 3. 21, ἱπποδρομοέᾳ. 


Keo7e; et Ion. κρητῆρ; ἤρος» 0. 


crater ; vas capacius, in quod vinum 
ex amphorá infundebatur, et ex quo 
deinde in pocula münora. πκρητὴρ 
γλυκὺς ἀοιδῶν, Ol. 6.155, dispen- 
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sator suavis cantionum ; et sic vocat 
pracentorem hymnorum, qui con- 
vivas participes facit hymni, sicut 
crater vini. παρὰ κρητῆρα, Ne. 9. 
118, apud craterem, 1. e. in συμπο- 
σίῳ, ubi bonum prebetur vinum, 
vox poéte et cantoris fit confiden- 
tior et animosior. συμποσίου δεύτερον 
κρατῆρω, Ist. O. 2, ubi non notat 
alteram haustum, sed alterum cra- 
terem denuo impletum, priore jam 
exsiccato a convivis. Ex quo patet 
crateres fuisse admodum capaces. 
Bacchus ipse sic loquens inducitur 
alibi : 
σρεῖς γὰρ μόνους κρητῆρας ἐγκεραννύω 
φοῖς εὖ φρονοῦσιν" πὸν μὲν Ὕγείας ἕνα, 
ὃν πρῶτον ἐκαίνουσι' «ὃν δὲ δεύσερον, 
“Ἔρωσος Ἡδονῆς σε σὸν πρίτον δ᾽ Ὑσνου, 
ὃν εἰσσίοντες, οἱ σοφοὶ κεκλημένοι, 
οἴκωδε βαδίζουσιν: ὃ δὲ σέσρωτος οὐκ ici 
ὡμέτερός ἔστι, ἀλλ᾽ ὝὝδρεως &C. 
quartus crater, i.e. quartà vice re- 
pletus, est insolentie. h.l. autem 
Pindarus per primum craterem in- 
, telligit hymnum ob victoriam Ne- 
meam huic viro cantatum, Ne. 5 
alter crater est hic hymnus Isth- 
micus. 


Κρατησίμναχος, 02; ὃ, 7. υἱοίο-" 


riose pugnans. πρωτησίροχιον σθένος 
υἱῶν, Py. 9. 150, robur victoriosum 
filiorum, i. e. filios victoriosos. 

Κρατησίπους; 000c, 0, 7 vincens 
pedibus et cursu. πρωτησίποδω tnus, 
victorem cursu fecit eum, Py.10.25. 

ἹΚρωτήσιππος, οὐ» 0, 5. validos 
et victores equos regens et continens. 

ἹΚΚράτιστος, 7» OV. fortissimus ; ; 
Taximé superior. κρατίστου νεῶν, 
ΟΙ. 14. 20. Jovis. τὸ δὲ φυᾷ κρό- 
τίστον ἅπαν, Ol. 9. 152, quod natu- 
roe est, praestantissimum omne. ὃν 
κρώτιστον, quem fortissimum, Ne. 
7.89. “«τεώνων κρωτίστην x dpi, prae- 
stantissmum . donum inter opes 
alias, Py. 11. 80. xecvizvo;, excel- 
lentissimi, Ist. 1. 25. 


KPE 


/, hj 
Κράτος; £06, TO. robur, superio- 


ritas, potentia. κράτος, Ζηνὸς, ΟἹ. 
6.162, i. e. τὸν Δία. κράτος ἐξέφηναν 
αὐτῷ ἐς γένος, potentiam exhibue- 
runt ei in posteros, Νέᾳ. 4. 110. 
ἀέθλων xgéros, i.e. νίκην, Ist.S.7. 
κράτει, i.e. νέκῃ, Ol. 1.34. et 126, 
κράτει πέλασον us, Victoriae admove 
me. ἐν ἅπαντι κράτει, in omni vic- 
torà, ΟἹ. 10.907: nam ante vic- 
torum laudes, mos erat Jovi hym- 
num canere. κράτει δυσμενέων, ro- 
bori hostium, Py. 8. 14, ubi tamen 
alii aptiüs legunt κρατὶ, i. e. xsQzA5, 
hostili capiti objectat se repug- 
nando; sumptà imagine a cervis 
aut tauris. 


Κρέας; &T06, T0. caro edulis. a 


κρέω, Drimus sum; nam regnat 
quasi inter cibos. τρωπέζαις ἀμφὲ 
δεύτατα κρεῶν σοῦ διεδώσαντο, ΟἹ, 1. 
80, de Pelope mactato: circa ulti- 
ma convivii mensis distribuebant 
de carnibus tuis. conf. δεύτατος. 


κρεῶν ὕπερ, Ne.7.01, propter car- 


nes, in sacrificio: et sermo est ibi 
de Neoptolemo, qui egré ferens 
carnes sacras injusté dividi, et pro- 
hibere conatus, caesus est Delphis. 


ΚΚρέρνηροι; et κρεμνάω», fut.4c4. Sus- 


endo. κρέρεωται, SC. ἔντεω, pendent 
arma vel instrumenta, ΡΥ. 5. 46, 
i.e. ἀνιέρωτωι, pendent dedicata ad 
templum. Nam Apollini dedica- 
batur et suspendebatur currus vic- 
tor. ἀμπλοωκίαε (errores) πρέμωνται, 
ΟΙ. 7.45, ubi vides significatum 
metaphoricum, adherent, affixi 
sunt. κρέμωσων ἀγκύρας ὕπερθεν tue 
δόλου, suspenderunt anchoras in 
altum sublatas super paxillum navis 
in prorà, Py. 4. 341. 


, € c ; 
ἹΚρεσσων, ονος, ὁ, 7. superior, 


prestanilor. πρίσσων οἰκτιρμῶν φθό- 
νος, Py. 1.164, malo invidiam quàm 
misericordiam ; hinc epigramma: 


um πᾳ 


KPH 


0 φθόνος οἰκτιρμοῦ, κωτὰ Ingo, 
ἐστὶν ἀμείνων. κρέσσων ἀνὴρ xoTo- 
παύει δίκην, Ne.9. 35, vir prestan- 
tior et prudentior sedat litem, ut 
Adrastus fecit magno suo fratrum- 
que commodo, reconciliato per 
affinitatem , Amphiarao. κρέσσον βέ- 
Aes κεραυνοῦ, Ist. 8. 72, 74, fulmine 
aliud. fortius telum. νόον κρέσσονώ 
ἡλικίας, ῬΥ. 5. 146, animum pra- 
stantiorem setate suà, ὑπὲρ τὴν 42i- 
κίων τὸν νοῦν καὶ τὴν φρόνησιν ἔχων. 
πρίσσονα, τέρψιν, Ργ. 8. 180, pre- 
stantiorem delectationem. τέχνη ἀν- 
δρῶν χειρόνων (i.e. ὁ δόλος καὶ μηχιωνή 
τις deteriorum hominum) ἔσφαλλε 
καὶ κρίσσονο;, Ist. 4. 56, etiam pra- 
stantem virum labefactare potest. 
οὐδὲ ἀλλοτρίων ἔρωτες ἀνδρὶ φέρειν 
κρέσσονες, INe. 3. 52, neque deside- 
ria bona sunt (comparativus pro 
positivo, ut saepé) ἀνδρὲ, i.e. τινὶ, 
alicui, de alienis aliquid afferre: 
alienas laudes nemo debet appetere 
Sibi. κρεσσόνων πρὸς ἀγαθῶν, ΟἸ. 2. 
43, pre bonis potioribus, πένθος 
βαρὺ m6, concidit gravis dolor. 
νεῖκος κρεσσόνων ἀποθέσθαι ἄπορον, ΟΙ. 
10. 47, contentionem potentiorum 
amoliri difficile est. χωλεπὴ ἔρις, 
ἀνθρώποις ὁμοελεὶν κρεσσόνων, Ne. 10. 
136, difficilis contentio, hominibus 
negotium habendo cum potentio- 
ribus et fortioribus: utroque loco 
in significatu primo: caeterüm opa- 
λεῖν regit dativum ἀνθρώποις, et κρεσ- 
σόνων est pro Ge τῶν κρεσσόνων, cum 
viris qui sunt ex numero fortiorum. 
κρίσσονως κτεάνων “ψυχὰς, Ne. 9. 77, 


divitiis praestantiores animas ha- 


bentes. 


Κρέων, 0VTOG y 0. imperans, regens. 
κρέοντι οὐρανοῦ δόκιμον, regi coli 
gratum, i.e. Jovi, Ne. 3. 17. 

ἹΚρημνήμι, suspendo. ἄγκυρων xpupo- 
νάντων, SC. ἡμεῶν, suspendentibus no- 
bis anchoram sublatam, Py. 4. 43, 


Κρηπὶς, δος» ἥ. 


ΚΡΙ 


qui est gen. plur. part. praes. κρηρενὰς, 
suspendens. 


Kezpwos; 00, ὃ. declivitas loci, 


quae eadem est et acclivitas. ἐπὶ 
κρημενοῖς ζαθέοις ᾿Αλφειοῦ, Ol. 3. 39, 
divinis in ripis declivibus Alphei 
fluminis. παρὰ BeGu/Mos κρημνοῖς, 
Py. 3. 61, ad Ma lacüs illius. 


calcei species. 
item, fundamentum. κρηπίδω, i, 6. 
βάσιν καὶ ἀρχὴν, fundamentum et 
initium, Py. 4. 245. κρηπὶς est a ῥέ- 
vis, calceamenti spécies. 


Κρητῆρ, ῆρος» 0. vid. Κρατήρ. 
ΚΚρίνω, fut. νῷ, separo, judico. zóT- 


ῥέος κρένει συγγενὴς περὶ “πάντων ἔργων, 
Ne. 5.73, fortuna congenita (cuique 
nascenti a Deo contributa) judicat 
(et eventum faustum vel minus 
adjudicat) circa omnia illius homi- 


nis opera: ut cujusque fortuna est, 


ita habet eventum operum suorum, 
πότμος κυδερνᾷ ἔργώ πάντα, T 
ἂν κίνδυνον ἀυτῆς, Ne. 9. 83, dijudi- 
cásses sané periculum pugne, 1€. 
crevisses ferro. ἀλκὴ διὰ 
δαίμονως ἀνδρῶν, lst.5.13, virtus 
dijudicatur et aestimatur secundum 
fortunas et divitias hominum : quó 
quis est fortunatior et ditior, eà 
plus virtutum habere putatur. πεῖς 
gas ϑανότου οὔτε κέκριται, ΟἹ. 2.56, 
terminus mortis nullus cognitus est, 
πεφανέρωται, γνώριμοόν ἔστι ὁποῖον ἔσ- 


κρίνεται 


ται. εὐφροσύνη ἄριστος πόνων xexpi- 
μένων ἰωτρὸς, Ne, 4. 2, i. e, συντελεσ- 
θέντων, πρίσιν λαόντων'" molestiarum 
dijudicatarum et finitarum medicus 
optimus est laetitia subsequens. δὲ- 
εέργει δὲ πᾶσα κεκριμένη δύναωρεις, ὡς 
τὸ μὲν οὐδὲν, INe. 6. 4, i. e. διωκθκρι- 
μένη, κεχωρισμένη, tota diversa poten- 
tia discrimen facit (sc. inter Deos 
et homines; nam potentia Deorum 
longé est alia;) quód hoc quidém, 
sc. humanum genus, nihil sit. τοῖς 


KPO 
νόστος οὐκ ἔπαλπνος κρίθη, prO ἐκρίθη, 
Py. 8. 121, adjudicatus illis est re- 
ditus non delectabilis. £v IIv6;22; 
(in regione Pythicà) pertinet ad 
ἐκρίθη; et phrasis est poética: in 
illà terrà certantibus, non datus est 
jucundus reditus domum, quia victi 
sunt. οἱ μεὲν κρέθεν, ΡΙῸ Ἐκρίθησων, 


Py. 4. 300, i. e. διεκρίθησαν, διεχωρίσ- ᾿ 


θησαν, diversi abierunt. ἀρετῇ κριθεὶς, 
Ne.7.10, ex virtute judicatus, 
et probatus, et conspicuus; excel- 
lens et preestans virtute. 
Κριὸς, οὔ, 0. aries. 
Py 4. 121, 


πάγχρυσον 
' vog κριοῦ, de aureo 


vellere. 


Κρίσις» £95» 7. judicium, discri- 
men. πρίσις ἀμφὶ ἀέθλοις, Ol.7.1406, 
judicium de certaminibus, i.e. 
ἀγὼν ἄγεται. πρίσιν ἐπεδείξαντο, Py. 
4.451, exhibuerunt specimen ju- 
dicio subjiciendum. πρὸς ἀέθλων 
κρίσιν, INe. 10, 43, ad judicium de 
praemiis. 


Κρίσσα, 56, 2. et Kíje, ας. urbs 
Phocensium, ζαθέη, quia ibi Δηρη- 
τρεῖον ἐπιφανὲς, imO et sacra Apol- 
lini. Κρισαῖον λόφον, 56. πρὸς, ad, 
Ργ. 5.40, in campo Criseo, ubi 
certamina Pythica. Crissa est na- 
vale Delphorum, distans a Delphis 
stadia sexaginta. 


Kerroc; 7, ὄν. electus, selectus, 
egregius. κριτὸν γένος, 1. 6. ἔκκριτον, 
Ῥγ. 4. 80, lectum. κριτοῦ πατρω- 
δελφεοῦ, Ist. 8. 143, La 

Κρόκα , Dor. pro κρόκη, ἧς, ἡ. trama. 
πρόκερις petas, Ne. 10. 83, notat 
ergo subtegmen in texturá. 


/ 

Κρόκεος: €, Ον. croceus, crocei 
coloris. κρόκεον siue, vestimentum 
κροκοδωφὲς, Py.4.413, quod ges- 
tabat dux Jason. 

N d io , : 

Keoxwroc; 7, 0». idem. X poXOTOy 
σπάργωνον, Ne. 1.58, 1.6. x 06,0 
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Qi;, utpote principalis infans. τὸ 
κροκωφὸν, SC. tiu, absoluté et quasi 
substantivé ponitur, pro veste prin- 
cipali et ducali. 


Κρόνος; οὐ, ὁ. Saturnus, pater. 
Jovis. «e τύρσιν, ad Saturni ur- 
bem munitam, Ol. 2. 127, nam is 
est praeses insula beatorum. Py. 
9. 5, Οὐρανίδου, nam Saturni pater 
fingitur ὁ Οὐρανός, Κρονίαυ ἸΠέλοπος, 
Ol.3.41, nam avia Pelopis fuerat 
filia Saturni. Κρόνιον παρ᾽ ὄχθον, OI. 

9. 4. ad collem Saturnium ; qui et 

absoluté dicitur τὸ Κρόνιον, juxta 

Olympiam, Ol.1.179. Κρονίου πὰρ 

τεμένει, ad sacrarium Saturnii Jovis, 

i. e. Olympiz, Ne. 6. 105. 


Κρουνὸς, οὔ, 0. torrens. nam pro- 
prié οἱ "βουνοὶ sunt, οἱ "αταρέοντες εξ 
ὄρους μετὰ ψόφου καί τινος κρούσεως, 
αἱ τῶν χειμάῤῥων exei. nam per- 

. ennes fontes vocantur πηγαί. πρου- 

Ν , 3 ἣν, 
γοὺς δεινοτώτους ἀναπέμπει, ΡΥ.1. 47, 
de ZEtnà igneos torrentes extru- 
dente. est ergo a κρούω, quasi 
^ , . 

xpoucpap vec, cum pulsu et es 
Jluere. 

Κρύξδα, adv. clàm, occulté. πκρύδδα 


ἔπεμπον, clàm emittebant, ΡΥ. 4.202, 
i.e. λωθραίως. 


Κρύδδαν, Dor. pro PE A idem. 
κρύοδαν πατρὸς, clam patre, Py.3.25. 


Kevócs; 6000, ἐν. horrorem in- 
culiens. κρυοίσσο ty συντυχίῳ, Ist. 
1.53, in horrendo , casu. σρυόεν 
μώντευμο,, horribile vaticinium, Py: 
4. 129. 

75 N RCM, 

Keuz0c, 2; 0v. occullatus. κρυ- 
πταὶ κληΐδες, Py.9.60, occulte claves. 

Κρύπτω, fut. bo. occulto, tego, 
abscondo. μὴ κρύπτε κοινὸν σπέρμοω, 
OL 7. 170, ne occulta, ne obscu- 
rum vivere sinas, genus nepotum, 
ἀλλὰ σέμνυνε. μὴ "qum Tera, Py. 9: 
10." ne celet. μὰ κρύπτειν φάος, 


KTE 
Ne.10.75, ie. μὴ κάτω βλέπειν, 
non abscondere faciem, pre pudore 
aut ignominià. κρύψε παρθενίαν ὠδῖνα, 
Ol. 6. 51, occultabat, clàm habe- 
bat. κρύψεν αὐτὸν de ἵπποις, Ne. 
9. 60, occultavit eum sub terrá, 
sc. Amphiaraum, a terrà absorptum 
cum curru etequis. κρύψαν ὑπὸ “γῆν, 


Py.9.142, 1.6, sepeliverunt. Zuaxo, - 


; κρύψαι τὸ συγγενὲς ἦθος, Ol. 13. 16, 
impossibile est occultare congenitos 
mores: i.e. delere eos ex animo 
et exercitio, eGérei. κεκρύφθαι, Ol. 
7. 105, latuisse. 

KevQa, adv. clàm. xguQz £»ezs, OI. 
1. 75, 1. €. κρυφίως. 
ἹΚρυφαῖος, ὧν» ον. occultatus. κρυ- 


φοῖον πλοῦτον, Ist. 1.07, divitias 
occultas. 


Κρύφιος: Qs, 9ν. occultus. κρυφίαις 
ἐν ψήφοις, occultis sententiis, Ne. 
8.44. κρύφιον, neutrum adverbi- 
aliter, Py. 1. 162, i. e. κρυφίως,. oc- 
culté, latenter. 


/ e ἢ 1 

Κρύφος, ov, 0. occultatio. κρύφον 
3e ἐσθλῶν, occultationem facere 
bonorum, Ol. 2. 177. 


Κχάορναι; fut. cope. acquiro. πτη- 

| σοΐμοενας ἵπποι φιώλας, Ne.9. 124, 
equa, quae acquisiverunt praemium 
victoriae, phialas argenteas. 


Κτέανον, oU, τὸ. peculium, pos- 
Sessio. φΦόρμεγξ, κτέανον ᾿Απόλλωνος 
σύνδικον, Py. 1. 8, peculium conve- 
niens el. κτέωνων αἰδοιέστωτον χρυσὸς, 
reverendissimum possessionum au- 
rum, Ol.3.75. κτεώνων κορυφὴν, 
Ol.7.7, capitalem partem. δόσιν, 
dationem bonorum, Py.1.88. κτε- 
dy ὥπο, procul a suis fortunis, Py. 
4.517. εὐώνυμοον x, pi, κτεόνων κρο;- 
τίστην, Ῥγ. 11. 80, donum bone 
famae, preestantissimum Ρροββ6581- 
onum. κρέσσονας κτεώνων ψυχὰς i- 
χοντες, INe. 9. 76, praestantiores di- 
yitiis suis animas habentes, κτεάνων 


ΚΤΙ | 
ἅμα καὶ φίλων ἐλείφθη, Ist.2.18, opi- 
bus simul et amicis destitutus fuit. 

Kre&e, οτος: φῦ. possessio. ἰξωρ- 
κίων κτεώτεσσι, satis instructus opi- 
bus, Ol.5.55. περὶ κτεώτεσσε καὶ 
τιμῇ γενέσθαι ὑπέρτερον, ῬΥ. 2. 100, 
divitiis et honore fuisse superiorem ; 
et περὶ est pro κατὰ κτίατω καὶ 
τιμήν. κτέωτα ἀνώγων, Ne.7.59; 
pro quo tamen Schmidius legit 
εὐκτὼ ἀνάγων, votiva adducens. 


/ e : 

Καεάτος, οὐ, 0. princeps Eleorum, 
filius Neptuni, occisus ab Hercule, 
sicut et frater ejus. 


7 ^ . / 
Καχείνω, fut. e2.  occido. κτείνοντα 
ἐλάφους, Ne.3.88, in venatione. 
E L4 M 
κτεῖνω pro &eewa, Ist.6.71. κτανὼν, 
Ne. 1.95; et pendet ab epic, 


Κείζω, fut. ἔσω. condo. κτίσῃ ἕορ- 
τὴν, Ol. 6. 116, festivitatem insti- 
tuerit. ἐκτίσωτο ἀγῶνω, instituit cer- 
tamen, Ol. 10. 32. κτισώσθην γόνον, 
Ol.9.70, ambo condiderunt et 
creaverunt sobolem. [Heynius au- 
tem, Ol.9.70. legit, ** κτησάσθαν, 
sibi compararunt."] κτίσθη τεῖχος, 
Ol. 8. 48, exstructus est murus. 


7 ς 
Kz/Aoc, 00, 0. αγῖος, dux grepis. 
dictus a xí», insertis literis duabus, 
quia preit gregem, o προηγούμοενος 
τῆς ποίμνης κριός, Et quia talis so- 
lebat esse χειροήθης καὶ ἥμερος, ad 
manum pastoris assuetus et cicur; 
hinc κτίλος, quasi adjectivé, omme 
aliud. cicur et mansuetum animal 
notat. Igitur metaphoricé est κτί- 
Aoc, ὁ συνήθης, εἰθισμένος Ti] χειρὶ, CUY- 
τροῷος, συντεθρωμιμένος. Hinc est ver- 
bum κτελόω, ἔαΐ, ὥσω,, cicuro; ut 
Herodotus, ἐκτιλώσωντο τὰς λοιπὼς 
τῶν ᾿Αμωξόνων, reliquas ex cade 
Amazonas cicuraverunt. ἑερέω κτί- 
λον ᾿Αφροδίτης, Py.2.31, sacerdotem 
familiarem Veneris, τὸν Κινύραν, qui 
simul erat rex Cypri; ut ergo κτέλον 
metaphoricé possit esse, principem 
politicum, Veneri simul sacratum. . 


KYA 


Κχίσις, 106) et εως, ἧ. constitutio, 
institutio, inceptum. ϑεῶν δύναμεις 
xci τὴν παρὰ ἐλπίδα κτίσιν κούφην 
πληροῖ, Ol. 13. 118, deorum poten- 
tia etiam prater spem inco»ptum 
leve efficit: vel, institutum, de 
cujus eventu desperes, íaciló ad 
complementum perducit. . 


KYM 
ὠγωνιζόμενος ἐξ ἀγενείων, et est pro, 
εἰς κῦδος, SC. ὠνέδραροεν, Vel, ἐπὶ κῦδος, 
κῦδος ἐλθεῖν αὐτῶ, Ol. 3. 69, glori- 
osam victoriam et dignitatem. »- 
δρῶν ἔσχεθε, Ol. 9. 132, obtinuit. 
ἀγήραον, Py.2.906, i.e. ἄφθαρτον 
εὐδοξίαν. σαθρὸν, Ne.8.58, ranci- 
dam gloriationem: ex quo apparet, 


΄ 


τὸ κῦδος et in sinistro sensu poni 


N 7 
Κυαναιγίς» ἔδος, ῆ. est epitheton " ΕΣ 
posse, determinandum per addita. 


. Minerva: i.e. μέλαιναν sui φοδερὰν 
αἰγίδα ἔχουσω. 


δ' e 
a KozAoc, οὐ» 0. circulus. κύκλῳ, 
Κυάνεος, ἡ» o». coruleus, miger. 


in circuitu, circa, Ol.10.57. ἐν ἀλύ- 


, . . 
a κύανος, quod significat colorem 
nigricantem, qualis est. color cceli 
puri interdiu, aut. corvi ad. solem. 
κυωνέης ὑπὸ λόχροης, 1.6, συσκέου 
! . 

τόπου, Ol. 6. 60, in umbroso loco 
abdito. 


/ 
Κυδερνασις: Dor. pro κυδέρνησις, 
e»;, ἥ, gubernatio. . Py. 10. 112, 
gubernationes urbium. 
Κυξερνάτας: Dor. pro κυδερνήτης, 
ov, 0. gubernator. 
M 

Κυδερνατήρ, Dor. pro κυξβερνητὴρ, 
ἦρος, o. idem. κυδερνητὴρ εἰ uh γένηται 
ἡγεμόνεσσιε Θεὸς, si non Deus adsit 
rector principibus, Py. 4. 488. 


Κυξερνἄω, ἔας, ήσω. guberno navem. 
Aog νόος κυβερνᾷ δαΐίμοονο νδρῶν, 
Jovis providentia gubernat fortu- 
nam hominum, Py. 5. 164, et h.l. 
est, ἐπὶ τὰ βελτίονω yu. Non 
enim simpliciter notat hoc verbum 
ofhcium gubernatoris ut ut impe- 
rii, sed maximé feritiam bené 
gubernandi, et benà ad finem per- 
ducendi. κυδερνῶντωε νῆες, Ol. 12. 4, 
i. e. ἐθύνονται. 
Κυδαΐνω, fut. ex. honore afficio, 
decoro. κυδαίνων πόλιν, 1.6. δοξάξων, 
Ol. 10. 80. Ne. 9. 20, decorans et 
honestans urbem. 


7 , 
KozA00, faut. ώσω. 


τῷ κύκλῳ, Py.4.383, in rotà solu- 
tionem non dante. κύκλον διήρχετο, 
Ol. 9. 140, stadium percucurrit. 


circumago in 
circulum. χεῖρα κυκλώσας, Ol.10. 
87, manum circumrotans, utpote 
jacturus; jactum disci parans. 


: , 
Κυλώνδω, volvo. κυλώδει γνώμρτην κε- 


γεὰν σκότῳ, ΝΕ. 4. 65, volvit consi- 
lium inane in tenebris. κυλώνδονται 
ἐλπίδες, Ol. 12. 9, volvunt se, 2ízav 
τροχοῦ περιφέρονται.. πυλινδέσκοντο 
(lon. pro ἐκυλίνδοντο), ΡΥ. 4. 372, 
ἐπεκυλέοντο ἀλλήλοις, mobiles istae 


petra. πκυλενδόροενον, volutatum, cir- . 


cumvolutum, Ixionem in rotà .suá, 
Py.2. 49. κυλινδορμένη φλὸξ, evoluta 
flamma ex ZEtnà, Py.1.45. κυλιν- 
δομεέναωις ἡμέραις, Ist. 3. 29, volven- 
tibus se diebus. 


^ x 
Κυμα, ὥὔτος,» TO. fluctus turbidus. 


κύμω jv, unda fluens, Ol. 10. 15, 
i.e. ἡ ποίησις, fluxus idearum. x9u 
κοινὸν Αἴδου, Ne.7. 45, communis 
unda orci, i. e. mors, quà obruimur 
in sepulchro. τὸ παρὼ ποδὶ νηὸς 
ἑλισσόμενον κυμάτων, Ne. 6. 05, i.e. 
τὸ παρὼ πηδαλίῳ, vel potiüs, ad ca- 
rinam et latera navis. 


Κύρναι, ὧν» αἷ. vrbs Campanis, 
colonia ex antiquà illà Grecis 
urbe. Ab hac urbe usque ad fre- 
tum Sicilie emnia littora sunt ig- 
nibus subterraneis infensa. 


Κύδεμος, 00, 0) 2. honoris et de- 
coris plenus. 
^ Ὁ » d 
K29oc, £063 70. gloria. κῦδος Μει- 
λησίου, O]. 8, 72, i. e. δόξαν ἣν ἔσχεν 


K QA. 


K90$ 


Κυμαίνω, fut. ανῶ, Jfuctuo. et me- Κώμα, (TOC, Τὸ. somnus profun- 


taphoricé, κυρεαένει ἄνθος ἥδης, Py. 
4. 282, flos pubertatis i in vigore est, 
intumescit et zestuat quasi: et sermo 
est de Jasone. 
ἹΚυναγέτας; Dor. pro κυνηγέτης, ov, ὁ, 
venator. οὐκ ἄμοιρος κυνωγέτας, ΝΕ. 
6. 26, non expers, sc. τῶν ἀγώνων, 


Κυπαρίσσινος, 5, 0). cypressinus. 
κυπαρίσσινον μέλαθρον, Py. 5. 52, 
coll. 54. ades cyparissina, asse- 
ribus ejusmodi contecta intüs: si- 
cut in sacris est ** cedes cedrina." 


Κύριος, 00, 0. vel potius adjective, 
κύριος, ὦ, ον. rcecipuus, auctoritate 
iesditus. Ζεὺς, ὃ πάντων κύριος, 
caput et princeps omnium, Ist. 5. 
67. κυρίῳ tv μηνὶ, certo et justo 
mense partüs, Ol. (0:52; sc. πυρίῳ 
deii τώρτειν, ὡρισμένῳ τοῦ τόκου, κύριον 
ὃς πάντων τέλος οἶσθα, Py. 9. 80, qui 
certum et proprium eventum om- 
nium nósti. κύριε πολλᾶν ἀγυιᾶν, 
Py.2. 106, domine multorum vi- 
corum. ὁδὸν πυρίαν λόγων, Ne.7. 
75. viam propriam et constitutam 
celebrationum. ξένον, Ovvep (80. 
κατὰ) κυριώτερον, Ol.1.168, hos- 
pitem superiorem vi, κωτὰ τὴν ἰσχὺν 
ἐπικρωτέστερον καὶ κρείσσονο;. κύριος 
est ἃ κῦρος, auctoritas ; quod a τὸ 
κάρα, caput. 


Κύων, γος. 0 2. canis. κύνες 3ea- 
σεῖαι Γηρυόνου, Ist. 1.16, ubi pluralis 
pro singulari; nam reverà unus 
tantum fuit canis. κυνῶν ἄνευ, sine 
canibus venaticis, Ne. 3. 89. 

ΚΚώας, ατος, T0. pellis villosa, 
pracipué ovis. x2«s αἰγλῆεν, Py. 
4. 411, de aureo vellere Phrixi, 

Kozuvcoc, 0U, 0. ejulatus. 

Κωλύω, fat. co. frepedio, impe- 
dio. πώλυεν μεῖναι, Py. 4. 57, arcuit 
eos a manendo ibi. κωλύω proprie 
est, membra vel artus inutiles facio 
alicui; ἃ κῶλον, ov, τὸ, artus. 


dus, quo quis alté sopitus jacet. 
a κέναι, jaceo. Apud Pindarum 
τὸ κῶμα est, voluptas ex κώρῳ, i. e. 
cantu conviviali vel ἐγκωμοιωστικῷ. 
ieives καρδίαν κώματι, Py. 1.21, de- 
lectat cor suavitate cantüs tui, ut 
omnium àliarum rerum oblivis- 
catur, velut in somno alto. 


Κωμαΐζω, fut. «co et e£». epulas so- 
lennes cum hymnis et tripudiüs agito. 
it. hymnum canto, encomium celebro. 
κώμωζε αὐτῷ, Ist. 7. 27, festivitatem 
institue in. honorem ejus. πωριός- 
ζοντι αὐτῷ, ΟΙ. .9. 6, i.e. πώμους 
ἄγοντι καὶ χόρευοντε ἐπὶ τῇ γέκῃ. 
κωμάσομεν, ΝΝ6.9. 1—6, festivitatem 
ducemus, O Musa, hymno se- 
quente, ἐς Αἴτναν. ἔν τελεταῖς ᾽Δθη- 
ναωέων opo Qoui κωρμεωσοίν μιν, Ne. 10. 64, 
in sacrificiis eorum voces decantá- 
runt illum. πωρράσομοωε τοῖς, Py. 9. 
156, encomium illis faciam. 


Koc, ov; 0. epulum. solenne et 
hilare. axons, quia multi ibi accu- 
bant. it. Áymnus unà cum choro 
saltantium, epulantibus ceteris ; 
σὺν ὕμνῳ χορός, κώμου δεσπότη, Ol. 
6.30, domino hujus hymni, cui 
dedicatus et sacer est. πώμῳ Δωρεεῖ, 
Py. 8. 29, i.e. ϑμονῳ τῷ τῶν Αἰγινητῶν. 
᾿Αγησίώον, Ol. 6. 166, hymnum in 
honorem Agesiz. sii ἀνέρων, Py. 
5.28, huncce chorealem hymnum 
virorum, i.e. ojo» παρὼ τῶν xoptu- 
τῶν : nam ad omnes hymnos ade- 
rant saltatores, exprimentes pedibus 
gestibusque numeros et vim ver- 
borum. κώμων τέωτονες, Ne.3.8, 
1. e. artifices, cantatores et saltatores 
νεωνίωι. κώμων οὗὐκ᾽ ἀγνῶτες, Ist. 2. 
45, 1, e. hymnis a decorati. 


Κώπα, Dor. pro κώπη, ἧς, ἡ. pro- 
prié manubrium; deinde remus. 
κώπαν σχόσον, Py.10.70, remum 
inhibe. κώπαις ἐμβαλεῖν, Py.4.357, 
l.e. σπουδαιότερον Ἐρέττειν, 


N / 
Κωφὸς; 7]; OV. mulus. κωφὸς ἀνήρ 


AAT 
τις, ὃς Ἡρακλεῖ στόμω μὴ παραξώλλει, 
Ῥγ. 9. 151, mutus est homo, qui 
Herculi os non applicat; i.e. ἀπαί- 
δευτος, qui loqui apte nihil valet, et 
ad silentium inter sapientiores est 
damnatus. κωφὸς esta κόπτω et ἡ 
(V, quasi xeQéss καὶ ἀφαιρεθεὶς τὴν 
ὅπα, cui vox et loquela quasi est 
contusa et praesecta, 


A. 


Λάξρος, C, OV. wehemens. λάθρος 


στρατὸς, Py.2.160, impetuosus et 
fremens populus, à δημοκρατίᾳ, 
epo» καπνὸν, Ol. 8.47, rapidum 
fumum, i.e. incendium delens ur- 


bem. . λέθον, Ne.8.79, impetuosum 


lapidem ingentem. σέλας, Py.3. 
70, fulgor rapidus, i.e. ignis absu- 
mens rogum. λάδρος παγγλωσσίᾳ, 
valdé blaterantes, Ol. 2. 156. 2z- 


Georéiva». γενύων, Py.4.435, impe- 


tuosissimarum maxillatum. 


΄ p e 
Λαγετας: Dor. pro λωώγετης, ev, o. 


qui populo preeest. λωγέταν τύρωννον 
ὁ μέγας πότροος δέρκεται, θυ; ΞΡΎΘΑ, 
ducem populi magnum fatum re- 
spicit et tuetur. Aeyéras (ἡγεμόνας) 
ἐξ, OL 1.144, sex principes peperit. 


Λαγχάνω, est distractum a λήχω, 


fut. 2. λωχῶ, accipio per sortem, 
sorüior. deinde in genere, parti- 
cipem facio, vel particeps fio. οὐ 
φύσιν ᾿Ωαριωνείαν, Ist.4.84, i. e. non 
staturam magni gigantis nactus est. 
ἐλάχομεεν, nacti sumus, INe.7.5. £A- 
χον αὐτὴν αἱ εὐνωὶ τοῦ, Py.2.51, qua- 
le exemplum personificatz rei, qua 
accipit hominem in partem suam, 
nobis occurrit. apud Il. Ψ. 79, xe, 
ἥπερ λάχε (pro ἔλαχε) "yswopueyoy arse, 
fatum, quod me, cum nascerer, in 
portionem suam accepit ut absor- 
beret me, inquit Umbra Patrocli ; 
et ἡ x5e personificata ibi est ele- 
ganter. λαχόντες ἀΐδην, |.e. τὸν τά- 
Qo», Py.5.130. λαχοῦσωι ὑδώτων, 
50, τὸν “λῆρον, OL, 14. 1, nacta sor- 


AAA 

tem fluvii illius. λέλογχας TevTa- 
"iz, possidenda et regenda accepisti 
Judiciorum et consiliorum publi- 
corum loca, Ne.11. 1. ἀκέρδεια 
λέλογχε καωκηγόρους, damnum. 80Γ- 
titur maledicos, Ol. 1. 84, ubi κἡὶ 
ὠκέρδειω est personificata, i.e. βλάξην 
κληρονομοῦσι οἱ βλασφημοῦντες. A£- 
Aeyxs, Ol.9.25, ubi est dativus 
ejus qui sorte accipit, vel appro- 
priat sibi, cum accusativo rei. et 
Ne. 1.34, ubi sensus est; nactus 
est bonos et probos viros, qui tes- 
timonio suo de virtute Chromii 
restinguant maledicentiam obtrec- 
tatorum, ceu ignem aqua. 


/ 
Axa, Dor. pro λήθη, z;, ἡ. oblivio. 
᾿ κατέχει τὸν, Ne.8. A1, oblivio deti- 


net eum, ejus obliviscuntur homi- 
nes, ejus rationem nullam habent. 
λάθας νέφος ἐπιβαίνει, oblivionis nubes 
superinducit se, ΟἹ, 7. 838. λήθην 
τοῦ ἔπαυσε, Ne. 6. 35, sustulit obli- 
vionem ejus. 


Λαιψηρὸς; O, ὄν. valdà celer. ab 


αἰψηρὸς, praefixá syllabá intensivà Az. 
λωιψηροὶ πόλεμοι, pugnae cita, OI. 
12. 5. 


Λακέρεια; ὥς» 7. urbs Thessalia. 
Λακτίζω, ἔαι, ἔσω. pede ferio. πρὸς 


κέντρον δὲ τοι λωκτίζειν τελέθει ὀλισθη- 
£i; οἶμοος, ῬΥ. 2. 174, nam contra 
stimulum calcitrare est sané per- 
niciosa ratio: sumptà metaphorá 
a bubus, qui, stimulo incitati ad 
eundum, si stimulum referire vo- 
lunt pede suo, graviorem 5101 lae- 
sionem accersunt. φλὸξ αἰθέρα Azx- 
τίζοισα (Dor. pro λακτίζουσα) καπ- 
»2, Ist. 4.113, flamma «ethera fe- 
riens fumo: ubi metaphora est 
audacior et dithyrambica. 


, E . 
AaXoy&w, fut.ác».  garrio clar, 


obsirepo. λωλαγῆσαι, . Ol. 2. 176, 
i.e. ϑορυδῆσαι λόγῳ, μὴ νῦν λαλώγεε 
τὰ τοιαῦτα, Ol. 9. 60, ϑορύδει, φλυ- 
dou, λήρει, 


AAN 
Λαμβάνω, (a λήδω,) fut. λήψομαι, 


capio, prehendo. κόσμον ἔλαθες, de- 
cus accepisti, Ne.3. 54. λάδεν 
sous καρπὸν, Ol.6. 96, accepit fruc- 
tum pubertatis, i.e. adolescens 
factus est. κείνην Ados, eam acce- 
pisset, Py.4.84. λαδὲ φροντίδα, 
Ne. 10. 40, suscipe curam. ἔλαβον 
χάρμα, Ol. 10.26, acceperunt, nacti 
sunt, gaudium. λαβόντα μὲ, ego qui 
accepi, Py.2.173. λαξεῖν ἀρετὴν, 
i.e. κτήσασθαι, Ol.8.8. λαμβάνει 
κίνδυνος φῶτα, Ol. 1. 131, occupat 
periculum virum. et 28, λώμρθωνε 
ἀπὸ πασσώλου, et alloquitur ipse se. 
sic, Ace eos, accipe, Ist. 5. 78. 


Apos, Dor. pro Aipoyos, oU, ἡ. Insula 
celeberrima. λαμένόθεν, i.e. ἔκ Λήμνου, 
Py.1.100, et pertinet ad μετωλλώσ- 
vovrz;, ex Lemno ducendum eum 
quaerentes.  Aepewas γυναῖκες, Py. 
4. 88, 80, et 448. nam in primà 
suà profectione versati sunt Argo- 
nautz cum his mulieribus, quz 
viros suos omnes occiderant. τὰ 
Asp xaxà, jactata proverbio, ori- 
ginem habuere ex somno virorum, 
qui dormientes occisi sunt. 
Λαμπρὸς, ἃ, ὅν. splendidus, il- 
lustris, fulgens. λαμπρὸν δέρμα, 
splendidum vellus aureum; Py. 4. 
420. φέγγος, splendidum lumen, 
Py. 8.138. δέρκορεωι, Ne.7.97, 
video serenum oculo meo, claré 
video. τὸ λαρεπρὸν, id quod splendet 
et clarum eminet, Ne. 8. 57. 
Λάμπω, fut. o.  luceo, splendeo. 
λάμπει κλέος, sc. Hieronis, splendet 
laté gloria ejus, Ol. 1. 36. (κατὰ) 
χρῶτα, Ist. 4. 40, fulget corpore. 


Λανθάνω, (a λήθω,) lateo, it. latere 

Jacio, celo. οὐδὲ ἔλαθε Αἴπυτον κλέ- 
. πτουσῶ, non incognita mansit ei 
. celans, ΟἹ, 6.50. εἴ τὶς 99» λασέμεν 
(Dor. pro λησέμεν, et id Ion. pro 
λήσειν) ἔρδων τι, faciens aliquid, 


b ὃ 


Λαοτρόφος, 00, 0, ἥ. 


Λάχνη, "6, 5. 


AAX 

Ol. 1.103. λάώθεταε (pro λήθεται) 

Aídov, Ol.8.95, obliviscitar mortis, 
— λήθην αὐτοῦ. ἐλάθοντο φρένες 
αὐτῶν, illorum mentes oblitze fue- 
rant, Py. 4.73. μή μιν λαθέτω, ne 
eum lateat, Py. 5.30, ubi pro gi» 
alii legunt et, ἔλαθεν οὐ σκοπὸν, EY: 
3. 46, non latuit speculatorem. 


N P NR 
Λαος; 00, 0. populus congregatus, 


plebs. λαὸν Pindarus deducit a 
lapidibus, Ol. 9. 66, sqq. sed id 
poéticé magis accommodans fa- 
bula, quam serio. Ἥρας εὐήνορος 
(ποὺς) λαὸν, INe. 10. 66. λεὼν Atticé, 
Ol. 9. 100. 


Λαοσεξὴς, 609, 0, 7. a populo 


cultus. ἥρως Axocte^;, semideus a 
populo cultus religiosé, rM 5.129, 
ἀποθεωθεῖς Battus. 


ΔΛαοσσόος, οὐ, 0, 7. concitator 


exercitás et populi, congregator 
populi. λαοσσόων wyuevüem ἀγώνων, 
Py. 12. 42, admonitricem certami- 
num exercitus moventium: nam 
de pugnis militaribus est sermo; 
et h.l. maximé proprié positum 
nomen. 

fopulos 
augens et firmans et alens. λαο- 
τρόφον πόλιν, urbem plurimos incolas 
nutrientem, Ol. 5. 9, εὐδαίμοονα sei 
πολυάνθρωπον. 


Λάτριος; 0€, OW. servilis, ministe- 


rialis. λάτριον μισθὸν, Ol. 10. 34, 

qua pacta merces erat, decima 

boum: est ergo μεέσθος ἀντὶ λατρείας 
ACE / ! ? EY 

κοί ὑπηρεσίως, λωώτριων Ιχωλκὸν, Ne. 

4. 89, urbem illam, subjugatam et 

redactam in servitutem. . 


Λαῦρα, ας» 7. platea in urle, 


στενὴ ὁδὸς, ἡ ἄμφοδος, δ΄ ἧς λαοὶ 
ῥέουσιν ἤτοι φέρονται. κατὰ λαύρας, 


Py. 8. 123, per vicos. 


lanugo. λάχναι 
ἔρεφον. γένειον, Ol. 1. 110, prima Ja- 


AU. , 
 nugo operiebat ei mentum, i.e. 
ἀνδρώδης καὶ τέλειος γέγονε, 


Λαχρῆεις, ἐσσῶ, εν. pilosus, pilis 
olsitus. στέρνα λαχνήεντα, Py.1.36, 
péctora ejus hirsuta, Typhai. 


Λάχος, £045, TO. SOTS, οὔτις OX ἐδειξε 
λάχος Ἤελίου, neio indicavit nec 
designavit, quaenam sors, i.e. terra 
sorte accepta, Solis deberet esse, 
Ol.7.107. ἔστι σοὶ μὲν τούτων λά- 
χος, Ne.10.159, est tibi horum 
Sors, i.e. eligere inter ista potes, 
» nam utrumque debetur tibi. 

ἐξης, ἡτος» 0. pelvis, lebes.. λέ- 
Curos καθαροῦ, Ol. 1.40, i.e. ἱεροῦ, 
| διὰ τὴν ϑυσίαν, et est ibi, lebes in 
quo Pelops adolescens coquendus 
fuerat. λεθήτεσσε pro. λέδησε, Ist. 1. 
28, nam Iones formant tertium vel 
sextum casum pluralis in declina- 
tione tertià a nominativo plurali, 
. adjungentes syllabam σέ, et si is 
" nominativus non desinit in ἐς, con- 
cipitur quasi sic desineret, ut ca- 
pau, σωμάτεσσι, quasi nominativus 
fuisset σώρεωτες. caterüm h.l. inter 
praemia victoribus data numerantur. 
- λέξης est a λείδειν, fundere. 

Λέγω, fut. ξω, lego, eligo, dico. 
λέγει, indicat, Ol. 8. 57. 
Dor. pro λέγουσι, dicunt, Ol. 2. 51. 
λέγε, dic, Ist. 5.40. λέγειν, i. e. διη- 
- γεῖσθωι, Ol. 13. 15. βροτοῖς, Py.2. 
41, dicere mortalibus. A&yere:, nar- 
ratur, Ol.6.49. λέξωτο πάντας, i.e. 
κωτελέξωτο, recensyit, Py.4.330. 
λέλεκταε πολλὰ πολλοῖς, dicta sunt 
multa a multis, Ne. 8.38. λελέχ- 
6z;, Ol. 13. 145, dicta esse, λεγό- 


Λείπω, fut. yo. 


Δείριον, ου, TO. 


λέγοντι : 


A EP 
in specie, libo; λειβόμενον ὑπὸ ὀφίων 
κεφωλαῖς, Py.12.17, a capitibus 
serpentum fluentem querelam, i. e. 
sororibus Meduse, angues in ca- 
pite habentibus; hanc querelam 
audivit Minerva. 


λείποντα, 
relinquentem, ΟἹ. 6. 160. εἰ 76, 
λεῖπεν αὐτὸν wena, jacentem humi 
püetum reliquit, et abiit. λέπον 
γῆσον, reliquerint insulam, Ne. 5. 
27. εἰ μὴ λίποι, SC. ἐμὲ ὃ [Bíoc, Ol. 
1, 174, nisi destituerit me vita. μή 
ps Mares φέγγος Χαρίτων, ne me de- 
ficiat lumen Gratiarum, py. 9. 159. 
ἄνευθε λιπὼν ἔγχέων ἀκμὴν, quando 
hastas seposuit, Py.1.19. νῆσον, 
relinquensinsulam, Py.4.12. et222, 
κρήνην, rivum. 
relictum. £A/zo»eo, reliquerant eum, 
ἀκλήρωτον, exsortem, sine parte, Ol. 
7.109. λείφθη, superstes fuit, ut 
vindex, Ol. 2. » 


linquo. 


lilium. λείριον 
ἄνθεμοον, INe. 7. 116 ; ubi τὸ ἄνθεροον 
est substantivum, pro τὸ ἄνθος, et 
λείριον est per appositionem quoque 
substantivum, sed non pracisé /;- 
lium album notans, sed florem ful- 
chrum in genere, vel adhuc gene- 
ralis, suavitatem, | amenitatem. 
Hoc notetur, esse et adjectivum, 
λεέριος, «,.0y, Suavis, mitis, placidus, 
it. gracilis, mon hispidus aut hor- 
ridus. 


s 2" 
Λέκτρον; 0U, TO. lecíus. τῆς λέκ- 


vg» ἀμφεπόλησαν, ΝΘ. 8. 11, ejus: 


lectum curaverunt. 


μένον (τὸ) ἐρέω, dicam quod jam Λεπτὸς; ῆ, ὄν. tenuis, non, Crassus, 


dictum est, Py. 5. 145, de laude 
Arcesilai. 

Acio, 065 4. preda. λεῖαν πᾶσαν, 
predam omnem, Ol. 10. 52. 
quasi £Aez, ab ἕλω, sumo, abjecto «. 


AsíGo, fut. ψω, fundo, stillo. deinde 


est 


Λέρνα; 765 7. palus et fluvius agri 


Argivi. Δερναίας ἀπ᾽ ἀκτῆς, Ol.7. 
60, i.e. ἀπὸ Agyove. In isto stagno 
fiebant celebres et multi xa6zggoi, 
purgationes a peccatis ; unde pro- 
verbium ortum, Λέρνη κωπῶν, quia 


et 820, λειπόροενον, 


AEX 


plurima mala in eam aquam erant 
quasi immersa et abluta. 

Δευκανθὴς ; £06; ὃ, 9. candido flore 
freeditus. λευκανθέω καπνὸν, Ne. 9. 
55, candide efflorescentem fumum, 
candidé exsurgentem in altum. 

Λεύκιππος» 005 ὃ». 7. albos equos 
habens. λευκίππου ϑυγατρὸς, Ol. 6. 
160, i.e. Proserpine: nam λευκο- 
πώλῳ ἅρματι ἡ Κόρα ab inferis in 
coelum sublata, apud Jovem est sex 
menses; alteros sex apud Plutonem 
et inferos. λευκέππων πατέρων, Py. 
4.207, i.e. ἱππικῶν, nitidos equos 
habentium, λευκέπποις ἀγυιαῖς, Py. 
9.146, nam Thebani pulchrorum 
equorum erant studiosi. 

Λευκόπωλος; 00; 0, 7. allis equis 
decoratus. est epitheton τῶν Διο: 
σκούρων, Py.1.127, λευκοπώλων Τυνδα- 
e:2à», albis equis insidentium Tyn- 
daridarum. 

Δευκὸς, ἢ» OW. albus, λευκοτέραν 
Παρίου λέθου, Ne.4.132, de columnà 
marmoreà. λευκαῖς φρεσὶ, Py.4. 
104, i.e. ἀνοήτοις, sumptà meta- 
phorà a spumanti mari, quod se 
extollit, et suprà albescit ; ut ergo 
arrogans temeritas notetur. 

Δευκόω, fut. cw, allum facio. 
λευκωθεὶς xoc, Ist.4. 117, dealbatus 
quod attinet caput, i.e. coronatus 
myrteà coronà: ut appareat, colo- 
rem viridem subalbicantem indicari. 


Δευκώλενος, pulchra et. candida 
habens brachia cum lacertis. 
Λευρὸς, à Οὐ» ὄν. levis, planus, latus. 


in genere, ben politus. λευρὸν ξίφος, 
i.e. λεῖον, Ne. 7. 39. 


^ 7 . ἯΙ 
Δεύσσω, fut. λεύσω, video. σθένος 

ἡλίου χρύσεον λεύσσοροεν, 1.6, vivimus, 

Py. 4. 258. 

/ N Ἄ ᾿ 
Λεγος: £06, 70. lectus. λέχος ἐς 

ἱμερτὸν, Py.3.177, in cubile ama- 

bile. ἀνωγκαῖον λέχος, i.e. conju- 


AIT 


gium coactum, Py. 12.27. ἀνώγει 
φήμην παλαιὰν ἐκ λεχέων, Ist. 4. 37, 
famam antiquam ex lecto suscitat z 
quasi dormierit aliquamdiu fama 
illa olim celeberrima. βροτέων δὲ 
λεχέων τυχοῦσα, 50. ἡ Θέτις, mortale 
connubium nacta, 1st. 8,70. γυ- 
vix) ἐν λέχεσιν, ΡΥ, 4. 90, in con- 
jugio uxorum. 

Λέων, 0V7T0C6y 0. leo. λέοντος ἔν 
χόρτοις, 1,6, ἐν Neue, OL. 13. 62. 
λέοντος βοτάνη, Ne.0.72, i.e. τὸ 
σέλινον, quo victores in ΝΝοιηθᾶ coro- 
nabantur. βαρύκομποι, Py.5.77, 
qui crepitant dentibus terribiliter. 

Λεῶς, Att. pro Mss οὔ, ὃ, populus 
eougregatus. 


Λήγω, fut. ξω. Jinire facio, diio. 
λήξαντος ovgov, desinente vento se- 
cundo, Py. 4. 520. 


Λῆμμα, ατὸος, τὸ. cupiditas fru- 
endi aliquá re, indoles. λῆρω Koga- 
νέδος, cupiditas ejus, Py. 3. 43. yev- 
γαῖον λῆμεω, Py. 8. 64, generosus im- 
petus animi. ἐκνόροιον AW, inusi- 
tatam indolem animi, Ne. 1.87. 
ἀεθλοφόρου λήμεωτος ἕνεκεν, INe.3.1406, 
ob cupiditatem generosam vincendi 
in certaminibus. : 


Δίων, adv. valdà, nimis. Ion. λίην. 
μὴ κώμνε λίαν δαπάναις, Py. 1.175, 
ne defatigeris admodum sumptibus. 
λίων εὐμωρὲς ἦν, valde facile erat, 
Ne.11.43. 

Λιξύη, ?/65 5. regio Africe. ὁ 
Ai6vc, 1. e. Anteeus, Py.9.207. . A:- 
Gbccas ἀμφὲ. γυναικὸς, Py.9. 183, 


quae erat ἡ AAx«is, Ante filia; ab 
aliis nominata ἡ Βώρκη.. 
N N / 
Auyupoc, Οὐ» 0V. claré sonans. - - 


γυρῶς ἀκόνης, Ol. 6. 141, cotis acuté 
sonantis dum opus suum peragit, 
et h.l. intelligitur Musica. 


N ^ / ἃ ἐᾷ Υ 
Δίγυς, £10, Ὁ. sonorus acutéà et 
claré. λεγὺν οἶμον, OL. 9.73, can- 


AIEX 
tum sonorum. ἃ λέγγω, 
et acute. 


Authivoc, ἢ») O0). lapideus, e saxis. 
λίθινον γόνον, Ol. 9. 70, de. Deuca- 
lione et Pyrrhà. λιθένω ἔνδον τέγει, 
iNe.3.93, de Chirone, qui Jasonem 
educavit in antro suo, i.e. in arce 
suà, cujus introitus erat per saxum 
excisus. λιθένη ψῆφος, i.e. στήλη, 


ΟΙ. 7. 158. 


Λίθος, ov, 0. εἰ Ionicé, ἡ. lapis. 
λίθου ἸΠαρίου λευκοτέρων, Ne. 4. 132, 
Pario marmore candidiorem. λέθον 
καρτερὸν, supra caput Tantali, et 
jamjam ruiturum, Ol. 1. 92, notat 
vitam anxiam et solicitam. Μουσῶν, 
ΝΝ 68.8.80, et quidém λαδρον, ingens 


saxum Musarum, i.e. Carmen, Λόγος; 005 0. 


quod potius est omnibus statuis lapi- 

deis. λίθων ϑέναρ βωμοῦ, Py. 4.367, 
Superficies are ex lapidibus. facta. 
λίθος videtur dictus a λέαν τεθεῖσθαι 
vel τίθεσθαι, διὰ τὸ φύσει βρίθον. 


Apa, 465 7]. stagnum, stagnatio 
aque. λίμναν ἐγχωρίαν, Ol. 5. 26, 
| l. e. τὸν Καρεαρένην, 

Διμὸς; 0D, 0. fames. ub» αἰανῆ 
ἀμύνων γωστρὶ, arcens a ventriculo 
gravem vel miseram RN QU» Ist. 
py θῶ; : 

Aívdoc, 00, 7. nobilis urbs Rhodi, 
sita in monte, ad littus meridio- 
nale. nomen habuit a conditore 
Aó2a, filio Κερκέφου, filii Solis, Ol. 
7. vay. 

Λιπαρὸς, ἃ, ὄν. nitidus, tener. 
λιπαρὸν κόσμον, splendidum orna- 
tium, ΟἹ. 8. 108. λιπαρὰ Μαραθὼν, 
1.6. ἡ πλουσία, Ol. 13. 157, vel et, 
pulchra. λιπαρᾷ ἔν Νάξω, Py.4. 
157, 1. 6. εὐδαίμον,, fertili. λιπαρῶν 
ἀπὸ Θηξᾶν, Py.2.6, a 'Thebis splen- 
didis, ob heroás claris. 
Δίσσομαι, alloquor voce supplici, 
recor voce supplici et clará. λέσα 
eua, precor, rogo, Ol. 12. 1. 


hominum. 


ΛΟΓ 


, Ν : , . 
sono clare Λισανεύω, fut. suce. idem. 
A WS s dbi "n 
WIS 965 ἤ. 


supplicatio. λιταῖς 
ἔπεισεν ἦτορ Ζηνὸς, Ol. 2. 144, pre- 
cibus, παρακλήσεσιν, ἱκεσίαις, flexit 
animum Jovis. λιταῖς, ϑυσίαις, Ol. 
6. 132, supplicationibus, sacrificiis: 
ubi est per appositionem. 

/ 


01065 (ὦ). ὃν. disertus, eloquens. 
ἀοιδοὶ καὶ λόγιοι, Ῥοξίς et oratores, 
Ne. 6.51... et 75, πλατεῖαι πάντοθεν 
λογίοις ὁδοί εἰσιν, eloquentibus un- 
dique sunt latze viae. λογίοις καὶ 
ἀοιδοῖς, per oratores et poétas, nam 
est ibi casus sextus, Py. 1.183. ut 
ergo λόγιος in specie sit ὁ πεφογρώ- 
Qos, in opposito ad poetam. 


sermo, marratio. 
ἕπεται δὲ λόγος Κάδμου κούραις, ΟΙ. 
2. 39, 1.6. ὁ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ 
αὐτῶν ἁρμόζει, hec sententia et in 
illas convenit. ὁ δὲ λόγος ταύταις 
ἐπὶ συντυχίαις, δόξαν φέρει, Py. 1. 69, 
hec ratio apud hos eventus, opi- 
nionem affert, fore et in posterum 
multam felicitatem; nam λόγος Ge- 
ometris est et, proportio: ut h.l. 
indicetur, fausti auspicii navigati- 
onis ad faustum reditum proportio 
et ratio. λόγος ἀστῶν, Py. 7. 8, i.e. 
φήμη περὶ τῶν πολιτῶν, fama de 
civibus, λόγος τὶς ἀνθρώπων ἐστὶ, 
Ne.9.13, est quoddam dictum 
] ἐν τούτῳ, in hoc effato 
Oraculi,: py. 4.105. νῆσον s)xA& 
(pro sUxA£d4, ab εὐκλεὴς) προσέθηκε 
λόγῳ, Ne.3. 120, insulam celebri 
adjunxit sermoni, i.e. celebrem 
famá fecit. et 49, ἕπεται λόγῳ, 
sequitur rationem, i. e. rationi con- 
sentaneum est. ἀπάλαιστος ἐν λόγω 
ἕλκει, Νά. 4. 154, invincibilis in 
eloquentià trahit ad se omnes, vi 
quasi quàdam adhibità. μεῦθοε ὑπὲρ 
χὸν ὠληθὴ λόγον, Ol. 1.45, fabulae 
supra veracem narrationem fictae. 
λόγον φράσας, sententiam enuntians, 


AO. 


.O1.2.108. et 167, αὐδόήσομνω: bdp-- 


oy λόγον ἀληθεῖ νόῳ, eloquar jura- 
tum sermonem veraci mente. λόγον 
οὐ τέγξω ψεύδει, Ol.4.28, sermonem 
. non tingam nec inficiam mendacio. 
ἕτερον λόγον, rationem aliam, com- 
putationem aliam quàm ἑξάκις, Ol. 
7.150. sí viva ἔχει λόγον περὶ &y- 
θρώπων, si quam babet curam ho- 
minum eorum Jupiter, Ol. 8.6, 
vel, si quam habet indicationem 
mentis suae faciendam de iis. ἀπό- 
gió μοι, στόμω, λόγον τοῦτον, OI. 
9.55, abjice mihi, os, sermonem 
talem, nec profer eum. κοινὸν, i.e. 
ὕμνον, ΟἹ, 10. 15, hymnum publi- 
cum, et publici juris. ἔτυμον, Py. 
1. 133, rectam et veram rationem 
humanam. πρὸς ἅπαντα, Py.2.123, 
ad omnem rationem, omni respectu. 
στάντα ϑέμενος σπουδαῖον, Py. 4. 234, 
omnem sermonem serium propo- 
nens. λόγον φέρεις TW, "Py; B. 54, 
sermonem portas ilum, i.e. os- 
tendis illum in te convenire. «e- 
Qus» 7870», eloqui hunc sermonem, 
Py.9.77. et 107, λόγον βλάπτων, 
preceptum  violans. ἄλλοτε ἐπὶ 
ἄλλον ϑύνει λόγον, Py.10.84, ab alià 
ad aliam festinat narrationem et ser- 
monem. ὠρχαῖον ὀτρύνων λόγον, an- 
tiquam instituens narrationem, Ne. 
1.52, i.e. de primis suis initiis et 
factis. λόγον o μὴ ξυνιεὶς, dictum 
hoc non intelligens, effatum | hoc, 
Ne.4.51. et, 116, ἅπαντα διελ- 
64», narrationem omnem fpercur- 
rere. ψεύστην ποιητὸν συνέπηξε λόγον, 
mendacem artificiosum sermonem 
et narrationem concinnavit, Ne. 
5.53. πλέονα λόγον ᾽Οδυσσέως, ple- 
niorem et uberiorem famam de 
" Ulysse, Ne. 7.29. et47, ὧν 9d 
ἁξρὸν αὔξει λόγον, quorum Deus 
dulcem auget famam. τοῦτον κατ- 
ἔφηνε, hanc manifestavit famam, 
Ne.10.20. εἴ τις εὖ πάσχων, λόγον 


AOI 


Ἑσλὸν ἀκούη, Si quis commodé vivens 


bené audiat, Ist. 5.17; en duo 
summa vitae humanae bona, et 33, 
ἐκέρδανων, de se lucrati sunt. καὶ 
νῦν φέρει, et nunc reportat celebra- 
tionem, Ist. 8. 133. λόγοι αἰπεινοὶ, 
molesti sermones, Ne.5. 50. é&zí- 
κουρον εὑρὼν ὁδὸν λόγων, cum inveni 
viam administram verborum, ΟἹ. 
1.178. ὁδὸν κυρίαν λόγων, viam 
propriam et regiam celebrationum, 
Ne.7.75. λόγων ξυνὸν, commune 
sermonum, .Atticé pro κοινὸν xe? 
προσήκοντα λόγον, Ol.7.839. et125, 
κορυφαὶ, i.e. κεφάλαια, capita ser- 
monum. οὔ To! y pear any λόγων 
ἐφώψη, non sané humiles sermones 
attinges, Ol. 9. 19. ves ὑστέρων 
ἀρχωὶ λόγων τέλλεται, hymni fiunt 
initia posteriorum εἰ ad posteros 
duraturorum sermonum, Ol. 11. 5. 
λόγων κορυφὴν, summam sermonum, 
Py.3.141. κεφάλαια, summa ca- 
pita rerum gestarum, ΡΥ. 4. 206. 
φερτώτων μνημεῖον, Py. 5. 63, sc. τῶν 


€, 
UA, 


Λόγχη; 7/6, 7. lancea, hasta e- 


questris. 


Aoi 67, 26; 7. libatio. λοιξαῖς Z- 


γαζόμενοί σε, libationibus venerantes 
te, Ne. 11, 7. | 


^ e 
Aoryoc, 00, 0. cedes, strages. 


λοιγὸν ᾿Ενυωλέου ἀμύνειν, propulsare 
exitium Martis, i.e. belli, Ne.9. 88. 
ἀστῶν λοιγὸν deve», civium perni- 
ciem arcens, i.e. a civibus, Ist. 
7.41. 


Λοιδορέω; fut.4ce. loquor ledentia 


famam et animum alteris, λοιδο- 
ences (τόγε) ϑεοὺς, i.e. τὰ βλάσφημα 
εἰπεῖν περὶ ϑεῶν, Ol. 9..56. ἡ λοιδορία 
est, λόγος ὡς δόρυ πλήττων. 


^ MEA 3 
Aouroc, 21; OV. reliquus, superstes, 
. futurus. λοιπὸς ὁ χρόνος, Ne. 7.99, 
' insequens tempus. 


^ Ζ 
Aoizra γένει, 


- 


Z7 3, 
Λοίσθιος, ὦ» ον. postremus. εἴ 


Δοκροὶ; ὧν, οἱ. 


AO) 
Ol. 2. 29, posteris et cognatis. 
λοιπὸν ἀμφὶ βίοτον, Ol.1.157, re- 
liquà in vità quae sequitur. λοιπὸν 
(sc. γένος, posteritas) αἰεὶ τέλλετο, 
Ργ. 4. 456, semper reliquum et 
succedens oriebatur. ponitur λοιπὸν 
neutrum adverbialiter, pro x«v2 τὸ 
λοιπὸν, deinceps, Py.1.71. etiam 
cum articulo, «à λοιπὸν, deinceps, 
sequentia quod attinet, Py. 5. 159. 
NNe.7.606, in posterum. λοιποῖς, ἔπεσ- 
σομένοις ἀνδρώσι, Ist. 4. 67, maximé 
τοῖς “Ομηρίδαις. λοιπαῖς εὐχαῖς, Ὁ]. 
4. 22, reliquis et caeteris votis ejus. 


ποτε χειμέριον πῦρ ἐξίκηται λοίσθιον, 
Ργ. 4. 474, si quando ad hibernum 
ignem- (in camino lignum illud) 
veniret ultimum ; et neutrum ibi 
est adverbialiter, pro Zandem. 


gens Gracie, 
dicta a conditore suo τῷ Aóxea. 
Ali Locri ἐπσιζεφύριοι habitabant 
in Italià, dicti et ἑσπέριοι, Hi ali- 
quando, odio Dionysii tyranni, 
uxorem ejus et liberos omni contu- 
melià affecerunt; post, intrusis 
sub ungues acubus, cruciatos inter- 


. fecerunt, ossa contuderunt in mor- 


tariis, carnes diviserunt, iisque diras 
imprecati sunt, qui de iis non gus- 
tarent. Λοκρῶν μεατέρο,, l.e. μιητρό- 
πολιν, τὴν ᾿Οποῦνταω, Ol. 9. 31. 


/ e V 
Λοξίας, οὐ, 0. nomen Apollinis, 


tortuositate oraculorum : 


a λοζὴν ἔχειν τὴν ie», i.e. φωνὴν, a 
vel et 
physicé, quatenus est Sol, a λοξῶς 
ἰέναι ὑπὸ τοῦ ζωδιωακοῦ : et hac post- 
erior sententia est honestior. 


^ Lond * " " 
Aovr £07, 0U, 70. est contractum ex 


λοετρὸν, balneum. λουτρὰ Seen, 
4112. 27, τὰ ἐν τῇ Ἱρεέρῳ Sicilie. 


Λόφος, 00, 0. cervix, collis. λόφῳ 


Keóvov, in colle Saturni, Ol. 8. 22. 
ab hoc nomine est A2Qz, fut. 4c». 
quod proprié notat ἀποθέσθαι ἄχθος 


, 
Aoc, Dor. pro A2, 46, ἡ 


Λυγρὸς, (pro λυγηρὸς) à,. ὃν, 


Δύκος. ου; 0. 


-— laboribus. 


AYEZ 


τὸ ἐπὶ τῷ τραχήλω, deponere onus a 


cervice ; it. finem facere, desinere : 


- 


it. levare onus. 


Aó X;^*t5 Dor. pro λόχροη, us; n. - lus- 


trum, cubile fere. deinde in ge- 
nere, Jocus densus arboribus. A4x- 
pus ὑπὸ κυανέας, Ol.6.60, dumos 
inter opacos. Aéxque (Ἐν) ἔκειτο, Py. 
4. 434, repositum erat aureum vel- 
lus in arboreto. λόχμωις, i.e. àz- 
cic: τόποις, Ol. 10. 36. 


/, e . P. sn 
A006». 00, 0. insidie. βαρυπά- 


Aapuoy ὄρσαε λόχον, Py. 11. 37, diffi- 
cilem concitare insidiationem. ἐφύ- 
τευέν οἱ ϑώνωτον ἐκ λόχου, Ne. 4. 07, 
machinatus est ei mortem ex in- 
sidiis. 

rixa, dis- 
sidium, malum perniciosum, et 
dissolvens statum bonum. βιώσθέν- 
τες λύῳ, Ne.9.34, oppressi vio- 
lenter hac peste. Hinc Bacchus 
dicitur Avez, faciens A4», dissi- 
dium et pestem, inter convivantes, 
si immodicé bibitur. 

pro- 
prié est, vilis, deinde miserabilis. 


λυγρῷ veins, Ne. 8. 42, rixà miser. 


λυγρὸν ἔρωνον, Py. 12. 25, triste con- 
vivium. 


Λυδὸς, οὔ, 0. est nomen 2m 


Λόδέοις αὐλοῖς, Ol. 5.44, nam Pelops 
οὐλητῶς primus ex Lydiài in Graeciam 
adduxerat, et Λύδιον μέλος γλυκύ. 


lupus. ab albente 
pilo sic dictus. a λύκος, lux solis. 


Aden, 0C, 7. lyra. antiquissimum 


instrumentum fuit ligneum, lineis : 


chordis instructum : deinde veró 
factum est ἐξ ὀστράκου χελώγης, unde 
ipsa lyra dicta est ἡ χέλυς, et ἡ 
χελώνη, 


/ e e 
Λυσίπονος, οὐ» 0, 7. solvens. a 
λυσιπόνοις. ϑερωπόντεσσε, 


AY. 
Py. 4.72, ministris, qui liberant a 
curis suos heros, vel et se invicem: 
. nam sermo ibi est de ministris Me- 
. dez, qui erant et ipsi EFleroés, 
quique se invicem liberabant a 
curis, et simul principem suum.  , 


Δύσις; £06, 7. solutio, exsolutio. 
δόρπου λύσιν, Ol: 10. 57, i.e. diver- 
.sorium conviviale, ubi certantes, 
soluti a certaminis labore, convi- 
varentur et coenarent ; δεισνητήριον 
τῶν ξένων, κατώλυσιν δείπνου καὶ κα- 
τάλυμω. τίς δὴ λύσις ἔσσεται πενθέων, 
quae exsolutio et liberatio 4 malis, 
. Ne. 10. 143. 


Λυτήριος» 0, OV.  liberatorius, li- 
bDerans. τὸ κωλλίνικον λυτήριον δώ- 
πανᾶν, Py. 5. 142, hymnum victo- 
rialem, cum praemio liberantem a 
sumptibus, et sumptus pensantem ; 
persolutorium praemium sumptuum. 


Δύτρον; 09, τὸ. pretium, redemp- 
ionis; item, liberatio in genere. 
λύτρον συμφορᾶς οἰκτρῶς, liberatio a 
calamitate .miserá, OL 7. 141 ; ubi 
sic vocatur commoda habitatio, in 
quam translatus est ille ex inquietà 
sede. λύτρον εὔδοξον καμάτων, Ist. 


'MAK 
nobis, id quod tu injusto titulo 
detines. 2v, Dor. pro λύσας, 
liberans, Py.3. 80, et sequens ge- 
nitivus pertinet ad ἐξῆγεν, ἐλύσατο 
Ἑλένην, Ist. 8.112, liberavit eam 
ex captivitate, 


M. 


M2, adverbium jurandi, quando quid 


negatur. μὰ γὰρ ὁρκὸν, Ne.11. 30, 
per ipsam jurisjurandi religionem, 
per fidem meam. 


Mauri, ἄδος: 7. furibunda. pai- 


vida ὄρνιν, Py.4.384, quia ciet 
furiosos amores. 


j^ . E 
Μαῤνορνῶι, fut. μρωνοῦμεως, nsanio. 


μαινομένοις Φρεσὶν, Py. 2. 40, insanà 
mente et irrequietá., 


4 : 
Μαΐομναι; quero accurate, et ulte- 


riüs semper eundo. μρροιόμεενος δυνα- 
96; .Py:d1, 77» Me. ἐπιθυροῶν, cu- 


piens et quaerens possibilia, μοωιό- 


pios πολλὼ, Ol. 1. 73, i.e. ζητοῦντες 
multum. ὅπα σοῦ, Ne.3. 9, tuam 
vocem cupidé quaerentes. μεωεοροξ- 
νων ϑυμῷ, Ol. 8. 7," cupientibus 
animo. à 


7 ' e ε΄ ; 
8. 1, gloriosum praemium post ab- Maze, eos, 05... beatus, Je- 
solutos labores. — ix. xag δὲ, partim quia beatus, 


Ao, fut. ὥσω, solvo. AUot ᾿χωλινὸν Dy. 5. 24. 4, Ne. 7. 139, O Her- 


παρθενίως, Ist. 8. 05, solvat frenum 
virginitatis, i.e. nubat ei, et qui- 
dém plenilunii tempore. ἔλυσεν ἐξ 
ἀτιμίας, Ol. 4. 38, liberavit a pro- 
bro. λῦσε δὲ, dimisit tamen, Py. 
'4.518,idque dicit πρὸς τὸ μὴ δεῖν 
' $9 quis τιμωρίαις ἀδιώλλαωκτον ἔχιιν 
| φὸ ἔχθος" ἀπέλυσε τῆς τιμιωρίως αὐτοὺς, 
καί voi ἐπιθεμένους (etsi insidiatos) 
τῇ αὐτοῦ ἀρχῆ, καὶ μεταστῆσαι βουλη- 
θέντας. ἔλυσε δόμους, i.e. διέλυσε, 
Py. 11. 51, disjecit, diripuit. λῦσαι 
eriuop Qi», Ol. 10.11, solvere et 
amoliri reprehensionem. λῦσον Zz- 
μιν (pro zwi») Py.4.275, restitue 


V / i1 5 
cules.. μωκάρων τινὼ, aliquem. de- 


orum, Ol. 1. 88. νῆσον, Ol. 2. 128, 


beatorum insulam ; quz igitur una 
tantüm est ex mente Pindari: ea 
est in Oceano, et Saturnus ei pra- 
sidet; ibique versantur omni ad- 
verso fato exempti. τελετὰς, OL. 3. 
74, deorum solennes ritus, * πρὸς 
μωκάρων, a dis, Py. 3. 185. μιώκωρ 
proprié est, ὁ μὴ κηρὶ ὑποκείμενος, 
i.e. ἀθάνωτος, morti non obnoxius. 


/ ς .“ 9 
Mazoupo ὧς. 7. est feemininum 


apud recehtiores, ab ὁ pxee. we. 
καιρῶν ἑστίαν aQyày, Ol. 1.17, bea- 
tam domum opulentam. 


MAK 


Μακαρίζω, fut. ἔσω, Leatum prce- 
dico. 
Μακάριος; 59 Ov. beatus, felix. 


ΜΜᾶκος, Dor. pro μῆκος, sos, τὸ. lon- 
giludo. πέτρῳ ἔδικε (εἰς) μᾶκος, saxo 
jecit in longum, ΟἹ. 10. 86. πάχει 
μιόκει τε, crassitudine et longitudine, 
Py. 4. 436 : et sermo est de ingenti 

" dracone. - 

7 e 

Μακραγορίω, ἂς; T. 
prolixitas. 

Maec; ὰ, ὅν. longus. μακρῷ 
σὺν πόνῳ, Py. 8. 104, diuturno cum 
labore. μωκρὸν ὄλξον, altam felici- 
tatem, Ργ. 2. 48, τὸν ὑπεραίροντα 
τὴν αὐτοῦ φύσιν. εἰς μωκρὸν οὐκ ἐρ- 
χεται, Py.3.180, i.e. ἐπὶ πολὺ οὐ 
παραμένει. μακρὸν ἐμοὶ, longum 
mihi foret, Ist. 6. 82. ἕν μακροῖς 
Bau ποικέλλειν, Py.9. 134, minuta 
multis verbis exornare. «xe po: 
γεῖσθαε κατ ἀμαξιτὸν, Ῥγ. 4. 430, 
longum mihi esset ire per viam 
regiam, i.e. longum nimis foret 
omnia ista enarrare ordine. &zxez 
ῥίψας, longé jaculans, Ργ.1. 86, 
sic δισκήσας, discum jaciens, Ist. 
2.51. μακρὰ ὥλματω, longi saltus, 
Ne.5.30. ἐξενέπειν, Ne.4.53, pro- 
lixa eloqui. τὰ μακρὼ, sc. πράγ- 
pura, Ne.10.6, longa dictu et 
narratu facinora. μωρὸς est a μεῦπος, 
Dor. μῶκος, quod a wx», contendo; 
60 sensu quo arbor coztendit, quan- 
do crescendo in altitudinem ex- 
surgit. 

Μακρότερος; Οὐ» Ον. longior. μώ- 
κροτέρῳ ὄλρῳ, diuturniore, ΡΥ.11:79. 
μακροτέρας σχολῆς, ΝΕ, 10, 85, ma- 
joris otii est. μωκροτέραν ἀρετὴν, 
ist. 4. 21, altiorem praestantiam. 
μωκρότεραι ἀοιδαὶ, Ol.13.58, qua 
altius repetuntur a majoribus. 

Mayo, Dor. pro μηκύνω, fut. v»2. 
qrolongo, extendo. οὐ μιωκύνων τέλος 
οὐδὲν, Ῥγ. 4. 508, non differens nec 


sermonis 


MAA 


procrastinans ullum effectum vel 
ullum opus conficiendum. 


L4 

M24, adv. vald, admodum. μάλα 
δὲ pro 2», ΟἹ. 10. 104, maximé, 
pracipué. | | 

Μᾶλλον, adverbium, comparativi 
vim habens. magis, potiàs, am- 
pliàs. 
/, 

Ma24c70&, adverbium, superlativi 
vim habens. mazimé, validissimé, 
plurimüm. Py. 6.45, maxime. 


μαλακὸς : 7; ὄν. mollis. item 
activé, emolliens. μωλακὴν χεῖρα 
προσφάλλειν, i. 6, πραεῖαν, Py.4.482. 
μωλαωκοῖς ἐπαοιδαῖς, Py. 8. 92, mor- 
bos mitigantibus incantationibus. 
κρόκαις, Ne. 10.83, filis tenuibus. 

Μαλακόγειρ, tipos 0» 7. qui 
mollem habet manum et lenientem. 
φαρμάκων ἐδίδαξεν μωλωκόχειρω νομὸν, 
Ne. 3. 06, medicamentorum docuit 
eum applicationem mollem. 


Μαλάσσω; fut. ἄξω. mollio. wa- 
λαχθεὶς, emollitus, enervatus, Ne. 
3.26. 


Magos, ὰ, ὄν. tenuis. deinde 
in activo sensu, μωλοποιὸς, 1n. tenues 
fartes difündens. est epitheton 
ignis, qui et ipse est tenuissimus, 
et in tenues et molles cineres con- 
vertit solida ; deinde et vocis et 
cantüs. ezAseais ἀοιδαῖς, Ol. 9. 34, 

liquidis cantibus. μρωλερὸς est idem 
quod μαωλὸς, a τὸ μῆλον, Ovis, cujus 
lanze sunt tenerz et molles. 


Ma2Aaz0c, ἢ» ὄν. idem quod zz- 
λακός, μωλθωκῆς ἐκ Φρενὸς, O1.2.162, 
i.e. ἐκ προσηνοῦς καὶ οὐ πολεμικῆς 
διανοίας, ἀπὸ ἡμέρου καὶ φιλικῆς Φρε- 
vig. μαλθακῷ φθέγματι, Ῥγ. 8. 43, 
i.e. ἡδεῖ, voce suavi δρόσω, Ῥγ. 5. 
133, i.e. ὕμονοις, μιωλθωκὸν ἔρξαε, Py. 
8.7, 1.6. τὸ ἐπιεικὲς καὶ προσηνὲς 
σποιήσώε. 


Μαλοξύτης, Dor. pro μηλοξότης, 


MAN 
ov, o. pastor ovium. μηλοδότῳ T$, 
ἀρότῳ τε, Ist. 1.67, pastori pecorum 
pariter ac aratori. terminatione 
Doricà. 


Μαλόξοτος, Dor. pro μηλόξοτος, ov, 


MAN 


11. 63, non assequendarum enim 
cupiditatum acriores sunt stimuli. 
καυχὥσθαι πωρὼ κωιρὸν, μανίαις ὑπο- 
κρέκει, ΟἹ. 9. 59, gloriari intem- 
pestivé, insaniis consonum est. 


δ, ἡ. pecoribus pascendis plenus et Ma», Dor. pro μῆνις, (65, ἡ. a 


aptus. μαωλοδότου ᾿Ακρώγαντος, Py. 
12. 4, Agrigenti pecorosi in Sicilià. 


Ma2Aor, Dor. pro μῆλον, o9, τὸ. pro- 
prié est, ovis. deinde τὼ we sunt 
oves et caprae, pecudes, grex ovium 
caprarumve. μᾶλα, Py.4. 2083, 
l.e. πᾶσαν vh» τῶν τετρωπόδων κτῆσιν. 
μώλων πομπὴ, Ol. 7. 145, 1.6. vic- 
timarum. q4XA«» ὀπάονω, Py.9. 114, 
i.e. ἀκόλουθον ϑρεμυμεώτων, pastorem. 

᾿μάλοις εὔφρονα γῆν, Ol. 7. 116, i.e. 
πᾶσι ϑρέμμιασιν ἀλόγοις, ubi et ferae 


'. includuntur. 


Mà», Dor. pro μήν. Py. 1. 38, sane 
autem. Py.4. 155, οὐδὲ μιὰν, non 
interrogativé, etsi praecedens mem- 
brum sit interrogativum. καὶ ga», 
quinetiam, Ne. 2. 19, 21. 


Μαυθάνω, ( (pro μαθέω,) fut. μωθήσω. 
disco. μεανθάνων προτέρων, discens 
 exantiquis poétis, Py.3. 143. ἔμαθε 
σαφὲς, didicit rem certam, Py.2.45. 
ἔμαθε δὲ, nam novit, Py. 4. 506, 
τὸ οὐ μαϑθεν, non cognovit id, Py. 
8.16. ξμαθον σοφοὶ, Ne. 7.26, sa- 
pientes cognoscere solent. «6o», 
de. σοφὸς d» Py.2.131. [sed 
confer Ilíde».] μαθὼν δέ vis, qui 
me novit, et accuraté legit aut 
audivit, 
-. 0L2.156, ie. e ἀπὸ μαθήσεως 
εἰδότες μόνον, non veró naturá duce. 
pud», Ol. 9. 114, i.e. πρὸς τὸ 
γνῶναι. μιωνθώνω est a po, fut. 
μάσω et μήσω, quero; nam discens 
querit solicité quomodo sit vel fiat 
aliquid. | | 

Μανία, Q6, 2. furor, insania, 
cupiditas vehementissima. ἀπροσ- 
ἔκτων δὲ ἐρώτων ὀξύτεραι μανίαι, Ne. 

cc 


Mawréiog, 0, ον. 


Ne.7.100. μαθόντες δὲ,. 


perdurans, t ἐπιμίνουσω ὀργή. δύνασαι 
δ᾽ ἀφελεῖν μῆνιν χθονίων, et. potes 
auferre iram deorum inferorum, 
Py. 4. 283. 


ad vatem. aut 
vaticinia pertinens, oraculo desti- 
natus, oraculo editus. | avréio» ἀλη- 
θέα Saxo, Py.11.11, sedem fati- 
dicam veracem. 


/ M gs rto 
ΜΜάντευρνα; vro, TO. vaticinium, 


oraculum. peéveeupes, ἦλθεν οἱ κρυόεν, 
Py.4.129; coll.132, ῥηθέν. μέων- 
τευμώτων ἐφήψατο, ῬΥ. 8. 86, vati- 
cinia attigit, i.e. exercuit artem 
vaticinandi. pevreüjze: ΤΠυθίοις, Ist. 
7.22, oraculis Pythicis. ἐν μαντεύ- 
μασιν, Py. 5. 84, in oraculis datis. 


Μαντεύομνοι, füt. sÓrqum. — sum 


vates, valicinor. μαντεύσατο, ΟἹ. 
7.56, quaesivit oraculum, ἐς ϑεὸν 
ἐλθὼν, ad deum profectus. ge»- 
viui, Py. 4. 200, oraculum con- 
sului: ut ergo μοωντεύεσθωε etiam 


Sit, consulere oraculum, querere 


vaticinium. 


Ma»z7i06; 0, OV. fatidicus. lon. 


pro μεαντεῖος. 


Μάντις, ἐος (Att. soc), o, ἡ. vates, 
᾿μώντις Moos, Py.4. 338; ubi addi- 


tur, ὀρνίχεσσι καὶ, κλήροις ἱεροῖς 3:0- 
προπέων, eX avibus et sortibus sacris 
vaticinans. ἅτε μάντις ἀνὴρ, utpote 
vates, Ist. 6. 75. ἔσεσθαι μάντιν ἐπι- 
χϑονίοις ἔξοχον, Ol.6..85, ubi da- 
tivus pertinet ad verbum. "'O/xas- 
à», Ne. 10. 16, i. e. Amphiaraum. 
μώντιν κόρων, vatem puellam, i. e. 
Cassandram, Py.11.49. μάντιες ἄν- 
δρες , OL.8.3, οἱ Ἰαροίδαι. μαΐντις est 


. 8 μαΐένεσθαι, quasi μαντικός τίς, Dam 


MAP 


patiebantur furorem aliquem sa- 
crum in vaticinando. 
Μαντοσύνη, ης» 7. scientia vati- 
cinandi. ϑησαυρὸν δίδυμον μαντοσύ- 
»»»*, ΟἹ. 6. 112—119, sc. donum 
vaticinandi datum, et oraculum 
postea celebre et perpetuum ibi 
constitutum. EL 
Μανύω, Dor. pro μηνύω, fut. jc. 
indico. ἀνδρῶν δίαιταν. μανύει, Py. 


1. 182, virorum vitae rationem in- ᾿ 


dicat. αὐδὰν - μρανύει, cantum com- 
mendat iis, ut meminerint canere, 
Ne.9.10. ὡς ἄρα pros, pro &ufvvs, 
sic igitur indicabat, ΟἹ. 6. 87. οἷς 
δῶμα μανύων, quibus domum eam 
ostendens, Ist. 8. 120. 

Μαραθὼν, ὥνος, 0, f. campus, 
deinde et δῆμος et vicus τῆς Λεοντίδος 
Φυλῆς ᾿Αττικῆς. Μαραθὼν λιπαρὰ, 
Ol. 13. 157, nam erat dives κώμη 
Attica, ubi τὰ 'HegéxAse celebrata, 
quorum pramiuge erat phiala ar- 
gentea. 

Μαργόομναι; insamo impetu conci- 
Lor. μαωργουμένους στείχειν ἐπώτρυνε, 
furioso impetu concitatos ire hor- 
tatus est, Ne. 9. 46. 

Μά γοςγ 0». ^nsanus. μώργων ὑπὸ 
ἀνδρῶν, ΟἹ. 2.175, insanis, furiosis 
a viris. μάργος est ab ὠργὸς, celer, 
prafixo μὴ, quod praefixum notat 
vehementiam culpalilem et dolosam, 
sicut Romanorum ve in vecors. 


Μαρναμναι; consero manus, pugno 
manibus. πόνος δαπάνη τε μώρνωται 
ἀμφὶ ἀρεταῖς, ΟἹ. 5.35, labor et 
sumptus pugnat circa virtutes et 
preestantias acquirendas; et verbum 
h.l. metaphoricé ponitur magno 
consilio. πᾶσα πόλις πέρι μάρναται 
ἐσλοῖς, Ne. 5. 86, valdé exerceat se 
in bonis rebus; valdé aspiret et 
contendat ad honesta ; et ἐσλοῖς est 
ablativus. μωρνώσθω τις, contendat 
aliquis et pugnet quasi, Ist. 5. 70 : 


MAE 
nam et ibi est metaphoricé, ut 
innuat maximum nisum ; sicut Ro- - 
mani quoque suum fugmare po- 
nunt. μεωρνώμενον, pugnantem, in 
sensu proprio, Py.2.120. qagr»a- 
μένη φασγάνῳ, Py. 9.38, gladio 
pugnans. qweraué»u» φυῆ, Py.8.61, 
pugnantibus naturá duce, i. e. for- 
tibus naturà. sic, Ne. 1. 38, &«g- 
γώσθα, Qvi, contendere ex indole 
congenità ; i. e. ἐνεργεῖν, πρωγματεύ- 
εσθαι et Qus est ablativus, instru- ' 
menti quasi, et verbum est h.l. 
metaphoricum. καὶ ρεωρνωρενων (i.e. 
ἀγωνιζομένων) ἔστιν ἀφάνεια τύχης, 
Ist. 4. 53, etiam certantibus est 
incertitudo fortune et eventuum. 
μεάρνασθαι δουρὶ, Ol.6.29, sc. ἀγαθόν. 
περὶ κασιγνήτου, Ne. 10, 161, μεέρ-- 
vaca, pro fratre pugnas. | 
Μάρπστω, fut. ye. rehendo ma- 
mibus. σθένος tea», vires reci- 
pere solent, Ne. 6. 21. 
Μαρτυρέω; fut. ἥσω,. testor. gae 
τυρήσω αὐτῷ τοῦτο, SC. τὸ προδεδηλω- 
μένον, ΟἹ. 6.85. μαωρτυρήσαι κεν πόλις, 
testari possit sané urbs, Ist. 5. 61. 
Μαρτύριον, οὐ; τὸ. testimonium, 
lestficatio. μαρτύρια φθιμένων τε 
ζωῶν τε φωτῶν, Ist. 4. 16, testimonia 
defunctorum vivorumque. 


Maervc, Ug0g, ὃ, 7. testis. οὗ 
ψεῦδις ὁ queue ἔργμασιν ἐπιστατεῖ, 
non fallax testis factis praeest, Ne. 
7.72. μάώρτυρω ἀέθλων, 1. 6. ὑμονητὴν, 
ΟἹ. 4.6. πιστοὶ, Ῥγ. 1.172. Py. 
12. 48, fidi testes, utpote oculati. 
μάρτυρας κλυτὰς, Ne.3.40, inclytas 
eas testes, sc. x:ó»z; Herculis, co- 
lumnas: ubi vides genus fcemini- 
num. erus est ab ἡ pen, ma- 
nus, nam testes antiqui sublatis 
manibus testabantur. 


e , 9 
Μάσσων, ovog, 0, f. longior, 
frocerior. μάσσων Aces, Ist. 3.7, 
diuturnior felicitas. μάσσονα ἢ ὡς 


MAT 


ἰδεῖν, majora quàm ut perspicere 
possis, Ol. 13. 162, i.e. μείζονα 


γνώσεως καὶ λόγου. μιόσσονω ὠριθρεῷ,, 


Ne. 2. 36, plura numero. 


Μαστεύω, fut. εύσω. quero. gwac- 
τεύει, quaerit, cupit, Ne. 8.73. χρὴ 
τὰ ἐοικότα μαστεύειν παρὼ δαιμόνων, 
oportet convenientia mortalibus 
quaerere et petere a diis, Py.3. 107. 
μάστευσε δοῦναι, Py. 4. 62, 1. e. ἐζήτει 
- παρασχεῖν, paratum et promptum 
se ostendebat ad dandum. 


Μαστιξ, 1*y065 ἢ. scutica, .fla- 
gellum. μάστιγι πειθοῦς, Py.4.390, 
flagello suadz, i. e. vi persuasionis. 
μάστιξ est a udo, tango, et στίζω, 
incito. 


/; e 

Μάστος; o9, 0. mamma. deinde 
metaphoricé, quevis rotunda et 
elatior protuberantia, terree maximé 
foecunda. μαστῷ ἐν ἀργινόεντι, Py. 
4.14, in albo et ἔοιπάο colle, 
nam urbs sita erat ἐπὶ λόφου μασ- 
οποειδοὺς λευκογείου. llesychius: τὰ 
. εἰς Ves ἀνέχιοντω τῆς χώρας οἱ ᾿Αττικοὶ 
καλοῦσι μωστοὺς, mammas 5 et wae- 
τοὶ illis sunt, que aliis βουνοί, 


, 

Marais; 0, OV. frustraneus, va- 

» "- , 3 / 1 
Qus. ἐστὶ QUAoy ἔν ἀνθρώποις μεαταίο- 
τατον, &c. Ῥγ. 3.30, est id genus 
hominum inaniter curiosum et se- 
dulum, siquis, contemnens indige- 
, nas res, circumspicit longinqua, va- 
' na venans et consectans spe irrità. 


Ματεύω, fut. suce. quero studiosà 
et cupidó et cum. labore. μιώτευε 
οἴκοθεν, quaere ex domo, sc. laudes 
ejus, Ne.3.53. μὴ μαάτευε Ζεὺς 
ψενέσθαε, ne stude deus fieri, Ist. 5. 
18, i.e. ne appete summam feli- 
citdtem. sic, μὴ ρμιωτεύσηῃ ϑεὸς γενέσ- 
θαι, ne querat nec appetat, ΟἹ. 5.506. 


Mare; Dor. pro μήτηρ, Auf et 
gos, ἡ. TGler. ματρὸς σὺν πάθῃ, 
cum matris calamitate, ΡΥ. 3. 74. 
μωτέρος εὐδένδροιο, i.e. γῆς, ΡΥ. 4. 


ΜΑΤ | 

132. ἀπὸ φίλης, i.e. a primà in- 
fantià, Py.5.153. ἀνελὼν ὑπὸ Qi- 
Au, Py.9.100, 1.6. παρὼ pergis 
λαξὼν, accipiens eum datum a 
matre suà. ὑπὸ σπλάγχνων, i.e. 
ἐκ τῆς νηδύος μητρικῆς, Ne. 1.53. 
μιωτρὶ, scil. deorum, Py. 8. 138. 
παρὰ μένειν, Ῥγ. 4.330, sicut οἱ 
μεωμομεόθρεπτοι. τελείᾳ, j.e. Junoni, 
Ne.10.33. ματέρα, Ol. 6. 169, 
l.e. μητρόπολιν, Sic et, Λοκρῶν, Ol. 
9.32, sc. τὴν ᾿Οποῦντα. Οἰνάώνθης, 
vitis floridee vel maturescentis ma- 
trem, i.e. autumnum, Ne. 5. 11. 
Msg. ἀέθλων, Ol. 8. 1, quia Olym- 
pica certamina praecipua erant in 
omni Gracià; et Olympia urbs 
erat mater certaminum eodem sen- 
su, quo urbem primariam epe 
vocamus μητρόπολιν. 


Mar. ραδελφεὸς, Dor. pro parea- 


ni οὔ, o. matris frater. 


Ματρόδοκος, Dor. pro μοητρόδοκος, 


o», ὁ, ^. ἃ maíre erceptus. nam 
accentus sic positus notat passivé 
in talibus. ὑπὸ μρωτροδόκοις γοναῖς, 
Ne. 7. 124, seminibus a matre sus- 
ceptis. 


Ματρόθεν, Dor. pro βεητρόθεν, a ma- 


ἐγ. (κατὼ τὰ) μιατρόθεν, Py. 2. 87. 
Ist. 3. 26. 


Ματρομνάτωρ, ogos; 7. matris mec 


mater. ματρομώτωρ, ΟΙ. 6. 143, 
μητρὸς ἐμῆς μήτηρ, quae h.l. est urbs 
Thebana. 


Ματρόπολις, Dor. pro μητρόπολις, 


£6, ἡ. frimaria urbs, et quasi 
mater aliarum. 
μητρόπολιν, Py.4. 34; ubi sic vocat 
urbem Theram. sic et ZEginam, 


Ne. 5. 16, utpote quz civitas mul- 


tarum aliarum in aliis terris sitarum 
mater et origo fuit. 


Ματροπόλος, Dor. pro μητροπόλος, 


oy, ὁ, 4. matres curans. est epithe- 
ton Lucina. μαωτροπόλῳ σὺν EAW- 


μεγώλαν πολίων 


᾿ 


MAX 
θυίῳ, Py.3.15, τῇ περὶ τὰς μητέρας 
πολούσῃ. 
Ματρυιὼ, Dor. pro μητρυιὼ, ὥς, ἡ. 
noverca. ματρυιᾶς, Py. 4. 288, 
quam Pindarus nomine proprio 
» VOCat τὴν Δημοτικὴν, sed a. Sophocle 
vocatur καὶ Oscza, ab aliis ἡ Τοργῶ- 
πις, et fuit noverca Phrixi impia. 
“Μάτρως, Dor. pro μιήτρως, wes, o. 
frater matris. sed, avus maternus, 
μέτρως, Ol.9. 90. μιώτρωες ἄνδρες, 
materni majores, Ol. 6. 180: 
Μάγα, Dor. pro μάχη, s, ἡ. pug- 
na, certamen, contentio, non solüm 
ferro, sed et verbis. pas πειρῶτο, 
ANe. 1.66, specimen edebat pugna, 
Hercules in cunis, cum draconibus. 
ἀντιτυχόντα, obviam factum pugnae, 
Ne.7.61. ἐκ ἐναριμίδρότου, Ist.8. 
114, qua homines occidit. 
| δὲ λεόντεσσιν ἔπρασσε φόνον, Ne. 3.80; 
ubi sermo est de Achille puero, 
venante leones. μώχῳ κοροίσωι δώ- 
μώρτα, pugnà recipere conjugem, 
' Ne.7.40, sc. Menelaus. ex 
ἀνδρῶν, virile certamen, Ol. 8. 76, 
in opp. ad imberbium certamen: 
et sermo est ibi de ludicro certa- 
mine. £c 0ASuo» μόχων τε πᾶσων 
χωρὶς ἀθανάτων, Ol.9. ΟἹ, i.e. ne 
predica bellum de diis. (κατὰ) 
μάχην, Ne.1l.101. μαχῶν τέλος, 
01.13.80, pugnarum perfectionem. 
& μάχαις πολέμου, Ol. 2.705; nam 
sunt et px: verborum et animi. 
Sedis, acribus, Py.8.38, i. e. ὀξείαις. 
ἐν νηῶν, Ne. 9. 82, navalibus pugnis. 
σὺν, i. e. ἔν, Ist. 5. Lr 
Μάχαιρα, e 7. pugio, culter 
major. pua aou pot ἔταμόν σε, Cultro 
. coquinario dissecuerunt te, O Pe- 
- lops, Ol. 1.79, cultro mactatorio. 
ἔλασεν αὐτὸν μωχωίρῳ, percussit et 
transfodit eum aliquis pugione, Ne. 
7.62, Neoptolemum. Δαιδάλου δὲ 
μωχαίρῳ, Dsadali pugione, Ne. 4 
95, quod est proyerbialiter et me- 


μάχῃ. 


ΜΑΥ 
taphoricé dictum, pro, δόλῳ, alii 
ibi legunt adjectivé, δαιδώλῳ, (ge- 
nere communi) vel δαιδοόλᾳ μάχαι- 
ee, utrumque minüs bené; nam 
Daedalus, ut magnus et callidus 
artifex, proverbiali locutioni ortum 
dedit. Φρίξου μώχιαεραι, cultri mac- 
tatorii Phrixi, Py. 4. 431: ubi plu- 
ralis est pro singulari; et sermo 
est de ariete, quem  sacrificavit 
Phrixus, et cui aureum vellus 
detraxit; ut ergo per -hos cultros 
notetur ἡ παρὰ τὸ ἐκδέρειν £ ἐνέργειω. τ 


Μαχωνὰ, Dor. pro py an , ἧς, ἡ. 


remedium, artificium, ratio efficiendi 
aliquid, facultas excogitata. ἐμᾷ 
ἀμφὶ μιαχανῷ, Py.8.47, circa meam 
artem poéticam. πσποτανῇ waa, 
volucri arti, Ne. 7. 32, celeri arti- 
ficio suo poctico : et sermo est de 
Homero. ἔμιπραπτον (possibilem) 
ἄντλει pora, Py. 3. 110, disce et 

exerce artem, τέχνην. conf. ἀντλέω.. 
et 104, κωτὰ zu pro facultate et 
ingenio meo. qzxaeve? πᾶσαι, Py. 
1.79, conatus omnes, sc. δωροῦνται 
ἐκ ϑεῶν, donantur a diis. μωχαναῖς 
ὀρθοξούλοις, Py.8.107, rectis artibus 
et consiliis. 


Μαχανάω, Dor, pro b Ὧι: 


ἥσω. conor aliquid efficiendum, 
quero rationem efficiendi. ὅσα φρον- 
τίδι RIVERA, Py.2.170, qua cum 
curá molitur contra alios. 


Μαχατὰς, Dor. m μαχητὴς, οὗ, ὁ, 


gugnator. 


Μαψιλάκης; 005 0.' inaniter fe 


futitus et deblateratus. ἃ wed, 
frustrà, et λακέω in sensu meta- 
phorico, crepo, blatero. nam ap- 
tissimé passivé et adjective intel- 
ligitur hoc nomen, ut subaudiatur 
μῦθος vel λόγος, vel simile. ' occurrit 
hoc nomen in Pindaro, Ne. 7.155, 
τέκνοις ἅτε μωψιλάκας (Doricé) Διὸς. 
Κύρινθος, sicut apud pueros est hoc 
sapé inaniter resonans dictum, 


Jovis Corinthus. .ponitur id Pro- 
verbium de re frequenter numis 
. Li ^ € 
iteratá. [ἡ δὲ παροιμοία ἐντεῦθεν ἕρπει. 
᾿Αλήτης ἐλθὼν περὶ τῆς ἕν Κορίνθῳ 
βασιλείας, προσῆλθε τῷ μαντείῳ τῷ 
5 , LI , ^ ^ M 
£y Δωδώνῃ, ὃ em τοῦ Διὸς, καὶ 
ἔχρησεν αὐτῷ τότε κρατήσειν, ὅτε τις 
δὼ βῶλον γῆς" ἐπιθέσθαι δὲ ἡμεέροι 
πολυστεφάνῳ. Ἑλθὼν οὖν ἔν Κορίνθῳ, 
3, M 5 ^ » ς 9 ͵ 
ἤτοι Tiv ἀγροῖκον ἄρτον ὁ Αλητης. 
Ὃ δὲ λαξδὼν βῶλον ἔδωκεν' ἐτελεῖτο 
δὲ καὶ ϑυσία τοῖς νεκροῖς tv Κορίνθῳ, 
δι’ ἣν τῆς πόλεως ἐν μνήμασιν οὔσης 
xf; e / H * , 
ἐπέρχεται ὁ ANTI; καὶ $Ugé Κρέοντος 
ϑυγατέρας, περὶ συνθήκας γενομένας. 
ἐφησί τε, βὰν κρατήσῃ » ἕξειν τὴν νεωτέραν 
αὐτῶν πρὸς γάμον. Καὶ πείθεται ἡ 
κόρη, καὶ προδίδωσι τὴν πόλιν, τὰς 
, 3 ! τ »ν €2 7 
πύλας ἀνοίξασα, καὶ κρωτεῖ ὁ Αλήτης, 
M »./ 9» ἢ ^ I 
xo ὠνορέασεν TAY, Διὸς Κόρινθον, 
9 X A m" / ^ xv L3 
ἐπειδὴ διὼ τῆς μαντείας τοῦ Διὸς ἡ 
dex εἰς αὐτὸν ἦλθε. Αλλως. παρ- 
epi ἐστὶν ἐπὶ τῶν τὰ «ὑτὰ λεγόντων 
ὁ Δὼς Κόρινθος, ὅταν δυσεξελίκτως 
᾿ἀναπολῶσι τὰ αὐτὰ πολλάκις. Ἐγὼ 
οὖν, φησιν, οὐκ εἰμὶ Διὸς Κόρινθος, 
Δοκεῖ οὖν ἀπὸ τοιούτου τινὸς εἰρήσθω 
ἡ παροιμίω. Μεγαρέας φασὶ Κοριν- 
θέων ἀποίκους, καὶ πολλὰ τοῖς Κοριν- 
Üíoig κατ᾽ ἰσχὺν τῆς πόλεως ὑπείκειν" 
ἄλλα τε γὰρ πλείονα τοὺς Κορινθίους 
προστώσσειν, καὶ τῶν Βακχιαδῶν εἴ 
Tig τελευτήσει, (διώκουν δὲ αὐτοὶ τὴν 
πόλιν,) ἔδεε Μεγαρέων ἄνδρας καὶ 
εἰ γυναίκας, ἐλθόντως εἰς Κόρινθον, συγ- 
κηδεύειν τὸν νεκρὸν τῶν Βακχιωδῶν. 
Ὡς δὲ ὕδρεως οὐδὲν ἀπέλειπον οἱ Κο- 
/ A M M r4 »»c€ 
ques và δὲ τῶν Μεγαρέων ep poro, 
"αὶ πρὸς ἐλπίσε τοῦ μηδὲν παθεῖν ἃ ἀποσ- 
τάντας αὐτοὺς ἀλλ᾽ ἀφεῖναι, (9) σέμ- 
σουσι δῆτα πρέσϑεις οἱ Κορίνθιοι κοωτη- 
“γορήσοντας τῶν Μεγαρέων, οἱ προσελ- 
θόντες εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἄλλῳ τε πολλὰ 
διεξῆλθον, καὶ τέλος, δικαίως στενάξει 
ὁ Ais Κόρινθος, εἰ μὴ λήψοιτο δίκην 
παρ᾽ αὐτῶν, ἊἜΦ᾽ οἷς παροξυνθέντες 
οἱ Μεγαρεῖς τοὺς πρέσξεις λίθοις ἔφαλον" 


Mo, fut: μώσω et μήσω. 


Μεγαλόδοξος, 0v, 0, à. 


ΜΈΓ. 
καὶ μετὰ μικρὸν, ἐπιδοησάντων (l. ἔπι" 
ξδοηθησώντων) τινῶν τοῖς Κορινθίοις, καὶ 
μάχης γενομένης, νικήσαντες, φυγῇ τῶν 
Κορινθίων ἀποφυγόντων, ἐφαπτόμενοι, 
κτείνοντες ἅμω παίειν τὸν Διὸς Κό- 
ρινθον ἐκέλευον' ὅθεν, Φησὶν ὁ Δήμων, 
ἔτε καὶ νῦν ἐπὶ τῶν ἄγαν σεμνυνομένων 
καὶ δειλῶς ἀπαλλαττόντων τὴν παροι- 
μίαν ταύτην τετώχθαι. (Flemst. Plut. 
p.552.) Schol.apud Heyn.] nomen 
autem ipsum pqaAxxws est ele- 
gans, non dithyrambicum; notat- 
que sonum inaniter resonantem 
claré. ὁ μώτην φλυαρηθεὶς μεῦθος, 
quero, 
cupio. μεμαῶτες, Ne. 1.64, cupi- 
entes, de draconibus, Herculem 
infantem voraturis. 


Μεγαλανορίω; Dor. pro μεεγωώληνο--: 


οἷα, ας; ἡ. magnificenlia. μεγα- 
λανορίχις ἐμδαίνομεεν, incedimus in 
superbiis, Ne. 11. 57. 


Μεγαλάνωρ, Dor. pro μεγωλήνωρ, 


ορος, ὃ, ἡ. magnificus, ὑπερήφανος, 
magnanimus, ῬΥ. 1.00, ubi in sensu 
fere vitaperatorio. 


Μεγάλαυγος; ου, ὃ, 7. jactans 


se valdé, superbus. βία δὲ καὶ μεγώλ- 
muxo» ἔσφαλεν ἐν χρόνῳ, ῬΥ. 8. 10, 
τὸν μεγωλωυχήσαντα violentia etiam 
superbum labefactare solet denique. 


Meya rap; 606; ὃ, 4. magna- 


nimus, μεγωλοκώρδιος, μεγαλήτορες 
ὀργαὶ, st. 5. 44, magnanimi im- 
petus. 

ΡΛ, νὴ 
gloriá preditus. 


Μεγαλοκευθὴς; 0c, 0, ἧ. magnos 


recessus habens, ubi multa occuli 
et tegi possunt. μεγαλοκευθέεσσιν ἔν 
ϑαωλάμοοις, Py. 2. 60, i. e. in ccelo. 


Μεγαλόπολις; (06, 0 7. mag- 


nitudine urbium ornata. est epi- 
theton magnae urbis, ex pluribus 
quasi urbibus compositae. 


MEI 
riosus. μεγαυχεῖ παγκρωτίῳ, Ne. 
11.27, pancratio, ex duobus cer- 
taminibus constante, et plurimum 
roboris poscente, glorioso, et jac- 
tantem se victorem faciente. 


ΜῈΓ 


Μεγαλοσθενῆς, € E06, ὃ, 7. magno 
robore, à μεγάλην ic ἔχων. 


Μεγάνωρ, ὁρὸς, 0» ἧ. virum 


magnum faciens. μεγοίνορος πλούτε, 
OL. 1.4, qui viros magnos et ani- 
mosos facit; et est epitheton lau- 
dans, nam Pindarus erat admirator 
divitiarum. Ipse etiam πλοῦτος est 
magnificus; quid enim magni agas 
sine nervo rerum gerendarum? ex 
quo apparet, etiam μεγωλήνωρ, quod 
idem est, non semper vitiosum 
quid notare. 
Μέγαρα; ὧν», τὰ. urbs Attica, 
ubi 72 Διόκλείώ celebrabantur, et 
ubi mos erat, victorum nomina in 
lapides incidere. 
Μέγαρον, ov, v0. domus. ἦλθον 
(εἰς), Py.4.239, nisi sequens δὲ per 
tmesin pertinet huc, pro μρεγωρόνδε. 
Apud recentiores, peculiari aliquo 
. Sensu, τὰ μέγωρω, quae et và μά- 
y4ex, dicebatur sedes subterranea 
Cereris et Proserpina. 
Μέγας, Gg, c. mQgnus. μέγως 
πότμος, Py. 5. 152, providentia di- 
vina. μέγας ἕν μεγώλοις, altus et 
celsus inter celsos, Py.3. 191. δρ- 
κον, Ol. 6. 34, cum devotione sui 
ipsius. νόον, Ne.6.8, excelsum 
animum, quo similes sumus diis. 
μέγα βρίθει, Ne. 3.70, plurimüm 
excellit. μεγώλων μητρόπολιν, Py. 
. 4.84, sed ibi μεγώλαν potest esse 
genitivus pluralis Doricus ad ze- 
λέων, magnarum urbium: et id 
prastat; talis genitivus est et Py. 
5.20, μεγώλων πολέων, μεγάλην 
τιμὴν, Ῥγ. 4. 262, i.e. βασιλείαν 
-περίσημον. δύνασιν, celsam potes- 
tatem, Py.9. 52. δρυὸς, Py.4.460, 
alte querc(s. 

A / e e 
Μεγασθενήῆς; £065 0» 7. magno 
robore, ὁ μεγάλην ἰσχὺν ἔχων. 


Μεγαυχῆς, £06, 0 7. valdà glo- 


Mesa, fut. ἥσω. 


iris 
h.l. in bono sensu. 


Μέγιστος, 7; OV, altissimus, max- 


imus. μεγίστην τιμὴν, valdé celsum 
honorem, Py. 4. 495. 


Μεγιστύπολις, 1065 05 ἧ. urles 


maximas efficiens. ὦ μεγιστοπόλι 
ϑύγατερ Δίκης, Py. 8.2, ubi sic 
vocat τὴν Ἡσυχίαν, statum civitatis 
tranquillum. 


pressum et preeeo 
consilio, rego, administro. μεδέων, 
i.e. βασιλεύων, ΟἹ. 7. 161, et est 
ibi de Jove, ὦ Ζεῦ, νώτοις ᾿Αταθδυρίου, 
de Atabyrii montis jugis imperans 
et consulens; nam in eo insule 
Rhodi altissimo monte erat celebre 
Jovis templum, qui et hinc Jupiter 
Atabyrius cognominabatur. 


, * 
Miésw, sequor, viso, quero. τὴν 


μεθέπων, hanc insequens, Ol. 3. 55. 
ψεῦδος γλυκὺ μεθέπων, Py. 2.68, 
mendacium dulce sectatus, fraudem 
dulcem amplexus. ταύτην μεθέπων 
Διόθεν αἶσαν, Ne. 6.24, hanc con- 
sectans a Jove datam sortem. 
et 98, νώτῳ uita» ἄχθος, dorso 
subiens onus. 


Μείζων, 09065 05 4. τὸ μεῖζον, 


major, altior. σοφία. μείζων (est 
subjectum) ἄδολος τελέθει, Ol.7. 90. 
μείζω (pro μείζονα) εὐθυμίαν, Ist. 1. 
89, voluptatem majorem. μεείξονα 
ἄλσεω, Py. 5. 119, lucos majores. 


[4 ε e " T 
Μείλεχος, Ου» 05 7. suavis sicut 


mel; deinde metaphoricé, comis, 
humanus, suavis convictu. μείλι- 
χος αἰὼν, Ῥγ. 8. 130, suavis vita, 
ὀργὴ, mitis et blandus affectus, Py. 
0.76. μείλιχα ἅπαντα τεύχει βροτοῖς 
χάρις, omnia facit suavia, Ol.1. 49. 


: MEA 
Μειλέχιος» οὐ, ὃν 7. idem. 
Μεὶς, 0. est ZEolicé pro μήν. 


mensis. μεὶς ἐπιχώριος, ΝΘ. 5. 82, 
mensis in illà terrà solitus celebrari. 


ΜΜεΐων, 0V065 0, 2. est compara- 
tivus a μικρός,  münor, brevior. 
μείων αἰτία, minor incusatio, minus 
crimen, Ol. 1.57, i.e. οὐδεροίω : nam 
apud recentiores, hic comparativus 
szpé ponitur pro οὐδείς, 

Μέλαθρον, ov, TÓ. propri& est, 
ἐγαῦς illa media, que super «edi- 
Jicii tectum protenditur, et in quam 
alia tecti tigna utrimque se incli- 
nant; quae írabs aliàs dicitur τὸ 
ὑπερτόνον. deindé ab hac supremá 
tecti parte, fotum. tectum vocatur 
μέλαθρον. κυπαρίσσενον μέλαθρον, tec- 
tum cupressinum, Py.5.52, i.e. 
domum pulchram. μέλωθρον nomen 
habet ἀπὸ τοῦ μελαίνεσθωε καπνῷ: αἰ- 
θομεένου πυρός. 

Μελάμφυλλος, 00, 0, 7. nigri- 
cans frondibus. ἣν μελωμφύλλοις 
κορυφαῖς, Py.1.52, i.e. πολυδὲν-- 
δροις. nam sylva procul nigricant, 
quà densiores, eó magis. 

Μελαντειχῆς, £06) ὃ, 2. er nigro 
Siructus. μελαντειχέω δόμεον lsoct- 
Φόνης, nigram et simul firmiter mu- 
nitam domum Proserpinz, Ol. 14. 
28, i.e. σκοτεινὸν xoi στεῤῥόν, 


Μέλας, OVOt, οὖν. ater, obscurus. 
μέλαν γένειον, mentum nigricans, 
OL 1. 110, i.e. μελανθησόμοενον ὑπὸ 
λώχνης. μέλωνε φόνῳ, Ist. 8.109, 
atro cruore. εὐφρόνην, atram noc- 
tem, Ne.7.4. μέλως est a ul, non, 
et Ado, video. 

Μελέτη, ἧς, 7. studium, cura, 
exercitatio, meditatio. μελέτα pia 
οὐ ϑρέψει ἅπαντας, Ol.9. 161, unum 
studium non alet omnes; ἄσκησις, 
ἐπιτήδευμω. ὀξείᾳ “κελέτᾳ, Ol. 6. 63, 
i.e. σὺν φροντίδε μεγώλη. μολέταν 


MEA 


ἔχων, Ne.6.93, habens exercita- 
tionem ; i. e. non rudis, nec impe- 
ritus artis, μελέταν σοφισταῖς πρὸσ- 
ἔδωλον, Ist. 5. 36, oratoriz artis ma- 
gistris praebuerunt materiam exer- 
cendi artem oratoriam, isti herocs. 
μελέταν ἔργοις ὀπώζων, Ist. 6. 97, 
studium rebus gerendis adhibens. 
t» μελέταις, Ol. 14. 26, i.e. ἐν tzi- 
μελείαις, in preemeditatis  carmi- 
nibus. 

Μελέω, fut. 4v». cure sum, cu- 
ram, injicio. maximé autem hoc 
verbum quasi ?zmfersonaliter in 
tertià personà omnium temporum 
in usu est, ut notet, curce est, cum 
dativo personz, et nonnunquam 
sine casu rei, nonnunquam cum eo, 
eoque vel nominativo vel genitivo. 
μεμωλότως ἀρεταῖς, Dor. pro qeua- 
λότας, Ol. 1.145, filios, qui virtu- 
tibus cura sunt, pro, quibus vir- 
tutes cura sunt, 

Μέλημα;, ΟὐτΌς»9 TÓ. studium, 
cura. Yes μέλημω παρθένοις, Py. 
10. 92, curam sui injecturum vir- 
ginibus; de adolescente pulchro 
et forti. 

͵ V abb. 

Μελησίμξροτος, 00, 0, 7. qui in 
curá et famá hominum futurus est. 
a μελήσει, cura erit. ὁ διὼ φροντίδος 
ὧν πολλοῖς. ponitur de urbe Cy- 
rene, Py. 4. 27. 

Μέλι, i706; T0. mel. μέλε μεμεγ- 
μένον “γώλακτι, Ne. 3. 134, i.e. ex 
dulcissimis et gratissimis compo- 
situm, κόρον ἔχει καὶ μέλι, etiam 
mellis satietàs est, Ne.7.78. μέλετε 
πόλιν καταδρέχων, Ol. 10. 118, i.e. 
dulci et gratà laudatione perfundens 
civitatem. μέλετε t» ἐρωτεινῷ, Ist. 
5. 67, in amabili melle. 

Μελίγαρυς, Dor. pro geMeysevs, 
veg, ὃ, ἡ. suavi voce cantans vel 
cantatus. μελιγάρυες ὕμνοι, ΟἹ], 
11. 4. Py. 8. 113, ἡδύφωνοι, 


MEA 


/, e 
Μελίγδουπος; οὐ» ὃ» 7. suaviter 
7 0507 715. 


Meta, fut. ἔσω. cantu et carmine 
celebro. μελίξζειν τὸν ἀοιδαῖς, Ne. 
11. 23, celebrare eum cantibus. 

N , e ec 

Μελιηδὴῆς, $06, 0, 7. mellis sua- 
vitatem habens; et metaphorice, 
valdé suavis et gratus. μελιηδέω 
ποίαν, gramen suave, Py. 9. 64. 

Μελίκομπος, οὐ, 0, 7. dulciter 
sonans, dulciter superbiens. μελι- 
κόμπων ἀοιδῶν, Ist. 2.46, mellito 
sono efferentium se cantionum. 

Méueco, ἧς; 9). apis. ὥστε μέ- 
λισσω, Py. 10.83, quomodo apis non 
uni flori unicé inharet. μελισσῶν 
ἰῷ, Ol.6.79, i.e. melle. τρητὸν 
στόνον, foraminosum laborem apum, 
Py. 6. 54. 


Μέλισσα, 76; a3. Fuit prima sa- 
cerdos Cereris, ita honorata, ut 
deinde omnes fcmins sacerdotes 
vocarentur Μέλισσαι. [sic etiam 
nomen vatis illius Hebraz, i127, 
DzB5onaH, apem significat.] 


: j 

ἹΜελιτόεις. £000, εν. mellitus. 
μελιτόεσσαν εὐδίαν, Ol.1. 158, mel- 
litam serenitatem, i.e. felicitatem. 
ex foeminino μελίτόεσσω fecerunt At- 
tici ἡ μελιττοῦτα, ἧς, quae est libi 
species, τὸ μελίπηκτον. 


Μελίέφθογγος, 005 ὁ 9 9. suaviter 
et dulcó sonans. a μέλε, mel. 


Μελίφρων, 0V065 0, 5. ezhilarans 
dulcedine suá, et benignus velut mel. 
μελέφρονα αἰτίαν, Ne. 7. 10, suavem 
'et mellitam causam. 


Μέλλω, futurus sum, sum, fortasse, 
soleo, vole. dicitur hoc verbum 
non solüm tz γενησομένε πρώγμεατος, 
de futuro; sed et ἐπὶ παρῳχημένον 
μὲν, ἀδήλου δὲ, de preterito qui- 
dém, sed incerto, aut non satis 
cognito; szepé est et στοχωστικὸν 


MEA 
ῥῆμα, .conjecturam aliquam, aut 
probabilem. futuritionem | aut . exis- 
lentiam, innuens. μέλλεις ἐνεῖκαι, 
transportaturus es eam, Py. 9. 90. 
et 86, ?, τε μέλλει, futurum est. 
μέλλεν ϑεῖναι, Ol 7.110, facturus 
erat. μέλλων χρόνος, Ol. 10. 9, fa- 
turum tempus. τὸ μέλλον οἶδε, 
Ol.2.103, post vitam quid sit. 
μέλλον χρίος, Ol.7.73, futurum 
commodum. μέλλοντα τριταῖον ἄνε- 
tov, post tres dies futurum ventum, 
Ne.7.25. μέλλοντα φέρειν, i.e. 
βουλόμεενον, Ol. 8. 85. εἴ 42, μέλ- 
λοντες, volentes. μελλόντων φράδαι, 
cognitiones futurorum, Ol. 12. 13. 
prima τοῦ μέλλειν notio est, velle, 
cupere: ut appareat cognatio ejus 
. cum μέλω, curce habeo, cogito. et 
hinc, μέλλειν dyabm est, expectare 
bona, Eurip. Or. 1182. 


S N 
MéAXoc, £06, 70. membrum cor- 
foris. est a μέλω, curce sum, ad 
curam, pertineo. apud recentiores 
addita est notio carminis et modu- 
lationis. Apud Pindarum occurrit 
recentior illa notio carminis arti- 
Jficiosi. τόδε φέρων μέλος, afferens 
hoc canticum, Py.2.7. χαρίεν, 
carmen venustum, Py. 5.143. «v- 
λῶν ἔτευχε wogeQuyoy, Py.12.34, 
tibiarum omnisonum concentum 
fecit. «wee μέλος ἔρχομαι, ad car- 
men canendum accedo, Ne.7. 101. 
τῷδε μέλει, huic carmini et cantui, 
Ne.4.25. μολπὴ μελέων, ΟἹ. 10. 
100, modulatio carminum. Μουσῶν, 
Ist. 6. 2, carminum Musarum, i. e. 
musicorum carminum. Habet ta- 
men et notionem primam.  £zejzoy 
κατὰ μέλη, dissecuerunt membra- 
tim, Ol.1.79, de Pelope. : χαλκῷ 
| μέλη τετρωμένοι ferro vulnerati mem- 
bris, Py.3.85. ϑνητὼ περιστέλλων, 
mortalia indutus membra, Ne. 11. 
20. χρόνος ψυχιῶὼς ἀπέπνευσεν μελέων 


MEN 
ἀφάτων, Ne. 1. 70, diuturnitas fecit 
ut animas exhalarent infandis e 
corporibus. 


Μέλπσω, cano cum saltatione et tri- 
pudiis. κοῦρωε ἐννύχιαι μέλπονται 
τὴν, Py.3.139, puellae nocturne 
celebrant cum cantu et saltatione 
Dianam noctilucam, festo illius 
die. xaA& μελπόμοενος, bené canens 
et celebrans cantu, Ne. 1. 30. 

Μέμφομιαι » fut. usw ponas. queror, 
reprehendo, mon sum. contentus, 
vitio do. μέμφομαι αἶσαν τυραννίδων, 
Ργ,11, 80, improbo et fugio sor- 
tem statüs regii. οὐ puelereé ws, 
non vitio mihi vertet quidquam, 
Ne.7.04. οὐκ Ἐμέμφθη χεῖρα, non 
vituperavit manum ejus, Ist. 2. 30, 
deponentialiter. ερεροφοροένοις,  ob- 
trectantibus, Ne. 1. 34. 


Μενανδρος; 005 0.  dsimTIG  Afn- 


νοΐῖος. 


ἹΜενοινάω, fat. ἥήσω, firmiter | in 
animo propositum habeo, desidero 
cupidà, conor cum. constantiá, co- 
gito de aliquá re serió, et. defixá 
cente. μιενοινῶν αἰεὶ κεφαλὴν αὐτοῦ 
βληθήσεσθαι, Ol. 1. 93, de Tantalo : 
i.e. προσδοκῶν ἀεὶ, semper cogitans, 
xao τὴν Ψυχὴν ἔχων, ὡς ἐπιπεσὼν 
λέθος διαφθερεῖ αὐτόν. μιενοινῶν, 1.6, 
$7 gap pct Py. 1. 88. ", 


Μένος, £065 σὺ. robur, vis, ira. πατρὶ 
ἐνέπνευσεν μένος γήραϊ! ἀντίπαλον, ΟἹ. 
8. 93, robur senio obsistens.. inn 

᾿ἀμιαιμακέτῳ ϑύουσα, Py.3.57, pro- 
posito incitata impetuoso. 


Μένω, fut. νῷ, non muto, firmus 
maneo, expecto Àmmotus. item, non 
TO0Veo me, quiesco. χάλκεος οὐρανὸς 
μεένεε αἰεὶ, INe. 6. 7, manet et per- 
durat semper. τὸ παροὶ δίκην γλυκὺ 
μένει πικροτάτη τελευτὴ, Ist. 7. 68, 
amarissimus exitus manet et ex- 
pectat dulcedinem injustam. ἐπὶ 


d d 


MEP 


(apud) ᾿Ασωπίῳ ὕδατι μένοντι, (Do- 
fice, pro μένουσι.) expectant .te 
νεωνίχ:, τέκτονες κώμων, juvenes, arti- 
fices hymnorum latorum, ΝΥΝ6.3,6, 
ἔμενεν ὠγῶνω, sustinuit certamen, 
nec defugit illud, Ol. 9. 136, i. e. 
ὑπέμενεν ἀγωνιζόμενος. αἰεὶ μένειν ἐν 
τεθμοοῖς, semper manere in institutis, 
nec se subducere illis, Py. 1. 124. 
μή τινώ λειπόμενον, παροὶ μητρὶ μένειν, 
neminem relictum, apud matrem 
manere, Py.4.330. μένων δὲ ὁ ϑεῖος 
ἀνὴρ, stans et pugnans, non vero 
cedens et fugiens, Py.6.38. τὰ 

pi». μένων ἐν δόμοις Φιλύρας, Ne.8. 
75, 1.6. κωτοὶ τοῦ, quamdiu habitans 
fuit ibi. οὐκ “ἔμεινεν ἐλθεῖν τρώπεξαν 
νυμιφίαν, Py 3.28, non expectavit, 
dum veniret sibi mensa sponsalis, 
i.e. dum nuptias legitimas cele- 
braret ipsa cum aliquo sponso. 
ἐκώλυς μεῖναι, prohibuit manere ibi, 
Py. 4. 57. ἑκατέρωθι μείναντες, ΟἹ, 
2. 124, in hospitio versantes. 


Μέριμνα;, 965 7. cura distrahens 


animum. non semper tamen de 
cruciante curá, sed in genere de 
solicit, ponitur. μέριμναν βαθέϊαων 
ἀγροτέραν ὑπέχων, profundam curam 
indagatricem sustinens, Ol. 2. 100, 
i.e. συνετὴν καὶ ἀγρευτικὴν τῶν καλῶν, 
συνετὴν φροντίδα πρὸς τὸ ἀγρεύειν τὰ 
καλά, καρτέρον ἔπαυσε, Ist. 8. 25, 
gravem sedavit solicitudinem.  g- 
epos τεαῖς μήδεται ϑεὸς, Ol. 1. 172, 
tuis regalibus et equestribus studiis 
prospicit deus, adjuvat ea. csi» 
ἀγλααῖς μερίμοναις, honoratum prae- 
claris curis, Ne.3. 121, ubi est 
dativus, non ablativus. μεέριμενα est 
a μερίζειν τὸν νοῦν. 


ζ ς 
Μεροπες; ὧν» 0i. Insulani, qui 


postea Ka»: dicti. 


Μέρος, £06, T0. pars, portio. ἐστὶ 


καί Ti ϑανόντεσσι μέρος, etiam mor- 
tui habent aliquam partem de iis, 


MET 


qua a posteris suis bené fiunt, OI. 
8.102. ἐρήμωσαν εὐφροσύνης μεέρος, 
Py.3.175, inanem fecerunt partem 
aliquam laetitiae, abstulerunt. ὄγδοον 
Mépos, i.e. Octavus successor in 
domo, Py.4.115. et 279, γηραιὸν 
μέρος ἡλικίας, senilis pars cetatis. 
τρίτον κασιγνητᾶν, 1. 6. tertia soror, 


Py. 12. 19. 


͵ « e 
ἹΜεσονύκτιος» οὐ» 0, 7. ad me- 


diam noctem. χρυσῷ νίφοντα μέεσο- 
γύκτιον ϑεὸν, Jovem, circa mediam 
noctem ningentem auro, Ist. 7. 6 ; 
et sermo est quidém de Alcmenà; 
 respicitur tamen simul Danaé, et 
potentia Jovis in genere. 


ἹΜέσος, 9 OV. medius. ἔχει, occu- 
pat medium spatium, Ne. 4. 60. 
μέσῳ ᾿Αλφειῷ καταθὲς, Ol. 6.07, in 
medium hunc fluvium descendens. 
ἐν μέσοις, in medio inter Colchos et 
Argonautas, Py.4.399. τῶν &»w 
πόλιν τοὶ μέσω μιωκροτέρῳ oA om τεθα- 
Aév2, Py.11.79, medium statum 
rerum civilium diuturniore felici- 
tate florentem ; i. e. mediocria. 


Μετὰ, prapositio, regens tres casus 
apud poétas. cum  genmit2vo est 
cum ; ut notet societatem et con- 
junctionem amicam.  gerz τριῶν 
τέταρτον, Ol. 1. 97, unà cum tribus 
quartum. μρετοὶ 2:2», i.e. σὺν ϑεοῖς, 
.QL.10. 59. ἀνδρῶν, cum Mhomini- 
bus bonis, Py. 5. 127. ἑταιρῶν, unà 
cum sociabus suis, Py.9.36. Cum 
dativo vel ablativo, est, inter, apud ; 
sine necessarià notione amicitie. 
Cum accusativo est in genere, ost, 
ad; et notat plerüimque motum, 
varié tamen determinandum. avul- 
sum gez est, Ol.2.63, pro get- 
6a», nisi vis trahere ad ἄνδρας, ut 
sit, ad viros accedere solent. ezz 
(i.e. sig) τὸ ἔθνος, Ol. 1. 107. στέ- 
Quy ἰὼν, ΟἹ. 4.36, ad coronam 
acciplendam vadens. μετ  xsivo, 


M ero S ou. γὼ íranseo. 


MezaGoX2, ἧς, 4. 


MET 
Py. 4. 121, i. e. ἐπὶ τοῦτο, Di. τοῦτο, 
τούτου χώριν. —Upopoy Py. 5.12, 
post imbrem. et 62, κοόμιατον, post 
laborem defatigantem. κούρην, Py. 
9.186, ad puellam. sic, 4A» 
᾿Αμαζάνων, Ne. 8. 65, ad robur ea- 
rum; 80. ad pugnandum contra 
eas. νύκτας, Ne. 6.11, in noctibus, - 
noctu. ζόφον, Ist. 4. 20, post cali- 
ginem. ὁμήγυριν Ζηνὸς, Ist. 7. 66, 
ad concilium Jovis. πόνον, Ist. 8. 
19, post laborem aerumnosum. 
πρὸς δῶμω 
Διὸς μετωρῶσαι, Dor. pro μεταθῆσαι, 
Ol. 1.68, i.e. μεταδιξ σαι, ad do- 
mum Jovis transtulisse. ut ergo 
psraonívo et activé notet, transfero, 
transire facio. 


conversio, 
mutatio. t» χρόνῳ usvaooMed ἱστίων 
(γίνονται!) λήξαντος οὔρου (τοῦ προ- 
τέρον,) Py. 4. 520, niutationes veli- 
ficationum. 


BA . 
Mezaicco, fut. i£». ruo insequen- 


do, persequor. item, rruo. μεταΐ- 
ξαντα, Ne.5.78, sed ibi textus 
valdé corruptus est, ut sensus vix - 
ullus erui possit. alii legunt, με- 
ταΐζας σὲ, Consecutus, imitatus, te 
in hoc studio: et id fortasse ferri 
possit. 


ἹΜεταλαμξάνω, particeps fio, unà 


frehendo. καμάτου μετωλωμβάνειν, 
Ne. 10. 148, laboris participes esse, 


MizzaAAX&w,; fat. dco. quero cu- 


riosé aliud post aliud. μετώλλωσέν 
(Dor. pro ἐμετώλλησέν) pv, Ol.G. 
106, ubi de Apolline: curam ha- 
buit ejus, accuraté quzsivit eum, - 
ἐφιλοφρονήσατο, ἐπεστρώφη αὐτοῦ. et 
est ibi πρωθύστερον. μετωλλώσσοντας 
(μετωλλήσοντας) i.e. ἐπιζητήσοντας, 
Py.1.101. habet ergo Doricé in 
fut. μετωλλώσω, per « breve: hinc 
ob metrum sigma duplicatur. 


MET 


/ e . 

MeraAAcTOCG, OU, ὁ.  investiga- 
bilis, qucerendus, explorandus. εἰ 
μετώλλωτόν vi, Py.4.291, si quid 
quaerendo inveniri posset, ad faci- 
endum. 

Μετσαμναίομναι; consequi et contin- 
gere cupio. αἰετὸς μεταμιοεόμενος 
ἄγραν, Ne. 3.141, aquila praedam 
consequi cupiens. 
ετωμείξω, fut. ψω. | commuto. 
μετωρεείδόμεενοι δὲ ἐναλλὰξ, Ne. 10. 
103, alternantes enim per vices. 
ἐκ προτέρων μεταμειώμενοι Xeno TOY, 
Py.3.170; ubi sensus est: Jovis 
beneficio ex prioribus calamitatibus 
erepti, cor suum pacatum: reddi- 
derunt. πσπεδάρεενψαν, Ol. 12. 18, 
ZEolicé : nam ZEoles, et cum his 
Dores, szepé τὸ && mutant in z, et 
τὸ v in δ. sic πεδέρχεται, πεδέλθε, 
&c. conf. Py.8.105. Νά. 7. 100. 
et h.l. genitivus pendet ab ellipsi 
prapositionis ἀντί, res amissa est in 
genitivo ; res loco illius accepta in 
accusativo. sic Romani: * mortem 
cum vità commutare ; " i. e. mori. 

ἹΜεταμνώνιος; ου, 0, 5. . frustra- 
neus. ἐλπίδες ἀνδρῶν, τέμνουσαι (se- 
cantes, i.e. percurrentes, meía- 


phorá a navi sumptá,) πολλὰ ψεύδη, 


μεταμώνιω, κυλίνδοντωι αἵγε μὲν ἄνω, 
ταὶ δὲ αὖ (contra) κάτω, Ol. 12. 8, 
1.6. μάταια, vana, irrita. 
(sectans) Py. 3. 40. 
ἹΜετανίσσομναι » transeo, supero. 
item, wunzà versor. μετωνίσσεωε αὖ- 
τὸν, Py. 5, 10, i.e. wevtex;n, versaris 
cum eo. 
“Μετατροπία, (6; 9. conversio, 
φθονεραῖς Ἐς “εῶν μετα- 


ϑηρεύων 


mutatio. 
τροπίωις, Py. 10. 32, invidis mutati- 
onibus rerum, ex deorum invidià 
ortis. 


7 "Hm 
Mertey opu, post eo, persequor, 


unà eo, obeo, recentioribus in spe- 


MET 
cie notat, ἐπὶ ὠρούνης καὶ ἐκδικήσεως, 
€. C. μετῆλθεν ἡ δίκη τὸν κακόν, πεδέρ- 
χεται, JEolice pro μετέρχεται, Ne. 
7. 109. μετῆλθεν ἄλοχον — novas, 
Isthm. 7. 10. ad uxorem accessit 
cum semine. 


Meréy o, fut. μιεθέξω. sum particeps. 
οὐ ϑρέσεος μιἐτέχω, Py.2. 153, au- 
dacie partem non capio. alibi 
habet et accusativum, μετέχω μεέρος 
ἶσον, Aristoph. Plut. 226. 

Μετοικέω, fut. dea. transmigro, 
transfero sedem. μετοικήσως ἀγυιαῖς 
Ka3psev, Py. 9. 147, cüm com- 
migrásset ad vicos Cadmeorum, 


i.e. concedens Thebas, ibique ha- 
bitans. 


Méreor, ου, τὸ. mensura, modus. 
μέτρῳ καταθαίνων, ὁ ϑεὸς τὸν, paul- 
latim, et dimensà certà ratione 
descendere faciens illum, Py. S. 
111. vel, certo modo et constitutà 
mensurà a deo. notatur ergo ὁ 
ϑεῖος προορισμόός, ἕπεται ἐν ἑκάστῳ 
μέτρον, ΟἹ. 13. 67, i.e. προσήκει 
(convenit, decet,) ἐπέγεσθως ἑκώστῳ 
πρώγμωτε μέτρον, l. e. συμμετρίαν. 
xen δὲ καθ᾿ αὑτὸν αἰεὶ παντὸς ὁρᾷν μέ- 
τρον, Py. 2. 74, i. e. modus servan- 
dus est in omnibus, in appetendo 
quantüm cuique convenit: conf. 
κατὰ, quod h.l. respectum innuit 
ad personam cupientis, ut sibi con- 
venientia cupiat, non majora nec 
aliter quàm se decet. βιωτὴς ἀνὴρ 
(vir valdé strenuus, et improbi 
laboris) ἐξεπόνησε (absolvere solet 
operando, et conficere plené,) 
và ἐπιτακτὸν μέτρον, injunctam et 
mandatam sibi mensuram operis, 
Py. 4. 422. βραχὺ μέτρον ἔχων vpevoc, 
brevitas hymni, Ist. 1. 87. κερδέων 
χρὴ μέτρον ϑηρεύειν, INe. 11. 62, lu- 
crorum et commodorum oportet 
certam mensuram venari, ne nimia 
cupiamus. ἱππείοις ἔν ἔντεσι μέτρα, 


ΜΗΛ 


Ol. 13.28, in instrumentis eques- 
tribus aptas proportiones et men- 
suras. μέτρα μὲν γνώμῃ διώκων, μέ- 
τραὰ δὲ καὶ κατέχων, Ist. 6.108, 
mediocritatem aptam animo sec- 
tans, eandemque. etiam retinens ; 
nam μέτρον ἐπὶ πᾶσιν (pod: Went 
ἄριστον. 

ἹΜετώπηῃ, ης» 7. ϑυγώτηρ Λάδωνος 
ποταμοῦ, γυνὴ δὲ ᾿Ασωποῦ, τοῦ ἕν 
Θήδαις ποταμοῦ, ἀφ᾽ οὗ ϑυγατέρα 
ἔσχε Oen, ἧς ἡ πόλις ἐπώνυμος 
Θηϑαῖος δὲ ὁ Πύώνδαρος" διὸ: καὶ τὴν Με- 
τώπην καλεῖ μητρομήτορω, οἷον μητέρω 
“τῆς μητρὸς αὐτοῦ Θήξης, ΟΙ.6. 144. 

Mécwzo», 09, T0. frons. μέτωπον 
γαίης, Py.1.58, i.e. eminens mons. 

Μη; ne, non. g4,ne, Ο].9.90. Py. 
5.161. sequente accusativo cum 
infin. Py. 4. 320. cum imperativo, 
Py.1.175. 9. 107. (4 τὸ x M 
Py. 4. 275. 

Μήδομναι, fut. μήσορεαε, prudenter 
consulto. μήδεται ϑεὸς μερίμναις τεαῖς, 
Ol. 1. 172, prospicit Deus curis tuis. 
et 51, τὸ ὥπεστον ἐμήσωτο πιστὸν εἶναι, 
incredibile sic prudenter proposuit 
et tractavit ut credibile fieret: et 
sermo est de arte poéta. ἐμήσαντο 

“μέγα ἔργον ὠκέως, Ne. 10. 120, mag- 
nam rem aggressi sunt celeriter: ubi 
ali legunt &wxícz»vo, quod confer. 
μμηδόροενος ceri, consulens justa, Ol. 
6.150, i.e. βουλευόμενος ἶσα καὶ δί- 
x«t presens quoque esse wáfeuz:, 
apparet ex o ἡ πεομηθὴς, providus ; 
et exo ᾿Επιμηθεὺς, qui post consulit. 

Mm79oc, £0C, 76. cura, consilium, 
providentia. μήδεσιν ἀμοῖς, Py. 4.47, 
consiliis meis. 

Μηκέτι; adv. non jam, non amplius, 
nunquam. μηπέθ᾽ pro μηκέτι, Ol. 1. 7. 
nunquam. 

Μηλοδόκος, 005 0, 4. est, πολλὰ δε- 
χόμενος (recipiens) ϑύρατω μήλων, qui 
multa pecudum sacrificia excipit. in 


MHX 


genere deinde, multas pecudes reci- 
piens. ἔν μηλοδόκῳ ἸΤυθῶνι, Py.3. 47. 
in ovium mactatarum receptrice Py- 
thone, i.e. Delphis. 


Mz», particula affirmandi et jurandi. 
sané, certó, tamen. οὐ μὴν διώξω, OI. 
3.81, non sané sectabor. Hac 
vocula tripliciter dicitur; Atticé μὴν, 
Doricé pe, Ionicé μεν, 


Mz, ἡνὸς; 0. mensis. ponis τωὐτοῦ, 
i.e. τοῦ οὐτοῦ, Ol. 13. 52, i. e. κατὰ 
τὸν αὐτὸν μῆνω. μηνὶ ἔν κυρίῳ, SC. τοῦ 
τίκτειν, in proprio partüs mense, 
Ol. 6. 52. μηνῶν ποικίλων, Ist. 4.30, 
variorum tempestate mensium, i. e. 
hibernorum, ubi tempestates sunt 
inconstantes. 


M zv, 26; 7. luna. wÁva x;gucippua- 


τος, luna aurato curru vehenda, Ol. 
3.35, amplitudinis causá sic. deter- 
minata, cum aliás ei approprietur 
argentum : et h.l. describitur ple- 
nilunium, quod mensem lunarem 
in duas equales partes dividit. 


Mmzrsic, 0, 7. μῆτι» σὺ. nequis, 
nemo, nihil, nequaquam. μή τινῶ, 
Ol. 1. 166, sc. ἄνδρω. 


M3ic, δὸς et i06. ἧ. consilium 
prudens; machinatio. μήτιος aus 
ὥπο, Ne.3. 15, ex solertià et arte 
Ineà. μῆτιν "yap Uu πωλαιγόνων, pru- 
dentiam praedicans majorum, Ol. 
13.70. πυκινὴν κλύοντεξ, Py.4.103, 
vaticinium sapiens audientes, et 
consiium divinum. εἰ 460, ὀρθό- 
GovAo», recté consultantem et sua- 


dentem prudentiam. íz» ἀπαρείδετο, 


Py. 9. 67, cogitationem suam ex- 
posuit. μῆτιν δὲ (sc. κατὰ) ἀλώπηξ, 
consilio vulpes, Ist.4.70. μητέεσσι 
σοφῶν, Ol. 1. 15, periphrastice pro, 
ὑπὸ τῶν σοφῶν. 

Μηχιανάορνωι; fat. ἤσομαι. conor ali- 
quid efficiendum, quero rationem 

- efficiendi. 072 φροντίδι μηχανάδαμ, 
Py.2.170. quz cum curà xmetnr 
contra alios. 


— P 


MIZ 


Mia, fut. e». polluo. οὐκ iul Lye 
ἀγορὰν, non contaminavit coetum, 
Ne. 3. 25. 


Μιγνύω, müsceo. ἐμοίγνυόν νιν ἄνθεσι, 
Ne. 4. 35, admovebant et inserebant 
eum floribus, i. e. corónabant eum. 

᾿ ἐμέγνυτο ἵπποις, Py. 2. 84, equabus 
miscebatur Centaurus, creande so- 
bolis causà. μοεγνύμοενον φρεσὶ, Py.5. 
23, admistum prudentia. 


Mi3vAoc, 00, 0. Nobilis ZEgineta ; 
et posteri ejus, gens valdé illustris, 
dicti Μιδυλέδαι, οἱ, Py. 8.53. 


Μιμέορναι , fut. ἡσομιαι, imitor ac- 
curaté. μιιμήσαιτο γόον, imitaretur 
luctum, Py.12.38. 

Mi», pro αὐτὸν, αὐτὴν, αὐτό, pi», SC. 
τὸν στρατὸν, Ol. 11.17. τὸν Δία, Ne. 
7.124. Χείρωνω, ῬΥ. 8.115, ubi ta- 
men duplici modo pertinet et ad 
ἔπιθον, hortarentur eum hymni mei ; 
et ad παρασχεῖν, ut sit pro ἑωυτὸν, ut 
preberet se medicum. Ne. 3. 66, 
οὐκ ἐπαυσέ pay (xov) ἀλκὴν, non ces- 
sare fecit eum, quod attinet robur. 
pi», i.e. τὴν ἀρχὴν, Py. 4. 193. et 
pro «vc», Ol. 2. 48. 


Murau; QV, οἱ. gens nobilis in 
Orchomeno, a Minyàá rege oriun- 
da; et quidam horum inde profecti, 
εἰς Ἰωλκὸν Thessaliae habitatum con- 
cesserunt; hinc et Argonautae dicti 
Μωύαι. πλευσάντων μετοὶ νάκος, Py. 4. 
122. i.e. τῶν ᾿Αργονωυτῶν, qui ad τὸν 
Μινύαν, τὸν τοῦ Ποσειδῶνος, referebant 
genus. Ὀρχομενὸς, τοῦ Moe (Dor. 

pro Μινύου) μυχὸς, Ist. 1. 80, ubi 
τὸ Μινύεια celebrata. ἡ Moves, sc. 
πόλις, Ol. 14. 27. 


Μίσγω (pro iy»), fut. ἔξω. misceo, 
, adjungo. τῷ &wizs zovpov, Yst. 7. 35, 
fatum et mortem intulit ei; ubi est 
notio mortalitatis. £ui£z» Κόλχοις βί- 
g», Py. 4. 379, robur suum, i. e. se, 


MIT 
immiscuerunt illis, i. e. accesserunt 
ad eos. wites γώμον ἐν ἀλλήλοις, Py. 
4.397, nuptias jungere inter se. 
μέμεικται ἐν αἱμοωκορίαις, Ol. 1. 147, 
pro ἐμομοέμοικται, assecutus est ho- 
nores sepulchrales. ἄξιος εὐλογίαις 
μεμίχϑαι, dignus laudibus immis- 
ceri, i. e. laudari, Ist. 3. 5. ἔμοέχιθεν 
(pro ἐμοέχθησαν) στεφάνοις, Ne. 2.34, - 
adjuncti sunt coronis, i. e. vicerunt. 
ϑώμει μιχθεὶς, Ne. 1. 86, stupori 
admixtus, i.e. stupens. μεχθέντι ϑεῷ 
καὶ κούρη γώμον, cum conjungeret 
nuptias inter deum et puellam, Py. 
9. 22. μιχθέντα φύλλοις, Ne.1. 27, 
foliis olearum admixtum, i. e. vin- 
centem et coronatum: assecutum 
coronam. μοέχθέντες ἤθεσι τῶν, Py. 4. 
458, admixti sedibus eorum, i. e. 
recepti ab iis in partem agri. 

Mioc£o, fut. 4c». aversor, molo, odi. 
paesi» ὑδρίξζοντα, contumeliosum odis- 
se et aversari, Py. 4. 506, βδελύτ- 
T£ 0a. 


Mice, 00; 0. merces. μεισθὸς οὗτος 
πρόσφορος ἀγαθοῖς, Ne. 7. 93, merces 
hac conducibilis bonis. χρυσὸς ρεεσθῷ 
ἐν χερσὶ φανεὶς, Py. 3. 07, aurum, ut 
mercedi esset, in manibus apparens. 
μεἰσθῷ συνέθου παρέχειν φωνὴν ὑπάώργυ- 
ρον, Py. 11. 63, mercede pacta es 
exhibere vocem venalem, O Musa. 
ὡς Αὐγέαν λάτριον μοισθὸν πράσσοιτο, 
ut ab eo mercedem famularem exi- 
geret, Ol. 10. 35. ἑλέοροονε μεισθὸν, Py. 
1. 149, amplectar pro mercede. 


Mírea, Q5 4. cinctus latus circa 
ventrem, quo tegitur et comstrin- 
gitur venter. post Homerum, ἡ μείτρα 
etiam £z τῆς περὶ κεφαλὴν ταινίας, vel 
ex communi dialecto ἐπὶ τῆς φασκίας, 
poni coepit, ut notaret obvolucrum 
capitis. μίτραις ᾿Ισθμίαις, 1. e. στεφώ- 
νοις, Ol. 9. 125, ubi vel est meta- 
phora, ipsam coronam vocans g- 

τρῶν, vel est a parte, quia μίτρας καὶ 


MNA 


διωδήμωτα ποικίλα sub coronis im- 
positis gestabant: metonymicé verà 
notat ve νίκας, μέτρων Λυδίαν, Ne. 
8. 25, mitram Lydiam, sc. in ca- 
pite gestans, i.e. Lydio more et 
concentu adveniens. μείτραν supe A Aor, 
Ist. 5. 79, vittam villosam, in capite 
gestandam cum coronà. ᾿“μοίτρα est a 
μεΐτος, unde μοιτηρὸς, per sync. pereos. 


Μνάμα, Dor. pro μενῆμεω, avos, τὺ, 
res quce memoriam alterius rei con- 
servat, memoria. μνξμα κάλλιστον 
ἀέθλων, Ol.3.27, nam ex "iic 
nectebantur coronae. w»Zu τοῦ κε- 
λαδήσαι, Ist. 8.135, memoriam ejus 
(Nicoclis) Dép ere 


Maqunior, 00, 76. monumentum. 
, , , 
Μναμνοσύνω, Dor. pro μνημεοσύνη, 
26, ἡ, memoria, cogitatio firma. μενη- 
por)yey ἀνεγείροντω, Ol. S. 97, me- 
moriam excitantem, i. e. p». 


΄ - 
Μνάομναι; fut. μενήσορεωι. ἔπι memo-. 


riam mihi revoco, et infixum habeo; 
Cogito. μέγα ἔργον ἐμνήσωαντο ὠκέως, 
Ne. 10. 120, sic vitiose legunt qui- 
dam ibi pro pezzo, a μιήδορμεαι. ἐμέ- 
μένηντο ταῦτα, lst. 8, 58, hac me- 
minerunt. gs»4cóe, Ne. 11. 20, 
memento, περιστέλλων ϑνητοὸ μέλη, 
quod amictus sit membris morta- 
libus. μεερονσθαε (pro μεερονῆσθαι) τῶν, 
Ol. 6. 156, meminisse Syracusarum. 
ἀέθλων Μοῦσα μεμνῶᾶσθαι φίλει, li- 
benter meminit certaminum, eaque 
decantat, Ne. 1.15. μινωσθέντε δὲ, 
Ol. 7.110, ei, cim mentionem fa- 
ceret hujus rei, ἀνάμνησιν ποιοῦντι, 
ἀνωμνησωμένῳ HA. 


Μνάστειρα, Dor. pro μένήστειρα, ὡς, 
5. froca. aris εὼν καλὸς εἶχεν ᾿Αφροδίς- 
Τῆς εὐθρόνου μνάστειραν, ἡδίστην ὁ ὀπώραν, 
Ist. 2. 7, qui formosus existens ha- 
bebat Veneris procam, suavissimam 

etatis maturitatem. - 


Moae72; Dor. pro μινηστὴρ, sees, 


MOI 


e. procus, qui ambit foeminam, ut 
nubat sibi. item, qui recordari i facit, 
Liu memoriam facit. βναστῆρω ἀγώ- 

» Py. 12. 42, i. e. βένήμεην ἔμυποι- 
οὔντα, ὑπόμνημα ido ποιοῦντα. λαὸν 
πολέμου μνωστῆρω, Ne. 1. 24, pug- 
nandi memorem. μνωστῆρες μεετοὶ κού- 
. em, proci ad puellam, Py. 9. 187. 


Μνάω, fut. ἥσω. facio ut aliquid 


firmum in mente heereat et maneat, 

ne excidat animo; in mentem revoco. 
ξμνωσε (Dor. pro &vaes) τὸ, Py. 11. 
21, memoriam illius rei renovavit. 


^ e " 
Μοῖρα; (6s ἤ. portio, pars, sors, 


fatum, conditio. ὅτων ϑεοῦ pweiez 
LO ὄλξον, Ol. 2. 37, quando 
Dei distributio mittat beatitatem. et 
65, οὕτω δὲ μοῖρω (1. 6. ἡ τύχη) σὺν 
ὄλξῳ ἄγει καὶ πῆμα, malum patien- 
dum. εὖ παθεῖν (in statu felici esse) 
τὰ πρῶτον ἀέθλων ( primum est pra- 
miorum), εὖ δ᾽ ἀκούειν, δευτέρα μοῖρα» 
bené audire, altera est felicitatis 
pars, Py. 1. 192. eigo εὐδαιμονίας 
ἕπεταί σοι, Py. 3. 150, portio plena 
felicitatis. comitatur te. qeeigé τις 
ἄγεν αὐτοὺς εἰς ἔρων πολύθυτον, fatum 
aliquod bonum duxit eos in pin- 
guem terram, Py. 5.102. ἕσποιτο, 
sequatur bona fortuna, Py. 10. 26. 
ἄγει οὕτω ϑνητὸν σθένος, fatum ducit 


et ordinat sic homines, Ne. 11. 55. 


ἔστι αὐτῷ διδύμων ἀέθλων μοῖρα, du- 
plicium premiorum portio attributa, 
Ist. 3. 16. εἴ σε τούτων μοῖρω ἐφίκοιτο 
κωλῶν, lst.5.10, si ad te pervenerit 
Sors horum bonorum. aZ oig 
χρόνου, ΟΙ. 7. 174, uno tempore. 
ἀμφὶ μοίρῳ κωλῶν, circa attributio- 
nem bonorum, Ol. 8. 114. ἐν δαιτὸς 
δὲ μεοέρῷ, Py. 4. 226, i.e. ἔν τῷ gun 
Troc ia »αἰρῷ Mm τῇ μερίδι τῆς εὖ- 
Gimme. μεοῖρων ἀέθλων, OI. 6. 135, 
sortem praemiorum i in certaminibus. 
μοῖραν πατρωΐαν ἀστέων, OL. 7. 140, 


paternam partem urbium. φιλίαν. 


MOA 

- γόστου, Py. 4. 349, optabilem et 
jucundam fortunam reditüs. yw» 
τοῖς, Py. 12. 22, infortunium et 
exitium afferens iis. sve, Ne. 
9. 70, fortunam bonis legibus mu- 
nitam. tcA2» ἔχει, Ne. 10..37, sor- 
tem et partem bonorum. ἀγώνων 
διέπουσι, Ne. 10. 98, sortem certa- 
minum administrant dii illi. οἷαν 
Juyey μοῖρων, Ist. 6. 92, qualem et 
quantam por hymnorum ! 


Μοῖρα; οἰς» 7. Parca. Μοῖραι, Ol. 
10. 65, qua si adsunt, felix d 
auspicium. Py. 4. 258, sqq. i 
felicitas abscedit ab illis devi qv 


Moi ἴδιος» 00; 0, 9. fatalis, fato 
i Ht aut datus. παῖδα μεοιρίδιον 
τελίσαι, filium a bonis fatis datum 
vel dandum re ipsà exhibere, Ist. 
6. 67. μοιρίδιον dne ἢ (μοιρίδιοι) 
γύκτες, felix dies, vel (felices) noc- 
tes, Py. 4. 454. «à μιεμοιρωμεένον, 
bono fato tributum. sic, μροιρίδεον 
ἦν, fatale erat, a fato datum, Py. 
1. 108, ex vaticinio Heleni augu- 
ris. μιοιριδίω σὺν παλάμῃ, Ol. 9. 38, 
cum aliquo fatali auxilio, δαιροονέρ 
σὺν μηχανῇ καὶ τέχνη. 

Μοῖσα, Dor. pro Μοῦσα, us, ἡ. Musa. 
αὔξεται, Py. 4. 496, i. e. poesis fit 
celebris. Μοῦσων δίδωσιν ᾿Απόλλων, 
i.e. τὴν μουσικὴν, ΡΥ. 5. 88. βαθυ- 
κόλπων, Py.1.24, nam sunt op- 
timé nutrite et nutrientes, quod 
attinet ingenium. ἄγγελος ὑποφήτης, 
i.e. ἀληθὴς κήρυξ, Ol. 6.153. ἐν 
δίφρῳ πρόσφορος, i. e. accommodatus 
poéticae Musae. προφρόνων τύχοιμεν, 
Ist. 4. 73, utinam eas faventes, ha- 
bere possimus. ἔν, Py. 5. 152, cum 
Musis, i.e. in rebus eruditis. Mov- 
σικῆς laudes sunt Py. 1, toto. Mevci- 
κῆς ἐν ἀώτῳ, Ol 1. 23, simul id 
innuit pacem bonam ; nam in pace 
sunt Musz vigentes. 


/ 
Μολεω, fut. 4ce. volo aliqu), ac- 


MON 
cedo, pelo locum. μόλον (ἔμιολον) ἐν 
ναυσὶ, iissem navibus, Py.3. 120. 
Sic, ἀείδων £eo^ov, celebrans accedo, 
Ol. 14. 27. ὅσοι μόλον, 1.e. παρεγέ- 
»vro, ad /Esculapium, Py. 3. 83. 
σὺν “Ἑλένη yàg μόλον, venerunt cum 


᾿ eà, Py. 5. 111. σὺν xpi QuoAor, 


cum Gratiis veni, Ist. 5. 26, ἔμολεν 
᾿Ορφεὺς, Py. 4.315, accessit, ὑπὸ 
σπλάγχνων μητρὸς εἰς αἴγλην, Ne. 


.1, 56, ex visceribus matris in lucem 


prodiit. solet cum accusativo con- 
strui sine praepositione εἰς vel πρός. 
ὀμφαλὸν χθονὸς ἔμολεν, ΝΘ, 7. 50, 
i.e. πρὸς: Delphos profectus est. 
sic et, λαὸν Ἥρας, Ne. 10. 66, 
venit ad populum Junonis. 42s 
εἰς ὁμεέλον ἀνδρῶν μεωκόρων, Py. 10. 70, 
venit ad coetum eorum. εὖτε ἂν 
μόλῃ εἰς χθόνα, si quando venerit, 
Py. 4. 137. μὴ ὀπίσω πάλιν μόλοι, 
ne rediret, Ne. 3. 111: πεδίον (εἰς) 
μολὼν, Ol. 9. 108, in campum pro- 
fectus. ἐπὶ τὴν, Ne. 10. 19, ad eam. 
πρὸς στρατὸν, ad populum, Ne. 10. 
47. παρὰ ὄχθῳ, ad collem, Ne. 
11. 31. μολόντων παρὼ μητέρι, TO- 
versorum ad matrem, Py. 8.121. 


NONE ς 
Μολπῆ; 3265 ἥ. cantus Jfestivus cum 


tripudio. μολπῇ Αἰοληΐδι, Ol. 1.164, 
carmidie ad harmoniam . ZEolicam 
facto. caeterüm nomen est a praet. 
med. ROMS, nM 1.6. μέλος ἔπω. 


Mop, 7 765 7. vituperium. poop Quy 


ἐπισπείρων ἀλιτροῖς, Ne. 8. 67, vitu- 
perium aspergens improbis. μέομε-- 
φὴν ἔχει παίδεσσιν “Ἑλλήνων, Ist. 4 
61, est causa reprehensionis Gra- 
corum, facit ut reprehendantur, 
succenset illis. 


e * 
Μοναρμπυκία; (65, 9]. 51 unus tan- 


tàm equus est ornatus circa caput, 
si unus equus est renatus διωχρύ- 
σοῖς χωλινοῖς. μονωμιπυκίᾳ, ΟἹ. 5. 15, 
ubi per id abstractum notatur equus 
κέλης, ut sit, δ ἑνὸς ἵππου. 


| | MwWMON 


/, * 
Μοναργέω, fut. 4c. solus impe- 
rium teneo. 


/ ' : 
Μοναργος:; 00, 0. solus imperans. 
μόναρχον σκῆπτρον, SC. πονεῖ με, Py. 
4. 270, i. e. τὸ σκῆσετρον τῆς μοναρχίας, 


Movóügozoc, ov, ὃ, 9. ex uná 
decisàá arbore, vel ex uno deciso 
ramo, factus ; vel potiüs, una ar- 
bor decerpta et decisa sola. p«ovo2go- 
moy: φυτὸν, Py. 5. 56 ; ubi pertinet 
per appositionem ad ἀνδρεώντα, ut 
notet statuam ex unà decorticatà et 
in radicibus suis stante adhuc arbore 
factam, sic ut nulla membra aliunde 
addita sint; μιονόξυλον ; et fuit sine 
dubio Apollinis signum. 


ἹΜονόκρηπις; δος, 0, ἢ. uno tan- 
tüm calceo indutus, μονοσάνδαλος, 
Py. 4. 133. coll. 168—171. 


Μόνος; 7») OV. solus. scribitur ob 
metrum et μοῦνος. ἔστη σὺν Ax;A- 
λεῖ μόνος, Stetit solus unà cum eo, 
nec fugit ut ceteri, Ok 9. 110. 
ἐξελέγχων μμόνος ἀλήθειων χρόνος, ΟΙ. 
10. 65, solum tempus arguit tan- 
dern veritatem. μόνη xe μεόνον γόνον, 
Py.2. 80, ubi Doricé est pz, sc. 
νεφέλη ista; unica nubes, et sola 
peperit unicum filium. δεξιτερῷ μεό- 
γον ἀμφὶ ποδὶ πέδιλον, Py. 4. 170, 
ubi necesse non est, ῥύδνον pro ad- 
verbio positum putare. μούνων vz- 
λαίοισων, solam luctantem, Py. 9. 
46. et 140, ἔν μόναις ὠδίσιν, 1. 6. 
uno partu, edidit geminos. 


Μονόψαφος, Dor. pro μονόψηφος, 
o9, ὁ, *. unius suffragii. μονόψαφον 
ξίφος, Ne. 10.10; ubi sic vocat 
ensem  Hypermnestre, qua suo 
judicio, non veró ex sententià so- 
rorum et patris, eo ense utebatur, 
sponsoque parcebat. 


Μόριμος, ου. ὃ, 5. a. fato attributus 
et destinatus. μόριμος υἱὸς, CEidipus, 
Ol. 2. 70, ubi culpa in fatum con- 


MOX 
jicitur, ut excusetur quodammodo 
filius: ὁ &x μοίρως δαίμονος τεταγμέ- 
γος ἀποκτενεῖν Λάϊον, fatalis filius. 


/, . . " 
Mogoc, οὐ» 0. portio. in specie, 


portio a falis attributa, mors, ezi- 
lium. διωσιγήσοραι αὐτῷ μεόρον, reti- 
cebo ejus fatum supremum, ΟἹ. 
13. 130. κεραυνὸς ἐνέσκηψε μόρον, ful- 
men inflixit mortem, Py. 3. 105. 
αὐτῷ δώσειν μόρον, Ne. l. 99, et 
quidém τὸν ἐχθρότατον, ei pensurum 
esse fatalem odiosissimam portio- 
nem, i. 6, occisum iri ab eo. 


Μόρσιμος, 00, 05 7. idem ac μόρι- 


ptos. αἰὼν ἔφεπε μιόρσιμος, ΘΙ 2,79, 
vita insequebatur a fato felici data; 
ἐπηκολούθησεν εὐδαιμονίαν Ἐπιπέροπων 
«ἰὼν ταῖς ἀρεταῖς αὐτῶν : et Sermo est 
de claris viris post exantlatos labo- 
Ies: εὐρίοίρος βίος ἐπηκολούθησεν αὐτοῖς. 
τόγε μόρσιμοον οὐ παρφυκτὸν, a fato 
destinatum nemo effugit, Py.12. 53. 
τὸ μόρσιμον ἀπέδωκεν, Ne. 7. 64, quod 
fatale ei fuit, id exsolvit Neoptole- 
mUs. τὸ μόρσιμον Διόθεν πεπρωμένον, 
fatum a Jove constitutum ei, Ne. 4. 


. QQ. ss và» μιόρσιμιον αἰῶνα, Ist. 7. 58, 


ad fatale evum, i.e. ad terminum 
vite naturalem, a fato mihi dictum.. 


Μορφῇ, ῆς. 9. forma. ὑπέρφατον ἂν- 


Opa, μορφᾷ τε καὶ ἔργοις, Ol. 9. 98, 
percelebrem virum formà  suàá. 
παραμεύσεταε ἄλλων, formáà supera- 
bit alios, Ne. 11. 17. εὐκλέω μορφὰν, 
OL 6. 128, gloriosam speciem ; 
ubi est tropicé. μορφὼν βρωχὺς, Ist. 
4. 80, staturà et aspectu corporis 
externo brevis. 


Μορφάεις » Dor. pro μορῷήεις, εσσῶ, 


εν. formosus aspectu. 


iT ^ c 1 s 
Moveizz, 7c, 7- Musica. vid. sub 
- voc. Μοῖσα, 


, . 
Moy Boc ,ov, 0. labor cum gemitu 
. junctus, molestia gravis et eerumno- 


SQ. μακρὸς μόχθος ἀνδρῶν οὔ τοι τε- 


MYP 


MOM 


virorum non sepultus est in tene- 
bris, οὐκ ἀποκέκρυπται. νεῶνις poop, lov 
καθύπερθε ἦτορ ἔχουσα, virago habens 
cor superius labore, Py. 9. 55. 
ἔπορε μόχθῳ βραχύ τι τερπνὸν, ΟἹ, 
10. 112, prebuit labori brevem 
| aliquam oblectationem. ἐξαίρετον εἷλε 
μόχθον, Py. 2. 54, exquisitam sus- 
tinuit aerumnam. δύστηνον ἀμφέπει, 

. miserum administrat laborem, Py. 
4.477. ἥρωσι, heroibus laborem 
gravem, Ist. 6. 42. «à» δὲ μόχθων 
ἀμεπνοὴν, Ol. 8. 9, ubi deest ἐκ, re- 
spirationem ex laboribus. ἀροοίδὴν 
ἐκωρπώσαο [ Heyn. h.l. legit ἐπαύρεο], 
Ne. 5.88, laborum remunerationem 
cum fructu nactus es. ἄποινω, Ne. 
7. 23, remunerationem. ἄλλων ἕν 
ἡμέραις, diebus aliarum zerumnarum, 
Ne. S. 58. ἀντὶ παντοδαπῶν, Ist. 
1. 63, pro laboribus omnigenis. 
idem feré dicitur ὁ μόλος, qui de 
bellico labore in specie ponitur, et 
huc referri possit. 


/ e 
Moos, Οὐ, 0. Lacedaemonius, 
vates excellens apud Argonautas. 
AL 
Μυθέομναι, fut. ἥσοροαι. narro; ἴο- 
quor, dico. μουθήσωιτο, libens nar- 
raret, Py. 4. 531. 


M»oc, 0U, 0. verbum, sermo. 
plo. δεδαιδωλμοένοι, ΟἹ. 1. A7, ser- 
mones magis quam fert veritas 
elaborati et exornati. μύθοις παρό- 
youca σοφία αὐτοῦ, Ne.7.34, ubi 
sermo est de Homero; et μύθους 
ponit Pindarus in significatu recen- 
tiorum, de figmentis. μῦθος est a 
p)», comprimo, ut etymologia in- 
dicet, sermonem esse rem sacram, 
et loqui debere nos anté nobiscum 
quàm cum aliis. 


Mueíoi, o4, ὦ. permulti, infiniti, 
innumerabiles. μυρία κέλευθος, via 
immensa, Ist.4.2. veizy ἀρετᾶν, 
. Dor, Ne. 3. 73. 

Θ 6 


Atticé dicitur » μουῤῥένη. 


7 € 
Μύρτος; Οὐ» 0. idem. λευκωθεὶς 


κάρα μύρτοις, Ist. 4. 118, i.e. co- 
ronà myrteà coronatus. 


N Ld e 
Μυγος, Οὔ»; O0. penetrale, recessus. 


μυχὸς Ταρνώσσιος, Py. 10. 13, re- 
cessus Parnassius, ubi sedebant ju- 
dices certaminum. μυχῷ ἐν Μα- 
ραθῶνος, ῬΥ. 8.113, in convallibus 
Marathonis, campi Attici. '"EAA4- 
δος, Ne.6.44, in sinu Grecia. 
μυχὸν μιαντήϊον, Ῥγ. 5. 01, adytum 
subterraneum ex quo oraculum : 
Delphicum oriebatur. Μνύου, Ist. 
1.80, recessum Minye, i.e. Or- 
chomenon Boeotia. ἔκ μυχῶν, 
Py. 1.42, ex interioribus partibus 
JEtnae, ἐκ κοιλωμιώτων καὶ, κρωτήρων 
τοῦ ὄρους. ἀπὸ ᾿Αρκαδίας πολυγνάρο- 
πτῶν μυχῶν, ΟἹ, 3. 40, ab Arcadiee 
flexuosis recessibus et angulis; nam 
est regio montana. μυχοῖς ἥμενον, 
ΟΙ. 10. 41, i.e. ἐν κοιλώσε, ἐν Ile- 
ρέδων, Py. 6. 40, in recessibus Mu- 
sarum. Κορίνθου, Ne.10.78, i.e. 
in Isthmo. ἐς μυχοὺς ἁλὸς, Py.6O. 
12, in sinus littoris marini. vx 
est a μύω, claudo. 


Lad M . . 
Mopos; 00, 0. witupenrum, pro- 


brum. og ἐκ δ᾽ ἄλλων κρέμαται, 
Ol. 6. 124, i.e. ἐκ τῶν ὥλλων φθο- 
γούντων, μῶμος ἐπικρέμωταωι τοῖς τετυ- 
χηκόσι τῶν τιμῶν τούτων" οἱ μὴ τε- 
τυχηκότες, τοὺς τυχόντας διαμωμῶνται, 
ὡς μηδενὸς ἀξιολόγου τετυχηκότας. μῶ- 
pos μείων, Py. 1. 160, reprehensio 
minor, i.e. nulla. 44e est a qoo 
(ortum ex 4») quero. erat enim ὁ 
Μῶμος δαίμων τις, ἀεὶ ἐπιζητῶν, καὶ 
μηδὲν τῶν ἄλλων ἱκανὸν εἶναι νορείζων, 
ἀλλὼ ἐνδεῖν τοῦ κρείττονος, qui semper 
quaerebat meliora, et praesentia om- 
nia vituperabat, hinc. vituperium. 
et vituperatio ipsa est dicta. 


NAK 
aw. 


Nai, adverbium affirmantis, com- 
probantis, jurantis, ναὶ" με γὰρ ὅρκον, 
nam per ipsam jurisjurandi reli- 
gionem, Ne. 11. 30. 


Ναιετάω, Jrequento, inhalito; it. 
sum. frequens et celeber, habitor. 
In Pindaro ubique activé ponitur: 
caeterüm nota est regula; feré omnia 
Graeca verba activa, possunt et in- 
᾿ transitive, et vel quasi passivé, notare. 


Naío, habito. vitis κολώνην, habitas 
collem, Py. 12. 5. ἐν αὐτῇ (πόλει) 
$ Edvvouim wait, justitia ibi habitat 
et frequens est, Ol. 13. 6. παρὼ 
αἰγιόχω, apud Jovem habitat, fst. 
4. 100. αἵτε ναίετε καλλίπωλον ἕδραν, 
qua inhabitatis sedem, i.e. regio- 
nem, pulchros equos habentem, 
Ol. 14. 2. ei πάρα πόλει ναίοισε, fie. 
pro ὑαέουσι, Py. 12. 46, ubi sermo 
est de arundinibus et calamis, qui 
apud illam urbem frequentes cres- 
cunt; ut ergo sit pro, φύονται πολλοί. 
νωέουσι, inhabitant, Ist. 6. 97. εἰ “δὲ 
σώφρων Χείρων ἔτ, ἔναιεν ἄντρον, si 

prudens Chiron adhuc inhabitaret 
antrum. suum, Py. 3. 111. μοόκαρ 
μετὰ ἀνδρῶν ἔναιεν, felix inter nobiles 
viros versabatur, Py. 5. 128. ναέων 
λόφον κρόνιον, Ol. 5.40, de Jove, 
templum ibi habente. τίνα οἶκον 
wore, ὀνυμιώξομαι, quam domum 
celebrem nominabo? Py. 7. 6, ubi 
notat passivé feré. γέροντα, ναΐοντα 
πόδω ἸΠΤαρνωσσοῦ, senem, habitantem 
ad radices Parnassi, Py. 11. 54, 
Strophium. ὑπὸ ὄχθαις Ταῦὐγέτου 
νωέοντες, Sub collibus hujus montis 
habitantes, Py. 1. 123. ναίειν ἐθέλει 
€ σοι, habitare vult juxta et prope 
te, Ne. 7. 134. 


N 
Nzxoc, £06, v0. vellus. νώκος πάγ- 
χευσον κριοῦ, vellus aureum arietis, 
sc. ὑμνήσω, Py. 4. 121. 


NAY .' 


Νάξος, 00, 7. insula ex Cycladum 


numero. ἔν λιπαρῷ, splendente, 
Py. 4. 156. Ναξίαν, sc. ὠκόνην, Tst; 
6. 107. vocata olim ἡ Δία. 


^ ^ e 
Naoc, Οὐ» O. «edes sacra, templum. 


»&eis Jeav, Ol. 13. 29, quibus i Itapo- 
sitze : aquilarum effigies. 


Νάπη; ἧς», 7. vallis, circumdata 


montibus. νώπη ἔν ᾿Απολλωνίᾳ, Py. 
6.9, in planitie Apollineà, prope 


Delphos, ubi Pythica certamina 
fiebant. ἐν κοίλη λέοντος, i.e. in 
Nemeá, Ist. 3. 20. vides igitur 


vallem cavam signari. deindé notat 
et, regionem saltuosam, uli valles 
et juga alternant. 


/ x ᾿ τὰ 
Νάσος, £0g, 70. idem. νάπος à» 


κοιλόπεδον 3:09, Py. 5. 51, per cavum 
campum "Apollinis, circa quem 
montes. | 


΄ L3 
Νασίωτας, Dor. pro γησιώτης, 09, 0 


insulanus. νασιώταις, Py. 10. 75, 


Seriphiis. 


N&coc, Dor. pro νῆσος, ev, o. insula. 


»zco;, Ol. 7. 128, Rhodus. δικαιό- 
πόλις, Py. 8. 33, /Egina. ἀγλαΐαν 
ἔγειρε νώσῳ, decus constituit insula, 
Ne. 1. 16, Ortygiae. νῶσον pauxdtpov, 
Ol. 2.129, quam Pindarus unam 
tantüm novit, sitam in Oceano 
Atlantico. τρίπολιν, ΟἹ. 7.34, 
Rhodum, qua tres habuit urbes 
celebres, Aó2o, Ἰηλυσὸν, KeRpetigov, 
a tribus filiis Κερκώφου, Solis filii, 
appellatas. ἱερὼν, sc. Θήραν, Py. 4. 12. 
et 461, Καλλίστην, Δωρίδα, Αἴγιναν, 
Ne. 8. 5. φαεννὴν, Ne. 4. 81, splen- 
didam insulam. εὐκλέα, gloriosam, 
Ne. δ. 27. τήνδε ἐπιστείχοντω, Tst. 
6. 29, pervenientem ad hanc insu- 
lam. νῆσος est a xt», nato, quia in- 
natat aquis. 


N . 
Ναυάγιον, οὐ; τὸ. naufragium 


factums τὰ νωνώγιω sunt, reliquice 
diffractee navis. Ἐρειδόρενον ναυαγίοις, 


NAY 


Ist. 1. 52, nixum tabulis fractze Ναύτης, dv3 δι Νουα, 


navis, i.e. forté fortunà elapsum 
ex malo, ac si naufragus arreptà 
tabulà ex praesenti morte enatat. 
ἡ νωυωγία, ὡς, est ipsa amissio mavis 
, per naufragium. 


-Ὁ N e » eu "T 
Nac, ναὸς. 7). navis. ἵππον ϑῶσσον 
καὶ ναὸς ὑποπτέρου, Celerius equo et 
nave veloci, Ol. 9. 36, ubi ** navis 
alata" est, remis et velis bené in- 
structa; maximé tamen remis, qui 
sunt πτερὼ »fos. πόθον ᾿Αργοῦς, desi- 
derium navis Argo, Py. 4. 329. et 
400, ὃς ἄρχει vas, qui proest navi. 
παρὰ ποδὶ, Ne. 6. 904, ad pedem 
navis, i.e. ad carinam et latera 
aquz immersa. ze», Py. 4. 292, 
deductionem navi. et 436, ναῦν 
σεντηκόντορον, navem quinquaginta 
remis agendam.  éegidoeevas ἔν πόντῳ, 
Ist. 5. 5, certantes in mari. «7 
νωῶν ὠκυπόρων, Sc. Hieronis, Py. 1. 
144, a navibus ejus. δεσπότην, Py. 
4. 360, τὸν Ποσειδῶνω. ναυσὶν & 
κοίλαις, Ol. 6.15, i.e. παρὰ seis 
ϑαλαττεύεσιν, apud navigantes. νά- 
. $cci, navibus, διὰ νηῶν, Py. 4. 98. 
γωυσὶ κλυτὴν ϑέσαντο γῆν, navibus 
celebrem fecerunt terram, Ne.5.18. 


NEI 


γωυτῶν ὄἄω- 
τος, l. C. οἱ ᾿Αργοναῦται, Py. 4. 835. 
et 21, ναύταις ἡμειθέοις, de lisdem. 
ὀρθωθεῖσωα ναύταις Σωλαμοὶς, Ist. 5. 02, 
defensa a nautis, i.e. navali prelio 
servata et clara facta. 


/ € e . 
ΝΝαυτιλίο, ας» 7. navigatio. ναυ- 


τιλίας ἀρχὴ, Py. 4. 124, initium 
navigationis. ἐσχότης μιώρτυρας, Ne. 
3. 39, testes navigationis ultimae; 
et sermo est de columnis Herculis, 
in fine terrarum. ναυτιλέχις ἡμερώ- 
cas πορθμοὺς, ad navigationes man- 
suefaciens freta, Ist. 4. 98. 


y e 
Νεανίας. QU, O. adolescens. Qu Ay 


δωρήσεται νεανίς γαμίδρῷ, donabit 
juveni genero, ΟἹ. 7. 5. τέκτονες 
κώμων νεανίαι, Ne. 3. 8, artifices 
hymnorum juvenes. 


^ e . 
Neue, ιδος, 7. adolescens virgo. 


μόχθου καθύπερθε νεᾶνις ἦτορ ἔχουσα, 
Py. 9. 55, supra laborem habens 
cor virgo. 


Νεαρὸς, ἃ» ὁ iti ii 
£00065 Οὐ OV. movitius, teneLtus. 


γεωρὸν υἱὸν, filium adolescentem, Py. 
10. 39. νεωρὼ δοῦναι βασάνῳ εἰς ἔλεγ- 
χον, κίνδυνος, ew» φθονεροῖς, Ne. 8. 
34, nova inventa dare examini ad 


᾿ Ναυσίστονος, οὐ, 0, 7. nmavibus 
miseriam afferens. ναυσίστονον Vegu, 
Py. 1. 140, intuens cladem contu- 
meliosam, navibus lachrymabilem. 


P ed "OR : : 
Νιαυσιφορητος, οὐ, 0, 7. in navi- 


explorationem, periculosum est, et 
cibus invidis. ü 
Νεῖκος, £065 σὺ. contentio, certa- 
»hen. οἷον ἁτωρθεῖ νεῖκος ἄγει κεφωλῇ, 
Ργ. 9. 54, qualem concertationem 
intrepido capite sustinet. βαρὺ 


bus portatus, qui navi vehitur, vel 
vehi solet. nam de multis navibus 
solis poni potest, ab ablativo plu- 
rali ναυσὶ, navibus, et φορητὸς, por- 
tatus. ναυσιφορήτοις ἀνδράσι, Py. 1, 
64, viris nauticis. 
NauoToAéw, fat. (ce. mave ador- 
natá veho. ἴδια ναυστολέοντες ἐγκώ- 
tz, plenis quasi navibus vehentes, 
JEginete insulani, et navigationum 
peritissimi, argumenta laudum ipsis 
propria, Ne. 6. 55. 


Νεῖλος, ov, 0. 


ἔμπεσέ 70, incidit iis gravis conten- 
tio, Ne. 6. 86. νείκει λυγρῷ, Ne. 8, 
42, molestà in rixà. νεικέων πέγζωλα, 
Ist. 8. 92, contentionum folia, i. e. 
litis tabulas ad judiciutín nostrum 
exhibendas. 


fluvius 7Egypti, 
qui et ipse dicitur ὁ Αἴγυπτος. Vo- 
cabatur et αὐγύπτιος Ζεὺς, ob inun- 
dationem loco pluviarum, et b 
foecunditatem et τὸ ζωογόνον, Μεέλοιο 


NEM, 


Κρονίδου, Py. 4. 99, ubi divinitas 
ejus exprimitur, ut filius Saturni 
et Ζεὺς 4Egyptius. 


Νεκρὸς, ἃ Qs ὄν. mortuus. tx νεκροῦ 
(ex corpore mortuo) ὁ ἥρπασε παῖδα, 
. eripuit puerum Apollo, Py. 3. 76, 
nam  pregnans erat Coronis ex 
Apolline, cüm interficeretur, partui 
vicina. νεκρῶν πυρὼς, rogos, Ol. 6.23. 


Νέχταρ, ὥρος; T0. potus deo- 


rum, zecíar. quod sit ποτὸν So, 


obtinuit ex Homero apud plures : 
recentiorum tamen quidam ex eo 
fecere ξηρὼν ϑείην. τροφήν. Sappho, 
Alcman, alique recentiores, dix- 
ere, ϑεοὺς ἐσθέξιν νέκταρ, καὶ σπίνειν 
ἀμδρὸσίην. νέκταρ χυτὸν, QOL 7. 12, 
l. e. ἄκρατον, τὸ tx Μουσῶν, ubi sic 
vocat poésin. ' 

Νεκτάρεος, 05, OV. pro veerdgttos. 
freestantissimus, divinus. 
ὡς σπονδαῖς, Ist. O. 54, 

libationibus. 

Νέμεσις, εως, 7. Μεγάλη Os, 
tribuens cuique ut meretur; max- 
imé autem injustos odio habens. 
βωμοὸν αὐτῇ πρῶτος ἴΑδραστος βασιλεὺς 
ἴδρυσε περὶ jóov ποταμοῦ Αἰσήπου" 
hinc ipsa dea βερὰ vocatur »'A- 
δρώστεια, 


Νέμω, ἔαι. ᾧ. tribuo, attribuo, distri- 
buo, pasco pecus, habito, rego. νέμει 
πόλιν, gubernat civitatem, Ol. 10. 
17. ὃς Συρακόσσαισε γέμει, Py.3.124, 
i.e. βασιλεύει. 
γέρμιε, ἄνδρεσσι καὶ γυναιξὶ, Py. δ. 87, 
tribuit et communicat medicamenta 
morborum. ἔνδον vae πλοῦτον, do- 
mi possidet divitias, Ist.1.96. Ζεὺς 
τάδε καὶ τὰ νέμει, Ist. 5. 66, hac et 
illa tribuit, quaecunque sint. »é&kav 
ἕδος Ολύμπου, possidens sedem, Ol. 
2. 23, i.e. οἰκῶν, λαὸν Yeu», regens 
populum, 01.13.37. ἐν ἔχνεσιν 
αὐτοῦ ty πόδα νέμων, Νέα. 6. 28 
pedem suum administrans et mo- 


νεκτωρέ- 
nectareis 


I 7 
αὑτὸς νόσων ἀκέσμαωτω 


e € 
Néoixoc, οὐ; ὁ» 7. 


Νέορναι; eo, abeo, redeo. 


/ 
Noc, &, ov. 


NEO 


vens in vestigiis, i.e. ad exemplum 
ejus. - ὄλβος, t εῤῤπης τὰ καὶ τὰ γέμεων, 
felicitas, qua tamen bona malis 
mixta tribuit, Py.5.74. ἀγῶνα 
γέροειν, certamen administrare; Ol. 
8. 65, i.e. διοικεῖν. Χαρίτων viquopas 
κῆπον, colo et fruendum habeo, 
Ol. 9. 39. γέμοεαε, possides,  Py.4. 
267. γέρεονται αἰῶνα, ΟἹ. 2. 120, 
i. e. διώγουςσι. κολοιοὶ ταπεινὰ γέμεον- 
ται, graculi humilia sectantur et 
depascuntur, Ne. 3.144. ἡμέραν 
παρὰ πατρὶ νέμονται, Ne. 10. 105, 
per diem apud patrem habitant. 
γερεόμεενος ἡσυχίρ, Py. 11. 85, gerens 
se tranquillé ; etsi Schmidius ibi 
legi jubet, ἥσυχο τε νεμοόμξενος, et 


Y tranquilla sortitus. 
NNeóyvi06, οὐ» 0, 7. juvenili cor- 


pore. 


Νεόδμιατος, Dor. pro iilii p 


ὃ, ἡ. recens siructus. 


Νεοθαλῆς: Dor. pro γεοθηλὴς, ἔος, 0, ἡ. 


recéns protrusus, recens virens aut 
florens. 

recéns habi- 
tatus. νέοικον τὴν ἕδρων, Ol. 5.19, 
nam restitui coepta est Camarina 
circa hoc tempus.: | 


e 


, E 
Ν,εοχτζιστος; οὐ» 05 7. récàns con- 


ditus.  fosminina terminatio »so- 
κτίστην est Ionica. 


7 ε e 
INeoxvovoc, οὐ; 0» 7]. recens ccesus 


et interfectus. ἀμφὶ νεοκτόνῳ ᾿Αχελεῖ, 
circa recéns occisum eum, à 


8.52. 

γέομεσε, 
redeo, Py. 4. 181. νέονται, abeunt, 
Ne.7.28. μὴ νεῖσθαι τηλόθεν, Ne. 


2. 18, non procul incedere. νεῖσθαι, 


xev ἀμαξιτὸν, Py.4.430, proficisci 
per viam publicam, i.e. metho- 
dum narrandi vulgarem servare. 


A0UHS, TECenS. νέος 
ἐν qwwuci,inter juvenes 'est juvenis 


ΝΕΦ. 


et facit juvenilia, Py.4. 501. νέον 
πύργον, novum murum et turrim, 
ΟΙ. 8.48. νέον ὕμνον, Ist. 5. 80, 
novum hymnum. νέον (adverbia- 
liter) λωχὼν καλόν τί, nactus re- 
center pulchri quid, Py.8. 126. 
ὦ νέοι, Ist. S. 2, O juvenes. νέων t» 
ἀοιδῆ, Py.5.139, juvenum tripu- 
diantium et canentium. νέοις t» 
ἀνδρέσι, Ol. 4. 30, etiam juvenibus 
sapé nascuntur cani capilli. νέοις ἐν 
ἀέθλοις, ΟἹ. 2. 78, renovato bello 
ab ἐπιγόνοις. νέῳ εὐπρωγίᾳ, Py.7. 
17, nuperum ob successum feli- 
cem. κεφωλῆ, Py.11.53, ie. νέος 
d» νέαν χαίτην, ΟἹ. 14.32, i.e. 
τὰς νεωτέρας αὐτοῦ κόμας, ἀρετὴν, 
Ist. 8. 105, juvenilem fortitudi- 
nem; ubi tamen Schmidius legi 
jubet νεωρὼν, preter necessitatem. 
ἀλόχοις, Py. 11. 40, juvenculis ux- 
oribus. ἑορταῖς, ΝΕ. 9. 26, novis 
festis. à 
N εοσίγαλος; Dor. pro γεοσίγηλος, 


09, 0, 4. Tecóns matus, novus. νε- 
οὁσίγωλον τρόπον, novum modum, 
01.3.8. 


, ; 

Neozazc, Dor. pro νεότης, «vos, $7. 
juvenis «etas, pueritia. ἐν Ἔπι- 
δαύρῳ νεότης πρὶν ἔδεκτο, Ist.8.150, 
in Epidauro, i.e. in certaminibus 
ZEsculapiis, Juventus sua eum antea 
excepit, i.e. juvenis ibi vicit. ἥκων 
νεότητι, veniens ad juventutem, Ol. 
10. 103, ad pueritiam revertens 
senex. 
dém tuz, Py. 2.115. 

Νευρὰ, ὥς. vel 86, ἡ. 
arcu. | 


nervus in 


/ " I» 
Νεύω, fut.soc». muo,annuo. νεῦσον, 
Κρονέων, annue O Jupiter, Py.1.137. 


Νεφέλη, m6, 7. mubes. νεφέλης 
«is», filiorum nubis, i.e. pluvi- 
arum, Ol. 11.3. ἐριδρόμοου στρατὸς, 
nubis valdé frementis exercitus, 


Py.6.11, i.e. imber et procella, 


Νηλῆς, ἐος, 0, ἥ. 


νεότητι p, juventuti qui- 


NIK 


cum tonitrubus, νεφέλᾳ παρελέξατο, 
concubuit cum nube, Py.2. 67. 
νεφέλᾳ ἦν ταύτῃ, 1st. 7.38, i.e. in 
hoc bello vel praelio. νεφέλην ξανθὴν 
ἀγαγὼν, SC. Ζεὺς, Ol. 7. 00, κελαιν- 
d», nubem nigram, Py.1.13, i.e. 
ὕπνον, nigredinem oculis offunden- 
tem. νεφέλην φόνου, Ne. 9. 90, nu- 
bem caedis, i.e. pugnam  morti- 
feram. 


NéQoc, £06, TÓ. idem. Amphi- 


araus vocatur zoA&kov νέφος, Ne. 10. 
16, propter fortitudinem suam quà 
ingruebat velut tempestas aliqua 
in hostes, et propter magnitudinem 
exercitüs. Ejusmodi dithyrambicae 
locutiones Homero sapienti fami- 
liares non sunt.- γέφος λήθης ἐπιραί- 
»&, Ol. 7. 83, nubes oblivionis su- 
pervenire solet ; et haec metaphora 
est aptissima. ἐκ νεφέων, respondit 
Jupiter, Py.4.350. νέφος est a và 
non, et φάος, lux. 


non parcens, 
non müsericors. it, metaphoricé, 
durus, obstinatus, non cedens. nox, 
sc. Φάλαριν, Py. 1. 186. 


Νήπσιος, (s, OV. ineptus, imperitus. 
e 
Naoivos, οὐ; 05 7. nmullá datá 


satisfactione; pro quo satisfactio 
non datur. in specie, cujus . ccedes 
ultionem aut satisfactionem... non 
habet. οὔτε παγκώρπων φυτῶν νή- 
oio», οὔτε ἀγνῶτα ϑηρῶν, Ῥγ.0. 
108, neque frugiferarum plantarum 
expertem, neque ignaram ferarum 
venatione capiendarum ; ; οὐκ ἄμοι- 
e», nam ποινὴ est, guys remu- 
neratio. 


Νίκα Dor. pro »éxa, 75,4. victoria. 
3 


γίκας ἐπωνυμίαν χέριν ὠγερώχου, OI. 
10. 95, i. e. Dpevoy ἐπενέκεον, νίκας χρυ- 
σέας (aureae, i.e. splendida et pul- 
chra,) γούνασιν ἐμυπιτνῶντα, Ist.2. 
39, i.e. victoriosis pedibus ince- 


NIN 

dentem. ἄποινα νίκας, Ist. 8. 5, pree- 
mia. νίκαν τιμωλφεῖν, ingeniose ho- 
norare, Ne. 9.130. Ἰσθμίων, sc. 
ἀείδω, Ist.2.20. vi«Z», Doricus genit. 
plur. Py.9.220. νέκως ἐκόμιξαν, Ne. 
2.30, reportàrunt. ἄραντο, Ist.6.98, 
retulerunt. νέκη est a νὴ nom, et εἴκω, 
concedo; ut motet statum, quando 
quis alteri non cedere debeat. 


Νιικαφορία, Dor. τὰν νικηφορία, e, 
ἡ. victoria. Pao victori, 
i. e. ἀγώνων, Ne. 2. 6. 
Νικαφόρος, Dor. pro νικηφόρος, 07, 
ó, ^. victoriam referens, victor. 
vica Qógous ὁμοἐλεῖν, cum victoribus 
versari, Ol. 1. 186. ἐν ἀέθλοις, Py. 
9S. 36, in certaminibus victoriam 
reportantibus. ἔργμασιν, Ne. 1. 9, 
facinoribus victoriosis. νικωφόρου 
τετραορίας, Ol. 2. 9, quadrigarum 
vincentium, σὺν "appo, cum 
victore, Ne. 3. 117. νικαφόρον &y- 
'λαΐαν, Ol. 13. 17, victorialem splen- 
dorem. 


"d -. e 6 
Nuxeo, fut. 4c». vinco, supero. o 


νικῶν (τὸν ᾿Ολυμπιωκὸν ὠγῶνω) Ol. 1. 
157. ὥρμα, vicisse curru, ἴδί. 4. 
43. νικῇ, Ne. 5. 0, pro »zz, vincit, 
ie. vicerit; et additur στέφανον, 
victor coronam reportárit. νικάσως, 
Doricé pro νικήσας, Ol. 5.17. νικά- 
vx, Doricé pro νικήσας, Ne. 10. 
44. et haec Dorica terminatio osten- 
dit nominativum esse debere »x4- 
cx»;, unde et obliquis est suum », 
nam Dores mutant id szepé in iota. 
νικῆσαι, SC. Τοῖς δυναμένοις, Ne. 10. 90. 
Ni, id. quod wi», pro αὐτὸν, αὐτὴν, 
αὐτὸ, ewm, eam, id. Doribus fre- 
quens imprimis est, quibus et loco 
dativi ponitur. v» γένειον, eum 
quod attinet mentum, Ol. 1. 110, 
,ubi prior vox totum hominem, 
posterior partem ejus, notat. Py. 4. 
510, sc. xoipy. 5.7, SC. πλοῦτον. et 
- 166, Δία, 6. 10, patrem tuum. »i» 


NOH 

πάτραν, i.e. ἐκείνην Φρατρίαν, illam 
cognationem, Ne. 4. 126, νὶν, i.e. 
αὐτὸ, Ol. 8. 44, sc. τὸ τεῖχος. Py. 
2. 104, sc. τὸ πλουτεῖν c)» σοφίω. 
Py. 4.430, sc. δέρροα. pro αὐτῷ, Py. 
4. 63, sc. danti. vi», relatum ad 
πόνους, Ne. 4. 5, ut ergo et plu- 
ralem referat; sicut apud Eurip. 
Suppl. 1140, x» τεοτακότας, 605 
absumptos. 


Li . 
Ni U'O'OLU04 , fut. νίσομκαε, redeo, venio, 


eo. νίσσετωι, accedit, vadit, OL 3. 
62. νίσσοντωι ἐπὶ ἀνθρώπους, Ol. 3. 
18, veniunt in homines. 


NiQàe, ἄδος, 7. niv, multitudo 


nivis decidentis. νιφάδι πολλῇ Wogt- 
χετο, multà nive compluebatur et 
rigabatur, Ol. 10. 62, ubi meta- 
phoricé ; i. e. silebatur de δᾶ, et 
involvebatur silentio. νιφάδεσσι χρυ- 
eatis ἔορεχιε πόλιν Ζεὺς, de Rhodiis, - 
quibus Jupiter auro pluebat, ΟΙ. 
7. 64. 


Νι ,φόεις: εἐσσῶ; £V. nivosus, nivibus 


oppletus. Αἴτνη νιφόεσσω, Py.1. 38, 
nam in ejus cacumine nives sunt 
perpetuae. 


Neo, fut. va. ningo. νίφοντα χρυ-" 


σῷ, Ist. 7. 7, ningentem auro; de 


potentiá Jovis in genere. 
0 


£9, fut. 4ce. intelligo, sentio, 
animadverto." νοεῖς, in animo habes, 
Ne. 10. 161. νοῆσαι δὲ, 56, μέτρον, 
et noscere id, Ol. 13. 68. νοῆσωι 
σοφώτατον, Ne. 5. 33, ubi sermo 
est de silentio, quod saepé fit sapi- 
entissimum ; si quis id probé obser- 
vet, σιγῶν saepé est summa sapientia 
et doctrina. 


Νό 070, τος; T0. cogitatio, νο- 


luntas, inventum. νόημνω τοῦτο ἐκ, 
hác mente preditus, Py. 6. 29. 
σοφώτωτα νοήμωτω wegko dull, 
qui sapientissimas mentes macti 
erant naturà, Ol. 7. 133, i. e. σοφω- 
τάτους γενομένους. 


NOM. 


7ὔ 
Νόθος, 7]; OV. matus ex fellice. 
Apud priscos » vobsíz non erat pro- 
brosa, licebat enim habere pellices. 
ergo νόθος υἱὸς non est probrum. 
Sed ex füurtivo coitu natus dicebatur 
σκότιος, et ]s erat longe inferioris 
dignationis τῷ νόθῳ, νόθος est a v 
idem ac νὴ non, et ϑεῖος, qui non est 
adeà suspiciendus ac sanctus haben- 
| dus, in comparatione cum γνησίῳ, 


Νομίζω, fut. ἔσω. lege vel more 
instituo, statuo, existimo. ἱπποτρο- 
φίας νοροίζων, Θααογαιῃ, curationes 
et alturas instituens, et quasi legem 
faciens sibi, Ist. 2. 55. νόμεισαν 
(omisso augmento) ἄνθρωποι, judi- 
caverunt homines, Ist. 5. 2, 


N ὄμος, ου, 0. lex, institutum, 
mos. νόμῳ ἱπαιπκῷ, lege equestri, sc. 
vincentem, Ol. 1. 168. ἐν ΠΙανελλή- 
γῶν νόμῳ, secundum institutum om- 
nium Gracie ordinum, Ist. 2. 56. 
wu» Θεσσαλῶν, legem et civitatis 
constitutionem, Py. 10. 109. νόμοον 

| κεφαλῶν πολλῶν, Py. 12. 41, legem 
multorum ^ capitum. ἐν νόμοις 
στάθμης, Py. 1. 120, ad leges amus- 
Sis. xe»vópo», i.e. κατὰ yojoy, i.e. 
δίκαιον, ΟἹ. 8. 103. 


Nopoc, οὐ, 0. locus uli pascuntur 
pecora. apud recentiores notat etiam 
regionem, tribum. εἰς ἀμφιθώλασσον 
»», in regionem mari cinctam, 

-. OL. 7. 62. ἐν (Doricé pro ἐς vel εἰς) 

πάντα νομὸν, ad omnem admini- 
strationera rei publice, Py.2.157. 
φαρμάκων μιωλωκόχειρω νομὸν, medi- 
camentorum molli manu faciendám 
administrationem, Ne. 3. 96. νοροῷ 
ἐν ᾿Αδραστείῳ, Ne. 10. 52, in Adras- 
teà ditione. ἡγεῖτο παντοίων νοροῶν, 
Ne. 5. 45, dux et primus erat in 
omnibus ditionibus rei poética: 
quod multo aptiüs sic intelligitur, 
quàm si cum Schmidio legas vo, 
le. generum carminis. 


ΝΟΣ 
, 


Nóoc, ov, ὃ. mens, animus. νόῳ 

ἀληθεῖ, veraci mente, OL. 2, 167. 
Φοῖδε, ἐθελήσαις ταῦτα νόῳ τιθένωε, 
Py. 1. 77, velis haec animo repo- 
nere; conf. Hor. Carm. Sec. 73. 
πάντα ἴσωντε νόῳ, intellectu. omnia 
sciente, Py. 3. 52, de Apolline. et 
183, εἴ τις νόῳ ἔχει ἀληθείας ὁδὸν, i. 6. 
οἶδε, novit. ὁ πονήσας, νόῳ καὶ προμή- 
θείων φέρει, Ist. 1. 56, vexatus, animo 
gerit providentiam, vexatio dat 
intellectum. γόῳ πλοῦτον ἄγέεε, Ργ. 6. 
47, gubernat divitias suas cum in- 
tellectu. et 51, ἁδάντε νόῳ 1275 171 
σοί, lubenti animo accedit ad te. 
spei, Py. 8. 25, benevolà mente. 
et 96, ἑκόντι, promptà mente. sic 
et Py. 5. 58. ἀτελεῖ, non sufficiente 
animo, Ne. 3. 74. ἀτενεῖ, serià 
mente, Ne.7. 129. νόῳ ἀντίπαλον, 
cum prudentià pugnantem et luc- 
tantem contra, Ist. 5. 77. νόον 
ὑπέθηκε φροντίσιν, ΟἹ. 1. 30, animum 
subjecit curis. Πατρόκλου βιωτὴν νόον, 
ejus violentam et ferocem men- 
tem, ΟἹ]. Ὁ. 114. D'eepuosírts. φιλότητι 
νόον, Ol. 10. 105, calefacit amore 
animum tibi. νηλέα Φάλαριν (κατὰ) 
νόον, crudelem  Phalarim mente, 
Py.1. 186. νοῦν ἔχοντα ἀνδρῶν φίλον, 
animum habens hominum aman- 
tem, Py.3.9. xeteceva ἡλικίας νόον 
φέροεται, prestantiorem setate ani- 
mum alit, Py. 5. 147. προσφέρορείν 
τι ἀθανώτοις ἢ (κατὰ) μέγαν νόον, ἢ 
φύσιν, Ne. 6. 8, similes nonnihil 
sumus diis, sive quod attinet mag- 
num intellectum, sive aliam in- 
dolem. 

Νόσος, 00, 7. morbus.. lonicé 
νοῦσος. νοῦσον οὐλομένην διωντλήσαως 
ποτὲ, Py. 4. 522, sc. τὴν τῆς φυγῆς, 
ut ergo morbus h. 1. sit metaphori- 
CUS. νόσοι δὲ, morbique, Py. 10. 64. 
νούσων παντοδαπῶν ἀλκτῆρω, medicum 
egregium, Py.3.13. et117, ϑερρεῶν, 
qui genitivus pendet ab ἰητῇρα, et 


ΝΥΝ 


est melaphoricé, acutorum mor- 
borum: praecedens gi» vero per- 
tinet ad παρασχεῖν, praebere se bonis 
viris medicum. νόσους ὀξείας, Ol. 8. 
112, acutos, i.e. dolorosos. νόσος est 
a »? idem quod νὴ, et cec, salvus. 


Νοστέω, fut. ἔσω. redeo. 


Nówrog, ^09, 0. reditus... devo; 
ἔπαλπνος, Py.8. H9, | i.e. ἀνωκομοιδὴ 
ἡδεῖα. | 


N οσφίζω, fut./re. separo, semoveo. 
νοσφίζομαι, separor, separo ipse 
«me. sed apud recentiores νοσφι- 
ζεταί τις, εἰς ἑαυτὸν ἐπισπώμενος τὸ 
ὠλλότριον, καὶ γόσφι τοῦ ἔχοντος “ποιῶν 
«vro. ἐγόσφισέ σε ἄνθεω, Ne. 6.100, 
tibí abstulit et eripuit flores; ubi 
duplex est accusativus. 


Νυουμηνία, ὡς». 7. novilunium. 

Νύμφη, ης» 7. puella nulilis, 
sponsa. Ἡλίου νύμφαν, sponsam 
Solis, ΟἹ, 7. 26. εὐκλέα, Py.9. 97, 
puellam celebrem. ὠπανάνωτο, Ne. 
5. 60, recusavit hanc sponsam. 


Νυμφεῖος». Οὐ» 0». ad sponsam 
pertinens. νυμφείας εὐνῆς, Ne.5.54, 
conjugialis tori. 

Νυμφίος; Οὐ» 0V. idem. νυμφίον 
ἄνδρω, sponsum, Py.9.208. νυμφέαν 
τράπεζαν, Py.3.28, i.e. nuptias, 
convivium nuptiale. 

Νυυμφεύω, βαϊ. σω. sponsam faücio. 
ἐνύμφευσε ϑύγατρα, despondit filiam, 
Ne. 3. 07, ἐγαμοστόλησε. 


0). adverb. cert?, tamen, imo. 
in compositione, τοί yv», certé sané, 
Ol. 6.44. vw, igitur, Py. 3.116.— 
9.126.—11.13. μή νυν, Ist. 2. 63, 
ne igitur. | 


Nw, adverbium temporis, de pra- 
senti, preterito, et futuro. quan- 
titate suà, quia semper producitur 

- hoc adverbium, facilé discerni po- 
test a »», quod corripi solet. νῦν, 
i.e. ἐπὲ τοῦ παρόντος, hoc tempore, 


NOM 


Ol.1.146. et 169, «à» γε νῦν, eorunt 
qui nunc sunt. νῦν, καὶ t» τελευτῇ, 
Ol.7.47, in presens. et in fine. Ol. 
9. 8, 1.6. κατὰ τὸν ἐνεστῶτα χρόνον. 
y)», in opp. ad τότε vel πάλαε, Ist. 2. 
15. coll. vv. 1, 10. νῦν γὲ "e pre- 
cedente ποτὲ, Py.1.33. αὖ, Ist. 4. 
20, contrà nunc. νῦν καὶ, Ol. 10. 
04, i.e. ἐπὶ τοῦ παρόντος. νῦν, jam, 
ad alia transiturus, Py.4. 467. εἰ 516, 
Y)» γε, nunc sané. τῶν δὲ νῦν, i.e. 
τῶν καθ᾽ ἡμᾶς, Ῥγ. 6. 44. νῦν, jam 
statim, Py.0.95. τό περ οὖν, Ne. 
7.140, puescam tempore. 


N»£, UT 065 7. «20x. νυκτὸς, DOC- 
tu, Ol. 6. 104. νυκτὶ, in ablativo, 
tempus aut statum notante, noctu, 
Ol.1.3. ἐν xupsgíz vvxri, Ol. 6. 
171, in hibernà nocte. νυκτὶ κοι- 
νώσωντες ὁδὸν, Py. 4. 204, cüm com- 
municássent iter cum nocte, i.e. 
nocturno itinere. ἐν ὀψίῳ, βοτὰ in 
nocte, Ist. 4. 60, i. e. πρὸ τοῦ ὄρθρον, 
quando est. τὸ ὀψὲ ἢ τὸ ἔφσχωτον τῆς 
γυκτός, νύκτες, 86. μοιρίδιαι, Py. 4. 
455, ignorat enim, an noctu facti 
sint fo:cundi concubitus illi, an 
interdiu. omisso ἕν, 
quo tempore apud nos nox est. 
γύκτας T$, 80. εὔφρονας ἐκάλει Ζῆνα, 

. poscebat Jovem letas noctes, Py. 
4.347. μετὰ νύκτας, 1.8. noctu, 
Ne. 0. 11. 


compositis, ἔννυχος, πάννυχος, &c. 
sed postquàm usus interseruit τ 
Atticum, aspirata x debuit mutari 
inx. etiste usus obsoletum deinde 
fecit genitivum regularem et pri- 
marium. 


Ol. 2.109, . 


νὺξ deberet habere ge-- 
nitivum νυχὸς, quod apparet ex. 


/ e e A 
Na2wvvoc, 0U; 0, LP doloris expers. | 


γώδυνον κώμωτον θῆκεν, Νά. 8. 84, 
doloris expertem laborem facere 
potest. 
Νωμάω, fut. ἥσφῳ. 
ϑέγο. vez στρωτὸν πηδαλίω δικαίω, 
guberna populum justo guberna- 


tribuo, admni- 


l 


ΞΑΝ 

culo, Ῥγ. 1. 166, i.e. κυδέρνα. δέ- 
φρους νωμιάσοισι, Dor. pro νωρήσουσε, 
currus agitabunt et regent, Py. 4. 
32. ἡνία νωμήσαντι, habenas admi- 
nistranti, χερσὶ, manibus, Ist. 1. 20. 
γωμιώτο, distribuat, vinum poculis, 
Ne.9.121. νωμῶντα, i.e. διακι- 
νοῦντα, versantem,sc.clypeum suum, 
Py.8.60. «^, sc. χεῖρα, vus (pro 
γένωμεε, pret. perf. med.) σάσαις 
Aia, Ist. 2. 33, manum admovit, 
adhibuit omnibus habenis. ὁ εὐνώ- 
Mas, l.e. εὐκίνητος, est epitheton 
χρόνου apud Sophoclem. 

/ 


e c » . 
Νώνυμννος, 00, 0») ἤ-. sine nomine. 
νώνυμενος, obscurus, Ol. 10. 61. 


^ b 
ὠτον» 00, TO. dorsum, tergum. 
᾿ἑκόντι νώτῳ μεθέπων ἄχθος, voluntario 


" dorso subiens onus, Ne. 6. 98. 
ὑγρὸν νῶτον αἰωρεῖ, Py.1.17, de 


aquilà dormiente, que dorsum 
quasi rigatum somno attollit. ἅπαν 
νῶτον καταίθυσσον πλόκοωριοι κοροόν, Py. 
4. 147, per totum tergum volabant 
COmae. ἅπαν νῶτον προσκεκλιμόνον 
κεντεῖ, Py.1.55, pungit totum tergum 
inclinatum; ubi sermo est de lecto 
duro, qui cubantis tergum pungit. 
— γῶτον γῆς» 86. ἔσχιζε, py. 4. 407, de 
Brante. E ALD TY ya Toy μωλωπκαῖὶς 
πρόκαις, Ne. 10. 88, induti tergum 
molli veste, de victoribus chla- 
myde donatis. νώτων ὑπὲρ ἐρήμεων 
γαίης, Py. 4. 46, super terga vasta 
terrae, i.e. per syrtes inhospitales. 
γώτοις ᾿Αταδυρίου, Ol.7.159, i.e. 
ὄρεσι, COD. μοεδέω, νῶτα (κατὰ) τυ- 
πεὶς, Ne. 9.62. νῶτα πεφρίκοντας 
πτεροῖς ἄνδρας, py. 4.325, de filiis 
. Boree, quorum et pedibus affin- 
git alas Apollonius. 


"n 


onis, ἢ» ὅν. flavus. proprié 
ponitur de colore tritici, aut po- 
morum quorundam, qua, probé 


M 


quasi ξαντός, 


ΞΑΝ 
rasa et siccata eestu solis, hunc 
colorem assumunt. deinde, ex hác 
primà notione, dicitur hic color de 
comá, de facie, ut color admodüm 
speciosus, et heroica πρόσωπα de- 
cens. Μελέαγρος, 11. 6. 642. et hic 
color sine dubio de facie est in- 
telligendus, eodem modo, quo de 
Davide, 1 $am. 16.12. nam is 
est color heroicus, virorum mul- 
tüm in sole versantium. imo et 
ex εὐκρασίᾳ quàdam sanguinis et 
humorum corporis nascitur, et 
index est ingenue  animositatis, 
ex mixturàá nigricantis et albi vividi 
oriens, facilé a colore morbido 
distinguendus. . hinc foeminis quo- 
que idem tribuitur; imó et Mi- 
nerva, ξανθὴ Τλαυκῶπις, Ne. 10.13. 
et Gratiae, Ne. 5. 90 ; ut ergo fus- 
cus ille faciei color sit laudatissi- 
mus, et ut a parte hác laudetur 
formositas universa. de comis quo- 
que diserté ponitur: unde quidam, 
ubi coma mentio expressé non fit, 
tamen τὸ ξανθὸν ad solos capillos 
referunt, cujus tamen fidem vix 
faciunt. quantum comae pulchra 
tribuerint antiqui, apparet et ex 
Apuleii Metam.1.2. et flavus coma 
color habebatur praestantissimus. 
hinc et talis capillus dicebatur 
ἡλιώδης, καὶ χρύσεος" et talem ha- 
bens dicebatur ὁ χρυσεοκόμης. ξανθῶ 
Μενέλα, Ne. 7.41, qui sunt genitivi 
Dorici ; et ὁ Μενέλαος dicitur et ὁ 
Μενέλας. ξανθὴν νεφέλην, Ol. 7.90, 
utpote qua aurum portabat plu- 
endum. ξανθᾶν (genit. plur. Dor.) 
γενύων, Py. 4. 401, ab rubris max- 
ilis: et sermo est ibi de bubus 
Colchicis, ignem spirantibus. £«»- 
θωῖς ἀκτῖσιν ἴων, Ol. 6. 91, violarum 
flavis radiis, i.e. splendidis floribus 
flavis violaum. idem color di- 
citur et ξουθός, ξανθὸς est a ξαΐνω, 


EEN 


Ξιανθοκόμιας, Dor. pro. ξανθοκόμης, 
o), o. flavis comis. ξανθοκομᾶν 
Δαναῶν, Ne. 9. 40, Argivorum pul- 
chricomorum. ἡ 


Ξιενωγέτας; Dor. pro ξενωγέτης, ov, à. 
hospitum exceptor et deductor ad 
locum convivii. Δελφοὶ ξενωγέται, 
Ne.7.63, nam Delphici excipie- 
bant hospites honestos liberaliter, 
et.ad sacras dapes adducebant. 


bem / 

᾿πεναπατας, Dor. pro ξεναπάτης, 
o», 0. hospitum deceptor. Ol. 10. 
43, quia Herculem, hospitem suum, 
fraudaverat. 


Ξιενωρκῆς» 606, 0» 7. hospites 
defendens ab injuriá, aut inopiá ; 
hospitibus sufficienter preebens. δίκη 
fowexu, justitià hospitibus suffi- 

ἀπ YA προ Ne. 4. 20. 


Eua, et ξεινίωα, ὡς», ἧ. hospi- 
tium, exceptio hospitis, hospitalitas. 

»- 7 

E£M06s et Ion. ξείνεος, e, ον.  hospi- 
talis. £uvío» Διὸς, Ol. 8.28, nam 
JEginetsee justi in hospites. ξεινίου 
πατρὸς, Ne. 5.61. i. e. Διός, προ- 
τυχὸν ξένιον, pre manu situm hos- 
pitale munus, Py.4.62. ξεινίαις 
τρωπέζαις, Ol.3.72, i.e, ϑυσίαις, 
ad quas vocabantur hospites. Ze» 
ἀρροόξοντώ τεύχων, munera conve- 
nientia prebens. et talia hospitii 
dona, si erant κειμήλια, religiosé 
asservabantur, in memoriam et 
posteris suis. 


-— [ : 
Z£»0c, et ob metrum ξεῖνος, ἡ, ὁ». 
hospes, activus et passivus. nam 
dicitar de δεχομένῳ καὶ δεχθέντι. 
ξεῖνος, ἀστὸς, hospes, civis, oppo- 
nuntur, Py. 4. 138. ξένος Σπαρτῶν, 
hospes Thebanorum, Py.9.145. 
ξένου, hospitis activi, Py. 11.24. 
ξένον μή τινώ, τῶν γε νῦν, Ol. 1. 165, 
i.e. φίλον ἐμοὶ ex his qui nunc 
vivunt. δίκαιον, SC. ἔς ξένους, OL. 
2.11, ubi ergo activé. sic. et 


EYT 

Αἰτναῖον, Py. 3.123, sc. Hieronem 
γέροντα, Py.11.52, .activé. σπρο- 
πριῶνα, Ne.7.127, i.e. πρόθυμον. 
ἐμὸν ἠθεῖον ἔλθης, SC. πρὸς, Ist. 2. 69. 
ZA», nostrum, Ist. 6. 660. ξείνων εὖ 
σπρωσσόντων, Ol. 4. 7 , activé. ϑύραωε, 
ξένων, Ne. 9.5, αἱ τῆς φιλοξενίας. 
γλώσσης ἄωτον, Ist. 1.75, ubi de- 
signantur peregrini, in opposito ad 
Cives. κρωνίοις ξένων, craniis adve- 
narum, Ist. 4. 92, ubi de Απίφο 
crudeli. ξένων εὐεργεσίαωις. ob bene- 
facta in hospites, Ist. 6. 102. ξένοις 
ὑπέστησε, Ol. 8. 35, subjecit hospi- 
tibus. ξένοις S«vwwaerós πατὴρ, Py. 
3.126, ubi sunt passivi ξένοι, ὄρεα 
ξένοις, oculus peregrinis, advenis, 
Py. 5. 76, sc. est ille prudens prin- 
ceps. ξείνης, hospite, ,Medez, by. 
4.415. ξένος est ab ix», fut. ἕξω, 
mE ἵξενος, Per aphaeresin. 

ἘΞ ενόω, fut. dea. hospitio accipio. 
ξενωθεὶς Ofe5, Py.4.533, hospitio 
exceptus, ἐπιδημήσας. ὕδατε Καο- 
ταλίας, Py. 5. 41, ad aquam Casta- 
lie, . i.e. Delphis, ubi erat fons 
Castalia. 


X N M / v * B 
E0065, 7j, OV. politus, benà rasus 


et planatus. ξεστὸς in genere est, 
artificiosé factus a fabro aliquo. 
ξεστὸν δίφρον, currum ligneum, Py. 
2.20. ξεστὸν πέτρον, expolitum οἱ 
elaboratum saxum, ΝΕ. 10. 126, 
et sermo est de statuà vel columná 
saxeà Plutoni vel defuncto alicui 
posità artificiosé. ξεστῆ ἀπήνη, curru 
apté confecto, Py. 4. 107. 

EiQoc; £065 τὺ. gladius, ensis. 
ξίφος λευρὸν, ensem splendidum, 
Ne. 7. 39. μἐονόψηφον κωτώσχοῦσο 
ἐν κολεῷ, ΝΕ, 10. 11, gladium sui 
solius judicii retinens in vaginà, et 
sermo est de Hypermnestrá. ξίφεσι 
χαλκοτόροις, Py.4.261, gadt ferro 
pane 


e e 4 
Ξιύγγονος» 00, 05 ἤ- cognatus. 


OBP 
ξυγγόνῳ παρὼ ἑστίᾳ, Ol. 12.21, apud 
cognatum larem. ξύγγονον ἀτρεμίαν, 
Ne.11.15, ingenitam animosita- 
tem. ξύγγονοι ἔθεσαν κούρην ἐν ξυλίγῳ 
^ φείχει, Ργ. 8. 60, cognati collocá- 
' runt puellam in ligneà strue. ξυγ- 
γόνων χάριν, ΟἹ. 8. 105, cognatorum 
gloriam. ξυγγόνοις τέχναις, ΡΥ. 8. 
87, artibus congenitis et quasi a 
patre hereditariis. 


Ξ ύλινος. /» OW. ligneus. τείχει 
ξυλίνῳ ἐνέθεσων κούρην, strui ligneze, 
i.e. rogo, imponebant puellam 
mortuam, Py. 3. 68. 


d— / . e 
ZU), Dor. pro ξυνήων, ovo, o, n. 
communis. ξυνώονες ἑλκέων, Py.3. 
84, i.e. κοινωνοὶ, ulcerum participes. 


»« 7 4 
Ἐπυνευνῶὼ, 7c, ἤ. uxor. 


ami / / "a . I 

ZU, füt. «ce. intelligo. λόγον 
μὴ ξυνιεἰὶς, verbum non intelligens, 
Ne. 4. 51. 


SERI CT Von] E 

EXUV0G, 7]; ΟΝ. communis. ξυνὸν λόγων, 
[at Heyn.h.l. legit λόγον,] Ol.7.38, 
commune sermonum, i.e. com- 
munem sermonem, et narrationem 
omnibus solitam. «ubi neutrum 
substantivé positum, Atticé. ἐν ξυ- 
νῷ, Py. 9. 165, publicé. ξυνῆς ἄνευ 
ἀνίας, Py.4.274, sine' communi 
molestià. £v», Dor. pro £v», 
Ist. 4. 47. ξυναῖς ἀμφὶ ἀρεταῖς, Py. 
11. 82, vulgares circa virtutes. 


O. 


" ε | 

Ὅρος, Οὐ» 0. colloquium fami- 
liare, oiMz. et proprié, cum uxore. 
ago» Ψψέγιον ἐννέπων, Ne. 7.102, 
vituperatorium sermonem fprofe- 
rens. πραὺν προστάζων, Py. 4.244, 
colloquium blandum adstillans le- 
niter molli voce. ὀάώροις παίδων, 
i.e. ὕμονοις, Py. 1.100. ἐκείνων, Ne. 
3. 19, illorum vocibus et verbis. 


"Οέριμος; 09, 05 ἧ. fortis, gravis, : 


OAO 


vehemens. δορίμονυ Τυφῶνος, i.e. 
ἰσχυροῦ, Ol. 4. 12. 


/ 
"Ovooc, ἡ» ov. octavus. 


eu e / 3e ad 4 

Oves; 49/&» ΤΟΎ: is, ea, id. sapó 
est emphaticé, pro falis. ὅγε, ipse 
sané, Py.2.75. «y: sequente 
ταίδε, Ol. 2.0,7. τόγε, ad infini- 
tivum, ΟἹ. 9. 56, 58. 


"Os, 706, τόδε, hicce, h«ecce, 
hocce. τῶνδε, sc. Cadmeidum, vel 
et, τῶν cà» προγόνων, ΟΙ. 2. 66. τῶνδε 
in genere neutro, Ist.4. 55. τοῖσδε, 
i.e. tzi τοῖσδε, propter haec, Py. 
9. 116. 


e N e - . 
O9oc, 0U, 7. via quá itur. et 
est generis nomen, quod habet 
varias species, e.c. ἀρωξιτὸν, λεώ- 
φόρον, ἀτρωπιτὸν &c. deinde notat 
et, quamvis profectionem et expedi- 
lionem, militarem, nauticam, mer- 
catoriam. denique et, methodum, 
- artificium, disciplinam. t» ὁδῷ, mi- 
litari sensu, Ol. 10.38, i.e. ἔν λάχῳ, 
ἐνέδρῳ. ἐπίκουρον εὑρὼν ὁδὸν λόγων, 
Ol.1.178, i.e. idoneam occasionem 
canendi nactus. £r&A«» Διὸς ὁδὸν, 
Ol. 2. 126, iter a Jove monstratum 
perfecerunt. ὁδὸν ἡγεροονεῦσαι, vice 
dux esse, Ol.6.42. εἰ 128, ἐς - 
Φανερὼν ὁδὸν ἔρχονται, in clarà et 
apertà vià ambulant.  vzeeypérav 
ὀρθὴν ὁδὸν, Ol. 7. 85, rectam agen- 
dorum rationem, τὴν ὀρθὴν μεέθοδον. 
et 167, ὕφριος ἐχθρὰν ὁδὸν εὐθυπορεῖ, 
injuriae inimicam vivendi rationem 
instituit, rectà vià incedendo: am- 
bulat rectam viam, valdé diversam 
ab injurià. ὁδὸν ἀληθείας, Py.3.184, 
veritatis viam, i.e. virtutem sin- 
ceram. νυκτὶ κοινώσαντες ὁδὸν, 1. 6. 
noctu instituentes id iter, Py.4.204.- 
conf. νύξ. ἱππόκροτον, viam quae ab 
equis pulsatur, Py. 5.123. ὁδὸν 
δευτέραν ἤλυθον, Ῥγ. 8. 60, alteram 
expeditionem susceperunt. ϑαυ- 


ΟΙΑ 

μωστὴν εὕροις ἂν, Py. 10. 47, admi- 
randam viam inveneris. κατὰ a- 
veía», Ne. 2. 10, i.e. secundum pa- 
trios mores, exempla majorum, in 
eorum vestigiis. ὡροαξιτὸν ταύτην, 
Ne. 6. 92, viam plaustralem istam, 
i.e. communem morem. ὁδὸν κυρίαν 
λόγων, viam. propriam celebrati- 
onum, Ne. 7.75, materiam. αὐσεῶν 
οὐ κατ᾽ ὀρνίχων ὁδὸν, non ducibus 
faustis avibus, Ne. 9. 44. ὁδοὶ πολ- 
Aui εὐπραξίας, Ol. 8.17, multe 
sunt vi& ad felicitatem. ϑεῶν ὁδοὶ 
βραχεῖαι, Py. 9. 120, i.e. non cum 
difficultate aliquá efficiunt qua 
volunt. ὁδῶν ὁδοὶ ἄλλαι περαΐτερωι, 
Ol.9.159, viz aliz aliis ulteriores. 
ὁδοῖς σκολιαῖς, Py. 2. 156, i.e. non 
unà et simplici methodo, sed qua- 
cunque. £v» εὐθείαις στείχοντα, Ne. 
1.37, reclis in viis ambulantem. 
ὁδοὺς παλιμφαάμοους ἱστῶν, Py. 0. 34, 
telarum retrogradas texendi vias. 


᾿Οδοὺς, (ex usu communi, pro 222») 
dens. ὀδόντων δεινοτέτων 
ἀκμὴν, et aciem dentium horren- 
dorum, Ne.4.104, de "Thetide 
transformante se in varias belluas. 


Li c 
0)705, ὁ. 


᾿Οδυναρὸς, D - WIBACIUE INT 
e 65 Dor. proo υνηρὸς, c, Oy. 


dolorosus, ὀδυναρὸν ἕλκος, Py.2.169, 
vulnus valdé dolens. 


᾿Οδύνη, ἤς» ΠΝ UI νει. 
gs. ἀντίτονω, Py.4.394, szevorum 
dolorum remedia. 


Oryo, fut. oe, aperio. 


OIK 


οἰχθεισᾶν 
πυλῶν, apertis portis, Ne. 1. ye 


Οἴκαδε, adv. domüm. 
Οἰκεῖος» ἃ» ov. 


domesticus, pro- 
prius. τὸ γὰρ οἰκεῖον πιέζει πάντα 
ὁμῶς, ΝΕ. 1. 82, nam proprium 
cujusque malum premit et affligit 
quemque statim, nam ob alienum 
luctum cor celeriter sanatum est. 


οἰκείων παρίσφωλε καλῶν, ἃ propriis 


bonis aberrare facit, Ne. 11.41. 
παρὰ οἰκείαις ἀρούραις, apud ptoptia 
arva, Ol. 12.28. 


Οἰκέω, fut. 4c», habito, domum vel 


domicilium habeo. οἰκέοντε pro oi- 
κέουσι, Py. 10.67. ἕδος, Ist. 1. 43, 
inhabitans sedem ejus urbis. (ἐν) 
οὐρανῷ, Ne. 10. 109. 


, N X 
Οὐκημα; (T06C, TO. habitaculum. 


ἱερὸν ἔσχον οἴκημω ποταμοῦ, Ol. 2.16, 
sacrum tenuerunt habitaculum flu- 
vii, i.e. urbem Acragantem ad 
fluvium ejusdem nominis sitam, 
quae erat sacra Proserpinze, eique 
a Jove sic τὰ ἀνωκωλυπτήριω donata, 
i.e. muneri, cüm nova nupta pri- 
müm retectà facie inter viros appa- 
reret. caeterüm urbs aut locus 
quivis, fluvio cognominis, solebat 
dici domus illius fluvii. sic Hora- 
tius, de luco ad fluvium Albune- 
am, lib. i. Od. 7. 1. 12. nisi potiüs 
ibi alveus, vel ipsa scaturigo, sic 
dicitur, domus fluvii. 


Οἰκίζω, fut. ἔσω. habitare facio, 
colloco in habitationem. τὴν Owewv 
dxict) παρὰ Δίρκη, condidit eam 


L4 
Οὗος; 005 0. ramus, surculus. 


e/ 3 . . c 
Of», unde, sine interrogátione. ὅ- 


θεν, i.e. ἀπὸ τῆς Ολυμπίας, Ol.1.13. 
ὅθεν, Ol. 2.82, i.e. ἀφ᾽ οὗ Θερσάνδρου. 
Ol. 9. 30, i.e. ἀφ᾽ οὗ τόπου. sic Py. 
2.116.—5. 99, i.e. ex Spartà. δθεν 
περ, unde etiam, Ne. 2. 1. 


Οἰακοστρόφος, ου; 0. est epithe- 
ton gubernatoris, ab ὁ oia, guber- 
naculum. 


5» T 
Οἴκοθεν, adv. znde a domo. 


urbem ad Die Ist. 8. 44. 


Οἰκιστῆρ, 7 ἤρος; 0. conditor urbis 


vel regionis, qui facit ut habitetur. 
τῆς χθονὸς, i.e. Rhodi insule, Ol. 
7.54. κλεινὸς, inclytus conditor, 
Py. 1. 59. 

it. de 


meo, de proprio, de suo. οἴκοθεν, 


OIK 


i.e. per proprias virtutes, Ol. 3.79. 
οἴκοθεν οἴκαδε, C patrià maternà ad 
paternam, Ol. 6.167. sic et Ol. 
7.60, e domo soceri in domum 
suam. (κατὰ) và οἴκοθεν (quod at- 
tinet rem e domo suà ortam) ἀντία 
(neutrum plur. adverbialiter, i.e. 
οὐκ εὖ) πράξει, adversà fortunà 
utetur, Py.8.72; ut ergo τὸ οἴκοθεν, 
privatum, opponatur τῷ 2z4/», pub- 
licae rei. éveve, ex proprii in- 
quire, Ne. 3. 53, i.e. ex propriis 
factis alicujus. ὁδὸν λόγων, Ne.7. 
70, materiam celebrationum in 
proprià familià partam, et inde 
ortam. στείχειν, a domo proficisci, 
Ne. 9. 46.—Ist. 4. 19, inde usque 
a domo. 


» 2 . 
Oizxoi, adverb. Atticum. | domi. 


O;xoc, ov, ὁ. 
οἶκον τρισολυμπιονίκην, Ol. 13.2, et 
additur, ἥμοερον ἀστοῖς, ξένοις τε 9ε- 
βάποντω, ᾿ domum qua est civibus 
comis, hospitibus ministrans. ἡ δὰ 
ὥμερον κατὰ οἶκον, Py.1.137, i 
domo pacificà et leni. τεὸν cé 
πορσύνοντα ἄγων, ista amplificantia 
domum tuam valdé, Py.4. 268. 
et 523, ἰδεῖν, videre patriam. τίνα 
οἶκον ναίοντώ, quemnam habitantem 
cedes, Ργ. 7.5. ἕτερον οὕτινα ἀπε- 
φήναωτο, aliam nullam domum illus- 
trem fecit, Ne. 6. 42. 


Οἰκούριος. οὐ, ὃ, 7. curam et 
custodiam domás hablens: et in 
genere, domesticus. οἰκουριᾶν (Do- 
ricé pro οἰκουρίων) wert, ἑταιρῶν τέρ- 
'*us, oblectationes cum  sociabus 
suis domo immanentibus, Py.9.35: 
et sermo est de nobili virgine, Cy- 
rene, qua non amabat domi se- 
dere, sed venabatur. notat ergo 
puellas, rei domesticze operam dan- 
tes, non evagantes: et h.l. fortasse, 
metri causáà, abjecto v, legi debet 
eixogic».  Caeterüm genitivus plu- 


domus, habitatio. 


OIN 
ralis secunda etiam declinationis, 
Doricé formatur in ;£» vel £v, in 
adjectivis. 


Οἰκσιρμὸς, 00, 0. commiseratio, 


misericordia. οἰκτιρμῶν κρέσσων φθό- 
νος, Ργ.1.164, i.e. βέλτιον φθονεῖσθα: 
ἢ οἰπενείξεσθοι. 


Oizreoc, ἃ. ὅν. miserationem ci- 


ens, miseralitis per syncopen pro 
οἰκτηρός, Nieetertaà θανάτῳ, Py.3. 
73. caterüm habet hac vox Zg- 
Φιδολίαν, nam notat miserabile in 
sensu affectuoso, si e.c. tragicus 
ciet miserationem justam : ponitur 
autem et in sensu -contemptüs 
pleno, e. c. οἰκτρὸν ἀνδράποδον, man- 
cipium miserum et vile. Hinc ὁ 
Φιλόξενος, homo eruditus, cum le- 
giseet ei Dionysius tyrannus tra- 
goediam a se factam, interrogaret- 
que qualia ei ista viderentur; eix- 
τρὰ, respondit, nolens apertiüs ne- 
que laudare neque reprehendere : 
idque tyrannus, placens sibi, non 
intellexit. 


5' e T . . 
Oipoc, Οὔ» O. semila, via. οἶμεος 


ὀλισθηρὸς, via perniciosa, ΡΥ, 2.175, 
1. 6. ratio damnosa, contra stimu- 
lum calcitrare. —tzíxeuQo» οἶμον, 
occultam viam, Ol.8.92. ἔγειρε 
ἐπέων οἶμοον λιγὺν, eXcita carminum 
viam sonoram, Ol.9.72, ubi οἶμοος 
etiam cantum notare videtur, sicut 
ἡ o5: sed reverà tamen est me- 
taphoricé, notans partem aliquam 
insertam, et periodum verborum. 
βραχὺν τινα, Py. 4.441, viam quan- 
dam compendiariam, in opposito 
ad ἁμαξιτόν, 


Ond», ης» 2. Jos vitis ; vel po- 


tiüs, frocrescens jam uva. οὔπω 
γένυς ἔφαινεν τέρεινων, μητέρα οἰνάνθης, 
ὀπώραν, Ne. 5.11, nondum mentum 
ejus exhibuit teneram maturitatem, 


matrem primae uvae: ut ὀπώρα sit 


idem quod » ὥρα, maturum tempus; 


OIX 


et οἰνώνθη metaphoricé notet bar- 
bam jam plené protrusam, primam 
tamen. sensu proprio οἰνώνθη est 
apud Eurip. Phoen.238, i.e. ἡ πρώτη 
» ^ € ^ 3 
&xQvcis τῶν βοτρύων, et ὁ τῆς οἰνάώνθης 
Li θ΄ 5 3 
βότρυς est o t£ οἰνάνθης προκόπτων 
βότρυς. 
5 .Ἶ x , . . 
Οὐνηρος», &, ὃν. vinarius.. 
Οἰνοδό 4. vi ; 
iV0007£05, Οὔ» 095 7. winum reci- 
piens. est epitheton φιάλης. 
5 e 3 - : 
Qivoct, oU, ὃ. vinum. οἶνος cir- 
cumscribitur, Ne. 9. 122, βιωτὴς 
ἀμπέλου παῖς, violentus vitis filius. 


Οἰὐοπόλος; 0U; 0, 7. desertus. 
ἔρημος, ἐν ᾧ οἷός τις πολεῖ. οἰοπόλος 
δαίμων, solus versans et obambu- 
lans deus aliquis, Py. 4. 40, ὁ «vos 
ὠναστρεφόμεενος eds, 

O/og, v, ov. unus, solus. οἷον, so- 
lum, Py. 1. 181. | 

Ofoc, €, OV. qualis, qui. οἷον Ms- 
λησίαν, SC. τις, Ne. 4. 151, qualem 
eum laudans aliquis, ut opw4Awm 
nobis. οἷον ἕρκος, qualis est murus, 
sicut murus, Py.5.151. ἕκαστον 
80. μέρος, Ne. 8. 128. eiu», sc. vi- 
μὴν, Py. 1.95. οἷον, quomodo, Py. 
1.52. οἷα, neutrum adverbialiter, 
sicut, Ol. 1. 24.—9. 134, ubi 3z»- 
parcus.  Py.1.142, qualia et 
quanta. Py.2.138, sc. ei ἀπάται. 

᾿Οἰστὸς, ov, o. sagitta. ὀϊστὸν 
πτερόεντα γλυκὺν, Ο]. 9.18, i.e. 
hymnum. ὀιστοὺς εὐκλέως ἱέντες, 
OL. 2. 168, gloriosa tela mittentes, 


i. e. laudantes. 
7 


Οἴγχομαι. €o, abeo, ῥγοβείδοογ. οἴς- 
χεται τιμὴ, abiit et periit hondt, Ne. 
10.1406. ὥχετο ἰὼν, profectus est, 
Ol.6.63. οἴχοντο, abierant, pro 
ῴχοντο, Py. 4. 146, ad participium 
κερθέντες, desecti; ut cum parti- 
cipio eo sit, desecti erant, sc. ca- 
pilli pulchri. caeterüm οἴχεσθαι et 
φοιτῶν sunt opposita; prius notat 


! OAB 


alire, posterius accedere, adire: 
ut inter alia apparet ex Theocr. 
Idyll. xi. 22, 23. 

O5, et οἰέω, fut. οἴσω et eco. puto, 
existimo, credo, arbitror. t. scio. 
it. fero, porto. οἴσει ὥραις, Py. 9. 
106, ad Horas deferet. οἴσειν 2;- 
δασκωλίαν, Py.4.181, relaturum 
nunc doctrinam: non mentiar ergo, 
nam didici verax esse. 

Οἰωνὸς, 00, 0. augurii avis, au- 
gurium quo affertur aliquid pre- 
sentiendum ; et quia ad auguria 
capienda maximé corvi et aquile 
spectabantur, hinc notat in genere, 
avem majorem carmivoram. οἰωνῶν 
βασιλέα, Ol. 13.20. ἀρχὸς, Py.1. 
13. ἀρχὸν, Ist. O. 72, quibus locis 
notatur aquila. 


5 O N ^ v ? | " 
4XV5p0c, 0, OV. segmis, fuger. 
ὀκνηρότεραι Ἐλπίδες, ΝΘ. 11. 28, tar- 
diores spes, i.e. timiditas, metus 
adversorum. Ἵ 

"O»2Gios; €, OV. notat proprie 
eum, à ἐν ὀλαῖς (i. e. πριθαῖς, specie 
frumentorum positáà pro genere) 
ὁ βίος, καὶ ὁ ἀπὸ γεωργίας πλούσιος, 
cui victus est ex agriculturá et 
frumentis. 72; A2; Homerus et 

| οὐλὰς dicit; et per eas, ut partem, 
omnia ex terrá capienda commoda 
innuuntur. Prisci mortales solas 
ex agriculturá et re pecuariá ortas 
divitias noverunt; et his qui fru- 
ebatur, ὅλθιος dictus: donec acce- 
derent et alie, ut ὅλος in genere 
esset copiosus et fortunatus. 26i, 
Ol. 7. 17, i.e. εὐδαίμοων. ὄλβιον ἄν- 
δρω, Py.9.4, felicem et divitem. 
ἔσχον δὲ Αρούκλως ὄλθιοι, tenuerunt 
eam urbem fortunati, Py. 1. 125. 

Ὄλέος, 09, 0. opes, forfunce ; in 
specie, divitiee ex agriculturá. hinc 
$AGov ἀπάρχεσθαι, apud "Theocr. 
Id.7.33, frugum primitias sacri- 
ficare. item, felicitas, status vite 


OAB 


fortunatus, εὐδαιμονία. apud quos- 
dam recentiores ὁ ?A6e; notat et 
τὴν φρόνησιν: ὄλθιος lis scpé est, 
prudens; et apud Sophoclem ὁ 
ἄνολξος est o ἀπαίδευτος, hoec notio 
inde orta est, quia summee felici- 
tatis pars est prudentia; sicut sto- 
liditas est magna infelicitas. ὅλος 
ἔσσετο, Ol.6. 122, i.e. εὐδαιμονία 
ἠκολούθησε, ὄλθος ἀνδρῶν, Pr. 3s 189, 
i. e. εὐδαιμονία τῶν ἀνθρώπων. πολὺς 
ἀμφινέμεται σὲ, Py. 5. 18, i. e. εὐδαι- 
μονία περιέχει σέ. παλαιὸς, antiqua 
felicitas, Ῥγ. 5.74. ἴσχει 
Py.11.45, sustinet opulentia et 
felicitas invidiam. εἴ τὶς ὄλδος ἐν 


9 /, » pz , / 
ἀνθρώποις, ἄνευ καμιώτου οὐ Φαίνεται, 


Ῥγ. 12. 40, i.e. nulla felicitas hu- 
mana est sine aliquo infortunio. 
σὺν ϑεῷ φυτευθϑεὶς, Ne. 8.28, cum 
deo conciliata fortuna ampla, per- 
manens est. ζώει, δὲ μιάσσων ὄλθος 
ὀπιζομένων, Ist.83.9, vivit autem 
diuturnior felicitas provide et pie 
agentium. ὄλξον κάλλιστον ἀριφέ- 
πων, Ist. 4. 00, pulcherrimam for- 
tunam habens. μέγων οὐκ ἠδυνήθη 
καταπέψαε, Ol. 1. 88, i.e. εὐδαεμοο- 
νῶν καρτερεῖν οὐκ ἠδυνήθη, felicitatem 
magnam concoquere et retinere 
non poterat. ὑψηλὸν, Ol. 2. 38, ex- 
celsam beatitatem, ovo» ϑεὸς εἰς ὕψος 
ἄγῃ τὴν εὐδοεμοονίαν. ὅλδον ὑγίεντα, 
Ol. 5. 54, i.e. εὐδοιροονίαν μεετ΄ ὕγι- 
eus, μὴ ϑραύσοι χρόνος, ΟἹ]. 6. 164, 
frangat et comminuat tempus fe- 
licitatem. εὐθώνοι, Py. 1. 87, . bené 
dirigat. μωκρὸν ovx ὑπέμεινεν, Py. 
2. 48, i. e. ἐνεγκεῖν οὐκ ἴσχυσεν. ὑπέρ- 
τατον, Py. 3. 157, summam. felici- 
tatem. λοιπὸν. ὑφαίνειν, Py. 4. 251, 
texere reliquam felicitatem. σφὸν, 
suam, sc.in hymnis, Py. 5.1830. 
ϑαυμαωστὸν λαχῶν, ΝΕ. 0. 108, ad- 
mirandam felicitatem sortitus, ὅλ- 
Gov. ἀκτῖνας, Py.4.454, i.e. σὺν 
εὐδαιμονίᾳ. καιρὸν ὄλθου, opportu- 


ibo. : : 
Tet Ολ,ψγαίθης, ov, ὁ. 


Ὁλχὰς, ἄδος; 4. 


“Ὅλος, 79 OV. 


ΟΛΥ 


nitatem felicitatis, Ne. 7. 86. πρὸς 
ἐσχατιαῖς ὄλδου ἤδη βάλλεται ἀγκύ- 
ρῶν, Ist. 6. 18, i.e. ad summam fe- 
licitatem pervenit, τὰ μέσα μώκρο- 
τέρῳ ὄλξω τεθαλότα, Py. 11. 80, me- 
diocria diuturniore felicitate flo- 
rentia, ὄλθῳ φέρτωτος, Ne. 10. 24, 
felicitate praestantissimus. εὐανθεῖ 
σὺν 9469, bené florente in felicitate, 
Ist. 5. 16, nam σὺν est pro ἐν. 


᾿Ολεύρος, ου;, 0. perditio, exitium, 


pernicies, ὄλεθρον &», suam perni- 
ciem, Py. 2.75. 

illustris Co- 
rinthius, a quo gens οἱ ᾿Ολεγορθέδαι. 


Ὀλίγος, 2, OV. paucus, extremum 


reliquum. opponitur ei πολλὸς, et 
ὅλος : Seepé tamen et ὀλέγος est pro 
μικρὸς, sicut πολὺς est pro μέγας. 
δόσις οὐκ ὀλίγη, Py.10.30, non 
exigua postib. 4 


᾿Ολισθηρὸς, ἃ; ὄν. lalilis, ubi 


labi quis potest, perniciosus, dam- 
A0$U$. πρὸς κέντρον λακτίξειν τελέθει 
ὀλισθηρὸς οἶμοος, adversus stimulum 
calces ferire est damnosa metho- 
485, Ργ. 2. 175. 

navis onerariá 
major. 


completus, plenus, 
totus, integer. ὅλον ὀφθωλρὸν, Ol. 
3.35, de lunà plenà, orbem suum 
totum. στρωτὸν, Ol. 10. 51, coll. 52. 
δίφρον, Py.5. 66, currum integrum, 
non fractum, ὑγιῆ, ἄθραυστον. 


᾿Ολυμπία, 0, 2. regio Gracie, 


eadem que ἡ Ἦλις : et urbs, quae 
et ἡ Πίσα. hinc est adjectivum 
ὀλύρπιος, &, ον, si de certaminibus 
ον eam urbem celebratis sermo 
t; que. certamina et vocantur τὸ 
pe Ms ἐν ᾿Ολυμπίῳ, quod ἐν saepé 
omittitur, ΟἹ. 2. 87. sed Ne.4. 
121, est dativus. ὀλυρπιώδων, 1.6. 
ϑιῶν ὀλυμπίων, Py. 11. 2. Omnium 


OMB 
primus. rà ᾿Ολύμεπια instituit ὁ IIs;- 
«o5, in. honorem Jovis : instauravit 
ea post ὁ Πέλοψ : tertium Hercu- 
les; quartum denique ὁ Ἴφιτος 


apud Eleos.  Pramium victoris : 


erat corona ex oleastro, £x κοτίνου. 


Ὄλυμπος, et Οὔλυμπος, οὐ; ὁ. 
mons altissimus 'T'hessali& et Ma- 
cedonia, supra nubes cacuminibus 
elatus; hinc ἀνθρωποπαθῶς assig- 
natus diis ad habitationem. ᾿Ολύμο- 
voy σκοποὶ, Ol. 1. 86; ut Danielis 
cap.4.10—20, aliquoties vocan- 
tur. '"OA9wzov ἕδος νέροων, 1. 6. οὐ- 
eu» οἰκῶν, Ol.2.23. οὔλυμπον 
ἐθέλεις, ΝΕ. 10. 157, sc. κωτοικῆσαι. 


Ὄλω et 0AÉU, fut, ὀλέσω. perdo, 
amiíto, item activé, perdo, destruo, 
deleo. ὄλεσε (Ionicé sine augmento) 
τὴν, causa fuit ut periret hac, Py. 
11.49. ὀλέσσαει pro ὀλέσαι, perdere, 
Py.3.72. οὐλομένην νοῦσον, mor- 
bum gravem, Py.4. 521. οὐλόμτενον 
γῆρας, damnosa senectus, Py.10.64. 


Ὁμάγυρις, Dor. pro ὁροήγυρις, ios 
et sac, ἡ. insi ti congrecatio. 


"Omaos, 09, ὁ. fremitus ex con- 
fusis multorum claré loquentium: 
vocibus. hinc et populus congre- 
gatus dicitur ades. ὁροάδῳ (ἐν) 
Χαρίτων, Ne.6.65, in concentu 
Charitum. ow«2e» x,4Axso», Ist. 8, 
55, qui est opados πολέμου, 


t / e c ; 
Ομαΐμιος, Οὐ» 05 7). ex cognato 
sanguine. 


"OpGgipocs 00, 05 4. fortis, gu 


vis, vehemens. 


"Ομέριος, Οὐ» 0). ῥίμωυϊαϊ,5, cum 


imbre. 


"Or 6 £06; ου, ὁ. fluvia, imber. 
dto μετὰ χειμέριον, Py.5.12, post 
imbrem, i. e. post seditiones adver- 
sus te motas. oM ogovs Φρίσσοντας, 
Py. 4. 144, i. e. φΦρίσσειν ποιοῦντας. 


OMM 


Ὁ μηγυρὴς, $05) ὁ, ἧ. congrega- 


tus, congregari solitus. στρατὸν 
ὁμηγυρέα, coetum congregatum, Py. 
11. 14. 


Opaéo, fut. 4r». proprié est ver- 


bum militare, ὁροξ ταῖς ἴλαις γίνομαι, 
sum unà in exercitu; deinde in ge- 
nere, versor cum coetu aliquo, sum 
Und. ὁμιλεῖ λόγος πάσαις πόλεσιν, 
Py. 7.8, versatur fama in omnibus 
civitatibus, ἀναστρέφεται. πλαγίαις 
φρένεσσιν ὅλος οὐ πάντα χρόνον ὀμέε- 
λεῖ, Ist. 8. 9, perversis mentibus 
felicitas non perpetuó conversatur. 
ὁμοιλέων παρὰ οἰκείαις ἀρούραις, Ol.12. 
27, versans in agris suis. reízug opu- 
λήσει Tix es, INe.1.04, quali fortunà 
conflictaturus esset. νωκηφόροις opi- 
As, inter victores unà versari, Ol. 
1.186, i.e. ὕμνους ποιεῖν αὐτοῖς. συρ- 
πότοις, COnversari cum convivis 
bonis, Py.6.53. ἀνθρώποις ὁμοιλεῖν 
πρεσσόνων, cum hominibus concer-. 
tare fortioribus, Ne. 10. 136, ubi 
utraque vox in sensu proprio: et 
κρεσσόνων est prO κρεσσόσι, ἀστοῖς, 
cum civibus, Ist. 9. AL, 


"Opaxoc; 09, 0. proprié est, con- 


stitutus exercitus ad pugnam ; de- 
inde et, quevis congregata mul- 
titudo. τυφλὸν ἔχεε drop ojos ἀν- 
δρῶν ὁ πλεῖστος, Ne. 7.35, vulgus 
hominum caecum habet cor. φαινο- 
μένην δ᾽ εἰς την ἔσπευδεν ὀροέλος ἱκέσθαι, 
Ne. 9. 50, exercitus festinabat ve- 
nire in manifestam cladem. Νορ- 
ἄδων δὲ ὁμείλον, per coetum et con- 
ventum eorum, Py.9.217. ts a»- 
δρῶν μοωκώρων dpuaMo), Py. 10. 71, ad 
coetum beatorum horum virorum. 
προμάχων aya OMA, in primá acie, 
Ist. 7. 49. 


» A e : 
"Ow μῶν» αὐτός, TO. oculus, facies. 


n φαεννότωτον ξένοις, Oculus sere- 
nissimus erga hospites 5008, ΡΥ. 5. 
75, vultus bonus. ὀξύτατον npn, 


OMO 


acutissimus oculus, Ne. 10.118, et 
sermo est de Lynceo. ^ar: δέρ- 
xou λαωῤριπρὸν, 1INe.7.07, tueor 
serenum, bené mihi conscius quem- 
libet aspicio vultu lato. μὴ »e- 
Ty φάος ὀμερεώτων, Ne. 10. 76, non 
. occultare lumen oculorum, i.e. 
quemlibet alacriter intuerer, ut 
optimé conscius mihi, et meà glo- 
rià fretus. t» Wuumei πίστιν ϑέσθαι, 
Ne.8.74, ante oculos ponere fi- 


dem, i.e. coram aspicere ipsum: 


virum celebratum, et videre quam 
veré dignus sit laudibus. 

Ὄμνυμι; juro. ab ὀμόω, quod est, 
εἰπεῖν τι ϑεῖον ovopees. 

ε ᾿ e e 

Ομογόνος, Οὐ») 0, ἤ. αγὶ con- 
ditione natus, cognatus. εἴ τις ἔχ- 
θρα πέλει ὁμοογόνοις, Py.4.260, si 
qua simultas intercedit cognatis. 

ὉὉμόδωρος;" Dor. pro ὁροόδηρεος, o, 
ὁ ἡ. ejusdem pepuli. ὁμοόδαμοον 

yov», ΟἹ. 9. 69, ejusdem nationis 
sobolem. 

t e ς 

Ομοθάλαμνος, 00, 0, 7. ejusdem « 
domás socius, vel et ejusdem con- 
clavis, cohabitator, domesticus. ὁ- 
μοθώλωμε, Py. 11. 4, i. e. σύνοικε, 

t d e ς 

Ομόθρονος, ov, 0, 7. ejusdem 
selle | majestaticee consors. 
11. 2, scil. cum Jove. 

"Opoioc, Qs, ΟΝ. similis, par. ὁμοῖον 
πότμον, ἴ.6. κοινὸν, Commune fa- 
tum, Ne.10.107. opmoiz Cwois. ἔργο, 
opera similia viventibus rebus, Ol. 
7.90. . 

Ὁμοίως, adv. similiter. Py.9.135, 
ὁ Χαιρὸς ὁμοίως παντὸς ἔχει κορυφὴν, 
opportunitas temporis et loci simi- 
liter cujusvis rei habet summam : 
ubi per adverbium respicitur ad 
duas praecedentes juice 


Ὅμοκλαρος, 00, 05 gj. Dor. pro 
ὁμοόκληρος, consors, ejusdem. sortis. 
ὁμιόκλαωρον ἐς ὠδελφεοὸν, Ο],2. 80, in 


δ δ 


"Oo, 76» 7. 


Ὁμώνυμος; 00, 0, 7. 


ΟΜΩ 


fratrem ejusdem decoris et victoria 
participem. conf, κοινός, ὁμοκλάροις 
ἐπόπταις, Ne. 9. 12, sc. Apollini, 
Diane, Latone, quae sunt unius 
familie, utpote mater et nati. 


hortatio cla- 
mosa, inclamatio.  proprié est, 
quando multi simul clamant, hor- 
tantes vel territantes. ὁμοκλαῖς 
παμφώνοις αὐλῶν, Ist. 5. 35, ubi est 
in ndtione omnium primá et sim-. 
plicissimá, tibiarum omnisonis con- 
centibus. 

Ὁ μόσπορος, 005 ὃ, 7. ex eádem 
origine. ὁμοόσπορον ἔθνος, Ne. 5. 80, 
consanguinea gens, ^Pginete, 


᾿Ομότροπος, οὐ» 0, 2. üsdem mo- 
ribus ornatus. — Aísn, κωὶ ὁμότροπος 
Eigíá*i Justitia, et Pax conveniens 
moribus, concors cum  Justitià, 


- Ol.13.9. 

Ὁμοφοιτος.. 00, 0, 7. unà ire 
solitus, comes, qui frequens est cum 
aliquo. 

Ὁ μόφρων, 0V0C, ὃν 2. eadem cogi- 
tans et sentiens, concors. ὁμεύφρονος 
εὐνῆς, Ol. 7. 11, concordis conjugii. 


L4 
᾽Ομόω, fut. ὀροόσω et ὀμώσω, juro. 
Ne. ' 


Ομφαλὸς, οὔ» 0. umlilicus. Fin- 
gunt fabulae, Jovem, emissis ab 
oriente et occidente duabus aquilis, 
dimensum esse terram, sic ut me- 
dius ejus locus. essent Delphi: ad 
quam rem respicit Pindarus, Del- 
phos vocans ὀρεφωλὸν uro», 56, γῆς 
ὅλης, Py. 4.131. etal - 


One, 726, 7. oraculum, vOX. 
ἡδεῖαι ὀμυφαὶ ᾿Αθηναίων ἐκώμωσων αὐτὸν, 
Ne.10.63, suaves voces eorum 
decantárunt eum, et laudaverunt. 
ὀμφὴ est a τὸ ὃν φάειν, quae verum 
dicit et ostendit. 


e 


ejusdem 


nominis, cognominis. ὁμοωνύμρῳ μή- 


ONO 
τρωΐ, Ist. 7. 34, materno avo cog- 
nomini. 
ej 
Opes, adv. tamen, attamen. 


Ομῶς, adv. pari ratione et modo, , 
pariter, communiter. 


"Or Ó indecli | 

&2, T0.  indeclin. somnium. 
σκῖας ὄναρ ἄνθρωποι, somnium de 
umbrá aliquà sunt homines, ΡΥ. 8. 
136, qua descriptio rerum huma- 
narum valdé est expressa. sic se- 
nex dicitur ὄναρ ἡμερόφαντον, som- 
nium interdiu apparens, ab ZEschyl. 
Agam. 82, ob defectum virium. 


"Ovzidoc, £065 T0. probrum, vitu- 
perium. ὄνειδος ἀρχαῖον, vetustum 
probrum, Ol.6. 151, παλαιὰν διω- 
GoA4v. ὄνειδος κωκοποιὸν, Ne.8.50, 
maleficum opprobrium, i.e. res 
turpis et probrosa, eam ob causam 
quia est malefica. possis in genere 
dicere, τὸ ὄνειδος notare rem mi- 
randam, in bono et malo sensu; 
miraculum. 


"Oveigos, 005 0. et τὸ ὄνειρον, ου, 
somnium. ἐξ ὀνείρου 4» ὕπαρ, OL. 
13. 04, vide ὕπαρ. proverbium est 
apud "Theocritum, Id.9.16, de 
magnà copià magnisque divitiis, 
ἔχω oru ty ὀνείρῳ φαίνονται, nam 
somnia solent esse larga. ὄνειρος est 
8, và ὃν gun, narrare et indicare 
verum, τὸ ἀληθὲς ἐνύπνιον. 


ΓΟΞΥ 


'O, N WW. TT 
VOUAULU TOC, 7], OV. — nominandus, 


celeber. πόλιν ἔσεσθαι ὀνομκωστὰν, ὉΓ- 
bem fore inclytam et famá cele- 
bratam, Py. l. 78. 


Ὄνος, οὐ, ὃ; ῇ. asinus, asina. 
ὄνων  txaroMens, Py. 10. 51— 56. 
nam Hvyperboreis asinos Apollini 
mactatos fuisse, constans fama est : 
nam asinus est symbolum stupidi 
et inexpoliti ingenii, quod sané 
patrono sapientie et artium. bona- 
rum est vel odiosum, vel ridicu- 
lum. apud Herodotum, IV. 129, 
narratur ϑώυμιω μέγιστον, τοῖς ἹΤέρ-- 
σώές miM, τοῖς δὲ Σκύθαις ἀντίξοον" 
φωνὴ τῶν ὄνων, καὶ ἡροεόνων τὸ εἶδος, 
nam equi Scythici nunquam audi- 
erant tale animal; hinc conster- 
nabantur ad vocem et speciem 
eorum. Doricé o κέλλος est asinus, 
et indes, i ον, asininus. 


3 
Ονοτὸς. 7 79 ὄν. vituperalilis, con- 


temnendus. ἀλλ᾽ ὀνοτὸς pi ἰδέσθαωε, 
contemnendus specie primá , qui- 
dem, Ist. 4. 85. hinc est ὀνοτόώξειν, 
A. e. μεξροφεσθωε. 


"Ova, ZEol. pro ὄνομεω, ὥτος, τὸ. 
nomen. ὄνυμώ τοῦτο ἀθάνωτον, OI. 
6.95, quia stirps interitura non 
est. αὐτῶν πέταται, Ne. 6.82, vo- 
litat eorum nomen et gloria. 


"Ow£, χορ, 0. unguis. 


Ονορνάζω, fut. 4e». indico, nomino. ᾿Οξυρεπῆς, ἔος, 05 7. celer in 


Doricé fut. est et ὀνοροώξω. ὠνόμεωσεν 
κεφωλῶν πολλῶν νόμον, Py.12.41, 
appellavit et nomine indicavit hunc 
morem multorum capitum, i.e. 
tibiam. «ei 2 evoacÜe, pro ὠνο- 
μάσθησων, ΟἹ]. 9. 71, ubi Pindarus 
etymon nominis Az; a lapidibus 
Deucalionis derivat, poéticé magis 
quàm veré. ὀνυροάξομαι, ZEolicé 
(ob v pro o) et Doricé (ob termi- 
nationem) pro ὀνομεοΐσομεαι, nomi- 
nabo, Py. 7.6. τὸν ὀνύμαξε Κένταυ- 
e», eum nominavit Centaurum, 
Py. 2.82, pro exéuzes. 


vergendo eí statuendo et agendo. 
ὀξυρεπεῖ δόλῳ, celeri calliditate, OI. 
9. 138, et sermo est de certamine 
cursüs. 


Wes x: 3 ^ j 
'O£w, £j, Ὁ. acutus. ἰδοῦσα δὲ 


ὀξεῖα '᾿Ερεννὺς, Ol.2.73, acuta illa 
ἔφορος, et acris ultrix facinorum - 
contra parentes. χιόνος, nivis acris, 
Py. 1. 39, nam quasi pungit. ὀξείᾳ 
μελέτῃ, ΟἹ. 6. 62, cum acri curà. 
ὀξεῖαν ἐπιμεομεφὴν, Ol. 10. 11, acrem 
reprehensionem et vituperationem, 


Y OIILA 

qua» mordet et lacerat animum. 
ὀξειῶν (gen. plur. Dor.) ἀκτίνων 7«- 
The, Ol. 7. 129, i.e. πυρωτικῶν, 
acrium radiorum pater, Sol. πάθαις, 
Py.3.174, acutis malis. 
erumnis, Ne. 1. 81. ὀξοίας νόσους, 
morbos acutos, Ol. 8.112, i.e. 
ἐπικινδύνους, et dolorum plenos. ὁ- 
ξύτεραι μοανίαι, insaniae acriores, Ne. 
11.63. ὀξυτώτων βέλεων, Py. 4.380, 
i.e. ἐρώτων. ὀξὺς est a Low, rado, 
preefixo o. 

᾿Οξυτόμνος, ov, 0, 7. acie acutá 

9 

freditus ad cedendum et secan- 
dum. ὀξυτόμῳ πελέκει, Py.4. 468, 
acutà securi. 


᾿Οχαδέω, Dor. pro ὀπηδέω, fut. ήσω. 
comitor, sector. ϑεράέπων δέ οἱ οὐ 
δρώστης ὁπαδεῖ, Ργ. 4. 511, famulus 
eum non fugitivus comitatur. 

, N “Ὁ e 

Ozaoc, Οὔ» O. comes, sectator. 
est tamen adjectivum generis com- 
munis. δεξιωτάώτην ὀπαδὸν, Ne.3.13, 
dexterrimam comitantem. 


Ozáto, fut. c». comitem do, et 
in genere, reebeo, comitari uid 
quem facio. μελέτην ἔργοις ómdQu, 
Ist. 6. 98, stadium operibus adjun- 
gens. q4oiga» sUvopoy ὀπάξειν, pra- 
bere sortem aquam, Ne.9.72. 
ἀφθονίαν ὀὁπάζε, copiam praebe, Ne. 
9.14. ὠπασας τὸ μέγιστον, Py.8. 
92, maximum prabuisti. ὠπασέν 
oí ϑησαυρὸν μιαωντοσύνης, Ol. 6. 111, 
addidit ei thesaurum vaticinandi. 
κόσμον Ζεὺς, Ornatum praebuit, Ol. 
8.109. πόλιν ὥπασεν λεών ve διαιτῶν, 
Ol. 9. 100, ἐνεχείρισε, dedit arbem 
et populum regere. «c, hono- 
rem, Py. 4.191, ἐχωρίσατο. ὠπάσαν 
"eges ἀγλάϊαν, Ol. 13. 19, ubi et in 


Ex 
ἀνίαις, 


medià formá, eodem sensu, legitar | 


ὠπάσαντο, i.e. παρέσχον. ὁπόσαι τῷ 
γέρας, Ist. 8. 85, sed legendum ibi 
est ὅπασε, pro ὦπαδε, ad ἐμὸν γέρας. 


Ὄχαων, 0V0C, 0. comes. ὥγχιστον 


ΟΠῚ 


ὀπάονα μήλων, Ῥγ. 0. 114, primum 
pastorem | ovium ; qui fuit Aris- 
ta&us, ante quem in Grecià nulli 
fuerunt. 


Ὅχα, Dor. pro ὅπη, qui, quocunque. 


᾿Οσίζομοαι; fut. copas. respecto se- 
cuturum, revereor, vereor vindic- 
tam divinam secuturam ; et in ge- 
nere, curo, revereor. xeu φίλων 
ποίνιμοος ἀντὶ ἔργων ὀπιζομένη, Py.2. 
34, gratia amicorum remuneratrix 
pro bené factis consequens; ὀπι- 
Couixn, 501}. τὸν εὐεργετήσωντα᾽ σεδο- 
pn αὐτὸν, xeu ἀμειφομοένη μετ᾽ αἰδοῦς, 
ἡ ὕστερον Ἑπωκολουθοῦσω, ὀπιζομοένων 
τις, Py. 4.152, τῶν ἐπιστρεφομένων 
πρὸς αὐτὸν, reverentium eum aliquis. 
QW ὄλβος ὀπιζομένων, vivit felicitas 
providé et cum curà agentium, Ist. 
3.8, qui reverentur deum et ho- 
mines, et nexum rerum futurarum 
inspiciunt. 


"Ὄπχιθεν, adv. er posteriori parte, ex 
posteriori tempore vel loco. πνοιῶς 
ὄπιθεν Βορέου, Ol.3.506,i.e. ultra 
Boream, vel Thraciam in quà ha- 
bitat Boreas; post tergum: flatüs 
Borez quasi. ὄπιθεν οὐ πολλὸν, non 
diu post, Ol. 10. 48, i.e. οὐ πολὺ 
ὕστερον, ἄρειον ὄπιθεν, NNe.7. 149, 
preestantiorem deinceps. 


"Ocifóp poros, 09, 05 T. 


nem bo cm ug 


"Oze, ἰδος» ἢ 7. respectus, conver- 
sio. ὅπιν ἄφθιτον ϑεῶν αἰτέω, Py. 8. 
101, deorum auxilium constans 
peto fortunis nostris ; ubi notat in 
genere, τὴν τοῦ μέλλοντος 
providentiam futuri. ἔκνισεν ὄπιν, 
molestià affecit curam eorum, Ist. 
5.74, ubi simpliciter ἐπιστροφὴν εἰς 
7i significat. apud Moschum, Id. 
4.117, de homine reverente senem, 
οἰδεσθεὶς. ὅπιδα προτέρην πολιοῖο γενείε, 
ubi in genere respectum notare | 
videtur: reveritus curam priorem 


brut 


x 
£YVOi2bY, 


OI A 


et antiquiorem cani menti ; vel et, 
aspectum senilem, ox». 


"Ὄσισθεν, adv. id. quod ὄπιθεν. φάμας, 
Ol. 6.108, ut famam inveniamus, 
ex vaticinando scilicet. Ne.7.149, 
honorem praesentem, et in posterum 
prastantiorem etiam. 


Ὀπίσω, adv. retrü, rursüs. ὀπίσω 
πάλιν, rursus, Ne. 3. 109, utrum- 
que idem. χειρὸς ἕλκων ὀπίσσω, Ne. 
11.42, manu apprehensá retrorsüm 
trahens. 


^v 


"Oz, £5 7. ungula. 
χαλκίαις, Py. 4.402, ungulis zreis, 
et sermo ibi est de bubus. 

"OzAíivz4c, οὐ, 0. armatus vir 

3 2 ᾽ 
miles gravis. nam proprié est sub- 
stantivum. ponitur tamen et ad- 
jectivé. ὁπλίταις ἐν δρόμοις, in cur- 
sibus armatis, Ist. 1.32, i.e. ἐν 
ὁπλιτῶν δρόμοις ἀσπιδοδούποις, quia 
scuta quatiebant in currendo; col- 
lato 31, tv γυμνοῖς σταδίοις, i.e. 
quando nudi, non armis induti, 
decurrunt, quando currentes in 
stadio sunt «ver. 


Ὅλον, oU, τὸ. instrumentum 
quodlibet, quo opus fit, aut adju- 
vatur: in specie notat, arma, qmài- 
litaria. ὅπλων (bellicorum ἕνεκα) 
xo^ubu;, Ajax, Ne.7.37. ὅπλοις, 
Py. 10. 22, fuit ergo cursus arma- 
tus, ὁπλυτοδρόρος, 


t 7 

Οσλότερος, 04, OV. armis insiruc- 
tior aut aptior. item, junior, o 
νέος, ὡς ὁπλοῖς προσήκων, nam de 
juventute militari proprié ponitur. 
deinde in genere, de setate magis 
juvenili. ὁπλοτέροις γενεξ, Py. 6. 40, 
junioribus. notat alibi et simpli- 
Citer, ἐργωτικὸς καὶ ἔνεργής, 
ὁπλώ vocantur instrumenta, cujusvis 
opera, et ὁπλίζεσθαι est generaliter, 
εἰς ἔργον ἑτοιροαάζεσθαι. 


/, . ^ e. 
᾿Οχλότατος» ἤ» ον. maxim? ju- 


ó πλαῖς ᾿ 


quia * 


OPA 
. venis, et aptus ad. arma ; deinde 
et, minimus malu. ὁπλοτάτου παί-, 
2», Ist. 6.9, filiorum natu minimo. 


e , cr 3 
Οπόθε, et ὁπόθεν, unde. κούρης ὃ 


ὁπόθεν, γενεὼν ἐξερωτῷς ; Quceris ge- 
nus puelle, unde et ex quo sit ? 
Py. 9. 78, ὁπόθεν ἡ γενεὼ αὐτῆς ἢ ; 


᾿Οχόταν, conj. pro ὁπότε ἂν, quum. 


"Ozórs, id. quod?2v.. quando, quum, 
aliquando, aliquo tempore. Ol.1. 
60, quo tempore. Ist.1.34, ali- 
quando. 


Ozvío, habeo in matrimonio, habeo 
uxorem. futurum hujus verbi nul- 
lum esse potest, quia post v; con- 
sona locum nunquam habet. 
"How, Ist. 4.102, Hercules. 


5 /Z 
07r Vité 


E] O / e : D 
TUQ0 O65 7. aulummus 1nci- 


fiens. est compositum nomen ab 
ὁ ὀπὸς, SüCCUS, in specie pomorum 
maturorum, et ἡ 4e«, anni tem- 
pus: ut notetur id fempus, quo 
poma. et ejusmodi arborum vel plan- 
tarum esculenta sunt matura ad 


p ͵΄ 27 ΄ 
Jruendum. οὕπω γένυς ἔφαινεν τέρει- 
γῶν ὀπώρων, Ne. 5.11, nondum 


mentum ejus ostendebat tenerum 
autumnum, i.e. primam et gratis- 
simam, maturitatem adolescentis, 
per procrescentem barbam. καλὸς 
toy, εἶχεν ἡδίστην ὀπώραν, μνήστειραν 
᾿Αφροδέτης, Ist. 2. 8, formosus, ha- 
bebat suavissimam aetatis prima 
maturitatem, procam Veneris. ut 
ergo significatus metaphoricus, de 
maturitate corporis in primá juven- 
tá, appareat. 


Ὅχως, quomodo. ὅπως, ϑαυμαστικῶς 
positum, Ol. 10..70. ὅπως τε, 
et quomodo, precedente ὡς, Ol. 
13. 108. oz»; μὴ, ne, Ne. 3. 109. 

Oeo, fut. ἔσω. video, intueor. ὁρῶν 
ἔνδον ϑαλάσσης γῆν οὐξοροένην, se vi- 
dere subter mari terram crescen- 
tem, Ol. 7. 113. χρὴ δὲ καθ᾽ αὑτὸν 
ἀεὶ παντὸς ὁρῶν μέτρον, Py.2. 64, 


OPrP 


oportet in, omni re spectare modum "'() 


nobis convenientem. γελῷ δὲ ὁρῶν, 
ridet spectans, Py. 10. 55. ὁρῶντα 
ἀλκὴν, ΟἹ. 9. 165, i.e. ὃς καὶ τῷ 
βλέμματι ἀλκὴν καὶ δύναμιν ἐμφαίνει, 
qui ipso vultu fortitudinem. suam 
prodit. differentia inter ὁρᾶν et 
βλέπειν apparet ex loco Aristo- 


phanis, Plut. 98. ubi Plutus caecus ᾿Ορέγω, fut. £e. οχίοπαο, tendo 


dicit, πολλοῦ δικαίους οὐχ, ἑώρωκα 
χρόνου" et alter respondet, καὶ 3254 
γε οὐδὲν, οὐδὲ ἐγὼ γὰρ o βλέπων, 
neque enim ego, visu pollens. 
'O N ^ e 4 -- εὖ ς E 
ey» 75 ἤ. wumpetus anwmi, stu 
dium, cupiditas, in specie vero, 
ira. μείλιχος ὀργὴ, blandus affec- 
tus, Py.9. 76, i.e. amor, mansue- 
tudo. εὐανθεῖ ἐν ὀργὴ παρμένων, Py. 
1.178, in florido et generoso pro- 
posito et impetu permanens, in 
preclaro capto consilio. τοῦ δὲ óe- 
γὴν ἔκνιζον αἰπεινοὶ λόγοι, Ne. 5. 58, 
hujus animum  rodebant molesti 
sermones, ἐλύπουν χωλεποὶ λόγοι. 
ἀρετὴ (habitus egregius) κατάκειτωι 
πᾶσαν (xor) ὀργὴν δαπάναις τε καὶ 
πόνοις, Ist. 1. 58, situs est in quovis 
studio et inclinatione animi, in 
sumptibus et laboribus, i.e. sump- 
tus et labores sunt hi duo, sine 
quibus in quovis studio nullus prz- 
stans habitus acquiritur. ὀργὴν yAv- 
x&a» ἔσχεν, dulces mores habuit, 
T EBt, 2. 52. μεγαλήτορες ὀργαὶ, mag- 
nanimi impetus, Ist. 5. 44. ὀργαῖς 
ἀλωπέκων ἴκελοι, 1. C, τρόποις, moribus 
similes vulpium, Py. 2. 141. ᾿ὀργαῖς 
ὅλαις, Omni studio, totis viribus, 
omni contentione, Py. 6. 50. veízis 
ὀργαῖς ἀντιάσας, Ist. Ó. 20, ubi est 
casus sextus, cum talibus moribus 
et consiliis ambulans et progrediens 
ulteriüs. χρὴ, ϑεμεισσαμένους ὀργὰς, 
ὑφαίνειν λοιπὸν ὄλθον,- Py. 4. 251, 
oportet nos, si frenaverimus et 
recté composuerimus affectus nos- 
tros, texere reliquam felicitatem. 


hal 
L3 


OPO 


δγυιὰ, ἂς, 2. mensura sex pe- 
dum. vel trium cubitorum; proprie, 
spatium. quod, extensis ad. dextram 
et sinistram manibus, metiri possu- 
mus. est ab ὀρέγω, emtendo. ὄργυι- 
à», Py. 4. 406, ubi notat jugerum, 
pedes 240 longum, 120 latum, 
quod aliàs πέλεθρον vel πλέθρον. 


it. porrigo, rcebeo. ὥρεγον χεῖρας 
πρὸς ἄνδρω, ad virum porrigebant 
manus, Py.4.420. τίν τοῦτο Μοῖρα 
ὥρεξε, cui istud Parca prebuerit, 
Ne.7.85. si δὲ μοι πλοῦτον " ϑεὸς 
ὀρίξαι, Si Deus mihi praebeat divi- 
tias, Py. 3. 195. 

£t£/06, Οὔ» 05 2. montanus. 
ὀρεῖων ἸΙελειάδων, ΝΘ, 2.17, Dor. 
pro ὀρείων, montanis a Pleiadibus. 
Vide Πελειάς. 


"Oeo, ὡς, ἤ. et "Oelocín, ac, ἡ. 


est nomen Diana a monte Arca- 


. diee, qui dicebatur τὸ ὀρθώσιον ἢ 


ὄρθιον, 586. ὅρος, ubi colebatur, OI. 
3. 54. j 


Ὄσρδιος, 0,, OV. erectus, stans, ela- 


lus. ὄρθιον ὥρυσωι, vociferare alte, 
clama alté, ΟἹ. 9. 163. ὄρθιον Qa- 
γώσε, altum clamavit, Ne. 10. 142. 
ὀρθιᾶν (Dor. pro ὀρθίων) κνωδάλων, 
bestiarum  erectarum, Py. 10. 56, 
ubi sic vocantur asini in posteriores 
pedes sese erigentes. : 


᾿Ορθόξουλος, 090, .. Op. lo récfà 


consulens, recta volens et intendens. 
ὀρθόδουλον μῆτιν, Py.4.460, recti 
consultricem prudentiam : et h.l. 
recté suadens oraculum. ὀρθοδούλοις 
μηχαναῖς, Py. 8.107, artibus ex 
recto et justo consilio profectis. 


᾿Ορθοδίκας, Dor. pro ὀρθοδίκης, οὐ, 0, 


rect judicans, rectó et vere ῥγο- 
nuntians et exsequens rem. ὀρθοδύκαν 
ὀμφαλὸν γῆς, Py.11.16, rectó ju- 
dicantem umbilicum terre, i.e. 


OPO 


| OPK 


Delphos, ob veracitatem  oracu- ᾿Ορϑόω, fut.dea. inaltumrectà erigo. 


lorum. 


2 / e e 
Ορθόμαντις, 406, ὃ, 7. vecta et 
vera vaticinans. 

᾿Ορθόπολις, [0ς) ὃ, 7. civitatem 
rectó constituens. Θήρωνα ὀρθόπολιν, 
ΟΙ. 2. 14, i.e. τὸν τῇ ἑαυτοῦ δικαιοσύνῃ 
ὀρθοῦντα καὶ σώζοντα τὰς πόλεις, nam 
Agrigentum is optimé constituerat. 


"Ogtic, ἢ» ὅν. erectus. hsec notio 
apud Homerum est obvia; recen- 
tiores paulló inflexerunt hanc no- 
tionem, ut ex Pindaro discimus. 
ἐσσὶ γὰρ ἄγγελος ὀρθὸς, es enim 
internuntius rectus, Ol. 6. 153, x4- 
ουξ ἀληθής, ὀρθὸς νόος, mens recta 
et proba, Ρυ. 10. 106. ὀρθῷ ποδὶ 
ἀνέπαλτο, exsiliit recto pede, i.e. 
in stando, Ol. 13. 102. zzi σφυρῷ, 
recto in talo pedis, Ist. 7.18, i.e. in 
bono et erecto statu. ὀρθὸν xem, 
erectum caput, Ne. 1. 64. ὀρθοὺς 
“ἔστησεν, Py.3.95, stare fecit erectos, 
1.6. sanavit eos, constituit eos ὑγεεῖς. 
δ ἀγγελίας ὀρθῆς, Py.4.490, per 
legationem rectam et bonam. ὀρθῇ 
φρενὶ, Ol. 8.32, recto et non er- 
rante judicio. χερὶ, rectà manu, 
.Ο].10. 7, i.e. Quen. ὀρθὰν κορυφὰν 
(Doricé,) λόγων, Py.3. 142, sum- 
mam veram et rectam rationum. 
et 171, κωρδίαν ἔστασαν, cor rectum 
firmárunt, i.e. constituerunt ani- 
mum erectum et latum. ἐφηροοσύ- 
v» ὥγεις, Ῥγ. 6,10, rectum prz- 
ceptum exerces. κέλευθον ἰὼν, rectáà 
vià incedens, Py.11.60. Τένεδον 
φυλάσσουσι, in recto statu conser- 
vant, Ne. 11.6. ὀρθαῖς ἐν βουλαῖς, 


Ol. 2. 137, i. e. κατὰ δικαίως κρέσεις, ἡ 


πκιόνεσσι, Py.4.475, erectis columnis. 
et 405, ὀρθὰς «αὕλωκας, rectos sulcos. 
ut ergo videamus, ὀρθὸν a recenti- 
oribus etiam de directo im longi- 
tudinem, poni, sicut dicitur γρωροροὴ 
ὀρθὴ, recta linea; et metaphorice, 
de recto morali. 


ci δ᾽ ἐν τούτῳ λόγῳ χρησμὸς ὥρθωσε, 
Py. 4. 106, te in hoc sermone ora- 
culum confirmavit, ἀπέδειξε, Σικε- 
λίαν ὀρθώσειν, INe. 1.21, i.e. διωφυ- 
λάξειν ὀρθὴν, in bono statu conser- 
vaturum. ὀρθώσας wv, ΟἹ. 8. δ, 
i.e. ἀνεγείρας, ἀννψώσας. ἀρετὴν αὖ- 
τοῦ, Ist. 4. 65, extollens et elatam 
statuens virtutem ejus. ὀρθώσαντες 
οἶκον, Ist. 6. 96, recté constituentes 
domum. ὀρθῶσαι xA, Ist.1.64, 
erigere dignitatem. ὀρθωθεῖσα ναύ- 
ταις, Ist. 5. 62, erecta, i. e. defensa, 
vel, famzs tradita, a nautis, i.e. 
navali prelio. | 


᾿Ορθωτῆρ; ῆρος; 0. director bonus, 


qui rem, erigit, in bonum statum 
ponit. Ἱέρωνί τις ὀρθωτὸρ πέλοι, üti- 
nam sit ei aliquis cconstitutor et 
restitutor, sc. valetudinis recte, 
Py. 1.100, ἰωτὴρ, ὑγιείας αἴτιος, 9ε- 
ρωπευτὴς, Coll. v. 111. 


"O δ. ὁ e . 
£40), OU, TO. jusjurandum. it. 


Joedus jurejurando sancitum. ὅρκιον 
πιστὸν, Ol. 11. 6, fidum pignus. sic 
Ne. 9. 38, foederis pignus fidele. 


"O iie E: e 
£*06, 00, 0. jusjurandum. ὅρκον 


μέγαν ὀμόσας, Ol. 6. 34, cum devo- 
tione sui ipsius. μέγων ϑεῶν ὅρκον, 
ie. τὴν Στύγα, Ol.7.120. παρὰ 
ὅρκον, Ol. 13. 116, supra jusjuran- 
dum, i.e. quod quis juret, fieri non 
posse: et sermo est de potentià 
Dei. ναὶ uA γὼρ Ὅρκον, Ne. 11. 30, 
i.e. per ipsam juramenti religi- 
onem; ut ὅρκος ibi sit personificatus, 
per quem juretur; nam veteres 
spé, εὐλαξξείᾳ τοῦ ὀμνύειν, nomen 
Dei omisere, et religionem ipsam 
jurisjurandi jurárunt. caéterüm μὰ 
in juramentis negativis locum pro- 
prié habet, quia est pro μὴ, sed 
addito »»; valet in affirmativis pro 
solo ναί, deductum est nomen 
ὅρκος ab εἴργω, includo. - 


OPN 


Ὁρμὼὰ, Dor. hia ὁρμὴ, ἧς, ἡ. motus, 
impelus. ὁρμὴν ἐλαφρὰν γονώτων, Ne. 
5.38, genuum levem impetum, i.e. 
currere et salire facilé possum. 


ὉὉρμαίνω, fut. ανῶ, moveo, agito. 
ponitur seepissimé de cogitatione et 

; consilio, ut notetur Info βουλευ- 
τικὴ, agitatio mentis consultatoria. 
ὁρμαίνων, ΟἹ. 8. 5838, i.e. φροντίζων, 
διάνοιαν ἐφιστὰς, διαλογιζόμενος, δια- 
νοώμενος, et Ol. 13. 119, i. e. προθυ- 
μούμενος, μετὰ σπουδῆς, lubens. 


ὉὉρμάω, fut.4cv. moveo me ociüs. 
deinde et activée, moveo, impello, 
concito. ὥρμησεν αὐτὸν πρὸς κλέος, 
ad ingentem famam evexit eum, 
Ol. 10.24, ubi activé ponitur. ὁρ- 
μᾶται ὕμνος, ΝΘ. 1. 5, i.e. ὁρμὴν 
ἔχει, hymnus pain et enr 
laudare id. 


"Oemoc 005 0. pars illa portás, 
ubi navis appellitur ad terram. 
deinde ὅρμος est quoque κόσροος 
περιτρωχήλιός Tig, qui et ὁρμοίσκος 
dicitur, pretiosus vel pulcher orna- 
tus circa collum. epos. (Ἐν) Ol.2. 
135, i.e. περιτρωχηλίοις κόσμοις,  dp- 
po» στεφάνων, Ne. 4. 28, catenam 
quasi coronarum, i. e. multas coro- 
nas speciosas, et ornatum egregium 
prestantes. . 


Ὄνρνις, ,θος, ὁ ὃ, /. avis. in spe- 
Cle, οἰωνὸς, avis augurium faciens, 
et futuri indez. ὄρνις κεῖνος, Py.4. 
33, augurium illud: et sic vocat 
glebam illam fatalem, datam in 
pignus future possessionis. δὄρ- 
νεχος (Dor. pro ὄρνιθος) ἀρείονος, faus- 
tioris augurii, Py.8.70. ὄρνεχος 
Φανέντος ἐπώνυμον, avi quae apparu- 
erat cognominem eum vocavit, 
I1st.6.77. 9gwxe Διὸς ϑεῖον, divi- 
nam avem Jovis, i. e. aquilam, Ol. 
2.159, et ibi haec aquila in singu- 
lari; post multos κόρωκας : nam 
mali semper plures, et una aquila 


OPO 


potior est multi$ corvis. ὄρνιν geu- 
γώδαω, Py. 4. 384, avem vehementes 
affectus cientem ; et de magicá 
aviculà ibi est sermo. ὀρνίχων αἰσιδν 
κατὼ ὁδὸν, Ne. 9. 44, faustorum au- 
guriorum per viam. ᾿ὀρνίχεσσι, Py. 
4.338, auguriis. ὄρνις est ab : ὅρω vel 
ὀρίνω, nam nihil est avibus magis in 
motu, et magis velox. 


Ὀρνιχολόχος, ου, ὁ. auceps, 


qui avibus insidias pomit. ab ὁ 
δρνιξ, ἐχος, Doricà dialecto, pro 
communi ὄρνις, ἐθος, avis. 


᾿Ορνύω, et OgVUpul; concito, cieo, 


hortor, adhortor. ὀρνύει γλῶσσαν, 
ire: διεγείρει, excitat linguam, Ol. 
13.15. ὄρνυε κήρυκας, 1. 6, παρώξυνε, 
Py.4.302. ὀρνύντος δαίμεονος, Py. 
10.16, numine crescere faciente, 
αὔξοντος. nam hoc verbum et, eri- 
gere in altum, in specie notat. 
ὀρνύμενοι, profecti alacriter,Py.1.126. 
ὀρνύμενον βέλος, Py. 4. 162, sagitta 
exsiliens, i. e. alacriter deprompta, 
ex pharetrà. ὀρνυμένων πολέμων, OI. 
8.45, concitatis bellis et prenda 


"O goc» £065 T0. mons. ὑπὸ ὅρος, 


ὀι. 6.120, sub montem. τοῦτο ἐφέ- 


| z&i5, ΡΥ.1. 57, hunc curas et ha- 


bitas: montem. ἐν ὄρει, Sc. Πηλίῳ, 


Py.3.606. οὔρεϊ ἴσον, Ist. 6. 47, de 


Gigante. £» ὄρεσιν, ΡΥ. 6.20, ubi 
Chiron imperavit. ἀσκίοις, Ne. 
6.74. sspé ὅρος non solüm mon- 
tem, sed et saltum significat. 


'O pou, fut. ea. concitus feror, Tuo, 


mud citatus. ὧν δὲ ἕκωστος ὀρούει, 
quorum quisque studio tenetur, ad 
quod quisque amore fertur, Py. 10. 
95, ubi videtur regere genitivum, 
qui tamen magis ad sequens τυχὼν 
pertinet, üt plené sit : : τυχὼν ἐκεί- 
γων, πρὸς ἃ (Atticé «v, relativo ad 
preecedentem casum formato) ὁ- 
ρούει ἕκαστος, κλέος ὥρουσαν ἑλέσθαι, 
conati sunt cupide gloriam con- 
sequi, Ol. 9.155. ὀρούσασα ἀπὸ 


OPO 
στρωμνῆς, exsiliens ipsa e lecto, 
Ne. 1.75. H4 
'O / t " " & 
ρσεας» 00, 0. et Ορσείως. τεχνικὸς 
ἀνὴρ, ὑμνῶν καὶ χορεύων τοὺς νικη- 
φόρους, Ist. 4. 123. 
'O / t € ὃ 
ρσικτυπος; 00, 0» ἤ-. qui Jfra- 
gores concitat. est epitheton Jovis 
τοῦ κινοῦντος τοὺς κτύπους τῶν βροντῶν. 


'O ^ / e 1 
: ρσινεφης; £065 0. concitator nu- 
bium. est epitheton Jovis. 


᾿ϑρσοριαι» concito me.  it.activé, 
concito. novum verbum, Ionico more 
factum ex futuro verbi 4e». eco, 
τέκνον, OL 6. 107, i. e. ἀνέστασο παῖ. 
᾿Ορσοτριαίνης, 0U, 0. epitheton 
Neptuni, quatiens tridentem. ὁρ- 
σοτρίωινω δὲ, Neptunus autem, Ol. 
8.64, ubi terminatio vocativi At- 
ticéest pro nominativi terminatione; 
et quidem correpta poéticé. nam vo- 
cativus quidem ipse habeto ultimum 
breve, sed non ideó et nominativus, 
imitans vocalem tantüm. quamquam 
Grammatici tradunt regulam ; no- 
mina in ὡς (facta ex ws) prima 
declinationis, habent ὡς longum, 


exceptis compositis ex ἡ τρίαινα, 


haec enim Atticé dici possunt ὁ εὖ- 
τρίαινας, ὀρσοτρίαινως, oy, &C. 


'O 7] ε . 
QTU'yiU, ὥς; 9). parva. insula, 
objecta Syracusis, post cum urbe 
conjuncta, et in quà erant τὰ ἵππο- 
TeoQéiz, Ἱέρωνος. 
Ὀ ΄ ε " 

eQonio, &6, ?). orbitas. et per 
tropum, quevis carentia. ἐν ὀρφα- 
νίᾳ στεφάνων, lst. 8. 14, coronarum 
in orbitate, i.e. si non vincimus. 


᾿Ορφανίζω, fut. (ce,  orbo, orbum 
facio. et in genere, carere facio 
aliquá re. ὀρφανίζει γλῶσσων κωκὴν 
Quis ὀπὸς, Py. 4. 504, privat lin- 
guam malam clarà voce, i. e. facit, 
ne lingua sua mala sit, et clare 
loquatur malé ; non est maledicus; 
ἀποχωρίζει τῆς αὐτοῦ φωνῆς ἐλευθερίου 
τὴν κακογλωσσίων, semovet a voce 


ΟΡΩ 


suà liberali et honestà maledicen- 
tiam. ὀρφανιζομεέῳ, Py.6.22, ubi 
est, remoto a parentibus, qui ambo 
vivi erant, et dato in disciplinam 
procul a domo, xeicopvo. 


᾿Ορφανὸς, 7 ὄν. orbus parente. 


deinde hac vox in genere notat, 
orbus, mon particeps. ὀρφανὸν γε- 
νεῶς, Ol. 9.92, i.e. ἔρημον. παίδων, 
orbum liberis. ὀρφανὸν ἑταίρων, Ist. 
7.16, privatum amicis et sociis. 
ὀρφανοὶ Vegis, Ist. 4.14, alieni a 
contumeliá, Zjego,. ὀρφανὸς est ab 
ὀρφνὸς, in sensu metaphorico. 


"Ορφνη, 465 5. obtectio solis, vel 


interdiu per atras nubes, vel noctu 
per umbram terre ; ab ἐρέφω, tego 
supernó: et Doricé scribitur ὦ 
ὄρῷνω.  metaphoricé notat sta£um 
tristem. ἐν ὄρφνῳ, Ol. 1.115, i.e. 
noctu, ἐν νυκτί, t» δρῷναισι, 1. 6. ἐν 


νυξὶ, Py. 1. 44. 


᾿Ορχομενὸς; οὔ, 7. dicta μεινύειος 


(genere communi Attico) quia ὁ 
Μινύας αὐτὸν παραῤῥεῖ καὶ περιῤῥεῖ, 
vel et quód gens nobilis Μίηγ- 
arum, a rege Minyà nomen habens, 
ibi potissimüm floruit. urbs cele- 
bris et valdé dives et munita, unde 
ex circumjacentibus oppidis agris- 
que in eam confugiebatur tempore 
infesto. est in Beeotie parte, et 
Eteocles ibi templum Gratiarum 
statuerat. 


"Ogw, fat. ig. et JEolicà ὄρσω, 


comcito, incito, oriri facio. Weg 
αὐτὸν εἰς αὐώτην ὥρσεν, insolentia eum 
irruere fecit in fraudem, Py. 2. 58. 
γόον, luctum excitavit, Py. 3. 181. 
ἀμφὶ, circa excitavit, Py. 8. 123. 
deca», incitàrunt, Ol. 10.29. $&- 
σι κῦδος, decus conciliare, Ol.4.20. 
λόχον, concitare et struere insidias, 
Py.11.37, ubi tamen alii legunt 
χόλον, sed prius praestat, nam 
sermo est de Clytaemnestrá, mari- 


OTA 


tum per insidias sceleratas interi- " 


mente. γλῶσσαν,. Ne. 7.105, con- 
citare linguam. . Ne. 9. 19, evigi- 
lare faciemus citharam et tibiam. 


ab hoc verbo per paragogen est v 


ἡ ὀρταλὶς, ios, gallina, et o ὀρτά-, 
λέχος, pullus gallinaceus. et ὀρτα- 
λίζειν, subvolare velle, more galli- 
narum cubitum euntium. 


Ὅσιος, 9 OV. divino πιογὶ conve- 

. miens, sanctus. nam est ab ZEolico 
cie, l.e. ϑεὸς, et ab ὅμοιος, quasi 
δμκοιόσιος. ὁσίω, SC. ἐστὶ, estne fas? 
Py. 9.61, ubi deest βουλὴ, ἢ) δίκη. 

"Oros, 7» OV. 


quotus, quantus, 
extra interrogationem — directam. 
ὅσον, 80, κατὰ, 1st. 2. 52. ὅσω, OI. 


13.151, sc. ἔπραξε. ὅσα, neutrum, 
de personis omnis generis, pro 
ὅσους, Py.1.25. porro ὅσω, Py. 2. 
170,—8. 98. Ne.2.26, sc. κατὼ, 
quoties. Ist.1.85, preecedente πον- 
τῶ. μόλον, i. C. πωρεγένοντο, Py.3.83. 


Ὄσσα, 265 2. vor. in Homero 
ubique est vor aliqua divina et 
ominosa. generalis illa notio de 
voce quávis, ant de famá, est re- 
centiorum, ex Homericà notione 
deducta. ἀρτιεπὴς πατρίῳ ὕσσω, Ol. 
6.106, veridica patria vox, i.e. 
oraculum. 


3 / : N 
Οστέον, Οὐ, 70. 0s. 


"O e eu . , . 

0'TIG, ἥτις» 0,71. quis, quisquis, 
quülis. ὅστις, ad sensum, non ad 
vocem, pro ὅπερ, Py.3.38. Ne. 
10. 58, i. e. ipse Ocizios. ; 0, τε, 1. €. 
ὁποῖον, Ol. 7. 47 ; 8.30, quicquid. 
18.7.25, ubi sic supplendum, χά- 


gis τοῦ πράγμωτος, ὁ,τι. χῶ, τι, 
pro xe) 2,7. Py. 9. 86. ΠΝ 


80. ἀνθρώπων, ΟἹ, 8. 10. 


"Oza», conj. pro ὅτε ἄν, s? quando. 
regit plerümque conjunctivum, sae- 
pé indicativum. cum indicativo, 
x vay (καὶ ὅταν) τηρίουσι, Py.2.160. 


OYP 
Ore, quando, aliquando. Ist. 6. 1, 
quandoquidem. ^ x45 πότε, pro 


καὶ ὅτε, Py.9. 86, nisi ibi rectiüs 
legitur χώσόθεν pro καὶ ὁπόθεν, 
“Ὅτι, conjunctio. φιδά, quia. 


᾿Οτρύνω, fut. v2. ἡποϊέο, hortor. 
Ne. X 8, incitat me victoria ejus. 
ὄτρυνον ἑταίρους, ΟἹ. 6. 148, incita 
SOCIOS, παρόρμησον, διέγειρον, τοὺς 
συγχορευτέζς. Ργ. 4.71, ubi est im- 
perf. pro ὥτρυνον, jubebam. ὀτρύνων 
λόγον, ΝΘ. 1. 52, excitans et pro- 
ferens.narrationem, faciens ut nar- 
rari possit, Py.4.291, sc. ϑεός, 

Οὐ, particula negandi. mom. 


Οὐδὲ, neque. et. non, OL 1.73. 
οὐδὲ μὰν, Py. 4. 155, neque enim. 


Oz, non ; sequente vocali tenui. 


Οὐὔλιος, οὐ; 0, 2. totus et integer, 
. plenus. it. perniciosus. it. ὑγιωσ- 
τικὸς, καὶ ὁλότητος ποιητικὸς, ἱπέο- 
gritatem et sanitatem faciens, à 
ποιῶν οὔλειν, Solet esse epitheton 
Apollinis, qui est ἰατρὸς, etiam' 


qui est ὁ ἥλιος, qui ᾧωογονεῖ, 
λόροπει, ϑώλπει,. οὐλίῳ ἔν deu, in 


pralio acerrimo, Ol.9.116, eodem 
sensu quo οὖλος ὥρης dicitur. οὔλεον 
ϑρῆνον, plenam et justam lamen- 
tationem, Py. 12. 14.  eA(zis αἰχι- 
pis, Ol. 13. 33, acerrimis hastis, 
1. e. validissimis praeliis, 


Οὐλόμενος, 7» OV. fperniciosus. 
vid. ὅλω. 


Οὐράνιος, €, OV. coelestis.  evga- 
Va, κίων, Py.1.37, i.e. mons al- 
tissimus, qui quasi fulcire nubes 
videtur. 


Οὐρανὸς, 00, 0. celum. est com- 
positum nomen ab ὁ ὅρος, terminus, 
qui ZEolicé dicitur: οὔρος, et ἄνω 

| Supra: quasi supremus et supernus 
terminus et limes rerum. sic di- 
citur vel regio acria a terrà ad 


OYP 

nubes; vel regio supra nubes, qua 
aliàs eether dicitur; vel regio stellis 
oppleta, et ubi est sedes deorum. 
οὐρανὸς ἔφριξε ww, horruit, venera- 
bunda, eam, sc. Minervam, natam, 
OL 7.70. χάλκεος οὔπω ἀμβατὸς 
αὐτοῖς, nondum illis conscendendum 
est, i. e. nondum mori debent, Py. 
10.42. sic, χάλκεος μένει, ἀσφαλὲς 
ἀεὶ ἕδος, Ne.6.6, nam perpetuo 
perdurat. οὐρανῶ πολυνεφέλο, sunt 
genitivi Dorici, Ne. 3. 10. οὐρωνῷ 
&, Ol. 14. 14, et pertinet ad ταμίαι 
ἔργων πάντων, non ad sequens 3é- 
puevets, (ἐν) οὐρανῷ οἰκεῖν, INe.10.109. 
ἡ οὐρανία erat εἶδος vi τῆς παιδιᾶς διὰ 
σφαίρας. projiciebatur pila ab uno 
quam altissimé in aerem, ipse simul 
subsiliebat: alter eodem modo 
subsiliens, et pedes varié movens 
in subsultu isto, eam excipiebat. 
- id innuitur, Odyss. 6. 371, sqq. 


ΟΦΡ 
agitur navis. δαίμων τύχης οὐρίζει, 
fortuna spirat secunda, /Eschyl. 
Pers. 604, ubi vides verbum ab hoc 
nomine ortum. 


Οὐ goc, 0U, δ: custos, φύλαξ. οὖρος 


"iei Ist. 8.121, ubi sic vo- 
catur Achilles, princeps et custos 
gentis JEacidarum, qui gloriam 
ejus gentis promovit. 


Οὔτε, nec, et non. 
᾿Οφείλω, fut. ελῶ 


deleo. | nun- 
quam de augendo ponitur, sicut 
ὀφέλλω nonnunquam de debendo. 
ὀφείλει δὲ ἔτι, Ne. 2. 9, impersona- 
liter, ὀφειλόμενόν ἔστι, πρέπον ἐστὶ, 
oportet. apud recentiores in usu 
est 2QA« (pro ὀφλέω) ἔαί, ὀφλήσω, 
debeo, in specie, mulctam  judici- 
ariam. ὅτε δίκως ὥφληκω, quando 
mulctas pendere debui, Aristoph. 
Nub.34. μέλλων ὀφλήσειν, mulc- 


tandus, Nub. 775. 


? / 
Οφέλλω, fut. ελῶ,  augeo; fpro- 
sum ; nonnunquam Ionicé ponitur 


3 e . . 
Οὐὖρος; 00, 0. ventus validus satis 
et ferens ; ventus non nimius, bonus 
tamen, et Lené constitutus. οὖρος 


ἐμυπνεύσας, Ist. 2. 50, ubi notat ven- 
tum nimis fortem, cujus causáà 
contrahuntur vela. 
ἀλλοῖος ἐλαύνει πάντας ἀνθρώπους, 
Ist. 4. 9, ubi est ventus quivis, vela 
implens, sive secundus, sive miniis; 
ab veu, concito. et recté vita com- 
paratur navigationi, variis ventis 
obnoxie ; non mirum ergo, si et 
hi homines aliquando fuere minüs 
felices. οὔρου λήξαντος, vento re- 
mittente, Py. 4. 520, ἀνέμου οὔτινος 
ὄντος, et ab hac generali notione 
τοῦ οὔρου, venti cujusvis, dicuntur 
et ὠὰ οὔριω, ova inutilia, οὖρον αὐτῷ 
εὔϑυνε, dirige ventum fortune ejus, 
Ol.13.38. et quidem οὖρον δαί- 
μέονος, auram fati. οὖρον vgymv, Py. 
4.5, metaphora a navigantibus, 
quibus placet ventus secundus, 
.hinc et ἡ πεύμνη in nàvi, puppis, 
dicitur » οὐρὰ, quia ab ejus parte 


οὖρος ἄλλοτε ? 


pro ὀφείλω, debeo. ὀφέλλειν, i.e. 
αὔξειν, Py. 4. 463. 


Οφϑαλμὸς, οὔ, 0. oculus. ὁφ- 


θωλμὸς Σικελίας, Ol. 2. 18, sic dicti 
οἱ πρόγονοι τοῦ Θήρωνος, 1. 6. οἱ 7repi- 
φανέστατοε καὶ ἡγεμονικώτωτοι, Φῶς 
καὶ δόξω Siciliae. συγγενὴς ὀφθαλμὸς, 
i.e. σοῦ ἴδιος, Py. 5. 21, i.e. tu ipse 
totus. ὀφθωλμοὸν ὅλον, orbem suum 
totum, Ol.3. 36, de sole. στρατιᾶς 
ἐμῆς ὀφθαλμὸν, Ol. 6.27, quod et 
μιόντιν respicit et ductorem. ἀνέ- 
Aves?» ὀφθαλμὸν, Ne.10.168, i.e. 
reviviscere fecit eum. 


Ὄφις. 045 Εἴ εως, ὁ, serpens, draco. 
᾿Οφιώδης, £06, ὃ, 2. anguinus, 


plenus anguium. ὀφιώδεος Τοργόνος, 
Ol. 13. 89, ob serpentes in capite 


ejus. 
Ὄφρα, est conjunctio et adverbium. 


ΟΧΘ OY E 
ut, dum, , donec, quamdiu, tum, Θότου, in collibus Agrigenti peco- 
quando. ἵνω, ut, OL 6.39. ros); nisi ibi mavis aggeres 1 mari 


oppositos intelligere. 
"Owfoc, 00, ó. ripa, tumulus. 
Ὄγλος, 00, 0. molestia. onerans 


Ogg U6s 2065 ἢ. supercilium, locus 
in imá fronte pilosus super oculis. 
et quia is locus in fronte prominet 


supra oculos, hinc et prominentia 
terre dicitur ὀφρὺς, tumulus, collis. 
ἐπὶ ὀφρύ; ἸΠαρνασσίῳ, juxta collem 
Parnasium, ΟἹ. 13.150, i.e. in 
ludis Pythicis, ad Parnassum cele- 
brari solitis. ὀφρύ; ἀγανᾷ γελάξαις, 
supercilio blando ridens, Py. 9. 67. 
ῥήματα ὀφρῦς καὶ λόφους ἔχοντα, 
Arist. Ran. 056, sunt verba elata 


et minacia et superba. ὀφρὺς est » dic: : 
Ρ e Ο γος, £06, T0. currus, vehicu- 


ab ὄπτω, viden, et ῥύω, servo. 


"Oweroc, οὔ» 0. canalis, alveus 
Jiuvii. βαθὺν εἰς ὀχετὸν ἄτης, in pro- 
fundum alveum mali, Ol. 10. 46, 
i.e. sig ῥεῦμα. σεμνοὺς ὀχετοὺς, Ve- 
neranda fluenta, Ol. 5.27. est a 
xí», unde ὁ χόος, et inde ὁ ὀχετὸς, 
prefixo e et interserto τ, quod ex 
praet. perf. pass. 3 pers. sing. ortum 
trahit. 


Ὀχέω, fut. ἥσω, ῥογίο, habeo in 
dorso.  proprié ponitur de equo 
portante sessorem suum aut sar- 
cinam. ὀκχίέοντι (Dor. pro ὀκχέουσι) 
φόνον, Ol.2.122, ferunt laborem: 
ubi x insertum est ob metrum, ex 
duplicato x; ortum. πόνον ὀχοίσας 
(Doricé pro ὀχούσης) σκευῆς, Py. 2. 
145, laborem ferentis funiculi. 


» e 

: O^», 75» 7 proprie est, fromi- 
nentia terree ad fluvium vel mare, 
agger. in specie, ripa fluvii paulo 
elatior. it. collis. ἁλιερκέες ὄχθαι, 
elationes terra ad littus, quae co- 
ércent mare, Py. 1.34. ὑπὸ ὄχθαις 
Ταύγέτου ναίοντες, Py.1.123, sub 
collibus montis Taygeti habitantes; 
ubi omnium prima est notio, ela- 
tionem terream in genere indicans. 


et sic quoque intelligi potest Py. , 


12.4, ἐπὶ ὄχθαις "Axpuryayros μηλο- 


et cantu juvenum. 


et premens. deinde turba incon- 
dita et tumultuans, sibi alüsque 
molesta. prior notio est propria; 
estque ab ἔχειν, unde est ὀχέω, 
forto onus ; unde est ὀχηλὺς, sarci- 
nosus quasi; et per syncopen 2x- 
Aeg. ὄχλου πλήθοντος t» ἀγορᾷ, Py. 
4. 151, abundante turbá hominum 
in foro. ubi confer Πλήθω, 


lum. ὄφρω βάσομοεν (Dor. et Ion. 
pro βήσωμοεν, nimirum ze est Dori- 
cum, 6 pro e lonicum) ὄκχον, ut 
progredi faciamus currum, Ol. 6. 
40, pro ὄχον, ubi vides genus mas- 
culinum. Ψαύμοιδος γὰρ (ἐπὶ) ὀχέων 
ἥκει, venit in curru et de curru 
illius, Ol. 4.18, sc.o Zp»o. ὀχέων 
ϑεοδρεήτων, Py. 9. 17, curruum divi- 
nitüs factorum. 


E » 05 b 
O4, 077065 2. proprié est vox 


articulata, vox verba sonans, nam 
est ab éze. deinde in genere, vor, 
etiam animalium quorundam bru- 
torum. ὀρφανίζει κακὴν γλῶσσαν 
ὁπὸς Φαεννῆς, privat malam linguam 
voce clarà, Py.4.505, que est 
hypallage, pro, ge Dauuo 1 ὄπα Φαεννὴν 
γλώσσης 401636 y cavet seduló, ne 
vox sua liberalis et candida regatur 
a linguáà maledicá, non est male- 
dicus. ézi νέων, Ne.3.116, voce 
omi ϑευμερᾷ 
γαρύειν τὸν, INe.7.123, ubi alii 
legunt εὐθρόῳ, bené sonorà voce 
celebrare. za κλυτὴν ἀνδρῶν ἐπι- 
κωμίων ἀγαγεῖν, ῬΥ.10, 10, adducere 
laudatricem juvenum celebrem 
cantum. Pii cw Ne. 3. 9, quae- 
rentes, '. 


Οὐὶ, adv. seri, post tempus, tan- 


II AT 


dem. ὀψέ περ, Ne. 3.138, etsi post 
multam moram. 


"OxLivooc, 00, 0, 7. lard? aut 
serà sapiens. ὀψινόα Ἐπιρωθέος 
(Dor. pro Ἐπεμηθέος), Py. 5. 86, διὰ 
τὸ ὀψέ ποτε καὶ βραδέως τὰ συμφέροντα 
καὶ ἀσύμφορα καταλαμβάνειν ἀπὸ τῶν 
ἀποξαινόντων συμπτωμάτων καὶ “ο- 
ϑῶν, qui ex eventu tristi demüm 
intelligere discit quee sint bona vel 
minüs; qui seró sapit. 


ἼὌψμυος, Os OV. serus. ὀψίω ἐν 

|» »v*7i, Serà et extremà nocte, quan- 

do ea jam vergit versus diluculum, 
Ist. 4. 59. 


"Oe; έως. ἢ. vultus, 08, Species 
quc videtur. ὄψιν ἐειδόμενος τῷ, 
vultu et specie assimilatus illi, Ne. 

. 10. 28, ubi sermo est de Jove, sub 
personà et specie Amphitryonis 
decipiente Alcmenam. 


"Oxo, 00, T0. omne id quod. ad 
janem comedimus, sive sint car- 
nes, sive olera, sive pisces, sive 
legumina, &c. Apud recentiores 
deinde obtinuit, ut hac vox κατ᾽ 
ἐξοχὴν ἐπὶ ἰχθύων, de piscibus, ad- 
hiberetur; unde est τὸ ὀψαριον, 
quod et τὸ προσφάγιον dicitur. ὄψον 
φϑονεροῖς, esca invidis, ΝΒ. 8. 36, 
nam invidi delectantur carpendo 


alios. ὄψον est ab £eze, sequor, 


mutato spiritu, nam est vehiculum 
et comes τοῦ ἄρτου. πρόμουον, πότῳ 
ὄψον, Il. λ. 620, quod ἀστείως dic- 
tum ad πότον : nam sicut aliàs τὸ 
κρέας, ἢ ἄλλό τι, ESt ὄψον ἄρτῳ, sic 
cepa est potui, quae facit ut liben- 


tiüs bibamus; sicut ὄψα faciunt" 


ut libentiüs pane vescamur. 


I1. 


x ἢ P e 
IIoc, Dor. pro πηγὴ, ἧς, ἡ. fons. 
πωγὰν ἐπέων, fontem verborum, Py. 
4.532. παγαὶ ἀγνόταται πυρὸς, Py. 


ΠΑΓ 
1.41, puri fontes ignis. παγᾶν 
(Dor. pro πηγῶν) ἀπὸ σκιωαρῶν, Ol. 
3.25, ab umbrosis fontibus Istri. 
πωγῶν Νείλου πέραν, Ist. 6. 33, ultra 
fontes Nili, i.e. in remotissimis 
terris versus meridiem. 


"»ἵ 


eU. v 
Ilayoio», ov, τὸ. mons Thra- 


cie, aurifodinis celeber, et ubi 
habitabant οἱ Βορεάδαε., 


JJ - ; 
ΠΠαγγλωσσία, ὡς» 7. loquacitas. 


ab adjectivo πώγγλωσσος, loquax, 
clamosus. λαΐδρο; παγγλωσσίᾳ, ΟἹ. 
2.157, vehementes  loquacitate, 
clamosi assidué. hinc est ὁ z«y- 
γλωσσίας, oy, nugator loquax, ewy- 
κεχυμέναις φωναῖς ier 


Πάγκαρπος, οὐ, 0) 7.  ommes 


fructus ferens, plenus fructuum. 
παγκόρπων φυτῶν, omnis generis 
fructus ferentium plantarum, Py. 
9. 102, vel, onininó utilium plan- 
tarum. 


vi e e - 
Πάγκοινος, οὐ, 0, 7. omnilus 


communis, publicus. πώγκοινον ἐς 
χώραν ἴμεν, ire, ΟἹ. 6, 108, i.e. 
σπολυπληθῆ, sc.in posterum futuram. 


c 


x 7 e a 
llayzeor5zc, £&05, 0» ἤ. οπιπῖα 


domans et superans viribus. 


/ N 
Παγκρᾶτιον» oU, v0. erat exer- 


citium corporis, ex luctà et pugi- 
latu compositum, ad quod multis 
viribus opus erat: totum corpus 
certatoris ibi affligebatur, et omnes 
vires tentabantur. 


/ ε E 
IIxyoc, 00, 0. saxum majus et 


eminens. ei πάγοι sunt πετρώδεις 
ἐξοχωὶ, ἢ εἰς ὕψος ἀνέχουσαι ὀξεῖαι 
πέτραι. πάγον Κρόνου, colem Sa- 
turni, OL 10.59. οὐ γὰρ πάγος,᾽ 
οὐδὲ προσάντης ἡ κέλευθος, non enim 
saxum, neque ardua yia, Ist. 2. 47. 


Πάγχρυσος, οὐ» ὃ; 7. totus 


aureus. νώκος, Py.4.120, kicug 
aureum. 


/ À e Ἂ 
Il, omnino, prorsüs. est poé- 


IT AI 
ticó pro πάνυ. πάγχυ διαπλέκει, 
Py. 2. 152, omnino insinuat se 
ubique. 


Πάθη, 726, 4. casus, calamitas. 
ταύτης περὶ ἀτλήτου πάθης, de hoc 
intolerabili casu, Ol. 6. 65, i. e. τῆς 
κρυφίου διωκορήσεως, clandestina de- 
florationis filiae suze. πάθη σὺν βα- 
gum μητρὸς, Py.3.74, calamitate 
cum gravi matris. προτέρῳ καμὼν, 
Ῥγ. 8. 68, afflictus et defatigatus 
priori calamitate et clade. za 
ὀξείαις, Py. 3.174, acutis malis, valdé 
tristibus suis casibus. 


IIc», ἄνος, 0. nomen Apol- 
linis. est deinde et appellativum 
medici, Eur. Hipp. 1373, ϑάνατος 
72)y,mors medicus. a zo, curo. 
est et nomen Hymni victorialis. 


Παΐίδειος. Qs, OV. puerilis, pueris 
conveniens. παιδείας ὕμονους, st. 
2.5, ubi sermo est de cantibus 
scriptis in gratiam puerorum ad- 
amatorum Graeco more. 


IIo, fut. e» et £e. ludo, lusito 
more puerili aut juvenili. est enim 
per syncopen pro zeuoíQe. arat opes 
ἀμφὶ τρώπεζαν, ludimus circa men- 
sam, Ol. 1.24, canendo sc. et tri- 
pudiando. ἔπαιζεν ἐνόπλιω, Ol. 13. 
123, armatam saltationem saltabat. 
In specie /usus saltatorius hoc 
verbo indicatur. 


Παῖς, παιδὸς» 0, 2. puer, puella 
(setate), fi/ius, filia (naturà). sum- 
sere recentiores hanc lenem appel- 
lationem serv; aut ancille hones- 
lioris, ut vocarentur παῖδες et παι- 
δίσκωι. Si παῖς in sensu omnium 
primo. ponitur, notanda haec sunt 
zetatum discrimina: βρέφος, τὸ γεν- 
γηθὲν εὐθέως. παιδίον, τὸ τρεφόμενον 
ὑπὸ τῆς τιθηνοῦ παιδάριον, τὸ ἤδη 
περιπατοῦν καὶ λέξεως ἀντεχόρεενον" 
παιδίσκος, ὁ ἐν τῇ ἐχομένῃ (statim 
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ilum priorem excipiente) ἡλικίῳ, 
state: παῖς δὲ, ὁ Ou ἐγκυκλίων 
μἐαθημιώτων δυνάμενος ἰέναι. hanc sub- 
seqüentem aetatem vocant τὸν πάλ- 
ληκῶ, βούπαιδα, ἀντίπαιδα, μοελλέ- 
Q45o, quae quatuor notant idem. 
deinde sequitur ὁ ἔφηδος, qui et 
κοῦρος, puber primüm. . deinde 
μειράκειον ἢ à μείρωξ : deinde ὁ νεώ- 
νίσκος, deinde νεωνίως, deinde ἀνὴρ 
μέσος. hunc sequitur ἀνὴρ προδεδη- 
κὼς, qui et ὠρεογέρων, circa annum 
quinquagesimum. hunc ὁ γέρων, 
hunc zesc6vr4;, deinde ἐσχατόγηρως, 
qui et σύφαρ et πέμπελος. sed non 
omnium horum proprietas ubique 
est quaerenda. παῖς κισσοῷορος, 1. e. 
Bacchus, filius Jovis, Ol.2.50. παῖς, 
sc. 2», Ol. 9.133. Αἰήτου, Py.4. 
.17, Medea. παιδὸς βίαν, i.e. παῖ- 
às, Ne. 11.28. παῖδα Κρόνου, i.e. 


᾿ τὸν Δία, Ol. 1. 10, qui est praeses 


ejus certaminis. παῖδα. ἡλίου, i.e. 
ἡμέραν, Ol.2.59. et 148, 'Hozs, i.e. 
Memnonem. — KAwuóvw, '"Egyivoy, 
Ol.4.31. ἰοοόστρυχον, filiam for- 


 mosam, Ol.6.50. εἰ 82, εἴρετο 


πάντως, interrogabat omnes de filio: 
nam hoc verbum regere solet du- 


 plicem accusativum. ποντίων παῖδα, 


filiam e mari enatam, i. e. insulam 
Rhodum, Ol.7.24. ὃν ἔδόησε, Py. 
6.36, inclamavit filium suum. Zz- 
πέλου, l.e. vinum, Ne. 9. 128. τὸν 
ἀδείρμοωντον, 151. 1.15, Herculem im- 
pavidum. - ὦ παῖ, ΡΥ. 8. 45, ubi 
elatis est compellatio. .in. feemi- 
nino, παῖ, O filia, Ol.12.1. παῖδες 
Xe icta Θέρετος, Ol. 13. 11, aurez - 
filie 'Themidis. et 17, παῖδες ᾿Αλέ- 
του, O filii ejus, i.e. ἀπόγονοι, et 
intelliguntur Κορώθιοι. κρατίστου 
3:9», filia potentissimi deorum, 
i.e. Gratie, Ol.14.20. παῖδες, 
filie, Py. 11.19. παῖδες ϑεῶν (i.e. 
dii), Ist.3.31. υἱῶν παῖδες, nepotes, 
Ist. 8.52. παίδων, i. e. ἐκγόνων, ΟἹ. 
8.59. et 90, ἔν γυΐίοις, nam. cum 


M 
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quatuor pueris certaverat puer Al- 
cimedon. παΐδων γεφέλης, 1. 6. plu- 
viarum, Ol.11.3. ὀώροις, Py.1. 
190, puerorum vocibus teneris. 
παίδων, SC. μετὰ, inter pueros, Ist. 
4.119. παΐδεσσι Δεινομένους, Py. 1. 
153, i.e. Hieroni ejusque fratribus, 
quorum pater ὁ Δεινορεένης. μετὰ 
τούτοις, SC. Κυρηναίοις, Ργ. 4.113. 
et 102, liberis ejus. δἰ 501, ἐν παισὶ 
νέος, inter juniores est juvenis, et 


facit juvenilia, δεδύροοις, Apollini et - 


Diane, Ne. 9. 10. Ἑλλήνων παισὶ, 
i.e. Ἕλλησι, Ist. 4. 62. 


Πάλαι; adv. pridem, quondam, o- 
lim, modo, dudum. apud antiquos 
magis in usu est notio, πρὸ πολλοῦ 
χρόνου; apud recentiores Atticos 
verb frequentior est ea altera, quae 
de nupero admodàm intelligitur. 
ὁπλοτέροις τῶν πάλαι, Py. 6. 40, 
natu junioribus inter majores nos- 
tros: nimirum Pindaro erant οἱ 
πάλαι, sed Archilocho erant juni- 
ores. πάλαι, olim, Py. 11. 70. 


Πάλη, 76; 7. lucta, quá homo 
varié movetur, aut attollitur et 
dejicitur.  Antiquioris et rustici- 
oris πάλης, quà alter alterum deji- 
cere ad terram conabatur, descrip- 
tio est haec: «4» εὐώνυμον χεῖρα 
ὁκότερος ὑπὸ τὴν πλευρὰν ἔδαλε τοῦ 
ἀγωνιστοῦ, τῇ δὲ δεξιᾷξ χειρὶ ἑκέτεροι 
τοῦ λαιοῦ ἀγκῶνος τοῦ ἐνωντίου ἐλωμο- 
ζώνοντο, τοῖς δὲ μετώποις ἀντηρείδοντο, 
πάλης ἄθλων, lucte certaminum, 
λάξε φροντίδα, cape curam, Ne. 10. 
40, ubi alii legunt παλαισμάτων. 
πάλῃ κρωτέων, vincens luctà, ΟἹ. 
8.27. 


7 e t 
TIoXouryovoc, ov, 0, 7. olim na- 
ius, priscus. μῆτιν παλαιγόνων, OL. 
13. 70, prudentiam majorum. | M;- 
γὕαν παλαεγόνων, Ol.14.5, prisco- 
rum Minyarum. 


Παλαιμννέω, fut.4ce. luctor. vz- 


Παλαιὸς, ἃ, 0v. 


gotio et brevi tempore vicisti. 


/ e [3 
IIaAXoiQnroc, οὔ, ὁ» 4". 
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λαερονεῖ κενεὼ, luctatur et. operam | 


impendit frustrà, Py.2.112; .^ 


vetustus. 
λαιὸς ὄλβος, antiqua felicitas, Py. 
5.73. maux χάρις, Ist. 7.23, 
antiqua gratia dormit, i.e. pre- 
clararum a majoribus olim gesta- 
rum rerum gratia et pulchritudo 
perit tandem in animis Juniorum. 
παλοωιῶν δόξα προγόνων, priscorum 
gloria majorum, Py.9.182. πα- 
Aa βῥήσιες, Ol. 7. 100, antiqui ser- 
mones et narrationes. ἐν aA«iuis 
ἀρεταῖς, Να. 8. 55, antiquà virtute 
et fide homo. 


Ν ᾿ » 
Πάλαισμα; τος. TO. luctatio, 


ars luctandi. ἐξέπερυψας παλαισμά- 


τῶν αὐχένα καὶ σθένος ἀδίαντον, edux- 


isti e luctationibus cervicem εἴ 
robur corporis non sudore made- 
factum, Ne. 7. 106, i.e. facili ne- 
τα- 
λαισμάτων (cape) φροντίδα, Ne. 10. 
40. ἀνδρὸς ἀμφὲ πωλαίσμωσιν, ob 
luctas viri, ΟἹ. 9.20. παλαέσμεά- 
τεσσιν, ablativus Ionicus, Py. 8. 48, 
in luctationibus imitans cognatos 
suos. ἡ 
olim 
dictus, ab antiquo celeber et memo- 
ratus. παλαίφωτος γενεὼ, Ne. 6.54, 
ab antiquo celebris familia. z- 
λαιφώτον χρησθὲν, Ol. 2. 72, i. e. τὸν 
παλαιὸν χρησμὸν, oraculum. ᾿Α- 
χώρνωι δὲ παλαίφατον εὐώνορες, ubi 
deest κατὰ, Ne.2.25, Acharnz, 
secundum vetus dictum, sunt viris 
fortibus plena. ὠγορὴν, Ne. 3. 23, 
antiquitüs celebrem conventum. 


Παλάμη. 26; a. falma  manás ; 


et apud recentiores, ars quam quis 
manu exercet, artificium. hinc est 
ὁ παλωμναῖος, quod de hominibus 


semper in malo sensu, fünmestus, 
cede contaminatus : 


quando au- 
tem est epitheton Jovis, notat 


7qu-. 


z 
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justitiam ejus vindicem contra per- 
CUsSOre$, ὁ τοὺς φονεῖς καταρίπτων, 
παλάμη σύν τινὶ μοιριδίῳ, ΟἹ, 9. 38, 
cum aliquo auxilio fatali, aliquà 
fatali arte, i.e. per nascendi sortem 
. mihi przebità arte, τέχνῃ καὶ μηχανῇ 
δαιμονίῳ, a deo concessà. πωλώμη σὺν 
3:02, Ol. 10. 25, cum dei ope.  7«- 
Ades δονέων, manu vibrans, Py.1.85. 
ma Ndquni Ζηνὸς, Py.2.72, i.e. τέχναι, 
manus Jovis. τρωχριᾶν (Schmidius 
legi vult ταχειᾶν) t» παλαμᾶν, a 
duris manibus, Py.4. 360, et sermo 
est de remigando, παλώροαις mvx- 
νότατον, Ol. 13. 73, prudentissimum 
artificiis, Sisyphum. παλάμαις 3s- 
à», Py.1. 94, deorum ope. «igo» 
παλάμοωις βροτῶν, artibus susurro- 
num hominum, Py.2.138, τῶν 
ψιθυριστῶν, calumniatorum clandes- 


ünorum. παλώμαις EzéQov, ma- 
nibus illius, Ne.10.9. οἱ 121, 
Διός. 


͵ j La: 
ΠΠαλιγύυλωσσος» οὐ; 0, 52.  con- 


trari&  (linguá utens, contrarium 
friori somams. uci παλίγγλωσσον 
ἀγγέλων, Ne. 1. 88, locutionem 
nuntiorum revocandam et aliter 
nuntiandam in contrarium, £vzvz«ó- 
Qujsoy, παλίγγλωσσος πόλις, Ist. O. 
35, urbs diverso a nobis sermone 
utens. 


/, e e 
llaAiyxoroc, οὐ, 0, 7.  vetró 
iram aut tristitiam vertens, reverti 
semper faciens indignationem | in 
animo. ume παλίγκοτον, Ol.2.306, 
malum renovans aliás in animo 
tristitiam iratam. τραχὺς παλιγκό- 
Tow; ἔφεδρος, Να. 4. 150, asper ad- 
ditus iis, qui iram contra eum 
assidué in animo renovant et resu- 
munt, τοῖς ἐχθροῖς καὶ ἐναντίοις. 516 
de somnio tristi dicit mater, Mosch. 
Id. 4. 92, δειμαίνω, παλίγκοτον ὄψιν 
δοῦσα, timeo, postquam vidi visi- 
onem infestam. 


IloAsquCpu0s, Dor. pro παλίέμξη- 


Πάμπαν; adv. omnino. 
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pos, 9, ὁ ἡ. reciproce regrediens. 
ἱστῶν παλιμθομους ὁδοὺς, Py. 0. 32, 
telarum retrogrados gressus. apté 


descripta ἱστουργία. 


/, 
IIa, adv. retr, εἰς τὰ ὀπίσω, hec 


est notio hujus vocis antiqua et 
Homerica ; illa verb, ubi notat ἐς 
δευτέρον, recentiorum est. In Pin- 
daro etiam hoc adverbium ubique 
notat reírü, retrorsim. πάλιν αὖθις 
προῆκαν αὐτῷ υἱὸν, vetr remiserunt 
ei filiam, Ol. 1. 106, εἰς τοὐπίσω : 
nam poéte solent duo adverbia 
idem notantia ponere, ἥκοντε τὸ 
πάλιν ἤδη, venienti retro jam, ΟἹ, 
10. 104, ubi deest εἰς, μὴ ὀπίσω 
πάλιν οἴκαδε μόλοι, ne reverteretur 
domum, Ne.3.110. ézi αὐτὸν ἐχώ-- 
e1c&, ad eum rediit, Ne. 10. 138, 
est a πόλλω, füt. «A9, i.e. κινέω, ἢ 


Παλιντράπελος, οὐ, ὃν» 7. retrü 


versus, im contrarium, versus, ἐπὶ 
τὸ ἐναντίον τετρωρεμεένος. πῆρα πάλιν»- 
τράπελον, Ol. 2. 69, 'cladem con- 
versam ex felicitate. 


Πάλλω, fut. παλῶ. quatio, concu- 


tio, cadere facio, exsilire. facio, 
commoveo. πάλλων ἄκοντα, vibrans 
jaculum, Ne. 8.79. xai πέρων σόν- 
qo» πάλλονται ἀετοὶ, ΝΘ, 5.39, et 
trans mare librant se et celeriter 
volant aquilae ; quod minoribus ayi- 
bus negatum est, 


7 e d 
Παμέξίας, 00, 0. omnia superans, 


adversus  ommia viribus valens. 
vraie κεραυνῷ, Ne. 9.58, πάντω - 
βιαζομένῳ. 

πάμπαν, 
i. e. παντελῶς, Ol. 2. 125. 


Παρπειϑὴς: £06; 0, ἡ. omnia, 


suadens ommibus. eme πόθον, 
desiderium, suadens omnibus ean- 
dem rem, Py.4.327. nam h.l. 
τὸ πᾶν respicit omnes illos viros. 
coll. 329. | 
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Παμποίκιλος, oU, 0, 7. vald 
varius arte et ornatu : ut notetur 
πλῆθος variegationis et artis adhi- 
bitae. παριποικίλοις ἕρκεσι, Ne. 10. 
68, in septis omnimodé variegatis 
et apté elaboratis: et sermo est de 
arculis vasorum pretiosorum. 


IlaguzópQugoc, ov, Ó» 7. totus 
purpureus. παμπορφύροις ἀκτῖσιν, 
Ol.6.91, purpureis radiis, qui a 
violis reflectuntur, et  nigredine 
aliquà conspicui sunt. 


Πάμπρωτος, ου; ὃ, 7. omnium 
primus, πρὸ πάντων. ὁ 


Παμφάρμοκος: οὐ; 0, 7. om- 
nium  medicaminum | plenus aut 
peritus. ξείνης, Py.4. 415, hospitee, 
Medez. 


/ e 7^ T 

Παρμφόρος, Οὐ» 05 7. omnia fe- 
rens, promiscuus. πωρρφόρῳ χεράδι, 
Py. 6.13, promiscuáà glareà, in quà 
omnigena sordes jnsunt. 


Πάμφυλος, 09; 0. filius Αὐγιμιξ, 
frater Δύμωντος καὶ Δώρου, ex gente 
Heraclidarum : nobilis Laco, Etc 
erant ibi ἡ Παμφυλὶς καὶ Δυμανὶς 
φυλαὶ, Py. 1. 121. 

Πάμφωνος. 00, 05 a. omnisonus. 

αὐλῶν πάμφωνον μέλος, tibiarum 
plena modulatio et personans, Py. 
12.34. παμφώνων ὑμεναίων ἰωχὴν, 
clamorem hymenzorum omnes et 
varios sonos edentium, plené so- 
nantium, Py.3.29. ὁμοκλαῖς, Ist. 
5.35, et quidem αὐλῶν, omnisonis 
concentibus tibiarum. 


Πανάγυρις, Dor. pro πανήγυρις, £06 
et εως, ἡ. conventus publicus, ce- 
lebritas publica. Ζηνὸς ἀμφὶ πανά- 
γυριν, ΟἹ, 9. 145, in celebritate 
Jovis. παναγυρίων ξυνῶν ἀπεῖχον, 
Ist. 4. 47, a conventibus commu- 
nibus abstinuerunt. 


/ e e 
Πανδόκος, Οὐ» 05 ἤ. omnes er- 
cipiens. 
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Πανδοξία, ἂς, ἢ. omnis gloria. 


Πανέτης, £065 0; 4. τὸ maris. 
per omnem amnmum. πάνετες χιόνος 
τιθήνη, Py. 1. 38, per totum annum 
est nutrix nivis, sc. ZEtna. 

, ᾿ 

Παννυχίζω, fut. (cs. — pervigilo, 
it. pernocto. φλὸξ παννυχίζει, flam- 
ma per totam noctem arab, Ist. 
4. 112. 


IIa», adv.ubique, quoquoversim, 
omni modo. παντῷ mie ἀγγελίαν, 
quaquaversüm mittam nuntium, 
Ol. 9. 36. 

Παντοδαπὸὺς, 7 79 ὄν. omnifarius, 
omnis generis, multipley. παντο- 
δαπῶν ἀντὶ μόχθων, Ist. 1. 63, pro 
laboribus omnigenis. terminatio 


est meré paragogica, nec inest và . 


δώπεδον, solum. 


Πάντοθεν, adv. undique.  Py.3. 94, 
sc. ubicunque opus est. 


llawzoioc, zy, ον. omnimodus, va- 
rius. 


, . 
IInx»zwc, adv. omminü. πάντως Ἐν 


φυλωκῆ σχεῖν αὐτὸν, omnino obser- ' 


vare illum, Py. 4. 133. 


Πάομναι; fut. πάσομωι. gusto, co- 
medo. item im possessionem ac- 
quiro. εἴ τις πέπαται ἐσλὼ, sj quis 
acquisivit bona, κέατηται, Py.8.103, 
et est perf. pass. a sez, in sensu 
 deponentiali, acquiro, possideo. ab 
eàdem origine est πώσσω, consper- 
80, ποικίλλω: Ct o πηὸς, affinis, ὃ 
&z ἀγχιστείας ἐπίκτητος συγγενής : et 
πολυπαμμων, ὁ 9. 1.€. πολυθρέμμιων, 
πολυκτήμων : €t τὸ πῶυ, grex. et 
adverb. παμπήδην, et ἡ παμπησία, 
ΟΣ παγκτησία. 


Πασταΐνω, fut. ανῶ. circumspicio, 
accurate intueor undique. παπταΐνεε 
TZ πόρσω, prospicit remota, Py. 3. 
39. εἴ τις τὰ μακρὼ, lst.7. 61, 
longinqua si quis prospicit. gemere. 
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πάπταινε πόρσιον, ne specta ulterius, 
Ol. 1.183. παπτήνας, conspiciens, 
Py. 4. 168. 


Παρὰ, praepositio, tres regens casus. 
cum genitivo notat motum a loco ; 
et proprié quidem genitivus vivi 
alicujus ponitur cum «e2, non 
vivi verb cum ἀπό, sed po&tee sua- 
viter nonnunquam z«e2 cum non 
animato jungunt, quasi esset ani- 
matum. Cum dativo notat juxta, 
apud, ad. Cum accusativo notat, 
ad, apud, ad questionem quà ? ad 
quem locum παρὰ πατρὸς, O]. 1. 
112, a patre. σταθμῶν, Ol. 5.21, 
ab, ex sedibus, i.e. ἀπὸ Πίσης. 
cibo», a te, Py.1.171. et 148, 
ZaAzuives, inde a Salamine pre- 
bitum beneficium. δαιερεόνων, a diis, 
Py:3.106. et 108, ποδὸς, ἃ pede, 
i.e. ante pedes. sic et Py. 10. 97, 
i.e. praesentes res. παρὰ Χαρικλοῖς, 
Dor. pro “Χαρικλοῦς, Py.4.182, 
nam ἡ XagixAo, filia Apollinis, uxor 
erat Chironis: ab eà. παρὰ ᾿Αλφειῷ, 
Ol. 1.32, apud. seci, Ol. 1.118, 
d.e. σχεδὸν, in propinquo. τιρίοις, 
OlI.2.117, apud honoratos. ἀνδρώ- 
σιν, Ol.6. 15, i.e. in terris. Δείνο- 

μένει, apud eum, Py.1.112. τυ- 
ραννίδι, Py. 2. 159, i. e. & βασιλείᾳ. 
xoa» νόῳ, apud consiliariam men- 
tem, in mente, Py.3.50. παρὰ 
Κρόνιον, ad locum eum, Ol. 1. 178. 
δίκην, preter fas et morem, i.e. 
injusté, Ol. 2. 30. et 116, δέριταν, 
propter victum. δὲ 127, τύρσιν, ad 
urbem. τὸν χρόνον, praeter tempus, 
ante tempus, Ol. 4. 41. πόρον, ad 
alveum fluminis, ΟἹ. 6. 46. μὴ 
παρὰ καιρὸν, non intempestive, ΟἹ. 
8.32. sic, παρὰ κωιρὸν, intempes- 
tivé, inepté, Ol. 9.58. et 4, ὄχθον, 
ad collem ; ubi tamen alii legunt 
ὄχθῳ, et 28, ῥέεθρον, juxta fluvium. 
βωμὸν, Ol. 10. 121, ad aram. γνώ- 
μην, Ol. 12. 14, prater opinionem, 

; 21 
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non ex sententià. ὅρκον καὶ ἐλπίδα, 
Ol. 13. 116, contra jusjurandum et 
spem, i.e. quod quis juret fieri non 
posse ; τὼ yopAG ὁροένου ἀδύνατα, περὶ 
ὧν ἄν τις καὶ τὴν ἐλπίδα δι’ ὅρκων 
ἀπαγορεύσοι, σκοπὸν, Ol. 13. 134, 
prater scopum. * Avr; OI. 
14.16, juxta eum. ὕδωρ, Py.1. 
131, ad aquam. et 152, ἀκτὴν, ad 
ripam. πρόθυρον ἐμὸν, Ῥγ. 8. 138, 
juxta vestibulum meum. et 145, 
ἕν παρὰ ἐσλὸν πήματα σὺν δύο, ad et 
juxta unum bonum duo simul 
damna. eróp, juxta, ad os, Dy. 
4.77. πὰρ puoviuoy εὐδαιμονίαν, Pr. 
7.21, ubi legi debet mv«gmovipa» 
pro aea, permanentem et 
stabilem: nam assidue felix for- 
tuna est instabilis. παρὰ αἶσαν, 
prater fas, Py. 8. 16. et 85, ὀμιφα- 
Aà», ad umbilicum terrz, i. e. Del- 


phos. et122, μωτέρω, apud ma- 
trem. σοφὸν, Py.9.88, ad sapi- 
entem. xeipóy, preter et contra 


opportunitatem, Py. 10. 5. MsAíz», 
ad eum, Py.11.6. et33, ἀκτὴν, 
ad. ripam. εἴ 95, παρ ἥμαρ, ad 
diem, in diem unum. Κένταυρον, 
ad, Ne.3.83. μέλος, ad carmen, 
Ne.7.101. δίκην, Ist.7.67, praeter 
jus. ellipticé positum, παρὼ Διὸς, 
sc. βωμῷ, ΝΕ. 10. 890.  avulsum; 
Ist. 8. 21, pro παρέτρεψψε, avertit. 


Παραβάλλω, juxtà pono, appono. 


Ἡρακλεῖ στοροώ μὴ παραφάλλει͵ αὐτὸς, 
Py. 9. 152, non applicat. os Herculi, 
Ι. 6. μὴ ἐγκωμοιάζει αὐτόν. 


Παροωγορέω, fut. ἦσω. ^ alloquor, 
adhortor, παραινέω. παρηγορεῖτο, 


Ol. 9. 117, παρήνει. 


Παράγω, fut. ἄξω. preter rectam 


viam duco. ἐννύχιεοι κοῖτωι παρῆγον 
αὐτὴν, concubitus a recto dedux- 


erunt eam, Py.11.39, in pejus 


duxerunt, ubi tamen alii legunt 
ἀπᾶγον, l.C. ὠπῆγον. σοφία δὲ κλέ- 
πτε, παράώγουσα μύθοις, ΝΥ, 7. 34, 
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ubi sermo est de Homero: solertia 
ejus decipit et fallit, seducens fa- 
bulis, i.e. tam artificiosé fingit, ut 
imperiti sapientiam ejus non ca- 
piant, sed literaliter vera ea esse 
putent. alibi παρώγειν et intrans- 
itivé notare potest, precterducere 
se, 1. 6. preeterire. 
Παραδίδωμωι, trado. παρωδίδωμί 
σοι αἵρεσιν τῶνδε, ΝΟ.10. 155, optio- 
nem do tibi. παρέδωκε κῦδος, Py. 
2. 96, potest et solet dare, ὠσένειρε. 
παρέδωκε τοῖς, NNe.4.01, tradidit 
illis. παραδόντος πότμου πλοῦτον, 
Py. 5.4, fortuná tradente divitias. 


Παραιθύσσω, fut. ύξω. emico inter 
alia et prece alüs. it. juxta com- 
?noveo vehementer. εἴ vi καὶ φλαῦρον 
παραιθύσσει, Py.1. 169, si quid, 
quamvis leve, emicuerit ex te. 
ϑόρυθον παραίΐθυξε (sine augmento) 
μέγαν, Ol.10.89, tumultum oriri 
fecit, concitavit, incendit, magnum. 


Παραινέω; fut.éce et ἥσω. Πογίογ, 
adhortor, consulo alii : nam regere 
solet dativum persona. Ἡσιόδου 
μώλω τιμᾷ τοῦτο ἔπος, υἱοῖς τε φράζων 
παραινεῖ, Ist. 6. 100, Hesiodi illud 
dictum valdé sstimat, et inter- 
pretans filiis id suadet. 


» 

Παραίτεω, fut. ἥήσω, peto ab aliquo. 
παρωιτεῖται χάριν, gratiam a te petit, 
Ne. 10. 56, i. e. αἰτεῖται παρέ σου. 


Παράκειμναι; adjaceo, appositus 
vel propositus sum. σπαρκείροενον 
συλλαβὼν Tipus, Ol. 13. 103, prope 
se positum arripiens prodigium, 
i. e. ex insperato inventam rem. 
φρονεῖν τὸ παρκείμενον, Ne.3.131, 
presentium rerum et occasionum 
rationem habere: et hanc dicit 
quartam virtutem vita humane; 
tres alias enumeraverat pauló ante, 
125, sqq. 


Á 
Παραωκοινάω; fut. 4c». εοηιηιμγῖςο. 
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συγγενέσιν παρεκοινᾶτο, ΡΥ. 4. 266, 
SC. τὸν λόγον, cum cognatis com- 
municabat rem, et deliberabat. 


Παραλέγομαι, fut. ἐξομιαι. ππὰ 


cubo. 


, 
ΠΙῚαρολύω; resolvo, exsolvo. παρα- 


λύει δυσφρόνων, liberat et exsolvit 
a tristibus curis, Ol. 2.95, ἀπολύει, 
ἐλευθεροῖ. 


Παραμείξω, et παρωμείξορναι, 


fut. ψομαε. fpreetereo. TZ πρὸς 
ἀλλοδαπὴν ἄκραν πλόον παρωμείξῃ 
ϑυμὲ, Να. 9. 47, ad quodnam ali- 
enum promontorium, praeteritis a- 
lis, et maximé preterito eo ad 
quod volo, deflectis et dirigis cur- 
sum, O. anime mi. ϑωλώσσαϊον 
παραρείδετωι δελφῖνα, Py.2.93, pree- 
vertit et antevertit marinum del- 
phinem, celerrimum  aliàs, cele- 
ritate. 


, ΐ f 
ΠῸαραμένω, juxta maneo, duro, 


ferduro. παρέμεινε μιάχιοιις, fortiter 
interfuit praeliis, fortiter stetit, nec 
terga vertit aut recepit se in pra- 
lis, Py.1.93.  et173, ἐν ὀργῇ 
παρμένων, prO παραμένων, ἴῃ propo- 
sito serio perdurans, nec desistens 


aut dubitans. παρμένοντας αἰχμῆ, 


Py. 8. 58, constanter pugnantes. 


Παράμερος; Dor. pro παρήμερος, ev, 


ὁ, ^. Quotidié presens, et. omnes 
dies comitans. τὸ ἀεὶ παρώμερον 
ἐσλὸν, Ol. 1. 160, τὸ παρὰ ἡμέραν. 
notat igitur bonum, quod semper 
certó comitatur dies nostros sin- 
gulos et omnes, qualia bona ad- 
modum sunt pauca. vel et notat, 
presens in hunc diem, huic diei 
additus; ut homines innuantur 
presentibus tantum inhiantes, prz- 
teritorum bonorum obliti. 


Παραμόνιμνος; 00, ὃ» 7. constans, 
pocos 


permanens. οὕτω κεν ἀνδρὶ παάρμο- 
νέμων (fominino genere Doricé) 
εὐδαιμονίαν ϑάλλουσαν, sic sané ho- 
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mini fore constantem florentem- 
que fortunam, si sc. secum ferat 
non mera lata, sed. et tristia aut 
miniis secunda quaedam, Py.7.21, 
nam nimis ridens felicitas suspecta 
esse debet. 


᾿ Παράμνονος; 0U, 0, 7. idem. 
παρμονώτερος, ΝΘ. 8.20, per syn- 
copen. 


Παραπειρἄορμνωι» fat. ἤσομαι. peri- 
culum facio, experior. παράπει- 
ρῶντωι Διὸς, O1. 8. 4, explorant a 
Jove, πειρῶνται παρὰ Διός. 


Παραπλάζω, preter errare facio, 
preter pello. παρέπλωγξαν, solent 
aberrare facere, Ol. 7. 56, διω- 
σφάλλεσθαι ποιοῦσι. 


Παραστάἄτης; 005 0. qui adstat, 
juxta stans. 


Παρασφάλλω, reeter excidere fa- 
Cl0. οἰκείων παρέσφωλεν κωλῶν, Ne. 
11.41, a propriis aberrare facere 
solet bonis, coll. 39. ubi synony- 
mica phrasis, ἐξ ἀγαθῶν ξοαλὲν. 


Παρασχέω; preleo. καμώτων tmi- 
λησιν παρώσχοι, Py. 1. 90, laborum 
oblivionem  prabeat. - παρασχεῖν 
ἑαυτὸν ἰητῆρω, Py.3. 110, sistere se 
ilis medicum. 


Παράτροπος, οὐ, 0, 9. illegiti- 
mus, abhorrens a more et justo. 
παράώτροποι εὐναὶ, Py. 2. 65, copcu- 
bitus illegitimi, ἄθεσμοι, ἀπώμοοτοι. 

Παράφασις, έως: 2.  adhortatio, 
allocutio. per syncopen est z4e- 
φάσις, et per productionem poé- 
ticam παραίέφασις. ἐχθρὰ πάρφασις, 
odiosa illa deceptio verbis, Ne. 8. 
54, quam sequentibus versibus de- 
pingit variis phrasibus: ut ergo 
h.l.in sensu malo ponatur. ceete- 
rüm ἐχθρὰ pertinet ad subjectum, 
cujus praedicatum est, quod non 
sit res nova, sed antiqua jam. 
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, 

Παράφημνι», suadeo, moneo, hortor, 
consulo. sic et τὸ παρειπεῖν ponitur 
(nam φάναι est. εἰπεῖν) et παραυδεν, 
et παραμυθεῖσθαι ; recentiores vero 
amant τὸ, παρηγορεῖσθαι. μὴ παξ- 
φάμεν ὅρκον, vitiosa est lectio pro 
παρθάμοεεν, Doricé, i.e. παραθῆναι, 
Ol. 7. 120, nam quidquid dicas ad 
defendendum τὸ παρφάμεν pro za- 
exQévai, incongruum est. παρφάροεν 
τοῦτον λόγον, Py. 9. 77, eloqui hunc 
sermonem et alloqui ; nisi et ibi 
mendum est. παρφαμένη, adhor- - 
tata, Ne. 5. 58. 

Παρδαλέα, Dor. pro παρδωλίη, ἧς, ἡ, 
sc. δορὼ, pellis pantherce. est enim 
adjectivum, quod integrum est z«e- 
δάλειος w, o. Homerus non frus- 
tra dat Paridi hanc παρδαλέην, Il. 
y.17. nam notatur homo ποικέλος 
τὸν τρόπον, καὶ οἷον πολύστικτος τὸ 
doc, κωτὼ τὴν πάρδωλιν, nam varii 
coloris est hoc animal: unde et in 
Sacris Literis ejus fit mentio sub 
imagine hominum variis morbis 
infectorum penitüs, sic alibi ἡ 2A«- 
πεκείη notat hominem versutum et 
callidum; ἡ λυκείη, raptorem scevum. 
mas hujus fera dicitur et ὁ πάρδος, 
et o πάνθηρ. ; 

Πάρεδρος, ov, 0, 7. qui juxta 
assidet. Διὸς ὀρνίχων πέρεδρος ἱέρειω, 
sacerdós Pythia, assidens aquilis 
Jovis, Py.4.7. Ἐἰλείθυια, πάρεδρος 
Μοιρᾶν, Lucina, assidens Parcis, Ne. 
fud 

Πάρειρνι» adsum, prope sum, presto 
sum. πάρστι pro πώρεστι, Ol.6.31. 

Παρέλκω, freter et juxta traho, 
extraho, moror tempus. παρέλκει 
ὁδὸν πρωγμώτων, Ol. 7.84, i.e. παρα- 
τρέπει, ἐκκλένει, τὴν ὀρθὴν μέθοδον τῶν 
πρωγμάτων, ἔξω τῶν λογισμῶν. 

Παρέχω; βαί, ἔξω. prebeo. τὸν αἰ- 
νεῖν ἀγαθῷ παρέχει, Ist. 8. 152, eum 
laudandum praestanti poétee com- 
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mendat. ἔπος μοὶ παρέχοντι, Dor. 
pro παρέχουσι, materiam mihi prae- 
bent, Py. 2. 124, sc. materiam ca- 
nendi. ϑεὸς τῶνδε «iva» παρέχοι, 
Deus istorum sortem et portionem 
praebeat et det, Ol. 6. 175. δέμας 
ἀκέντητον ἐν δρόμοις παρέχων, OI. 1. 
33, corpus suum in cursibus pra- 
bens tale ut non opus sit calca- 
ribus. παρέχουσα εἰρήνην βουσὶν, con- 
cilians bubus securitatem, Py.9.41, 
sc. venatrix ista egregia, occidendo 
feras. παρέχειν φωνὴν ὑπάργυρον, 
Py. 11. 64, praebere vocem merce- 
nariam. δυνατοὶ παρέχειν ὕμνον πο- 
λὺν τοῖς ἄοιδοις, Ne. 6. 57, possunt 
prabere poetis materiam canendi. 
o πάροχος est preelitor, qui hospi- 
tium et utenda necessaria prebet. 
deinde et in re nuptiali sic dice- 
batur Aonoratior sponsi amicus, qui 
sponsam deducendam curabat nam 
in curru nuptiali sponsa sedebat 
media, ad dextram sponsus, ad 
sinistram iste πώροχος ; et is quasi 
παροχούμενος, juxta qui vehitur, ab 
óxtomoi, vehor ; ut sit quasi πώραι- 
᾿ξάτης Tig. sed communior notio 
τοῦ παρόχου est a παρέχειν. 


ΠΑΡ 
et τὸ Τμαρθένιον erat mons celeber 
Arcadiae. 


Παρθένος, ου; 7. virgo adulta. 


it. in genere, uella. παρθένος κυαν- 
«yis, 1.6. Minerva, Ol. 13.100. 
ἰοχέαιρα, i.e. Diana, Py. 2. 16. 
Minerva, Py. 12. 38, παρθένον σύν- 
eyyoy, Ol. 1. 143, sc. accepit ; virgo 
conjux facta est. ἀγροτέραν, Py. 
9.10, virginem venatricem, Cy- 
renen. ὥλικες, zquales, quae Hy- 
mensum canunt, ΡΥ. 8,81. παρ- 
θένοις τεσσεράκοντα καὶ ὀκτὼ, Py.9. 
198, filiabus Danai. παρθένος est 
a παρὼ, ad, et ϑέειν, sucendum pr«ce- 
bere; cujus ubera jam sunt habilia 
ad lactandum, ut notetur, puella 
nubilis. 


, : : ; 
IIneigp, Juxta demitto. μὴ παρέξει, 


Py 1.165, est imperativus a παρ- 
&», quod est et. preetermitto ; 
Mà παρόρω. media forma παρίεμωι 
notat, deprecor, παραιτοῦμαι. 


΄] a 
ΠᾺαρίστημι, Juxta statuo wel sto. 


παρέστω, Dor. pro παρέστη, Ol.3.7, 
adstitit mihi. σαρέσταν pro παρέ- 
στήσαν, Ol. 10. 64, i.e. παρεγένοντο. 
παρέστηκε δίκη κώμωῳ, Py. 8. 100, 
adstare solet Justitia hymno. 


z datum 

Παρθενίω, ας» 7. virginitas. παρ- 

θενίως χωλινὸν, Ist. 8,05, qua est 
circumlocutio virginitatis. 


/, - 
Παρίσχω; ῥγεθῖθο. δαίμων δὲ παρ- 
ἔσχει, nam deus ργθθεί ea, Py. 
* 8. 108. 


"LN N / 
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Παρθενικὸς, 4; Ον. virginalis, IIgeo£e», adv. ante, antea. πάρ- 


virgineus. 
sepé substantivé ponitur, pro » 
παρθένος. 


4 παρθενικὴ, SC. xópn, | 


eibc, antea, 1.e. ab initio hymni, 
Ol.13.145. τῶν πάροιθε, majorum, 
Py.2. 111. 


Παρθένιος; ἤ» ΟΥ.. virginalis. παρ- Παροίχομωι, pretereo. σπαροιχο- 


θενίαν ὠδῖνα, ΟἹ, 6. 51, i.e. παρθε- 
νυκὴν σύλληψιν, conceptionem a vir- 
gine factam, quam deinde conse- 
quuntur dolores partüs. βλεφάροις, 
palpebris, Ne.8.3. παρθενίοις κε- 
φαλαῖς, Py. 12. 15, nam Attici fa- 
ciunt genus commune, ὁ 4 zaze- 
ϑένιος. Sed ^ ΠΠαρθενία "Hen, Ol. 6. 
150, est, ἡ ἐν τῷ ΠΠαρθενίῳ ὄρει culta; 


μένων ἀνδρῶν, Ne. 6. 560, ubi alii 
legunt ἀποιχορένων, quod vide. Ist. 
8. 24, vide Acgz. 


Πάρος. adverbium temporis et loci. 


ante, antequam. πώρος τῶν τίνι, 
Ist. 7. 1, quonam praeteritorum. 


Παρπόδιος, οὐ, 0, 7. presens. 


νεφέλεν Qàvoy παρποδίον, nubem Caee 
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dis praesentis, i. e. periculum pree- 
sentissimum bellicum in pugnis, 
Ne. 9. 90. 
N ^ 
IIneQuaroc, o9, 0, 7. quod pre- 
Lterfugi polest. τόγε μόρσιμον οὐ 
παρφυκτὸν, fatale effugi non potest, 
Py. 12. 53. 


Πᾶς, ἄσα, ἄν. omnis, totus, qui- 
Vis. ὁ πᾶς χρόνος, omne tempus, 
Py.1.87. πᾶς τὶς, quivis horum, 
Ist. 1. 69, sc. pauló anté memora- 
torum. πεώγματι, cuivis negotio, 
Py.4.495. παντὶ, sc. ἐν πρώγμιατι, 
Py. 5. 33, nisi regitur ab ὑπέρ. 9»- 
μῷ (σὺν), Py. 9. 170. πάντα, sc. à- 
exo), Ne. 1. 838. τὸ πᾶν, 1.6. τοὺς 
πολλοὺς, ΟἹ. 2. 158. λείων, Ol. 10. 
52, coll. 51, ὅλον, diff. τελευτὴν (i.e. 
ἀπόδασιν) Ol. 13.105. (κατὰ) ὁρ- 
γὴν, Ist. 1. 58. 


/ e i 
IlaecaXoc, ov, 0. paxillus, cla- 
vus infixus ad suspendendas ex eo 
res, velad compingendas per eum res. 
in specie est clavus ligneus. Re- 
centiores tropicé dicunt, πασσώλῳ 
ἀνωκρεμόέσωι, l.e. ὠμελῆσαι, negli- 
gere; et ἀπὸ πασσάλου λαβεῖν, i.e. 
ἐπιμεληθῆναι. ὁ πάσσαλος dicitur et 
Li , e / / 
ὁ πάσσος, et ὁ κίνδωλος, unde παιδία 
τις διὰ πασσάώλων γινομένη, κινδα- 

^ um ἐς , 3 ͵ 
λισμοὸς ἐλέγετο. πασσάλου ἀπολώμρο- 
Gave φόρροιγγω, Ol. 1.27, qua, ut 
res sacra, pendebat ex clavo. 


Πάσχω, patior, suffero. πάσχειν 
εὖ, bené ferre quamlibet fortunam 
a deo datam, Py.3.186. εὖ πάςσ- 
χων, bonà fortunà utens, Ist. 5. 17. 
πολλὼ ἔπαθεν, (a πάθεω ;) OL 13. 91, 
multa dura pertulit. ἢ πάθεν, quam 
reverà passus est, Ne.7.30. ἔπαθον, 
Ol.2.40, filis Cadmi. οἷα πάθον 
Καρχηδόνιοι καὶ Τυρσηνοὶ, SC. ἀπὸ 
νηῶν, Ῥγ. 1. 142, qualia passi sunt, 
victi isti navalibus praeliis. οἷα 
πολλοὶ, Py. 3.35, quali modo multi 
affecti fuerunt. καὶ πάθον δεινὸν 


d. e. Aé.. 
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παλώμιοις Διὸς, et graviter afflicti 
sunt manibus Jovis, pessimé evenit 
iis, Ne. 10. 121. εὖ παθεῖν, bonà 
fortunà uti, Py.1.191. μωλθαωκὸν 
ἔρξαι καὶ παθεῖν, Ῥγ. 8, 8, molliter 
agere et affici, bené facere aliis, 
et bona recipere ab aliis. ῥέφοντώ 
vi, καὶ παθεῖν ἔοικεν, Ne. 4. 52, qui 
fecit aliquid, eum decet et pati 
aliquid. παθὼν ξοικότω, passus dig- 
na se, Py.2.53. τὶ παθὼν ξσλὸν, 
aliquo bono affectus, aliquid boni 
nactus, Py. 9. 157, ab 118. παθόντες 
τι Φιλόξενον ἔργον, Ist. 2. 36, tractati 
amicé, affecti benevolentià hos- 
pitali. 


/ MR 
Ilozooc, ov, 0. pulsus, sonus ex 


pulsu. πέτροις ἐς βαθεῖαν Qiges πόντου 
πλώκω σὺν πατώγῳ, Saxa in profun- 
dum maris aequor infert cum sonitu, 
Py. 1. 46, de ZJEtnà ardente "t 
saxa eria 


Πατὴρ» € £g065 0. fater. synucope 


πατρὸς est po6tica. πατὴρ, l.e. Ζεὺς, 
Ol. 1. 91. γενέθλιος ἀκτίνων, Ol. 7.: 
129, i. e. Sol. ἀοιδῶν, ᾿Ορφεὺς, Py. 
4.315, cantuum parens. φυτεύων 
γάμον, Py. 9. 194, curans filia con- 
jugium. πωτρὸς παρὼ, Ol. 1. 112, 
a patre. πατρὸς, Ol. 13.87, i. e. προ- 
γόνου. (πατὰ) τὰ mures, Py. 2. 88. 
πατέρος, Py. 3. 119, i. e. Διὸς, sc. 
υἱὸν κεκλημένον, Ἐμοῦ, SC. Αἴσονος, Py. 
4.180. Ἑλληνέου, 1.6. Jovis, Ne. 5.. 


10. πατρὶ μὲν, Jovi, Ol.3.34. πατρὶ 


πατρὸς, avo, Ol. 8.93. Δαμαίῳ, OI. 
13. 90, i.e. Neptuno. ὡς πατρὶ, 
Ne. 7. 134, tanquam cum suo pa- 
tre. πατέρα οὐρανιδῶν, Py.4. 344, 
πατέρων, ΟΙ. 2. 18. 1. 6. 
προγόνων. et ipse decimà septimá 
generatione natus est ab Agenore. 


Ψ e . 
Πάσρα; Dor. pro πάτρη, ἧς, ". ῥαΐγτα. 


Μιδυλιδῶν, Ῥγ. 8. 58, i.e. φρατρίαν. 
yi», Ne. 4. 125, i.e. φρατρίων ἐκείνην. 
πάτραθε, Ne. 7. 103, quod familiam 
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attinet, ut ergo appareat, πάτραν 
in genere esse, cognationem generis. 


Πατραδελφεὸς, οὔ, ὁ 0. patris frater. 


Πάτριος, (, 0). paternus. egi 
ὅσσα, paterna vox, paternum ora- 
culum, Ol. 6. 106. 


Πατρὶς; ἔδος, 7 ἤ. patria, civitas vel 
regio uli quis natus et primüm edu- 
catus es. est nomen derivativum 
ab ἡ πάτρω, ut notet τὴν ἐκ πατέρων 
γῆν. recentiores magis amant dicere 
ἡ οἰκεία. 


Πατρόθεν, a parentibus. πατρόθεν 
ἀνώγκη, |. 6. a Jove, Ol. 3.51: 
Πατροπάτωρ; ορος; 0. patris pa- 
ter, avus paternus, Py. 9. 144, 

Amphitryo. 


Πατρώΐος; ἤ» OV. et per syncopen, 
πατρῷος, paternus, qui cum. patre 
jam fuit, a patre acceptus. est no- 
men κτητικὸν, et debetet esse z«- 
τροῖος, nam est a genitivo πατρὸς, 
sicut a παντὸς est παντοῖος, sed o ex- 
tenditur in », et iota vel subscri- 
bitur, vel adscribitur. πατρωΐων 
ἀέθλων, Py.4, 392, a patre proposi- 
torum. πατρωΐαν popu», partem in 
insulà patrià, Ol.7.139. πόλιν, i.e. 
Κυρήνην, Py. 5. 70. 

Πάτρως; 09065 0. patruus. Py. 6. 
46, qui erat Thero, Agrigentino- 
rum princeps, frater Xenocratis. 
Ist. 7. 34, ubi alii legunt μεώτρωϊ, 
minüs fortassé recte. 


Παῦρος; 7, Oy. non multus, paucus, 
facie finiendus; nam est a παύω, 
desinere facio, /finio. παύρῳ ἔπει, 
βραχεῖ λόγῳ, Ol. 13. 138. παῦρον 
ὕπνον, brevem somnum, Py. 9. 43. 
παύροις δ᾽ εὐμαρὲς πρώξασθαι, Py.3. 
205, paucis facile est id consequi. 
a παῦρος est per traulismon παῦλος, 
paucus; et inde est φαῦλος, ἡ, ον, 
quod primario notat viLs, mon or- 
natus aut circumductus. hinc Pla- 
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toni τὸ φαῦλον et ἁπλοῦν μων - 
onyinai: 


Παύω, fut. παύσω, sedo, quiescere 


Jücio. οὐκ αὐτὸν Φόθος ἔπαυσεν ἀλκὴν, 
ubi deest κωτὰ ante ἀλκὴν, Ne. 3 
68, nec eum metus cessare fecit 
a robore animi sui. "Oowwióvixec 
ἔπαυσε λήθην τοῦ, Ne. 6.35, quia 
vicit hic Olympicam, minuit et pro- 
hibuit oblivionem illius viri. ἔπαυσέ 
pos μεξριριναν, sedavit mihi solicitu- 
dinem, Ist. 8. 25. et 78, ἀλλὰ τὰ 
Mi παύσωτε, at ista quidem omit- 
tite. et 17, vavedpsyor κορῶν, libe- 
rati a malis. ceeterüm παύω et παίω 
verba sunt maximé cognata: curam 
enim, ut sédetur aut finiatur aliquid 
mali, utrumque primario notat. 


Il&yos, £055 T0. spissitudo, cras- 


silies. πάχει xu τε, Crassitie et. 
longitudine, Py. 4.436, de dracone. 


Πεδὼ, Dor. pro m. legunt sic 


* 


quidam codices, Py.5.62. maxime 


» autem in compositionibus hzc for- 


ma frequens est, ut Py.8.105, 
πολλοῖς πεδαφρόνων, pro μεταφρόνων, 
multis stultorum qui post acceptum 
denique damnum sapiunt, ab ὁ ἡ 
πεδάφρων, ov, integrà sc. praepo- 
sitione πεδὰ, ut nullum insit  pri-- 
vativum. , 


Πεδαρνεί ζω, Dor. et /Eol. pro gpezz- 


psieo, fut.Lo. commuto. ἐσλὸν βαθὺ 
πήμωτος πεδώμενψαν, Ol. 12.18, ubi 
genitivus pendet ab ellipsi przpo- 
sitionis ἀντί. res amissa est in 
genitivo; res loco illius accepta, 
in accusativo. sic Romani ; mortem 
cum vità commutare, i. e. mori. | 


Πεδαυγάζω, Dor. pro μεταυγάζξω, 


fut. &ce. ex intervallo conspicio et 
agnosco. 


Πεδάω, fut. 4c». vincio compedibus. 


scribitur etiam alibi, πσεδέω. ἐπέδα 
ἵππος ὥρμα, Py. 6. 92, equus (vul- 
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neratus gravissime) impediebat cur- 
rum ne procederet, ἐνεπόδιζε. σέ- 
δασον ἔγχος, Ol. 1. 122, i. 6. κατώ- 
CX, ἀνενέργητον ποίησον, cohibe has- 
tam. πεδῆσαι δόλῳ, irretire et capere 
dolo, Ne. 5. 49, sc. mulier illa vo- 
luit castum Hippolytum. 

Πεδέργομναι; ZEol. pro μἐετέρχοριαι, 

. Ne. 7. 109. 

Πεδιὰς, ἄδος. 2. planities, cam- 
pus, ager. πεδιώδω κατέθηκε εὐθύτομοον 
εἶναι πομπαῖς, ΒΥ. 5. 122, planitiem 
fecit directam et complanatam ad 
sacras pompas. 

'TI£0;A.o», (olim πέδεελον,) ov, τὸ, cal- 
ceus super talos procedens. πεδίλῳ 
Δωρέῳ ἐνωρμόξαι φωνὴν, Ol. 3. 9, i.e. 

modo canendi Dorico, et dialecto 

Doricà. ἐν τούτῳ πεδίλω πόδα ἔχων 
δαιμόνιον, Ol. 6. 12, in πος calce- 
amento habens pedem felicem : 
quod est adagium, i.e. quadrare 
hec in eum. πέδελον, Py. 4.169, 
quod pauló ante vocaverat κρηπίδα ; 
πώντω γὰρ τοῖς ποσὶν περιειλούμενω 
πέδιλα κωλεῖται. 

Πεδίον; ou, τὸ. campus, planities. 

notat paulo specialius quam τὸ 
πέδον, a quo derivatur. πεδίον (sis), 
Ol.9. 108, in regionem.  A:Góz 
ὀφέλλειν, Libya terram excolere, 
Py.4.462. ἦλθες, sc. εἰς, Ῥγ. 5.68. 
ἀπέραντον εὔχονται, aprum immen- 
sum optant sibi, Ne.8.63. ἐν 
πεδίῳ Φλέγρας, in campo Phlegree, 
Ne.1.100. κελαινεφέων, Py.4.93, 
regionum ubi atra nubes sunt fre- 
quentes, i.e. Libya Cyrenaice. 
βίον (Ex) πεδίων ἔδοσαν, Ne. 6.10, 


victum ex agris. 


000 op 

ΠΠεδόθεν, adv. a Solo. αὐξομένην πε- 
δόθεν γῆν, Ol. 7.114, a fundo maris 
crescentem terram, ez? τοῦ πυθμένος 
fv , f e" Li 
τῆς Succus. ἕλω νῦν μοί πεδόθεν, 
impelle nunc mihi currum a terrà 
sursüm, Ist. 5. 48, in sublime. 
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Πέδον, Οὐ» TO. solum Quo 2nsi$- 


timus pedibus. quasi τὸ πόδον, 
ἃ πούς. πέδον, aream, ΟἹ. 10. 57. 
πέδῳ Αἴτνης, Py.1.54, ubi inferi- 
orem partem et pedem montis 
denotat. «cum 4^ intensivo hinc 
est ὁ ἡ ἄπεδος, τετράγωνον ἄπεδον, 
planum quadrangulum, Ἡγοάοί, 
IV.62. et IX. 101, χῶρος ἄπεδος, 
regio valdé plana, planities. a «? 
πέδον et κινέω est compositum, 
mutatis ex usu literis, τὸ κινώπετον, 
ov, fera, sive sit quadrupes, sive et 
volans. Callim. in Jovem, 25, 
iAvoUs tonAovro κινώπετα, feros faci- 
ebant sibi lustra, quasi κινώπεδα. 


Πεζοξόας, οὐ, 0. miles pedes. 


παρὰ πεζορόαις, INe.9.S1, apud 
pedestres milites; in opp. ad 
equestres et navales. 


IleQopwé 5e, οὐ» 0, 7. pedes. 


Py. 2. 121, in opp. ad equites. 


Πεζόὸς, 7» ὅν. qui pedibus ambulat 


et iter facit ; ambulans eei, i.e. 
περὶ τὸ πέδον, qui terrestri ilimere 
ambulat, ut opponatur maximé 
naviganti, deinde et equiti. hinc 
dicti sunt οἱ πεζέτεροι, ἃ πέζα et 
ἕτερος composito nomine, qui erant 
τάγμο στρατιωτικὸν, τὴν μὲν μείων 
πέζαν ὡπλισμένοι, τὴν δὲ ἑτέρων γυμνοὶ, 
qui uno tantüm pede armati erant, 
altero non. 


/ ; 
Πρείθω, fut. πείσω. persuadeo ; ^sua- 


dendo exoro. Media forma z&- 
opi, flector oratione, obtempero, 
Jidem habeo, sustineo, recipio in 
me ferendum quid patienter. πει- 
θέμεν (πείθειν) “Ἥραν, exorare Juno- 
nem precibus, Ne. 7. 140, ἔπεισε 
λιταῖς, ΟἹ. 2. 144, placavit preci- 
bus. πείσας δῆμον, ΟἹ. 8. 28, exo- 
rans populum, sc. ut daret ipsi 
plantam oleastri. τὸν Ζεὺς, Ne. 5. 
67, cüm persuasit Jupiter Nep- 
tuno, ut sororem uxoris suse daret 
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Peleo. uxorem. πείσασα τὸν, Ne. 
5.51, cüm fpersuasisset ei. sido 
(ἔτιϑον) ἰατῆρα, exorarem medicum, 
Py. 3. 115. et 51, πιθὼν γνώμην 
γόω, de sententià et scientià certum 
faciens animum. πσπεπεθὼν γνώμῃ 
κυξερνητῆρος, obsecutus consilio gu- 
bernatoris, Ist. 4. 122, i.e. faciens 
ipse se ut crederet. πείθονται ἀοιδοὶ 
σήμασιν, Py. 1.5, obtemperant.sig- 
nis cithare. εἰ 113, ses? oi, 
obtempera mihi. πείθεσθαι ἤθελον, 
Ne. 8. 17, volebant parere ei. σι- 
ϑόμενοι σήμασι ϑεοῦ, fidentes et cre- 
dentes signis dei, Py.4.355. πέ- 
ποιθα, Ol. 1.165, i.e. πεπίστευκα, 
πέπεισμαι, confido, certó scio. 


Πεῖρα; ας; 7. exploratio, spe- 
cimen. ἔν πείρῳ, Νε. 3.122, ἐγ τῷ 
πειρασθῆναι. πείρων ἔχοντες, Ne. 4. 
123, i.e. &zómega» τοῖς ἀγῶσε λα- 
ξόντες, γνῶσιν τῆς ἀγωνίας σχόντες. 
πεῖραν, Ne.9. 67, i.e. experimen- 
tum bellicum, pues. 


legas, οτος» τὸ. extremum αἷ- 
terum, finis. πεῖρας θανάτου, ter- 
minus mortis, ΟἹ. 2. 57. πείρατα 
πολλῶν συντανύσας, Py. 1.158, mul- 
tarum rerum summas complexus 
in brevi:'et est similitudo petita 
areti magno, quod suis extremi- 
tatibus multa cogit.: zeígera ἀέθλων, 
fines certaminum, Py. 4. 391. 


Πειράω, fut.4ce. conor ad aliquam 
rem pertingere, nitor ad aliquid 
consequendum et efficiendum. habet 
etiam notionem £enítandi, an ali- 
quem ad voluntatem meam trans- 
ducere queam, periculum facio. 
νυμφείας ἐπείρωῳ εὐνῆς, conjugalem 
tentaret torum, Ne. 5. 54, pellicere 
vellet uxorem alienam. σπειρῶντ: δὲ, 
sc. ἀνδρὶ, Py. 10.105, exploranti. 
πειρᾶτο μάχης, Ne. 1.66, perieulum 
faciebat pugna. πειρώμε γος γνώμης, 
specimen edens animi sui, ΡΥ. 4 


Πελαζω; fat. dco. 


, e 
IléAexuc, £og et wc, o. 


Πελίας; et Πηλίας. ov, 0. 
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150. πειρώμενον τῆς ἀγώνιας, Ol. 2. 
94, experientem certamen. | 


Πέλαγος: £06, τὺ. mare, eequor 


et superficies : maris uli navigatur. 
πελώγει Ey ποντίῳ, in Φααοῖα ma- 
rino, Ol.7.108. πελώγεσσι ὠκεανοῦ, 
Py.4.447, ubi de mari Mediter- 
raneo sermo est. 


admoveo, ap- 
propinquare facio ; it. accedo propé, 
appropinquo. inde est et verbum 
recentiorum  zAzece, fut. πλώσω, 
προ, compono ; quod et conglu- 
tinationem notat. βόας ζεύγλη πέ- 
λάσέε, tauros ignivomos jugo admo- 
vit solus, Py.4. 404. πελασόν με 
κράτει, Ol. 1. 120, admove me 
victoriae, fac ut compos fiam vic- 
torie. σπελώσας μητρὶ τεῷ, Ne. 10. 
152, cum matre tuà congressus 
lege conjugali. est et verbum 
πλώθω, appropinquo, Eur. Alc.117, 
per syncopen ex πελάζω. 


Πέλας, adv. prope, in propinquo. 


πέλας Ἔμδόλου γοίοντως, habitantes 
prope Embolum, ΟἹ. 7.84. 2yaas . 
σκήπτου πέλως, prope splendidum 
sceptrum, Ne. 11.4. hinc est τὸ 
ἄπελος, vulnus hiens, non coiens. 


7 ε 4 ? 
Πελειάδες, QV, 0i.  Pleiades. ὁ- 


eed», Ne. 2. 17, nam fuerant filie 
Ailantis, et in montibus Mauri- 
tania educata: post, amata ab 
Orione, in columbas mutatae, et 
inter sidera relata. 


securis. 
χωλκελάτῳ πελέκει, Ol 7.60, quo 
Vulcanus caput Jovis aperuit ut 
Minerva posset nasci; securi ex 
ferro factà. ὀξυτόροῳ πελέκει, Py. 4." 
468, ubi rami quercüs ceduntur. 
πέλεκυς est a πάλλω, vibro. 


filius 
Neptuni, occisus dolo Medeze; 
nam  Jasonis patrem, JEsonem, 


n 
| 
| 
| 
I" 


[ 
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| expulerat regno. De injurià Pelice 


fusé agitur, Py.4. 126 —ad 446, ubi 
và» IlsA(mo φόνον dicit Medeam, 
quae caedes, i.e. auctor caedis, Peliae 
fuit ; quod quidam conjunctim 
legunt, , τὰν πελιαοφόνον, ad formam 
à ἡ ἀνδροφόνος, homicida, ut fiat 
Pelicecida. 


/ € 
ΠΠελλάνω, Dor. pro Πελλήνη, "e, n". 


urbs Achaize munita. celebraban- 
tur ibi ἀγῶνες, τὰ Ἕρμαιω, ἢ καὶ 
Θεοξένιω dicti, et praemia erant 
καλαὶ ἸΤελληνικωὶ χλαῖνωι, Ol. 7.156. 


Πέλοψ, 07065 0. Avus Agamem- 


nonis, filius Tantali. Πέλοπος ez- 
esie dicitar Peloponnesus, nam 
missus erat ex Lydià ad coloniam 
eó deducendam. Sex ejus filii ex 
Hippodamià memorantur, Ol. 1. 
144. Alluditur ver.146, ad morem 
priscum in Peloponneso: nam 
quotannis omnes ibi £946 ad 
monumentum Pelopis flagris us- 
que ad sanguinem czaedebantur, et 
libabant quasi sanguine suo Pe- 
lopi. Etapud Lacedaemonios id diu- 
tissimé observatum. Restituit Cer- 
tamina Olympica post superatum 
CEnomaum, Ol.1.151,sqq. Πέ- 
λοπὸς Κρονίου, Ol.3. 41, nam avia 
Pelopis, mater Tantali, fuit ἡ Πλου- 
τὼ, Κρόνου ϑυγώτηρ. Etiam prope 
Elidem erat τὸ Κρόνιον ὅρος, Πέλο- 
gos παρὰ σταθμῶν, 1.6. ἀπὸ Πίσης, 


ΟΙ. 5.21. 


Πέλω, et πέλομαι; sum, fio. πέλει 


ἐχθρὰ ὁμεογόνοις, intercedit inimicitia 
et simultas cognatis, Py. 4.259. 
ἀγαθαὶ δὲ πέλοντι, Dor. pro πέλουσι, 
le. εἰσὶ, bona et egregia sunt, 
: OL 06.170. ὀρθωτὴρ πέλοι, restau- 
rator fiat, Py. 1. 109, γένοιτο. ἔπε- 
λὲς ἄφαντος, Ol.1.72, non con- 
spicuus eras, non videbaris. πέλον- 
TU ϑαυμασταὶ, Ist. 5.8, admirande 
existunt, αἰετὸς ἔπλετο, 1,6, ἐστὶ, 


kh 


Πελώριος; 00, ὃ, 7]. 
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Py. 5.150. ἔπλετο εἶδος ϑηητὸν, Py. 
9.192, ubi tamen potiüs legitur 
πέλετο, admiranda forma ejus erat. 


ingens, hor- 
rendus, curam. solicitam | movens. 
Jupiter habet epitheton ὁ πέλωρος, 
et πελωρία ἑορτὴ Jovis inde dicta, 
de quà vide Athenaeum. πελώριον 
edge, OI. 7.28, ingentem, admi- 
rabilem. κλέος, Ol. 10. 24, ingens 
decus.' ἔργον, Py.6.41, nimius 
eximium. 


Περνπταῖος, €, OV. quintanus. 


πεμπτοῖον γεγεννηροένον," Ol.6.89, cum 
is Jam ante quinque dies natus 
esset. ; 


Περμπτάμερος, Dor. pro πεμπτήμε- 


o6, ου, ὁ, ἡ, quinquedialis. περόπτώ- 
μβέροις ATUS, OL. 5. 18, certami- 
nibus per dies quinque, sc.a die 
undecimo mensis lunaris ad deci- 
mum sextum, in quod tempus in- 
cidit plenilunium. 


Πέμπω; fut. qu, deduco aliquem, 


sequor quem aliquo. comes et de- 
ductor. deinde in genere, mitto, 
sequi facio, comitari facio. ἐγὼ 
τόδε col πέμπω μέλε μοεροεγμένον σὺν 
γάλακτι, Ne. 3. 1934, ubi poésin 
suam confert lacti (ob naturalem 
facilitatem), et melli (ob artem 
dulcem), eamque simul personi- 
ficat, quasi legatum. ὅταν ϑεοῦ 
peoipm, mum oXov, si Dei fatum 
mittat felicitatem, ΟἹ. 2. 37. ἀν- 
δρόσιν auro», ΟἹ. 7. 14, comitem 
dans, παρέχων. πέμποισω, Dor. pro 
πεμπούσα, Ol.6.52, ablegans. διδώ- 
βίους υἱοὺς, Py. 4.3106, legavit, συν- 
ἔστειλε. et 202, ἔπεμοπον ἔν σπαρ- 
γάνοις, exportari fecerunt in fasciis. 
πέμψω ἀγγελίαν, Ol. 9.37, nuntium 
emittam. κασιγνήτην, Py. 3. 57, 
Dianam. μέλος (canticum) ὑπὲρ 
ἁλὸς πέμπεται, trans mare mittitur, 
Py.2.120, πεμπόμενοι, Py. 4. 362, 
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comitati. ἀὠνέμοων ἧι παῖσε πεμφθεὶς 
ὑπὸ Τροίαν, Ne.3.102, ventorum 
flatibus deductus ad Trojam. 
αἰθέρα πεμφθεῖσαν, Ol. 7. 123, in 
lucem emissam insulam, antea sub- 
mersam: ἀναφανεῖσαν. φάσμα πεμ- 
Q8iv Διὸς, missuma Jove ostentum, 
Ol.8.58. πέμπω est quasi a πῆ 
ἕπω, interserto p. 


, N 
IHévfoc, £06, TO. moror, luctus. 


^ à / e 
esta τὸ πάθος, sicut a τὸ βάθος est IIez2oc, 009, O. 


τὸ βένθος. πένθος βαρὺ πιτνεῖ κρεσσόνων 
πρὸς ἀγαθῶν, ΟἹ. 2. 41, luctus gra- 
vis concidit si bona accedunt po- 
tiora. οὐ φατὸν ἔτλην, Ist. 7.51, 
pertuli dolorem ineffabilem. σπεν- 
θέων λύσις, INe. 10. 144, liberatio ab 
afflictionibus. 

Πενιχρὸς, ἃ, ὄν. pauper, qui operá 
diurná victum ^ querit. ἀφνεὸς 
πένιχρός τε ϑανάτου παρὰ σῆμα νίον- 
ται, Ne.7.27, dives pauperque ad 
monumentum mortis abeunt, 
Πενταετηρὶς, ἴδος, 7. tempus 
quinque annorum. 

Πενταθλον, et πεντώεθλον, ev, τὸ. 
quinquertium Latinis dictum. con- 
stabat ex quinque certaminibus, 
qua hoc versu comprehensa: 4Apz 
ποδῶν, δίσκου τε βολὴ, καὶ ἄκοντος 
ἐρωὴ, καὶ δρόμος, ἠδὲ πώλη μία D 
ἔπλετο πᾶσι τελευτὴ, SC. Si. quis pari 
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qui magnitudine et crassitudine 
tantam navem superabat. 


3 , 
ἐς ΠΠεπαίρω, fut.«ea. est idem quod 


πόρω, πορίζω, παρασχίέω, πεπαρεῖν 
ἔχεις, habes donare, i.e. potes 
donare et exhibere, Py. 2. 105. 
quidam, ob rariorem hujus verbi 
usum, h.l. legi jubent πεπορεῖν, qui 
esset a.2.infin Ionicus, a πόρω, 
sed istá mutatione opus non est. 
qucevis vestis 
ampla et lata; in specie vero 
γυναικεῖον ἱμιώτιον. «Ψψαύσειε πέπλοις, 
Py. 9.213, de virginis veste. πέπλος 
est a zez «clas, expandi. 


[i H τ 
IIezeopuévoc, vid. infra sub περατόω. 
Περαίνὼ, et πειροίνω; fut. ανῶ. ad 


extremitatem alteram e regione 
sitam perduco et fero. περαίνει 
( ἑκάστη τούτων ἀγλαϊῶν) πρὸς ἔσχω- 
τὸν πλόον, Py. 10. 45, pertingit 
usque ad extremam navigationem, 
i.e. habet suas metas ubi annexa 
quasi est, et desinit. locutio est 
proverbialis. ὃ καὶ δαιμόνεσεε δέκως 
ἐπείρωνε, Ist. 8. 49, qui et. diis lites 
finiebat et ad extremum ducebat : 
ubi est usus verbi metaphoricus. 
περαΐίνω et συμπεραίνω, est et, per 
demonstrationem colligo, συλλογί- 
Copas, et τὸ συμυπέρωσμω;, est conclusio 
in syllogismo, Aristoph. Plut. 563. 


modo in omnibus quinque vinceret, IIeeazzgoc, o, ov. ulterior, ad 
quing , Περαΐτερ 


19 dicebatur ὁ πένταθλος, 'quinquer- 
tio. veteres habebant et συγμροὴν, 
pugilatum ; sed loco ejus, ut nimis 
rudis et periculosi, substituebatur 
jactus jaculorum. 


Πεντάκις» adv. quinquies. 

, « i 
Πέντε, quinque. —/Eoles. dicunt 
πέμπε. 

Πεντήκοντα:» quinquaginta. 

M . 
Πεντηκόντορος; οὐ, 0, 7.  quin- 
quaginta remorum mavis. ῬΥ. 4. 
436, ubi sermo est de serpente, 


progrediendum in. ulteriora, aptior. 
ὁδοὶ περωίτερωαι, Ol. 9. 150, 1. 6. δὲ 
m 


ὧν τὶς δύναται περαιῶσαι, per quas —— 


quis potest magis progredi, πρακ- 
τικώτεραι; ἀνυστικώτεραι; εὐοδώτερωε. 
xiva, ἔργα ἐκεῖνος ἂν εἴποι περωίτερον 
(neutrum adverbialiter), ἄλλων, ille 
expeditius dixerit et docuerit quam 
alii, Ol. S. 82. 


, “κα - 
Πέραν; proprié est accusativus ab 


c x ἐν " ; 
ἡ πέρα, per ellipsin, zzv và» πέραν, 
vel εἰς τὴν πέραν, et notat ὠπὸ τῶν 
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ἐνταῦθα εἰς τὴν ἐκεῖθεν ἀντικρὺ Ὑη»; 


ΠΕΡ 


ab hisce locis in terram inde e 
regione sitam.  adverbiascit ergo 
quasi. πηγῶν Νείλου, ultra, Ist.6.33. 
ΠΕερατὸς; ἢ» ὅν. qui transiri po- 
test, ad. cujus ulteriores terras 
perveniri potest. Ταδείρων τὸ πρὸς 
ζόφον οὐ περατὸν, regio occidentalis 
a Gadibus non potest transiri, Ne. 
4. 113, ibi nihil est ulterius. 


Περατόω, fut. cw.  definio, deter- 
mino, pro termino et fine constituo. 
hujus verbi part. perf. pass. apud 
Homerum et Pindarum per syn- 
copen occurrit. πεπρωμένον βασι- 
Aix, a fatis destinatum , regem, 
Py.4.109. βίον, vitam a fatis 
definitam, i.e. omnem, Py. 6.27. 
πεπρωμένον ἦν, fatale erat, sc. muro 
illi; Ol. 8. 44. χρόνος ἕρπων τελέσει 
πεπρωμένην tuto) ἀρετὴν, tempus ser- 
pens et procedens perficiet pra- 
stantiam mihi a fato definitam, Ne. 
4. 70, plenam eatenus faciet qua- 
tenus mihi a fatis concessum est. 


Περάω, fut.svcw. (ranseo in terram 
ulteriorem, transfero in ulteriora 
me vel aliud. idem verbum habet 
in futuro etiam ἔσω, sed cum hoc 
discrimine, ut » ponatur in signi- 


-ficatu transeundi, « vero retineatur 


in significatu £razsferendi et trans- 
fortandi, maximé ad vendendum 
ibi. περᾶν πρόσω ὑπὲρ κιόνων Ἥρα- 
κλέος, transgredi, ulteriàs ultra. co- 
lumnas Herculis, Ne. 3. 37, quod 
proverbialiter de rebus impossibi- 
' libus dicebatur. ἐπέρα πρὸς Φᾶσιν, 
trajiciebat ad Phasin, Ist. 2. 61. 
περώσαις (Dor. pro περάσως) πόντον, 
i.e. διωδὼς, Py.3.130. περάσαι 
(optativus ἃ. 1.) ad finem perdu- 
cat, Ne. 11. 11. 


Πέργαμος, οὐ, 4. ἡ τῆς Ἰλίου 
ἀκρόπολις, ubi et templum celebre 
Apollinis; et erat similis Capito- 
lino monti Roma. Recentiores 
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dixere τὸ ΤΙέργαμον, ἢ τὰ Πέργαμω : 
imó et per tropum omnes ἀκροπό- 
Aus vocàrunt IIegyepovs ἢ ΠΠέργαμιω, 
Eurip. Phoen. 1105,1183, ubi mo- 
nia in genere sic vocari videntur. 


Πέρθω, fut. πέρσω. fut. 2. πραθῶ, 


proprié est 2mcendo et comburo 
urbem aut villam; est enim a 
πρήθω, i.e. καίω, per metathesin 
et correptionem. deinde ex usu 
notat, populor, depopulor, vasto. et 
plerumque ex urbibus et agris, si 
hostes irruebant, praedae hominum 
pecudumque  abigebantur, tecta 
cum aetate imbecilliori relinque- 
bantur intacta: sed tamen sapé et 
igne saviebatur; et ab hoc ultimo 
malo dictum est verbum. πέρσε πό- 
λιν, Py.1.105, evertit Trojam. Azo- 
μἐέδοντα Τελαμὼν ἔπερσεν, Ne. 3.63, 
ubi de expilatione sermo, et rex 
Laomedon positus pro urbe Trojà: 
nisi de cede regis, per translati- 
onem verbi, intelligendum potiüs. 
ἔπερσαν αὐτῷ στρατὸν, Ol. 10.40, 
exercitum ei vastárant, i. e. occisis 
multis viris fortibus minuerant, 
ἔφθειρων. ἔπραθε τοῦ κεφαλὴν Quc- 
γάνῳ, praedatus est caput ejus gla- 
dio, Py. 9. 141. πρώθον (pro ἔπρα- 
θον) δὶς πόλιν, Ist. 5. 46, bis Trojam 
diripuerunt. Jen πυρὶ περθόμενοι 
δέμας, sestivo sestu vastantes cor- 
pus, Py. 3. 87, vastati quod attinet 
corpus. ἡ 


N UN i 
Ilépi, prepositio, regens tres casus. 


cum genitivo, est de, pro, propter. 
cum dativo et ablativo est circa, 
circum, üàd. cum accusativo magis 
localiter notat circa, circum, ad, 
rope. κρίνει ἔργων περὶ πάντων, 
judicat de operibus omnibus, Ne. 
5.74. περὶ κείνων, de illis, Ist. 5. 
50. genitivo suo postpositum, re- 
tracto accentu, ἀρετῆς πέρι, ΟἹ. 3. 
66. &c.  superioritatem notans, 
πέρι δγητῶν ἔσεσθαι, supra mortales, 


ΠΕΡ 


ΠΕΡ 


περισσῶς ὑπὲρ πάντας, ΟΙ. 6. 84. Περίγλωσσος, 00, 0, 7. valdé 


apocopationis ποῦ περὶ exempla 
sunt, ταύτης ip ἀτλήτου πάθης, de 
hoc intolerando casu, ΟἹ. 6. 65. 
διδοῖ ψῆφον πέρ᾽ αὑτῆς, daret argu- 
mentum de se ipsà, Py.4. 472. et 
phrasis ψῆφον δοῦναι περί τινος, est 
usitata Graecis. etiam in compositi- 
one hzc preepositio amittere potest 
suum iota; γυέοις περάπτων, pro z*e:- 
ἕἔπτων, circumapplicans, Py.3.94. 
πάσαις Ἑτέων περόδοις, DIO περιόδοις, in 
omnibus annorum revolutionibus, 
Ne.11.51. περὶ πλήθει καλῶν, de 
multitudine, Ol. 13. 64. κτεάτεσσι 
καὶ vip, Py. 2. 109, quod. attinet 
divitias et honorem, κατὰ κτίωταω 
καὶ ues». δείμρωτι, prae timore, Py. 
5.77. κορυφαῖς ἀέθλων, Ne. 10. 58, 
de cacuminibus pramiorum. ᾧ 
φασγάνῳ, lst. 4.60, circa suum 
gladium ; et sermo est de Ajace 
confodiente se: tunc enim περὶ 
adhiberi solet, si quis transfigitur 
hastá vel ense, ut dicatur is circa 
ensem circumdatus. περὶ τέρρω, 
circa metam, Ol. 3. 50. ἣν ψυχὴν, 
Py.4.217, 1.6. κατὰ τὴν ἕαυτοῦ 
ψυχήν. πέρι, adverbialiter, Ne. 
5. 86, valdé, admodüm. 


Πὲρ, enclitica, orta ex περὶ, quatenus 
id notat περισσῶς. est ergo quamvis, 
quantumvis, valdé, cunque. cum Πᾶς 
particulà semper jungi debet notio 
τοῦ πέρι, modo contextui apto. sic, 
ἀφωνήτῳ περ Quras ἄχει, Py. 4. 423, 
» ubi uuragye particula notat idem, 
omnino, tamen ; et 453, maxime. 


Περίαλλος, 005 05 2. eximius, supra 
alios. ὃν περίαλλω (neutrum plurale 
adverbialiter) ézípsaes Λοξίας, Py. 11. 
8, quem eximié honorat Apollo. 


Περιάπτω, fut. de. circum αὐ- 
jungo, afplico. γυίοις περιώπτων 
φάώρμωκω, Ῥγ. 8. 04, membris ap- 
plicans medicamina: 


/ € e 
ΠΕερικτίων; ovoc, 0, 2. 


Περισσὺς;, ἢ ἢ» 0). abundans, 


disertus, ἄγαν εὔγλωσσος, δυνατὸς 
κωτὰ πὸ λέγειν, et opponitur τῷ 


7 
ἀγλώσσω. 


Περικἄδομναι; Dor. pro περικήδομεαι, 


valdé curo. περικαδόμενοι pu Aat 
δικαίων ἀνδρῶν, Ne. 10. 101, curam 
valdé gerentes justorum virorum. 


/ . . .: 
IIeeizespoou, circa jaceo. at. super- 


Jluum vel abundans jaceo et adsum. 
receptior usus ponit σερικείσθαι, 
pro, "indutum esse; e.c. περίκειται 
δυνωστείων, magistratu est indutus, 
βαστάζει xo φορεῖ αὐτήν. 


Περικλύμνενος; 09, 0. filius Nelei, 


frater Nestoris. Narrant de eo 
recentiores, quod donum habuerit 
a Neptuno, ut mutare posset se in 
quodvis. Cüm Hercules Pylum 
oppugnaret, in praelio quodam mu- 
tavit Periclymenus se in apem, et 
tamen sic quoque confixus est 
sagittà Herculis. 
circa. ha- 
bitans, circumsitus, περίοικος, 


7 : . 
ΠΕεριναιετάω, circa habito, prope 


habito. 


Περίοδος; 00, 2. circuitus, circu- 


itio. περιόδοις πάσαις ἐτέων, Ne. 


11. 51, omnibus annorum circum- 


volutionibus. 


Περιπλανἄομναι» circum erro. πε- 


εἰπλανᾶταί μἐε δέρμοω, Ist. 6. 69, ex- 
uvium circumit et circumdat sic me. 


ἹΠεριπνέω, circum Jf 
“Περισθενὴς, € £06, ὃ, 7. valdé po-- 


tens, valdé robustus. περισθενεῖ ἐν 
στόλω παγκρατίου, INe.3.20, in 
pravalido apparatu pancratii, quod 
certamen ex luctà et pugilatu erat 
compositum, atque magnas vires 
requirebat. 


lar- 
gus. στάώθμοηης περισσῆς, largire li- 


| 


: fortunà.: 


etiam per 


II ET 
brà, Py.2.168, i.e. benigniore 
ἐδαρύνθησων περισσὰ (neut. 
plur. adverb.) οἱ Δελφοὶ, Ne. 7.63, 


indignati sunt nimium quantum 
Delphici, Ne. 7. 63. 


Περιστέλλω, ξαϊ. «λῶ, cum curá 


exorno circa.  9wwà περιστέλλων 
μέλη, mortalia membra quasi ves- 
tem habens, Ne.11.20, indutus 
membra mortalia. περιστέλλων ἀ- 
οἰδὴν, apté concinnans cantionem, 
Ist. 1. 46, vel et, ministrans, 3:- 
gerivan. 


Περιφεύγω, effugio, devito. *Véuuos 


ἀριθμὸν περιπέφευγεν, arena nume- 
rum refugit vel repellit, Ol.2. 178, 
i.e. non potest numerari. 


Περιώσιος, οὐ, ὃ» fj. est ἃ περιαύω, 


fut. «vc», circumsono, circa clamo. 
uta Said est ϑωύμοόσιος, sic a 
περιαύω est περιωΐσιος, et extruso v, 
περιώσιος. Tnutatio τοῦ «v in «v est 
Ionica. notat ergo τὸν ἐξώκουστον 
τῇ ἐκφωνήσει, qui circum, auditur, 
περίδόητος, neutrum περίώσιον ad- 
verbialiter ponitur metaphorice, et 
notat in genere méye, nimis, im- 
pensé. περιώσιον ἄλλων, supra quam 
alia, Ist. 5. 3, ubi adverbialiter eo- 
dem sensu; ut quasi major clamor 
de eo tollatur. 


/ / fA 
IIceco, et T£7709, fut. πέψω, coquo, 


concoquo, pro πέπτω. et πέσσω est 
JEolicum, πέττω Atticum. notat 
metaphoram, partim 
ϑερωπεύειν, partim. παρωπκωτέχειν. ἀ- 
κίνδυνον αἰῶνα πέσσων, Py.4.331, 
securum aeyum coquens, i. e. agens 
semper et degens. hinc est τὸ 
πόπανον, libum. 


Πέταλον, οὐ; τὸ. folium. πέταλα 


Πε 


νεικέων, litium tabulas, Ist. 8. 92. 


ἐτῶν volo, πίταται ὑποπτέροις 
ἠνορέαις, volat alatis strenuitatibus, 
Py. 8. 128, de viro alacri. πέταται 
ὄνομοο αὐτῶν, Volitat nomen et fama 


IIezegoios, 0, OY. 


Πέφνω, occido. 
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eorum laté, Ne. 6.81. idem di- 
citur πετάομι, fut. zerácopzi, volo. 
áp ozus πετήσει (Atticé pro πετήση) 
εὐθὺ τοῦ Διὸς, λαδών με, Aristoph. 
Pax.76, vide ut voles recta ad 
Jovem portans me; inquit senex 
delirus ad cantharum | magnum, 
quasi Pegasum suum. 


Πέτρα, G6, 7. petra. βαθυλείμωνα 


ὑπὸ πέτραν, Py.10.25, nam ad 
Delphos in rupe sitos erat campus - 
apertissimus ad certamina. et 81, 
χοιράδος ἄλκαρ πέτρας, remedium 
contra latentem sub zquore rupem 
marinam. πετρῶν συνδρόμεων, Py. 


'4.371, concurrentium rupium in 


mari; qua sunt αἱ πλαγκταί, πέ- 
τρις ἔν ἄλλαις, Ist. 6. 107, inter 
alia saxa, sc. cos est preestans. 
φλὺξ κυλινδομοένη πέτρας, flamina 
volvens saxa, Py. 1. 44, de ZE.tnà. 


^ 
ΠΕετράεις» Dor. pro πετρήεις, εσσώ; ἐν, 


Saxosus. 

ad rupem per- 
linens. Ποσειδῶν Πετραῖος apud 
Thessalos z4Ze:, ob ruptas rupes 
terre motu, ad dandum. aquis 
Penei exitum. 


/ e i F 
ILézgog, ov, 0. saxum, lapis. πέτρῳ, 


i.e. disco lapideo, et est casus 
sextus, Ol.10. 86. πέτρῳ ἕλεν, saxo 
conjecto interfecit, Ne. 4. 46 ; ubi 
sermo est de immani gigante in 
Isthmo. πέτρον ξεστὸν, INe. 10. 126, 
politum saxum, i.e. columnam 
lapideam. | 


Πεύθομνοι; (pro quo per usum ob- 


tinuit zvvÜdvopen) fut. πεύσοροοε, au- 
dio, cerlior jfio; item  sciscitor. 
πεύθομαι, audio, Py.4. 67. πυθέσθαι 
(Ὁ) Ἑλλάδι, Py.7.7, audiri in 
Grecià, auditu; ubi vides noti- 
onem passivam. πεύθομωε est a 
πείθομεαι, persuadere mihi patior. 


πέῷνε τὸν, omisso 
augmento, Ol. 2. 74. 


- 


IIIE 


Πηδάλιον, ov, τὸ. gubernaculum. 
πηδαλίῳ δικαίῳ, Py. 1. 166, i.e. legi- 
bus justis. 

Πηλιταοφόνος:- 00, 0, 7. sic voca- 
tur ἡ Mana, ἡ τὸν Πηλίαν, regem 
Thessaliz, φονεύσασα, Py. 4. 446. 

Πῆμα, τος» τὸ. malum ingens, 
exitium, clades. a πήθω. ὑπὸ χαρ- 
μάτων πῆμω ϑνήσκει παλέγκοτον Qa- 
μιασθὲν, a gaudiis superatum malum 
odiosum moritur, Ol. 2.36. οἱ 68, 
ἐπώγει καί τι πῆμα παλιντράπελον, 
adducit et aliquam cladem in con- 
trarium versam, i.e. κακὸν, βλάξην, 
mun κωλὸν, malum formosum, Py. 


2. 73, et sic vocat concubinam pul- 
chram. πορὼν z54a4, damnum af-: 


ferens, Py. 4.529. μιετήμειψγαν &ct- 
λὸν (ἀντὶ) πήμωτος, OL. 12. 17 , loco 
mali acceperunt bonum. ἕν παρὼ 
Ἐσλὸν πήματα σὺν δύο δαίονται, βροτοῖς 
ἀθάνατοι, cum uno bono unà tri- 
buunt dii mortalibus duo mala, Py. 
3. 145. 


ΠΠηνείὸς, 00; 0. Fluvius Thessalia 
nobilis: et prater hunc sunt alii 
quatuor nobiles in illà regione, in 
quibus o ᾿Απιδανὸς καὶ ᾿"Ἐνιπεὺς, qui 

᾿ tandem jungunt aquas suas cum Pe- 
neo, et per easdem convalles inter 
: Ossam et Pelion montes effluunt 
in mare; sic tamen ut Peneus no- 
men suum retineat usque ad ostia. 

Πιαΐνω, fat. e. pinguefacio. πι- 
οἴνων “πλοῦτον, divitias pinguiores 
faciens, Py.4.267, i.e. αὔξων ἐκ 
τἧς εὐκαρπίας, AUpens. truy» σώ- 
puoi πκεοπνὸν, Ne. 9. 55, nidorosum 
fecerunt fumum corporibus com- 
bustis. σπιοινόρενον ἔχθεσιν, ῬΥ. 2. 
101,impinguatum odiis exercendis. 


Πιέζω, δι. ἔσω, vim admoveo,. vi 
fremo. «tu, i.e. λυπεῖ, premit, 
affligit, Ne. 1. 82, ubi est in sensu 
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Py.1.35. πιίσας χόλον ἐν ϑυμῷ, 
ΟΙ. 6. 61, 1.6. κωτασχὼν, suppri- 
mens, coércens. 


Πίειρα, ἂς, 7. pinguis, dives. 


est foem. adj. ab inusitato masculino 
ὁ πέηρ, tees. πίειραν Σικελίαν, ob uber- 
tatem agrorum, Ne. 1. 21. πιείρη, 
μεγώλη, dicitur formosa Helena, 
"Theocr. Id. 18. 29, bené habita et 
succi plena, magnáque staturá. 


IIfo», qoos. 0. Simius. καλὸς 


πίθων Tap παισὶν, ἀεὶ καλὸς, Py. 
2.132, pulcher simius apud pue- 
ros, semper pulcher: proverbium 
de iis, qui sine judicio aliquid 
probant, et deinde ex consuetudine 
idem perpetuo probant. vel de 
lis, quibus res turpis tamen ex 
defectu judicii probatur. [* For- 
tasse brevia illa enuntiata ne in- 
terprete quidem indigerent, si in- 
tegra exstaret Archilochi fabula 
Dr Vurrr gT ΒΙΜΙΟ, quam in 
animo habuisse Pindarum eó magis 
mihi persuasi, quód in hoc carmine 
imprimis agitur de hominibus sub- 
dolis, ἃ maledicentià et calumniis 
Pario Poéte, et, cui partes suas in 
hac fabulà detulit, Vulpecule, si- 
millimis. Quid? quód Archilo- 
chum, Vulpem, et 'Simium diser- 
tis verbis commemorat Pindarus. 
—Nos h.l (Pyth. 2. 131.) ita 
explicandum esse putamus. ** Qua- 
lis a naturá factus es, talis sis, (vir 
candidus et sincerus,) nec sine te 
recto de rationis tramite dimoveri 
ab adulátoribus istis, tu, qui etiam 
vir doctus es, et a poctà didicisti 
quàm periculosum sit facilem iis 
aurem prabere. Certé exemplum 
simii,in eam opinionem adducti, 


* Hancce loci obscurioris illustrationem 


metaphorico. Souls πιέζει στέρνα 
στοῦ, injecta est pectori Typhoaei, 


mecum benigné communicavit Vir multá 
eruditionis laude conspicuus, E. H. BARXEE, 
e Coll. Trin. Cantab. 


ΠΙΣ 
ut pulchrum se, vel honesto loco 


natum animal haberet, sed ludi- 


bria debentis vulpecula adulatrici 
pariter ac calumniatrici, a pueris 
semper celebratur, atque tibi etiam 
vel e disciplinà puerili notum est." 
Vid. Huscxkit Dissert. De Fabulis 
Archilochi, inter Marruie Misc. 
Philolog. editam  Altenburgi, A.p. 
MDcccir.] Nomen est a πείθω, 
fut. 2. πεθῶ, nam credi facit fero, 
quasi sit semihomo; et preterea 
valdé docilis est, et homini mon- 
stranti obsequens. idem dicitur ὁ 
πίθηξ, ἡκος. hinc verbum πιθηκίζω, 
adulor, et ὁ monet Pass ov, adulatio. 


ILizeoc, ὰ, ὄν. amarus. πικροτά- 
75 τελευτὴ, 1st. 7. 68, amarissimus 
exitus. 


Ilouróg, 2; ὄν. prudens, callidus. . 


Ilízvw, cado. ἔπεσε παρὰ γνώμην, 
Ol. 12.14, praeter opinionem cadere 
solent multa. οὐ Χαρίτων ἑκὰς 
ἔπεσε, Py. 8. 30, non extra sortem 
Gratiarum cecidit ea insula, i.e. 
non est expers humanitatis. πέσε 
δὲ ἀδόκητον ἐν καὶ δοκέοντα, |. 6. ἐνέ- 
σέσε, incidere solet in non opinan- 
tem et in expectantem, Ne. 7. 45. 
μὴ πέσωμεν, ne concidamus, ne 
animum despondeamus, Ist. 8. 14. 
πετοῖσαι, Dor. pro πεσοῦσαι, Ol. 7. 
120. sic, πετόντεσσε pro πεσόντεσσι, 
i.e. πεσοῦσιν, inter lapsos, Py. 5.65. 


Πίστις» sve, 7. Jides que habe- 
tur alteri aut ἢὲ. μαωστεύε, δὲ καὶ 
τέρψις ἔν διύμασι ϑέσθαι πίστιν, Ne. 
8.75, quarit enim etiam oblec- 
tatio ante oculos ponere rem cer- 
tam, et ipsam rem delectabilem 
coram intueri. 


N X L4 
Πιστὸς» ἢ» ὃν. cui credi et fides 
haberi potest, certus. καὶ ἄπιστον 
ξμήσωτο πιστὸν εἶνα; πολλάκις, ΟἹ. 
1.51, etiam incredibile fecit so- 


- 


ILz&w»*, zc, 7. 


/ / Ἢ 
ILz»Xo, πίτνηρνί» | expando. 


II A A 


lertia sua credibile esse scpenu- 
mero: etsermo est de arte poé- 
ticà. πιστὸν ὅρκιον, fidum pignus, 
Ol. 11. 6. Ne. 9. 38, foederis 
pignus fidele. σύμδολον, signum 
certum, Ol.12.11, τὸ δυνάμενον πισ- 
τώσασθαι. ϑεῶν πιστὸν γένος, INe.10. 
102, deorum genus est fidele, i.e. 
πιστοὶ καὶ φιλάνθρωποι κατὰ φύσιν 
ϑεοί εἰσι. πιστοὶ μώρτυρες, Py.1. 
172.—12.48, fidi testes. παῦροι 
βροτῶν πιστοὶ iy πόνῳ, Ne. 10. 147, 
pauci mortalium fidi sunt in ad- 
versà fortunà. σιστὰ φρονέων, ΟΙ. 
8. 80, i.e. φιλικῶς διωνοέμοενος. 


/ € E 
Ilicvvoc, 005: 0. Jjfretus aliquá γ0, 


fidens aliquá | re, fidens aliquo. 


notat, τὸν πεποιθότα. 


Urbs Laconica, 
ad ripas Eurotze, nomen habens ab 
heroiná ὁροωνύμεῳ, qua dicebatur 
filia fluvii Eurote, et avia. fuit 
Iamidarum, Ol.6.46,sqq. Nam 
Neptuni et ΠΠιτώνης filia erat 4 E- 
&àw, quee ex Apolline peperit τὸν 
Ἴαμον, pom, 

in 
formà medià, sensu activo, Ne. 
5. 20, πίτναντο εἰς αἰθέρα χεῖρως, ex- 
pandebant manus versus coelum. 


4 /, / 
ILzw£o, πίτνημυε et πίτνων» con- 


cido, cado. μέγω πένθος πιετνεῖ, Ol. 
2.42, i.e. κωαταπέπτει, ἀφανίζεται. 
πιτνεῖ χωρμωὶ, Py. 8.133, cadit humi. 
νέκης t» ἀγκώνεσσι πιτνῶν, INe.5.70, 
ubi est compositum, ἐμοπιτνέω : 
victoria in ulnas cadens, i.e. a 
victoria Deà amatus. σπροσπιτνέω, 
accido adNcenua alicujus, supplico. 


II», rigo, bibere fücio, bibo. πίομαι 


ὕδωρ, bibo aquam, Ol. 6. 147, 
quod manifestó est praesens medii. 
i.e. εὐπορίαν λόγων ἀπὸ ταύτης πορί- 
ζομαι. 


N ^ e 
Πλαγα, Dor. pro πληγὴ, ἧς, ἡ. Der- 


cussio, verber, ictus. πληγαὶ σι- 


IT A A 


HAE 


δήρου, ictus ferri, Py.4.438, ubi Πλὰξ, ἄκος» 7. tabula, cequata 


de navi magnà zedificandà sermo 
est. σπσληγῶν κωμωτωδέων ἄκος, Ne. 
3.28, laboriosarum plagarum re- 
medium. δρόροον, plagarum cur- 
sum, Ist. 5.76, i.e. quomodo fe- 
rire debeat adversarium  dextré et 
celeriter. πληγαῖς σιδήρου, Ol. 10. 
45, ictibus ferri, in praelio. 
Πλάγιος: Οὐ9 OY. fransversus, à 
rectá viá deflectens, pravus. est 
a πλάξω. πλωγίῳ σὺν κόρῳ, Ne. 
1.97, sumptà metaphorá de latro- 
nibus, qui non vià regià ambulant, 
sed τὰς teras ἐκτρεπόμενοι βαδίξουσι. 
πλαγίαις. φΦρένεσσι, Ist. 3. 8, i.e. 
σκολιόφροσι, παρανόμοις, evagantibus 
a recto. 


Πλάζω; αι, zy£» pro ἄξω, nam y 
euphonia causà est intersertum. 
vagari facio, aberrare facio, abduco 
a vià reclá. πλαγχθέντες, Ne.7. 
55, * tamen Schmidius legi jubet 
πλαχβέντες, Írustrà, si quid judica- 


mus: erroribus circumacti. 


Πλάᾶκτρον; Dor. pro πλῆκτρον, ου, τὸ, 
notare potest quodvis percutiendi 
aut tangendi instrumentum. unde 
apud Eurip. Alcest. 127; fulmen 
dicitur διόξολον πλᾶκτρον πυρὸς 5ε- 
ραυνίου, a Jove vibratum telum 
ignis fulminei. In re musicà est 
eburneum aut argenteum instru- 
mentum, quo muniebatur digitus 
ad percutiendas et  solicitandas 
chordas cithara. σπλήκτρῳ χρυσέῳ 
ἑπτώγλωσσον φόρμιγγα διώκων ᾿᾽Α- 
πόλλων, percurrens septichordam 
citharam plectro suo aureo, Ne. 
5. 44. 


Πλανἄω, fat.£eo. vagari, et a 
rectá aut certá vió abscedere facio. 
σελωνοίομοοι, evagor a vià certá et 
rectà. μὴ πλωνηθέντα xcipe), non 
aberrantem ab opportunitate, Ne. 
8. 6. v 


planities, eequor ; in genere omme 
πλατὺ, quidquid est latum et pla- 
num. hinc est ὁ πλακόεις, SC. ἄρτος; 
latus et planus panis, placenta. ἐς 
πλώκα βαθεῖαν πόντον, Py. 1. 46, in 
aequor profundum maris. 


Πλάξιππος: Dor. pro πλήξιππος, 09, 


ὃ, 4. idem qui ὁ ἱππότης, et est 
epitheton viri militaris nobilis. zAz£- 
ἔππου φωτὸς, 15t.2.31, INicomachi, 
curru vincentis. σλάξεππον Θήδφην, 
a studio habitatorum sic dictam, 
Ol. 6. 145. 


Πλάσσω, Dor. pro πλήσσω, fut. ξω, 


appropinquo cum impetu, fercutio, 
vehementer moveo et tango apfpro- 
inquando. nam est a πέλας. πλᾶξε 
κεραυνὸν πυρφόρον, Ne. 10. 199, con- 
torsit fülmen contra Idam, fratrem 
Lyncei. ut ergo h.l. de monte 
Idà sermo non sit. 


Πλέκχω; fat. ξω. plico, necto. “λέ- 


κων ὕμνον, ΟἹ. 6. 147, ubi apté hoc 
metaphoricum verbum: nam varia 
innectit et intorquet poesi sua. 
sic, πλέκων ῥήμωτω, Ne. 4. 1568. 
πλεκέτω στέφανον, Ist. 8.147. 


Πλευρὰ, ἂς, 2. latus. in plu- 


rali, αἱ πλευραὶ solent notare cosías. 
πλευραῖς ἐνήλασε χωλκὸν, Ne.10.131, 
in costas ejus adegit ferrum. 


/ , y e e d 
Πλεων et πλείων; ονος» 05 7. τὸ 


^ ^ 
πλεῖον, plus. est compar. ad πολὺς, 


ortus ex πσπλέος, plenus, ut notet, 


plenius. possis et dicere, a πολὺς 
esse regulariter comparativum πολί- 
ὧν, per syncopen z24a» et inserto e, 
πλείων, et abjecto iota, πλέων. πλέονα 
λόγον, majorem et pleniorem fa- 
mam quàm res ipsa fuit, Ne.7.20. 
et 109, πλέον τὸ τερπνὸν; major 
delectatio, πλεόνων στεφάνων, Ne. 
6.42, plurium coronarum. sed 
ὁ πλειὼν est o ἐνιωυτὸς, Annus, 


CEtÀ Riiie et tati 


, 
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Hesiod. ἔργ. 615, dictus sic ὡς τὼς 
ἡμέρας συμπληρῶν. οἱ πλείονες in 
specie dicuntur moríui; Aristoph. 
Eccl. 106, γραῦς ἀνεστηκυῖα παρὰ 
τῶν πλειόνων, anus que surrexit ab 
inferis. 

Πλειστόμξροτος, οὐ, 0, 7. plu- 
rimos homines habens, valdé fre- 
quens et celeber. πλειστόμθροτον 
ἑορτὴν, ΟἹ. 6. 116, παρ᾽ ἣν πλεῖστοι 
τῶν ἀνθρώπων ἀθροίζονται. 

Πλέω, fut.sóvs.  mavigo. “πλευσάν- 

. τῶν Mivv£y (Dor. pro -2») μετὰ véxos, 
Py. 4. 122, navigantibus Argonautis 
ad vellus petendum. 


^ N C 
IIA7806, 06, τὸ. multitudo plena 
mumeri. 40e καλῶν, multitudine 
preclarorum facinorum, Ol. 13.64. 


Πλήθω, fat. eo. plenum et multum 
facio, compleo ; it. plenus et multus 
sum. ἔν ἀγορᾷ πλήθοντος ὄχλου, 
Py.4.151, copiosa existentis turbae 
in foro, i.e. ante meridiem, circa 
id tempus, quando in foro populus 
est frequens. et hzc circumlocutio 
notat antemeridianum tempus, 
quia tunc alia horarum squalium 
divisio nondum erat reperta. a z^4- 
0a est ἡ πληθώρη, repletio. 


ID.óxoquoc; 005 0. crinis contortus 
arie, Cirrus. πλόκαωμοοι xopuQy ἀγλαοὶ 
οὐ κερθέντες, Py. 4. 145, non abscissi 
pilorum cincinni splendidi; ubi 
sermo est de villosà pelle pardi, 
circumdatà Jasoni. 


Πλόύκος, ov, 0. plicamentum, res 
flexa, et concinnata  plectendo. 
σλόκοι σελίνων Gee pa» pav, plicamenta, 
i.e. corone nexe, apiorum, tex- 
erunt ei caput, Ol. 13,45. coro- 
nam plerümque notat ὁ πλόκος. 


᾽ὔ ! e ἡ 
IIA00c, οὐ, 0. contr. ὁ πλοῦς, 
genit. τοῦ πλοῦ et πλοός. navigatio, 
cursus mavis. πλόος ἡμιθέων, Py. 
4.975, Argonautarum. 7268 ἔξω, 


li 
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ΠΛΟ | 

Py.11. 61, ἔδαλε μὲ τις ἄνεριος, 
extra cursum institutum pepulit 
me ventus aliquis: quae.est prover- 
bialis locutio. εὐθὺν πλόον δίδου, 
largire cursum rectum, ΟἹ. 6.177, 
i.e. ζωὴν ἄπονον. ξόντα, i. C. ἐνεστῶτα, 
Py.4.302. “ περαίνει; πρὸς ἔσχωτον 
πλόον, Py. 10. 45, pérducit ad ex- 
trémam navigationem, i.e. habet 
suos terminos, quos ultra non pro- 
greditur. σρὸς QA ABA ἄκραν 
πλόον παραμείδη, ad alienum pro- 
montorium cursum deflectis, Ne. 
3.47, quod etiam est  prover- 
bialiter. καλέων αὐτὸν ἔς πλόον, 
vocans eum ad navigationis socie- 
tatem, Ist. 6. 52, sc. Telamónem. 


/ 

IIAovz£w, fut.4ce, sum dives. sed 
'“πλουτίζω, fut. ice, divitem facio 
alium. τὸ πλουτεῖν σὺν τύχη πότμου 
σοφίας, ἄριστον, Py. 2. 101—103, 
ditem esse cum contingentià partis 
sapientie, optimum est. Pindarus 
est admirator divitiarum ; nec in- 
jurià, coll. Ecclesiast. 7. 11, 12. 

Πλοῦτος, ov, ὃ. divitie plene, 
opes, a πλέος, plenus. Antiqui 
orbis diviti immensa fuerunt, 
apud Assyrios, Persas, Phoenices, 
Cyprios, &c. cs:eterüm antiquissimi 
et omnium primi πλούτου descrip- 
tio est apud Homer. Il. Z. 122— 
124. consistebat nimirum in bené 
cultis agris, in hortis vitium et 
arborum plenis, in re pecuarià. 
πλοῦτος ἀρεταῖς δεδωιδαλμενος, Ol. 
2.00, i.e. οὐ μόνος ὧν, ἀλλὰ καὶ 
ἀρεταῖς κεκοσμημένος, is tandem  ve- 
rum sui fructum prabet. divitiae 
alienis relinquenda ᾿ sunt. morienti 
domino odiosz, Ol. 10. 106—108. 
εὐρυσϑενὴς, SC. ἔστι, valde potens est, 
Py.5.1. πλούτου μεγώνορος, Ol. 1. 
4, viros augentis et magnos faci- 
entis. nam haud facilé emergunt, 
quorum virtutibus obstat res an- 
gusta domi πλούτου Tees, ΟἹ, 


IINO 


13.10, sunt justitia et pax: he 
tribuunt divitias civibus. στεφάνωμα, 
Py. 1. 96, coronam divitiarum ; et^ 
Sic vocat τὴν 744, nam sine dig- 
nitate sordent divitiae. κρέσσονα 
τέρψιν, Py.8.131, prestantiorem 
divitiis oblectationem, et sic vocat 


dexteritatem in actionibus bonis. Πόα, ὡς, 7 


σθένει, potentià divitiarum, Ist. 3. 3. 
et 27, διέστιχον, in divitiis ambula- 
veruntet versati sunt. σπλούτω (gen. 
Dor.) £egws τὸν, Ne.8.31, auxit 
divitiis eum. | ve» πλούτῳ ἄνθος, Ne. 
11.52, divitis parem florem, i.e. 
qui flores arborum non eandem, ac 
alio tempore, promittunt ubertatem 
frugum. πλοῦτον ἄγων αἰὼν, Ol.2. 
19, vita divitias afferens. ἁδρὸν 
ὀρέξαι, Ῥγ. 3: 105, divitias lautas 
praebeat. ce», pinguefaciens 
divitias, Py.4.267, i.e. τὸν σὸν 
οἶκον xoi πλοῦτον αὔξων ἐκ τῆς εὐκαρ- 
πίας. ἀδινὸν ἄγει νόῳ, divitias densas 
regit prudentià, Py. 6. 47. ἀγήνορα 
ἀνθεῖν, Py. 10. 28, magnanimas fa- 
cientes divitias florere. κρυφαῖον 


ILI OI | 
spiritus. πνοαῖς καλλιρόοις, suavibus 
flatibus, i.e. tibiis, Ol.6.143. ἐν 
AioAicw αὐλῶν, INe. 3. 137, ZEolicis 
flatibus tibiarum. πνοὰς ἔθαλον, spi- 
ritum abjecerunt, i. e. ἀπέθανον, Ol. 


8.51. φρίσσοντω zvo25, Ne. 10. 140, 
de moriente. | 


. et Ion. ποίη, ws, ἢ. 
herba. στεφάνοις ποίας, coronis her- 
ba, Py. 4.427, coronis ex quávis 
herbà obviá nexis, quibus victores 
a victis et sociis in loco certaminis 
donabantur. hinc est, herbam dare 
alicui, i.e. pro victore agnoscere 
eum. ποίῳ Παρνασσίῳ ἐστεφωνωμοένον, 
Ργ. 8.28, ie. δάφνη, ubi est in 
sensu latiore, ut frondem viridem 
notet. «eízy μελιηδέα κείρειν ἐκ λε- 
χέων, Py.9.64, ubi 
phoricé. 

/ e qve Α 
οδάρκης, £065 05 7. sufficienter 
valens pedibus, velov eximié. ποὃ- 
«pxus ἡμέρα, Ol. 13.54, celeriter 
fugiens dies, ἡ ὀξύδρορεος. 


N Ν / " “7. 
ΠΠοθεινὸς, 75 OV. desideralilis. 


7 9, 18 ΩΣ / 
γέμει, Ist. 1. 07, fovet divitias oc- Πόθεν, interrogativum, unde ? πόθεν 


cultas. 
1 7 7 . 5, ^ 
Io, fut. πνευσω,  spiro.  & ws 


ἐξέφαναν, Ol.13.25. unde orte 


sunt ? 


΄ * 5 “- 7 ΄ E 
aos) μητρὸς ἀμφότεροι, sc. Dii et IloÜéo, fut.4e» et ἔσω. desidero. 


homines, spiramus, i.e. vivimus, 

Ne.6.2. ex terrà nimirum, vel 
, . 

ex Chao. πνέοις, vivas, Ne. 10. 

163. πνέων καρδίῳ ϑρωσείᾳ, Py. 10. 

60, spirans corde animoso, i.e. 


valdé animosus. xa^, Py.11. ἢ ήρε, 


46, spirans humilia, i.e. ὁ πένης καὶ 


εὐτελὴς, homo fortune humilis. - 


ἄλλοτε ἄλλω, ala ex aliis spirans, 
i.e. sentiens, Ne. 3.72. πνεόντων 
πῦρ ἵππων, Ol.7.130, equorum 
Solis. πνέοισαν (Dor. pro πνέουσαν) 
πῦρ, Ol. 13. 128, τὴν Χίμαιραν. 
πυεύσως κενεῷ, Ol. 10. 111, inania 
postquam spiravit, i.e. frustrà la- 
boravit. 


ποθέω τοῦτο, desidero hoc, sentio 
absentiam ejus, Ol. 6.26. ποθέων, 
Ol.13.91, ubi est cupiens, nam 


proposuerat sibi et cupiebat Pe- . 


gasum freenare. 


θυ» 0. desideriwm, sensus 
absentice alicujus boni. mido», i.e. 
ἐπιθυμίαν, Ῥγ. 4. 327, ubi in epi- 
theto παμπειθῆ simul etymologia 
latet, est enim a πέποιθα, pret. 
m. a πείθω, et notat affectum animi, 
quo nobis persuademus, rem ali- 
quam, jam non presentem, esse 
valdé bonam. et - optabilem. 


Il N “,»Ὁ. E * 
0/; enclitica. sane. 


^v e ΄ € . , 
Il, 26, 7 et Lon. zved. flatus, lloic, «6 72. . vid, supra sub πόα. 


est meta- ἡ 


P4 


- 


| 
A 
Wu 
! 1 
1 
i 
A 
& 


eee 


EE pes αϑὶ atout 


ars ak 


II OI 
/ 7 
Ποιάεις, Dor. pro «ees, ἐσσώ, εν, 
graminosus, βοτωνώδης. 


e 5 * 
Ποίας, (TOC, 0. Pater Philoc- 
tetis, qui hinc dicitur IIeuk»ruos, 
et ob metrum IIevzies. 


N N 7 ᾿ 
ἸΠοιητὸς, 7; ὃν. arte factus. ποιητὸν 
λόγον, Ν(. δ. 58, fictam narrau- 
onem. 


Ποικελάνιος; Dor. pro ποικελήνιος, 
09, ὁ, 4. variegalis habenis. ποι- 
πιλανίους' πώλους, Py. 2. 14, i.e. i7- 
σους ἔχοντας ἡνίας πεποικιλμένας. 


ἸΠοικιλόνωτος:» 00, ὃ» 7. vario 
tergo freditus. est epitheton magni 
ὄφιος, Py. 4. 444. 

TIoizi Aoc, 7, 0». varius, coloribus 
distinctus vel et maculis. πλέκων 
ποικίλον ὕμνον, nectens hymnum 
artificiosé consertum, ΟἹ. 6. 148. 
δρώκοντα, Py. 8.65, maculosum dra- 
conem, in scuto pictum. σποικέλον 
κιθαρίζων, Ne.A. 24, varié citharam 
pulsans. geo», Ist. 4. 30, ubi ser- 
mo est de mensibus hybernis, qui 
varià tempestate esse solent; men- 
sium inconstantium. ποικίλοις ψεύ- 
δεσι, Ol. 1. 46, sc. δεδαιδαλροένοι 
μεύθοι, sermones artificiosé exornati 
varis et aptis mendaciis. βουλευ- 
μασὶ, Ne. 5.52, variis et aptis com- 
mentis. ποικίλην ἰζγγω, Py.4.381, 
aviculam versicolorem. sexíAos est 
a zíxo,ejusque perf. med. zézexz, 
carminando distinzi et ordinavi. 

Ποικελοφόρμυιγξ, ἐγγος; Ὁ, ἥ. cum 

"vario cantu citharce. ὑπὸ (pro 
μετὰ) ἀοιδῆς, Ol. 4. 4. 


IIoz£2. 0, fut. A2. variá arte aut 
vario colore facio. βαιὰ δ᾽ ἐν μω- 
κροῖσιν ποικέλλειν, ἀκοὴ σοφοῖς, Py. 
9.134, pauca in magnis rebus 
artificiosé  concinnare, sapientibus 
auditoribus placet. μέτρων κανωχηδὰ 
πεποικιλμένην, ΝΘ, 8, 26, mitram 
(Lydiam, Lyricis usitatum κοΐλυρο- 
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&4) sonore variegatam et elabo- 
ratam. 

Ποιρμναΐνω; αι, ανῶ, fpasco, in spe- 
cie, oves.  caetterüm σποιραίγουσιν 
apud Homerum οἱ εὐγενεῖς παῖδες 
κατὰ τὴν πρώτην ἡλικίαν, ex more 
antiquo : igitur Davidi, adolescenti 
nobili, qui circa hac eadem tem- 
pora vixit, vitio yertendum non 
est quod similiter ovibus et capris 
pascendis aliquamdiu praefuit. ze;- 
pativovri, (Doricé pro ποιῤοωένουσι) 
ἄωτον ζωῆς, pascunt florem vitae, 
1.6. vitam reddunt maximà flo- 
rentem, Ist. 5.15. σποιροαίνειν, OI. 
11.9, i.e. οἰκονομεῖν, περιέπειν : Ubi 
apparet audax usus metaphoricus. 

Ioui», € £706, ὃ. pastor. in . spe- 
cie, pastor ovium. 


IIoo?2, ἢ 265 7. satisfactio data οὗ 
commissam ccedem ; deinde in ge- 
nere, safisfactio. δυσθρόον φωνῆς 
zoe, malé sonantis vocis mutatio 
et liberatio, Py. 4. 112, ἀπόλυσις : 
nam  Battus erat μογιλώλος, et 
hujus mali liberatio et exsolutio 
ei portendebatur. vides ergo ge- 
neraliorem recentiorum notionem 
τῆς ποινῆς, quà notat quamvis com- 
mutationem et redemptionem. xsAz- 
δῆσαι ποινὰν τεθρίππων, Py.1.113, 
celebrare voce retributignem  la- 
boris in quadrijugo curru victoriae 
causà exantlati, honorem debitum, 
et sic vocat hymnum, aliquando 
canendum ob similem victoriam. 
ἡσυχίαν, καμάτων μεγάλων ποινὼν, 
Ne.1.107, tranquillitatem, laborum 
magnorum et defatigationum pra- 
mium ad satisfaciendum | datum ; 
retributionem, mercedem. ze»; 
ἔτεσαν, Ol. 2. 106, ponas luent 
et luere solent, mercedem malé 
factorum et consultorum. 


Ποῖος, Q5 OV. qualis. et est ple- 
rümque vel admirantis, vel indig- 
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nantis. aut  reprehendentis vox. 
, ποίας φύτλης, Py.9.59, qualis stirpis. 


Ποιπνύω, fut. vcw. opus sirenué et 
dextré facio. ministro intelligenter 
et cum curá. est a πονέω, a quo est 


στονύω, cum reduplicatione ποπονύω,. 


per syncopen et adjecto iota, σποι- 
πνύω. in specie notat, πονέορρωε pero 
συνέσεως, ut aliquid babeat ex notione 
verbi πνύω. ποιπνύων ἐροὴν χάριν, Py. 
10. 101, labore suo quarens offi- 
cium meum sibi gratum: ἐπιθυμῶν, 


Ποίτινος» 00, 05 2. est ex ἡ ze» et 
Tiv» vel ví». compositum nomen ; 
"mulctam et onam luens, ποινὴν 
vive». sed apud Pindarum est 
varians lectio, ubi alii legunt ποί- 
Yes; ibi in sensu bono est, re- 
munerans, retribuens. χάρις ποί- 
τίνος ἀντὶ ἔργων φίλων, gratia mutuum 
retribuens pro factis amicorum, 
Py.2. 33. 


Πολεμαδόκος, Dor. pro πολερηδόκος, 
et id poet. et Ion. pro πολεροοδόκος, 
ey, €. pugnam excipiens eli sus- 
Linens. πολεριωδόκοις ἔν ὅπλοις, Py. 
10.22. ergo fuit pater ὁπλιτοδρόμος, 
olt armatus in stadio. 


Πολερνίζω. {αί, ζω; et Att. στο- 
λεμίζω. pugno, depugmo. πολεμίζων, 
in opposito ad certamina ludicra, 
Ist. 1.71. πολεμειζόμενοι, Ne. 8. 50, 
militantes, in sensu activo. 


Πολέμιος; €, OV. hostili animo, 
inimicus, ad Lellum pertinens, bel- 
lare et pugnare cupüens contra 
aliquem. πολέμοιος 3:9», hostis de- 
orum, Py.1.30. et 156, πολεροίων 
ἀνδρῶν, hostium. πολεμίων καριάτων, 
ex bellicis defatigationibus et labo- 
ribus, Py.2.37. πολεμίῳ χειρὶ, Ne. 
4.90, manu pugnante, i.e. ipse 
pugnans, hinc est verbum πολε- 
pan, inimicum facio, Thucyd. 1.36, 
cui opponitur ἜΝ amicum, facio 
mihi. 
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ΠΠολερυιστὴς» 00, 0. pugnator. 
/, " 
Πόλεμος, 0v, 0.  Atticé πτόλεμος. 


pugna, bellum. ἀκρόθινα “πολέμου, 
Ol. 2.7, primitize spoliorum. “πο- 
λέμεου δόσιν, Ol. 10. 68, ie. τὰ 
λάφυρα. μένῆστηρο;, memorem pug- 
nandi, Ne. 1.24, et ibi est epi- 
theton, χωλκεντέος πολέμου, pugnae 
armis ferreis utentis. πολέμοιο »é- 
Qos, Ne. 10. 16, ubi sic vocat 
Amphiaraum, ob fortitudinem et 
exercitüs sui robur.  veexsie νιφὼς 
πολέμοιο, asper nimbus pralii, Ist. 
4.26. ἐν πολέμῳ ἀπολιπὼν ψυχὴν, 
vitam amittens in przlio, Py.3.179. 
ἕω, sine, omitte, Ol.9.61. σιδη- 
e/vw, ferream pugnam, Ne. 5. 35. 
χαλκοχάώρμοην εἰς, 1st. 6.39, ferro 
gaudentem in pugnam.  zéAgze: 
λανψηροὶ, Ol. 12. 5, pugne rapida 
et acres. οἵοις ἐν πολέμοις μάχαις, 
Py. 1. 92, qualibus pugnis in bellis. 
πόλεμος St ab 4 παλάμη. 


Πολιἄογχος, Dor. pro πολιήοχος, 


quod Atticé pro πολιοῦχος, ov, ὁ, ἡ. 
civitates tenens et regens et servans. 
πολιάοχε Παλλῶς, Ol.5.22, nam 
Minerva est sapientia rectrix ar- 
mata, conservans civitates pruden- 
tià et fortitudine. 


Πολίαρχος, οὐ; 0. civitatis rector. 


ἐμῇ πάτρη πολίαρχον, mese patriz 
gubernatorem, Ne. 7. 125. 


v e 
IIo756, Dor.pro πολιήτης, ev, ὁ, 


oppidanus, civis. πολιωτᾶν, Dor. 
pro πολιητῶν, i.e. πολιτῶν, Ist.1.74. 
faemininum est 4 πολῖτις et πολιῆτις. 


Ἀ Ν ’ὔ . - 
ἸΠολιος. ἃ» 0». canus. deinde in 


genere, candidus. proprié ponitur 
de pilis, quando in alium colorem 
versi sunt ac in juventute habu- 
erant: nam nomen est 8 zoeA£w, 
verfo. γαστρὸς, Py. 4.175, ubi 
de matre pulchrá sermo est, nam 
candidus color est foemineus max- 
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imé, χαλκῷ πολιῷ, probé polito 
eere, Py. 3. 85. 
Πόλις, et Att. στόλις, ἐος, et εως, ἡ. 
urbs. ἃ πολεῖν, versari cum mul- 
titudine. πόλις tx$ ϑαλίας, Ol. 7. 
173, civitas habet convivia leta. 
Αἴαντος, Ist. 5.61, patria Ajacis. 
πόλιος ὑπὲρ, Ne. 8. 23, nomine ur- 
bis. φιλαρμιώτου, Ist. 8.43, curu- 
lium certaminum studiose civitatis. 
πόλει εὐρυσθενέ, Ol.12.3, poten- 
tissimà pro urbe. «gà κωλλιχόρῳ 
Χαρίτων, Py.12.46, apud urbem 
ubi Gratiae choros pulchros ducunt, 
ie. apud Orchomenum Μωύειον, 
urbem amoenissimam. ῥήτινω πόλιν 
τεκεῖν, nullam civitatem peperisse 
virum magis betieficum, Ol.2. 169. 
λαοτρόφον, populi altricem urbem, 
Ol. 5.8. et 406, δαιδάλλειν, ornare. 
fogeys χρυσαῖς νιφάδεσσι, irrigavit 
civitatem aureis nivibus, Ol. 7. 64. 
πόλιν, SC. τὴν Αἴγιναν, Ol. 8. 116. 
TT "Avpbxeux πόλιν Λοκρῶν, gubernat 
sinceritas civitatem Locrorum, Ol. 
10. 17. et 46, ἵζουσων sis ὀχετὸν ἄτης, 
in gurgitem calamitatis desidentem; 
qua. civitas: appellabatur nomine 
proprio τὸ Φύκτεον, κείνην, Py.1.118, 
τὴν Αἴτναν scilicet. σόλιεν, civitatem, 
Py.2.160. (εἰς) πατρωΐαν, Py.5.70. 
πόλιες καλλίπλουτοι, ΟἹ, 13. 159, 
αἱ Συρακοῦσαι. κορυφαῖς ἀφνεαῖς, 
Ne.1.22, ut gubernaret Proserpina 
Siciliam in fastigiis opulentis ur- 
bium. πολέεσι (ἐν) πόσαις, Py.7.8. 
Πολίτης; 00, ὁ. urbanus, . oppi- 
 danus, civis. t» σοφοῖς, Py. 4. 527, 
inter doctos citharae aut poéseos 
cives. 
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I102.3.06;, 7; ὄν. multus, plenus, 


magnus. οὐ πολλὸν ὄπιθεν, OI. 10. 
44, non multum postea. πολλῶν 
πείρατα, multarum rerum summas, 
Py.1.157. etl171, ταμίας Ἐσσὶ, 
multorum administrator es, i. e. rex 
multorum. πολλῶν ἐπέδην, sc. ἐγ- 
κωμίέων, Ne. 1. 27, multa ingressus 
sum et institui encomia. πολλὰ 
μὲν----τὰ δὲ, Ne. 9.101, sqq. sc. 2i- 
νύσμιατω, facinora eJUs. πολλὰ uai- 
ὄμέενοι, querentes, Ol 1.73. τὰ 
πολλὼ perünet ad ἄρχονται, Ne. 
2.2, ut plurimüm. sic et Py. 
2.08. ἀνθρώποις παρὼ γνώμην ἔπεσε, 
prater sententiam accidere solent 
multa, Ol. 12. 14. πολλὰ δὴ πολ- 
λοῖς, sepe sané multis, Ol. 6. 133. 
et 7, plerümque. Ol. 13. 17, sz- 
pius. 


/ 
ΠΠολύανθεμνος, ov, 0, ἧ. multim 


Jlorens. ΟἹ. 13. 28, i.e. sew; 


5) 7 
aLyÜeo, προτείνουσαέ. 


᾿ Πολύξοσκος, ου; 05 7. multos 


alens et pascens, multifariam pas- 
cens. πολύθοσκον ἀνθρώποις γῆν, Ol. 
7.115, ubi sic vocat insulam Rho- 
dum; et addit, καὶ εὔφρονα μήλοις, 
terram multos homines multifariam 
alentem, et aptam pecoribus, zeA- 
λοὺς καὶ πολυειδῶς τρέφειν δυναμένην. 


Πολύξουλος, οὐ» ὃ, ᾿΄. mult 


consili. πολυδούλῳ, Dor. pro πολυ- 
δούλου, κυθδερνητῆρος, Ist. 4. 122. 


Πολυγαθῆς, Dor. pro σπολυγηθὴς» 


΄ € e hj 9 

£6, ὁ, ἡ. multum exhilarans, mul- 
tum gaudiü afferens. Διὸς εὐναὶ 
πολυγαθέες, Py.2.51, Jovis, concu- 


.bitus gaudiorum et delectationis 


IIoXA, Dor. pro πολλῆ, in. multas 
. partes et regiones. πολλᾷ ῥέπει, 
Ol. 8. 31, in multas partes vergit. 


Πολλάκις; et πολλάκι, sci, sce- 
fius. τὸ πολλάκις, Sspenumeró, 
-ut plurimüm, Ol.1.52. πολλώκις, 
spé, Py.2.28. 


plenissimi. 

Á e e : 
Πολύγνωμυπτος» Οὐ.» 0, 7. varià 
Jlexuosus. πολυγνώμοπτων μυχῶν, 
Ol. 3. 49, ex montosis regionibus, 

΄ ες E 
Πολύγνωτος, οὐ, ὁ» Z. multàm 
notus; illustris, πολυγνώτα γένει 


* 
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ματρώων, Ne. 10. 70, illustri Ms 
maternorum avorum. 

ἸΠολυδέκτης» ου; 0. Rector insula 
qua Seriphus vocatur, et ubi edu- 
catus est Perseus. 


/ e 
Πολύθυτος, ov, 0, 7. 
sacrificia fiunt. 
/ e e. ἢ 
Πολύκαρπος, Οὐ» 059 ἤ. multis 
Jrructibus obsitus, fertilis. 
7 e 
Πολύκλεισος, οὐ», 0, 7. vald? 
celeber famá. σπολυκλειτὸν γένος 
"ewig, Ol. 6. 120, ἐνδοξότατον, 
"4 e 
ΠΟολύχκοινος, Οὐ» 0, 7. omnibus 
communis, publicus, ad multos per- 
Linens. τὴν πολύκοινον ἀνεδέξατο d ἄγγε- 
λίαν, Py. 2. 77, universalem annun- 
tiationem. 
/, e 
IloAozz&owoc; oU, 05 7. qui multa 
possidet; dives. πατρίδα πολυκτέ- 
eyoy, Ol.10.44, patriam opulentam. 


Πολύμαλος; Dor. pro πολύρηλος, 
ov, ὁ, ἡ. multas oves et pecudes 
alens. dicitur. de regione et de 
homine. πολυμόάλῳ ἐν Σικελέρ, ΟΙ. 
1.49, 4:6. πολυθρέμροονι, et a parte 
ad totum, τῇ εὐδαίροονε. 


Πολύμυθος, 00, 0, ἥ. qui multa 
habet verba et narranda. ponitur 
in malo et bono sensu.  eeezei 
πολύρουθοι, Py. 9. 133, sunt virtutes 

, et qualitates bona, de quibus multa 

. dici possunt ; ; in bono sensu. 

Πολυνεφέλας, Dor. pro πολυνεφέλης, 

multas nubes habens. 

3.17, qui 


uli multa 


09, 0, M. 
πολυνεφέλοω οὐρανῶ, NNe.3 
sunt genitivi Dorici. 

Πολύξενος, ov, 0, 7. etiam in 
fomin. 4 πολυξένη. qui multos 
habet et excipit hospites. πολυξένην 
γῆσον, insulam hospitibus frequen- 
tatam, Ne. 3.3. βωμῷ, Jovis sci- 
licet, Ol. 1. 150. 

Πολυπάμων, Dor. pro σπολυπήμων, 
0Y06 , 0,9. multàmnocens, multos dolo- 
res afferens. νέσους, Py.3.81, morbos. 
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e 
ΠΠολύπονος, 09, 0, 7. laboriosus, 


miser. πολυπόνων, Ne.]. 49, mi- 
— 


Πολὺς, ἕος; 0, 7. τὺ πολύ. multus. 
factum est ἃ πολλός, πολὺς ὄλθος, 
Py.3.100.—5, 18, i.e. μεγάλη εὖ- 
δαιμονία. 
πολλοὺς, Ργ. 4.08. τὸ πολὺ, Ol. 
8. 30, i.e. populus magnus. 


Πολυύΐμινητος, 09, 0, 7. multim 
celebratus et cantatus. “πολυθμνήτῳ 
ὥλσει, INe. 2. 8, in multüm decan- 
tato luco Jovis. 


Πολύφαμος, Dor. pro. πολύφημος, 
ov, ὃ, ἡ, uli multee jactantur voces 
ominosee ; qui multa habet vati- 
cinia; multas làudes narrans. [At 
Ist. 8. 128, Dammius legit εὔφηροον, 
lamentationem memorabilem E 


IIoA.2Qo.7oc, 00, 0, 4. multim 


celeber, et famá vulsatus. Zu», 


Ol.1.13, celeberrimus hymnus, 
ὃ πολύφημος, οὗ πολὺ κλέος. πολύ- 
ῴατον. ϑρόον, Ne.7. 119, celebrem 
sonum et concentum hymnorum. 
ἀγώνων πολυφάτων, Py. 11.71, cer- 
taminum Olympia celeberrimo- 
rum, utpote ὑπὸ πολλῶν ἀοιδῶν 
φημροιζόμοενοι, καὶ ἀνοικ ον. 


Πολυφθόρος, ov, 0, 4. multa 
destruens, multim nocens. eAv- 
φθόρῳ t» ὄμδρῳ, Ist. 5. 63, in imbre 
noxio; ubi bellum et praelium sic 
vocat, ob multitudinem missilium. 
πολυφθόροις ἐν ἡμέραις, Ne. 8.58, 


ubi illos dies belli Trojani per: 


decennium intelligit. 

Πολύφιλος, ov, 0, 7. multos 
amicos habens et faciens. πολύφελον 
ἑπέτην, comitem multos amicos 
facientem, Py. 5. 5, πολλοὺς φίλους 
ποιξντώ : et 5150 vocat τὸν πλοῦτον, 
πολύφιλοι γὰρ οἱ πλούσιοι, 


Πολύχρυσος; 0U, ὁ» 7. multum 
auri habens.  Py.4.94, templo 


“πολεῖς, pro πολέας, 1.6. 


II ON 
Delphico. ἐν νώπῃ, Py. 6.8, luco 
A pollinis. 

Πολυώνυμος, 00, 05 TF. multi 
nominis et fame. πολυώνυμον ἄν- 
τρον, Py.1.32, i.e. πολυθρύλλητον, de 
quo plurima est fama. 
Ist: δ᾽}; celeberrima. 

| Πόμνω, αὐτὸς» TO. polus. πόμα 
ἀοίδιμον, potus cantabilis, Ne. 3. 
136, i.e. hymnus propinatus, i.e. 
transmissus. 

Πομπὰ; Dor. pro πομπὴ, ἧς, ἡ, CO- 
mitatus, deductio, πομπὼ μήλων, i.e. 
Svcíz, Ol. 7. 145, nam in ejusmodi 
sacrificio victimae ornate  duce- 
bantur in pompà, antequam macta- 


πολυώ γυμίς, 


rentur. πομπαῖς, ΡΥ. 5. 122.--- 
Ne.7.08. his locis est ἱερὰ καὶ 


σεμινὴ λέξις. πορεπὴν τεύχειν νηὶ, navem 
deducere, Py.4.202. πομπαὶ Ζε- 
φύρου, INe.7. 48, comitatus venti, 
impellentes navem. 


IIowz (i06, ὧν» OV.  deductorius. 
οὖρον, secundum οἵ ferentem ven- 
tum, Py. 1. 67. i.e. πόροπερον, 


Πόμπιμος, 7; 0). idem. et pas- 
sivé, qui deducilur. πόμπεμον τέλος 
νόστου, reductorius terminus redi- 
tionis domum, Ne. 3. 43. 


Πομφολύζω, fut.£e. erumipere lar- 
giter facio, vel, prorumpo lar- 
giter, promano. ἐκ βλεφάρων αὐτοῦ 
πομφόλυξαν δάκρυα, ex palpebris 
ejus ebullierunt lachryme large, 
Py. 4. 215, ἀνεδράσθησαν, quasi aquae 
ferventes ad ignem. vides igitur 
ad idem thema pertinere hoc ver- 
bum, ad quod ἀναφλύω, cum quo 
est ejusdem notionis. Hinc de- 
inde est ἡ πορυφόλυξ, υγος, bulla. 


IIoéo, fut. 4c». laboro; etiam ac- 
tivé, Jabore et dolore afficio. οὐ 
πονεῖ μὲ, non molestià afficit me, 
οὐκ ἀλγύνει pui, Ῥγ. 4. 268. Δαναοὶ 
ἐπόνησαν, molestias et labores pertu- 
lerunt, Ne.7.53. πονήσαις, (Dor. 
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pro πονήσας) qui molestias pertulit, 
Ist. 1. 56. huc refertur a multis 
ἐγκονέω, lonicé verso z in x, pro 
ἐμιπονέω, sicut Ionicé ὅκως pro ὅπως. 

Πονέομναι; αι, ἥσομαι. laboro; fa- 
cio; labores sustineo. εὖ πεπονη- 
μένον, Py.9. 166, gestum et cura- 
tum bené. εἴ τὸ κωλὸν πονηθῇ, si 
quid pulchrum elaboratum et ac- 
tum fuerit, Ol. 6. 17. 
7? e 

IIovoc, ov, o. labor, cura, opus 
strenue Jfüciendum. πόνος μέρναται 
ἀμφὶ ἀρεταῖς, ΟΙ. 5. 94, circa vit- 
tutes labor militat. εἰ ἦν πόνος, 
Ne. 7. 109, si molestus labor ante- 
cessit, τὸ τερπνὸν πλέον μετέρχεται, 
sequitur plus delectationis. εἰ σὺν 
πόνῳ τις εὖ πρώσσοι, Ol. 11. 4, sic 
si quis cum labore bené agat. ἔν 
πόνῳ παῦροι πιστοὶ, Ne. 10. 147, in 
serumnoso tempore pauci fideles. 
t», Ist.4.70, in certandi labore. zo- 
νον ἐρβιπεδόμοοχθον, Ol. 1. 08, constan- 
ter a&rumnosum laborem.  zeec- 
ὁρώτον ὀχέουσι, ΟἹ. 2.122, aspectu 
horrendum laborem ferunt. εἰνέ- 
^i», piscationem, Py.2.144. ἐπὶ 
ἄτρυτον, ad. difficilem laborem, Dy. 
4.917. .et4383, πράξασθωί οἱ, ei 
efficere et perficere posse. μελέσ- 
cà» τρητὸν, apum foraminosum la- 
borem, Py.6.54. μετὰ, Ist. 8. 10, 
post erumnam. ῥοαὶ ἀλλύτε ἄλλαι 
εὐθυμοιῶν τε μέτα καὶ πόνων μετέδησων 
ἐς ἄνδρας, Ol. 2. 64, fluxus alii at- 
que alii laetitiarum et eegritudinum 
transiere ad virilem sexum. οὔτις 
ἀπόκληρος πόνων, nemo exsors labo- 
rum, Py.5.71. ἄτερ, Py.10. 66, 
sine laboribus zerumnosis' et bellis. 
ἔκ τούτων ἐῤῥύσατο, Py. 12.32, ex 
istis. liberavit. κεκριμένων ἰατρὸς, 
dijudicatorum, i.e. ad finem per- 
ductorum, medicus et consolator, 
Ne.4.2. ἐκ πόνων τελέθει αἰὼν ἡμέρα, 
ex laboribus fit vita tranquilla, Ne. 
9. 104. εὐφόρων, Ne. 10. 45, faci- 
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lium ferendo ; ubi alii legunt 3vc- 
Φόρων, sed sine necessitate, extenuat 
enim poéta labores et molestias. 
ἀντὶ, pro laboribus, Ist.5.31. 4: 
πόνοις, Circa certamina, Ne. 8. 72. 
eróveig καὶ δαπάναις, sunt ablativi, 
Ist. 1. 59. τετρωοριᾶν, Ist.3.28, 
quadrigarum laboribus. ἔν 'E»vaAís, 
Ist. 6. 70, in laboribus Martis. 
Ilovz;&c, &0oc, 7. marina. γίφυ- 
ραν, Ist. 4. 34, Isthmum. 
IIorzioc, 0, OV. marinus. σποντίοις 
σὺν ἀνδρώσε, Ist. 1.9, ie. cum in- 
sulanis. ποντίας ἐέρσης, Ne. 7. 117, 
roris marini. ποντίων παῖδα, 1.6. 
insulam, enatam paulatim a mari, 


Ol.7.24. Ἰσθμὸν, Ol. 8.64. et 
foem. est Ionicé. 
, t 

llovzoc, ov, 0. mare. proprie 


notat mare altum et patens, uli 
venti undas agunt versus littora : 
ut dictum sit a σπνέεσθωαι, quasi 
πνότος, qui perflatur ventis. ὃν 
τρέφει πόντος, 1.6. nauta, Ist. 1. 68. 
γέφυρα, Να.6. 67, Isthmus. ἐν 
πύλαις, Ne. 10. 50, i.e. in Isthmo, 

Πρεύω, fut. sve. ire facio, alium 
vel me ipse. πόρευ pro ἐπόρευε, 
mittebat, Py. 11.32. πορεύειν νιν 
ἐς γαῖων Ἰστρίαν, ablegare et mit- 
tere eum, OL 3.45. ἐν ναυσὶ πό- 
eivcay τὸν, Ne. 7.42, ire fecerunt, 
proficisci fecerunt. πόρευσον μὲ, 
i.e. πέροψον, mitte me, Ol. 1. 125. 
"binc media forma πορεύομαι est, 
ipse mitto me, proficiscor, eo. 


Πορθέω, fut. ἥήσω, vasto; depopulor ; 
diripio; exscindo. 

IIoefuoc; οὗ, 0. fretum, ubi mare 
transitur facilé im terram aliam, 
angustus transitus maris. πορθμὸν 
ἡμερώσας, Ist. 4. 98, freta tuta chm 
fecisset, i. 6; maria, Hercules. 


Πόρος, 00, 0. transitus, trajectus ; 
proprié trans fluvium; a περάω, 
ejusque perf. m. adi deinde 
connotat etiam ipsum alveum .flu- 
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vii, qui labia habet distantia, δά 


quae transiri potest. notat et in 
genere, viam. ᾿Αλφεοῦ πόρῳ x ideis, 
ad fluentum Alphei depositus, i.e. 
sepultus, Ol. 1. 148. — sic, πόρον 
"AAQu&, i.e. ῥεύμα, Ol.2.25. παρὼ 
Ἑύρώτου πόρον, ΟἹ. 6. 406, ad Euro- 
tam fluvium. πρὸς ᾿Ιόνιον (ob me- 
trum pro ᾿Ἰώνιον) πόρον, i.e. ubi 
mare Ionium est pauló angustius, 
ad fretum Ionium, inter Elidem 
et Acarnaniam, Ne.4.87. hinc 
metaphoricé, πόρον βίου ἑλίσσων, 
Ist. 8. 20, volvens vite fluentum. 
Πορσαίνω, δαί. ανῶ, iransire facio; 
dono; prcebeo. it. promoveo, fro-: 
cedere facio, augeo. πορσαίνειν βρέ- 
ῷος, infantem educandum curare, 
Ol. 6. 54, αὔξειν. πορσαίνοντας, pa- 
rantes, przebentes, Ist. 6. 11. 


Πορσύνω, idem. UI δαῖτα πορσύ- 
νοντες, ei epulum praebentes et ap- 
parantes, Ist. 4.105. τῶν δὲ Opefgov 
x«i τόδε πόρσυνε, ex sententiis Ho- 
meri etiam hanc presta, et effectam 
da, Py.4.494, ubi dictum 1l.».207, 
Pindarus applicat. εἰ 269, τεὸν 
οἶκον ταῦτα πορσύνοντω ἄγαν, tuam 
domum hzc donantia valdé, i.e. 
excolentia, augentia, munerantia, 
αὔξοντα. nam πόρω et πορσύνω est 
et paro, augeri facio. 

Πόρσω, JEolicé pro πόῤῥω. τὸ πόρσω, 
quod ulterius est, Ol. 8.79. πόρσω 
ἰὼν, SC. ὁ χρῦνος, Ol.10.67. πόρσιον, 
adverbium. comparativi gradás, ΟἹ. 
1.183. πόρσιστα, superlativi gra- 
düs, Ne. 9. 70. 


Πορφύρεος; ( ὁν. purpureus; it. 
nigricans, confusus, inquietus. 7eg- 
φυρέοις ty σπαργάνοις, Py. 4. 203. 
et 326, πτεροῖς, alis purpureis, i.e. 
nigricantibus. 

Πόρω » fut. πόρσω, transire facio a 


me ad alterum, adire facio, dono, 
freleo. πόρεν τὸν ϑανάώτῷ, i.e. 


j 
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'παρωδέδωκε, tradidit eum morti, 
Ol.2.147. ἔπορε μόχθῳ βραχύ τι 
τερπνὸν, Ol. 10. 112, praebuit labori 
breve quid (i.e. nihil) jucundum. 
ἔπορεν, dedit, donavit, Ol. 13. 110. 
ὑμῖν τὸ, Py.4.402, i.e. δέδωκε. 
᾿ἔπορόν cQw, dederunt illis, Ne. 6. 
79. πόρε, da, praebe, [st.7.70. 
πορὼν πῆμω, damnum dans cui- 
quam, Py.4.529. πορὼν, Ist. 4. 
80, largitus. 

Ποσειδᾶν, (Dor. pro Ποσειδῶν,) ὥνος, o. 
Neptunus. Ποσειδῶν ἐλέλεχθον, Py. 
6. 49—51, et vocativus ibi est, i.e. 
ὦ Πόσειδον. ἐν τεθμοῖς, Ol. 13.57, 
i.e. ἐν Ἰσθμοικοῖς ἀγῶσιν. πετραίου, 
Py.4.246, nam apud "Thessalos 
τιμᾶται ἸΤοσειδῶν Tlergeios, ob ruptas 
rupes terre motu, ad dandum 
aquis Penei exitum. Nomen est 
a πόσις, potio, et δῶ i.e. γῇ, terra. 

Πόσις, (06, 0. maritus. πόσις 
Ῥέας, i.e. Saturnus, Ol.2.140. 'Ag- 
φιτρίτης, Ol. 6. 179, Neptunus. 
᾿Αφροδίτης, Py. 4. 155, Mars. σόσιν 
φίλτατον, Py. 9. 175, sc. optabant 
te sibi. 

Ilozeívioc, 0Us 0 9 7. recens dictus. 
a ποτὶ, Dor. pro πρὸς, et αἶνος, nar- 
ratio, in- specie, Jaudatoria. hinc 
et in genere ποταΐνεος est et, recens. 

Ilorágpuoc, &, ov. .fluvialis. πο- 
apes ᾿Αρτέμιδος, Diane fluvialis, 
Py.2.12, cujus sedes et templum 
erat in insulà Ortygià, prope Sy- 
racusas: et dicta ποτωροέω, qua 
aliàás ᾿Αλφειώω, quia ad Arethusz 
fontem stabat id templum, cujus 
et Alphei amores sunt noti. 

Ποταμυὸς; 0U, 0. fluvius. ποταμξ 
ish» οἴκημα, ΟἹ. 2.16, i.e. urbs 

“ἡ Ακράγας, sita ad fluvium cogno- 
minem; et deest ἐπί, σοταμοὶ 
πυρὸς, ex JEtnà, Py.1.42. 
ταμὸς est DTO ποτασμὸς, ἃ ποτάζω, 
bibendum prebeo. 

m nm 
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Ποτανὸς, Dor. pro ποτηνὸς, ἡ, ὄν. 
volatilis, agilis, celer. ἐν Μούσαις 
ποτανὸς, Py. 5. 152, 1. e. feliciter et 
expedité versatus cum Musis. iz 
ποτανὸν ἀμφὶ μηχανᾶ, Py.S. 46, 
meam volatile circa artem, circum- 
volans quasi circa meam artem ; 
qua. est Poésis: i.e. circa quod 
Poésis mea jam occupata est. zo- 
TAX μιοχιανόξ, volucri artificio ejus, 
Ne.7.32. αἰετὸς ὠκὺς t» ποτανοῖς, 
celer inter volucres est aquila, Ne. 
3.139, ubi proprié positum, neu- 
trum substantive. 

TlIors, enclit. aliquando, nonnunquam. 


Πότερος; 05 OV. uter, utra, utrum. 
neutrum. ponitur interrogativé, u- 
trum, num, aon. 

ἸΠοτὶ, Dor. pro πρός.  preepositio | 
regens tres casus. cum genitivo 
notat, a, à parte aliquá ; notat et 
officium et munus, et quod ad. ali- 
quem pertinere videatur; deinde 
est et per. cum casu fertio yel 
sexto. notat ad, cum quiete aliquà 
in loco. cum accusativo notat, 
ad, cum motu ad locum. ποτὶ τῶν 
ἀστῶν καὶ ξείνων, ἃ civibus et hos- 
pitibus, ΟἹ, 7. 165. Τερψιχόρης, a 
Musá, 1st.2.12. ποτὶ ναί, apud 
navem, Py. 4.42. γραμμῆ,. Py.9. 
208, apud lineam. ἀγγελίαν, ad 
nuntium, Ol.4.9. λόγον ἅπαντα, 
ad omnem rationem, Py.2. 123. 
et 151, πάντως σαίνων, ad omnes 
blandiens. κέντρον, Py. 2. 173, ad- 
versus stimulum. ποτὲ avulsum, 
Py. 2. 66, ad ἵκοντα. Ne. 7. 100. 

Ποτικέκλιμναι; a ποτικλίω, Dor. 
pro προσκλίνω, applico, acclino, ap- 
fono. [Sed Dammius, Py.1.55, 
legit, κατακεκλιμεένον τὸ νῶτον, depo- 
situm dorsum. ] 

Ποτινίσσομναι» accedo. ποτινισσᾶς 
μένον, Ol. 6. 168,-i. e. παρωγενόρεενον, 
ἐρχόμοενον, 


ποΥ 
Ποτιστάζω, Ionicé pro προστάζω, 
adstillo, adherere facio, adfero. τοῖς 
εἰδοία ποτιστάξει χάρις μορφὴν, Ol. 
6.128, veneranda Gratia adstillat 
illis formositatem. πραὖὺν ποτιστάζων 
φωνῇ expo, Py.4.244, placidum 
adstillans voce suà sermonem ; i.e. 
placidé et jucundé loquens. 
Ποτίφορος , Atticé pro πρόσφορος, 
quod vide. 

Πότινος; οὐ» 0. sors fati, fortuna, 
τύχη. in specie autem notat fatum 
supremum, mortem. - vjpu& κλώρωσε 
πότμος Ζηνὶ, VOS duos attribuit for- 
tuna Jovi, Ol. S. 19. ὁ μέγας, Py. 
3.152, magnum fatum, i.e. Pro- 
videntia divina, 4128 maximé reges 
respicit. συγγενὴς, congenita for- 
tuna, Ne. δ. 78. πλουτεῖν σὺν τύχη 
πότμον σοφίας, Ῥγ. 2.102, ditem 
esse cum contingentià sortis sapi- 
entiz. παραδόντος, Py. 5.4, si non 
est ἁρπακτὸς, sed ϑεόσδοτος. sed 
respicit Poéta h.l. maximé fatale 
imperium Arcesilai, Battiadarum 
familia ab oraculo donatum in 
quatuordecim generationes; coll. 
versu 6. tQées αἰὼν, Ol.9.91, 
ie. συντυχίαν ϑανώτον. ἀναιδέα, 
Ol. 10. 124, impudentem mortem, 
qua neminem veretur. opio», Ne. 
10. 107, simile fatum. &e£e αὐτῷ 
"Agus, 1st.7.35, mortem ei Mars 
intulit. ze; est a πέποτω, perf. 
med. verbi zz», quatenus id est 
πίπτω; TG γὰρ ἀπὸ τύχης, dicuntur 
συμπίπτειν, accidere. 

Πότνιος, πότνια (et per syncopen 
πότνα),ον. veneralilis, cui supplicari 
debet. πότνια Αγλαΐα, Ol.14.19, i.e. 
σεμνὴ, τιμοία, σεοωσμίω. πότνιω ὀξυτά- 
τῶν βελέων, domina acutissimorum 
. jaculorum, Py.4.380, i.e. Venus ; 
ubi est substantive pro δέσποινα, 


Ποῦς, ποδὸς. ὃ. fes. item funis 
ille, quo velum expansum regitur. 
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et οἱ πόδες sunt duo fumes depen- 
dentes ab extremo velo utrimque, 
quibus velum vento impletum infra 
alligatur; et, prout ventus declinat 
ad. latus, laxatur paululim is alter 
Jnis. γνόντα τὸ πὼρ ποδὸς, Py.3. 


. 108, cognoscentem quod ad pedem 


ejus est: ubi ὁ ποῦς eodem sensu 
ponitur, quo Romanus dixit: ** me- 
ἐϊγὶ se quemque suo modulo ac 
fede verum, est :" i.e. ut convenit 
ei, ut decet eum, ut par est: coll. 
Py.2.63, 64. φροντίδα, τὴν πὰρ 
ποδὸς, Py. 10. 97, curam qua con- 
venit ei, et quam ex suà sententià 
bonam judicatsibi. £x ποδὸς ἐρύσας, 
ex pedibus removens, Ne.7.98, 
i.e. ex vità et moribus suis procul 
esse jubens: nisi malis ibi esse 
tropicam locutionem, respicientem 
τὰ iwi, ut sit: traho pedibus 
violenta omnia, et abjicio; ut 
violentis rebus tribuantur pedes, 


quibus abstrahi possint. τὸ δὲ πρὸ 


ποδὸς, SC. χρῆμα, Ist.8. 26, res prae- 
sens, i.e. presens pax Greciz, 
post pugnam Salaminiam. 72i 
ὀρθῷ, Ol. 13. 102, exsilit recto 
pede. παρὼ ποδὶ YInAiov, Ne. 4.88, 


. ad pedem montis. ἀτρεκεῖ, Ne. 3. 


79, vero et certo pede, i.e. firmi- 
ter et constanter. παρὼ ποδὶ νηὸς, 
Ne.6.94, i.e. παρὰ πηδωλίῳ, ad 
clavum: nisi mavis carinam ipsam, 
et latera navis, intelligere. hinc 
autem sumpsere illi, qui διερὸν πόδα 
Homeri per navem, imo per cía- 
vum, exponere voluerunt, Odyss. ;. 
143; sed Homerus non est adeó 
captator nubium, ut Pindarus. & 
τούτῳ πεδίλω δαιμόνιον πόδα ἔχων, 
ΟΙ. 6. 12, i.e. hec in eum homi- 
nem convenire; et est proverbium: 
der schuh sey seinen fussen gerecht. 
πόδα ἐκτὸς ἔχειν, Py.4.514, ie. 
participem non esse, ῥηδὲν ἀπολαύειν 
δύνασθαι, αἴγλη, Ol. 13.49, ie. 


IIPA 

wx« t» δρόμῳ, wr. εὐωνύμων, Ne. 
8.81, i.e. victoriarum relatarum 
cursu. 
σχεδὸν, Ol. 1. 118. ποσὶν, i.e. cur- 
su, Ol. 10.73. ἐμποδὼν ponitur 
adverbialiter, notatque vel, ante 
pedes, vel, impedimento ; cui con- 
. trarium est ἐκποδών. 

Πρᾶγμιω, coc, τὸ. negotium, 


res. τεὸν πρὥγμω, tuum negotium, - 


quod honoris tui causà peragendum 
est, Ist. 1. 2. ἔδειξεν αὐτῷ πᾶσαν 
τελευτὴν πρώγμωτος, ΟἹ, 18. 105, 
aperuitque ei omnem seriem rei. 
σρούγροοτε "rari, omni negotio, om- 
ni rei mandate, Py.4.495, nam 
est dativus. σπρωγμριώτων ὁδὸν, OI. 
7.84, rerum agendarum viam. de- 
inde πρόώγρμιωτα notant et ὀχλήσεις 
x«i μοχθηρίαν, ut patet ex Aristoph. 
Plut. 649—652. hinc μοολυνοπρώγ- 
puovéoguza, exhibentur mihi megotia 
Jfveda, Aristoph. Acharn. 381, de reo 
injusté et acerbé accusato. 

Πρᾶγος: £06, Τὸ. idem. διψῆ X 
πρῶγος ἄλλο μὲν ἄλλου, Sitit (ἐπε- 
θυρμοεῖ) negotium aliud aliam rem, 
Ne.3.10, i.e. alia ad alias res 
requiruntur et conveniunt. 


Πρᾶξις, 406, 7. effectus, effici- 
eniia; megoiialio in sensu latiori, 
quo et mercaturam notat, et nego- 
lia legati alicujus. ὠκεῖα 3:2» πρᾶ- 
£i, Py.9.110, dii celeriter effi- 
ciunt quod volunt. «euwGeAov ἀμφὶ 
πράώξιος, (1.6. τύχης) Ἑσομένης, OI. 
12.11, signum de eventu futuro. 
πρᾶξιν φίλην δίδοι, Ol. 1.136, even- 
tum gratum da, ἀπόθασιν πράξιος 
προσφιλῆ : nam τὸ ἀποτελούμενον τῆς 
ἐνεργείας maxime notatur hoc πο- 
mine; nisi quod Attici etiam 
ipsam ἐνέργειαν vocant πρᾶξιν. 

Πραπὶς: ioc, 7. fectus, mens, 
ingenium. est nomen poéticum et 
Ionicum, idem notans quod ἡ φρὴν, 


παρὰ ποσὶν, l.e. prope,. 
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indeque ortum. χαύνη πραπίδι πά- 
TT TETUR Py. 2. 112, laxo pec- 
tore luctatur et inani, i.e. ratione 
accuratà destituitur in asserendo 
suo dicto. numerus f/uralis fre- 
quentior est, e πρωπίδες, prcecor- 
dia: et quia intestinum istud 
magnam habet cum cerebro con- 
junctionem, utpote ex nervis con- 
stans, qui omnes ex cerebro pen- 
dent; hinc et pro Zngem?o, et ami- 
πιο, et mente, ponitur. 2:2» ez- 
πέδες, deorum mentes et consilia, 
Ist. S. 60. δικαίαν πραπίδων αὐτοῦ, 
justitiam cordis ejus, Ργ. 4. 500. 
εὐεργέτην πραπίσιν, ubi est casus 
sextus, beneficum animo et corde, 
ΟΙ. 2. 171, φίλοις vero est casus 
tertius, erga amicos. πρωπίδεσσι 
σοφοῖς, Ol. 11. 10, sapienti corde. 
ἐς πραπίδας ἀγαγὼν, Py.5.90, in 
mentes inducens; ut sponte agant 
recté, 
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Πράσσω, fut. πράξω. lonicé πρήσσω, 


fut. ἥξω, — lucror, transportando 
merces. est enim a περώω. deinde 
in genere et metaphorice, effício, 
ad commodum, finem perduco. πράσ- 
cu μὲ, exigit a me, Py.9. 181, 
quae est notio recentiorum ; ἀνώγ- 
κάζει, a me ut. transeat id aliorsüm 
postulat. sic, πρώσσοντε μὲ, Dorice 
pro πρώσσουσι, exigunt a me, Ol. 
3.12, et utroque loco additum 
χρέος, debitum. sic et Ol. 10. 36, 
ὡς Αὐγέαν πρασσοίτο pucÜy, ut ab 
Augeà exigere posset mercedem ; 
ubi est cum duplici accusativo. 
ἔργῳ πράσσει σθένος, robur confert 
multum operi, Ne. 1. 39, i.e. συν- 
ἐργεῖ. πράσσει ἀρετὰς, promovet 
virtutes, Ist. 6.15. λεόντεσσεν ἔπρασ- 
σε φόνον, leonibus intulit caedem, 
Ne.3.81, occidit leones. εἰ εὖ] 
vgécco: τὶς, si quis feliciter proce- 
dat, Ol. 11.4. 4p» zeéceers, Ne. 
9.7, bené efficite hymnum, O 
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Musa, διανύσατε. 
πράσσειν, Ol. 13.149, Jovi 
istud trademus efficiendum. χρόνος 
τοῦτο πρώσσων, tempus hanc rem 
bené efficiens, Ol. 8.38. εὖ zeac- 
σόντων, feliciter procedentium in 
bonis rebus, Ol. 4. 7, i.e. sU2aupeo»- 
ούντων. ἀντία (neutrum plurale 
adverbialiter) πρώξει, adversà for- 
tunà utetur, Py.8.72, οὐκ εὖ. σπρόώ- 
£u» ἄκοιτιν, consequi uxorem, quasi 
lucrum cum labore quazsitum, Ne. 
5.66. ἔπραξε δεσμὸν, lucratus sibi 
est vinculum, meritus est, Py.2. 
74. sic Py.10.19, τοῦτο, conse- 
cutus est. et Ist. 5. 10, κλέος, 
famam et gloriam acquisivit. e- 
pee. πρώξας, Ol. 8. 06, qui apta et 
convenientia legi fecit. εὖ πέπρω- 
γέν, beatus est, Py.2.134. παύροις 
πρώξασθαι εὐμαρὲς, paucis id assequi 
pronum est, Py.3.205, sc. τὸ πλου- 
TÉ καὶ ἐπαινεῖσθαι. ἤλπετο δὲ οὐκ- 
ἔτι, οἱ κεῖνόν γε πρώξασθαι πόνον, 
sperabat nullo modo, ei istum 
quidem. feliciter processurum labo- 
rem, Py.4.433. τῶν πεπρωγμένων 
ἐν δίκη, Ol. 2.29, uti factorum. 


cotcéy 


Ieooparic; 406, ὃ, 7. leni et 
miti consilio agens. ᾿Ἐλευθὼ πραῦ- 
pao, Ol. 6.71, 
nam, τὴν πραεῖαν, εὐμοενῆ, κεχουρεσμοένω 
Φρονοῦσων. 


Πραῦς, εἴα, ὑ. mitis, lenis. 1t. 
leniens, mátigans. πραὺς ἀστοῖς 
βασιλεὺς, princeps civibus mitis, 
Py.3.125. egav» δαρον, Py.4.243, 
placidum et placantem sermonem. 
πραῦ φάρμακον, mitipans medi- 
camen, Ol. 13. 121, τὸ πραῦντικόν. 
et sic vocat τὸν χαλινὸν, πρωὔνοντω 
τοὺς ἵππους, domantem et a ferocià 
mitigantem equos. 


x 
IHeezovrus; adverb. decenter, ut 
convenit, Ol.3.16; pro quo et 
neutrum, πρέπον, absoluté ponitur. 


Ad τοῦτο ἐκδώ- II 


placidam — Luci-. 


ΠΡῚ 


, . Ν ' . . 
£670, studiose colo, sector aliquid. 
.deinde neutraliter, sum | coendus, 


sum, prestans et decorus. it. in 
sensu medio, conspicuus sum, in 
oculos incurro, ostendo. Recenti- 


orum usus hoc verbum imperso-: 


naliter posuit, πρέπει, decet, de- 
corum, est, unde τὰ eémovra, de- 
cora. πρέπει, decet, Ol.2. 83. οὐ 


“πρέπει νῶϊν, non decorum est nobis ' 


duobus, Py. 4.261. πρέπει χρυσὸς, 
Py. 10. 106, i.e. ἔκπρεπής ἔστι. 
ϑνητὰ 9vuvois πρέπει, Ist, 5.20, mor- 
tales mortalia decent. εἶδος ἔπρεπεν 
οὐρωνίᾳ ϑυγατρὶ Kgóvow, Py.2.70, 
forma decebat filiam Satu 


HeéGos, 006, et £096, ὃ. | Senex. 


est tamen non cetatis solüm, sed 
et dignitatis et honestatis nomen. 
πρεσθύτερωι βουλαὶ, Ῥγ. 2. 122, tua 
senioris consilia. πρίσθυς est ἃ προ- 
Θαχένειν, procedere. 


Πρίωρναι, emo transportatum ad me 


hominem; est enim a περώω. Apud 
Homerum, accuratisimum — ver- 
borum conquisitorem, est in primo 
et proprio sensu quo emptionem 
advecti mancipü notat. Recenti- 
ores id verbum deinde de quávis 
alà emptione et pretii solutione 
adhibuerunt. πρίωτο τοῦτο θανάτου, 
redemit id morte, Py. 6. 38. 


ITei», adv. ante, antequam, quon- 
dam. 


πρὶν, quondam, Ol. 9.85. 
cum indicativo, Ol. 13.92. cum 
infinitivo, Py.2. 170.— Py. 3. 15, 
i.e. τεκεῖν. πρὶν ὥρας, Py.4.76, 
1. 6. “πρὸ τοῦ δέοντος καιεροῦ, et per- 
tinet ad κέχυτωι, nam debuisset 
servari usque ad Laconiam. ante- 
quam, Ne.4.45, sequente indi- 
cativo. πρίν τε φάμεν, antequam 
aliquid: dicam, Ne. 8. 33. 
γενέσθαι, antequam nasceretur et 


fieret bellum. πρὶν ἔδεκτο, antea. 


accepit, Ist. 8. 151. 


POT 


et 86, . 
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Πρὸ, prepositi, regens genitivum ; 
ante, pro, pre'; notat locum, et 
tempus, et defensionem. πρὸ ἔρ- 
yov, Ol. 10. 27, pro operibus. «&- 
χέων, Ol. 13. 78.—Ist. 4. 35, ante 
muros. Κύμης, Py.1.141, ante 
Cumam. 3v», in publico, Py. 2. 
95, i.e. προελθοῦσα! τῶν οἴκων. δίκης, 
Py. 4. 248, pre justitià, magis 
quàm justitiam. δωροώτων, ante 
urbem, Py.5. 129. τὸ πρὸ ποδὸς, 
χρῆμω, Ist. 8. 20, res praesens. 

IIeoGatvo, frocedo. it. activé, pro- 
TLOVEO. Tig τρόπος ἄνδρω προθάσει 
(Dor. pro προδήσει), Ol. 8. 83, quis 
modus virum promovebit, ὁδηγήσει ; 
τέρμα προξὰς, ΝΕ. 7. 104, termi- 
num supergressus. | 

d e " 

IILeoyovoc, 00, 0; 7. qui ante est 
natus; it. senex. πρόγονον ὃν, avum 
suum, Ol. 6.99. ὑμοέτεροι πρόγονοι, 
Ol.9.80, vestri majores. τεῶν, 
tuorum, Py.9.183, ubi et additum 
παλαιῶν, προγόνων (κατὰ) ἀγυιὰν, 
INe.7.135, secundum tramitem 
majorum. 

7 . 

Προείδω, ante video, preevideo. προ- 
ἐδεῖν τὸ éctpssyov, futurum praevidere, 
Ne. 1. 40. zregoyvavas τὸ μέλλον. 

7 * » 

Ileofugov, ou, τὸ. prima exterior 
janua domás, vel et aule ; vesti- 
bulum. 


, e 

Προκώμυιος, 00, 0, 2.  preeambu- 
lum letum. Ne.4-17. est ergo 
id, quod laudem plenam praecedit. 

7 E j 

IIeoXéyoputui, primo loco ponor et 
ordinor. προλέγοντωι, primi recen- 
sentur, Ne. 2. 28. 

7 

Προλείπω, relinquo.» προλιπὼν ἄν- 
vgo, Py.9.51, progressus relicto 
antro. 

Προμάθεια, Dor. pro "reopuiüeus, ὡς, 9l. 
precognitio. $exi, fluxus praecog- 
nitionis, Ne. 11. 60. νόῳ προριάθειαν 
φέρει, Ist. 1,57, i.e. idoneus est, 
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ut anté cognoscere possit futura 
et eventura. 
N 

Προμαθευς, Dor. pro Προμηθεὺς, 
ἕως, o. Prometheus.  Ilegeuefios 
αἰδὼς, Ol.7.81, Promethei reve- 
rentia et cultus, i.e. ἡ προρήθειω 
multüm prodest hominibus : con- 
tra ἡ ἐπεροήθεεω multüm obest. Nam 
Prometheus est is, qui deliberat 
ante factum; et ejus filia est 
ἡ lleouábue : frater ejus o ᾿Ἐπιερή- 
θευς, non deliberat ante factum, 
sed ex eventu poenitentiam ple- 
rümque lucratur; et ejus filiz 
sunt ἡ Πρόφασις, h.e. preetextus 
quo se excuset post factum, et 
ἡ Μεταμέλειω. 

7 e 

Ileopxx,06, oU, 0. est ὁ πρὸ τῶν 
ἄλλων μοι χιὀμεενὸς, qui ante alios stat. 
pugnans, antesignamnus. προμάχων 
ἀν᾽ op4Aov, Ist. 7. 40. in primá acie. 


A : δι» Ὁ f: 
IIpovépso,, attribuo. Αἰγίνῃ Χαρίτων 
ἄωτον προνέμειν, Ist. 8.97, JEginz 
Gratiarum florem largiter promere. 


Προνοέω, anté animadverto, ῥγῶ- 
video. τὸ εἰς tavi», ἀτέκμεαρτον 
προνοῆσωι:, Py.10.98, qua in annum 
futura sunt, certis signis praevideri 
non possunt. 


Προξενία, 06s 5. amicitia hospi- 
talis. προξενίᾳ πέποιθα, fretus sum 
hàác conjunctione hospitali, Ne. 
7. 96, quam publico civitatis no- 
mine mecum habent. προξενίᾳ δὲ, 
Ol. 9. 123, i.e. διὼ τὴν φιλίων, ob 
publicum hospitium. nam si no- 
biles Thebani venirent Opuntem, 
excipiebantur in hospitium publico 
sumptu civitatis. 


/ e c E 
Πρόξενος. 00, 05. 7]. hospes activus, 
qui publicé excipit hospites legatos 
alterius civitatis. it. procurator 
negotiorum hospitis absentis. Ist. 
4. 13, πρόξενοι ὠμφικτιόνων, hospites 
activi circumbabitantium publici. 


, APIS 


͵ N 
lIeooipuov, οὐ, 70. preambulum 
im canlione. σπροοίμειον κάλλιστον, 


Py.7.2, i.e. ὕμνον ἐγκωμιωστικὸν, 
synecdochicé. ἀοιδοὶ ἄρχονται Διὸς 


ἐκ προοιμοίου, Ne. 2.3, cantores 
incipiunt a Jove in initio cantüs 
sui. ex quo composito apparet, in 
specie e/o» etiam. cantum. notare, 
est 72, πρὸ τῆς δῆς. 
Προπάτωρ, ορος; ὃ. avus. 

ὃ 


Ἷ N e e 1 
Προπετῆς, £06» 0» ἤ. calidus, 
temerarius. κλῆρος προπετὴς, SOIS 
temeraria, Ne. 6. 107. 


Προπίνω; preelibo. προπίνων, sc. τὸν 
οἶνον, Ὁ]. 7. 5. deinde et, χωριζό- 
Msc. nam προπίνειν proprié est 
bibendum alteri tradere plenum 
foculum. unde metaphoricz locu- 
tiones; ego hunc vobis ,propino 
deridendum, i.e. trado, prodo. id 
προπίνειν, quod nostris moribus fit, 
est προεκπίνειν. sed tamen, si Ho- 
merum inspicias, id tradere poculum 
tamen sic fiebat, ut tradens ante 
ex eodem biberit; Od.2.112,113. 


7 € e 

ΠΕρόπολος: οὐ» 0, 7. ante versams, 
frefectus, | administrator, dux. 
πάτραν σὰν ἐπινικίοις ἀοιδαῖς πρόπολον 
εἶναι, familiam tuam victorialibus 
cantibus przfectam et  dispensa- 
tricem esse, Ne. 4. 120. νηὶ Agyoi 
καὶ προπόλοις, navi Argo et pra- 
fectis ejus, i.e. nautis, vectoribus 
et regentibus eam navem, Ol. 13. 
77. notat et antistitem, apud 
Aristophanem, Plut. 670, 


Προπρεῶν, ὥνος, 0. promptus, 
benevolus, paratus. quasi σπροπρο- 
ἰών. σοῦ προπρεῶνα ξένον, tuum 
promptum hospitem activum, Ne. 
7.126, i.e. πρόθυμον, qui prodit 
sponte et liberis ad excipiendum te. 


δ . . . . . 
Προς: praepositio. varias ejus sig- 
nificationes. vide sub ποτί, πρὸς 
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validioribus deprimitur moeror, Ol. 
2.43. ἀνθρώπων, apud, Py. 4. 509. 
et 530, ἀστῶν, a civibus. ἀνδρῶν, 
apud, Ne.10.79. φΦίλης πάτρας, 
a patrià, Ist. 7.30. 23:2», a diis, 
Py.4.112, pro παρὰ Js». sic 
μωκώρων, a diis, Py. 3. 185. ἀθα- 
wéru», Ist.4. 101, a diis. πρὸς εὖ- 
&»Ósuo» Qui», versus adolescentiam 
plenam, Ol.1.109. ὄρνιθα, OI. 2. 
150, in comparatione ad avem 
Jovis. ἐσχωτιὼν ἱκώνων, Ol.3.77, 
ad summum perveniens. ἔργον 
μεεέρναται, Ol. 5.35, adversus opus 
pugnat, cum opere conflictatur. 
γένος ἀνδρῶν, ad viros, Ol. 6. 40. 
xe, Ol.8.10, ad gratiam. »4- 
λώμον, Ol. 10. 99, ad tibiam. πρὸς 
ϑεὸν, Py.2.161, adversus Deum 
contendere non oportet. τέμενος 
Νείλου, Py.4.99, i.e. Libyam. 
et 240, ἐπέδδην, ad tempus poste- 
rum. πρὸς ἀρετὴν, quod pietatem 
attinet, Py.6. 42. et 45, στάθμην πώ- 
vg2«», ad regulam paternam. vov 
ῥέποντω πρὸς ἠῶ, Py. 9. 44, somnum 
versus auroram. πρὸς τίγω ἀλλοδαπὴν, 
Ne.3.46, ad quamnam peregrinam. 
9à» ὥχετο, INe.7.58, profectus 
est ad oraculum. καιροῦ πρὸς ἔργον, 
Ne.8.7, opportunitatis ad opus: 
ubi opportunitas temporis velut 
magna accessio ad opus agendum 
designatur. αἰθέρα, Ne. 8. 7 1, usque 
ad saetherem. πρὸς ὄἄπροονε, Py. 1. 
167, ad incudem. ἐσχατιαῖς ὄλβου, 
Ist. 6. 18, ad summa felicitatis. 


Προσἄγω, fut.4£e. adduco. ἄστεϊ 


κόσμον προσώγων, Ist. 6. 101, con- 
cilians decus. 


; M B " 
ΠΡροσανῆς: Dor. pro προσηνὴς, ées, 
ξενίᾳ, | 


e 


ὁ, ἡ. mtis, lenis, saluber. 
Py.10.100, miti hospitio. σπροσ- 
A /, z 
ἀνέω, SC. Qdguaxa, Py.3. 93. προσ- 
«νὴς est ab ἐνηὴς, quod ab ἔν et ἐζς. 

ὁ dy ἐντὸς ἀγώθοτητος. 


. , . 
ἀπωθῶν κρεσσόνων πιτνεῖ πένθος, a bonis Προσαπτω;, fut. ce.  adjungo, 
7 € ? , 
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applico. ὡς ϑανὼν κλέος $e2àv; παισὶ 
προσώψω, Ne.98.62, ut mortuus 
famam honestam liberis adjungám. 
Recentiores hinc sumpsere suum 
προσάπτεσθαι αἰτίασίν vwi, aut tale 
quid. , 

Προσαυδάω, fut. 4c». — alloquor. 
προσηύδω με κικλήσκων, Py. 4.212, 
allocutus est me nomine compel- 
lans. 

Προσξάλλω, adjicio, affligo, con- 
fligo. μωλωκὴν χεῖρα προσδάλλων, 
Py. 4. 482, mollem manum admo- 
vens, vulneri curando; ἐπιφέρων. 
μελέτην προσέξαλον, Ist. 5. 37, stu- 
dium adhibuerunt. 


IIeoc εἶδω, adspicio. 
/ 

Προσέλκω; attraho. προσέλκει μὲ 
πνοαῖς, ΟἹ. 6. 142, attrahit me ad 
flatus. i 

Προσενέγκω, infero, affero. προσ- 
ἐνεγκεῖν οὐτῇ χεῖρα, Py.9.O2, inferre 
ei virgini manum. ; 

Προσενέπω, alloquor. προσεννέπω 
κασι γνήτος Μοίρας, Ist. 6. 24, 50- 
rores (Parcas) alloquor: ubi est 
praesens. προσέννεπε, Py. 4, 172, 
allocutus est eum. προσήνεπεν, (auctà 
praepositione,) Py. 9. 49. 

ITeocézo, alloquor. . 


Προσέρπω; adrepo, advenio. λοιπὸς 
εὔφρων προσέρποι χρόνος, Ne. 7. 100, 
insequens tempus latum accedat. 
τὸν προσέρποντα χρόνον, 1.6. εἰς τὸν 
ἐσόμενον, Py. 1. 110. 

Προσέ X,2 fut. ἔξω, adhibeo, adherere 
facio. [at Py. 6. 51, Dammius le- 
git, προσέρχεταί coi, 1.6, προσοικοιὅται, 
ad te accedit.] 


Προσθε, et πρόσθεν, adv. ante, 
fro. .de loco et tempore, etiam de 
ordine alio. σρόσθε ποτὲ, olim, OI. 
10.39. et 60, antea. . πρόσθε, πρὶν, 
ante, quam, Py.2.169. πρόσθε, 
anted, Py.3,.26. ante hanc vic- 


HPO . 


toram, Py.8.93. hinc est com- 
positum, ἔμοπροσθεν, ante; quod et 
de tempore preeterito dici solet, 
sicut ὀπίσω de futuro. 


/ : 

IIeocixe, advenio. ποτὶ 
ixoYra, DIO προσίκοντω, etiam hunc 
accedentem, Py. 2. 66, sc. ad con- 
cubitum illegitimum. 


Προσμυένω, sustineo, constanter ad- 
sum rel. ὄφρα προσμένοι ἀλαλὴν 
Avxísy, ut sustineret clamorem 
bellicum  Lyciorum, . Ne. 3. 105, 
ie. ut fortiter pugnaret adversus 
eos. 

Προσιυίσγω, admisceo, adjungo. 
προσέμειξε δεσπότην κράτει, Ol. 1,34, 
adjunxit dominum suum ν]οΐου δα ; 
ἥνωσεν αὐτὸν τῇ νίκη, νικῆσαι ἐποίησε, 
fecit ut herus victoriam adipisce- 
retur. 


» e 

Πρόσοδος, 00, 7. accessus, ad- 
Mus. πλωτεῖαι πρόσοδοι, lati ac- 
cessus, Ne.6.76, i.e. largus et 
latus campus, ad laudandam eam. 

Προσοΐχορναι; accedo. προσοιχό- 
μένος ἐς ναὸν, Py. 6. 4, ad templum 
Delphicum proficiscentes. 


Προσπωλαίω, luctor contra. οὐρανῷ 
προσπαλαίει, Py.4.516, ubi est 
metaphoricé, et est ; Atlas luctatur 
cum onere ferendi cci: et in 
contextu est comparatio; Φέρε, o- 
μέοιον ἄχθος τῷ "Ατλώντι, τοσοῦτον ἔχει 
ὁ Δημόφιλος τὸ τῆς φυγῆς ἄχθος, 
ὅσον καὶ ὁ AvAws τῷ βάρει πιεξόμε- 
γος. προσπαλαίσων, contra lucta- 
'turus contra Antaeum, Ist. 4. 90. 


Προσπτύσσω; applico. προσπτύο- 
copas, et: Ionicé, Atticéque ' zoc;- 
πτύσσομαι, applico me, adjungo me 
alicui. Recentiores ponunt id ver- 
bum ἐπὶ φιλήματος, καὶ σωματικῆς 
περιπλοκῆς, de amplexando et oscu- 
lando. ϑεῶν δαῖτας προσέπτυκτο má- 
σῶς, Ist. 2. 57, convivia sacra, sa- 
crificia, colens omnia. 


ἢ ^ 
καί τὸν 
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Προστίθηρυι, appono, addo, αὐὐμηρο.. 


προστιθεὶς εὐλογίαν, Ol. 5. 56, lau- 
dem adjungens. προσέθηκε νῆσον 
εὐκλέϊ λόγῳ, Ne.3.120, adjunxit 
' insulam celebri sermoni, i. e. cele- 
brem fecit famà. coll. Ol. 1. 34, 
κράτει προσέμειξε δεσπόταν, 1.6. Vic- 
torià potiri fecit dominum suum. 
Προστρέπω; adverto, admoveo, me 
vel aliud; in specie, accedo sup- 
lev. προστραωπὼν τὴν πόλιν πολεροίᾳ 
χειρὶ, admovens se ad urbem hos- 
tili manu, Ne.4. 00; et simul 
involvit hoc verbum victoriam, v;- 
κήσως διὰ τροπαίου. | 

/ e € 
lleoeQuroc, ov, 0, 7. recens 
interfectus et-.ceesus. R*centioribus 
πρόσφατος in genere est, νεωρὸς, 
recens, quasi ἐγγὺς Quas, |. 6. φώ- 
νεις, δειχθεὶς, recens electus et pro- 
nuntiatus in honore aliquo; aut 
ἐγγὺς καὶ προσεχῶς φατὸς, 1. 6. λεχ- 
θεὶς, recens dictus: a quo est Qz- 
τεὸς, dicendus, memoralilis, effa- 
bilis. πρόσφωτον, neutr. adverbi- 
aliter, nuper, Py. 4. 533. 


Προσφέρω, affero, offero. Mem, 
accedo similitudine ad aliquem. 
προσφέρομεν ἀθανάτοις (κωτὼ) vi, Ne. 
6.7, i.e. προσφερεῖς ἐσμὲν 9sois, acce- 
dimus similitudine aliquá ad deos, 
similes quadantenus iis sumus. 
προσφέρων τοῦτο, afferens hoc, ΟἹ. 
9.162. τόλμην, Ne. 10.56, afferens 
fiduclam et audaciam. 


IIeorQÜéoyryopuou, appello. πάγον 
Κρόνου, Ol. 10. 60, collem Saturni 
vocavit eum locum. 


/ e € 
IIeorQoeoc, 0U, 0, 7. accom- 
modus, aptus, conveniens. εἴην εὑ- 
ρησιεπὴς, ἀνηγεῖσθωι πρόσφορος, uti- 
nam essem inventor verborum, ad 
narrandum idoneus, ΟἹ. 9. 121, 
' ἐπιτήδειος, ἱκοώνός, θεσπεσία ἐπέων 
5» M , 7 9 x 
20107, πρόσφορος καυχής ἔστι, Ne. 


Scribitur πρόσσω. 
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0.17, divina.carminum cantio, 
conveniens est gloriationi, i. e. ani- 
mo bené conscio sibi ob res probé 
gestas. πρόσφορον ἔργῳ κόμπον, Ne. 
8.82, accommodam operi cele- 
brationem. ποτίφορος (Atticé pro 
πρόσφορος) ἀγαθοῖς μισθὸς, INe.7. 93; 
apta et conveniens bonis est mer- 
ces haec. sic, ποτέφορον κόσμον 
ἔλαξες, Ne. 3. 54, commodum 
ornamentum, i.e. laudis argu- 
mentum. 


, . . A 
IIeoco, adv. anió, in anteriorem 


partem, it. procul. et ob metrum 
πρόσω, l.e. sis 
τὸν μετὰ ταῦτω χρόνον, Ῥγ. 3. 107, 
in futurum. Να. 8.35, ie. πε- 
ραίτερω. apud Herodot. V. 13, 
ὁ Στρυμὼν οὐ πρόσω τοῦ Ἑλλησπόντου, 
Strymon non procul est ab Helles- 
ponto. 


ἐν Y 
Πρόσωπον, 00.3 70. facies. πρόσ- 


amo) τηλαυγὲς Jew, ΟἹ,6,4, fron- 
tispicium in «aedificatione facere 
splendidum: et id ibi metaphoricé, 
de introitu hymni. φάει, δὲ (κατὰ) 
πρόσωπον ἐν καθαρῶ, Py. 6. 14, thes- 
aurus hymnorum, constitutus, 
quod attinet faciem ejus, in luce 
clará; i.e. valdé lucentes hymni. 
φαίνουσα πρόσωπον ἀλήθειο, veritas 
nuda, ostendens totam faciem su- 


am, Ne. 5.31. ἀοιδαὶ, ἀργυρωθεῖσαι 


πρόσωπα, lst. 2. 13, cantus, dear- 
gentati facie, i.e. poéte, quibus 
fames argenti in facie apparebat, 
et ex quorum cantibus eadem 
cupiditas elucebat. apud Recen- 
tiores τὸ πρόσωπον notat et, per- 
sonam. 


Προτροπάδαν, Dor: pro 7'geoTpo- 


πάδην. adverb. verso m anteriora 
vultu; effusé; et ponitur de fugà 
effusá, quando terga vertuntur. 
προτροπάδην ἵκετο σπεύδων, COncitaté 
veniebat festinans, Py. 4. 167, i.e. 
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* 


M os T 


m Ere eos ci 


- 


ain 


Kap az. mca ape pe E Leu 


«᾿ς 


prt 


ΠΡῸΣ 


πον πο I 


ἀξσιώκτοςς ssi aig 


- 


T 


HPO 
προθύμως, ἀμεταστρεπτὶ, incitaté in 
anteriora. 

Προτυγέω, promptus, vel, in promp- 
iu sum. προτυχὼὸν fios, donum 
hospitale obvium, et pra manu 
situm, arreptum forté, Py. 4. 61. 


Ieogaívo, porrà ostende, preelucere 
facio. πρόφαινε, omisso augmento, 
ostendebat, lucere faciebat, Ist. 
8. 123. 


Πρόφαντος, οὐ; 05 7. conspicuus, 
Ulustris, illustratus. πρόφαντον ἐ- 
ὄντα σοφίᾳ conspicuum sapientià, 
OL 1.187, i.e. προφανῆ; et dicit 
id, non laudans, sed optans ut ita 
habeatur. 

4 e 

Προφασις; 106, et ξεως» ἢ. species 
exterior, et superné apparens, τὸ 
vreoQauvopesvov, professio palam facta. 
deinde et 5 αἰτία, causa, quam quis 
pre se fert et externé indicat, sic 
dicitur. νόστου πρόφασις, apparitio 
reditüs, Py. 4. 56, quia invenerant 
navigaturi aquai satis profundam: 
et h.l. est notio nominis prima et 
propria. 

Ieopárac, Dor. pro ribióy; 09, ὁ, 
qui profatur divina et futura, qui 
interpretatur. et clara facit signa 
et oracula; est enim a πρόφημει. προ- 
φήτην, Τειρεσίαν, Ne. 1,01. γλυκὺν 
κώμου προφήτην, Ne. 9. 120, ubi sic 
vocat craterem impletum vino, 
dulcem pranuntium mox futuri 
convivii leti. 

/ ε e ; 

IIeoQoroc, οὐ; 05 7. pronuntiatus. 
πρόφατον, SC. αὐτὸν ἐποίησε Ζεὺς, pro- 
clamatum eum victorem, ΟἹ]. 8.21, 
ἔνδοξον. 

Προφεέρω, profero, ostendo, exhibeo. 
ἐς πώντω νομὸν εὐθύγλωσσος ἀνὴρ προ- 
φέρει, Py.2. 158, ad omnem pub- 
licam administrationem rectilinguis 
vir conducit et prodest; ubi ergo 
est ellipticé, et impersonaliter. 
Αἴγιναν προφέρει στόμοο; πάτραν, Ist. 
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5.55, /Iginam profert os eorum, 
i.e. vocat, patriam. 

Πρόφρων, 0V06 , 05 5. pro aliquo 
cogitans et curam habens, benevolus ; 
it. proponens animo suo. it. prom- 
ptus, providus. πρόφρων ἀνέδησε στρώ- 
τὸν, promptus et alacer conscendere. 
fecit copias navem, Py. 4. 341, 
alacritate et ltitià animi. Dele οἱ 
τελεῖ δύνωσιν, Py. 5. 158, Deus-pro- 
pitius perficit ei facultatem agendi. 
δέξεται vópe Qn», lubens excipiet eam, 
Ργ. 9. 99. αὐτοῖς 4&2, Ne. 5. 40, 
promptus cecinit illis. πρόφρονα 
σύμρμοαχιον, promptum socium pug- 
na, Ist. 6.41. προφρόνων Μουσῶν, 
Ist. 4. 4/3, lubentium Musarum. 


II goQgóvos , adv. libenter. ἰφίλησεν 
αὐτὸν ᾿Απόλλων, Py. 2. 29, propensé 
dilexit eum Apollo. sic, φελέων 
Φιλέοντω, propensé amans aman- 
tem, Py.10.104. Ἡρακλέος ἀντέ- 
xopcai, Herculem amplector promp- 
té et meditato consilio, Ne. 1. 50. 

Προγέεω; ante fundo. προχέοντι (Dor. 
pro προχέουσι) joov XT VOU, profun- 
dunt interdiu fluxum: fumi, Py. 
1.43. Ἐφυρωίων ὅπα προχεόντων, 
Ργ. 10. 87, Ephyrzis vocem pro- 
fundentibus, i.e. clarissimé canen- 
tibus hunc hymnum. 

ES. si 
IIpoyoz, 7265 ἢ. ostium fluvii, pro- 
Jiurus. ἐν, ad fluenta, Py. 4. 30. 
Πρύμννη: 965 a. puppis. πρύμναις 
ὡλίαις, ΟἹ. 9.112, que in mari 
stabant, non in siccum erant sub- 
ducte. Apud Euripidem 4 πρύρενα 
est in genere, pars a tergo. hinc 
Androm. 1120, χωρεῖ, δὲ πεύμναν, 

ceditque dui ὃ, εἰς τὰ ὀπίσω. 

Πρυμινὸς, ἢ 79 OV. extremus. | Py. 5. 
125, in extremis fori partibus, 

Πρύτανις; εως» 0. magistratus 
magnus, qui curat rem publicam 
augendam οὐ promovendam, eí 
donandam salute: est enim a πόρω, 


ΠΡΩ 
πρύτανιν βαρυόπην στεροπῶν, regem 
graviter sonantem fulgurum, Py. 
6.24, administratorem ; Jovem. 
πρύτανι, κύριε πολλᾶν ἀγυιᾶν καὶ 
στρατοῦ, O rex, domine multorum 
vicorum et populi, Py. 2. 106, ubi 
sic compellat regem Hieronem. 
Πρῶν, ὠνὸς; 0. prominens et emi- 
nens locus vel jusum in monte. 
σρῶνες, ἔξοχοι βουξόται, ΝΕ. 4.84, 
boves pascenteseximii montes. vga» 
est, ut videtur, a participio προιὼν, 


prodiens; in genere enim ὁ πρὼν ᾿ 


est, a naturá .editior aliquis locus. 


Πρώρα; οςζ»9 4. Prora navis. πρώ- 
eae καταθὰς, de prorà descendens, 
Py.4.39; nam erat πρωρεὺς, qui 
et ὁ πεωράτης dicitur, sicut is qui 
in puppi praeest, ὁ κυδερνήτης. ἄγ- 
κυρῶν ἔρεισον χθονὶ πρώραθε, ΡΥ. 10, 
81, anchoram infige terrae ex prorà. 
πρώρω est quasi πρόορω, ex quà 
providetur i in anter jora. 

Πρωτογένεια; ας» 7. fila Deu- 
calionis, uxor Locri. Ex Jove 
concepit τὸν ᾿Οποῦντα δεύτερον (nam 
primus ὁ ᾽Οποῦς fuit ipse Deucalion, 
binominis)) a quo urbs 4 'OzeV; 
nomen habuit. Et hzc urbs est 
τὸ ἄστυ, Εἰκιμόγένενας, ; ΟΙ. 9. 64. 


Πρωτόγονος; ov; 0, 7. qui primus 
est natus, primogenitus. ἐν ἄριστος 
“γόνῳ τελετῆ, Ol. 10. 63, in primum 
institutà celebritate, Sed 7 πρώτο- 
γόνος est activé. 


Πρῶτος, 7, OW. primus, ordine 
temporis, numeri, etíloci. ὃς ἄν 
πρῶτος, quicunque primus tetigisset 
vestem ejus, Py. 9. 212. πρώτῳ ἐν 
βήματι, primo gradu, i.e. £&w, 
uno, Py. 3.75. δόροον ἔθεντο πρῶτον, 
domum zdificárunt primüm, Ol. 
9.68. sed adjectivum 'mascu- 
linum, πρῶτον, primarium, Py.8. 
66. et neutrum, τὸ πρῶτον ἀέθλων, 
primum pramium, ΡΥ. 1. 101. τὸ 
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πρῶτον, primà vice, Py.9.74. πρώτη 
χάρις, Py. 1. 65, prima et praecipua 
letitia. πρώτην 3:2», primam de- 
orum, Vestam, Ne. 11.7. πρῶτοι, 
primi, Ol. 7.75. πρώτοις ἅμα καὶ 
τετρώτοις, Ol. 8. 60, statim a primis 
id fieri incipiet, et deinde a quartis, 
Te unà connumerato in hac Ge- 
nealogià, quae hzc est : 


ς- 


Ἰτηλεύς. Τελαμών. φΦῶκος. 


τῶν 


r H 
᾿Αχιλλεύς. Αἴας. Τεύκρος. —— Ylavosrtüs. 


GI UT n (7 
Νεσσ' πόλεμος, Ὁ ᾿Ἐπειὸς, fabricator 
qui et Πύῤῥος, equi lignei, quo 
quartus ab 7E- capta est Troja. 
aco, Trojam Is quoque quar- 
destruens. : tus ab ZEaco. 


πρώτιστος, Omnium primus homi- 
cida, Py.2.58, Ixion, occidens 
dolosé socerum suum. πρώτιστον, 
adverbialiter, Ne. 5.46; ergo a 
superlativo πρῶτος (a πρὸ) formatus 
novus superlativus, ut Graci solent. 


Πτερόεις, εσσῶ» εν. olatus. πτε- 


£i; Πήγασος, alatus ille equus, 
Ist. 7.63. πτερόεντε t» τροχῷ, Py. 
2.41, de Ixione, circumvoluto. in 
celerrimà rotà: ubi tamen quidam 
legunt πετρόεντι, saxeà in rotà. ἀε- 
τὸν, aquilam pernicem, Py. 2. 91. 


Πτερὸν; 09, σὺ. ala. in genere, 


penna. πτερὰ νικῶν, alas victori- 
arum, Py. 9. 220, i.e. victorias ce- 
lebres. ἐν πτεροῖς ἀκώμαντως ἕππους, 
Ol.1.140, ie. ταχυτάτους, ὕπο- 
πτέρους quasi, indefessos equos in 
cursu suo quasi alato. πτεροῖς (Ἐν) 
ἀέθλων κυδέμων, Ol. 14. 35, alis que 


victorem evehunt quasi ad deos. 


πτεροῖς πορφυρίοις πεφρίκοντως νῶτα, 
Py. 4. 325, ubi sermo est de Zete 
et Calai, qui, quód ex Thracià 
erant, dicuntur filii Boreze, et ob 
celeritatem pedum afünguntur iis 
alae, quas Apollonius rectiüs affingit 


RD 


ITE * 


pedibus eorum, Pindarus veró 
minus recté, dorso. 

IIréev£, Uyoc, 7. ala, πτίρυγα 
ὠκεῖων, Py.1.11, velocem alam ; 
de aquilà. πτερύγεσσιν ἀγλᾳαῖς, 
Ist. 1. 90, alis splendidis, quee tri- 
buuntur ibi Musis, quia ez extol- 
lant et celebrant laté laudibus suis 
homines. 


Πεολίπο gÜoc, οὐ, 0, 7.  urlis 
erpugnaios et vastator. πτολιπόρθοις 
ἐν μάχαις, ΟἹ. 8,46, in ον μῇ 
vastatricibus civitatum. 

II7vy7; 7 26; 5. plica, duplicatio. 
'κλυταῖς δαιδωλώσειν ὕμνων πτυχαῖς, 
Ol. 1. 170, i.e. Uwe καὶ ποιήσεσιν, 
inclytis exornaturum | esse. hym- 
norum complicaturis, ἔν Κρισωέαις 
πτυχαῖς, Py. 6.18, in Criseis con- 
vallibus, i.e. ad Delphos ; ut ergo 
et campos notet hoc nomen, jacen- 
tes intra montes ; nisi potiüs ἐν est, 
apud, ad. 
9. 28, ad celebres montes et juga 
Pindi. ἐν Πέλοπος πτυχαῖς, Ne.2 
33, i.e. in Isthmo, ad Isthmi j juga. 


j| Πτώσσω, fut. ὥξω,  concido $rce 
metu; sum timidus; fugio, de- 
primo et contraho me pre metu 
vel pre tristitiá. 

Πυγμὰ ; Dor. pro πυγμὸὴ, ἧς, ἡ. pugi- 
latus, in quo certamine caput et fa- 
cies in primis petebatur. συγμοῶς 
ὥποινα, Ol.7.30, i.e. διὼ τὴν πυγμήν. 


Πυγμαγχίωαν ας, m. 


certamen 
pugnorum. ἀπεφήνατο, illustrem 
fecit, Ne. 6. 43, coll.60, χεῖρας 


ἱμοάντι δεθείς. 


“Πυγμᾶνγος, οὐ; 0» 2. pugil, qui 
certat pugno. μνῆμα πυγμάχου, 
monumentum pugilis, Ist. 8. 135. 


x N / . 
ΠΠυκινοὸς» 7, OV. condensatus, it. 


prudens, callidus. πυκινὴν μῆτιν, 
Py. 4. 108, συνετήν, 
N UTE 
IIvz»os; 71 OV. densus. σπυκνότατον 


ἐν κλεενναῖς llódovy, Py. 


παλάμαις, Ol. 13. 73, i.e. συνετώ- 
τατον βουλαῖς, densissimum consiliis. 
pro πυκνὸς dicitur et συχνὸς, creber, 
multus, densus. 
7 e á 

llozzz6, ov, 0. pugil. 


΄ ἔ 7 t 
Πυλῶν» Dor. pro πύλη, s, ἡ. porta 

urbis. πυλᾶν οἰχθεισᾶν, Ne.1.61, 

portis apertis, ἔν σύλαις Kogívbov, 


i.e. ἐν Ἰσθμῷ, Ol.9.129. ἔν Κάδμος, 


i,e. ἐν Ofen, Py.8.67. «παρὰ 
εὐτειχέσι, ad probé munitas, Ist. 
6.111. πύλας ὕμνων ἀναπιτνάμεν, 


portas hymnorum aperire, Ol. 6. 
44, i.e. amplas laudes canere. σύλα 
est a πόλις, mutato /Eolicé o in v. 


Πύλος, οὐ; 7. nomen urbis et 
regionis, cüi Nestor imperabat. 

II»£, adv. pugno. πὺξ, ie. pugi- 
latu, Ol. «7. 162. | 

Ive, υρὸς; T0. enis. αἰθόμοενον 
πῦρ, Ol. 1.2, effulgens per tene- 
bras; sic et aurum inter divitias. 
πῦρ πνεόντων ἵππων, Ol.7. 130, sc. 
Solis. πνέουσαν, ΟἹ. 138. 128, τὴν 
Χῴκαιραν. ἐνθορὸν, Py.3.60, ignis 
incidens. δὲ, et ignis, Py. 4. 414. 
παγκρωτὲς, Ne. 4. 101, ignem om- 
nia vincentem. συρὸς ἀενώου, i.e, 
&ceicrov, Py. 1.0, etest ibi hyp- 
allage, pro, πῦρ κερωυνοῦ. ἀπλώτου 
πηγαὶ, Py, 1. 41, 1,6. cul. πελὥσθαε, 
appropinquare ad eum, tutum non 
est. πυρὶ ζέουσα ἀκμὴ ὕδατος, OI. 
1.77, igne fervens vehementia 
aqua, i.e. maximo gradu fervens 
aqua igne. ὑπὸ στερεῷ, Ol. 10.45, 
sub valido igne ardentem. ϑερενῷ, 
Py.3.87, estivo estu. καυθεῖσω πυρὶ 
γαῖα, INe.10.05, i.e. vas figulinum. 


Πυρὰ, ἂς» 2. rogus ad comblu- 
rendum mortuum. — i. bustum; 
locus ubi rogus arsit, et mortuus 
combustus fuit. πυρὼ καιομένη, Py. 
3. 78, ardens rogus, in quo crema- 
batur occisa Coronis. παρὰ πυρὰν, 
juxta bustum Achillis, Ist, 8. 126. 
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πυραὶ ἑπτὰ δαίσαντο φῶτας, Ne. 9. 
56, septem rogi devoràrunt viros, 
bello occisos; et permulti in uno 
rogo cremabantur. συρῶν τελεσθέν- 
τῶν; Atticé pro τελεσθεισῶν, OI. 6. 
23, exstructis rogis; et ibi quo- 
que septem ad cremandos multos 
caesos in praelio. 


, ς . ; δ.» 
Ilo γος. Οὔ; O0. turris, munitio. 


(ὃς ἦν) πύργος ἄστεος, ille erat muni- ἢ 


men urbis, ΡΥ. 5.75. τετείχισται δὲ 
πάλαι πύργος, lst.5.57, structa 


enim est jamdudum turris, ubi est « 


metaphoricé, de encomiis subli- 
mibus, ad qualia et alii conniti 
debeant ut mereantur. πύργον νέον, 
murum novum, Ol. 8. 49. 

Πυροφύρος; οὐ; 0, 7. tritici ferax. 
et ab hác specie notatur in genere, 
ager fertilis frumenti. 

IIvgoo, fut. ὥσω: in ignem miíto, in- 
cendo, ἐμεπρήθω. πυρωθέντων Τρώων δό- 
μους, Py.11.50, domos incensorum 
eorum, i.e. incensas domos eorum. 


Πυρπάλαμος, οὐ; ὦ, 7. igneam 
manum et vim habens. πυρπάλωμον 
βέλος, Ol. 10. 06, τὸ ἔμπυρον. in 
specie autem sic vocatur τὸ 2:2 
τάχους μηχανάσθαι vi δυνάμενον, sum- 


má celeritate agens violenter. 


Πυρσὸς: 005 0. fax nocturna, in 
litore ardens ut nautis in mari 
signum det. interdiu signum da- 
batur fumo; noctu, igne. πυρσὸν 
ὕμνων ἅψαι, Ist.4.74, accendere 
facem hymnorum, procul splen- 
dentem. Ante receptam in bello 
tubam, signum pugnze sic dabatur; 
stante utráque acie, procedebant 
ex utráque acie sacri Deo πυρῷφόροι, 
faces ardentes manibus tenentes ; 
easque projiciebant in medium 
μεσαίχμειον, recedebantque illzsi, 
τοῖς πυρφόροις enim parci solebat : 
unde de internecione est prover- 
bium, οὐδὲ πυρφόρος teabn. 
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IHueQógos, οὐ; 0, 7]. ignem ferens. 

II» λος; οὗ, ὁ. pullus, maximé 
equinus; deinde et, equus prime 
cetatis. πώλους δάμασσε, Py.2.15, 
domuit equos juniores, frzena ta- 
men jam patientes. πῶλος est quasi 
πόωλος, ab ἡ πόα gramen, et ὥλλο- 
pes qui per herbam salit. 


d 


"P2, factum. ex ἂρ, per transposi- 
tionem. igitur, cert, sané. 


Ῥάφδος, οὔ: f. baculus, virga. 
“οὐδὲ ᾿Αἴδης ἀκινήτην εἶχε ῥάδδον, nec 
Orcus habuisset suum sceptrum 
immotum, Ol.9.51, collatis se- 
quentibus, ubi Pluto bác $462» 
dicitur deducere homines ad loca 
mortuorum. κατὰ dede», ad vir- 
gam, i.e. per series verborum nu- 
merosas, i.e. per versus, καωτὼ 
στίχον, Ist. 4. 66. quo sensu fere 
ῥάδδοι sunt. in scuto, Il. με, 297, sc. 
clavi firmi, per laminam et coria 
in lignum inferius infixi, perpetuis 
et arctis seriebus. 

"Paios, &, OV. idem, ex dialecto 
Doricà, ac ῥηΐδιος, facilis. ῥάδιον 
γὰρ, Py.4.484, expeditum enim. 
patvsgos, facilior. 

"Pavo, fut. aa. conspergo, asper- 
go. nec de humidis tantum di- 
citur, sed et de aliis aridis, quibus 
quis aspergi potest. ῥαένω αὐτὸν 
ὕμνῳ, aspergo eum et perfundo 
cantu, Py.8.81. ῥαένων φόνῳ πεδίον, 
rigans cruore campum, Ist. 8. 100. 
νῆσον ῥαινέμεεν (pro ῥαίνειν) εὐλογίαις, 
insulam aspergere laudibus, Ist. 
6.30. ἀρετὴν δρόσῳ ῥανθεῖσωαν, Py. 
5.184, virtutem rore suavi, i.e. 
hymnis, aspersarm, 

"Pazroc, ἢ 7» ὄν. consutus, crasse 
compositus. ῥαπτῶν ἐπίων ἀοιδοὶ, 
Ne. 2.2, ubi jzz72 ἔπη sunt Car- 
minaHomeri, nondum in libros cer- 
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tos disposita, se sed dissecta et sparsa 
adhuc, et sic composita, ut quaevis 
pars non necessario cohaereret alteri. 


Ρέεθρον, ου, T0. fluentum. 


Pih fut. ἔξω. facio. est idem quod 

£0», et inde factum per meta- 
thesin, mutationemque τοῦ 2 in ς, 
ob cognationem. ῥέζοντω καωλὼ, 
56, αἰνεῖν, Py.9.171, pulchra fa- 
cinora edentem laudare. ῥέζοντάώ τι 
κοὶ παθεῖν ἔοικεν, Ne.4.52, que 
verba sunt celebria in historià 
Alexandri Magni. ῥέζοντως 9:8, 
sacrificantes, Py. 10. 58. ῥέξας 
κάλλιστα, Ol. 9. 142, qui pulcher- 
rimas gessit res. 


*D/ 3 
Pézo, fut.«yo.  deorsim vergo; in 
genere, vergo ad finem. proprié 


est λέξις σταθμητικὴ, de librà adhi-. 


beri solitum verbum, quando altera 
lanx deprimitur. zeAA& ῥέπει, in 
multas partes vergit, ΟἹ, 8. 31, i.e. 
varios eventus habere potest. ῥέ- 
ποντώ ὕπνον πρὸς ἠῶ, Py. 9.44, 
somnum vergentem ad matutinum 
tempus. 


"Péo, fut. ῥεύσω, fluo, labor, cado. 
idem verbum dicitur jv», cujus 
a.2. pass. ἐῤῥύην, fluxi, est in usu 
crebro. 

"Péo, fut. co. dico. Py.4.132, pis. 
vaticinium editum Delphis. 

Paypi, (voc, 0, 7. est proprié 
terra fluctibus rupta et adesa ; a 
picco, rango. ἐπὶ ῥηγρεῖνι πόντου, 
Ne. 5.24, in n 


"Pau, ατος» τὸ. dictum. 'Opá- 
gov ῥῆμα, Homericam sententiam, 
Py.4.493. joe ἑργμάτων χρονιώ- 
τερον βιοτεύει, oratio diutiüs vivit 
quàm res geste, Ne.4.10. 'Aeg- 
γείου, Argivi Aristodemi dictum, 
Ist. 2.15; qui erat Spartanus: nam 
tota Peloponnesus olim dicta Argos. 


ῥήμωτα πλέκων, orationes compo- 


nens, verba contexens, Ne. 4. 153. 


7 
"Poyéw, fut. 4co. 


l 


PIH 


Ῥῆσις, ἰὸς, ἥ. locutio, collocutio. 
ἀγγέλων ῥῆσιν, id quod nuntii dix- 
erant, Ne.1.89. ῥήσιες παλαιαὶ, 
antiqua dicta, Ol. 7. 101. 


rigeo, horresco, 
obstupeo. μηκέτι ῥίγει, Ne. 5.92, 
ne horre, ne dubita. 


b. 265 2. radia. σπέρματος 

ῥίζαν ἔχων, habens radicem semi- 
nis, i.e. ortum, Ol. 2. 82, et sermo 
est de homine nobili, ῥίζαν ἀστέων, 
radicem urbium, Py. 4. 26, sc. Κυ- 
ρήνην, ex quà deinde plures urbes 
sunt condita. τρίτην ἠπείρου, ter- 
tiam continentis terrae radicem, Py. 
9. 14, i.e. partem, Libyam scilicet. 
σφετέραν, Ist. 8. 123, i. e. suam stir- 
pem et originem. ῥίζα est ab Zea, 
terra, et ἵζω, sedeo; que terre 
insidet et inheeret. 


Ῥίμφα, adv. celeriter, facile, le- 
viter. ῥίμφα ἐτόξευον ὕμνους, Ist. 
2. 5, ejaculabantur facillimé hym- 
nos, i.e. conficiebant sine labore. 


Ῥιμφάρ μνῶτος; 00; 0, 7. celeres 
currus dsl διφρηλασίας ῥιμφαρ- 
μάτου, ΟἹ, 8. 67, aurigationis ve- 
locis. 


N Lnd e 
νος, ov, o. 
um, cutis. 


et Ionicé, ἡ. cori- 


e N z vas e . 
Ρ,πα., Dor. pro pira, 46, n. umpetus 


vehemens ; jactus. βιπαῖς émis, 
Py.1.18, i.e. βολαῖς, et id metapho- 
ricé, ad delectabilem  Musicam, 
quae quasi jacula emittit: ergo, pro 
μέλεσιν, cantibus. ῥιπαῖς ἀνέμων, 
impulsionibus ventorum, Py. 9. 85. 
ὑπὸ ῥιπαῖς βελέων κείνου, ἵΝ6.1.102, 
ab impetu telorum illius. 3aA«c- 
σίχις ὠνέμων, INe.3.102, marinis 
ventorum impulsibus. ῥιπὰς exv- 
πόρους, Py. 4. 346, Jovem poscebat 
celeriter meantes vel celeriter per- 
meandos motus κυβρώτων καὶ ἀνέμων. 
proprié ῥιπὴ est impetus rei quce 


ING . 
projicitur; deinde, ictus quem 
infligit projecta et accidens res. 

Pizro, ἔα. ψω. jacio. ἔῤῥιψε «v- 
dejecit eum de tergo suo, Ist. 
7. 04. | ῥίψαις (Doricé pro ῥίψας) 
χερσὶ, SC. κεραυνὸν, ΡΥ. 8. 101 ; et 
ellipsis celeritatem exprimit. 
"Poo, Dor. pro ῥοὴ, ἧς, ἡ. Jjluxio. 
idem est quod τὸ ῥέεθρον. ox; δ᾽ 
ἄλλοτε ἄλλαι, Ol. 2.62, i.e. αἱ τῆς 
τύχης φοραὶ, τὰ τῆς τύχης ῥεύματα. 
pomi προμαθείας, ΝΘ. 11.061, pra- 
scientie fluxus, preedeliberationis 
studium. ῥοαῖς Μουσῶν, Ne. 7.17, 
fluxibus vena poética. κλυταῖς 
ἐπέων, Ist. 7. 26, inclytis carminum 
fluxibus. ῥοὼς τεναγέων, Ne.3. 43, 
stagnorum. - 


e 

Ῥόδον, 0U, σὺ. TOSQ. ῥόδοις Φοινε- 
κίοις, Ist. 4. 31, puniceis rosis. 

"PómGos, ou, ὁ. rotatio. it. de- 
scensus subitus. εὐθὺν ἀκόντων ῥόρμεθον 
isis, emittens rectam jaculorum 
circumrotationem, Ol. 13.133, cir- 
cumrotatur enim 'jaculum ante- 
quàm emittitur. ἀλώπηξ αἰετοῦ 
pop ooy ἴσχει, Ist. 4. 81, vulpes aqui- 
le ex alto decidentis impetum 
sustinet, in tergum projiciens se, 
et unguibus arcens hostem, ῥόρεδος 
est a f«u6e, in gyrum volvo, quod 
a pero. 

"Póoc, ov; 
Jiuvii. 

e 7 ε ε 

Ῥυσίδιφρος, oU, 0, 7. currum 
trahens et promovens. χεῖρα ῥυσί- 
δίφρον, manum gubernantem equos 
per quos currus trahitur, Ist. 2. 31. 

"Poo, fut. see. libero, eripio. ἀὶ 
(ἶνες) ῥυοντό pu» ποτὲ, qui nervi, 
Trojani, eumaliquamdiu coércebant 
et remorabantur, Ist. 8. 114. 


Ξι 
Σαθρὸς, ἃ. ὅν. quod aliàs dicitur 
σωπρός, [utridus. it. inutilis. e«- 


0. Jluentum, cursus 


XYAM. 
θρὸν κῦδος, Ne. 8. 58, gloriam pu- 
tridam et inutilem et vilem. 


Σαΐίνω, fut.zexd. moveo, agito ; ; in 
specie, motito caudam blande, more 
canum, σείειν τὴν οὐράν. est a σίω, 
σείω, sicut a βέω fit βαύω. Apud 
Recentiores ponitur hoc verbum 
etiam ἐπὶ τοῦ κολακεύειν, adulari, 
metaphoricé. ponitur itidem meta- 
phoricé pro, amoliri conor blandi- 
iüs quasi, more canis se submit- 
tentis. σαΐνων πρὸς πάντας, ΡΥ. 2. 
151,1. 6. κολακεύων πάντως, ubi de 
doloso adulatore sermo. ἔσανέν pu, 
i.e. ἐκολάκευσεν αὐτὸν, Py.1.100, 
Dor. pro ἔσηνε, etiam intransitivé, 
ἔσαναν, Ol. 4. 7, i.e. ἐχάρησαν, ἥσ- 
θησαν, congaudere solent; et sermo 
est de bonis viris, qui gaudent, 
quando alteri bono boni quid con- 
tingit. dicitur preeterea σαίνειν eti- 
am de iis, qui placidé, ut videtur, 
accedentes, nec latrantes, subito 
mordent, εἰς τοὺς λαιθάργως δάκνον- 
τάς. ἃ σείω est etiam σήθω, cribro. 


Σαλμνωνεὺς» A 6. Filius ZEoli, 
frater Crethei. Odyss.2.235. ἀμύ- 
po. Nam. Homerus ignorat, 
quod Recentiores de eo finxerunt, 
quod fuerit ἀσεβὴς, ἀντιδροντῶν καὶ 
ἀνταστράπτων τῷ Ad, Regnavit 
circa Has», et urbs ἡ Σωλρεώνη, 
non procul a Πίσα, nomen ab eo 
habuit. Fuit fortasse σοφὸς waxa- 
vixbs, et scivit aliquid, quale Archi-- 
medes postea, cujus καυστικοὶ διὰ 
κατόπτρων ἀστραπαὶ sunt decantatze. 
Pulverem autem $yrium Provi- 
dentia priüs inveniri noluit, ut 
nostris seculis homines, mali pu- 
sillique, haberent quo se invicem 
artificiosé interimerent, quum ar- 

ma priscorum heroum ob infirmi- 
tatem virium tractare nequirent. 


Σᾶμα; Dor. pro σῆμω, «ces, τὸ. 
signum. praterea notat τὸ σῆμα 


ΣΑΦ 


ZBA 


8 ; 7 . - 
ογεκρικὸν, sepulchrum. ϑανώτου παρὰ Σαώζω, fut. σω, salvum et incolu- 


σῶμα, 1.6. ad sepulchrum, Ne. 
7.28.. παρὼ σώματι, apud vel ad 
sepulchrum, Ol. 10.30. (ἐν) σά- 
wu7:, ad monumentum vel sepul- 
chrum, Py.9.144. σώμασι πείθονται 
&eidol, Py.1.5, 1.6. προκελεύσμοωσι 
τῆς προωνοωκρούσεως. 


Σάμε 0), Dor. pro σήμερον, adverb. 
hodié. est ab "wéem, et σέω moveo, 
compositum, quasi Aoc ipso mo- 
vente se die. Py.4.1, sc.quo 
die lecturus hoc erat. Attice est 
τήμερον. 


XQ, adverbialiter positum, or- 
tum per syncopen ex neutro plur. 
σαφέα. liquida, liquido; 
claré ; vera, veré. σάφα δαεὶς, Ol. 

. 7.108, i.e. σαφῶς γνούς. εἴπας, OI. 
8.061, i.e. σαφῶς εἰπών. σὺ σάφα νὶν 
(sc. τὸ “πλουτεῖν, ditescere) ἔχεις 
πεπαρεῖν, tu certissimé et sine ullo 
dubio potes id exhibere, Py.2. 
-104, sine controversiàá. 


Σαφοανῆς, Dor. pro σαφηνὴς, &os, ὁ, ἡ. 
apertus, perspwcuus, verus, certus. 
τὸ σαφανὲς κατέφρασεν, rem certam 
enarrare solet, Ol. 10. 67. 

Σαφέως, adv. οἰαγὸ, liquidà, cert. 
φράσατέ μοι τοῦτο σαφέως, indicate 
mihi id pro certo, Py. 4. 208. 


N / e e 

Σαφῆς, £06, 0, 7. idem ac σα- 
Quis. λάμπει σωφὴς ἀρετὴ, Ist. 1.30, 
fulget manifesta virtus. σαφῆ ὃς 
ἔλεγχον, ad certam. explorationem, 
Ne.8.34. σαφὲς λέγειν, exacté enu- 
merare, ΟἹ. 13. 64. et 146, τότε ἂν 
φαίην σαφὲς, tunc dicere possem prae- 
cisé. ἔροωθε, Py.2.45, didicit liquido. 
ϑεώομωι, Py.8.65, specto aperté. 
ἴστω, Ist. 7. 37, scito certo. σαφὲς 
τέκμωρ, INe. 11. 56, certus et aper- 
tus exitus. σαφέστατον τέθμοιον, lex 
certissima, institutum verissimum, 
Ist. 6. 28. σαφὴς est a eos, salvus, 
et φάος, lux. 


clara, . 


mem presto. σαώθη τῷ (κριῷ) ἐκ 
πόντου, Py.4. 287, de Phrixo. 


Σ(ενγύω, et σξέννυμνι; extinguo 
ignem. σθϑεννύεις κεραυνοῦ πῦρ, eX- 
tinguis fulminis ignem, Py. 1.8. 

Σεξίζω, fut. (ce. admiror et su- 
spicio valdé. σερδίξομεν πόλιν, Py. 
5. 106, admiramur laudantes. σε- 
δεξόμενοι, in admiratione et laude 
habiti, Ist. 5.37. . 

Σέξω; in timorem et pudorem injicio, 

ad timorem et pudorem; moveo; et 

in formá  medià, σέδορρω,, valde 
moveor, mioteuei, vereor. Apud 

Recentiores significat, Aomore et 

cultu prosequor. kic recentior 

significatus . est apud Pindarum: 
σίθοντι (Dor. pro σέθουσι) i.e. δοξά- 
ζουσι, ΟἹ. 14. 17, colunt, vene- 
rantur, σέξεσθαι ϑεὸν, Py.6.25, 
Deum colere. 


Σεισίχθων, ovg, 0. concutiens 
terram tremore. est epitheton 
Neptuni. a es, moveo. ; 

E eíu fut. σείσω. agito, concutio, mo- 
veo. σεῖσωι πόλιν, turbare rem 
publicam, Py.4.484. a σείω est τὸ 
cio», ov, cribrum; et inde est 
verbum σινάζω, fut. c». agito ve- 
hementer quasi im cribro, Luce, 
22.31. 


/ e : 
Σελάνοι, Dor. pro Σελήνη, ws, 3. lu- 
na lucens. ; 


Σέλας, 0,7065 σὺ. splendor, ful- 
gor. σέλας λοδρον Ἡφαίστου, Py. 
8.60, fulgor creber Vulcani. 


/, x : 
Σέλινον, οὐ; TO. apium. ex illo. 
in Nemeis et Isthmiis ludis corona 
victoribus fiebant. σελίνων δύο πλό- 
κοι, ΟἹ. 183. 45, duse corone ex 
apio. δωρίων σελίνων, Ist.2.23, 
i.e. Κορινθεοκῶν, ἢ Ισθροίων, nam in 
illis; certaminibus dabatur apium 
aridum, sicut in Nemeis viride, 


"OE ' : 
Et ratio harum coronarum erat, 
quia Nemea et Isthmia erant ἀγῶ- 
γες ἐπιτώφιοι, in memoriam heroum 
priscorum ; σέλενον autem herba 
erat diis inferis sacra. 


Σεμινὸς, 7 ὄν. honore ' et admà- . 
ratione dignus, venerabilis, gra- 
vitate magná ornatus. σεμνοῦ 'AA- 
Φειοῦ, Ne. 1. 1, admirandi et vene- 
randi ejus. cese» ἄντρον, veneran- 
dum antrum Ideum, in quo Ju- 
piter educatus fuit, Ol. 5. 43. sic 
de antro, in quo habitabat Chiron, 
Py.9.50. ϑάλος ᾿Αλκαϊδᾶν, nobile 
germen. Alcaidarum, i.e. Hercu- 
les, cujus avus paternus erat AI- 
caeus, Ol. 6. 115. ἀκρωτήριον Ἤλι-’ 
δος, Ol.9. 11, venerandum et admi- 
randum promontorium Elidis, ob 
certamina ibi Olympica. oo, 
Ne. 1. 112, augustam domum Jo- 
vis. Θεάριον, Ne.3.121; venerabile 
templum Apollinis in insulà ZE- 
ginà, cujus sacerdotes Θεωροὶ ap- 
pellati. σεμνὸν ἔπεστί τι, admiran- 
. dum quid inest figmentis Homeri, 
Ne.7.33. Aidxov σεμνῶν γουνάτων 
ὥπτομαι, ΝΕ. 8. 22, ejus genua 
veneranda tango supplex. σερενοῖς 
(ἐν) δωπέδοις, in campis honoratis, 
Ne.10.51. σεμνοὺς ὀχετοὺς, Ol. 5. 
27, sacros canales, ἱερούς. Ss», Py. 
3. 140, Rheam. 


XÜévog, £06, T0. robur; dicitur 
de animo et de corpore. ξντέων, Py. 
5.40, robur et integritas instru- 
mentorum. ἔργῳ, Ne.]1. 
39, i.e. συμπρώσσει, συνεργεῖ, aux- 
ilatur operi cuivis fortitudo et 
constantia; nam ἔργῳ est casus 
tertius. ἔμωαρψαν, Ne.6.20, vires 
recipere solent quiete. ἀδίαντον, 
Ne. 7. 107, robur sudore non ma- 
defactum. ἀλλασσόμοεενωι, Ne.11. 
40, alternantes robur suum, per- 
mutando cum generationibus ho- 
minum: sc.ut hac generatio sit 


πρώσσει 


“μεταξὺ Κορίνθου καὶ Σικυῶνος. 
᾿ lebrabantur ibi Pytbia, ad imita- 


^ λ ζ ᾿ ^ e 
Σ,ωσποὶ; Dor. pro ez, ἧς, ἡ 


ZzIn 


fortis, sequens imbellis, tertia rur- 
sus fortis, &c. et 54, ϑνητὸν, robur 
humanum. ϑρασεῖ γυίων, Ne.5. 
72, robore membrorum audaci. 


σϑένεε ἔκπαγλος, lst.7. 29, Strep- " 


siades ille. σθένος est a στάω, ἵστημει. 


Σ,γωλὸς» Dor. pro συγηλὸς, οὔ, 0, 9. 


taciturnus. σιγωλὸν ἀμηχωνίαν Qu- 
à», fugiens, ego poéta, taciturnam 
inopiam, Py. 9. 163. 


, . - 
Σιγάἄω, fut.4cw. sileo, taceo. σιγᾷ 


οἱ στόμω, tacet ei os, Ne. 10. 53. 
σιγάτω, SC. Tis, taceat de eà re, Ist. 
2.65. σεσιγημένον, SC. κλέος, ΟἹ. 
9. 156, fama, de quà tacetur. 


Σιδαρίτας » Dor. pro cione rus, 09, 0. 


Jferrarius, circa ferrum occupatus, 
ferreus. σιδαρίταν πόλεμον, pug- 
nam ferro pugnandam et armatam, 
Ne.5.35. foemininum est ἡ σιδη- 
εἴτις, ἐδος. 


Σίδαρος». Dor. pro σίδηρος, οὐ, ὁ. 


ferrum. σιδήρου πληγαὶ, ictus ferri, 
quibus faber conficit navem, Py. 
4.438. sic, zAwyeis, Ol. 10.45, 
ictibus gladiorum in bello. Aie 
. est a σίζειν, stridere. 


Σιδαροχάρμιας, Dor. pro σιδηρο- 
χώρμοης, 09, 0. ferro, in specie, 
ferreis armis, gaudens, ὁ σιδήρῳ. 


χαίρων. y. 


Lo e δ 
Σικυὼν, ὥνος, 9. Urbs celebris 
in Peloponneso, olim dicta Mzze»s, 


pris etiam Αἰγιωλοί, εὐδαίρεων 
valdé, unde proverbium, εἴη ue: τὰ 
Ce- 


tionem Delphicorum. 

sien- 
lium. ἔπτηξαν ἀκίνητοι σιωπᾷ, Ob- 
stupuerunt immoti et taciti, Py. 4. 
101. σιωπαὶ ἄγνωστοι, Ist.4. 51, 
ubi σιωπὴ et κλέος opponitur, sicut 


ἄγνωστον εἶνωι et γνωστὸν εἶναι. Silen- 


tia incognita. 


ΣΚΙ 


N ^ / TETTE 

Xxou0c, €, OV. levus, sinister. 
metaphoricé et apud Atticos σκαιὸς 
καὶ ἐπαρίστερος ἄνθρωπος est, ὁ ἀνό- 
«To;, homo sinister, insulsus; et 
πρᾶγμοο σκαιὸν CSt, τὸ μοὸὴ κατὼ νοῦν 
ἀπορεξηκός. οὐ σκαιότερον χρῆμα, 
ἄνευ ϑεοῦ, Ol. 9. 157, res sine Deo 
peracta, non fit deterior, i.e. fit 
melior, si de eà tacetur. 


Σκᾶσπτον, οὐ, τὸ.. est Doricum, 
idemque quod σκῆπτρον, sceptrum. 
σκέπτω ἀγλαῶ, Να. 11, 4, sunt 
genitivi Dorici, pro σκήπτρου. σκά- 
cre ϑένων, Ol.7.50, i.e. ῥοπάλῳ, 
baculo percutiens. ἀνὼ Διὸς cx4- 
779, Py.1.10, in sceptro Jovis, 
ubi efficte stabant aquile. σκῶ- 
στὸν Succ, Ol. 1.19, i.e. δίς 
xe1ov, et est signum pro signato, 1.e. 
imperium, ἡ βασιλικὴ βῥάοδος, pro 

᾿ ἡ βασιλείω.. σκῶπτον μόνωρχόν, SC. 


πονεῖ μὲ, Py. 4. 270. 


Σχευὰ; Dor. pro σκευὴ, ἧς, ἡ. afpa- 
ratus repositus vel appositus. est 
nomen  valdé generale. σκευᾶς 
ἑτέρας, Py. 2.145, i.e. tetis pisca- 
torii funem inferiorem, cui plum- 
beae masse sunt áppensee. 


Xi, ἂς, 4. umbra, que vadit 
cum vadente. a xí», praef. sigma. 
σκιᾶς ὄναρ ἄνθρωποι, Py. 8. 136, 
homines sunt velut somnium de 
umbrà quádam: quà descriptione 
nihil fingi 'potest efficacius ad 
ostendendam  inanitatem | rerum 
humanarum ; conf. Job 13.25. 


Xxineüc, ἃ; ὄν. umbrosus. ἀπὸ 
σκιωρᾶν 7wyZv, ab umbrosis fonti- 
bus, Ol.3.25. et31, σκιωρόν τε 
φύτευμα, umbrosam arborem. 


Σκίμπτω, fut. Jo. incumbere fa- 
cio, me vel aliud. et est idem quod 
σκήπτω, σκίρνψατο ἄροτρον, Py.4. 
399, cüm firmiter alligàsset ara- 
trum, compegisset. sic, exéma reves 


00 


EKO 
ἀγκύρω, ἐν τῷ καθέεσθαι, infigitur, si 
demittitur de navi. 


/ : 
Σκιόεις, $000. ἐν. obscurus, um- 


brosus. . 


N Ἁ / . 
Σκληρος; Os, OV. durus, siccus. 


σκληρᾶς ἐλαίας, Ol. 7.51, dure 
olea baculo, sicci ligni oleagini. 


NC ND A " 
Σχολίος, ον OV. curvus, intortus. 


item, pravus. 


/ 
Σ κοπέεὼ, fat. ήσω. specto cum. ad- 


miratione aut attentione, aut con- 
sequendi alicujus causá. 


Ν Ll A . 
2 X OTT I0, ας) ?"]. specula, locus 


unde prospectatur longe. deinde 
et, actionem spectandi et observandi 
ipsam denotat. σκοπιᾶς ἄλλας ἐφό--: 
ψασθαι ποδοῖν, Ne. 9. 112; ubi pro 
σκοπὸς ponitur; alium scopum con- 
sequi pedibus: nam opes suffi- 
cientes, et gloriam magnam si quis 
adeptus est, ulteriüs felicitatem in 
rebus humanis extra se quarere 
non debet. 


N CM € r 
Σκοπός; Οὔ; O. τμϑρδοίοῦ, specu- 


lator. it. meta, scopus. σκοπὸν 
Δήλου, Ol. 6. 101, inspectorem et 
custodem Deli, Apollinem. σκοπὸν 
οὐκ ἔλαθε, Py.3.46, observatorem 
et speculatorem non latuit ἡ Κορῶνις 
peccans, i.e. γοῦν ᾿Απόλλωνος, vel 
τὸν ᾿Απόλλωνω avr). Ovidius hunc 
σκοπὸν vult fuisse Corvum, Hesi- 
odum secutus. σκοπὸν Μαγνήτων, 
i.e. βασιλέω, Ne.5.51. σκοποὶ 
᾿Ολύμιπου, i.e. οἱ ϑεοὶ, ΟἹ. 1. 86, 
ἔφοροι τοῦ οὐρανοῦ, sicut Danielis 
eos vocat, c. 4. 10, 14: c. 5. 14. 
σκοποῦ ἄντα τυχεῖν, Ne. O. 46, col- 
limare ad scopum. ἀκοντίζων σκο- 
ποῦ ἄγχιστω Μουσῶν, jaculans prox- 
imé àd scopum Musarum, Ne. 9. 
131. σκοπῷ ἔπεχε τόξον, Ol. 2. 160, 
ie. laudibus 'Theronis; in eas 
intende propositum tibi. σκοπὸν 
ἤλασε, attigit, Ol. 10.85. παρὰ 
σκοπὸν, Ol. 13.134, preeter scopum. 


ΣΟΛ ; 


ut ergo appareat, quod ὁ σκοπὸς et 
activé et passivé notet. 


Σχοτεινὸς, ἢ» ὅν. tenelricosus. 
σκοτεινὸν ἀπέχων ψόγον, Ne.7.89, 
clandestinam semovens a me -Υἱ- 
tuperationem, i.e, neminem tecté 
perstringens. 


, e 
Xx0T0G, Οὐ; 0. tenebre, umbra. 
ἐν σκότω καθήμενος, Ol. 1. 132, ubi 
est metaphoricé, pro, ἕν ἀπραξέω, 
ἀκινησίᾳ, ὠκλεΐίῳ, ἀφανείᾳ. γνώμην 
σκότῳ κυλένδει, SC. ἔν σκότῳ, Ne. 4. 
65, consilium in obscuro volvit. 
, 5 M L N 3 
μεγάλωι UNO σκότον πόλὺυν ἐχουσι, 


Σ 


δεόμδενωι ὕμνων, Ne.7.190, magna. 


virtutes habent plurimum obscu- 
ri, si egent hymnis. a exu; 
ortum est hoc nomen. 

Xavguróc, ἢ. ὄν. rasus, compla- 
natus. est a ξυρόω. τὸ £, compo- 
situm ex xc, facilé mutatur trans- 
posité in cx, ut in hac voce vide- 
InUS. σκυρωτὰν ὁδὸν; Py.5.124, 
viam complanatam et aquam: et 
hoc erat nomen proprium via 
alicujus ad urbem Κυρήνην, 

Σχυτάλη, "C; 7. erat ξύλον τὶ 
στρογγύλον, quod. habebant Lace- 
dasmonii; et notum est quomodo 
in eo scripserint ducibus suis. Ol. 
6.154, ῥάοδος, et per metonymiam, 
&y^ys^os internuntius verborum Mu- 
sarum. 


/ hy 
Σχύταλον, 00, TO. clava, bacu- 
lus ligneus, ῥόπωλον, virga rotunda 
et longa. tvevra τριόδοντος (contra 
tridentem Neptuni) ἐτίναξε σκύτωλον 
χερσὶν ὁ ἫἩρωκλῆς, incussit clavam 
suam Hercules, ΟἹ. 9. 45. 
Σρυικρὸς; ἃ, ὄν. est Atticum pro 
pun gos : et est quasi ζαμικρὸς, valdé 
parvus, per syncopen. σμορρὸς ἐν 
σμικροῖς, Py. 3. 191, ubi utrumque 
in masculino intelligendum. 
/, e . . 
Σόλυμοι; QV, 0i. Natio confinis 


roo 

Veteres, τοὺς Σολύμους apud Home- 
rum esse eosdem, quos Πισίδας 
ἢ Πισιδεῖς Recentiores dixere. Σολύ- 
μους ἔπεφνε, Ol. 13. 120, ἔθνος πολε- 
μικώτατον μετωξὺ Λυκίας καὶ Tlag- 
φυλίας" Piside ergo. Alibi τὰ 
Σόλυμο est urbs Assyriorum, con- 
dita post deletum primum templum 
Hierosolymitanum: quam urbem 
Homerus ignorat, utpote diu post 
eum conditum. — Eustathii aevo 
vocabantur barbarà dialecto o 
τζέλυμοι ἴῃ Lyciae confinio. 

oit, Qs f». peritia in arte ali- 
quá. σοφία ἄδολος, artis perito 
etiam. magna ars, est, ex judicio 
ejus, expers preestigiarum, et sim- 
plex, Ol.7.98. ἐχθρὰ, ars odiosa 
καὶ μοεμεισηροένη, Ol. 9.57. δέδεται 
κέρδει, lucro irretiri solet etiam 
sapientia, Py.3.96. κλέπτει, ars 
ejus latet, Ne. 7. 33, ubi de Poeési 
Homericà sermo est, quam pauci 
intelligunt. τὸ σλουτεῖν σὺν τύχῃ 
πότμου σοφίας, Py. 2.103, ditescere 
sic ut adjuncta sit sors sapientiae. 
σοφίας, 80. ταύτης, artis hujus, Py. 
4.442, τῆς περὶ τὸ, συντόμως λέγει». 
ἄωτον, Ist. 7. 25, ad sapientia flo- 
rem summum. σοφέφι, Ol. 1. 187, 


i.e. κωτὰ coQiu», arte. ὠρμφὶ σοφίᾳ, 


cum arte, Py.1.23. σοφίων τὴν 
Οἰδιπόδου, solertiam ejus in sol- 
vendo znigmate, Py.4.467. σο- 
φίαν δὲ, 50. δρέπων, Ῥγ. 6. 48, de- 
cerpens: sed legendum ibi potiüs 
σοφᾶν, SC. Μουσῶν, σοφία: αἰπειναὶ, 
Ol. 9. 161, studia literarum et rei 
poéticae ardua. 


^ 
Σόφισμα; OTOG, ΤΟ. (prudens in- 


ventio. ἀρχαῖο σοφίσμωτα, primas 
rerum prudenter excogitatarum 
inventiones, Ol. 13.24. 


Σοφιστῆς, 005 0. probé doctus el 


Lycie, et Lyciis infesta, Dicunt 


institutus. in specie, qui artem 
oratoriam docet alios, eosque fer- 
ercet datis thematibus. — wsMeraw 


roo 


σοφισταῖς, Ist. 5.36, studium et 


materiam ipsi praebent magistris . 


dicendi: vel in genere, doctis et 
eruditis scriptoribus: nam fortasse 
determinatio illa specialior, recen- 
tior est Pindaro. 


N N , 
Zoos, ἢ» 0». peritus, callens ar- 
tem aliquam, intelligens artis. σοφὸς 
apud Pindar um saepé est, ἃ naturá 
maxim doctus aliquam artem ; 
et, qui boná theoriáà et preceptis 
artis est instructus; in opp. ad. μώ- 
θόντω ex solà imitatione. sic, Ol. 2. 
154—159; nam natura preesstan- 
tior est solà arte acquisità per imi- 
tationem. εἰ σοφὸς, εἰ κωλὸς, εἰ 
ἀγλαὸς, sive doctus, sive formosus, 
sive illustris honoribus, Ol. 14. 9. 
σοφὸς ὡρματηλάτος, peritus auriga, 
Py.5.154. σοφὸς βίον κορύσσειν, 
peritus et dexter ad augendum 
rem familiarem, Py.8.104. ἐσσὶ 
ye, es enim rei hujus peritus, Ist. 
2.19, igitur sapienti sat: ubi simul 
ad. animum  intelligentem respi- 
citur. καὶ σοφὸν, etiam sapientem 
κατ᾽ ἐξοχὴν, Ol7.50. πὰρ σοφὸν 
ἀντιφερίξαι, Py. 9.88, cum sapiente 
me comparare. εὖ ἔχοντες καὶ σοφοὶ 
ἔδοξων εἶναι, Ol. 5.37, fortunati 
etiam sapientes videri solent esse. 
σοφοὶ κατὰ δαίμονα ἐγένοντο, sapientes 
divinitüs fiunt, et fieri solent, ΟἹ, 
9.42. sic, ἔφυν, nascuntur, Py. 
1.81. πόλιν τηροῦσι, servant civi- 
tatem, Py.2.160,sc. in ἀριστο- 
xpuTía, τέκτονες ἐπέων, artifices car- 
minum, Py.3.201. κάλλιον φέ- 
govci, Py. 5.15, in pulchrius ferunt 
et exornant. μέλλοντω τριταῖον ἄνε- 
wo» ἔμοωθον, sapientes ventum post 
tertium diem futurum cognoscunt, 
Ne.7.25, ubi ad σοφοὶ subintelli- 
gendum κυθερνητῆρες, qui' cogni- 
tionem futuri venti sollicité qua- 
runt, nec lucri cupiditate id. negli- 
gunt. σοφῶν pewríscri, 1.6, ὑπὸ τῶν 
σοφῶν, a doctis et rerum pruden- 
tibus, Ol. 1.15. ἔξώλλετο κρηπῖδα 


Ql. 7. 182, i.e. σοφωτάτους. 


ΣΠΕ 

σοφῶν ἐπέων, Py. 4. 245, sic coepit 
loqui sapienter. στόμιωτω, ora sapi- 
entum et doctorum poétarum, Ist. 
8.105. τὸ πόρσω δὲ (id quod ulte- 
rius est ultra columnas Herculis,) 
ἐστὶ σοφοῖς ἄφατον κὠσόφοις, Ol. 
8.80, est inaccessum et incognitum 
doctis indoctisque. ἔν σοφοῖς πολί- 
ταῖς, inter sapientes et doctos cives, 
qui poeseos sunt periti, Py. 4. 526. 
σοφοῖς ἀκοὴ, SC. χωρίεσσω, Py.9.135, 
auditio est grata sapientibus, in 
opp. ad vulgus. ὑμινητὸς, cele- 
bratus a doctis po&tis, Py, 10. 35. 
t» σοφοῖς ἀνδρῶν, Atticé pro ἀνδράσι, 
Ne.8.70, inter doctos. σοφῆς zu- 
θοῦς, docte  suadele, Py. 9. 69. 
σοφώτατον ἔστι νοῆσωι, INe. 5. 32, est 
res sapientissima. σοφώτατο νοήροωτώ 
παραδεξαμένους, qui acceperunt et 
didicerunt sapientissima cogitata, 
σοφὸς 
est ἃ σόος, salvus, οἰ τὸ Quos, lux, qui 
multum. luminis veri in arte. suá 
habet. 


traho. σπασάμενος 
ἄροτρον, Py.4.416, cum jungeret 
aratrum bubus. ab hoc verbo est 
σπαδίζω, fut. £e. decortico. 


J . , t 
Σπέορμναι » id. quod ἕσποροως, sequor. 


σπίσθαι ἐφετμαῖς, Ist. 6. 25, comi- 
tari preces, adesse precibus, easque 
ratas esse jubere. σπορένην πελοΐγει, 
Py.4.70, glebam terre fatalem, 
qua in mare incidit, et ad mare 
quasi sponte se applicuit ; &xeAev- 
θήσασων. 


Σπέρρνο; ovrog, τὸ. semen. σπέρ- 
qm φλογὺς, 


Ol.7.87, ie. 79e, 
ignem, quo accendere possent sa- 
crificum in templo. κοινὸν, Ol. 7. 
171, i.e. nepotes Diagora. μεξ- 
γίστον, Ol. 9. 93, i.e. υἱὸν ὠπὸ σπέρ- 
puros μεγίστου, utpote divini. κω- 
xpi» φέρουσα, Py.3.27, i.e. im- 
pregnata a Deo. ἄφθιτον Λιδύης, 
Py. 4. 76, i.e. gleba terrae Cyrenai- 
cz, fatale pignus potiundaealiquando 


ΣΠΟ 


terrae Cyrenaice. ἀδείμεαντον, Ne. 
10.30, i.e. imperterritum filium 
Jovis, Herculem, in. utero matris. 
et 151—153, ϑνητὸν, mortale semen, 
i.e. fllium ex homine conceptum. 
σπέρματος ἔχοντα pico», ortum ex tali 
stirpe, Ol. 2. 82. ἐξ ἑνὸς, Py. 3.67, 
ignis ex unà scintillà oriens. 


Σπέρχω, fut. ξω, festinare facio, 
celeriüs ire facio; item intransitive, 
festino, studios? progredior, σπεύ- 
Qe. ϑεῶν βασιλὶς σπερχθεῖσα ϑυμῷ, 
NNe.1.60, deorum regina conci- 
tata animo et irritata. σπέρχω est 
a σπέίω, ἴ.6. ἕπω, persequor, et ἔρχω, 
eo, ire facio. 


Σπεύδω;, fut. ebco. urgeo, festinare 
jubeo, it. propero, festino. κῦδος 
ὄρσαι σπεύδει, Ol. 4. 21, decus exci- 
tare satagit. μὴ σπεῦδε, ne nimis 
affecta, Py.3.110. μὴ σπεύδειν, 
Ist. 4. 22, infin. pro imperativo. 


Σπλάγχνον, οὐ, τὸ. wiscus. 
plur. 
et quidem majora ea, sc. jecur, cor, 
pulmo, &c. dicta a ezA2», «às, o 
a parte totum, vel a specie genus ; 
et distinguuntur ἃ ταῖς χορδαῖς, ab 
intestinis cavis. in sacrificiis, ante 
quàm carnes assatas comederent, 
distribuebant inter se illa viscera, 
eaque assata degustabant, in sig- 
num quód omnibus cordi esset 
res divina, combustis priüs femo- 
ribus. ὑσὸ σπλώγχνων ἦλθε, prodiit 
ex visceribus, i.e. 
73. et Ne. 1. 58, i.e. tx τῆς νηδύος 
μητρικῆς ἐξῆλθε, ex utero materno. 
Σπονδὰ, Dor. pro σπονδὴ, ἧς, ἡ. [ὶ- 
Latio, libamen. 
/ e e 

Σπονδοφόρος, 00, 0, 7. qui liba- 
tiones offert ; sacerdos. σπονδοφόροι 


Κρονίδου, Ist. 2. 35, sacerdotes 
Jovis. 


M ^ e 
Xaov0n, Dor. pro σπουδὴ, ἧς, ἡ. Stu- 
dium, seria agendi intentio, it. con- 


“τὰ σπλάγχνα, ὧν, viscera, . 


Στάζω, fut. ξω. 


ἐγεννήθη, Ol. 6. 


ZTA 


tinuatio ^ agendi. συνεφαπτομενος 
σπουδᾷ, Ol. 10.117, sc. τῶν Μουσῶν, 
unà cum Musis studiosé opitulatus. 
2 A ^ 2 δι, M eu 

ἀμφὶ τοῦ Jüusy σπουδὴν ἅπασαν, Py. 
4. 402, omne studium impendere. 


Xcovüwioc, 0, OV. serius. πάντα 


λόγον ϑέμενος σπουδαῖον, Py. 4. 235, 
omnem rem exponens serio, vel 
et, molestam, difficilem. 


Στάδιος, c, ον. stans firmiter. 


σταδίων ϑαλάμοων, stabilium domo- 
rum, Ol. 5. 30, ἑδραίων. 


"ὃ r * "M 
Za0i06, 00, 0. et và στάδιον, ov. 


curriculum 625 pedum, seu 125 
passuum geometricorum, in rectam 
longitudinem. ἐπὶ γυμινὸν, Py. ET. 
73, nam nudi decurrebant. σταδίων 
δισσῶν, Ne. 8. 26, i.e. duarum vic- 
toriatuum cursu relatarum : vel et, 
duplicibus stadiis, i.e. cum tan- 
tundem spatii recurrendum erat, 
quantum erat decursum, quod 
vocabatur ὁ δίαυλοςς. σταδίοις t» 
γυμνοῖς, IE 31, in ludis gym- 
nicis. 

stillo, instillo, 
destillo. ἔσταξε τόνδε ϑνητὸν σπέρμ, 
Ne. 10. 153, illum stillavit et in- 
jecit matri ut mortalem. 


Στάθμα; Dor. pro στώθροη,ἡς» ἡ. funi- 


culus, rubro aut atro colore infectus, 
quo utuntur fabri lignarii ad descri- 
bendam lineam rectam ; aliique fa- 
bri ad explorandam lineam rectam. 
metaphoricé sic vocatur Zegis latio. 
"YAA(Oes στάθμιας ty νόμοις, Py. 1. 
120, i.e. legibus Laconicis; ab 
antiquo principe Hyllo, Herculis 
filio, a quo-evé&u4 "YA»i; nomen 
accepit, et in genere Jeges more 
JDorico constitutas notat, vepede- 
cia» διραιοσύγης Δωριέων. στάθμιας 
περισσῶς, libre largioris, i.e. fortunà 
benigniore et largiore, Py. 2. 166. 
στώθμαν πρὸς πατρῴαν ἔθη, ad lineam 
rectam paternam ambulare solet, 
Py. 6. 45, πρὸς ὀρθότητα, πρὸς ἣν- 


Lo 


ZTA 


τινα, Ne.6.13, quamnam ad li- 
neam vel metam. 


Σταθμάω, fut.4c». ad amussim et 
mensoriam lineam exigo. craÓmaco 
ἄλσος, Ol. 10. 53, dimetiebatur 
lucum, κατεμετρεῖτο, περιώριξζε. 
Σταθμὸς, οὔ» ὁ. statio, stabulum, ἢ 
fostis, libra, pondus libre. εἰς 
σταθμὸν "Afjov, ad limen Plutonis, 
Ol.10.110. παρὰ σταθμῶν εὐηρώ- 
τῶν, Ol. 5.22, αὖ amabilibus sta- 
tionibus Pelopis, i.e. habitationibus. 
ἀπὸ αἰπεινῶν, Py. 4. 135, a monta- 
nis habitationibus, ἀπὸ τῶν ὑψηλο- 
τώτων ἐπαύλεων τοῦ Χείρωνος, παρὼ 
γὰρ αὐτῷ ἐπαιδεύθη ὁ Ἰάσων. et in 
genere, οἱ σταθμοὶ sunt αἱ κατὰ 
ἀγροὺς ἐπαύλεις. ἐς σταθμοὺς οὐ- 
gavo?, Ist. 7. 65, in stationes cceli. 


7, e 
Στάλο, Dor.pro στήλη, «s, ἡ. €c0- 


lumna. erecta, cippus, statua. στη- 
AZ» Ἡρακλέος ἅπτετα;, ΟἹ. 3. 79. 
, de iisdem columnis Herculis est, 
Ist.4.10,20. «vo» ϑέμοεεν τῷ, Ne. 
4. 131, columnam ponere. ei, i.e. 


monumentum, carmen  laudato- 
rium. 

/ e d - 

E. σις» €065 ἤ. seditio. στάσις 


ἀντιονειρω, seditio viros sibi invicem 
opponens, Ol. 12. 23, i.e. wx» ἐξ 
ἐγωντιώσεως ὠνδρῶν γενομέένη. ut ergo 
et in genere, pugnam. hostilem, 
denotet vox. στάσιν δεινὴν πατρίων 
οἴκων, discordiam atrocem pater- 
narum domuum, Ne.9.31, sedi- 
tionem internam. j 

Στάω et στέω, fut.4ew. stare fa- 
cio, constituo, pondero. ἔστησας, 
constituisti, Ist. 7, 19. στῆσεν αὐὖ- 
τὴν, constituit eam, stare fecit, Py. 
9.209. ἔστησεν ἑορτὴν, OL. 10. 70, 
i.e. ἐνομοθέτησε, ἔστασεν αὐτοὺς ὀρθὰς, 
Py.3.95, ie. ἀνέστησεν ὑγιεῖς. ἅ- 
παντα χορὸν, Py. 9. 200, collocavit 
coetum eum omnem. ᾿Ολυμπιάδα, 
ΟΙ. 2. 6, instituit certamen illud. 
ἕστασαν καρδίαν ὀρθὴν, Py.3.171, 


. imbres, Py. 4. 144. 


' dicibus. 


ΣΤΡ 


stare fecerunt cor rectum, i.e. 
tranquillum. ἀναπνοὴν, Py.4.354, 
respirationem fecerunt. b^ 
Ne. 5. 29, stabo. ἐστάθη, Ργ. 4 

140, stabat. σταθεν ἔναντα, Ne. 10, 
124, pro ἐστάθησαν, contrà stete- 
runt. σφαθεὶς, Ol. 3. 57, stans. 


Στέγω, fut. Ze. tego, contego, tu- 


eor, comtineo, tolero. it. tegendo 
arceo. παρδωλέω στέγετο δμίθρους, 
Pardi ,pellis sustinebat et arcebat 
sic apud ZEs- 
chyl. Septem contra Theb. 240. 
πύργος ἀποστίγει, munitio procul 
arcet turbam hostium. 


Στείχω, fut. £e. vado, eo. στεῖχε, 


proficiscere, Ne. 5. 6. οἴκοθεν στεῖ- 
χειν ἐπώτρυνεν αὐτοὺς, Ne. 9. 47, 
domo proficisci. hortatus est eos. 
στείχοντα σὺν κόρῳ, Ne.1. 98, in- 
cedentem superbé. et 38, ἔν ὁδοῖς 
εὐθείοις, in rectis viis ambulantem. 


/ N : 
Στέλεγχος» 606, TO. pars arboris 


a radice supra terram, sive assur- 


.gat in ramos, sive supersit a de- 


truncatà arbore haerens adhuc ra- 
est a στέλλω, ex notione 
Recentiorum, mitto, emitto; vel et 
ex notione antiquá, statuo, consti- 
tuo; est enim quasi pes arboris: 
cum paragoge. ἐν στελέχει δρυὸς 
ἥρεενον, Ne. 10. 115, sedentem hu- 
mi, corpore ad stantis arboris trun- 
cum acclinato ob defectum virium. 


4 ^ . 
Στέλλω, fut. ελῶ, aptó, instruo, ex- 


orno. it. contraho, colligo, com- 
frimo. notat etiam σπερικρύπτειν, 
περικωλύπτειν, unde ad vestimenta 
transiit hoc verbum. imó apud 
Recentiores accessit etiam mzttendt 
notio.  zAé» στέλλεν (Dor. pro 
στέλλειν) ἐς ἀμφιθάλασσον vou» ἀπὸ 
ἀκτῆς Λερναίας, Ol. 7. 61,. naviga- 
tionem et clasem  exornare et 


- deducere in mari: cinctam Mhabi- 


tationem a littore Lerneo. ἐγὼ 
LÀ , ^ 1 H 
ἴδιος ἐν κοινῷ σταλεὶς, Oi. 13.69, 


[4 
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ego privatus in re publicà able- 
gatus. hic recentior significatus 
ortus est ex primo, qui est consti- 
tuere, ordinare, aptare, ornare. 
Στερεὺς» à, ὄν. et στεῤῥὸς, ἃ, ὅν. 
Jirmus, durus, solidus. στερεῷ πυρὶ, 
Ol. 10.45, i.e. ἰσχυρῷ xai δραστηρίῳ, 
igne valido, nec facilé extinguendo. 
στερεᾶν ὀδυνῶν, Ργ. 4. 304, genit. 
plur. Dor. sevorum et durorum 
dolorum. 


Στερέω, fut. éco et sco. privo, de- 
stituo, solum stare facio. στερηθεὶς 
ὅπλων, fraudatus armis, Ne. 8. 46. 
hinc est ὁ βιοστερὴς, cui deest 
victus. 


Στέρνον, οὐ; T0. pectus. στέρνῳ 

oaa πέτρον, pectori ejus inje- 
cerunt saxum, NNe.10. 127, Pol- 
luci. ἀναπνοὴν στέρνων κοωθεῖλεν, Py. 
5. 103, 
eripuit. στέρνα λαχνήεντα, Py.1.36, 
pectora hirsuta, Typhois sub /Eit- 
nàÀ. στέρνον est a στερεὸς, ob os illud 
latum et firmum pectoris. 


Στεροπῆ;, ἢ 265 7. fulgur, it. fulgor. 
στεροπῆς ἀκτῖνες ἦλθον, de fulgure, 
Py. 4. 353. στεροπῶν πρύτανιν, ful- 
minum dominum, i.e. Deum, ᾿; 
6. 24. 

᾿Στεφανηφορία, ὡς; 7. corone 
allatio vel gestatio, Ol. 8. 13. 


Στέφανος; 090, 0. circulus, co- 
TOnQ. στέφανος περίκειται αὐτοῖς, 
Ol. 8. 100, οοἴοπα victorialis im- 
posita est illis. ἐπὶ στεφάνῳ, ΟἹ, 
11.13, super coronam. 


μετὰ ἰὼν, ad coronam consequen- 
dam iens, Ol.4.36. Ἰλίω ἘὉπιτεῦ- 
ξαι στέφανον, urbi addere muniti- 
onem, ΟἹ. 8.42. σποταίνιον ἔλαχε, 
recentem nactus est coronam, Ol. 
10.72. et74, ἀγώνιον, certatoriam. 
ὕψιστον, Py. 1.195, coronam sum- 
mze dignationis. ἐπιραλὼν, Py. 11. 


22, addens. »»5 (pro νικᾷ, victor : 


respirationem — pectoribus 


στέφανον. 
«geris, Ol. 8. 32, coronam virtutis. 


XTE 
reportat, a wx») INe.5.9. ἐκρώτησε, 
obtinuit in certamine, Ne. 10. 48. 
Adueays οἱ, Ist. 5. 78; sume in ma- 
num et affer ei coronam. εὐαωνθέα 
πόρε, prabe floridam, Ist.7.72. 
ἐπιζευχθέντες χαίταις, Ol. 3.11, co- 
mis imposita. ὠθρόοι, crebrze, Ist. 
5.10. στεφάνων ἄωτον, 1.6, Upoyoy 
ἐπινίκιον, Ol. 5.2. 
Ol. 13. 39, laudatorium morem 
coronarum. Πυθίων τυχόντα, nac- 
tum coronas Pythias, Py.10.41. 
ὀπαδὸν, comitem, Ne. 3.12. ^guor, 
seriem, Ne. 4.28. et 124, κλυ- 
τοκώρπων, inclytos fructus feren- 
tium. πλεόνων ταμίων, Ne.O.44, 
plurium possessorem. ἔν óeQeviz, 
Ist. 8.15, in defectu coronarum. 
στεφώνοις κλυτὴν πόλιν, Py.1.71, 
i.e. victoribus claráàm. τηλαυγέσιν, 
procul  splendentibus, 
αἴγλην, Py. 3. 131, splendorem co- 
ronis. στεφάνοις ποίης ἔρεπτόν μιν, 
Py. 4. 426, coronis gramineis con- 
tegebant eum, pro, éesQo. 
ἐμοίχθησαν, Ne. 2. 34, octo victoriis 
immixti, 1.6. honorati, sunt. 3«- 


T 


Py, Q,^TA« 


^ 2 / , 
T£Üpe6y εἐγκώμείον, 


5 A 
0x70 - 


μἰπλέκτοις, Ne.9.125, rité nexis. 


εἴρειν, 
παᾶσε, Ist. 1.11, praebuit. quibus 
omnibus locis sermo est de victo- 
ris certaminum. στέφανος est a 
στέφω, circumdo. , 


7 Ἢ - ! 
Στ εφωνοώ»ν ξαϊ. ώσω. cingo, circumdo. 


apud Pindarum est notio coronati- 
onis in cafüte. &vvsQevace) οἱ xópmy, 
coronavit sibi comam, Ol. 14. 34. 
στεφανῶσαι κεῖνον, coronare eum, Ol. 


1.163. στεφανωσώμοενος, coronatus, 
Ol.12.25. et in casu quarto, 
Ol. 7. 29. 


Στεφάνωμα, ἀτός» τὸ. corona- 


mentum, ornamentum. superius. ςε- 


nectere, Ne. 7.113. ἐξ ὥ-" 


φάνωμω πλούτου, Py.1.96, et sic - 


vocat τὴν τιμήν: nam sine digni- 
tate, quid est πλοῦτος solus? ἄνδρώ, 
στεφνωροο Κυρήνης, ornamentum 


egregium urbis illius, Py. 9. 5. 


ΣΤΟ 
στεφάνωμα ἐκ Τυθῶνος, coronationem 
ex Pythone, Py. 12. 9. 


Xn, ἴχος» 2. in genere est, 
ordo militaris ; divisio aliqua mi- 
litum, nullo certo numero eorum 
prefinito; praecise vero est, coAors 
militum  pedestrium, habens viros 
quingentos. ἐπέων στίχες ἦν, verho- 
rum series erant hae, Py. 4.100, i.e. 
ita sequebantur verba ejus. nam 
στὶξ et o στίχος est proprie series 
unius post alterum; et foemininum 
plurale habet quoque verbum in 
singulari nonnunquam. et 373, 


ἀνέροων, ventorum successiones et Σφονόεις. ἐσσοῦ» £V. 


ordines. ποτὶ στέχας δυσμοενέων, Ne. 
9. 91, in ordines hostium. 


Στόλος, ου; 0. apparatus, orna- 
tus, expeditio, classis. εὐανθέωα ava- 
ξήσομεαι στόλον, Py. 2. 114, floridam 
et amoenam insistam expeditionem 
quasi, et profectionem, eundo per 
laudes viro proprias. 
est, quivis coetus, et grex Lené 
dispositus, apud Recentiores. hinc 
Py.8.141, ἐλευθέρῳ στόλῳ, libero 
'coetui civium. ἐν περισθενεῖ πωγκρω- 
τίου, Ne. 3. 27, in valdé robusto 
apparatu Pancratii; nisi Magaga- 
Tí» h.l. pro παγκρατιωστὴῆς, οὔ, ὁ. 
metonymicé; ut στόλος sit, coetus 
et grex Pancratiastarum, quibus 
multo robore opus erat, quia id 
certamen compositum erat ex luctà 
et pugilatu. 


Στόρνα, οτος» τὸ. os. στόμα, 
ἀπόρεψψον λόγον, ΟἹ. 9. 55, abjice 
sermonem hunc, os meum, i.e. ne 
. loquere ista. στόροω χθόνιον δου, Py. 
4. 78, ostium supernum Orci ; ubi 
sic vocat Taenarum. et 362, ἐπὶ 
᾿Αξείνου, δὰ ostium Ponti. κωφὸς 
ἀνήρ τίς, ὃς Ἡρακλεῖ στόμα μὴ πώρω- 
. δώλλει, mutus ille est, qui Herculi 
non applicat os suum, Py. 9. 152, 
1,6, ὃς pà ἐγκωμιώζει αὐτόν, βραχύ 


imÓ στόλος 


ΣΤΡ | 


po, Ne. 10.35, arctum mihi est 
os, non sufficit ad omnia recen- 


senda. σιγᾷ οἱ, Ne. 10. 54, reticet 
os ejus id. τοῖς Αἴγιναν προφέρει 


, στόμω rex), quibus eam esse 


patriam, pra se fert os eorum, 
Ist. 5. 55. στόματος ἀθανάτου ἀπί- 
πνευσε, Py. 4.18, efflavit Medea 
vaticinium illud ex ore suo divino. 
στόμια est a véroua, perf. med. a 
τέμονω, praefixo sigma. nam ipsum 
Os est fissura. 


X 
2 τονοΎ οὗ; Dor. pro OCTO y ἧς, ἡ. 


gemitus ex luctu et maerore oriens. 


gemitum ci- 
ens, gemituum, plemus. στονόεντα 
op0ov, Ist. 8, 54, luctuosum cla- 
morem pugnae. ] 


Στράταργχος; οὐ» 0. supremus mi- 


litiee dux. 


Στρατεύομναι, milito, miles sum, 


expeditionem facio. Φιλοκτήτον δί- 
x» ἐφέπων ἐστρωτεύθη, Py. 1.98, 
ejus morem imitatus militavit. for- 
ma activa, in sensu sedendi et 
commorandi, quasi in castris, est 
apud LXX, Judicum 19.8. στρό- 


TtV70), Sede, moraye. 
ζ N ^ e δ 
Στρατιῶ; ὧς, ἤ. exercius, coe- 


tus, populus. ποθέω στρατιᾶς tunc 
ὀφθαλμὸν, desidero, abesse doleo, 
oculum exercitüs mel, Ol. 6. 126. 
μιόνος, ἄνευ στρατιᾶς, "solus, sine 
exercitu, Ne. 3. 59. ἝἙλλανέδα 
erewriày, | Greecum | conventum, 
Gracos, Py.11.75. sic et Αἰολέων, 
Ne. 11. 45, coloniam, ἀποικέωαν. 


N eo inue VA 
Στρατος; 0U, O. proprie est, exer- 


citus im castris stans, eb quasi 
stratus ; deinde in genere, exer-. 
cius, sive is sit terrestris, sive 
navalis. apud Pindarüm, στρατὸς 
sapé est, cetus, populus. ἐξεγέ- 
yoyro στρωτὸς ϑαυμαωστὸς, nati sunt 
populus mirandus, Py.2.85, de 
Centauris. et 160, Ages, impe- 


ZW 


tuosus populus, ἐν δημοοκρωτία. ἀμεί- 


λέχος νεφέλης στρωτὸς, Ῥγ,Ο. 11, 
coetus asper^nubis, i.e. imber ve- 
hemens. στρατοῦ κύριε, SC. πολλοῦ, 
numerosi populi domine, ΡΥ. 2. 
108. μοῦνος tx Δαναῶν στρατοῦ, CX 
Greco exercitu solus, ΡΥ. 8. 74. 
στρατῷ, Ye. tv δήμῳ, ΟἹ. 9. 148. 
ἐν ᾿Αμφικτυόνων στρωτῷ, 1.6. συνόδῳ, 
in eorum concilio et conventu, Py. 
10.12. παντὶ, cctui omni, Ne. 
1.93. Κάδμου, Cadmi populo, 
Ist. 1.12. ξνωντίῳ, ]lst.7.41, op- 
posito exercitu. στρατὸν, "1,6. δλόν 
᾿ ὄχλον, ΟΙ. 5. 28. Τιρύνθιον, ΟΙ. 10. 


40, 1.6. πολλοὺς συστρατεύσαντας 


οὐτῶ. et 51, ὅλον, totum exer- Ὁ 
citum. εἴ 790, ἐλαύνων, populum 
ducens inde. φυγόξενον στρωτὸν, 


populum hospitibus inimicum, Ol. 
11.17. τοζότην ᾿Αμωζονίδων, OIL. 
13. 127, sagittarium exercitum 'ea- 
rum. 4e στρωτὸν, guberna po- 
pulum, Py. 1.166, λαὸν, δᾶμον. 
ἐνέρηοε, Py. 4.340, navem con- 
scendere fecit populum Argonau- 
tarum. 
curantem Thebas coetum  semi- 
dearum, Py. 11. 14. ἄρμοζον, Ne. 
8.20, gubernabant populum. ἀν- 
δρῶν ἤγαγον, Ne. 9. 43, exercitum 
virorum fortium duxerunt. Ἕλληνα, 
Ne. 10.46, Graecum populum et 
conventum. 


7 

Στρέφω, ξαϊ. ψω. verto, | converto, 
torqueo. ἔριδα στρίφοι, litem. et 
contentionem in fugam convertere 
queat, Ne. 4.152. 

Στρωμνὼ, Dor. pro στρωμνὴ, ἧς, ἡ. 
stratum. in genere, omne id. quod 
substernitur aut suljacet jacenti. 
στρωμνὼ χαράώσσοισα, (Dor. pro xe- 
ρσσουσα,) Py. 1. 54, stratum sub- 
jacens, durum, et ledens eum qui 
superjacet ; τὸ ὑπεστρωμένον ἔδαφος 
κεντρῶδες; Ἐπιζύον τὸν νῶτον, Εἴ sermo 
est de Typhone, jacente humi sub 


ἐπίνορμεον στρατὸν Ἡρωΐδων, 


ΣΥΓ | 


ZEtnà, qui lectus omnino est valdé 
durus, et vibices imprimens cor- 
pori vel dorso. ἀπὸ στρωμνῆς, de 
strato, i.e. de lecto et cubili, Ne. 
1.75, exsiliens subitó. στρωρονὴν 
ἄφθιτον, Py. 4.410, ubi sic voca- 
tur aureum illud vellus: 
enim antiqui vellera ovium sub- 
sternebant sibi dormituri, hinc 
vocatur στρωμνὴ ; et quia aureum, 
hinc ἄφθιτος, nam aurum non cor- 
rumpitur putredine aut ejusmodi 


peste: Aue γὰρ πᾶϊς ὁ χρυσὸς, 


, 
κεῖνον oU σὴς οὐδὲ κὶς δώπστει, 


N / ? à 
Στυγερὸς, ὧ, 0v. quem  horre- 


mus, et aversamur ; horribilis; fri- 
gus faciens. πλοῦτος στυγερώτατος, 


OL. 10.108, divitiae tristissimae et 


tristem facientes habentem: sub 


conditione. 


Mo / 2507 3 
Συγγενῆς; £06, 05 2j. unà, natus, 
ἀφθωλμὸς συγγενής, 1.6. 


connatus. 
ἴδιος, σοῦ, Py.5.21, et synecdo- 
chicé, ὅλον caua, ipse Arcesilaus. 
συγγενὴς πότμος, Ne. 5.74, fortuna 
congenita. τὸ συγγενὲς, Py. 10. 19, 
le. τὸ ἔμοφυτον ἀπὸ γένους. συγγενὲς» 
56. ἐστὶ, Ne. 1.41, le. συμφυὲς. τὸ 
συγγενὲς ἄγχε κωρποφόροις ἀρούραις 
τεκμωέρει ἰδεῖν, Ne. 6. 15, ubi con- 
structio est, τεκρωέρεε ἰδεῖν, certo 
indicio videre fecit, τὸ συγ. Zyx. 


ἀρούροοις καωρποφόροις, COgnationem : 


propinquam cum arvis frugiferis. 
συγγενεῖ εὐδοξίω, Ne. 3. 60, ex con- 


genità illustri virtute, sc. evehitur 


aliquis reverà. 


Σύγγονος; et Att. ζύγγονος, 09; ὁ» 5. 


quia . 


unà natus, congenitus ; cognatus. 


συγγόνῳ παρὰ ieri, Ol. 12. 21, 


apud cognatum larem. σώγγονον 
ἀτρεμίαν, Ne. 11. 15, ingenitam 
animositatem. σύγγονοι ἔθεσαν κούρην 


ἐν ξυλίνῳ τείχει, Py.3.60, cognati - 


collocárunt puellam in ligneà strue. 


συγγόνων χάριν, ΟΙ. 8.105, cog. 


natorum gloriam. 


συγγόνοις τίχτο 


ΣΥΜ 


γαις, Py. 8. S7, artibus congenitis, 
et quasi a patre hereditariis. 


Σύγκοιτος, 0U 0, 2. unà culans, 
cubilis socius. σύγκοιτον γλυκὺν, 
ὕπνον, Py. 9. 42, somnum, dulcem 
concubitorem. 


Συγκωμάζω, fut. «co et ἔξω, unà 
tripudio. συγκωροοξωτε, ΟΡ .6; 
i.e. συγχορεύσατε, 


Συλάω, et σκυλάω, fut. ἦσω. pri- 
müm notat, preedor per canes ve- 
.naticos, predam consector per ca- 
nes, ab ὁ σκύλαξ. deinde in specie 
est, spolio occisum hostem ; in ge- 
nere, est, extraho, eripio, exuo. 
prima imago petita est a feris, quz 
catulorum causà in praedam ex- 
eunt, ut catulos suos satient : hinc 
est, rapio, subtraho, detraho, fur- 
iim ago vel sumo. κρῶτω συλήσας 
Μεδούσης, caput Medusze abripiens, 
Py.12, 28, i.e. cum. occidisset 
Medusam, eamque spoliàsset ca- 
pite. ἔσυλε, (4.2. act.) δόμους, Py. 
11. 51, expilavit domos hostiliter ; 
ubi tamen alii [sicut et Heynius] 
rectiüs legunt, ἔλυσε, destruxit. 
ουλαθεὶς (Dor. pro συληθεὶς) ὠγενείων, 


Συμυμυίσγω, οὐηηιγηΐδορο. 


Συμπέμπω, fut. Yo. 


ΣΥΜ 


vides notionem illam verbi Recen- 
tiorum. 


Σύμδολον, ου, τὸ. signum. σύμ- 


Goo» πιστὸν ἀμφὶ πράξιος ἐσομεένης, 
Ol. 12. 10, signum certum, ex quo 
conjici potest futurum. | 


Συμμαχία; 065 5. societas belli, 


Ol. 10. 88, ubi est eq pro 
concreto, sociis suis. 


Σύμμαγος, OU, ὃ, 7. qui unà 


pugnat auxilii causá, belli et pugnee 
socius. 


συνέμοιξε 
τὴν τύχῃ, Py.9.128, potiri fecit 
eam fortuná. 


; 
ZowmTMeio TIU unà adsto, unà 


adstare et adesse facio. ΟἹ. 6, 72, 
Μοίρως, Parcas ei adesse fecit. 


7 ς e 
XUwstipoc, Οὐ» 0, ἤ- unà gnarus, 


probé peritus. σύμοπειρον (Ἐν) ἀγωνίᾳ 
υμοὸν, experientem in certando. 
animum, Ne.7.15, animum unà 
exercentem se. 


| unà mitto. 
x04 πτερόεντω νέον σύμοπεροψαν ὕίανον, 
Ist. 5. 81, unà mitte, cum coroná 
; Scilicet. 


ΟἹ. 9.185, ubi genitivus pendet Συμπίπτω, concido. εἰ ponitur ab 


ab omissà praepositione ἔκ, ex. im- 
berbibus ereptus est, ex imberbium 
numero ante maturum aliás tempus 
exemptus est, ὑπεζελθὼν tx τῶν 
ὠγενείων, καὶ εἰς τοὺς ἄνδρας χωρήσως, 
ubi passivum intransitivé intelli- - 
gendum, eripiens ipsese. — . 
Συλλωμξάνω, arripio, corripio. 
παροκείρενον συλλοὼν τέρας, Ol. 13. 
108, cupidé arripiens prodigium 
adjacens, i.e. frenum a Pallade 
relictum. 
Συμξβάλλω, ün unum, conjicio. τέ- 
μενος συμθδάλλομιωι, ist. 1. 84, sa- 
cellum addo. conf. «ves. συμ- 
GxAd» May εὐμωρὲς ἦν, Ne. 11. 43, 
.conjicere yaldé facile erat, . ubi 


bp 


Homero de conflictu hostili. συρο- 
πεσεῖν αἰχμῆ, ad concurrendum 
hastà, Ist. 4.86. ergo poctis his 
est verbum militare. sed aliis 
ponitur de casibus fortuitis. 

- convivium. 
συμποσίως ἐφέπων, compotationes 
exercens et instituens, Py. 4. 524. 


/ N y 
Συμπόσιον, οὐ, τὸ. idem. pro- 


prie dictum ab, unà bibere. συμο- 
πόσια ἡρῶων ΤΙΝ ΡΝ ἀεί. Perse 
in vino consultabant, sicci judi- 
cabant consulta. Apud Rhodios 
lex jubebat summos magistratus 
συσσιτεῖσθωι περὶ τῶν ἕωθεν (cras mané) 
πρακτέων βουλευσομένους. ergo bibe- 
batur non ad ebrietatem, sed ad 


ΣΥΝ 


excitandum animum, et benevolà 
societate jungendum. συμποσίου 
χάριν, OL7.8, convivii gratiam. 
ϑάλλοντος, Ist.6. 1, floridi convivii, 


Συμπότας, Dor. pro συμπότης, ev, ὁ. 
compotator, , conviclor. ἁλίκεσσι 
συμπόταις, equalibus compotoribus, 
OL 1.99. 

Συμφορὰ, ἃς» 4. casus adversus, 
(in significatione special Recen- 
Em calamitas. συμφορᾶς oix- 
τρᾶς λύτρον γλυκὺ, Ol.7.141, li- 
beratio calamitatis miserandae ju- 
cunda. συμφορᾷ δεδαϊ γμένοι, Py. 8. 
125, calamitate sauciati. catterüm 
est nomen μέσον, et ponitur quoque 
de lectis eventibus. 


Συμφυτεύω, vid. sub φυτεύω. Ist. 
6. 16. ; 
Σύμφυτος, οὐ; δ: 4. unà matus. 


σύμφυτον ἀνδρῶν ἀρετὴν, Ist. 3. 22, 
ubi est pro, συγγενῶν. ἀνδρῶν ἀρετήν. 


Σύμφωνος, 00, 0, 2. COR.SO.0715 , 
cohcinens, concors. δῆμον τρώποι 
σύμφωνον ἐφ᾽ ἡσυχίαν, Py. 1.1836, 


populum vertat ad concordem qui- 
etem. 

Σὺν, praepositio, regens casum 56 Χ- 
tum. cum, unà. nec comitatum 
aut societatem tantüm notat, sed 
et insirumentum, sicut Germa- 
norum it. cw ϑεῷ, ΝΕ. 8. 28. 
σὺν ϑεοῖς, i.e. Ss» βουλομένων, 
ΟΙ. 8. 18. σὺν τιμαῖς ϑεῶν, Py.4. 
463, cum reverentià in deos, sub 
conditione pietatis erga deum. 
ἐλευθερίᾳ, Py. 1. 110, cum libertate. 
Χαρίτεσσιν, Ne. 9. 129, faventibus 
Gratis. λήθη, σὺν vwóvpa εὐδαέμονε, 
γένοιτο ἄν, oblivio, sc. malorum, 
fieri potest. felici sorte favente, 
Ol. 2. 34. et 60, σὺν ἀγαθῷ, cum 
felicitate. et 74, ZzAA«AeQovu, per 
mutuam cedem. φιλοφροσύνωις, 
O1.6.165, cum comitate. z«Aun, 
cum auxilio, Ol.9.38. sic, πωλώμῃ 


ΣΥΝ 


Θεοῦ, Ol. 10. 25, 125, auxilio ejus. 
σὺν πόνῳ, Ol. 11.4, cum labore. 
ἐκείνω, SC. ἵππῳ, Ol.13.124, i.e. 
μετὰ τούτου ἵππου ὧν. ἀνώγκῃ, ne- 
cessitate coactus, Py. 1. 98. αὐραῖς 
Νότου, per flatus ejus, Py.4.361. 
et 445, αὐτῇ, ie. eà volente et 


spontaneà et adjuvante. καιρῷ, 
Ῥγ. 8.9, i.e. εὐκαίρως. ἔγτεσι, Py. 
12.37, cum instrumentis. δρόμῳ, 


Ne. 10. 90, cursu. zs, i.e. ἐν, 
Ist. 5. 45. adverbialiter est, Py. 4. 
393.— 9. 203. Ist. 6. 16. 


Συναλέγω, und curo et procuro. 
συνωλέγειν mo, Ist.8.103, unà 
curare cum reliquis curantibus 
nuptias ei faciendas. . 


Συνάντορυαι, occuro. Οἰδίπους ἔ- 
κτεῖνε Λαΐον συναντόμενος, Ol. 2. 71, 
sc.in angustiis viarum, et jurgio 
orto de cedendo. et 174, κόρος οὐ 
δίκη συναντόμενος, contumelia ἤθη, 
justé obvians. Φόρμοιγγι συναντό- 
pe, Ist.2.4, Le. carmina ad 
citharam accommodantes. 

Zvv&opoc, Dor. pro συνήορος, ov, à v. 
conjunctus,  copulatus. εὐλογία 
Qégueyyi συνώορος, Ne. 4. 0, laus 
citharze adjuncta comes: apto quo- 
dám vinculo connexa cum cithará. 

Συνάπτω; [αι ώψω. urgeo. ὥρα γὰρ 
συνώπτει, Ργ. 4. 440, tempus urget, 
ἐπείγει μὲ καιρὸς, adjungit me rei. 

Συναρμόζω, conjungo, coapto. φρε- 
νῶν κωρπὸν subs συνώρροοξεν. δίκη, 
Ne. 10. 22, mentis fructum equali 
justitie conjunxit, i.e. attribuit 
ei prudentiam et justitiam. 


Σύνδικος, oU, 0, 7. unà in jure 
et judicio versans, patronus cau- 
sc. deinde in genere, patrocinans, 
συμορεωρτυρῶν. σύνδικος αὐτῷ ᾿Ιολώου 
τύμξος, Ol.9.148, nam ad Iolai 
sepulchrum vicerat in certaminibus 
ibi solemnibus. ὦ φόρμειγξ, ᾿Απόλ- 
λώνος xai Μουσῶν róvdixoy κτέανον, 


EYN 
Py.1.3, i.e. συνωδὸν, σύντροπον, apta 
et conveniens indoli eorum pos- 
sessio. nam καὶ δίκη sepóé est mos, 
ingenium alicujus; ergo σύνδικον 
est et, aptum ad mores alicujus. 
X00 οἰὸς; οὐ, ὃ, ἥ. concurrens. 
συνδρόμεων πετρῶν, ΡΥ. 4. 370, con- 
currentium  petrarum, insularum 
illarum natantium. 


,ὕ conl 

Σύνειμι; unà eo, co&o, vel amicó vel 
hostiliter. συνέμεεν, convenire, Py. 
τ ΜῊ 

N fe e e 

Συνεργὸς, οὔ, ὃ, 7. cooperator. 
κωλέσαντο συνεργὸν τείχεος, advocà- 
runt eum cooperarium in muro 
aedificando, Ol. 8, 43. 


Σύνεσις, £065 7 commissio, con- 
cursus. Recentiores ponunt τὴν 
σύνεσιν Ἐπὶ φρονήσεως, si quis, com- 
paratis invicem pluribus, scit eli- 
gere optimum. σύνεσις φρενῶν, Ne. 
7. 88, prudentia. 

Συνετὸς, ἢ» ὄν. intelligendi vim 
habens. συνετοὶ τπαινοῦσιν αὐτὸν, 
Py. 5. 144, nam ἃ laudatis laudari 
vera est laus. συνετοῖς φωνήεντω, 
Ol. 2. 152, i.e. παρὼ τοῖς φρονίμοις, 
apud intelligentes sonantia bené. 


Συνευνάζομνωι» fut. dcum. — con- 
cumblo, unà cubo. συνεύνωσθεν, pro 
συνευνάσθησαν, Py.4.452, cum Lem- 
nis mulieribus Argonautz, in abi- 
tusuo, i.e. in itinere versus Col- 
chos; 1 

S4 ; e e 

Σύνευνος, 00, 0, 7. unà cubans. 
σύνευνον παρθένον, OL. 1. 143, virgi- 
nem conjugem accepit; 


Συνεφάπτορναι; unà aitingo. ΟἹ, 
|. 10. 117, συλλαωριδανόμοενος, συνεργῶν. 


Συνεγῆς, $00, 0, ἧ. cohcerens, 
continuus. hujus neutrum, τὸ cv»- 
εχὲς, ponitur adverbialiter. φλὸξ, 
ἀνωτελλοροένη συνεχὲς, παννυχίζει, Ist. 

. 4. 111, flamma exorta per totam 

' noctem continuatur. 


€ 


ΣΥΝ 

Συνέγω; fut. ἔξω. — coherere facio, 
cohibeo. κίων οὐρανία (columna 
aérea, i.e. altissimus mons ZEtna) 
συνέχει αὐτὸν, cohibet eum et com- 
primit, Py.1.37, sc. Typhoéum 
subtér jacentem, quasi in carcere 
arcto. 


A e 

ΣυνθεσΊς» £96, ἤ. pactum, com- 
positio. σύνθεσιν ταύτην ἐπαινήσοντες, 
Py.4.299, compositionem hanc 
comprobantes, συνθήκην τῶν ὁρκῶν 
xai τῆς βωσιλείας. 


Συνίηρυι; fut. 4c». — Atticé ξυνίημοι. 
comumilto, conjungo. it. intelligo ; 
intelligendi enim actus fit ex col- 
latione et comparatione. συνέροεν 
λόγων κορυφὴν, intelligere sermo- 
num summam, Py.3.141, pro 
συνιένοι, lonicé. λόγον μὴ ξυνιεὶς, 
verbum non intelligens, Ne. 4. 51. 
συνέμεεν λόγων κορυφὴν, intelligere 
sermonum summam, Py.3.141, 
pro συνιέναι, Ionicé.  Ne.4.51, 

verbum non intelligens. 


Σύννομος, ου, 0, 7. conjunctus ; 
consors. Λαρδακίδαις σύννομοι, st. 
3.27, Labdacidis quasi college, 
cognatione juncti. et Labdacus 
fuerat nepos Cadmi, avus CEdipi. 


Συνοιτιστῆρ, ἤρος» 0. qui und 
condit urbem. 


Συντανύω, unà tendo, contendo. 
πολλῶν πείρωτα συντανύσαις, (Doricà 
terminatione participii 4.1. act.) 
t» βραχεῖ, Py.1.158, multarum 
rerum summas complexus brevi 
in sermone ; et metaphora verbi 
sumpta est de reti magno. 


Συντελέθω, unà versor, ejusdem. fio 
juris. συντελέθειν ἔννομεον, Py. 9. 100, 
quà (χθονὸς αἴσῳ, terrae portione,) 
frui ilico possit legitime. 


7 . . 
Συντίθηρνι; compono. in medio, 
cwyviüeue:, convenio alicui, συμφωώ- 
Vw. συνθέμενος ῥῆμω, Py.4.409, 


zov 
. 7 ^ , » ἐν. ἢ 
1. €. συνίείς, xov [Augen εχξ καὶ τιμῶ, 
probé considerans sententiam, serva 
eam. συνθέμενος τοῖς, pactus. cum 
his, Ne. 4.122. συνέθευ, Py. 11. 64, 
1.6. ὑπέσχου, FESU es. 


Συντυχ im, 065 5. CQSMS. ἐν κρυο- 
ἕσσᾳῳ δυντυχίῳ, in horribili casu, 
Ist. 1. 54. ἐπὶ συντυχίαις, Py.1 
70, propter hos eventus; ubi in 
sensu bono. ; 

Σύτο, pro ἐσεύετο, a σεύω, ξαί. σεύσω, 
agito, persequor. Ol. 1. 32, cur- 
rebat, ἔτρεχε. ἔσσυται (ab ἔσσυμα! 
per sync. pro ξἐσσεύορεωι, quod dicunt 
Iones sape pro σεύομεαι,) ἄρμω, Ist. 
8.133,in cursu est currus. ἐσσύρεε- 
νος, Py. 4. 239, properantes. ! 

Σφάζω, fat. ἄξω. 
aut aperto jugulo. 

Σφάλλω, fut.z^2. everto, cadere 
facio. proprié ponitur de lucta- 
toribus, si alter alterum prosternit, 
et supplantat, si alter alteri pedes 
subducit; deinde metaphoricé de 
alis rebus, ubi quis dejicitur aut 
damno afficitur. πρέσσονα ἔσφαλλε 
τέχνη ἀνδρῶν χειρόνων, Ist. 4. 57, 
prestantiorem sepé  supplantare 
solita est ars virorum deteriorum. 
ὃς Ἕκτορω ἔσφωλε, Doricé pro £c- 
φηλε, Ol. 2.145, qui eum dejecit 
et occidit; et sermo est de Achille. 
βίω δὲ καὶ μεγάλαυχον ἔσφαλεν ἐν 

χρόνῳ, Py.8.19, vis et injustitia 

etiam magnum labefactare potest 
tandem. a σφάλλω esto φῆλος, ov, 
impostor. 


Σφόδρ (&, adv. vehementer. 
ὑπέρτεροι δηΐϊών, ΝΘ. 4.6], 
menter superiores hostibus. 


s N 2 
Σφυρον, 00, T0.  malleolus in 
fede; dictus a figurà suà promi- 
nente, quá feré malleo est similis, 
ἀποικίαν ὀρθῷ ἔστησώς ἐπὶ σφυρῷ, 
coloniam recto stare fecisti talo, 


macto, abscisso 


σφόδρα 
vehe- 


ΣΧῈ 

Ist. 7. 19. 

inferiores partes et radices Pelii 
montis, Py. 2. 85. 

Σχάζω, fut. éco. boh PU] inhibeo. 

cx, ico) κώπην, inhibe remum, “παῦ- 

co, Ῥγ. 10. 790. ἀκροὴν δεινοτώτων 


σχάσαις (Dor. pro σχώσας,) ὀδόντων, 


. Ne. 4.104, vigorem acerrimorum 
dentium cohibens, i.e. €— 
leonem. 

Σχεδὸν, adv. fropà, contigué, co- 
minüs. Lhinc est σχεδιάζειν, &ewi- 
πτῶς καὶ ἀμελετήτως λωλεῖν ἢ γράφειν ; 
et quia tunc facilé peccatur contra 
τὸ ἀληθὲς ἢ ἀκριβὲς, hinc sapé est 
idem quod ψεύδεσθαι et nugari. 
σχεδὸν παρὰ ποσὶ, Ol.1.118, ubi 
prius explicatur per posterius. σχέ- 
δὸν παρίσταν, ΟἹ. 10. 65, adstite- 


runt propé. ἀμφὲ ἀνδριόώντι, juxta 
statuam, Py.5.53. τύμξω, Ne. 


10. 124, juxta tumulum. 


Σχέθω, ἔαί, εθῶώ,  contineo, cohibeo, 
reprimo, habeo, teneo. σχέθει φρον- 


vida, Py. 10. 06, tenet et. continet - 


 avidé rem, de quà consequendá 
curis plenus fuit ante. ἔσχεθε κῦδος, 
obtinuit gloriam, Ol. 9. 132. ὄφρα 
σχέθοι ἐρέφοντω ναὸν κρανίοις ξένων, ut 
cohiberet et desinere faceret An- 
teeum, tegentem craniis hospitum 
" templum, Ist. 4.03. σχέθων αὐτὸν 
᾿ Ἐπιδέξιω χειρὸς, Py.O.10, i.e. χειρὲ 


δεξιοῦ tenens eum, patrem tuum.. 


σχεθέμεεν (pro σχέθειν) αὐτὴν, ad ha- 
bendum eam, Ol 1.114. ἐν φυ- 
Aax5, Ῥγ. 4. 184, i.e. observaret 
et caveret. 


Xy gos, 00; 0. et τὸ σχερὸν, οὗ. 
series, cohwerentia, proprie, littoris. 
ablativus poni solet adverbialiter, 
σχερῷ, deinceps, continuo tractu, 
Ne. 1. 106, ubi de temporis dura- 
tione continuá ; et ubi alii legunt 
σχεῖν. ἀεί. t» σχερῷ ἄρουραι καρπὸν 
οὖς ἔδωκαν, Ne. 11. 50, in continuá 


ἐν σφυροῖς Πηλίου, ad 


ΟΣ 2 
AWEUw, fut. σχήσω, 


IXI 
et non interruptà serie horarum 
anni, agri non dare solent fructum. 
μυρίαι ἔργων κωλῶν κέλευθοι τέτμηνται 
ἐν σχερῷ, Ist. 6. 32, innumerae ope- 
rum honestorum viz secte sunt, 
altera juxta alteram. nam hoc 
nomen cum ἑξῆς cognatum est. 


proprié est adjectivum, notatque: 


continens, cohcerens. 


habeo, 

contineo, dirigo. 8.2. 
8X e, » . 3) 

εὐὐτὸν ἕμοερος ἔσχεν, 1.6. ἔλαθεν, horum 

eum desiderium cepit, ΟἹ. 8. 58. 


teneo, 
ἔσχον. τῶν 


αὐώτην, habuit calamitatem, Py. 
9.42. ἐσχατιὰν καλλίστην ϑανάτου, 


Ργ. 11. 87, terminum  pulcherri- 
mum mortis consequi et tenere 
solet. Ilíc« τεθμοὸν Ἡρακλέος, Ne. 
10. 60, nam Pisa tenet institutum 


Herculis. γλυκεῖαν ὀργὴν, indolem 
suavem habet, Ist.2.54. ἔρως, 
amor tenet eos, Ist. 8. 64. ἔσχον. 


οἴκημα, tenuerunt sedem, Ol. 2.16. 
᾿Αρούκλας ὄλθιοι, l6. κατέσχον, Py. 
1.125. ἀκτῖνα ἀγώνων, Py. 11.71, 
fulgorem certaminum habuerunt. 
ωὐτὸν, πειρᾶσθαε ἀέθλων, prohibu- 
erunt eum, cohibuerunt eum, Ne. 


11.29. σχεῖν $A6o, Py.3.158, 
habuisse. felicitatem. ^ exi, Dor. 


prO σχεῖν, αὐτὸν ἡσυχίων, Ne. 1. 106, 
habere eum tranquillitatem | per 
omne tempus.  J»v»e σχήσοι, 
Py. 9. 205, quamnam virginem 
habiturus esset quisque uxorem. 
τὸ cxx, idea rei jam mom ezxis- 
lentis, pulchra tamen. it. figura, 
£loriosa idea. sic Eurip. Androm. 1. 
ein, ubi Scholiastes, κώλλος, 
εὐπρίπειω, κόσμος, 


Σχίζω, fut. ἔσω. Jindo. ext (o- 


misso augrm. imperf.) ὀργυιὰν ὠνώ- 
φωλακίως, Py. 4. 407, arationis ju- 
gerum separabat et definiebat ; et 
hanc ὀργυεὰν per synonymiam vocat 


νῶτον γῆς, dorsum terrae. σχέσεν Ζεὺς 


Σχολὼ, Dor. pro σχολὴ, ἧς, ἡ 


ΟΣΩΦ 
κεραυνῷ χβόνα, Ne.9.58, diffidit 
terram fulmine. 


Σ χοῖνος» 0U;5 ὃ et 7.  juncus. fae- 


mininum in hàc voce obtinet, etsi 
masculinum quoque sit in usu. 
ἐγκέκρυπτο γὰρ σχοίνῳ ἐν ἀπειράτῳ, 
Ol. 6. 00, occultatus est in junco 
innumero. 

oti- 
um, quod contingit quando nacti 
sumus lotum. est a σχεῖν ὅλον, 
tenere totum et integrum. 


^ N 
Zu, twrOGg, τὸ. corpus. apud 


Homerum ubique de cadavere n- 
tegro ponitur, sicut 2£e«s de vivo 
corpore. Apud Recentiores σώμωτα 
quoque sunt persone, in specie δοῦ-- 
λοι, unde ὁ σωρατέροπορος est mango, 
ein sclavenhündler. agb» capaz, te- 
nellam corpus infantis vivi, ΟἹ. 6, 
03. σώματω βρότεω, corpora mortalia 
i.e. mortuos homines, Ol.9.52. 4c6- 
peivoyre., Ne.3.82, corpora ferarum 
cesarum adhuc spirantia. σώμασι 
καπνὸν Ἐπίωνων, ΝΘ. 0. 55, corpori- 
bus in rogos ardentes impositis pin- 
guem fecerunt fumum. σωροάτεσσι 
τέτρωσιν ἐνέπεσες, Py. 8. 118, in 


. quatuor antagonistas incidisti. 
Σωτειρου» G6, 1. φογυαίγίω, ereptrix 


"ex malo magno. Θέμις, Ol. 8.28, 
ἡ σώζουσω τὰς πόλεις, σώτειρων νηὶ 
᾿Αργοῖ, τὴν Μήδειαν, conservatricem 
eam navi paravit, Ol. 13. 76. 


Σωτὴρ, ἢ 2805; 0. servator, ereptor. 


Ze; in Atticà colebatur, 
idem qui ᾿Ελευθέρεος. 


Σωτὴρ 


Σώφρων, 0V065 ὃ; 5. sani pectoris 


et cerebri homo. σώφρων Χείρων, 
sapiens Chiron, Py.3.111. σώ- 
Qeovss ἐγένοντο, Ist.8.56, temperantes 
fuerunt: quippe Recentiores τὴν 
σωφροσύνην determinàrunt per ὠρετὴν 
περὶ ἡδονὰς καὶ λύπας, Ut sit fem- 
ῥεγαπέϊα in' voluptatibus et maero- 
ribus, ut ne quid nimis, 


f 


Toíreeoc; 00, ἢ. et τὸ Taívagov, 
promontorium et oppidum Laco- 
nie, prope quod fuit spelunca 
infinita, sacrum Neptuno. 


4, e . . 
Ταμίας, οὐ, 0. penuarius, qui 


fraest penui, promus condus, et in 
genere, dispensator, administrator, 
frefectus rerum distribuendarum. 
ταμίας Διὸς, Ol. 6.7, i.e. issus, 
sacerdos fatidicus in Pisà. ex illà 
enim arà primus lamus respon- 
derat: post semper aliquis ex fa- 
miliá Iami, ex quà et Agesias 
erat. ταμίας πολλῶν ἐσσὶ; Ῥγ.1. 
171, multa habes administranda, 
διοικητὴς εἷς καὶ δεσπότης. κώμων, Ist. 
6.84, administrator hymnorum. 
ταμίᾳ Κυρήνης, 1.6. βασιλεῖ, Py.5. 
82, Batto nimirum. ez» στε- 
φάνων, Ne. 6.44, reportatorem et 
possessorem . coronarum. ταμίας 
σλούτου, Ol. 13. 9, datores et diri- 
bitores divitiarum. ἔργων, OL 14. 
13, operum administratores, διεξω- 
γωγεῖς. Σπώρτης, praesides Spartae, 
οἱ Κάστορες, ΝΘ. 10. 07, tutores, 
patroni. 


Ταμιεύω, fut.ce. sum dispensator, 
$resum penui, administro, gu- 
berno. ταροιευομένην Δωριεῖ λαῷ, 
gubernatam a Doriensi populo in- 
sulam, Ol.8.39, administratam. 


Τάντωλος» οὐ» 0. rex in parte 
Phrygiae. Videtur in vità delec- 
tatus fuisse spe inani. Nomen 
.ejus et Indis notum fuit, estque 
quasi τὠλάντατος, miserrimus. Pin- 
darus affingit ei mactationem filii 
Pelopis, quem diis epulandum 
apposuerit, ante ab iis convivio 
exceptus. Alii fingunt, Jovem ei 
injecisse montem, τὸ Σέπυλον, in 
Phrygià. 


Τανυέθειραι; ἂς» ἥ. 


/ 
Tero, fut. ea. 


TAP 

epitheton 
fomine pulchre; que TE 
habet comas. | 


Τανύπτερος; οὐ; 0, 7. alas ex- 


pandens. τανυπτέροις ἐν ὄρνιξιν, inter 
aves alas expandentes, Py. 5. 149. 


tendo, extendo. 
ὥρμα τάνυεν, (omisso augm. imperf.) 
currum dirigebat, Ol. 8.65. sic, 
εἰς εὐφροσύνην τάνυεν αὐτοὺς, in hila- 
ritatem exporrexit iis frontem, Py. 
4. 230. 


T / , 3 - - 
GE L0 fut. eee. n acie constituo. 


μὴ ταξιοῦσθα:, Ol. 9. 118, non stare 
in acie, μὴ παρωτώσσεσθαι. 


N TTA , 
Ταπεινος» 7]; OV. esta geste per 


metathesin literarum, quasi za- 
τεινὸς, qui calcari potest pedibus, 
i.e. humilis, demissus, humi po- 
Sülus. πκολοιοὶ ταπεινὰ γνέροονται, Ne. 
3.144, graculi pascuntur in bumili 
solo. 


Ταράσσω, fut. Ze. turbo, com- 


T0veo, fermisceo. notat etiam 
fodico, wellico, bungo. per syn- 
copen dicitur ϑρώσσω, οὐ ταράσ- 
σοντες χθόνώ, non invertentes agrum, 
1.6. οὐ γεωργοῦντες, Ol. 2. 113. 
ταρώσσειν ἄλλοτε ἄλλα, aliàs alia 
commiscere, Py. 11. 66, ciere. 


Ταραχῇῆ» 26; 4. conturbatio. ««- 


ρωχωὲ φρενῶν, Ol.7. 55, mentis 
perturbationes et concitationes ve- 
hementiores; ὀργαὶ προπετεῖς, ap- 
petitus vehementes. 


Τάρταρος, 090, ὃ. et Ιοηϊοὲ ἡ. 


ἡερόεις pingitur et βαθύς. Fingitur 
enim terra centrum esse mundi 
immobile: supra terram esse ca- 
lum, et in eo deos beatos, interdiu 
etiam lucem; sed infra terram, 
eàdem distantià quà colum su- 
perné distat, esse locum perpetuis 
tenebris et frigore oppletum, quem 
vocabant τώρταρον, a ταράττεσθαι. 


ὦ ΤΑΥ͂ 


quemadmodum colum est sedes 
ῥᾳστώνης 36; hinc et ταρταρίζειν 
est pro σφόδρα ῥιγοῦν. | Ecedem 
imagines retente sunt in Sacris, 
quando de infimo inferno, et de 
tenebris extremis, et de crepitu 
dentium pra frigore, sermo est. 
Et sunt hae sensuales imagines, 
ex ideà vulgi petite aut adhibitae. 


Τάσσω, fut. ώξω.  dispono, consti- 
£uo, ordino. βίοτον ἄφθιτον τετάχθαι 
φὐτῇ, Ol. 2. 54, vitam immortalem 
constitutam esse ei. 
Tor», Dor. pro τητάω, 
desidero, accipere volo. 
desiderare facio, pauperem vel or- 
bum facio. φίλων τατωμένῳ φωτὶ, 
viro amicis orbo, Ne. 10. 146. 
ἡ τήτη, inopia. 

Ταὐγέτα; Dor. pro Ταύγέτη, «s, ἡ. 


fut. 4c». 


filia Atlantis, in cervam mutata 


a Dianà, ut Jovis effugeret amo- 
res; post veró restituta pristina 
forms. Haec grata sacravit Dianz 
cervam cornibus inauratis, quam 
Hercules capere est jussus, Ol. 
3.58. sed aliud est τὸ Ταὔγετον, 
Ionicé Τηὔγετον, mons  Laconiz 
valdé celsus et arduus, pertinens 
usque ad Arcadise montes. 


Ταῦρος, οὐ, 0. laurus. ταύρῳ 
χαλκέῳ (ὦ), Py.1.185, est casus 
sextus, et sermo est de tauro Pha- 
laridis. ταῦρον ἀργὸν ϑύων, album 
sacrificans, Ol. 13. 09. ταύρων φοί- 
wc ἀγέλη, Py.4. 365, i.e. ταῦροι 
oppo] τὴν χροίαν, ^ proverbium, 
ἔθη ταῦρος ἀνὰ ὕλην, Theocr. 14. 43, 
de iis, qui, semel dimissi, difficulter 
reducuntur. nam tauri, semel 
liberé in sylvà vagari incipientes, 
non facilé a ganore ecu 

Ταυροφόνος, 0U, 0; 7. tauros mac- 


íans. ταυροφόνῳ τριετηρίδε, in tri- 
ennio tauros cadente, Ne.6O. 69, 


Tos pro ἔθαπε. 


it. activé, - 


Ταχὺς, εἴα; ύ. 


TAX 


ludorum sacrorum, et tertio quovis 
inciplente anno celebrabantur: in 
Πᾶς solemnitate Isthmiacà veró, 
immolabantur Neptuno, praesidi 
certaminum horum, tauri multi. 


a ϑάπτω, (nam 
Iones sapé transponunt lenes et 
aspiratas.) fut. pe." miror cum stu- 
pore, stupeo quasi fulmine tactus 
et ambustus. τάφε δὲ αὐτίκα, stu- 
pebat, cum admiratione aspiciebat, 
Py.4.168. ab hoc ϑάπτειν, i.e. 
ἐκπλήττειν, percellere animo, possit 
et alterum ϑάπστειν, sepelire, com- 
burere, derivari, quia ἐκπλήττει τοὺς 
μετὰ οἴκτου βλέποντας. 


Τάφος, ου. 0; sepultura, Mois. 


tio mortui corporis. deinde et 
omne id quod in honorem mortui 
comburendi aut combusti appa- 
rabatur, per synecdochen; et epu- 


. lum eo die praeberi solitum dicitur 


quoque o τάφος, i.e. Qais ἐπιτάφιος. ἢ 
item, sepulchrum. παρὰ τάφον, Ist. 
8. 126, ad bustum et sepulchrum. 


Ty. est per syncopen neutrum - 


plurale ταχέω, adverbialiter. cele- 
riter, mox, statim. 564 Recen- 
tioribus est διστακτικὸν, vocula du- 
bitativa. nusquam tamen apud 
Homerum notat forfasse ; imó nec 
apud Pindarum.  Py.2.53, &c. i.e. 
ταχέως, statim. 


/ . 
Taysosc; adv. celeriter. 
T&yoc, £06; σὺ. celeritas, velo- 


cilas. ὡς τάχος, quam celeriter, 
Py. 4. 291. 


celer. εἰ μὴ 


Aimo: ταχὺ, 560. ὃ αἰὼν ἢ ὁ βίος, 
SC. ἐμὲ ἅ σε, Ol. 1.174. ταχὺ 


δὲ, et celeriter, Ῥγ. 10. 79. τα- 
χείως ἀπάδις, Py. 1. 161, promptas 
mentes. 


erat enim periodus triennalis horum Ταχύποτριος» οὐ» ὃν 7. celeris 


TEO 


fati, brevis cvi. ἔθνος ἀνέρων, ΟἹ. 
1. 107, ἐπ᾿ ὀλίγον ζῶν. 


Ταγυτὰς, Dor. pro ταχυτὴς, τος, ἡ 

celeritas, velocitas. ταχυτὰς ποδῶν, 
OL 1. 154, i.e. οἱ i δρόμοι. ταχυτᾶτι, 
SC. ποδῶν, ὈΙ. 4. 37. 


Ti, particula. enclitica, notans καὶ, 
et. nonnunquam eleganter abun- 
dat quasi. bis positum notat La- 
tinorum e£, e£. τε, τε, Ol. 6. 72 ; 
ubi non abundat, sed vult, quoque. 
inter duo substantiva unum τε, Py. 
4.385, et sic szpissimé. εἰ 5206, 
56. εὔχεται. τε transpositum, Py. 
6.15, ubi pertinet ad γενεῷ, pre- 
cedente πατρί. si, etiam, Ne.4. 
27. .S pro τὲ, Ol.13.51. 


Τέγγω, fut. £e. ἐΐιρο, intingo, 
madefacio, macero. οὐ ψεύδει τέγξω 
λόγον, non mendacio tingam nar- 
rationem, Ol. 4. 28. τέγγων δάκρυα 
στονώχαῖς, lNe. 10. 141, miscens 


lachrymas suspiriis ; ; quod po&ticé 


dictum. 


Téyoc, £06, T0. tectum, contig- 
 matio, domas. τέγει Παρνασσίῳ, in 
' domo montis Parnassi, Py. 5. 54, 
coll. 52. «éys ἔνδον Aie, Ne.3. 
93, lapideà in domo. 


Τέθρνιος; οὐ» ὃ» 7. institutus, 
positus lege. ἑορτὴν Ἡρακλέος aid 
quo», festum diem ab Hercule in- 
stitutum, Ne. 11. 34. et τὸ τέθροιον 
 substantivé poni solet; institutum, 
ritus. tÓpióv pow Qupd σαφέστατον 
εἶναι, Ist. 6.28, institutum | raihi 
profiteor certissimum esse, 


Tepic; 0D, 0. constitutum, de- 
cretum, lex, fer& idem quod ὁ 9εσ- 
pis, a quo et ortum habet. τεθμοός 
τις ἀθανώτων, decretum | deorum, 
OL 8. 33.. ἐρύκει με τεθμὸὺς, prohibet 
me constitutum et promissio, Ne. 
4.54. τεθμὸν μέγιστον ἀέθλων, insti- 
tutum maximum, ritus maximus, 
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certaminum, Ol. 6. 117. τίμα μὲν 
ὕμνου τεθμὺν, Ol.7.162, honora 
hymni legem, i.e. συνήθειαν, νόμον, 
στεφάνων ἐγκώμιον τεθρὸν, ΟἹ. 18. 30, 
coronarum laudatoriam legem. et 
consuetudinem. ὕπατον Ἡρακλέος 
τεθροὸν, summum Herculis insti- 
tutum, Ne. 10. 61, i.e. certamina 
Olympica, ab Hercule instituta. 
ἐν ἀμφιώλοις ἸΤοσειδῶνος τεθμοῖς, Ol. 
13. 57, i.e. t» ἸἸσθμοικοῖς ἀγῶσιν. 
tuere» τεθμοῖς, firmiter manere in 
institutis, Py. 1. 124. 


Τέθριππος; οὐ, ὃ, 7. quatuor 


equorum. et est epitheton curriüs, 
quatuor equis juncti, in certamine 
curuli. τεθρίππῳ, sc. ἅρματι, Py. 
7. inscr. 'ceujus cursus duodecies 
continué repetebatur. 


extendo. Qeíguaxo» mwemv τείνων ἀμ- 
Qi yt, remedium  delinitorium 
intendens circa mandibulas, Ol. 
13. 121, ubi frenum ori Pegasi 
injectuiá sic vocat. ξυναῖς ἀμφὶ 
ἀρεταῖς τέτωμαι, Py.11.83, circa 
communes multis virtutes extendor 
et occupor. πᾶς vi τέταται ἀμύ- 
νων *yacTgi λιμὸν, lst. 1.70, qui- 
libet horum intentus est ut depel- 
lat et arceat famem a ventriculo. 
ut ergo τείνειν et τείγεσθαι serium 
studium et acrem intentionem me- 
pps notent. 


Tz epu fut. ee. ' tero, attero, contero, 


proprie, versando, torquendo. τει- 
φόμενον ἕλκει, ῬΥ. 1. 101, vulnere 
cruciatum, Tel anii d 


Τειχίζω, fut. ἔσω. muris cingo, 


munio, condo, murum. facio, struo. 
ὕμνων ϑησαυρὸς τετείχισται, hym- 
norum thesaurus structus est, Py. 
6.9, et muro quasi munitus est 
simul. τετείχισται δὲ πάλαι πύργος, 
Ist. 5. 56, ubi est metaphoricé : 
exstructee jam antea sunt laudes 


/ 
Teo, fut. τενῶ, — tendo, frotendo, ; 


TEK 
excelse, quasi turris procul con- 
spicua et firma. 
n" Ἂν . 
Ῥεΐχος, £0g, T0. murus; et in ἃ « 
genere et proprié, queevis munitio 'Téxoc, £06, T0. 


manu facta, propugnaculum struc- Τέχτων, ονος; ὁ. 
Lum. ὃν καωλέσωντο συνεργὸν τείχεος, 
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nata. est et blandientis. τέκνον, 
fili, Ol. 6. 107. τέκνοις, Ne. 1. 62, 
ubi est casus tertius. 


idem. 
artifex, qui ali- 


Ol.8.43, quem JEacum advo- 
cárunt sibi cooperantem in stru- 
endo muro lli Apollo et Nep- 
tunus. cx ξυλίνῳ, in strue lig- 
neà, 1.6. in rogo, Py.3.68, ubi 
vides significatum primum et ge- 
neralem. ἀπὸ τειχέων, ΟἹ. 6. 168, 
a moenibus, i.e. ab urbe eà, veni- 
entem. σπρὸ, Ol. 13. 79, ante mu- 
ros.. ἐν τείχεσιν, Py.4. 1575, in 
muris aedificii. 


Τεαμαίρομαι, fat. ἀροὔμαι, finio, 
τελειόω, — confirmo, et ex dulita- 
lione eximo. μιαωντίες ἄνδρες ἐμπύ- 
gos τεκροοερόμενοι, ΟἹ. 8. 4, vates 
ex incensis oblationibus observantes 
signa, εὑρίσκοντες σημεῖα. 
Τεχρναίρω; in formà activà, apud 
Pindarum notat, ostendo, indico, 
definio, δεικνύω. τεκροοίρεε χρῆμω 
ἕκαστον, quemque ostendit et in- 
dicat opus suum, Ol. 6. 123, i.e. 
μηνύει ἕκαστον τὸ αὐτοῦ οἰκεῖον πρώγριω, 
et distinguit eum ab aliis, e.c. 
Homerum sua poésis, Demosthe- 
nem sua. eloquentia, &c. ἕκωστον 
ἀνθρώπων ἡ πρῶξις δεικνύει. —Ssic, 
τεκρεωέρει, indicium praebet, Ne. 
6. 14. 


Τέκμαρ, 70. finis, exitus, scopus. 
Juóg ἅπαν ἐπὶ ἐλπίδεσσι τέκρμεωρ ἀνύ- 
sra, Py.2. 90, Deus omnem exitum 
pro spe suà (i.e. ex consilio suo), 
perficit. σαφὲς οὐχ ἕπεται τέκμαρ, 
certus non sequitur exitus, Ne. 11. 
57. nam τὸ τέκμαρ et τὸ πέρας sunt 
idem in antiquà Grecà linguà. 
τέκμωρ est a τέκω, Dono, statuo. 


rya/ N : 
l'éxvov, ov, το. filius, natus vel 
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quid fabricatur et construit et cedi- 
Jicat. est nomen generis, varias 
constructionum species sub se com- 
prehendens. τέκτονω ἀνωδυνίας, ar- 
tificem indolentiz, i.e. bona vale- 
tudinis ; i.e. ZEsculapium medi- 
cum, Py. 3. 11, κωτασκευαστήν. xe 
ἀπὸ ᾿Αθηνῶν τέκτονα ἀθληταῖς εἶνοε, 
Ne. 5. 00, oportet ab Athenis esse 
magistrum certatoribus, quia ibi 
sunt optimi artifices hujus rei. 
τεκτόνες σοφοὶ ἐπέων, Py. 3.201, i.e. 
οἱ ποιηταί, κώμων, Ne.3.7, artifices 
hymnorum, i.e. bené cantantes. 
τεκτόνων χεριωρῶν, Py.5.48, arti- 
ficum manu prastantium, ab ὁ 
χεριώρης, ov, aptus manu ad confin- 
gendum aliquid. 


/ 
Τελεθω, sum, perfectus sum... a τί- 


Aog, finis. δαέντε δὲ (qui didicit 
plenarié artem statuariam, eamque 
percognitam habet,) καὶ μείζων δὸο-- 
φία, (etiam major ars, vel majus 
artificium, quàm id est quod Rho- 
dii faciunt,) ἄδολος veM«, Ol. 7. 
00, sine dolo fit, i.e. eum non de- 
cipit nec in erroneum judicium in- 
ducit; non putat per przestigias 
id fieri. τί μόλι τοῦτο κερδαλίον 
τελέθει; quid magnoperé hoc lu- 
crosum existit? Py.2.143. et174, 
πρὸς κέντρον λωκτίζειν, τελέθει ὀλισθη- 
ρὸς cios, adversus stimulum cal- 
citrare, perniciosa apparet esse ra- 
tio. ἀρετὴ χρονίω τελέθει, Py.3.204, 
virtus diuturna valet dignitate. 
&megic, inopia mera est, Ne.7. 154. 
ἐκ πόνων τελέθεε αἰὼν ἡμέρα, post 
labores existit vita placida, Ne. 
9.105. δύο ἀμπλακίαι φερέπονοι 
τελέθοντι (Doricé pro τελέθουσι), 
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duo peccata szerumnas aflerentia 
eminent, Py. 2.50. 


, T . 
Τελείος, ὧν ὃν. perfectus, inte- 


ger, adultus plené. τέλειον τοῖς 
κωμιάσομεν (neutrum substantive), 
Py.9.156, perfectum aliquid his 
cantabo, perfectum iis pangam 
encomium, ob vota, (qua qualia 
sint ignoramus,) nactus aliquod 
bonum ab iis. τελείᾳ μητρὶ, i.e. 
Junoni, Ne. 10. 32, quia pronuba 
est, et nuptiarum praeses: τὰ τέλειος 
vero sunt ἱερὰ nuptialia. nam ὁ 
qouoc sepe dicitur τὸ τέλος, et oi 
-íAsi sunt οἱ γεγαμηκότες, hinc 
Juno, qua est Zvyía, dicitur ἡ Te- 
 Asím, et τὰ προτέλεια sunt sacra 
ante nuptias. apud Artemidorum 
explicatur somnium coelibis, cui 
mors visa erat, quod ei matri- 
monium instet, quia et ὁ ϑάνωτος 
et ὁ γαροος communiter τὰ τέλη 
dicantur. τελέαν δόξαν, Py.8.34, 
perfectam et plenam gloriam. τε- 
λεία ἀρὰ, imprecatio effectum suum 
nanciscens, Esch. Sept. adv. Theb. 
838. 


r * Id c . 
l'exeva; Dor. pro τελετή, us, ἡ. finis, 


exitus. sed apud Recentiores est 
vox sacra, et notat solemnem cele- 
brationem festi diei, vel sacri ali- 
cujus. et sic ubique apud Pin- 
darum. ἔν πρωτογόνῳ τελετῷ, in re- 
cens et nunc primüm  institutà 
celebritate illà sacrà, ΟἹ. 10. 63, 
1.6. t» πρώτῃ τελουμένη ἑορτῇ τῶν 
᾿Ολυμπίων. ἐν τελεταῖς ὡρίωις, in 
sacris stato anni tempore celebran- 
dis, Py.9.172. sic, Ne. 10. 63, 
ubi Panathenaica sacra intelligun- 
für. τελετὰς quado φυλάσσοντες, 
ΟΙ. 8. γ4, observantes beatorum 
solennes ritus et sacra. deinde, 
specialiàs etiam, mysteria Cereris 
et Proserpinee sic vocata. 


* e 
Τελευτῶν Dor. pro τελευτὴ, ἧς, ἡ, 
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Jinis, exitus, completio. τὸ παρὼ 
δίκην γλυκὺ πικροτώτη μένει τελευτὴ, 
Ist. 7. 68, amarissimus finis manet 
dulcedinem injustam. ἐν τελευτῇ, 
i.e. ἐν ὑστέρῳ, in futuro, Ol. 7.47. 
ἐς τελευτὴν, ad finem vite usque, 
Ol.5.52. ἔδειξεν αὐτῷ πᾶσαν τε- 
λευτὰν πρωγμτος, Ol. 13. 105, os- 
tendit et narravit ei omnem rem 
gestam, a principio usque ad finem. 
αὐταῖς ἤγαγε, Py.4.374, mortem 
illis adduxit; coll. 372, ubi de vità 
sermo est earum, quá privanda 
erant per Argonautas. τερπνὴν γώ- 
μου, delectabilem  consummatio- 
nem nuptiarum, Py.9.118. que 
et τὸ τέλος VOCAtUr. τελευτὴν c4y- 
τῶν γὴν ἐπιεσσόμενος, finem et post- 
remum omnium, terram indutu- 
rus, 1.6, moriturus, Ne. 11.21. 


^ 
Τελευτάω. fut. 4co. Jinio, ad fi- 


nem et metam  perduco, impleo. 
ὁπότε παῖδα ἡλίου τελευτάσομεν, Si 
finiemus diem illum extremum, 
ΟΙ. 2. 60, i.e. τεθνήξομεεν, &rücepsr 
ἡμέρων ἡσυχίας καὶ ἀναπαύσεως μετ- 
ἔχουσαν, τελεύτωσαν (ἐτελεύτησαν) 
λόγων κορυφαὶ, ΟἹ. 7. 124, finem 
suum habuerunt sermonum sum- 
ma, ἐτελειώθησων, ubi ergo intrans- 
ltivÉ, τελεύτασε πόνους Δανωοῖς, Py. 
1. 106, i.e. ἐπὶ τέλος ἤἄγωγεν αὐτούς. 


7 . 
TeA£o, ἔπι. ἔσω. effici, ad finem 


perduco. S34 αὐτῷ τελεῖ δύνασιν, 
Py. 5. 158, deus ei perficit et lar- 
gitur virtutem et vires. τέλει, ὦ 
Ζεῦ, Ol. 13. 164, i.e. ποίει, fac, da. 
sic et Py. 1. 130, sc. ταῦτα & αἰτέω.. 
τελέων Ψυχὰν ᾿Αἴδη, Ist. 1. 90, pen- 
dens vitam Orco. «eee πεπρώ- ὦ 
μένον, Ne.4.70, rem fato desti- 
natam perficiet. τὸ χρησϑὲν τέλεσεν, 
oraculo pradictum re ipsà fecit, 
Ol.2.72. vw», Py. 2.24, facere 
solet et elaborare hymnum, κατα- 
σκευάζει. SIC, τέλεσαν τὴν ναῦν, confe- 
cerunt navem, Py.4.438. εὐνὴν, 
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perfecerunt iis conjugium, Ist. 8. 
65. τέλεσον ἄεθλον τοῦτον, perage 
hoc certamen, ΡΥ. 4. 204. τελέσας 
αὐτοῖς ὕμενον, Ῥγ.1. 154, si perfecero 
iis hymnum. τοῦτο ἔργον Ἐρεοὶ αὐτὸς, 
hoc opus mihi si effecerit ille, 
Py.4.409. ἔργον πελώριον, Py.6. 
41, facinus ingens operatus. :2s- 
σάντων ϑεῶν vi, si dii quid effece- 
runt, vel effectum volunt, Py. 10. 
77. πρὶν τελίσωι σὺν ᾿Ελειθυίῳ, Py. 
3. 15, antequam finiisset et perfe- 
cisset rem cum Lucinà, i.e. πρὶν 
τεκεῖν. τελέσαι μοιρίδιον, Ist. 6. 67, 
80. παῖδα, rogo te, ut filium ei ἃ 
fato promissum exhibeas. τετέλεσ- 
μένον ἐσλὸν, Ne.9Q.14, peractam 
rem egregiam. τελεσθέντων πυρῶν, 
Ol.6.23, rogis exstructis et pa- 
ratis: ubi alii legunt συρᾶν ab 
ἡ πυρὰ, et participium Atticé in 
genere communi positum dicunt. 
sed necesse non est, cüm τὸ πῦρ 
etiam apud Homerum in plurali 
positum occurrat: ut 2enes h.l. sint 
pro rogis. . 

Τέλλω, fut. ελῶ. proprié est, sta- 
tuo, pono, fieri facio; deinde et, 
faciendum precipio, facio, facere 
soleo. ἔτειλων Διὸς ὁδὸν, perficiunt 
viam Jovis, i.e. a Jove monstra- 
tam, Ol. 2.126, ἤνυσαν, ἐπορεύθησαν, 


solent ire viam eam. εἴ τε ἐς χάριν 


τέλλεται τοῦτο, Ol. 1. 122, si forté 
in gratiam efficitar et evadit hoc, 
s! ponitur apud te graté. 94e 
τέλλετωι, hymni evadunt, fiunt, 
Ol. 11. 5, ubi ad masculinum plu- 
rale jungitur verbum in singulari : 
quod schema vocatur Pindaricum, 
quia iste in scriptis suis, deperditis 
nobis, frequentissimé eo usus est. 
Homerus eodem schemate usus est 
Il.e. 387. γένος φυτευθὲν, λοιπὸν αἰεὶ 
τέλλετο, genus virorum plantatum, 
per reliquum tempus perpetuo per- 
durabat, Py. 4. 457, superstes erat. 
ab hoc verbo est τὸ «pe, lama, 
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locus ubi congregatur et stat aqua 
COPDOSA : οὗ τὸ ὕδωρ τέλλεται. 


/ N 
ΤΓελος» £065 70. in genere, statutum 


quid, constitutio firma. caterum 
determinatio hujus notionis genera- 
lis, est varia ex usu. τέλος ἔργων, OI. 
2.33, plenitudinem et effectionem 
operum. πυγμῆς, Ol.10.81, finem 
pugilatüs destinatum, i.e. victo- 
riam. ex», ΟἹ. 18. 80, perfec- 
tionem pugnarum, et continuati- 
onem usque ad finem: τὸ ἔξοχον 
tamen heroum in pugnis maxime 
innuitur, quandoquidem τὸ τέλος et 
ἀρχὴν καὶ ἀξιώμω denotat. et 148, 
τέλος ἐν 3:2, in Deo et in manu ejus 
est eventus. οὐδὲ μιωκύνων τέλος 
οὐδὲν, neque procrastinans nec in 
longius differens propositum  ul- 
lum, Py.4.508, executionem ul- 
lam. κύριον πάντων οἶσθω, nOsti 
ratum et destinatum eventum om- 
nium rerum, Py.9.80. et 210, 
κοσμήσως αὐτὴν τέλος εἶναι ἄκρον, 
constituens illam puellam ut esset 
scopus extremus ad quem certan- 
tes currerent. γλυκὺ ἀνθρώπων τέ- 
Aes, Py. 10. 16, dulce est, si ho- 
mines potiuntur proposito suo 
plené. νόστου cópziRov, reductoria 
via ad reditum in patriam, Ne. 3. 
44, vel potiüs, terminus a quo 
reductio in patriam fit. et 123, 
διωφαίνεται, finis et summa rei con- 
spicitur, perfectio: et subintelli- 
gendum ibi, ἐκείνων, sequente ὧν, 
in quibus. τόνε τοῦτο Μοῖρα τέλος 
ἔμπεδον ὠρεξε, Να. 7. 84, cui Parca 
hanc perfectionem certam et in- 
tegram et stabilem praebuit. κενεῶν 
ἐλπίδων χαῦνον τίλος, Ne. 8. 78, 
vane spei inanis est exitus. σπᾶν 
δὲ τέλος t» col, ὦ Ζεῦ, ἔργων, Ne. 
10.54, omnis exitus operum in 
tuà manu est, tu das successum 
et perfectionem. τέλος δυωδεκάρη- 
νον, Ne.11.10, magistratum an- 
nuum; ubi manifestó dignitatem 
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/ 


TEM 


magistralüs notat; unde ei ἐν τέλει Τέμνενος; 800i. Tl. decur diber- 


sunt magistratus. ἀμφοτέρων χαρί- 
τῶν σὺν ϑεοῖς ζεύξω τέλος, utriusque 
grati officii persolutionem conjun- 
gam cum diis, Ist. 1.7, ubi ergo 
solutionem debiti notat. et 36, ἐπὶ 
ἑκάστῳ ἕργματι κεῖτο τέλος, Ón qUO- 
vis opere et exercitio positus erat 
finis, i.e. quodvis exercitium in se 
perfecté terminabatur, et scopum 
suum contingebat. ϑνητὸν διέρ- 
χοντῶέ τοῦ βίου τέλος, mortalem 
pertranseunt γἱΐθα terminum, Ist. 
4.8. et 18, κατὰ πᾶν, secundum 
omnem perfectionem. et 55, và»- 
δὲ γὰρ διδοῖ τέλος ἡ τύχη, horum dat 
eventum fortuna, coll. 54, πρὶν 
ἄκρον τέλος ἱκέσθαι, antequam ad 
ultimum finem perveniant. per- 
tinet ergo hoc nomen, per consue- 
tudinem loquendi, inter τὰ πολύ- 
σημα: notat enim 1. τάώγμω στρω- 
visio). 2. finis οἱ exitus, τὸ πέ- 
gas. 8. finis quem consilio aut opere 
aliquo consequi studemus. 4. finis 
et perfectio, ἡ τελειότης. 5. tributum, 
ὁ Φόρος, vectigal. 6. e£iosua, digni- 
Las, honor, ἀρχή. 7. sumptus, δα- 
wm. | Mem, solutio pecunie: 
unde ὁ εὐτελὴς per euphemismum 
est ὁ φειδωλὸς καὶ ὀλιγοδώπανος. 8. 
γάμος, nuptice ; unde sunt τὰ προ- 
qéA&ue, 1.6. ἡ πρὸ τῶν γώμων D, 
ἴσως τὰ λεγόμενα ϑεώρητρω, quando 
despondetur virgo sponso, et τελ- 
εἰωθῆνωι est γῆμωι. 0. 9vciz, unde 
"Sophocles dixit, τὰ τέλη ἔγκαρπα, 
oblationes frugum diis facte, quae 
alibi dicit ϑύμωτω πολύκαρπα: et 
alibi, ϑεοῖς μικρὰ ϑύοντες τέλη, diis 
parva offerentes sacrificia. deinde 
sunt τὼ τέλη in specie, αἱ pverixel 
καὶ οὕτω τελειοποιοὶ (perfectionem 
facientes) ἑορταὶ, quae et αὐ τελεταὶ 
dictae; et οἱ τελούμενος sunt οἱ τὰ 
μυστικὰ διδασκόμενοι, Ct τελεῖσθαι est 
μυεῖσθαι, initiari, τέλος est ἃ τέλλω, 
statuo. 


minatus, separatus a ceeteris locis, 
ager assignatus alicui. Apud Ho- 
merum generalis notio obtinet : 
apud Recentiores in specie notat 
locum consecratum, lucum, tem- 
flum. in genere est τόπος, ὃς τῶν 
ἄλλων ἀφώρισται : et sic sacer quo- 
que est, ὁ κατὰ ἀποτομὴν ὧν τῶ» 
ἄλλων. Sic et τὸ ἄλσος habet gene- 
ralem, et specialem sacram, noti- 
onem. ἀείδετο πᾶν τέμενος. Cantibus. 
personabat totum templum, Ol. 
10. 92. "Aetes, sacrarium Martis, 
Py.2.3, ubi sic vocat Syracusas. 
πρὸς πῖον Νείλοιο, ad pinguem 
agrum. Nili, Py. 4. 90, i.e. tractam 
Cyrenaicum. et 363, ὠγνὸν Ilecu- 
δῶνος, sacrum Neptuni delubrum. 
τέμενος, locus sacratus ad. certa- 
mina solennia, 
ἸΠοσειδένιον, Ne. 6. 70, Neptunium 
per sacrarium. ᾿Αργεῖον, Ne. 10.36, 
ager Argivus. τὸ τεὸν, lst.1.83, 
tuum tibi sacratum locum et dica- 
tum: nam Protesilai memorie sa- 
crata erant certamina in loco ad 
eam rem destinato. ἔν τεμένε,, Py. 
12.47, in luco. παρὼ τεμένει Keo- 
xov, Ne. 6.105, Saturnii apud 
sacrarium. τεβοένεσιν ἔν τεοῖς» Ne. 
7. 138, juxta sacraria tua. 


37 ἃ » 
Tero, (pro τέρμρω,) fut. τεροῶ, seco, 


scindo, ceedo, concido. wexz» τέμε- 
y&y τέλος, pugnarum secare perfec- 
tionem, OL 13.80, ubi in verbo 
est metaphora de nave secante 
undas; et τὸ τέλος notat continu- 
ationem usque ad finem destinatum, 
et quidem fortissimé, ut indicetur 
ἐξοχόν τε in pugnando. ὠγοραὶ, τέρε- 
γουσώς ψεύδη, ΟἹ. 12. 8, conciones, 
secantes, i.e. percurrentes et trac- 
tantes, mendacia: eadem meta- 
phora de nave. τέμνων ϑώλαωσσαν, 
Py.3.121, sulcans mare lonium, 
1.6. navigans. τώμον σὲ κατὰ μέλη, 
dissecuerunt te membratim, Ol. 


Py.5.45. à. 


TEP 

1.79, 56. οἱ περὶ Τάνταλον, te, O 
Pelops. αἰχμὴν ταμὼν, 
hastam, i.e. hastile, quum rese- 
cuisset Chiron ex Pelio monte. 
Αἴαντος ἀλκὴν ταμὼν περὶ d φασγάνῳ, 
Ajacem diffindens circa suum pro- 
prium ensem, Ist. 4. 60, i.e. qui 
confodit ipse se. τέτροηνται κέλευθοι, 
Ist. 6. 32, secta sunt via, 1.6. fac- 
te et definite. 


7 Ν 
Τεναγος:» £06, TO. locus humidus, 
palüstris locus. ἃ τέγγω fit τὸ 
τέγγος, et interserto &, τένωγος. τε- 
vayisy ῥοὼς, Ne.3.43, stagnorum 
fluxiones, 1.e. maris ipsius, 
Τέρας, eT0c6;, σὺ. signum, osten- 
tum, prodigium. Ἐννεπε ἀντίον τέρας, 
dixit inimicum oraculum, vel, ex- 
plicabat inimicum id prodigium, 
ΟΙ. 8. 53. παρκείμενον δὲ my Aeon 
τέρως, adJacensque arripiens manu, 
miraculum, Ol. 13. 103, τὸ ϑαῦμεω, 
8C. τὸν χωλινὸν, datum sibi noctu a 
deà.. “τέρας ϑαυμάσιον, Py. 1. 49, 
prodigium mirabile aspectu. τέρας 
est a τρίω, terreo, quatenus notat 
pavorem aliquem incutio. 
Τερασκόπος, 00, 0. vales, obser- 
vator ominum et signorum fata- 
lium. ὁ veis. 
Τέρην, £n, .£», et ὁ, A, τέρην, ems. 
tener, mollis, exilis. τέρεινων μεωυτέρω 
οἰνώνθης, teneram matrem florida 
vitis, Ne. 5. 10. ubi vid. οἰνάνθη. 


Τέρμα; CTOC, τὸ. terminus, finis, 
meia. in stadio. aut circo, est 
meta, circa quam curuli certamine 
certantes circumflectebant currum 
et retró deinde agebant: alibi est 
terminus ultimus quàó quid pertin- 
git, et quidem per metaphoram ab 
istá circensi metà, quia certaminis 
hujus equestris genus fuit antiquis- 
simum. de certaminum metis po- 
nitur apud Pindarum. τέρρεω est 
a τέτραριμαι a τρίπω. 


Τερπνὸς» ἢ ἢ») ὅν. jucundus, delec- 


Ne.3.57, - 


TEZ 


labilis. ϑώμθει τερπνῷ, stupore de- 
lectabili; Ne. 1. 86, cüm videret 
bonum ingens non speratum. τερ- 
πνον ἐν ἀνθρώποις ἴσον οὐδὲν, ΟἹ, 8. 70, 
delectabile apud homines squa- 
liter nihil, alius alio delectatur. 
ἔπορε μόχθῳ βραχύ τι, Ol. 10. 112, 
prabuit labori breve aliquid delec- 
tationis. τὸ βροτῶν αὔξεται καὶ 
πιτνεῖ, Py.8.132, voluptas homi- 
num augetur et cadit facilé. zov 
πεδέρχεται, major delectatip sequi- 
tur, INe.7.109. ἐφήμεερον διώκων, 
delectationem quotidianam sectans, 
Ist. 7.57. τερπνὼ ὠπασαν Χάριτες, 
ΟΙ. 9. 41, jucunda prebere solent 
Gratie. σὺν Χάρισ, γίνεται, OI. 
14.7, per Gratias oriuntur homi- 


nibus jucunda et dulcia omnia. 


abs ᾿Αφροδίτης, Ne.7.78, suaves 
flores Veneris. τερπνῶν γλυκεῖαν 


τύχην, Ol.13.165, delectabilium 
dulcem felicitatem. τερπνῆς eus, 
Ol.6.95, delectabilis pubertatis. 
τερπνὼν τελευτῶν γάμου, Py.9. 118, 
jucundam nuptiarum perfectionem. 
ἀποστάζων χαριν, Ist.4.124, dulcem 
destillans gratiam. τερπναῖς ϑαλίαις, 
OI. 10. 92, jucundis conviviis. 


Τέρπω, fut. ψω.  delecto, oblecto. 
Τέρψις, 106 et ἕως, 7. delec- 


tatio. μαστεύει καὶ τέρψις ἐν ὄμμασι 
ϑίσθαι πίστιν, Ne.8.73, nam et 
ipsa oblectatio cupit coràm intueri ': 
veram fidem, non audire modó 
lem. &QemeAw τέρψιος, in contra- 
rium. delectationi, Ol. 12. 15. τέρ- 
Ψιν κρέσσον πλούτου, ῬΥ. 8, 130, 
delectationem  preestantiorem divi- 
tis. δείπνων τέρψις, conviviorum 
delectationes, Py. 9. 36. 


/ e e 5 A 
Ἱέσσαρες, ὧν» Οἱ, C, τὰ τέσσαρα. 


Attici, etymo propriüs, 
dicunt τέττώρες: et nomen est a 
τρεῖς, praeposito τὸ, e£, ut unum 
ad tres notetur. τέτρασε (Atticé 
pro τέσσωρσι!) γυίοις, OL. 8. 90, 


quatuor. 


TET 


membris. &piras, Ne. 3. 120, ubi 
quarta virtus est τὸ πῳρκείβμοενον Qeo- 
νεῖν, praesentium rationem habere 
sapientem. 


Τεσσαρἄκποντα, quadrag vinta. 


Τέταρτος, ἢ ἤν» ὄν. εἰ τέτρατος, ἡ, ov. 
quartus. ἡ τετρὼὸς habet quiddam 
infausti apud antiquos. hinc pro- 
verbium ; τετράδε γέγονα, i.e. ἑτέ- 
goi; πονέω, Sicut Hercules, qui γεν- 
νηθεὶς wipe τετώρτῃ lunaris mensis, 
δυστυχὴς &-*e», et damnatus ὥλ- 
λοις ταλαιπωρεῖν. τετράότων παίδων 
ἐπιγεινομένων,. Py. 4. 83, post quar- 
tam generationem. οἱ γὰρ ἐξ Εὐ- 
Φήμου τέταρτοι ἔμελλον ἀποίκίων (co- 
loniam) στέλλεσθαι ἀπὸ “Λακεδαίμονος 
εἰς Λιδύην: nunc νεζὸ, dissolutà 
glebá fatali, hi quarti venturi sunt 
a Lacedamone in insulam Θήρων, 
unde post novas tredecim demum 
generationes posteri ejus in Liby- 
am venerunt. τετρώτοις; Ol. 8. 61. 
conf. πρώτοις. 


Τετράκις, adv. quater. τετρώκις 
εὐτυχέων, quater  faustà fortunà 
usus, Ol.7.149. e; Κλεωνωΐέων, 
apud eos quater, Ne. 10. 79. 


Tergüavoquog ; Dor. pro τετρώκνημος r 
09, ὁ, ἡ. rota quatuor radios 
habens. τετράκνωμοον ἔπραξε δεσμοὸν, 
Py. 2. 73, dé Ixione, qui alligatio- 
nem ad quatuor radios acquisivit 
et lucratus est sibi suis factis. 


Τεσρωκνάμιων, Dor. pro τετρακνή- 
μέων, 0905, 6, ἡ. ldem.  ?wyyz, Py. 
4. 382, aviculam iyngem, ad qua- 
tuor radios rotulae, cum cantu ma- 
gico circumagenda, alligandam. 
potest tamen et recté ad sequens, 
ἔν κύκλῳ, trahi vox, ut sit. τετρωκνή- 
wow. Prius tamen magis videtur 
Pindaricum, ut notetur ipsa avi- 
cula, duabus alis et duobus cruri- 
bus alliganda. 

Tergáogoc,. 0» 0, 4. quadrijugis. 
τετράορον ἅρμα, currus quatuor 


Τετραορία, me, qm. 


Τέχνη» 96» es 


TEX 


equis adjunctis, Py. 10.103. τε- 
vgogois ζυγοῖς, Ne. 7. 137, quadri- 
jugis in Jugis, i.e. inter quatuor 
junctos equos, medius est temo. 
sic ta medium locum inter delubra 
et aras inhabitas. co; tei» ὁ σὸς 
οἶκος ἐν τοῖς τεμένεσσιν, ὡς ὁ ῥυμοὸς 
μέσος ὥρμοωτος τετραόρου. et fortasse 
ista imago est valdé praegnans: nam 
vicini dii adsunt ei, eumque promo- 
vent, sicut juncti equi temonem. 
quadrige, 
currus quatuor equis juxta se junc- 
hs, "0L. 8. viénágov, nam -t- 
θρίππῳ vicerat. ἐλελέχθονος, Ργ.2.8, 
terram concutientis. — dicitur et 
» τετραδρίς. 


Τέτρατος; vid. sub. τέταρτος. 
Τεύγω, fut.Ze. paro; et quidem, 


Jirmum et stabile; fabricor. χερις 
ἅπαντα τεύχει μείλιχοω βροτοῖς, OI. 
1.48, Gratia omnes facit volup- 
tates hominibus. ϑερροὸν ὕδωρ μαλ- 
(axe τεύχει γυῖα, aqua calida facit 
membra mollia et agilia, Ne. 4. 7. 
et 136, ὕμνος τεύχει Qvo, ἰσοδαίροονω 


/ 


βασιλεῦσιν, facit virum eque felicem. 


ac reges sunt. ὁπόταν τεύχης, QUan- 
do facies, κατασκεύαζῃς, Py. 1. 7. 
τεῦχε, le. κωτασκεύαζεν, Py. 12. 34. 
τεῦξων, 1.6. ἐποίησαν, Ol. 7. 88. τεύ- 
xs» γηΐ πομπὴν, ΡΥ. 4. 202, facere 
navi profectionem, i.e. deducere 
navem. et 229, τεύχων ξέινιω, prae- 
bens munera hospitalia. αὐτῷ γέ- 
e«s, struens ei donum honorarium 
et parans, Ist. 1l. 17. et 96, viz» 
Θήξαις τεύχοντα, gloriam "Thebis 
parantem. 


artificium, ars. 
est pro τεύχνη, interserto νῦ, a τεύ- 
χω. in $pecie notat artem fabri- 
lem, deinde quamvis. ἀνδρῶν χει- 
ρόνων τέχνη καὶ πρέίσσονω ἔσφαλλε, 
Ist. 4. 57, ars, i.e. fraus, deteri- 
orum hominum, etiam przstan- 
tiorem labi et cadere facit. τέχνης, 


TIO 

i.e. δόλου, Py.2. 58. τέχνη νικήσας, 
vincens arte eà, Py. 12.12, ubi 
sermo est de αὐλητικῆ, de arte ca- 
nendi tibiis, quam Minerva inve- 
nit. τέχναι ἕτεραι ἑτέρων, Ne. 1. 36, 
artes sunt aliorum alie, in bono 
sensu ; ἄλλαι ἄλλὼν ἐπιτεχνήσιες. 
τέχναις Ἡφαίστου, ΟἹ. 7. 65, ejus 
arte; et sermo ibi est de partu 
Minerve ex capite Jovis. Ζηνὸς, 
Ol.9. 78, Jovis constitutione et 
βουλήσει. ᾿Απόλλωνος,  Py.3.20, 
ejus dolis. συγγόνοις, ΡΥ. 8. 87, 
artibus haereditariis et congenitis, 
quia pater vates erat. 1 
: Ἁ 7 e e 

Τηλαυγῆς» £06; 0, 7. procul 
splendens, procul conspiciendus et 
agnoscendus. τηλαυγὲς πρόσωπον, 
ΟΙ. 6. 4, longé splendens fronti- 
spicium. τηλαυγέσιν στεφάνοις, Py. 
2. 10, i.e. εὐσυνόπτοις καὶ διαυγεστέ- 
τοῖς, SiC τήλοδιιος, ov, ὁ, ἡ, est, 
quod procul olet. 

T7As, adv. procul, longé, remoté. 
τῆλε πάτρας, procul a patrià, Py. 
11.36. est ergo adverbium loci. 


ηλεξόλος, οὐ; ὃ; 7j. longó ja- 


ciens et feriens. τηλεδόλῳ χερμοαδίῳ, 
Py. 3. 86, lapide longé jaculante. 


Τηλόθεν, adv. e longinquo, eminüs. 
κλέος τηλόθεν δέδορκε, gloria laté et 
ex longinquo conspicitur, Ol. 1. 
152; 1.6. Mid. tx μακροῦ. lle- 
λειοόδων μὴ τηλόθεν ᾿Ὡρίωνα γεῖσθαι, 
non ex longinquo ab iis eum ver- 
sari, . Ne.2.18. τηλόθε μετώμεοε- 
ὀμέενος, e longinquo quacrens et per- 
sequens, Ne.3.141. πέταται τη- 
λόθεν, volat longe, Ne. 6. 82. 


Τηρέω, fut. 4e». servo, custodio. 
πόλιν οἱ σοφοὶ τηρέοντι, Dor. pro 
τηροῦσι, τηρέουσι, urbem sapientes 
custodiunt et tuentur, Py. 2. 161. 

Τίθημι, fono, facio, efficio. Pad 
(a 3i») φανερὰ ἀθρόα παύρῳ ἔπει, 
faciam multa manifesta sermone 
pauco, Ol. 13. 138. in formá me- 


TIK 

dià, ὑπέρτερον DWreues, proferam, 
Ist. 1. 3. ϑησονταί μειν ἀθάνωτον, Py. 
9.110, facient eum immortalem. 
et quod futurum quoque sit ϑέσω, 
monstrat locus Ne. 5. 18, ϑέσσαντο 
πόλιν, pro ἐθέσαντο, fundaverunt, 
condiderunt urbem, a.1. med. ἔθη- 

, fecit, posuit, Ol. 2. 180, et al. 
τιθεῖς (a τιθέω) ponis, Py.8. 14. 
τείχει Dira», rogo imposuerunt, 
Py.3.08. παλίγγλωσσον δὲ οἱ ἀγ- 
γέλων ῥῆσιν ϑέσαν ἀθάνωτοι, Ne.1 
80, dii fecerunt ut sermo nuntio- 
rum esset ei irritus. loco Ne. 5. 
18, legunt quidam ϑέσσαν pro ἔθε- 
σῶν : sed meliores habent ϑέσσαντο 
pro ἐθέσαντο, (a ϑέω pono.) Φοῖ- 


Ge, ἐθελήσωις ταῦτα νόῳ τιθέμεεν, Py. 


1.78; in quam sententiam οἱ Ho- 
ratius loquitur Carm. Seculari, 73. 
πρόσωπον χρὴ ϑέμεν τηλαυγὲς, Ol. 6. 
5, frontispicium decet ponere laté 
splendens. ὠποίητον οὐ δύναιτο ϑέμεν, 
facere infectum, Ο].2.38, ἄμπαλον 
μέλλεν ϑέμεεν, resortitionem erat fac- 
turus, Ol. 7. 111. μοὴ ϑέμεεν Νέμοεσιν, 
non interponere eam, Ol. 8. 114. 
βωμὸν, aram, Ol.13.115. ἀμφὶ Κυ- 
ρήνης ϑέροεν σπουδὴν, impendere stu- 
dium in eam, Py.4.492. αἶνον, 
laudationem VA aue, et ordiri, 
Ne. 1.5. ἐν δόξα ϑέμενος, in honore 
constitutus, Ol. 10. 74, ubi passive 
notat. λόγον ϑέμενος σπουδαῖον, Py. 
4. 234, sermonem instituens seri- 
um, ubi ergo activé, sic et Ol. 
13.75, ϑέμενην τὸν γάμοον αὑτῇ, qua 
sibi paravit conjugium. οἱ ΟἹ, 7. 
77. ϑυσίαν ϑέμενοι, victimam statu- 
entes. et Ol. 14. 15, ϑέρεναι 9ρό- 
νους, quae ponunt sibi sellas. 


Τ᾽, θήνη;, 265 5. mutrir. est a 94» 


vel 9c», sugendum prceebeo, nutrio, 
per reduplicationem prioris conso- 
na. τιθήνη χιόνος, Ργ. 1.30, τρί- 
Φουσο τὴν χιόνω, sc. mons ZEtna. 


΄ ΄ ΄ Ω 
Tix7o, (pro τέκω,) fut. τέξω, pario. 


τίκωνται φῶτα, Py,4. 02, gignent 


* 


TIM 


virum ; et conjunctivus pendet a 
praecedente xi, pro τέξονται. καὶ ἐπί- 
vib, sxes, füemina fpartui vicina. 
it. parturiens, Herodotus, I. 108, 
vox Lexicis omissa. 


111, 
κοῦρον, pariebat, Ol. 6.70. ὃν μεό- 
γον, Py. 3. 179, Thetis. 

Τιμὰ, Dor. pro 7442, ἧς, ἡ. pretium, 


honor, dignitas. poena, ultio. pe- 
cunia quc principi penditur per ca- 
pita aut focos. ἀκλεὴς «is, praestan- 
tia ingloria, Ol.12.22. γώεται, dig- 
nitas, dignatio, contingit iis, Ne. 7. 


40. soya», honor ex bonis certa- 
minibus oriens, Ne. 10.71. et 146, 
οἴχεται, perit aestimatio. ἀγαθοῖς 


ἀντίκειται, Ist. 7. 30, honor et dig- 
natio pro bené factis reponitur in 
praemium. τιμῆς ὠμείρειν τὸν, ho- 
nore et astimatione privare eum, 
Py.6.20. περὶ vien, 1.6. κατὰ viui, 
Py. 2. 109, quod attinet dignati- 
onem. σὺν 7i ϑεῶν, Py. 4.91, 
cum honore a diis proficiscente. 
ἐπιφέρουσα τιμὴν, Ol. 1. 50, et per- 
tinet ad ϑνητοῖς, mortalibus corici- 
lians pretium, 80. ἡ ποίησις, quae 
narrat heroas. λωότροφον, digni- 
tatem publicam, a populo auctam 
et sustentatam, Ol. 6.102, nam est 
passivé intelligendum; activé esset 
λαοτρόφον, populos: alentem; minüs 
apté h.l. σταδίου ἔχει, Ol. 13. 50, 
honorem curriculi consecutus est. 
ἀέναον, sempiternam dignitatem et 
praestantiam, Jovis, Ol. 14.18. τι- 
μὸν, dignitatem regiam, regnum, 
βασιλείαν, Py.1.04. μεγίστην πρόγ- 
μώτι, pretium maximum negotio 
addere, Py. 4. 495. τῷ τεύχων, Ist. 
1.95, honorem ei parans. διὼ vs», 
Ist. 5.6, propter tuum honorem. 
ϑεόπομποι τιμαὶ αὐτοῖς ἐφυτεύθησαν, 
Py.4.123, divinitüs dati honores 
iis constituti sunt. καὶ τοιωέδε, 
Ist. 5. 68, tales honores. σὺν viis 
3:4», Ργ. 4. 4063, i.e. sub condi- 
fione pietatis et reverentia erga 


, 
71$. 


Τιμαλφεω, fut. ἥσω. 


Τιμάορος, οὐ, 0, 7. 


Τύριος 55 by. 


TIN 

deos. xAvrais πασκήσω ἥρωω, Ne. 
9. 24, 
honoribus. - ἐν τοῦδε, Ist. 1. 49, 
hujus viri inter honores. ὠθανώτοις 
ἐνεμεέχθησαν, Ist. 2. 43, immortalibus 
honoribus macti sunt; per statuas 
nimirum diutissime défuctei: et 50, 
τιμὲς, 1.6. ὕωνους. 
honoro, in- 
genios? dignitatem concilio aliis. 
est ex ἡ c, prelium, et ἀλ- 
φέω, apparere facio, compositum. 
τιμωλφεῖν λόγοις νίκην, Ne. 9. 130, 
honorare et celebrare carminibus 
victoriam, τιμῶν. 
- honorem 
jungens. ἦλθον τιμεώορος τοῖς, YEniO 
honorem adjungens his, Ol.9.124, 
τιμητὴς, ὑμενητής. 


΄ Β - 
Tias fut. 4c». Aonoro; in dig- 


natione habeo aliquem. ᾿Αρκαδίαν 
τιμᾷ, eam terram caram habet, 
OI. 6. 136.  Ilziz» τέ σοι τιμᾷ Φαος, 
Py. 4. 481, Apollo, medicorum 
deus, tibi honorat vitam, dando 
nimirum testimonium tibi peritia 
eximiae in re medicá : τετέμρηκξ coi 
τὴν ζωήν. μάλα ἔπος τοῦτο τιμᾷ, Ist. 
6.99, valdé in pretio habet id 
dictum Hesiodi. τετίμοηκε, 56, τὸν 
Αἴαντα, Ist. 4.63. τίμα, honora, 
Ol.7.161. τιμήσας κῆδος, Ol. 7.8, 
afünitatem suam prosecutus ho- 
nore. πόρον ᾿Αλφειοῦ,  honorans 
sacrificio alveum Alphei fluminis, 
Ol.10.58. τετίμηται πρὸς ἀθανά- 
τῶν, Ist. 4. 100, honoratus est apud 
immortales, vel a diis. τικώμενος 
ἐν μώχαις, ΟἹ. 2. 8, in pugnis 
honoratus, nam recepit regnum 
Thebanum. 


in pretio consti- 
futus vel habendus, in dignatione. 
ἀρεταὶ τίρειαι, virtutes estimandee 
magni, ΟἹ. 6. 16. παρὰ «uos 
νεῶν, ΟἹ. 2. 117, apud honoratos 
deorum, 1.6. apud Z/Eacum, ejus- 


ESL: 


exornabo heroém inclytis | 


TAA 
que collegas, qui magni habiti 
sunt a diis, utpote Judices infe- 
rorum constituti. 

T, Doricé pro σοί, 

Τινάσσω, fut. «£e. protendo; de- 
inde, quatio, comnculio. σκυτάλην 
τίναξε χερσὶν, baculum excussit ma- 
nibus ejus, Ol. 9.45, et in terrà 
extendit. 

/, 7 ἂν ὔ 

T», TÍVUO, TIVUMA, TIU, 
sunt forme, idem notantes quod 
τίω, luo, pendo; et in medio, 
luere facio, punio. τὸν εὐεργέτην 
ἀγαωναῖς ἀμοιδαῖς. τινέσθαι, Py.2.44, 
benefactorem gratis  remunerati- 
onibus compensare. 

Tic, vi, aliquis, aliquid. τὶς, pro 
πᾶς, Ol. 2. 103. — Py. 4.163.—9. 
205, quisque. is, ἀορίστως λεγό- 
μέένον, πληθυντικοῦ δύναμειν ἔχον, Ol. 
1. 132, aliquis, quisquis is sit. loco 
nominis proprii, Ol. 1.75, et al. 
τινὸς, alterius cujusdam hominis, 
Py.2.1067, confer &xewes. τινὼ, 
Ol. 6.140, ubi alii legunt τὶν, de 
te. εἴ τιν, si quemquam alium, 
Py.3.152. τινὰ ἀγλαΐαν, Ne.1. 
16, ubi est modestie vox. φέλτρον, 
Py.3.112, indefinité positum. ΟἹ. 
1.44, 120, quibus ambobus locis 
«ar omissum. 

Tí, 7 " quis, quid?  interrogati- 
vum et non encliticum. τίς, Ol. 2. 
180. 8.83, i.e. ποῖος. 10.72, et 
quaestio ibi est ad Musam. Ist.7.1, 
SC. πράγματι, quànam re, quonam 
objectu? τίνα, Ol.2.2, 3, et tribus 
illis respondent Ζεὺς, Ἡρωκλῆς, Θή- 
£9». τί κε, cur βαπὲ ὃ Ol. 1. 132. 

Tí, fat. c». in honore haleo ; 
item /uo, persolvo. et in medio, 
qíowei, persolvi mihi facio, ulciscor, 
funio. τίσομεν, persolvemus, ΟἹ. 
10.16. ἔἕτισαν “ποινὰς, persolvunt 
poenas, Ol.2.106, ὑπέχουσι τιμωρίας. 

Τλάθυμος, 09, Ὁ, 7. animo mul- 

T 


»- 


ΤΟΛ 


tum tolerante et perferente.. a τλώω, 
suffero, sustineo. ἀλκὴ τλάθυμος, 
Ne. 2. 24, robur laboriosum. 

7 

Τλάμων, Dor. pro vA5ge, vos, à, 5, 
qui sustmet, qui sustinere potest. 
τλώμον, vx, Py. 1.93, toleranti 
animo. 

/ 

TAa, fut. «eu. id. quod vaAZ», 
suffero, sustineo. τλήσομαι ψυχῆ, 
Py.3.72, animum inducam, subibo. 

TAzua, id. «AZ, Dor. pro τλῆθι, 
imper. Py. 4. 491, i.e. ὑπόμεινον. 

«; Uam | A 

Tot; ibi. Ol. 7.141, in tam beatà 
insulà. —Py.9.91, sc. ἔν γυάλοις 
Πυθῶνος.  Ne.8.84, ubi est pro 
ὅθι. Ist. 2.28, i.e. ἔν ἐκείνω τόπῳ: 
nisi est ibi χρονικῶς, i.e, tum. 

/ à : ; 

'Tozo;, adverbium Doricum, pro τότε, 
tunc, aliquando. sic et ὅκος pTO ὅτε. 


Τοχεὺς, £06, δ; 7. parens. ἀμφὶ 
τοκεῦσιν, erga parentes, Py. 6. 42. 
Tóxoc, 00, 0. proles, partus, na- 
livitas. notat deinde et, usura, 
pecunia sorti superaccedens, Ol.10. 

12. .et OL 1t. inscript. *- 


Τόλμα, 76, ἡ. animus sustinens et 
audax et perseverans, promptitudo 
suscipiendi quid. τόλμα δὲ καὶ 
δύναμοις, voluntas prompta et vires, 
Ol.9.122. τόλμα δὲ qoi εὐθεῖα 
γλῶσσαν ὀρνύει λέγειν, Ol. 18. 14, 
i.e. προθυμία δικαία incitat mihi 
linguam ad dicendum. «^ est 
casus tertius, Ist. 4.77. τόλμαν 
κωλῶν, Ne.7.87, conatum hones- 
torum ὠράμοενος, suscipiens. τόλρεων 
προσφέρων, Ne.10. 56, «audaciam 
nimiam afferens. jd j 

Τολρνάεις» Dor. pro τολροήεις, seco, ἐν. 
Jürmus, constans, audax. τολροώεις 
ἄναξ, Py.4.159, audax princeps, 
Ephialtes, de quo Hom. Odyss. 
^. 307, sqq. 

Τολμάω; fut.4ce. sustineo, suffero, 
tolero: audeo, confido, παρτερίω, 


^ 


ΟΣ. 


ὅσοι δὲ ἐτόλμασαν, ΟἹ. 2. 123, ie. 
ἠθέλησαν, ὑπέμειναν, perseverárunt, 
perdurárunt. τετόλρμωκςε, Py. 5.156, 
i.e. constanti animo aggressus ad- 
didicit ea. 

Tou, 765 7. sectio, amputatio. 
τοὺς δὲ τομαῖς ἔστησεν ὀρθοὺς, Py.3.95, 
alios sectionibus restituit rectos et 
sanos; de /Esculapio. 

Τόξευμνα, ατος, τὸ. id quod ab 
arcu protruditur; etiam, actio ipsa 
jaculandi. γλῶσσα ἔχει τοξεύματα 
πολλὰ, st. 5. 50, lingua habet 
multa jacula emittenda, i.e. multa 
argumenta laudandi. 


Τοξεύω, fut.ce. jaculor arcu. ἐτόξ- 
evo Vpyovs, Ist. 2. 5, ejaculabantur 
hymnos. 

7 x : 

Toto», ov, τὸ. arcus. ἀπὸ τόξου 
ἱεῖσαι, ab arcu jaculans, O "Musa, 
Ne.6.47.. ἑκαταξδόλων ἀπὸ τόξων 
Μουσῶν, Ol.9.9, ie. ex poési, 
quam arcui, encomia veró sagittis, 
comparat. ᾿Απόλλωνος, Py.8.24, 
sc. ὁ Πορφυρίων occisus est. 

Τοξότης, οὐ: 0. sagittarius, qui 
arcu jaculatur. O1.13.126. Apud 
Athenienses οἱ τοξόταις erant servo- 
rum publicorum species, ad custo- 
diam urbis, et ad ministeria magis- 


tratibus praestanda in prehendendis - 


aut arcendis hominibus ; erantque 
mille numero. dicebantur iidem 
et Σκύθαι, et Πευσίένιοι, a quodam 
institutore discipline eorum, qui 
erat ὁ Πευσὶν, ves. de iis est apud 
Aristoph. Acharn. 54. schol. | 

Τοξοφόρος, οὐ; 0, 7. arcum  fe- 
rens; est epitheton Dianae, et 
Apollinis κατ᾽ ἐξοχήν. deinde om- 
nium sagittariorum. 

Τύσος» ἤν OV. tot, tantus, talis. 
Py.3.48, tala omnia, 43—45 
narrata. τόσα ἔχει, praecedente 
ὁπόσω, Py.5.51.  Ne.4.0, se- 
quente ὅσον, 


TPE 


, . 
Τοσσάδε, neutr. geminato c, ἃ τὸ- 
σόσδε, idem. τοσσάδε, in tantum, 

Ol. 1. 186, pro τοιάδε. 


^ i 
Τότε, tunc. Py.4.85, sc. in quartà 
generatione. 


Τράπεζα; 265 2. mensa. dicta 
per syncopen pro τέτρώπεζα ; ab 
initio enim mensa fuit quadrupes, 
postea veró studium elegantie ex- 
cogitavit mensas tripedes imó et 
unipedes. τρώπεζαν ἀμφὶ φίλην, 
Ol. 1.26, i.e. εὐωχίαν, convivium. 
nam honestiores non solebant x;- 
θωρίζειν ἄνευ τοῦ εὐωχεῖσθαι. «τρώπεζαν 
γνυμφίαν, Ῥγ. 3.28, nuptias. ἀμφὲ 
ξενίων, ad hospitalem mensam, Ist. 
2.60. τρωπέζαις Quo carro, Ol. 1. 
80, mensis 
quisque convivarum suam habebat 
mensam. σλείσταις ξενίαις, ΟἹ. 8. 
72, i.e. ϑυσίαις. ἐν ἀεννώοις, Ne. 
11.10, perpetuis in mensis, i.e. 
sine intermissione. 


Teo 2c; £j&, U. asper, durus. 
οὐ τρωχύς tips καταθεῖνειι, non sum 
durus et morosus ad solvendum 
debitum, Ne.7.112. τρωχὺς ἐφ- 
εδρος, asper castigator, Ne. 4. 156, 


^ y P4 : 
Teo ELO ὑπαντιώσωσο κρώτει δυσμενέων, 


Ργ. 8. 12, aspera occurrens robori 
hostium ; ubi sermo est de deà 
Pace, qua sibi illudi impuné non 
patitur: nam Pax armata tuta est. 
᾿πρωχεῖα νιφὼς πολέμου, Ist. 4. 26, 
asper nimbus pugnae. τρωχεῖων &x- 
μὴν ἐγχέων, Py.1.10, asperam cus- 
pidem hastarum. πρὸς &míeon, Py. 
4.249, durum ad tempus véntu- 
rum. τρωχειᾶν Ἐκ παλαριῶν, e duris 


manibus, Py.4.360, ubi tamen 


' alii legunt vex», celeribus. 


Teézo, fut. &je. verto, converto. 
φόνου νεφέλην τρέψαι πρὸς στίχας 
δυσμενέων ἀνδρῶν, caedis nubem ver- 
tere ad ordines hostium, Ne. 9. 91. 


distribuerunt: nam 


COSE 
φρέψας, sc. εἰς φυγὴν, Ol. 9. 111. 
ἐς κακὸν, ad malum aliquod impel- 
lens, Py.3.63. τρέψαντες ἔξω τὼ 
κωλὰ, Ῥγ. 8.140, metaphorá a ves- 
tibus desumptà. τρώπε τὸν, fugavit 
eum, Ol.10.19. ἔτραπε xaxsivoy 
χευσὸς, convertit et illum aurum, 
ut sic ageret, Py. 3. 97, μετέστρεψε, 


sic, σὲ ὀργὴ, commovit te affectus, - 


Py.9.70, ἀνέπεισε. τρόποι δῆμον, 
Py. 1. 136, tradat ei populum et 
commendet, ἐπιτρώποι, τρωπεῖν πε- 
δίον, Ist, 8. 88, ut quidam legunt ; 
malé, ut videtur; nam πεδίον di- 
citur τραφεῖν, educàásse, nutrivisse, 
hunc virum pientissimum. τέτρα- 
σται, SC. ἡ πόλις ἥδε, ἡ Αἴγινα, Ist. 5. 
28, conversa est, ἀνὼ κέλευθον κωθαρὰν, 


in viam puram. τετρωμοροένον πρὸς 


ἡσυχίαν, Ol.4.27, conversum ad 
tranquillitatem. 


| Τρέφω, fut. ϑρέψω, — coagulo, con- 
denso; (et 6 futuri est differentize 
causà a futuro verbi zeéze.) hinc 
deinde est, a/o, nutrio, educo. ἐμοὶ 
Μοῦσα καρτερώτατον βέλος τρίφει, 
mihi Musa fortissimum telum alit, 
1.6: vim poéticam, Ol. 1. 180, au- 
get et conservat; ea ars sola est 
meum instrumentum. ὃν πόντος 
τρέφει, quem mare nutrit, i.e. nau- 
ta, piscator, Ist. 1.68. οὐ πάντας 
θρέψει quin μελέτη, Ol. 9. 160, non 
omnes alet unum studium: non 
omnes sequimur idem studium. 
o» πότε Κιλίκιον ἄντρον ϑρέψε, Py. 1. 
32, quem Typhoa olim id antrum 
aluit et educavit. sic, τέκτονος ἀνω- 
δυνίας, Py.3.10, educavit effec- 
torem et artificem indolentis, ZEs- 
culapium. ϑρέψε τὴν αἰχμὴν  Ap- 
φιτρύωνος Ζεὺς, Ne. 10. 23, aluit et 
prolongavit pugnam ejus. Κενταύ- 
gov κοῦραι ἔθρεψάν με, Py.4.183, 
inquit Jason: Chironis filie edu- 
. càrunt me. ἀεέδεται, ϑρέψασα ἥρω- 


&c, Py. 8. 37, celebratur insula, 


Τριετηρὶς», ἰδος» 7. 


ΤΡΙ 
qua educaverit heroas, ϑεέψαι 
φῶτα δυνατὸς, Ne.2.19, educare 
virum fortem potest ea insula. 
τρώφεν; (ἔτραφε,) educavit eum, Ne. 
3.93. Χείρων, ἔδωκαν τρώφεν, Chi- 
roni dederunt eum educandum, 
Py.4.205, pro τραφεῖν, termina- 
tione Doricà.. sic et ἡ τράφοισα 
pro τραφοῦσα, nutrix, Py. 2. 82, ubi 
e; est Doricum. ϑρέψωτο παῖδα, edu- 
cavit. filiam, Py.9.32. οἱ 154, 
ϑρέψαντό νιν, educárunt illum. | sic, 
avrà) δράκοντες, O].6.78, nutri- 
verunt eum. et 57, τραφεῖσαω, edu- 
cata. τρωφέντω, educatum, Ist.8.35. 


Τρέχα, ξαι. ϑρέξω. idem quod ob- 


soletum 2gáue. curro, torqueo me 
et circumago. τὸ ἴτω τρέχον, pro- 
cedat id currens, Py. 8.45. 


Τρητὸς; 7; ὄν. perforatus, pertu- 


sus, terebrando et pertundendo fa- 
bricatus. | 


triennium, 
spatium trium annorum. ταυρο- 
φόνῳ τριετηρίδι, Ne. 6, 60, tauricidà 
trieteride ; nam ludi Isthmici quo- 
visanno tertio celebrabantur, et tau- 
ri Neptuno multi sacrificabantur. 


Τρίοδος; 00, 7. trivium, via put- 


lica. xev ἀμεευσίπορον τρίοδον, per - 
trivium alternans gressus,, Py. 11. 
50, ubi anté et retró gradiuntuür 


homines: et id opponitur ὀρθῆ κε- 


λεύθῳ. imO &peveízogo» est, varias 
declinationes et curvaturas habens, 
pro ἀμροενψίπορον, ab ἀμεύω, i.e. 
epelon, permuto. | 


e " T ! 
Τριόδους, oyTOG, O, ridens; tres 


dentes, i.e. cuspüdes, .habens. et 
sic vocatur sceptrum Neptuni. 
τριόδοντος, Ol. 9. 44, tridentis, i.e. 
Neptuni ipsius, per synecd. ᾿ 


Τρίπλευρος: 00, 05 7. tria quasi 


latera habens utrimque; i.e. valida 
valdé latera habens. est apud 


TT 


Pindarum epitheton bovis vel tauri 
fortissimi, Py. 4. 419, τριπλεύρῳ 
Qv5j, stature amplissima. ubi 
Schmidius tamen, eodem sensu, 
habet ἀειπλεύρῳ. 


Τριπλόος, ἢ» ον. triplex, ὃ τρι- 
σλόος, SC. ὕμονος, ΟΙ. 9: 9. 
Τρίπολις, 409, 0, 2. tribus ur- 


bibus habitata terra. est epitheton 
insula. Rhodi. 


Τρίπους, οδος: 0. et, ob metrum, 
τρίπος. tripes. duae species ejusmodi 
vasorum antiquitüs erant: 
qua et ὁ A& dicebatur, erat 
ἐμοπυριρήτης καὶ λοετροχόος ; altera 
erat ἄπυρος, qui et πρωτὴρ diceba- 
tur, in quo vinum aquà temperari 
solebat. et haec posterior species 
erat nobilior, Baccho sacra. et 
quia in vino multa veritas, hinc 
et Apollini Pythio tripos sacer, ob 
veritatem oraculorum: et hic Del- 
phicus tripos. formatus erat. feré 
ut ille convivialis, tribus pedibus 

" fultus, ex anteriore veró parte ita 
incisus, ut sacerdos in eo sedere 
posset. proverbium est οὖἦνος καὶ 
ἀλήθεια, hinc fripos: et veritas syn- 
onyma putantur; et ex tripode 
dictum, est, verissimum dictum. 


Teis » adverb. fer. ἐς τρὶς, Ol.2.123, 
Le. per tres generationes. βερὸ 
notat multitudinem, ut τρισάθλιος, 
ὃ κωτὰ πολὺ ἄθλιος. 

. y. e 

Τρισολυμρνπιονίκης» οὐ, 0. 
ter vicit Olympiam. 

Τροιταῖος, OG, OY. tertio die ex- 
istens vel veniens. τριταῖον ἄνεμον, 
ventum tertio abhinc die futurum, 
Ne.7.25, quem sapiens nüibls 
praevidet. E 

/ E 
Τρίτος» ἢ» OV. tertius. τρίτος, 
tertius in ordine victorum familiae 
suz, Py. 11.22. τρίτον μέρος κώσι- 
γνητῶν, Py.12.19, tertiam sororem. 
τρίτον, SC. κρητῆρω, Ist. O. 10. 


qui 


una, . 


TTE 


7 
Τρίχα; adv. £ripliciter. διαδασοίμε- 
vo γαῖαν τρίχα, dividentes terram 
in tres partes, Ol. 7. 138. 


7 
Teopuéos fat. co. repido, paveo, 
metuo. τρόμεον αὐτὸν, Ol. 13. 84, 
metuebant eum. 


Τρόπος, 0U, 0. mos. est vox Re- 
centiorum. τίς τρόπος, quis modus, 
qua ratio, Ol.8. 83. τρόπῳ Ἐν 
Δυδίῳ, Ol.14.25, Lydio modo 
canendi, ῥυθμῷ Λυδίῳ. τρόπῳ ἀμφὶ 
σοῦ, tuà in indole, et vivendi more, 
Ne.1.42. σὺν ἑνὶ, Ne.7. 21, unico 
modo. τρόπον νεοσίγαλον, Ol.3.8, 
modum novum et egregium. ἀμφὲ 
&yzdpioy, Ol. 10. 93, laudatorium 
secundum morem. ᾿Αργείων, Ist. 
6.80, Argivorum ex more; nam 
deest κατώ. τρόποις ἐπὶ σφετέροις, 
Py. 10. 58, secundum et apud 
eorum mores, qui sunt humani et 
politi. 


Τροφὴ. 765 7. alitio. τροφαῖς 
ἵππων ἕτοιμον, ΟΙ. 4.24, 1.6. πρό- 
θυμὸν Ἐπὶ τὸ ἱπποτροφεῖν, paratum 
ad alendos equos. 


x ^ e , 
T'eoQos, oU, 7. nutriz, vel et, fa- 
mina quce refecta est educationi 
infantis. τροφοὶ δαιμόνιωε, py.2.5, 
altrices felices; ubi sic vocat Syra- 
cusas, : 
N MEAS 
Tegoyos, OU, 0. rota. τροχῷ ἐν πτε- 
gir, 1.6. ταχεῖ, Py.2.41. 
Teo, 7/6 » 7. Ieesio, vulneratio, 
vulnus. τρώμοην ἕλκεος ἀμφιπολεῖν, 
hiatum et lesionem vulneris cura- 
re, Py. 4. 488. 


Teow, fut. ώσω. led. ME specie, 
vulnero in pugná. ἔτρωσε τὸν αἰχμὴ, 
vulneravit eum cuspis, Ne. 10.113. 
Τήλεφον δορὶ, eum hastá vulneravit, 
Ist. 5. 53.. 

Toyy vo, verbum distractum ex 
τυχίω, faro, nanciscor. τυγχάνειν 
ἐγκωμίων, nancisci hymnos, ΟἹ. 2. 


TTYT 


80. τυγχάνοντω, assecutum  ali- 
quam sortem, Py. 3. 186. 


Top Goc; 00, 0. monumentum 
sepulchrale, tumulus. «oj ooy ἀμφί- 
πόλον, Ol.1. 149, i.e. τὸν περιπολού- 
evo», quod intelligi potest de urbe 
ipsá; nam qz ejus erat in me- 
dià urbe, qui honor olim habitus 
est primis conditoribus urbis ali- 
cujus; ut ergo circüm habitatum 
fuerit: vel de frequentià advena- 
rum obeuntium et spectantium ex 
omni parte sepulchri illius pre- 
stantiam et dignitatem. τύρεθος est a 
τύπος, Signum; 
mutato z in 6, 


Τύστω, fut. Ne. cedo  cominüs, 
verbero, pulso. τυπτόμενος χεράδι, 
Py.6.13, ventus cadens quasi se 
arenis immundis, pro χέρως ἀνέμεῳ 
τυπτομένη. τυπεὶς ἀνίαις, INe. 1. 81, 
percussus doloribus. τυπέντα (per- 
cussum, κατὰ) νῶτω, Ne. 9. 62, in 
S 

Τυραννὶς;, ἔδος, 7] 7. imperium in 
civitatem, βασιλεία, in sensu op- 
timo. παρὰ τυραννίδι, i in statu mon- 


archico; quando unus legitimé 


imperat, Py.2.159, ἔν βασιλείῳ, 
pépeQopuns cimo τυραννίδων, Py.11. 
81, recuso statum principum; quia 
didici, mediocria esse tutiora. nolo 
rex esse. 


Τύραννος, 00, 0. urbis rector, 
princeps civitatis ; in. bono sensu. 
est a τηρέω, conservo. ut. latiori 
sensu quemvis dominum vel posses- 
sorem, legitimum tamen et justum, 
denotet. ὁ μέγως πότμος λαγέταν 
τύραννον δέρκεται, Ῥγ. 8. 151, mag- 
num fatum ducem populorum 
principem respicit et observat: 
specialis enim Providentia reges 
gubernat. 


Τύρσις» ét τύρῥις» (065 7. turris, 
propugnaculum; deinde in genere, 


- , 
wv. τύρσιν, 


interserto &, et 


TvQAóo, fut. éco, 


TYX 
moenia urbis, urbs ipsa. παρὼ Keá- 
ad Saturni munitam 
urbem., Tigris est a τηρέω, conservo. 


T veo, 0065 2. Heroina celeber- 


rima, qua peperit quinque filios 
inclytos ; filia Salmonei, quo mor- 
tuo accuraté est educata a Deioneo 
patruo suo. Τυροῦς γενεὼ, i.e. o TIs- 
Aus, Py. 4. 242, ἐρασιπλοκαίμοου, 
amabile capillitium habentis. 


Τυφλὸς, ἢ» ὄν. cecus, obtusus. 


est pro τυπηλὸς, fusus, tundendo 
quasi obduratus, per syncopen, et 
mutato z in Q. τυφλὸν ἦτορ txt, 
Ne. 7.34, ceecum habet cor et 
obtusum. 


cecum facio, 
abscondo. οὐ τετύφλωτάς μόχθος 
ἀνδρῶν, non obscurus factus est 
labor virorum, 1st. 5.72, τετύφ- 
λωντῶι φράδειι, 1.6. ὄδηλοί εἰσι, OI. 
12.13, obscuri sunt et teguntur 
caecá nocte. 


; 
Tvvéo, fut. 4c. faro, nanciscor, 


coniingo. it. sum er maturam 
vel fortunam. ὅσωι ἔτυχον ἀρήγουσωε, 
quotquot erant inservientes regine, 
Ne. 1.72. τύχοιμεν Μουσῶν πρόφρο- 
νῶν, utinam benevolis Musis frue- 
remur, Ist. 4. 73. ὧν ἄν τις τύχῃ, 
Ne. 4. 148, quicunque ipse atti- 
gerit, ubi alii legunt Z ὧν «us. εἴ 
τίς τύχῃ ἕρδων, Ne.7.16, si cui 
contingit operari quid. τὸ τυχεῖν, 
1,6, τὸ ἐπιτυχεῖν, τὸ νικῆσαι, Ol.2. 
93, ubi est infin. loco nominis, 
ἡ νέκη. 0, τι τυχεῖν, quod. consequi, 


Ol.7.48. πρὶν τυχεῖν, antequam 
assequatur, Py.2.170., εὐνῆς, Py. 


9.74, frui concubitu. £v, Ne. 7. 
81, ut unus consequatur id. τύχεν 
(Doricé pro τυχεῖν,) ὥντα σκοποῦ, 
Ne. 6.406, assequi scopum; ubi 
alii cum Ionicà reduplicatione le- 
gunt ἂν τετυχεῖν, meliüs fortasse. 
τυχών κεν τῶν, Py. 10. 06, consecu- 
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tus ea. οὐκ ἀποδήροου αὐτοῦ τυχόντος, 
cüm ille absens peregré non esset, 
Py.4.9. υἱὸν idà» τυχόντα στεφάνων, 
fiim nactum coronas feliciter, 


Py.10.40. τυχοῦσα λεχέων, Ist. 8.. 


79, sortita connubium. 


Τύχη, 265 5. fors, fortuna. σώ- 
«sigo, Ol. 12. 1— 18, ubi est perso- 
 nificata, et vis ejus descripta. ἐστὶν 
ἀφάνεια τύχης μοιρνωμένων, Ist. 4.52, 
est incertitudo fortuna pugnan- 
tium. τύχη δαίμονος, ΟἹ. 8. 88, 
fortunà divinà. ἐπὲ εὐμενεῖ, Ol. 14. 
28, ob propitiam fortunam. σὺν, 
Py.2.102, sic ut unà contingat 
sors sapientia, σὺν εὐτυχεῖ πότρῳ 
σοφίας, cum felici parte sapientiae. 
τύχῃ 9:9», propitiis Diis, Py. 8. 75. 
εὐθωλλεῖ συνέμιξε, Py. 9.128, floren- 
tüissimà eum potiri fecit fortunà. 
σὺν Χαρίτων, Ne. 4.12, cum Gra- 
tiarum contingentià et assistentià. 
σὺν Μενάνδρου, Ne. 5. 88, cum ejus 
fortunà. σὺν 9s 7, Ne. 6.41, cum 
Dei favore. τύχω τε μολὼν, cum 
fortunà 'faustáà profectus, Ne. 10. 


47. ἀγὼν σὺν, certamen cum feli- ' 


citate junctum, Ist.8.149. τύχην 
διδοὺς τερπνῶν γλυκεῖαν, Ol. 13. 165, 
dans felicitatem vel sortem delec- 
tabilium dulcem. τύχαις ὑμετέραις 
εὔχομωι ϑεῶν ὅπιν, Py. 9.108, for- 
tunis vestris opto deorum provi- 
dentiam.  eíais opiMüct τύχαις, 
qualibus casibus sit conflictaturus, 
WNe.1.94. πρὸς τὼς τύχας γὰρ τὰς 
φρένας κεκτήμεθα, prout eventus est 
consiliorum nostrorum, prudentes 
. vel secus astimamur, Eurip. Hip- 
pol 701. quae aestimatio tamen 
valdé est iniqua. ͵ 


á αἱ 

J : ; : e "Mh TA 
"Y Gere; £96, et 406, 7. injuria 
contumeliosa, et ex libidine insul- 
tandi alüs facta. Uegig αὐτὸν εἰς 
αὐώτην ὦρσεν, petulantia eum in 


YBP 


damnum injecit, Py. 2. 52, et ser- 
mo est de Ixione, Junonem sollici- 
tante. ὕδριος ἐχθρὰν ὁδὸν εὐθυπορεῖ, 
injuria inimicam viam rectà ince- 
dit, OL 7. 166, i.e. rationem vi- 
vendi oppositam  injurig. κελώ- 
δεννῆς Vegig ὀρφανοὶ, Ist. 4. 14, non 
participes injuria clamantis et lo- 
quacis, 44:9, : nam  injusti et 
petulantes homines solent sapé 
cum clamore et tumultu rem age- 
Ie. Uognm, κόρου μητέρω ϑρωασύμυθον, 
Ol. 13. 12, ubi conf. κόρος, qui est 
fastidium ; $6eig vero, ἡ ἀδικία- καὶ 
ἀλαζονεία καὶ ἔπαρσις κωτὰ τῶν ὑπο- 
δεεστέρων. ναυσίστονον opu ἰδὼν, 
ὁ Τυρσηνὸς, Py.1. 140, intuitus con- 
tumeliam navibus suis tristem: 
et dicit de clade, quam Tyrrheni 
passi sunt a Syracusanis ad Cu- 
mas; quam intuentes Tyrrheni 
quieturi sint postea, nec bellum 
moturi in Siculos. h.l. ergo pas- 
sivé videtur posita vox. ἡγεμόνος 
δείσαντες Vepw, ducis veriti injuri- 
am, Py.4. 199. ἐν ἄντλῳ vGpw τι- 
θεῖς, i.e. τὴν ὠλαζονείων, ΡΥ. 8. 14, 
ubi conf. ἄντλον, nam est prover- 
bium, ponis insolentiam in sentinà, 
i.e. dejicis, mergis, abJicis. γελᾷ 
ὁρῶν ὕθριν ὀρθιῶν κνωδώλων, Py.10O. 
56, ridet Apollo, videns ἀναέρεσιν, 
et vim qua infertur ardué se eri- 
gentibus bestiis, quando solutis 
jugulis postremüm | saliunt. αἰνὴν 
ὕφριν ἀπέφυγεν, miseram et gravem 
injuriam fugit, ne quam aliis infe- 
rat, Py.11.85. Zw» ὕδριν κνω- 
δώλων, Ne.1. 76, arcere voluit 
vim serpentium, ne injuriam fa- 


cerent natis suis: et sermo est de 


Hercule, ad cujus cunas, in quibus 
unà cum fratre gemino dormiebat, 
serpentes duo ingentes accesserant ; 
et de Alcmená territà. 


"Y6eito, fut. ἔσω. injuri& ed con- 


tumeliá afficio. insolentià utor. 


YIE 
ἔμαθε δὲ ὑδρίζοντα μισεῖν, Py. 4. 5006, 
didicitque contumeliosum et inju- 
riosum odisse. 


e / e 1 

Y yisio, (65 ἢ. integra valetudo. 

9» mÀovÜvylsiau, apud. Aristophanem, 
est divitiarum plenitudo, cum rectá 
corporis constitutione, 


1 

Ὕγιίεις» ἐσσῶ, ἐν. ben valens. 
ὑγίεντα ὄλθον, felicitatem in bonà 
valetudine sitam, Ol. 5. 58. 


ἽὝγιηρὺς, ἃ, ὅν. saluber, ad bo- 
nam, valetudinem. faciens. ἄκος 
ὑγιηρὸν, remedium salubre, Ne. 3 
20, übi τὸ κωλλένικον est subjectum, 
laus victori& ; et praedicatum ejus 
est, φέρει ἄκος ὑγιηρὸν πλωγᾶν, affert 
medicinam plagis toleratis in cer- 
tamine. 


"Y yeis, ἃ, ὅν. humidus. ὑγρὸν 
γῶτον, Py. 1. 17, a somno rigatum 
quasi dorsum, εὐδιώχυτον ὑπὸ ἡδονῆς, 


et remissum. in sensu metaphori- VANS »65 5 sylva. sed est ge 
» 93 . J- " sd 


. co, et ad animum translato, τὸ ὑγρὸν 
notat luxum, dissolutum quid. 


"rise, σὺ. aqua. mutuatur ca- . 


sus obliquos ab inusitato nominativo 
ὕδως, cT06. ὕδωρ ὥριστον, OT. 1: 
ἀριστεύει, ΟἹ. 9. 75, sc.inter qua- 
tuor sic dicta elementa: aqua enim 
est utilissima, et ex eà oriuntur 


reliqua elementa, et plante eà w 


unicé nutriuntur: sic inter quatuor 
ludorum genera praestantissimi e- 
rant Olympici. ὕδωρ πόντιον, i.e. 
ϑώλασσαν, Ol.2.115, navigando. , 
et 134, φέροει ἄνθη, aqua nutrit flo- 
res et germina. καπνῷ ἀντίον φέρειν, 
Ne.1.35, aquam afferre contra- 
riam incendio; ubi sensus prover- 
bii est, nactus est viros bonos, 
qui testimonio suo de virtute ejus, 
calumniatorum crimina restingu- 


ant, sicut ignis. aquà extinguitur. ᾿ 


ὅδωτος ζέουσαν ὠκμοὴν, 1.6, ὕδωρ ἀκ- 


βιαίως Gov καὶ “ερμὸν, OL. 1. 77. 
Ὑἱεὺς, & £0€, 0. est Atticum pro 
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υἱός, wie, pro υἱξα, Ol. 9. 104. 
eN Ind e : 
γος; 0U, O. filius. υἱὸς μόριμος, 


fatalis, exitialis patri, Ol. 2. 70. 
ἡλίου, JEetes, Py. 4. 429. ἔδλαστεν, 
natus est ut germen, Ne.8.12. 
υἱοῦ ϑανόντος ὀστέω, Py. 8.74, funus 
parans filii caesi, υἱῷ ἐπιτελλόμενος, 
Py.1.135, i.e. ἡγητὴρ αὐτῷ exis- 
tens ad virtutem omnem ; et dati- 
vus pertinet ad ἐπιτρώποι. ᾽Αρκε- 
σίλῳ, Py. 5.130, 1.6. ὠπογόνῳ, υἱὸν, 
punitum ob patrem, ΟἹ, 1.105. 
υἱὸν, 1.6. πολέτην, civem urbis, Ol. 
9.283. et 95, 3s», suppositum, 
etsi crederet esse suum proprium. 
υἱὸν Τοργόνος, equum  Pegasum, 
Ol. 13. 89. —BPy. 9. 176, optabant 
te sibi. υἱὲ Ταντέλου, i. e. ὦ Πέλοψ, 
Ol 1.58. 3:», ie. dii, Py.11. 
94. ἀρίγνωτες, Ne. 5.21, celebres 
fili. υἱοὺς pepuAoTas ἀρεταῖς, Ol.1. 
145, virtutum curam habentes. 


nerale nomen densé stantium stirpi- 
um, nec tantummodo arborum. 
a ξύλον, per aphaeresin, ut proprie 
notetur Ljsnum ; et ut per usum 
deinde paulatim latior inducta sit 
notio. πῦρ ἐξ ἑνὸς σπέρμοωτος, SCin- 
tillà, ἀΐστωσεν, delevit, vastavit, Py. 
8. 67. 


"Y AAo6, ov, 0.. Rex Doricus in 


inferiori Italià, flus Herculis. 
ἡ "YAXg στάθμη, Py.1.120, i.e. 
justitia ab Hyllo exercita. 


"Y pévouoc 09, ὁ. proprià est 


din γαωμήλιος, dicta ab ὑρονεῖν, quasi 
ὕμναιός τις. Ab aliis vero derivatur 
nomen hujus cantici nuptialis ἀπὸ 
Ὑμμεεναίου, νεωνίσκου τινὸς ᾿Αργείου, ὃ ὃς, 
παρωπλέων ᾿Αθήνας, ἔπαυσε βίαν ἣν 
λῃσταί Jute Πελασγοὶ ἐπῆγον παρθέ- 
γοις τισὶν ᾿Αττικοῖς αἱ, γάμῳ γοροίμεῳ 
ὕστερον ἐκδοθεῖσαι, ῳδὴν 5j ἦσαν ἐπ᾽ αὐτῷ, 
ἣν ὁμωνύμως ἐκάλουν Ὑμεέναιον, καὶ 
ἐξ αὐτοῦ πᾶς ὁ ἐν due ὕμνος οὕτω 
κολεῖται, Py.3.30. 


/ 
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, « 
"XY posa, fut.4cw. decanto. in Pin- 


daro semper in sensu optimo. 


Ὕκμνητὸς, ἢ» ὄν. celeber, lauda- 
bilis. 


"Y woe; 00; 0. cantus, maximé e 
.  laudatorius, quo nomen alicujus 
celebratur, et sepé cum laude 
appellatur: est enim ab owe, per 
,syncopen, et mutationem τοῦ o 
JZEolicam ; secundum Eustathium. 
ἀγῶνα ὕμνος ἔδαλεν, certamen hym- 
nus contigit jactu suo, Ne. 3. 115, 
quasi hymnus esset jaculum.  eye- 
θῶν ἑργμάτων ὕμνος, laudatio pra- 
claré factorum, Ne. 4. 135. δόκε- 
μον, Ne. 8. 18, i.e. εὐοέρεστον. τόνδε 
θαυμαστὸν, Ist.4.36, i.e. rem hym- 
no dignam, sc. νίκην τήνδε. ὕμενοι 
ἀναξιφόρμιεγγες, ΟΙ. 2. 1, quos allo- 
quitur ὡς μιουσόληπτος (a furore 
poético correptus) καὶ ἐπιζητῶν 
quem debeat hoc instinctu canen- 
dum arripere: et est pro, ὦ Μοῦσά 
tov, ponens effectum pro efficiente 
virtute poé&ticà. ὕμνων στυχαῖς, 
Ol. 1.170, i.e. gy» : et haec pe- 
. riphrasis apta est ad, δαιδαλώσειν. 
ὑποχεύμωσιν, Suffusionibus, Py. 5. 
134. 
[| / e E 
Ὑπαίθριος, ov, 0 7. sub dio, et 
aferto coelo. αἰτέων ὑπαίθριος, pre- 
cans sub dio, Ol. 6. 104. 


Li 
Ὑπακούω, fut.ebee. audio. saepe 


tamen et attentionem et obsequium 
connotat. ὑπακουέμεν (Dor. pro 
ὑπακούειν) αὐγαῖς ἡλίου, ΟἹ. 3, 44, 
1.6, εἶναι κω τάθερμος καὶ πυρώδης, " 
καὶ ἀσκίαστος, parere radiis Solis. 
Ὕπαντιάζω, fut.Ze». loco alicu- 
jus occurro vel accedo ; et in gene- 
re, accedo, obviàm fprocedo. ὑὕπην- 
7i&et, accessit et coram iis stetit, 


Py. 4. 241. ἐκόντι νόῳ πρέπει τὸν 


εὐεργέτην ὑπαντιάσαι, ῬΥ. 5. 50, de- 
cet volenti animo occurrere ei qui 


bené rem gessit, vel et, bene- 
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factori: ἀμείδεσθαι, Doricum fü- 
turum est ἄξω. ὑπαντιάξαισα (Do- 
rica terminatio pro -ée«cez) κρώτει 
δυσμενέων, Py.8.13, opponens se 
et occurrens robori hostium. 


* 


Ὕπάργυρος, ου, ὃ, 2. argento 
- conductus. φωνὴν ὑπάργυρον, vocem 


argento venalem, Py. 11. 65. 


ε / . RA nih 
Ὑσάργχω, fut. ξω, incipio, initium 


Jacio. *sed apud Recentiores $z4e- 
x^» notat, adsum. ἔνθα ὑπώρχει; 
Ne.4.76, ubi auctor est regni; 
pro quo alii argutiüs legunt ἀπάρ- 
χει, primitias decerpit regni. ὠγέλη 


ταύρων ὑπᾶρχε, Doricé pro ὑπῆρχε, 


Py.4.366, aderat, jam ante adven- 
tum eorum. 


Ὕπασπ ζω; ξαί. ἔσω. clypeo ῥγο- 


tego. it. sum armiger. ὕπασπίζων 
Xeon», Ne. 9. 80, Chromio armi- 
ger existens. 


"M N k S) 
T2, ΤῸ. estoppositum τῷ, oue, 


et notat rem veram, quce mon est 
somnium. est vox composita ex 


ὕπνος et αἴρω, ut Sit ὕπνου ὥρσις, 


somni sublatio διὼ τὴν ἐγρήγορσιν, 
quasi ὕπνωρ. non enim ponitur 
haec vox, nisi in relatione ad som- 
nium etsomnum. ὕπαρ ἐξ ὀνείρου, 


ΟΙ. 13. 95, ex vero somnio aderat 


res vera ipsa videnda. nam ὕπαρ 
est visio visilantis post sommum 


expulsum : id quod t» ὀνείρῳ (in. 


visione veraci dormientis) oblatum 
ei erat, id evigilans revera vidit 


et habuit. 
Ὕπατος » per syncopen pro ὑπέρτα- 


τος, ἡ, ον. δ: ΡΥΘΉΙ15. ὕπατον ἐσθ- 
Ai» bonum summum, ΟἹ. 1. 161. 
διωυλοδρομεῶν ὕπατον, ΡΥ. 10. 14, 


prastantissimum inter cursores di- - 


aulicos. ὕπατον τεθροὸν, summum 
ritum, Ne.10. 60. ὕπατε, O sum- 
me Jupiter, OlL13.34. ὕπατος 
εἶναι πρὸς ἀρετὴν, SC. ἔδόκησε, prae- 
stantissimus virtute esse visus est, 


" 
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Py.6.42. τῷ ὑπάτῳ opponitur 
νέατος (pro νεώτατος), et lonicé 
νείωτος. hinc apud Musicos est 


ἡ ὑπάτη (χορδή) τε καὶ νεώτη, quae 
per crasin dicitur » νήτη. 


Ὕπέ γερθε, adv. infra. 


"Y zie, praepositio, regens duos ca- 
sus. Prima ejus notio est, super. 
cum genitivo est, super, supra, pro, 
fer, de. cum accusativo est, ul- 
ira, trans, supra, preter. ὑπὲρ 
ὡλὸς πέροπεται, trans mare mittitur, 
Py. 2. 126. 
mare habitans, Να. 7.05. νώτων 
ὕπερ γαίας, super terga, i.e. juga, 
terre, Py.4.406. Ἱέρωνος ὕπερ, 
Py. 1. 62, de Hierone nuntians 
aliquid. ὑπὲρ πόντου, trans mare, 
Py.9.90. κιόνων ὕπερ Ἡρωκλέους, 
ultra columnas Herculis, Ne.3. 


37. κρεῶν ὕπερ, propter carnes, 
Ne.7.61. πόλιος ὑπὲρ φίλης, pro 


carà urbe, nomine suze urbis, Ne. 
8.23. ὑπὲρ πολλῶν, supra multos, 
Ne.9.129. ὑπὲρ ἀνθρώπων, supra 
homines, Ist. 2.53. γενεᾶς ὕπερ, 
pro genere et gente, Ist. 6. 4. 
κεφαλῆς, super caput, Ist. 8.20. 
ὑπὲρ τὸ ἀληθὲς, Ol. 1.45, supra 
et ultra verum. ὑπὲρ ἅπαντας, 
supra omnes, Ol.10. 87. ὑπὲρ 
Kowz;, supra Cumas, Py. 1.34. 
ὑπὲρ ἕρκος ὥλρης, Super superficiem 
maris, Py.2.147. ὑπὲρ ἀμπλακίων, 
Ist. 6. 43, ob delictum et errorem 
malum. 
e 7 : e ens 
Ὑπεροαλλος»᾽ οὐ, 0, 7. 
alium, eximius, egregius. 
&AAey αἰχμὴν ταροὼν, eximiam has- 
tam desecans, Ne.3. 57, ἐξαέρετον, 
᾿ ἐξέχουσαν, ὑπερδώλλουσων. et sérmo 
est ibi de hastá nobili Pelei. 
Ὕπεράφωνος, Dor. pro ὑπερήφανος, 
o», ὁ. ἡ. elatus supra alios splen- 
dore et gloriá, item, in sensu 
vitioso, ostentator sui. Apud Plut- 


$464 


supra 


ὑπὲρ ἁλὸς οἰκέων, ad 


ὑπέρ- 
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archum, in Vità Fabii, πράξεις 
ὑπερήφανοι, sunt, facta eximia. 


Ὕπερξάλλω, super jacio. δέρκομεσι 
λαμπρὸν, οὐχ, ὑπεροωλὼν, Ne. 7. 97, 
tueor serenum, (i.e.alacri vultu, : 
et conscientia recti pleno intueri 
possum omnes,) non excedens 
modum ; μὴ τέρμα goods. 

t 7 e ς "PT 

Ὑπέρδιος, oU, 0, 7. viribus su- 
perans, item, viribus abutens, super- 
Lus, insolens. ponitur enim in sensu 
laudis et vituperii. ΟἹ, 10. 20, 
ὑπέροιον 'HeaxA54, in bono sensu. 
et 35, Αὐγείαν, in malo. 

Ὕπέρδικος, ου, 0, 7. ultor, ul- 
trix. Νέμεσιν, Py. 10.68, nam 
Nemesis est dea qua exsequitur 
ultionem divinam. 

Ὕπερέργομνωι, supergredior, ec- 
cello. ὑπερελθόντων, Ol. 13. 20; 
qui genitivus pendet ab ἀγλαΐαν, 
splendorem eorum qui excellunt 
virtutibus perfectis. - : 

Ὕπερήηις, ἐδος, 2. Fons celeber 
ἐν μέσῃ τῇ τῶν Φεραίων πόλει in Thes- 
salià, et nomen est ab ἁ Ὑπέρης, 
qui fuit nepos Phrixi, regnans 
circa eum amnem. 


e : 
Y 'zeote, et ὕπερθεν, adv. desuper ; 


superne. τὼ μητρόθεν wi», κάτω, τὰ 
δὲ ὕπερθεν, πατρὸς, Py. 2. 88, ubi 
sermo est de Centauris, ab hu- 
mano patre ex equabus genitis. 
ἄλλοτε ἄλλον ὕπερθε βάλλων, alium 
alio tempore in altum tollens, 
Py. 8.109, i.e. ἐξαίρων, ὕπερθεν 
ἐμιϑόλου, ad paxillum ligneum, Py. 
4. 942. ο᾿Αλεκτρᾶν ὕπερθεν, supra 
Electras portas, Ist. 4: 104. 
e 7 e e 
Ὑπερθυμος, ov, 0, ἧ.  ercelsus 
animo, magnanimus sufra alios. 
ponitur in sensu laudis, et est idem 
quod μεγάθυμος, et ἀγήνωρ, tribui- 
turque valdé nobilibus. Ist.8.117; 
Py. 4. 28, in sensu optimo, 
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Ὕπερχρεμάω, suprà pendere facio. 
ὑπερκβεμοισεν (omisso augmento in 
medio) αὐτῷ ἄτην, Ol. 1. 91, suprà 
suspendit ei damnum, i.e. λέθον 
μέγαν. sermo est de Tantalo. et 
ἄτη est h.l. poena ex errore men- 

tis ejus insecuta eum. 


Ὕπερμάκης, Dor. pro ὑπερροήκης, 


soc, ὁ, 4. valdé longé se extendens. 
ὑπερμάκεε βοξ, clamore ingenti, 
OI. 7.69. 


Ὕπερμνήστρα, ας, 7. Filia Da- 
nài, unica proba ex quinquaginta 
filiabus ejus; uxor Lyncei, filii 
JEgypti. Duo nepotes Lyncei 
fuerunt ᾿Ακρίσιος καὶ pups: 

Ὕπεροπλος, 0U, 0, T. instru- 
mentis et ud pollens supra alios; 
in bono et malo sensu; fortior 
armis. in malo sensu est, mimis 
audax; nimis violentus ; insolens, 
modum et mensuram mostram ex- 
cedens. Apud Homerum, est in 
sensu malo; apud Pindarum pauló 
aliter. ἄτην ὑπέροπλον, Ol. 1. 90, 
malum ingens, insuperabile, g«- 
“γώλην λίαν, borse oo iip, aon ὑπέρ- 
omo», Py. O. 48, letitiam juve- 
nilem, inconcessa sibi sumentem. 
Λαπιθῶν ὑπέροπλων βασιλεὺς, Ργ. 9. 
24, Lapitharum armis excellentium 
tex; ubi est in sensu optimo; 
quorum virtus major armis. 

Ὕπέροχος, οὐ, ὃ, ῇ. excellens, 
eminens, prestans aliis. ὑπεροχω- 
τάτῃ θυγατρὶ, Py. 2. 69, Junoni; 
eminentissimze filie Saturni. δώ- 
pars Duong ὑπερόχως, accus, Dori- 
cus, pro ὑπερόχους, Ne. 3.42, do- 
muit et superavit feras praestantes 
robore et magnitudine. 

Ὕπερπόντιος, &, Οὐ. ἐγαποπιαγὶ-ς 
nus. γλῶσσάν, Py.5.79, linguam 
transmarinam, i.e. peregrinam, ex- 
traneam. 

"Ywéeregog, ὧν» OV. superior. est 


^ 


YITE . 


comparativus ab adjectivo ὕπερός, 
e, ὃν. qui suprà est; a quo fit 
ὑπερώτερος, Pu syncopen ὑπέρτερος. 
τιμῇ γενέσθαι ὑπέρτερον, honore fuisse 
superiorem, Py. 2. 111. ἀσχολίας 
ὑπέρτερον πράγμα, Ist. 1. 2, pra- 
feram hoc negotium alis occupati- 
onibus meis. ὑπέρτεροι δηΐων, Ne.4. 
62, hostibus superiores. 


Ὕπέρτατος, 5j» OV. supremus. su- 
perlativus ab adjectivo ὕπερος, per 
syncopen pro ὑπερώτατος, ὑπέρτα- 
τος υἱέων, i.e. πρεσφύτερος, Ne. 6. 86. 
ὑπέρτατον ϑρόνον, ΟΙ]. 2.141, sum- 
mam sedem.  $26o, 
supremam felicitatem. ὑπέῤτωτε 
ἐλατὴρ βροντῆς, Ol.4.1, altissime 
vibrator fulminis. ὑπερτάτους ἥρωας, 
summos heroas, Ργ. 8. 37. ὑπερ- 
τώταις ἀνορίαις, Ne. 8. 34, strenui- 
tatibus summis. 
Py. 8. 5, summas claves. 


Ὕπερωώτατος, ἡ», 0». idem. et 


hic est superlativus, non syncopa- 
tus, ab ὕπερος, e, ον, và ὑπερώτατα, 
Ne. 8. 73, sc. προγροωτω. 


Ὕπερτίθημι, superpono, pra:ficio. 
ὑπερτιθέμοεν ϑεὸν αἴτιον παντὶ, Py. 5. 
83, praficere eum omni rei; sta- 
tuere animo, in omni re eum esse 
primarium auctorem et guberna- 
torem: ἐπὶ παντὸς πράγματος δεῖ τῷ 
ϑεῷ τὴν αἰτίων ἀνόπτειν' ae πάντων 
δ σε 5: ἀνωτιθέναι τὴν ωἰτίαν, et 
est infin. pro imperativo. apud 
Herodotum, V. 24, 5x σοὶ τὰ 
πράγριωτω ὑπερθέωμωε, ut tecum de 
rebus gerendis consultem ; et se- 
quitur pauló post, βασιλῆος σύμ- 
Φουλος γενέσθαι, regis consiliarius 
esse. 

Ὕχπέρφατος, oU, 0, *. eminenter 
gius item, super alios il- 
lustratus. 

Y egi», ma 


aliquo is 25 ὑπερίφθιτο πα- 


Py. 3: 


ὑπερτάτας Adae, | 


gris ferire » facio, pro 


YHo 


τρὸς, qui occisus erat pro patre, Py. 
6. 29, ut pater servaretur. 


Ὑπερφίαλος, 00; 0, ἢ. est po£- 
ticum epitheton, factum ex ὑπερ- 
φυὴς, idemque notans. valdé mag- 
nus et altus, ultra modum solitum. 
et in malo sensu, qui excrescit 
quasi super jus et fas et bonos 
mores; insolens, arrogans. ὑπερ- 
φιώλον ἡγεμόνος Vogu δείσαντες, Py. 
4. 198, superbi ducis injuriam ve- 
"Citi, ἔτεκε γόνον ὑπερφίαλον, Py.2. 
79, ubi Centaurum sic vocat, 
figurà et magnitudine excedentem 
mensuras hominum : simul tamen 
notio superbi et viribus mimis |fi- 
dentis inest. Μολίέονες ὑπερφέελοι, 
Ol. 10. 42, arrogantissimi, ὑπερθο- 
λικῶς ὑπερήφανοι. 

ἽὝπσέχω, fut. ὑφέξω. — subter habeo 
vel teneo, me vel aliud ; sustineo, 
sum adjumento. πλοῦτος ὑπέχων 
μέριμιναν, Ol.2.99, divitiae sus- 
tentant studium inveniendi artes 
bonas. 


ej e 

Ύπνος, οὐ» 0. somnus. 
σύγκοιτον γλυκὺν, παῦρον ἀνωλίσκουσω 
ami βλεφάροις, Ργ. 9. 44, somnum, 
concubitorem dulcem, | paucum 
consumens in palpebris. ὕσνῳ - 
πέσε Φήμη, Ist. 4. 38, fama nominis 
dormierat. 


HA 
9 7ryov, 


"Yo, praepositio, regens tres casus. 
cum genitivonotat a, pree, sub,prop- 
ter. cum dativo vel ablativo, est 
quoque sub, per, a. cum- accusa- 
livo notat sub, ad. ὑπὸ χαρμιώτων 
(i.e. τέρψεως) πῆμω δαμιωσθὲν, a 
gaudiis malum victum, Ol. 2. 35. 
et140, ὑπ᾽ ἀγκῶνος, sub cubito. 
et 175, μάργων ὑπ᾽ ἀνδρῶν, a furi- 
osis viris, et in illis habitans, per 
tales: ὑπ᾽ ἀγοήτων, ὑπὸ ἀοιδῆς, cum 
et sub cantu, ΟἹ]. 4. 4, pro μετά. 

εὐπὸ λόχρης, i.e. ὑποκάτω δένδρων 


σκιᾶς βαθείας, ΟἹ. 6. 60. et 73, 


, 


ΝΜ Ὁ 
ἦλθε δ᾽ ὑπὴ σπλάγχνων ὑπ᾽ adios τε, 
venit ex utero, sub labore partüs, 
i.e, ἐγεννήθη ἐκ μητρός, ὑπ᾽ ἀμφοτέρων, 
cum utrisque, sub. utrisque comis 
tibus, Ol. 7. 23. ὑπὸ Κλεωνῶν, pro- 
pe ad Cleonas, Ol.10.37. ὑπὸ 
χειρῶν, Py.8.110, sub manibus, 
i.e. mansuefactum. ἀνελὼν αὐτὸν 
ὑπὸ Tipos, SusCipiens eum pro 
filio suo ex matre, Py. 9. 106, pro, 
παρὰ μητρός, ὑπὸ χειρῶν, ex manibus 
subtrahens eum, Py.11.27. ὑπὸ 
σπλώγχνων μητρὸς, Ne.1. 53, ex 
utero matris. ὑσὸ φωτῶν, ἃ εἴ ex 
viris, Ne. 2.82. ὑπὸ βουθυσίαις, 
i.e. διὼ, per, ΟἹ, 5. 13, per immo- 
lationes boum, cum immolationi- 
bus. ὑπ᾿ ᾿Απόλλωνι, sub Apolline 
et per eum, Ol.6.57. ὑπὸ πυρὶ, 
sub igne, per ignem, Ol. 10. 45. 
ὄχθαις ὕπο '"Tavytrow, prope ad 
colles, sub collibus, Py.1.123. 
ὑπὸ κεφωλαῖς ὀφίων, Ἰ. 6. ἃ serpen- 
tibus, Py.12.15. βελέων ὑπὸ p 
παῖς, ab ictibus Jaculorum, Ne. 1. 
102. ὄρεσι, sub montibus, ad mon- 
tes, Ne. 6. 78. ὑπὸ κέρδει ἔδαλον, 
lucro postponere solent, Ne. 7. 26. 
ὑπὸ λόγχη, 50} lanceá et vexillo, 
Ne.8.51. ὑπὸ εὐχαῖς, Ist.6.64, per 


» preces, xz, Ist. 8. 153, sub lati- 


bulo. ὑπὸ ὄρος νωέοντες, sub monte 


habitantes, Ol. 6. 129. ἔκρυψαν ὑπὸ 
᾿ γῆν, sub terram occuluerunt, Py. 


9.142. avulsum a verbo est, Ol. 
1. 30, pro ὑπέθηκε. 


j 
Y sro0éy oput; fut.££eges. et vze- 


δέκομιωι. — excipio. 


t , 
"Y aoéo, subter curro; obviam oc- - 


CUrTO. λύκου δίκην ὑποθεύσομεαι, Ργ. 
2.155, ie. vi apertà aggrediar 
eum, dentes contra nudans, ut 
lupus; in opposito ad astutias et 
dissimulationem vulpis. 


ε / : ? 
Ὑχοκειμναι; subjaceo. ὑποκείσεται 


Mes ὁ ἄθλος οὗτος, Ol. 1. 135, mihi : 


Yno 
propositum est hoc certamen ; 
Ἐμοὶ ὑπὲρ TOU γώμου κινδυνεῦσαι πρό- 


LU ES E - 
κεῖται, ἐγὼ ὑπομενῶ τοῦτον τὸν cÜAOV. 


τοῦ γάμου. 

Ὕποκουρίξομναι, juveniliter ludo. 
παρθένοι φιλοῦσιν ἑσπερίαις ὑποκουρί- 
ζεσθαι ἀοιδαῖς, Py.3.32, virgines 
solent vespertinis cantilenis blandé 
ludere cum pueris; vel, se invi- 
cem cantu alacri excipere. 


Ὕποκρέκω, fut. ἔξω: πμδογοοϊίο. 
(a κρίκω, acutum somare facio.) 
dicitur de citharáà quoque, quando 
chorda ejus leniter pulsantur ad 
respondendum voci humana unà 
canenlis; ἡἠρεμεαίως ὑπηχεῖν ἐν τῷ 
ἁρμόζειν τὴν κιθώρων, et in genere, 
συνέδειν, συμφωνεῖν. ὑποκρέκει μανί- 
«&i;,. Οἱ. 9. 59, insaniis consonat, 
συμφωνεῖ, συνῴώδει, ὁμοιόν ἔστι, ὑπηχεῖ, 
ὑποτερετίζει. 

UY óx £UQU, neutrum plurale ad- 
Ur ab ὑπόκρυφος, ev, ὃ, ἡ. 

- occultus. ὑπόκρυφα κλέπτεται, laten- 
ter et furtim subtrahitur, Ne.9.79. 


ὝὙπομένω, maneo . sub, suffero, sus- 
lineo, exspecto. est etiam verbum 
bellicum, z0on iérreor periculo et 
labore. $e» οὐχ, ὑπέμεινε, felici- 
tatem ferre non potuit, Py. 2. 48, 
ἐνεγκεῖν οὐκ ἴσχυσεν. 

Ὕπόπτερος; οὐ, 0, z. alis suf- , 
fultus, pennis adjutus. ὑποπτέρου᾽ 
νηὸς, ΟἹ]. 9. 36, navis alate, 1. 6. 
remis et velis bené currentis. ὑπόο- 
πτέροις ἀνορίωις, Py.8.129, alatis 
strenuitatibus. 


Ὑποσκάἄπτω, fut.Jyo. suffodio. ἄλ- 


ματώ μοι ὑποσκώπτοι τίς, Saltus, 1.6. 
saliendi distantias certas, Ne. 5.37. 


7 7. 
Ὕπ“οστελλω, contraho. ὑπέστειλε 
ἱστίον, contraxit velum, Ist. 2. 59. 


Ὕποφᾶτις, τος» 7. elocutio clan- 
destina ; si quis clanculàm narrat 
et suljicit aliis ; rumor. clam vul- 


Co YE 
^ ε΄. ὔ MN » 
gatus. διαθολιῶν ὑποφάτιες, calum- 
niarum propagationes et indica- 
tiones, Py. 2.140; et ibi in abs- 
tracto concretum sic dicit, calum- 
niarum vulgatores insidiosos. 


Ὕπόχευμνα, τος; T0. suffusio, 


substratio. ὑποχεύμωσιν ὕμνων, Py. 
5.134, sc. ῥανθεῖσαν ἀρετὴν, si hoc 
verbum ex δρόσῳ ρμεωλθακῇ literaliter 
huc repetere velis: virtutem a- 
spersam molli rore, et hymnorum 
suffusionibus rigatam et  perfusi- 
onibus, liquoribus. quidam h.l. 
divisim legi jubent ὑπὸ χεύροωσιν, 
et intelligunt sepulchra, sub quibus 
audiant fortasse majores hanc lau- 
dationem hymnorum : sed frigidé 
satis, si contextum consulas.- 


Ὕκποχωρεω, fot. ἤσω. γροράο, se- 


cedo. εἰρεσίᾳ δ᾽ ὑπεχώρησε, Py. 4. 
3509, remigatio bené successit, et 
fortunata fuit: ubi vides aliam 
verbi notionem. 


Ὕπωρόφιος, οὐ, 0, Z. pro ὑπο- 


ορόφιος, quod sub tecto aut contec- 
tone superná est. deinde in ge- 
nere, sub codem fecto, ὁμόστεγος, 
ὁμωρόφιος. ὑπωρόφιοι φόρμεγγες, Py. 
1.188, i.e. ἐποικέδιοε, domesticae 
cithara. 


des υὺς, 0, 4. sus. de Ol. 6. 


153, vide supra Bewiz. 


Ὕστερος, bas: OV. posterior, infe- 


rior. ὑστέρῳ χρόνῳ, Py. 4. 98, tem- 
pore insequente. ὑστέρων λόγων, 
sequentium sermonum . laudato- 
riorum, Ol. 11. 5. ὑστέραις tv ἡμέ- 
ezis, Py.10.26, posterioribus in 
diebus. 


t ΄ ^ e Li 
'Y Qaivo, fut. exa.  texo. ὑφαίνειν 


ὄλζον, Py.4.251, contexere feli- 
citatem. 


Ὕφελω, subduco. it. imfern? oc- 


cupo. ὥνθεμεον ὑφελοῖσα, Doricé pro 
ὑφελοῦσα, Ne.7. 117, florem -de- 
cerpens inferiore ejus parte. 


Y v 


Ὕφίστημι; sub statuo, me vel ali- 
um. recipio in "n; preesto. 


ὝΨεὺυς, ἐως» 0. Pater formose 
Κυρήνης, qua fuit mater Aristei 
ex Jove, Py. 9.23, sqq. ipse fuit 
filius τοῦ Πηνειοῦ fluvii. 

Ὕψηλ᾽ος, ἢ» ὄν. altus. ὑψηλοῦ 
Κρονίου πέτραν, rupem alti Cronii, 
Ol. 6.109. ὑψηλὸν $260», Ol.2.38, 
felicitatem excelsam. ὑψηλὸν κλέος, 
Py. 3. 197, gloriam celsam, 

ὝΨψιίξατος, oU) ὁ, 7. ubi in 
allo vaditur ; in alto positus. 'A- 
χαιῶν ὑψίδατοι πόλιες, excelsae ur- 
bes, Ne. 10. 88, nam feré omnes 
Achaiez urbes in collibus sitze. 

Ε /, e e 

Ὑψίγυιος; 09, 0, 7. altis mem- 
bris, excelso corpore. ὑψίγυιον ἄλσος 
SaAduov, Ol. 5. 31, «dium seriem 
stipatam altam. 

"Y piteovos; 00, ὃ, fj. 
sede sedens. 

ὝΨιλοφος, ov, ὃ, 7. 
verticem . habens. 
montis. 

ὝΨιμέδων, 0yTOG, 0. all? potens 
et consulens. ὑψιμέδοντε παρὰ YIne- 
νωσσῷ, juxtà alté caput extollentem 
et quasi regio more eminentem 
Parnassum, Ne.2.29; quod epi- 
theton monti, pro ὑψηλῷ, ὑψικα- 
ρήνῳ, per licentiam poéticam ad- 
ditur. 

ὝΨινεφῆς, έος. 0. in αἴίο nubes 
habens et regems. est epitheton 
Jovis. 


ὝψΨιπεδος, ov, ὃ, 7. quod al- 
tum solum habet." vyízsdoy Θερά- 
πνῆς ἔδος, edita sedes urbis Thera- 
pna, ubi Castor habitavit, Ist.1.43. 


[] d e e 
Y derer aec, 00, 05 7. alté vo- 
lans. ὑψιπετᾶν ἀνέμων, Py.3.188, 


alté volantium ventorum, nam 
agitant nubes. 


M 
ΎΨιστος, 7» ΟΝ. summus, supre- 


in excelsá 


altum 
est epitheton 


QAI 
mus. superlativas ab ὕψε ortus, 
vel a nomine τὸ ὕψος. 

Ὕ Ψψίφρων, ovoc, ὃ, 2. 
gitans. 

ὙψΨιγαίτης, 0U, 0. comam alià 
gestans. ὑψιχαῖται ἀνέρες, Py. 4. 
306, i. e. valdé proceri. 

Ὕψόόθεν, adv. ex alto. ὑψόθον βλε- 
φάρων, ΟἹ. 3. 22, i.e. ἐπὶ τῆς xsQa- 
λῆς. ὑψόθεν ἐνέπεσες, ῬΥ. 8.117, 
illapsus es desuper. 


alta co- 


Ὕψου, adv. alté. ὑψοῦ πατεῖν, Ol. 


1.185; ubi conf. πατεῖν, — notat 
enim μὴ ἀποβαλεῖν τὴν βασιλείαν. 
ὑψοῦ φέρουσι, Py. 10. 109, in altum 
ferunt, extollunt. 


o. 


Φάγω, fut. 2. φαγῶ. quod futu- 
rum in formà medià non dicitur, 
ex analogià, φαγοῦμιαι, sed φόγο- 
quu, σαι, εἐτώ!.  COmedo. ἔφαγόν 
σε, comederunt te dii, O Pelops, 
OL. 1. 81. 


x N / 
(Ῥαεινος. 7; or. 


Φαεννὸς, 7, ὄν. idem. nam 
crebró transit in ». ᾧφαεννῆς ὀπὸς, 
Py.4.505, clare vocis. φαεννὰν 
νῆσον, Ne. 4. 80, splendidam et no- 
bilem insulam. φαεννότατον Opp, 
Py. 5.75, perspicacissimus oculus, 
vel beneficentissimus ; nam oculus 
lucens est antiquis benevolentia. 
et omisso », φΦαενὸν αἰθέρω, Ol. 7. 
122, i.e. λαμπρόν, huc pertinet 
et φιωρὸς, à, ὄν. splendescens, tur- 
gidus cum candore aliquo. sic 
ouQa£ dicitur Q«ze2, 'Theocr. 11.21. 

Φαίδιμος, 7, OV. illustris, lu- 
cens, candidus. φαΐδιμοον doy, de 
Pelope; candentem et lucentem 
humerum, quia ex ebore, Ol. 1.41. 
φαιδίμην πρόσοψιν, Py.4.50, exi- 
miam faciem, φαιδρὼν, alacrem, 
καὶ εὐπρεπῆ. φαιδίμοην κόμην, SC. gi- 
gantum, Ne. 1. 108. 


lucidus, clarus. 


iota 


QAM 


Φαΐνω, fat. exi. apparere facio, os- 
tendo. — Atticis τὸ «ive» sape 
ponitur pro ποιεῖν, facere, reddere. 
forma media et passiva est intrans- 
itiva. φαῖνεν (ἔφαινε) protulit in 
lucem, Ne. 5. 10. et 31, Qaivovca 
πρόσωπον, videndam exhibens fa- 


ciem, ostendens apertam. Φαενέροεν, 


pro φαίνειν, Ργ, 4. 308, notum fa- 
cere ubique, proferre. ἔφανας, 
Dor. pro ἔφηνας, a.1. ostendisti, 
Ist. 4. 4, ubi metri lex respuit a. 2. 
ἔφανες. φαίνεται ἐμοὶ ἄπιστον, Py. 
10.78, videtur mihi incredibile. 
e9 φΦαΐνεται, non apparet, non con- 
spicitur, non sentitur, Py. 12. 51. 
Φαινομένην εἰς T$, in damnum 
conspicuum et manifestum, Ne. 
0.49. φάνεν pro ἐφάνησαν, Ol. 10. 
101. φανεὶς χρυσὸς ἐν χερσὶ μεισθῷ, 
Py.3.98, conspectum aurum in 
manibus suis pro mercede. πέ- 
Φανται, inventus est, apparuit, Py. 
5. 158, tertia sing. perf. pass. cujus 
prima concipi debet zíQa»a:, 
&vcui, ayrzi, a perf.act. σέφαγκω. 
9a» alibi notat et, 2zndicare ju- 
dici, accusare, deferre, unde est 
συκοφαντεῖν, ficus indicare. 


Φάμα, Dor. pro Φήμη, ἡς, ἡ. notat 
apud Antiquos, λόγον δηλωτικὸν μελ- 
ἔλοντός τινος, ἐξ αὐτομώτου λαλούμφενον, 
vocem humanam, sponte suá emis- 
sam, ei a molis exceptam, ex 
quá futurum. aliquod conjicimus; 
verbum ominosum. φΦώμας ὄπεσθεν, 
Ol.6.108, famam  consecuturi, 
sc. ex arte nostrà. ubi vides 
recentiorem hujus nominis usum, 
ut-notet gloriam, rumorem, ezis- 
limationem. Quae» παλαιὰν ἔρ- 
γῶν, Ist. 4. 37, famam et gloriam 
antiquam rerum gestarum, ubi ista 
fama in sequentibus est personi- 
ficata. φᾶἄρεαι, 1.6. ὕμνοι, Py.2.28, 
laudationes. ἀγαθαὶ, Ol. 7. 18, 
boni rumores. 


/ DN 
CAoc, toc, v0. lumen. 


$AO 


s -— 
Go, Dor. pro φημὶ, factum ex 


φάω, dico, loquor. φαμὶ, Py.2. 
117, censeo, credo, puto. :Py. 4. 
180, διωδεδαιἕμαι, φαντὶ, Doricé 
pro φασὶ, Ol.7. 100. φῶ pro ἔφη, 
Ol.6.83. Qu», infinitivus pro 
φάναι, dicere, loqui, Ol. 1. 55. 
φαίην, dixerim, Ol.13.146. φαῖμεν 
pro φαίημεν, Ne.7.128.  Qctba: 
ἐξοχώτατα, Ne.4.150, excellen- 
tissimé enarrare. ταῦτα φαμένῳ αὖ- 
72, haec elocuto ei, Ist. 6. 72. 


. N Χ "d . 
Φανερος; Ογ OV. apertus, in luce 


Situs. φανερὰν εἰς ὁδὸν, Ol. 6.123, 
le. εἰς ἐπίδοξον βίον, ad gloria 
plenam vitam; vel et, in lucem 
et conspectum omnium. οὕπω 
φανερᾶν, nondum visibilem, Ol. 7. 
103. 
manifesta faciam. 


deinde 
per tropum, σωτηρία, salus ; item, 
oculus. χρονιώτωτον Qdog ἀρετῶν, 
splendor virtutum | maximé diu- 
turnus, ΟἹ. 4.16. ἀπ᾽ ἀμηχανίας 
ὥγων εἰς φάος αὐτοὺς, ex difhicultate 


: ducens in celebritatem eos, Ol. 5. 


32. ἤλθε εἷς, Ol. 6.75, natus est. 
βιότου, Ol. 10. 27, lucem vite, i.e. 
laetitiam. τηλαυγέστερον, Py.3.135, 
splendidius lumen quovis 'astro. 


᾿ Παιάν co: τιμῶ φάος, Py.4.481, 


Paan, ie. Apollo, honorat tibi 
et honorificé testatur tibi, hoc lu- 
men, i.e. hanc gloriosam facul- 
tatem et eminentiam. σοὶ δέδορκε, 
tibi conspicitur splendor, i.e. tuus 
splendor, Ne. 3.148, conspicuus 
estlaté. οὐ φάος, οὐ μέλαιναν δρα- 
κέντες εὐφρόνην, Ne. 7. 4, non diem, 
non nigram intuiti noctem.. ó- 
μιώτων μὴ κρύπτειν, Ne. 10. 75, i.e, 
μὴ κάτω βλέπειν ᾿Ακρωγαντίνων, 
Ist. 2. 25, Agrigentinorum lumen, 
i.e. virum apud eos prastantissi- 
mum. ἀνήγωγον εἰς, Ist. 6. 91, pro- 


- tulerunt in lucem, i.e. fecerunt 


φανερὰ ϑήσω, Ol. 13.139, 


ΦΑΡ 


ut compoherentur hymni multi 
in laudem eorum. ὁ ϑησαυρὸς ὕμ- 
va» (ὦν) t» φάει καθαρῷ (κατὰ) πρόσ- 
eov, ἐξαγγελεῖ νίκην, Py. Ο. 13, qui 
.est cum purà luce quod attinet 
faciem ejus, i.e. candidissimus 
et splendidissimus: nam multitudo 
hymnorum est personificata in 
unum πρόσωπον, ἔν φάει καταθαί- 
γειν, Ne. 4. 63, in luce et palam 
descendere in certamen. 7 


Φαρέτρα, ας», ἤ. pharetra. πολ- 
Ac μος ὑπ᾽ ἀγκῶνος βέλη ἔνδον φαρέ- 
τρης, Ol. 2. 151, sunt mihi ad cu- 
bitum multa jacula intra phare- 
tram; pendebat enim a sinistro 
humero usque ad dextrum cubitum 
in tergo; unde alibi pharetra 
dicitur ὑπωλένιος, ὑπὸ autem pro- 
pinquitatem subjacentem indicat. 
᾿ξ ἀνικήτον φαρίτρας, ex  invictà 
pharetráà, Py. 4.102. . 


Φάρμωακον, oU; T0. medicamen. 
proprié est in bono sensu, et dic- 
tum a φέρειν ἄκος, quia affert 
medelam. xev ἀντίφρασιν deinde 
etiam adhibetur in malo sensu, 
de veneno. imó et omnes tincturze, 
in quas intingitur inficiendum co- 
lore, dicuntur φάρμακα, βαφαΐί, 
εὐδιωνὸν φοόρμακον αὐρᾶν ψυχρῶν, 
tepidum medicamen contra auras 
gelidas, Ol. 9. 147, i.e. βοήθημα, et 
sic dicit χλαῖναν, togam. φώρροονεον 
πρωῦ, Ol. 13. 120, medicamen 
cicurificum tendens circa, max- 
ilam equi, i.e. χαλινόν, κάλλιστον 
ἐπὶ ϑανώτῳ, Py. 4. 332, ubi in ge- 
nere notat condimentum, ὥρτυμω, 
et dicit sic τὴν σαρωρουθίαν ϑανώτου 
φὴν ἐκ τῆς ἀρετῆς καὶ εὐδοξίας, Φάρ- 
μωκώ περιώπτων γυίοις, Ῥγ.8.05, 
membris circumapplicans medi- 
camina. φΦαρμοώκων νομὸν, Ne.3.95, 
medicaminum rationem et tracta- 
tionem. 


ἊΨ 
Φαρμίώκοω, fut, dca, 


K 
Φάσμι, τος» TO. 


medicor,. 


ET 
φαρμακώσασα, Py.4. 393, i.e. μέ. ἢ 


ξασα. 


Δ 7 N ἢ 
Φασγῶνον, ov, τὸ. .sladius. φας- 


γώνον ἀκμῇ, acie ensis, Py. 9. 141. 
ἀμφικυλίσας, Ne. 8.40, sc. αὐτὸν, 
faclens eum, circumdantem se 
gladio, i.e. ut ipse confoderet se. 
περὶ ᾧ, circa suum gladium, Isr. 
4. 61, sc. cüm confodisset ipse se. 
et utroque loco sermo est de Ajace. 
φώσγωνον est a σφάζωῳ, pro σφώγανον. 


apparilio. 
est a φάω, ejusque perf. pass. 
πέφαμα: et πέφασμαι, vel et a Qaivo 
eodem modo, pro πέφαρορωε, φώσ- 
μῶ Διὸς, ostentum a Jove missum, 


OI. 8. 57. 


7] e 
Φ τις» 106; ἤ. fama,rumor. est 


a φάω, dico. φάτις ἐχθρὰ, Py. 1. 
187, odiosus et malus rumor de: 
eo. φάτις (contr. pro φάτιας,) 
ἀνθρώπων, Py.3.199, per: appo- 
sitionem ad Nestorem et Sarpe- 
donem, quos in abstracto vocat 
famas ; i.e. valdé.celebratos famá. 


) 


/ f ὰ 
Gor», ἡς» ἤ. ῥγώβορθ. est ἃ 


φάγω, quasi Qa». τὸν δὲ (ΠΠήγα- 
σον, equum alatum,) φάτνας Ζηνὸς 
ἀρχαῖκι δέχονται, Ol. 13. 131, eum 
prasepia Jovis antiqua excipiunt, 
1. e. inter sidera relatus est. 


N N 7 SM Ἢ (USE. 
Φατος; 7, 0). qui dici potest. οὐ 


Qoró» πένθος, Ist. 7. 51, luctum in- 
enarrabilem. χόλον, ΟἹ, 6. 62, 
iram ἄῤῥητον, 


Φαυσίξροτος, 0U, ὃ» ἢ. πιογία- 


libus lucens, δαίμων, i.e. ὁ ἥλιος, 


Ol. 7.71. 


; ^ ; AE 
Φεγγος» £06, TO. lux. in specie, 


splendor diffundens se. ἀληθινὸν 
ἀνθρώπῳ φέγγος, Ol. 2.102, ubi est 
metaphoricé. Py. 4. 198, post- 
quam primum aspexi lucem. κοινὸν, 
Ne.4.21, ubi est nominativus, 
pertinens ad Αἴγινα, τοῦτο δέδορκεν 


ΦῈΡ 


αὐτῷ, Να. 0. 100, refufget ei hoc 
Inmen. 
, . 

Φ εἰ δορναι» fut. εἴσομαι. ^ abstineo 
me, parcé utor, parco, reprimo me. 
οὐ φείσωτο νευρῆς, Ist. 6. 40, non 
pepercit nervo arcüs, sed eo stre- 
nué usus est. φείσασθαι κελεύθου, 
abstineré se ab itinere faciendo, 
Ne. 9. 47, refugere a yen pro- 
ficiscendi. 


Φελλὸς, οὐ, 0. suler. dictus a 
φλέω, (quod sign. generali notat 
adfluo, superfluo, quia semper 
natat superné, nec mergitur. Py. 
2.146, sum immersabilis, sicut 
suber. | 

Φέρξω, fut. ψω. fasco, αἰο;" pro- 
prié, pecora. deinde in genere, 
alo, nutrio. est a φέρειν βίον, victum 
afferre, compositum. ὕδωρ δ᾽ ἄλλα 
(ἄνθη) φέρξει, aqua etiam alios flores 
ducit et alit, Ol. 2. 134. 
μὲν ἡλικέας νόον φέρθεται, Py. 5. 147, 
alit mentem  preesstantiorem  suáà 
zetate, i.e. ἔχει, Qigens, fovet. 


Φερέπονος; οὐ; ὃ» 7. dcrumnam 
afferens et sustinens. φερέπονοι 
ἀμπλακίαι, Py.2.50, peccata z- 
rumnam secum ferentia. 


Φέρης; 72706, 0. Filius Crethei £z 
τῆς Τυροῦς. Erat Pheres frater /E.- 
sonis, Py. 4. 222, nam Pherz erant 
sedes eius, non procul ab Iolco: 
hinc ἐγγύς. 


πρέσσονω 


Φέρτερος: &, 0». ῥγεβοίαπεϊοτ. 
est comparativus ortus a φέρω, 
quasi φερώτερος, qui efferri me- 
retur prc alis. φερτέρου νόστου, 
felicioris reditüs, Py. 1.68. φέρ- 
τερον ἀγῶνα, Ol. 1. 12, preestabilius 
certamen. τεκεῖν γόνον ἄνακτα φέρ- 
τερον πατρὸς, lst. 8. 70, parituram 
esse filum potentiorem dominum 
patre. 


Φέρτατος, 75 OV. freestantissimus. 
ὄλρῳ Qtoreros, Ne. 10. 24, Amphi- 


DEP 
tryo felicissimus. Τελαμὼν, pre- 
stantissimus Telamon, Ist. 6. 57. 
δ, vi νῦν, καὶ ἕν τελευτῇ φέρτωτον 
ἄνδρε τυχεῖν, Ol. 7. 48, quod nunc 
et in fine praestantissimum est ho- 
mini adipisci. γόνον τε αὐτῷ φέρτατον 
ἀτίταλλεν, filium ei robustissimutn 
educabat, Ne.3.98. τὸν φέρτατον 
9:9», Ist. 7.8, potentissimum Jo- 
vem. κορῶν φερτατῶν, ΟἹ, 9. 82, 
puellarum, 4185 amabantur a po- 
tentissimis filiis Saturni ; nam Φερ- 
τάτων pertinet ad Κρονιδῶν, λόγων 
Φερτώτων μονημεῖον, Py. 5. 63, monu- 
mentum  prastantissimorum  ser- 
monum, i.e. τῶν ὕμνων, 


Φέρω, fero, porto. hoc verbum 
εἰς πλάτος μόνον κινεῖται, |.G. habet 
tantüm praesens cum imperfecto 

| per omnes modos; sed non εἰς 
βάθος, i.e. nulla alia tempora de- 
scendunt a praesenti, λόγον φΦέρεις 
τὸν, Ῥγ. 8. 54, sermonem refers, 
et re ipsà exhibes illum. 
φέρει τῶν τε καὶ τῶν καερὸν, Ol. 2. 08, 
affert horum et illorum opportu- 
nitatem, nunc horum nunc illorum 
gerendorum idoneam occasionem 
et facultatem praebet. πέτρας φέρει, 
saxa defert evoluta, ut decidant in 
mare, Py.1. 46. εἰ 70, δόξαν, 
affert opinioném. sic et, Ne.9. 
80, affert gloriam. ἄκος, Ne.3. 
31, medicinam affert. λόγον, Ist. 
8.133, reportat celebrationem. 
σοφοὶ κώλλιον φέροντε (Doricé pro 
φέρουσι,) δύναμιν, Ῥγ. 5. 16, sapi- 
entes in pulchrius efferunt poten- 
tiam sibi datam, ποιοῦσι, ὑψοῦ 
φέροντι, in altum efferunt, Py. 10. 
109. φέρε, pro ἔφερε, retulit, OL. 9. 
148. attulit, ὄρνιν, Py. 4. 384. αἰεὶ, 
semper reportavit hoc decus, Ne. 
7.57. Ἐφέφομεν, portabamus, Py. 
4.45. κελευθοὶ ἔφερον, vice publicae 
et vici ferebant, i.e. habebant, et 
ostendebant, talia, Ol. 7.97. φέ- 
ροις ὥστεε γλῶσσαν, admovezs civi- 


πλοῦτος — 


- ἊΝ 


ΦΕΥ͂ 


tati linguam, Ol. 9. 62, i.e. cele- 
bra jam et canta Opuntem, ὑμ- 
νοίης ἄστυ. φέροι κέρδος, 1.0. λαμο- 
Cá», Ργ. 8. 18. Φέρε, fer, affer, 
Ist. 5.79. φερέτω χώριν τῷ, habeat 
gratiam illi, Ol. 10. 21, τῷ ᾿Ιόλῳ, 
cs cujus institutione et hor- 
tatu utens vicit. φέρειν γῆρας 
εὔθυμον, Ol. 5.51, feras senectu- 
tem tranquillam. φέρειν, repor- 
tare, Ol. 8. 85. ἐλαφρῶς ζυγὸν, Py. 
2.171, leviter ferre jugum. κόσμῳ 
(1.6. κοσμοίως) τὰ, decenter ferre 
ista, Py.3.148. τιμὴν πρώγματι, 
afferre honorem negotio, Py. 4. 
495. (εἰς τὸ) φέρειν μοερυφομενοις 
ἀντίον (καθώπερ) καπνῷ (i.e. σπυρὶ,) 
ὕδωρ, Ne.1. 35, ad ferendum con- 
tra obtrectatores quasi aquam con- 
tra ignem. Μοῦσαν, Ne.83. 49, 
afferre ei Musam. οἱ 52, οὐδ᾽ 
ἀλλοτρίων ἔρωτες ἀνδρὶ φέρειν κρέσσο- 
νες, nec cupiditates sunt bons, 
si quis velit aliquid ex alienis lau- 
dibus et bonis sibi auferre. στε- 
φανώμωτω, Ne.5.08, afferre co- 
ronamenta. ὥνθος, florem proferre 
volunt [solent] arbores, Ne.11.52. 
κόρεπον τοῖς, Ist. 1.61. coll. 89, lau- 
dationem afferre illis. φέρων μέλος, 
perferens canticum, Py. 2.7, nam 
mittebatur per epistolam, erat £z:- 
στολιμαία màs. φέρων ἔπορε, afferens 
tradidit ei, Py.3. 79. σπέρμα τοῦ, 
. Ne. 10. 30, i.e. generaturus eum. 
φέρουσα σπέρμα, Py. 9.27, i.e. pra- 
gnans ex eo. μέγα φέρεται, Py. l. 
170, magni zsstimatur. τὰ καὶ τὰ 
φέρεσθαι ἀνδρὶ, Py. 7.23, illa et illa 
ferri ab homine, dari homini. 
Φεύγω, fut. £e. fugio. ἀρχαῖον 
ὄνειδος εἰ φεύγομεν, Ol. 6. 152, anti- 
quum opprobrium an fugiamus, 
ἀπεφεύγομεν, et εἰ est pro oci, quid. 
Φεύγοντε (Dor. pro φεύγουσι) καὶ 
παῖδες ϑεῶν, etiam deorum filii 


Q7e, ἥρος, 0. fera. est 


Qe yu, fut. ἐγξω. 


 $0I 


φεύγειν κακηγορίαν, non maledicus 
esse, Py 2.97. ὠδῖνα φεύγων, partu 
editus, Ne. 1.55. δρόμον, Py.9. 
215, emensus est cursum cele- 
ritate; ubi exprimitur τὸ τάχος, 
τίνω κεν Φύγοι ὕμνον κεῖνος ἀνὴρ, Ol. 
6.9, quem hymnum ille fugiat, 
1,6. quo hymno dignus ille non 
Sit. σιγηλὸν ἀμηχανίαν ἔργῳ φυγὼν, 
Py.9.163, ubi participium per- 
tinet ad φημὶ, et Poéta loquitur de 
se; taciturnam inopiam ipso opere 
effugiens. φυγόντες Νέμεσιν, evi- 
tantes eam, Py.10.67. et quibus- 


: dam locis τὸ Φεύγειν, etiam activé, 


fugare, aligere, notare potest. 


idem 
quod ὁ 34e. /Eoles enim crebro τὸ 
3 mutant in 9, quod et Attici non 
raró faciunt, e.c. φλῶν dicentes 
pro ϑλῷν, φὴρ ϑεῖος, Py.4.211, 
1.6. Centaurus Chiron. de eodem 
est, Py.3.8, φῆρω ἀγρότερον, νοῦν 
ἔχοντα ἀνδρῶν Φίλον. 


sonare facio, 


$0n0. φθέγγομαι, sonum edo, vocem 
emilto. φθέγξομαί σε, ἘΡ μέ μν te 
cantu, Ol. 1. 59. ΕΝ ἀπὸ 


γλώσσης, ΟἹ. 6.21, prolocutus est 
linguá. τοιαῦτα, talia locutus est, 
Py.8.78. εἰ φθεγξαιο, Py.1. 157, 
et quidem (κατὰ) καιρὸν, si locutus 
fueris opportuné.  Qééy£e;, (im- 
perat. a. 1. med.) Ne. 5. 95, dic. 


7 Ν 
Φϑεγρμνα, ατος, τὸ. sonus, vox. 


βροντῆς φθέγμιω αἴσιον, tonitrüs sonus 
faustus, ΡΥ. 4. 852, utpote in o- 
mine inde capiendo. φθέγματε 
μωλθωκῷ, voce molli, Py.8. 42, 
i.e. «35 ἡδεῖ, dulci cantu. 


Φϑείρω, fut. ἐρῶ, οἱ 7Eolicé ἕρσω. 


perdo, corrumpo. ἔφθαρε καὶ ἀΐστω- 
σεν ὕλην, perdidit et delevit syl- 
vam, Py. 3.66, ubi utrumque feré 
idem. 


fagiunt si opus est, Ne.g.65. Φβινόκαρπος; ου, 0, 7. qui 


ἑ 


$00 


Jructus amittit et perdit. Ῥγ. 4. 
471, ubi est epitheton quercüs, 
qua, decisis omnibus ramis, fruc- 
tum ferre nequit ulteriüs. 


Φ δινοπωρὶς; ἔν 4i ἀν. 
tatem perdens et corrumpens. Φθι- 
γοπωρὶς ἀνέμεων χειμερίῳ xamaryon, fla- 
tus hiemalis ventorum, -perdens 

. maturitatem frugum, Py. 5. 161, 
Si sc. ejusmodi venti gelidi ori- 
untur ante justam tempus, et si 
justo citiàs hiems ingruit. 


Φ δίνω, pereo, absumor. nam in- 
transitivé ponitur maximé hzc 
forma. οὐ φθίνει, non interit nec 
interitura est laus virtutis ejus, 
Py. 1.184, i.e. οὐ φθείρεται ἢ λήθην 
λώμβρανει. nam φΦθινεῖ in futuro 
legere ibi necesse non est. 


Qi», fut. ἔσω. interimo, albsumo, 
perdo; it. intransitivé, pereo, con- 
Ltabesco. ὥσπερ Φθιμένον, tanquam 
mortui, Py.4.200, ὥσπερ τετελευ- 
χηκότος, φῶτα icAo» φθίμενον, Ist. 
8. 131, virum bonum mortuüm. 


Φϑονερὸς, ἃ ἃ, ὄν. invidus. it. pas- 
sive, invidendus. φθονεροὶ ὠρούνονται 
ἄτῃ, invidendi et in magná fortuná 
constituti incursantur damno, Py. 
11.83. φθονερῶν γειτόνων, i. e. Qfo- 
γούντων, Ol. 1.76. ov ταῦτα ἰαένει 
νοῦν φθονερῶν, Py.2.1606, non ista 
oblectant animum invidorum. Φθο- 
vegois ὄψον, Ne.8. 36, invidis cibus. 
φθονεροὶ Ἐλπίδες, Ist. 2. 63, spes 
invida, i.e. conatus invidi ad op- 
primendum virtutes aliorum. Φθο- 
νερεῖς μετατροπίαις ἐκ θεῶν, Py.10.31, 
in invidas mutationes a diis ortas. 
γνώμαις, Ist. 1. 61, in casu sexto. 


Qovéo, füt.4ce. invideo. pA Qi- 
γει, ne invide, ne succense, Ist. 
5.930; coll. Ist. 1. 58—61. οὐ 
φθονέων ἀγαθοῖς, non invidens aut 
maligné affectus bonis, Py. 3. 125. 


9$IA 


μιῶμοος ἐκ φθονούντων, ΟΙ. 6. 125, υδὶ 
vide μοῶμοος. 


Φδόνος, 0U, 0. invidia. deinde 


ponitur pro ἡ μεέρεψις, reprehensio, 


vituperatio. et primo Pindari loco . 


ὁ φθόνος est » μέμψις, sic apud 
oratores feré semper. φθόνος μὴ 
βαλέτω μὲ λίθῳ, Ol. 8. 73, i.e. μηδείς 
qoos φθονείτω καὶ κακῶς ἀγορευέτω διὼ 
βασκανίαν. descriptio invidia est, 
ΝΕ. 8.37, 38. ἀθανάτων, Ist.7.55. 
sic, invidiam fatorum, Py. 7. 1g. 
ἴσχει, fert, Py. 11. 45. 


Q,4225, 26, 7. phiala, poculum. 


est quasi σιόλη, a πιεῖν, bibere, et 
terminatio est paragogica. erat 
major ποτηρίῳ, et ab accuratioribug 
describitur sic: est ἀγγεῖον λεδη- 
τοειδὲς, πεπλωτυσμένον ἄνωθεν, χαλ- 
κεῖον ἐκπέτωλον, δύο ἔχον ὦτα, δεχό- 
μέένον ψυχρὸν ὕδωρ, ἐπὶ πῦρ οὐκ ἐπιτι- 
θέμενον, ut ergo in conviviis in eo 
apponeretur aqua frigida, immis- 
cenda vino; nunquam autem in 
eo coqueretur aliquid. sed ista 
additio de aquá frigidà non est 
necessaria: et Pindari loca osten- 
dent rem propiüs. φιώλην, ἔνδον 
κωχλάζουσωαν ἀμπέλου δρόσῳ, Ol.7. 
1-8, ubi describitur aurea phiala 
praestantissima. χρυσέαν, Py. 4. 
343, ubi libatur ex eà. quibus 
locis apparet, esse pocula capa-. 
ciora. 


Φι,λάγλαος; oU, ὃ, 7. pre- 


stantice et decoris studiosus. αἰτέω 
σὲ φιλάγλαε, Py. 12. 1, ὦ φιλόκαλε, 
elegantie amica: alloquitur enim 
vel urbem, vel ἀρ ἑλῶν pra- 


.Sidem urbis, | 
Φιλάρματος: οὔ» ὅν 7. curruum 


et certaminum curulium amans. 


Φ,λέω, fut. 4cw. carum habeo, amo. 


Recentioribus notat et, φιλοφρόνως 


] 


"a! 


χείλεα CUM ed AA, osculari : que 


tamen in Homero non est; nam 


ΦΙΛ. 


apud eum nemo osculatur os, 


ΦΙΛ 
.32, sc. ἄγαν, nimis, 


salutandi causà, sed vel caput et Φιλόξενος, et φιλόξεινος, oU, à, ἧ, 


humeros, quod servile erat φίλημα, 
vel caput et oculos, quod erat ho- 


nestiorum et familiariorum. φιλεῖ 


δὲ παῖς ὁ Κισσοφόρος, Ol. 2. 49, de 
Semele. οἷα παρθένοι φιλίοισιν, Do- 
ricé pro φιλέουσιν, solent, Py.3.31. 
Φιλεῖν, infin. pro imperat. Py. 5.34. 
Φιλήσαντα νόῳ, Ne. 7.129, ex ani- 
mo amantem. μὴ πεφίληκε Ζεὺς, 
Py. 1.25, non favit 1156. πεφελημενον 
μέλος, Ne. 4. 74, carmen gratum. 
Φιλησίμολπος; οὐ, 0, 7. can- 
tuum et tripudiorum amator. Ol. 
14. 19, coll. 22. ὕμενοις χαίρουσα. 


Φλιος ,0,0V. quod est amicorum, 
gratus, dulcis. Quo» ὕμνον, Py. 
1. 117, gratam hymnum et ami- 
cabilem. φιλίων μιοῖρων νόστου, Py. 
4.349, optabilem fortunam redi- 
tüs. φίλια δῶρα Κύπριδος, grata 
dona Veneris, ΟἹ.1. 110, προσφιλῆ. 
φιλίων Ἐπίων, Py. 4.52, amicabilium 
verborum, Φιλοφρονηξικῶν. 

Φίλισπος, οὐ, 0, 7. equorum 
amator. φίλιπποι ἄνδρες, Ne. 9.75, 
equorum et rei equestris studiosi 
viri. 


Φιλοκερδῆς; £06, ὃ, ἧ. lucri 
amans. 1 
Φιλοκτήτης». 0U, 0. Princeps 


partis Thessaliz. Φιλοκτήτου δίκην, 
Py.1.97, sqq. ubi narratur his- 
' toria Philoctetee, et comparatio 
instituitur: sicut is, saucius crure, 
. cepit Trojam, sic Hiero, laborans 
calculo, vicit hostes. 


/ e E à 
Φιλορνολπος» οὐ» 0, 7- cantuum 
et tripudiorum amans. πόλιν φΦιλός 
po^o», civitatem cantuum ama- 
tricem, Ne. 7. 13, sc. ZEginam, ob 
multos inde in certaminibus vic- 
tores. 


' / e 1 
Φιλόνεικος, οὐ» ὃ, 7. contenli- 
onum et rixarum amans. QOLO. 


qui hospites benigné tractat. 


Φιλόπολις, 4065 ὃ, 7. civitatem 
amans. πρὸς ἡσυχίαν φιλόπολιν, 
ΟΙ. 4.26, ad tranquillitatem civi- 
tatibus et reipublicae amicam. 


Φίλος, ἡ, ον. carus, amicus. Qi- 
Aog (αὐτῷ) εἴ τις ἀστῶν, Py. 9. 164. 
τετίμηται πρὸς ἀθανάτων Φίλος, Ist. 
4.101, honoratus est a diis ut 
amicus et convictor eorum. | QíAo 
φιλεῖν, amicum amare, cui oppo- 
nitur ibi ἐχθρὸς odio habendus, 
Py.2.153. φίλον ἀνδρῶν νοῦν, men- 
tem amantem hominum, ΡΥ. 3, 
9. φίλον ἄνδρω, i.e. als ng 
Py.12.32. guy ἔσηνέν τις, Py.1 
98, ei amico aliquis blanditus est. 
φίλον ἦτορ, l.G. ky, Ol. 1.6, et 
alloquitur ipse se. φίλων παρεόντων, 
Ol. 7. 9, amicis presentibus. φίλων 
ἀντὶ ἔργων, pro bene factis, Py. 2. 
32. φίλων τητωμένῳ, Ne. 10. 146, 
amicis orbato. φέλοις (in genere 
communi, Atticé;) πραπίσι, ΟΙ;.2. 
170. φίλης πρὸς πάτρας, a carà 
patriá, Ist. 7.39. φίλαν τράπεζαν, 
i.e. QuAeme», φιλικὴν, Ol 1.24. 
et 62, ἐς Σίπυλον, ie. προσφιλῆ 
αὐτῷ, τῷ Ταντώλῳ. et 196, πρᾶξιν, 
i.e. προσφιλῆ ἀπόθασιν. πόλιν, ür- 
bem caram, Ol. 9. 38. φέλην ξένων, 
Ne. 5. 16, amantem hospitum ter- 
ram. φίλας χεῖρως, Py.4.425, 
amicas et benevolas manus. iota 
hujus nominis plerümque breve 
est: βρὲ tamen longum, et tunc 
scribitur QAoc. 


Φιλότης, 72706; 2. amor, ami- 
citia ; in specie, amor connubialis, 
ϑερμιαίνει Φιλότητε νόον, Ol. 10. 105, 
calefacit amore animum. τῶν ἐν 
δυνατῷ φιλοτήτων ἐπι ψαύειν, amores 
possibiles attingere, Py. 4. 168. 
φιλοτήτων ἱερᾶν, Ργ.9. 70, amorum 
sacrorum, i.e. jucundissimorum. 


$AE 
Φ λοφροσύνη, 76, 7.  benevolen- 


tia, amor hominum, amicitia. σὺν 
QiAoQeocivais εὐηρώτοις, Ol. 6. 165, 
cum comitate amabili, cum bonis 
vultibus. 
,ὕ e e | 
Φιλόφρων, 0)06, 0, 7. amica 
cogitans, bene cupiens. οὐ φθινεῖ 
Κροίσου φιλόφρων ἀρετὴ, Py. 1. 184, 
non interibit Croesi benevóla ho- 
minibus virtus. ὦ φΦιλόφρον ἡσυχία, 
O. benefica hominibus tranquil- 
litas, Py.8.1, O amicé omnia 
cogitans pax. M 
Φίλτρον, 0U; T0. amorem conci- 
lians: medicamen, quo fit ut ama- 
ἔμ amanti obsequatur et respon- 
deat. φίλτρον ἵππειον, Ol. 18. 97, 
le. τὸν xa^», ubi est jocosa 
metaphora, quasi is sit φώρροακον 


vweauvrixà» ἵππων, τὶ φίλτρον, ali-- 


quod mulcimentum, et affectum 
amicum concilians, Py. 3. 113. 


Q»rié, 106, 0. nobilis Syracu- 
sanus. Ol.6.37. (Schol. φώτις, 
pro φίλτις, pro φίλτατε, accipit, ut 
animum suum alloquatur; per se 
non malé. Praestat pro nomine au- 
rigze habere. Vid. Heyn.Var. Lect.] 

Φλαῦρος. οὐ, 0, 7. idem quod 
φλύαρος, ex eoque factum Atticé. 
Jutilis, ineptus, res explodenda. 
φλαῦρόν τι, Ῥγ. 1. 160, leviculum 
promissum, non multi pretii, sv- 
Ζελές Ti. 


QA, fut. ἔσω. idem quod Sas, 
.Zolicáà mutatione τοῦ 2 in Q. ferio, 
contundo. sic Q*»e /Eolicé pro 35e. 
ἀλλ᾽ οὐ νιν QAdca», non contuderunt 
eum, non laserunt eum tundendo, 
Ne. 10.128, utpote ἄτρωτον ϑεοῦ 
υἷον, coll. Ist. 3. 31. 


Φλέγρα; ας» 7]. est ager in Cam- 
panià Italia, sulphuribus subter- 
raneis abundans. 


Φλέγω, ξαί. ἔξω. accendo, incendo, 
ilustro: it. neutraliter, | ardeo, 


ΦΟΒ 


uror, luceo, splendeo.. yh φλέγει 
χρυσοῦ, flos lucet et ardet quasi, 
sicut aurum, Ol. 2. 131, Apa, 
et genitivus est ellipticus, omisso 
ἐκ vel simili. Χώριτες φλέγοντί 
(Doricé pro φλέγουσι) σε, Gratice 
splendere faciunt te, accendunt 
tibi lumen ut luceas laté, Py.5. 
60. Χαρίτων ὁμάδῳ ἔφλεγεν, Ne. 6. 
66, Gratiarum concentu fulgere 
fiebat. φλέγεται ἀρεταῖς μυρίαις, 
illustratur virtutibus innumeris et 
fulget, Ne. 10.4. sic, Μούσαις, 
splendidus fit a Musis, Ist. 7. 33. 
Φλοξ, ὄγος» 9. Jiamma, ignis 
ardens. φΦοίνισσα φλὸξ, rubra flam- 
ma, ardentis /Etne, Ργυ. 1. 45, 
ξανθή. ἀνατελλομοένη παννυχίζει, αἰ- 


"Uc TRE 


θέρω λωκτίζουσα καπνῷ, Ist. 4.111, 


incensa flamma sacrificii, quod 
heroibus fertur post occasum solis, 
per totam noctem durat, a&rem 
feriens fumo. φλογὸς αἰθούσης σπέρ- 
μα, ΟἹ. 7.86, flamme ardentis 
semen, i.e. igniculum, quo mag- 
nus ignis accenditur. φλόγα πυρὸς 
ἀπέπνεον, Py.4.400, ignem spira- 
bant, tauri illi. 
/ e 

Φοξη, 76; ἤ. coma, maximé si ad 
terrorem aut majestatem est com- 
posita. sic de Medusáà: πσοικέλον 
κόρα δρακόντων φόξαις, variegatum 
caput capillis qui serpentes erant, 


Py.10.74. ponitur et de fron- 


dibus, Eurip. Alc. 170. 

Φόξος. ov, o. f^ga, pavor. οὐ- 
δέποτε QoGos ἀνδροδέώριας (timor sub- 
igens viros et enervans), ἔπαυσεν 
αὐτὸν ἀλκὴν φρενῶν, Ne. 3. 07, nun- 
quam cessare eum fecit et desis- 
tere a robore pectoris. φόδῳ αἰνῶ 


ἔδωκε θῆρας, Py. 5. 81, timori gravi - 


dedit feras, i.e. terruit eas et 
meticulosas fecit. φόδῳ οὐ κεχεί- 
poney Toss φρένες, Py.9. 56, timore non 


quasi tempestate frigidà turbantur. 


. . » I 
praecordia ejus. t» δωιμοονέοις Qa- 
ζοις φεύγουσι καὶ παῖδες Ji», Ne. 


ho 


. adjectivum . φοδερὸς 


! 
ΦῬοινίκιος». 0, ον. 


᾽ὔ 1 e e 
Φοινικόκροκος» οὐ, 0, T. 


(| ΦΟΝ 


ΦΟΡ 


9.64, in terroribus divinitüs ἱπι- (Doyz, 76, 7. Iocus ubi cedes peractee 


deorum filii. 
notat nunc 
transitivà, £imorem sui incutiens 
alii ; nunc intransitivé, timidus. 


missis, fugiunt et 


ETE. εἷς 
Φοινικάνθεμιος» οὐ» 0 7. purpu- 


reo flore lectus. ἦρος (ἐν) ἀκμῆ, Py. 
4.114, in vigore veris, purpureis 
floribus ornati, Qeixe xai ἀνθηροῦ. 
rubens. Φοι- 
γικίοις. ῥόδοις, rosis rubentibus, Ist. 
4.31; ergo apparet, qualis sit ille 
color. 

ubi 
trama, est subrubra. ζώνην, Ol. 6. 
66, τὴν ἐκ φοινίκης κρόκην ὑφασμοένην. 


Φοινικόπεξω, 4/63 7. rubro pede 


vel margine. φοινικόπεζαν Δάροο- 
vez», flavam Cererem, Ol. 6. 159, 
rubicundam: ob colorem tritici ; 
vel et, quia aestüs tempore meten- 


— tes rubent. (sed, de hoc Cereris 


epitheto,vide *Winkelmann. **His- 
toire de l'Art chez les Anciens." 
Vol. I. p.'18. l i.. Ed. Paris. 
MDCCLXXXIX.] 


/ e 
Φοινικοστερόπης, οὐ, 0. rubra 


fulmina jaciens. epitheton Jovis. 


7 e 
Φοινικόστολος, οὐ» 05 7- a Pho- 
. micibus paratus et factus. ἐγχέων, 


hastis paratis a Phoenicibus, Ne. 
9. 67, i.e. bello ab iis illato. 


Φοίνισσω, ἡς» 7. Ῥηωπῖοεϊα; pu- 


niced. φΦοίνισσωα ὠγέλη ταύρων, rufus 
grex taurorum, Py. 4. 865. φλὺξ, 
rubens flamma, Py. 1. 45. est fce- 
mininum formatum ab ὁ Qoív£, ru- 
bens, sanguineus. 


Pd j AR ΄ 
Φϑονεύω, fat. σω. occido. Φονευοῤίένου 


πατρὸς, ΡΥ. 11, 25, cum interfice- 
retur pater. 


* Existimat scilicet Vir ille doctissi- 


mus Poétam, in usurpandá Πᾶς voce, respex- 
isse ad morem Sculptorum, qui in priscis 
temporibus pedes rubro colore infectos 
Statuis Deorum apponere solebant. 


sunt; notat et cedem ipsam. ἔθηκεν 
Αἴγισθον ἔν φοναῖς, Ἀγ, 11. 57, inter 
caesos locavit eum, i.e. occidit eum. 


/, e ^ : 
QDovoc, Οὐ» 0. ccedes, sanguis effu- 


sus per cedem. activé et passivà 
ponitur hoc nomen. Qó»ov παρποδίου 
νεφέλην, ΝΘ. 9. 89, ceedis praesentis 
nubem, i. e. cedem multam. φόνῳ 
πάλαισε, Ne. 8. 47, cum cede col- 
luctatus est, i. e. ipse se occidit, 
postquam coram judicio vincere 
non potuit. χωλαζάεντι, Ist. 5. 64, 
grandineà interfectione, i. e. cüm 
quamplurimi caederentur. μέλανι, 
Ist. 8.110, i.e. cruore. φόνον ἔπρασσε 
λεόντεσσιν, Ne. 3. 81, leonibus mo- 
liebatur caedem. οἱ Φόνοε sunt Ào- 
mines, ccedem et mortem meriti. 


Φόρκος, 0U, ὁ. pater trium Gor- 


gonum, filius Neptuni, rex Sardi- 
nie et Corsica ; postea, victus ab 
Atlante Mauro, et in mari submer- 
sus, cultus est pro deo marino. 
Tres ejus filie erant Stheno, Eu- 
ryale, Medusa; due priores im- 
mortales, tertia mortalis. : 


Φόρμυιγξ, ἐγγος» 7. cithara. φόρ- 


μέέγγος ἑπτακτύπου, Py. 2. 130, sep- 
tem chordis instructae; φΦόρροιγγε, 
ἡδυμελεῖ, dulciter canente cithará, 
Ol. 7.21. εὐλογία φόρμιγγι συνό- 
ορος, Ne. 4. 9, laus connexa et 
conjuncta citharze. κλυτῇ, inclyte, 
Ist. 2. 4. ποικελόγαρυν, Ol. 3. 18. 
varié sonantem. ἐλελίζων, pulsans, 
Ol. 9. 21. δαιδωλέων, artificiosam, 
Py. 4. 527, ergo Demophilus eti-- 
am peritus musicus. ἑπτώγλωσσον, 
Ne. 5. 48, eodem sensu quo éz- 
τάκτυπον dixit. βρομίαν, Ne. 9. 19, 
sonoram et Baccho amicam. $ze- 
ρόφιοι, Py. 1. 188, domesticae. ἐν 


| Φορμίγγεσσι κλέονται, citharis cele- 


brantur, Ist. 5. 34. 


Φορμικτὰς; Dor. pro Φορμοικτὴς, 09, 


ὃ. citharista, citharoedus. 


$PH 


Φραδάω, fut. 4c». notum facio, in- 
dico. φρέδασε. (pro ἐφρώδησε) γῆν, 
notam fecit hominibus terram, Ne. 
3. 45, quousque sc. esset πορευτὴ, 
meabilis. possis tamen futurum et 
concipere φραδάσω, 


Φράδη, 76» 7 cognitio, γνῶσις. τῶν 
μελλόντων τετύφλωνται φράδαι, cogni- 
tiones futurorum cacá nocte abs- 
conditae sunt, Ol. 12. 13. 


Φράζω, fut. Xcw..dico. Forma me- 
dia maximé notat, delitero attentá 
mente, intelligo distincté: cüm ac- 


tiva forma notet, aliis ostendo dilu- 


cidé'et enarro. φράζων, indicans, 
declarans, Ist. 6. 100. ἔφραζε, di- 
cebat, indicabat dilucidé, Ne.1.93. 
ἔφρασε κατὰ ῥοοδον, Ist. 4. 66, i. e. 
κωτὰ στίχον, per versus exposuit; 
quod est poétarum omnium com- 
mune; imó, quia h.l. additum 
ἐπέων, vides poo2ov ἐπέων esse, seriem 
et ordinem carminum. conf, j4632es. 
φράσατε, Py. 4. 208, i. e. μηνύσωτε, 
indicate. φράσαι, dicere, exponere, 
OI. 2.180. φράσας λόγον, pronun- 
tians, Ol. 2. 108, et pertinet ad 
δικάζει, judicat. e? φράζεται, Ist. 1. 
100, non animadvertit nec cogitat. 
idi εὖ, Ne. 5. 62,.sensit hoc 
ille. 


Φράσσω; fut. ἄξω. condenso, con- 
lego, septo. tevsci φράξαι χεῖρω, Ist. 
1.04, ramis opplere manum, i.e. 
coronis victorialibus πληρῶσαι. hinc 
est ὁ δρύφακτος, pro δρύφρωκτος, locus 
ligneis cancellis obseptus, qualis est 
in judiciis. 

Qe, £y065 Z7. mens, pectus. dif- 
fert a ϑυμὸς, qui est animus; Φρὴν 
vero est quod nos fert ad agendum 
aut sentiendum sic, non vero ali- 
ter. ϑυμὸς dat impetum; Qe» vero 
consilium. est a φέρω, quia consilio 


deferimur ad agendum vel volen- 


dum aliquid. γέροντος δονηθεῖσα φρὴν, 


paret. φρενὸς 


ΦΡΗ 
senis commota mens, Py. 6. 36. et 
52, γλυκεῖα, dulcis mens, respectu 
eorum quibuscüm quis versatur. 
πρώσσει ἔργῳ σθένος, βουλαῖς δὲ φρὴν, 
operi confert multum et prodest 
robur corporis, consiliis veró mens, 
Ne. 1.40. JDoricé dicitur φρὼν, 
quod « in obliquis quibusdam ap- 
ἐκ μωλθωκῆς, ΟἹ. 2. 
162, ex mente benevolà, non veró 
hostili et durà. φρενὸς καρπὸν, Ol; 
7.15, fructum animi mei, v» ἐκ 
τῆς ἐμαυτοῦ διανοίας καρπούμενον, ubi 
sic vocat hymnum a se elaboratum. 
πόθι ἐμῆς γέγραπται, ubi et quo in 
recessu mentis mez inscriptum sit 
nomen illius, Ol. 10. 2; ubi mens 
comparatur γρωμεατείω, cui inscri- 
buntur et inciduntur res memoriz 
mandats. βαθείας ἐξέλοι, e mente 
profundá protulerit, Ne.4.13. φρενὶ 
ὀρθῇ διακρίνειν, Ol. 8. 32, rectà men- 
te discernere. ἐλευθέρῳ, Ργ. 2. 105, 
liberali animo. τεῷ μεεγνύμενον γέρως, 
honorem additum prudentiz tuz, 
Py. 5. 24. et 67, ὠταρβεῖ, mente 
inconcussá, ἀτωράχῳ διανοίω, et 196, 
χθονέῳ, mente apud inferos versante, 
utpote jam mortui viri. ὧν ἔρωται 
φρενὶ, quorum amore captus est 
pectore in suo, Ne. 10. 658. φρένες 
ἀπάλωμνοι, Ol.2. 105, in specie &/- 
euoi, πονηραί, κουφότεραι ἀπειράτων, 
Ol. 8.80, leves sunt mentes in- 
expertorum. αὐτῶν ἐλώθοντο, illo- 
rum mentes oblite erant ista, 
Py.4.73. et 247, ϑνητῶν ὠκύτεραι 
κέρδος δόλιον αἰνῆσαι, mentes homi- 
num sunt celeres ad probandum 
lucrum fraudulentum. οὐ κεχεί- 
pyra Qion, Py. 9. 57, timore non 
fluctuant nec agitantur praecordia 
ejus. φρενῶν ταφαχαὶ, 1. 6. ὀφγαὶ προ- 
πετεῖς, ΟἹ. 7. 55, perturbationes 
animi. et 85, ἔξω, extra mentem 
rectam, i.e. ἔξω λογισμῶν. καρπὸν, 
Py.2.134. Ne.10.21, ubi sic 


. vocat ingenium rectum et virtutis 


ΦΡΙ 


amans, quod satiat possessorem 
suum felicitate. ἀμπλακίαις, Py.3. 
24, aberrationibus mentis. (xev) 
ἀλκὴν, Ne. 3. 68, fortitudinem cor- 
dis sui. 3/2 φρενῶν ἔπηξε ξίφος, per 
pectus transfixit gladium, Ne. 7. 
38. et 88, σύνεσις, prudentia pec- 
toris. ὠμφὲ φρεσὶν ἀνδρώπων ἀμπλα- 
κίαχι, circa pectora hominum aber- 
rationes harent multe, Ol. 7. 43, 
corda eorum obnoxia sunt peccatis. 
ϑνηταῖς, Py.3, 107, in casu tertio. 
ὠκνάμπτοις, inflexibilibus mentibus; 
ubi tamen alii, ob metrum, legunt 
βουλαῖς pro φρεσὶν, Py.4.128. et 
1380, ἐν φρεσὶ καιομένην αὐτὴν, ipsam 
ardentem cupiditate in pectore, sc. 
Medeam. φρένεσσι πλαγίαις, per- 
versis mentibus, lst. 38. 0, que 
forma est Ionica. φρεσὶ ρεωινορεέναις; 
insanà mente, Py. 2.40. φρεσὶ 
δαίμοονω ἀσκήσω, mente meà colam 
Deum, Py.3. 192. λευκαῖς πιθή- 
σαντώ, imperitae obsecutum menti, 
Py. 4. 194. ἐμπήξαιτο, infigeret 
pectori suo, Ne. 3. 108, i.e. firmi- 
ter sibi proponeret. κατέχει φρεσὶν 
κόρον, habet [cohibet] in animo 
petulantiam, Ist. 3.4. φρένας βρο- 
τῶν, mentes eorum, Ol. 1. 44. 
et 65, δαμέντα φρίνως ἱμέρῳ, OC- 
cupatum pectore suo cupiditate. 
ϑέλγει, mulcet animos, Py.1.22. 
ἔρως ἔκνιξε τὸς, Py. 10.94, amor 
delectare solet mentes. 

Φρίσσω, fut. £e. horreo. proprié 
est vox 9aAxccsa, et notat motum 
maris incipientem. deinde poni- 
tur metaphoricé de corpore, quan- 
do pra metu aut alio affectu hor- 
ret. φρίσσοντα πνοὼς, de moribun- 
do, Ne. 10. 140, horrentem jam, 
quod attinet halitus. φρίσσοντας Uto 
ὅρους, Py. 4. 144, i.e. τοὺς φρίσσειν 
ποιοῦντας, horrere et rigere facientes. 
sic ὁ Διόνυσος dicitur pouvopsvos, 1,6. 
ἐμωνιοποιός᾽ et δέος χλωρὸν, τὸ χλωρο- 


ΦΡΟ 


ποιόν, ἔφριξέ νιν οὐρανὸς, ΟἹ. 7. 70, 
cocum horruit eam, ἐφοξήθη, συν- 
ἐστώλη; et sermo est de Minervá, 
bellicum clamorem tollente. σπε- 
Qegueviay χρυσῷ φιώλην, Ist. 6. 50, 
phialam auro asperam, ob coela- 
turam. 


Φροίμιον, 0U, τὸ. preambulum i in 


cantione. idem quod προοίμοιον, eX 
eoque per contractionem ortum. . 
et hac contractio est Attica. 
SIC τοὔπος DrO τὸ ἔπος, Jouedrioy pro 
τὸ i rioy. coterüm ex hác con- 
tractione apparet, Atticé scribi o 
eios, cantus, unde πρὸ adjunctum, 
aspirationem suam traxit. Φροιμεέων 
ἀγησιχόρων, Py. 1.6, i.e. hym- 
norum choros ducentium. nam in 
specie hymni vocati sunt προοιρεέα, 
B Deoncohdpe nimirum. 


Φρονέω, fut. 4c«. sentio. Φρονεῖν τὸ 


παρκείμενον, Ne. 3. 130, ubi Poéta, 
enumeratis tribus qualitatibus bo- 
nis, quód sit juvenis inter juvenes, 
vir inter viros, senex inter senes; 
addit hanc quartam, presentium 
rationem habere; ut ergo vita ejus 
has quatuor preestantias habeat. 
φρονέων πιστὰ, SC. erga Hyperbo- 
reos, Ol1.3.30. ' xaxa, Py. 8. 119, 
non benevolus illis. μωλακὰ, Ne. 
4. 155, mollia cogitans erga bonos. 


apud Recentiores κακὸν Φρονεῖν τ no- 


tat ρμεωραΐνειν, ipie 


Φροντὶς, ἦδος» ἡ ἤ. cura. notat et 


in genere, cogitationem, commen- 
tationem. ὅσα φροντίδι μηχανᾶται, 
quae cogitando machinatur, ΡΥ. 2 
170. ἁρπαλέαν σχέθεε φροντίδα, Py. 
10. 97. avidé arreptam tenet cu- 
ram, i.e. rem curá suàá sibi datam. 
ἄθλων λάξε φροντίδα, cura ut accipias 
praemia certaminis, Ne. 10. 40. 
φροντίσιν γλυκυτάταις ὑπέθηκε γόον, 
OL. 1. 31, i. e. τὴν γλυκυτάτην Φρον- 
τίδα, τὴν τῶν ἐγκωμοίων, φροντίζειν 


ΦΥΛ 


- 


ΦΥΣ | 


ἐποίησέ σε, fecit ut cogitares de re Φυλάσσω, fut. 4£e. custodio, tu- 


dulcissimà, quae consequens est 


victoria. nam φροντίζω, est cogito, . 


curo, studeo; et φροντίζειν τὶ est, 
studium et operam et curam in 
aliquá re ponere. hinc est τὸ 
Φρόντισμα, ingeniosó et judiciose 
excogitatum. 
Φυγόξενος, ov, ὃ, 7. qui fugat et 
abigit hospites. στρατὸν, populum 
hospites arcentem, Ol. 11. 17. 
Q», 26, 2. statura. in genere no- 
tat séructuram in crescendo, unde 
quis dicitur εὐφυής. apud Recen- 
tiores etiam zndolem animi notat, 
et ingenium. apud Pindarum est 
recentior illa notio. οὐκ αἴσχιον 
Quis, Ist. 7. 32, non minüs quàm 
decet indolem. φυᾷ εἰδὼς πολλὼ, 
i.e. ἀπὸ φύσεως, QUeu magistrà 
pracipuáà, Ol.2.155. τὸ δὲ φυᾷ 
κρώτιστον ἅπαν, Ol. 9. 152, omne, 
quod a naturà est, preestantissi- 
mum est. μαρναμένων Quz, Py.8. 
62, pugnantibus ex naturali ad 
pugnandum  boná dispositione ; 
quod quasi proverbialiter dictum, 
pro, naturà duce facientibus et 
studentibus. sic, w4e»ecóm: Quz, 
Ne.1.38, sequi nature indolem 
in rebus suscipiendis. φυῷ δὲ ἕκωσ- 
τὸς διωφέρομοεν, naturali indole sin- 
guli differimus, Ne.7.79, ut sit 
pro, φύσει. πρὸς své»Üguo» Qua», ad 
et circa aetatem floridam, Ol. 1. 
109. ἄῤῥηκτος Qv», invulnerabilis 
corpore, Ist. 6. 68. 


Φυλακῆ, 26, 7. vigilia, exculie; 
in genere, observatio, custodia ne 
quid pereat. φυλακῆ ἐν μεγάλῃ 
σχέθειν, in magnà et δοουγαίὰ ob- 
servatione habere, Py.4.134. no- 
tio ergo carceris est Recentiorum. 


Φύλαξ, ὥκος; 0. vigil, exculitor. 


φύλαξ κτεάνων, custos opum, Py. 
8. 83. 


eor. proprie est portas urbis ob- 
servo et custodio, ne hostis irruat. 
φυλάσσοντε (Dor. pro φυλάσσουσι, 
custodiunt,) ὀρθὴν Τένεδον, insulam 
hanc in recto statu, Ne. 11.6. 
φυλάσσοντες τελετὰς, Ol. 3. 73, ob- 
servantes sacra diis facienda. φυ- 
λώξαι αὐτὴν, custodire et asservare 
eam, Py.4.73. ῥῆμα, Ist. 2. 15, 
servare dictum. φυλάξασθαι, ser- 


vare, Ol. 7.73. 


^ N Em 
- GA or, ov, το. tribus, pars po- 


ἔστι δὲ φῦλον ἐν 


ful, populus. 


ἀνθρώποις μωταιότατον, ESt natio in- 


ter homines vanissima, Py. 3. 36. 


7ὔ N . 
Φυλλον, ov, 70. folium. a φύω, 


cresco. ἀρινὰ φύλλω, verna folia, 
Py.9.82. et219, πολλὰ δίκον imi 
αὐτὸν, multa folia projiciebant in 
ipsum, honoris et laetitiae causà. 
τοιάδε ἀοιδῶν, lst. 4.46, talia folia 
cantionum, i.e. tales cantiones 
latas. φύλλοις χρυσέίοις ἐλαιῶν, Ne. 
1.26, i.e. preestantissimis et ho- 
norificentissimis. 


Φυλλοφόρος, 09, 0, 7. folia ges-- 


tans vel afferens. ἀγώνων, Ol. 8. 
101, certaminum, in quibus praeter 
coronas nihil praemii dabatur. - 


Φύρω, fut. /EÉolicé, φύρσω.  com- 


misceo, polluo. possis dicere, fu- 
turum esse per syncopen ex φυράω, 
fut. dee. γαίᾳ πεφύρσεσθωι κόμην, 
Ne. 1.104, comam permixtum iri, 
foedatum iri, terrá, i.e. casuros 
eos esse. | 


7 . 
Φύσις , £096; 7. natura ; t. Jigura, 


forma, statura. προσφέρομεν τε 
ἀθανώτοις, ἢ μέγαν νόον, d vow φύσιν, 
Ne. 6. 9, similes sumus aliquo mo- 
do diis, vel quod attinet mentem, 
vel certé quod attinet figuram 
corpoream ; κατὰ τὰς εὐφυΐας καὶ 
κώλλη σωμώτων, Prisci enim deos 


, 
Nai - 


iP ν 24 MT 


oYT 
similes figurà hominibus credide- 
runt. φύσιν ᾿Ωαριωνείων οὐκ ἔλαχεν, 
Ist. 4. 83, non sortitus est staturam 

Orioneam. 
7 ! εὐ 
Φυτευμα, ovrog, T0. 
plantatum | quid. 


planta, 
OI.3. 


σκιωρὸν, 


31, opacum; et vocat ibi sic οἰδ-- 


astrum. 


Φυτεύω, fut. c».  planto: et in 
genere, faro, instituo; molior. av- 
τῷ δαίμεων φυτεύει δόξαν, Ist. 6. 16, 
ei fortuna plantat gloriam. ἐφύ- 
τευεν αὐτῷ ϑάνατον, machinatus est 
ei mortem, Ne. 4. 05. αὐτὸν φυ- 
᾿τεῦσωι, genuisse eum, Ne. 7. 124. 
Ἔπαφου κόραν φυτεύσεσθαι ῥίζαν ἀσ- 
τίων, Py.4. 26, Epaphi filiam plan- 
taturam esse radicem multarum 
urbium, i.e. urbem aliquam, ex 
quà multa deinde colonie dedu- 
cenda sint. εἰ 123, σφίσι τιμαὶ 
Φύτευθεν, pro Ἐἐφυτεύθησαν, illis, Cy- 
renes, honores  plantati sunt. 
et 256, ἡμεῖς κείνων φυτευθέντες; nos 
ab illis sati. et 456, «68; γὰρ γένος 
οὐτοῦ φυτευθὲν, ibi enim genus ejus 
plantatum. σὺν ϑεῷ φυτευθεὶς oos 
πωρμμογώτερος, Ne. 8. 28, cum Deo 
constituta felicitas durabilior est. 
£x Διὸς digas φυτεύθεντας, Ne.5. 
13, a Jove genitos heroas. pro 
φυτεύω dicitur eodem sensu φιτύω, 
fut. ύσω, 


Φύτλη, 765 7. stirps," generatio, 
origo. est persyncopen ex φυταλιῶ, 
quatenus ea plantationem denotat. 
"Lozerioví(0og φύτλας κοῦροι, filii stir- 
pis ex Iapeto, Ol. 9. 82, ex Pro- 
togenià, filia Iapeti, oriundi. ποίας 
&7orzwucÜsce φύτλως, ex quà de- 
ducta illa virgo stirpe, Py. 9. 59, 
quasi avulsa et propagata, surculi 
modo. 


«x ἴω Ν 
Qro» οὐ» τὸ. planta. 


Qgozo» ᾧυτὸν, Py. 5. 56, i.e. arbor 
unica efficta in statuam. 


uu 


Qpoyzsic, £000, εν. 
TRnOnsS. 


^ N e : 
ως, ὠτὸς, 0. wir. 


1 
poy- .' 


ΦΩΣ 


Qoo, et φῦμι » gigno, pario. it. nas- 


cor. φύονται πολιαὶ, nascuntur cani 
capilli, ΟἹ. 4. 39. περίγλωσσοι ἔφυν, 
Py.1.82, eloquentes nascuntur; 
estque per syncopen pro ἔφυσαν, 


nasci solent. 
/ / 
Qoay£o, fut. ἥσω. 


loquor, proprie, 
clará voce; deinde et, submissá, 
φωνεῖ, 1.6. λέγει, Py.4. 200. φώνησε, 
dixit, ol. 13. 05. φώνωσε (Dor. « 
pro 4) ὄρθιον, Ne. 10. 142, clama- 
vit ud 


Φωνῇ, 726, 4. vox, sonus loquentis. 


φωνὴ ϑαρσαλέα, Ne. 9. 118, vox et 
cantus est confidens apud vinum. 
φωνῆς δυσθρόου, Py. 4. 111, difficul- 
ter sonantis vocis. φωνῇ ἐν Ολυμο- 
πίω, Ol.9.2, in Olympicà voce, 
ie. elatà. προσέννεπεν, Py.9.49, 
allocutus est. ἡδυροελεῖ, suavi, Ne. 
2.40, in casu sexto. φωνὴν. ἀγλαό- 
xepo», Ol.3.9, vocem splendere 
facientem — convivium  victoriale. 
ἄγνωστον ψευδέων, ΟἹ. 6.112, i.e. 
ἀληθῆ. ὑπάργυρον, Py.11.65, νο- 
cem argento conductam. δίδου, 
Ne.5.98, ede vocem. ἀνέλυσε, 
Ne. 10. 160, resolvit ei vocem, i.e. 
reviviscere et loqui eum fecit Pol- 

lux, optione suà. | 


vocalis, cla- 
φωνῶντω συνετοῖς, Doricé pro 
φωνῆντα, et id per syncopen pro 
Φωνήεντώ, sonantia intelligentibus, 
sc. carmina, OL2.152. φωνῆεν 
τοῦτο ἀθάνωτον, Ist. 4.68, sonans 
istud immortale, sc.carmen Ho- 
fnericum. 


πληξίππου, 
Ist. 2. 31, viri equestris. φωτὶ τη- 
τωμίνῳ φίλων οἴχεται τιμὴ, Ne. 10. 
146, viro orbato amicis perit ho- 
nor. ϑήξας ἀρετῇ, acuens virum. 
virtute, Ol. 10.23. τέξονται, gig- 
nent virum, Py.4.93. φῶτες μιαε- 
éu5yos, Ol. 1.74, viri quaerentes. 
8 


X AI XAA : 
ὑπερθύμων, in sensu optimo, Py.4. X4, wc, $. grando. itim 
23. νεογνίους, Ne. 9.56, viros ro- : δ di id ἐν 
[SOR Ue iota φῶ genere, :mber grandis, quando 4 

J » magna et dense guttae cum im- n 

petu decidunt. χάλαζαν αἵματος, * 

X. grandinem et imbrem sanguinis, h 

Μ ) ᾿ » E 8 1 al 

X aoo, fut. 2. χαρῶ. gaudeo. fut. 1. Ist. 7.38, qualis in pugnis effun- * 
est χαιρήσω et χαρήσω, quasi ver- ditur cum multo tumultu. conf. i" 
bum esset in £a. εὐπρωγίᾳ χαίω SCQUens adjectivum. ᾿ 
vi, Py.7.18, est quod gaudeam Χαλαζάεις, Dor. pro xe^ebes, ——— 
de felici successu. χαίρω δὲ, ovr ἐσσῶώ, ἐν. grandinosus. ἀνδρῶν χω- " 


ἐσλοὶς μεεέρναται πέρι πῶσα πόλις, 
Ne. 56:85, quod bonis factis ope- 
ratur egregié omnis civitas, sic, 
ἐνεεὶς ἔργῳ πρόσφορον κόμπον, Ne. 8. 
82, gaudeo, injiciens et adaptans 
operi accommodam laudationem. 
ἔχαιρον εὐορκίαις, Ol. 2.118, gaude- 


bant. fidelibus juramentis. sic, ^ et gemittens alam utrimque, Py. 
δαπάνῃ ἵππων, Ist. 4.50, sumptu 1 12, ge aquilà dormierite. 

in equos, impensO; gavisicsmunt. yr τον AU demitiense ne el. 
χαίρε, salve, Ργ. 2. 124. χαῖρε, 


Φίλος, Ne. 8. 132, ubi est vox pro- 
pinantis. χαΐέρετε, Ist. 1.44, sal- 
vete. χωέρειν εἰς τρὶς αὐδήσασα, Py. 
4.108, salvere ter cum jussisset. 
χαίρων, gaudens, letus, Py. 8.79. 
χαίροντα ξεινίαις, i.e. φιλόξενον, OL. 


Χαλινὸς; 00, ὁ. 


λαζάεντε φόνῳ, Ist. 5.64, virorum 
grandineà czde, i.e. cüm tam 
densi cadunt viri in prelio, ac si 
grando caderet. 


Χαλάω, fut. 4c», et Dor. ἄξω. laxo, 
remitto. χωλάξαις (Dor. pro xeAe- 


ξας) πτέρυγα ἀμφοτέρωθεν, remittens 


incidens . graviter in. alium ; est 
enim a xzAée. deinde in genere, 
durus, gravis, difficilis, molestus. 
χωλεπὴ ἔρις, contentio difficilis et 
periculosa, Ne. 10. 135. 


et χαλινὸν, οὗ, τὸ. 


A 25. frenum. et proprié τὸ ἐντεθέρεενον | 
χὴν ; ] τῷ στόματι τοῦ ζώου. χαλινὸν χρυσ- , 
(4705, Dor. pro χαίτη, ἧς, ἡ. coma, ἄμπυκα, Ol.13.93, aureis orna- i 


cesaries. ponitur de hominum co- 
má, si demissa est in humeros; po- 
nitur et de animalibus quibusdam, 
quorum circa collum caputque longi 
nascuntur pili, e.c. de leone, de e- 
qUO, &C. νέων ἐστεφώνωσε χαέταν, i. C. 
juvenile caput suum, Ol. 14.35, de 
puero victore. sic Ist.7. 54. ΟἹ. 


3.10, de victoribus. Ζεὺς κατέ- 


mentis auctum frenum. et me- 
taphoricé, χωλινὸν νηὸς, ΡΥ. 4. 44, 
vocat anchoram. et χωλινὸν πάρθε- 


νέας, Ist. S. 95, frenum virginitatis, : 
Χαλκάρματος, ου. 0, 7. 


cerato 
curru utens. πόσις ᾿Αφροδέτης, ma- 
ritus Veneris arato curru, Py.4 
155, i.e. Mars. 


e 


1 
1 
| 
1 
à 
| 


, e 
νευσεν αὐτῷ, annuit ei ccesarie motá, Xt; ιδος, 0» ἤ. cereo 


Ne.1.19, i.e. κεφαλῆ. χαίτας clypeo decorus. 
ἀνδησάμεενοι, Ist. 1. 38, redimiti co- Χαλκέλατος; οὐ; ὃ, T. 
mas coronis. vel cre factus. πελέκει, 


Χα,τάεις; Dor. pro χαιτήεις, ἐσσᾶ, ἐν. ΕΞ ferro pen. Ol. 4s E 
probé comatus, longá ccesarie. est Χαλκεντῆς, £06, 0, 7. 
epitheton Apollinis intonsi, Py. 9. — ferreis armis instructus. 
6, ὁ χαιτάεις Λατοΐδας. χαλκεντίος, pugnae ferreis 


er ferro 
bipenni 


cneis et 
, 

| πόλεμου 

armis 


AK AA 


pugnanda, Ne.1.24. στρατιὼν 
χαλκεντίᾳ. ἀνάγων, exercitum ar- 
matum adducens, Ne. 11. 45 : ubi 
alii legunt. χαλκεντέων, et trahunt 
ad Αἰολέων, armatorum ZEolensium. 


Χαλκεομίτρης;, 0Uy ὁ. ferream 
gestans mitram. χαλκεομίτρου Κάσ- 
τορος, Ne. 10. 170, ubi. dubium 
an in sensu Homerico, an recen- 
tiori, sit intelligenda vox ; praestat 
tamen posterius, de ferreá galeá. 
apud Homerum μίτρα significat 
cincturam laneam, quce sub.thorace 
ferreo gestabaiur, ut venter eo ma- 
gis a vulneribus defenderetur. 


Χάλκεος (οὔς), & (5), sev (ow), 
cereus, aéneus, ferreus: valdé fir- 
TUS. χάλκεος οὐρανὸς, l. C. στερεὸς, 
ἰσχυρὸς, qui immutabHis perdurat, 
Py.10.42. ἀγὼν, certamen va- 
lidum et forte. χωλκέῳ ταύρῳ, Py. 

. 1. 185, saneo tauro  Phalaridis. 
χάλκεον opa2oy, Ist.8. 54, ferreum 
strepitum pugne. χαλκέαις ὁπλαῖς, 
eneis ungulis, i.e. valde firmis, 
Py. 4. 402. 


Χαλκεύω, fat. co. fabri opus fa- 
cio. ἀψευδεῖ πρὸς PTT χώλκευε 
γλῶσσαν, in veraci incude fabrica 
linguam, Py. 1.167, i.e. sic forma 
et institue linguam, ne mentiatur. 


Χαλκόαρης;, ου, 0, 9". ferro ar- 
matus aptà, armis preestans. Μέμ- 
yoyx, Ist. 5.51, ferro strenué et 
apté utentem. χωλκοωρῶν ὀκτὼ 3«- 
γνόντων, Ist. 4.108, fortibus viris 
octo interfectis. | 

e 


Χαλκόγενυς, υος, 0, 7. cereas 
aut: ferreas genas habens, quibus 
mordet. ἄγκυραν, Py.4.42, i.e. 
cuspides duas hamatas habentes. 
Virgilius dentem  anchora& vocat, 
quod h.l. γένυς est. 


Χαλκοδάμας, 0LVT OC , 05 , . fer- 
rum domans et aiterens. 
Ist. 6. 108, cotem. . 


Ss sul 
ὥκόνην, 


XAA 
, ε d | 

Χαλκόκροτος, ου, 0, ἤ. cum 

strepitu. et pulsu eris et tympa- 

norum.  Aéuerges, Ist. 7.3, nam 

in Cereris festis sacris multus au- 

diebatur pulsus tympanorum, et 

tinnitus cymbalorum. 


Χαλκοπάραος; Dor. pro χαλκοπά- 
nos, ov, o, ἡ. quod ferreas habet 
genas. estque apud Homerum, epi- 
theton galeae. apud Pinda:um 
habes et, χωλκοπάρωον ἄκοντῳ, Py. 
1.84. Ne.7.105, jaculum ferreas 
genas habens, i.e. ferreà cuspide. 

Χαλκόπεδος, οὐ, 0, 7. ferreo 
et firmo solo. ϑεῶν ἕδραν, sedem 
deorum firmo solo praeditam, Ist. 
7. 62, i.e. coelum. 


Χαλκχὸς; 00, 0. proprié est «ces 
Cyprium, kupfer. deinde apud 
Homerum pro ferro, et pro armis 
ferreis ponitur. χωλκὸς ἐν ᾿Αργεῖ, 
clypeus zneus, Ol. 7. 152, διδόρεενος 
ἔποώθλον τῷ νενεκηκότε. χαλκοῦ λεπτοῦ, 
Py.12.44, ex quo fiebant tibiae. 
Ne. 10. 84, 87, ubi praemia certa- 
minum. erat zau2id τις, λεγομοένη ὁ 
χωλκισμοὸς, qua erat ὀρθοῦ γομείσροωτος 
περιστροφὴ σύντονος, μεθ᾽ ἣν ἔδει τὸν 
παΐζοντω t ἐπέχειν τῷ δακτύλῳ τὸ νό- 
propo ὀρθὸν, καὶ ἐνίκω ὁ τοῦτο κατορ- 
θώσας, referente Eustathio ad Il. 
d 291. et Odyss. «. 184. 

Χαλκότοξος, οὐ, ὃ, T9. «reo 
arcu utens. 

/ N cof 

Χαλκότορος, 0U, 0, 7. qui cs 
perforat, vel et, quz cere et ferro 
secat el pertundit. ξίφεσιν, ensibus 
arma ferrea perforantibus, vel, fer- 
ro suo perforantibus homines, Py. 
4. 201, τῷ χωλκῷ Rura. 


Χαλκοχάρμης; ου, 0. ferro, 
in specie, ferreis armis, gaudens ; 
ὁ σιδήρῳ. χαίρων. Τρῶες, Py. 5.109, 
eneis et ferreis armis gaudentes, 
et prompti in illis. τὸν χωλκοχιώρμην, 


XAF 


XAP 


Ist. 6.39; sc. τὸν yi, patrem Χάρις, “τὸς, 5. gratia, favor 


Ajacis. 

δ 
Xo, fut. dew. cre vel ferro 
induo et armo. ἐνόπλια ἔπαιζεν χωλ- 
κωθεὶς, armatam saltationem lude- 
bát totus indutus ferro, Ol.13.123. 


Χαμοαὶ, adv. humi, in humum. πιτ- 
γεῖ, cadit in humum, Py.8. 133. 
τετελεσμοένον ἐσλὸν μὴ χαμαὶ καλύψαι 
,σιγῆ, Ne.9.15, egregium facinus 
non tegere silentio quasi sepultum. 


Χαμαιψενῆς, 606, 0, ἧ. humi, 
et ev humo matus. τίς ἀνθρώπων 
χιαρεωιγενέων, Py.4.175, quis ho- 
minum terrigenüm genuit te ? 

Χαμαιπετέω, fut.4ec». in terram 
decido, frustrà et irritus sum. γνώ- 
μὴν κενεὼν χωροωιπετοῖσων, Dor. pro 
οὔσων, Ne.4. 606, consilium inane 
in terrami caducum. 

Χαμαιπετῆς, £06, 0, fj. qui in 
terram. procidit, caducus, irritus, 
humi repens. λόγων, humilium 
sermonum, Ol. 9. 19, i.e. εὐτελῶν. 
ἔπος, irritum verbum,  Py.6.37, 
μάταιον. 

v ἃ / 

Χαρμηλος; 9. ὃν. humilis, humi 
jacens vel repens. χωρμηλὰ πνέων, 
humilia spirans, Py.11.46, i.e. 
ταπεινὰ xui οἰκτρῶ, misera, i.e. ὁ so- 
τελὴς καὶ πένης. 

Χαράσσω, fut.Ze. stringo super- 
Jiciem, imprimo vestigia. στρωμνὴ 
χαράσσουσω, Py. 1.54, lectus durus 
et imprimens vestigia corpori in- 
cubanti, ἐπεξύουσω, ἐπινύσσουσω, est 
a χράω, invado duriter. 

Χαριάδαι; ὧν» 0. gens nobilis 
apud ZEginetas, Ne. 8. 79. 


; i 
Χαρίεις, ἐσσῶ ἐν. gratice ple- 


nus, gratus. notat, quo quis le- 
tari possit ob suavitatem vel spe- 
ciem, vel gratiam aliam, 
N L4 . . 
Χαρικλω; 0065 2. uxor Chironis, 
filia Apollinis. 


venustas. χάρις, quae tibi, O mens 
mea, data, Ol. 1. 29. et 48, 
SC. τῆς ποιητικῆς γραφῆς. ζωθάλμειος 
ἐποπτεύει τὸν, ΟἹ. 7. 10, floridam 
vitam faciens gratia respicit — 
1.6. 4 τῶν ποιημώτων ἡδονή, πρώτη, 
primaria Gratia et felicitas, Py. 1. 
65. ἄγει (i.e. ὀτρύνει, incitat) δὲ 
(sC. uz) χώρις Φίλων ποίνεμεος ἀντὶ 
ἔργων ὀπιξφομένη, ΡΥ. 2. 32, gratia 
amicorum remuneratrix pro bene 
factis, sequens, sc. và» εὐεργετήσαντα. 
ἡδεῖα ἔκνιξέ pav ἔνδον, Ist. Ὁ. 74, 


gaudium suave titillat eum intus. 


παλαιὰ εἴδει, Ist. 7. 23, gratia an- 
tiqua dormit. εἴ ce; δῶρα Κυπρίας 
& χάριν τέλλεται, S) tibi dona Ve- 
neris grata apparent, Ol. 1.121, 
ubi ea δῶρα sunt, ὁ γώμιος ἔμοος: nam 
precatur ibi Pelops Neptunum. 
αἰὼν, πλοῦτον τε καὶ χώριν ὥγων, Ol. 


2.20, vita, divitias et gratiam affe- - 


rens. συμποσίου, COnvivii gratiam, 
Ol.7.8. εἰ 164, «ide», vene- 
rabilem. 
latentur, Ol. 8.10. et 75, ταύτην, 
sc.quod éyévues (imberbis) vicit. 
et 105, x2», honorificam. φίλην 
ἐς, amicam ad gratiam, Ol. 10. 16. 
et 21, φερέτω αὐτῷ, habeat ei gra- 
tiam. et 95, ἐπωνυμίαν νίκης, gta- 
tiam cognominem Victoriae, i.e. 
Jue) ἐπινίκιον, Pindarus enim om- 
ne, quod gratum nobis accidit, 
et de quo laetamur, vocat χώριν. 
et 115, ἀναπώσσει σοὶ, aspergit tibi 
gratiam, i.e. voluptatem, ἡδονήν. 
᾿Αθηναίων, Py.1.148, beneficium 
eorum, Gracia prastitum ; rem 
gratam. Φόρμειγγος, Py. 2. 129, 
gratiam cithara. (κατὰ) Διὸς, ex 
beneficio Jovis, Py.3. 168. κοινὴν, 
communem sibi cum filio gratiam 
laudum, Py.5.137. ὦρσεν, exci- 
tavit hilaritatem gratam, Py.8.123. 
ἐμὴν ποιπνύων, meum quarens offi- 


1 


πρὸς, ad gratiam, sic ut - 


i 
, 


iB 
1 


΄ 
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cium, Py.10. 101. κελαδῆτε, ad 
gratiam canatis, Py. 11.20. et 90, 
εὐώνυμον κρατίστην πορὼν, laudato- 
riam optimam gratiam  preestans. 
(ἕνεκα) Ζηνὸς, in gratiam Jovis, Ne. 
1.7. νικῶντι, victori gratiam, i. e. 
ὕμνον, Ne.7.110.. παραιτεῖται, petit 
beneficium, Ne. 10. 56. Διωνύσου, 
Ol. 13.26, i. e. χαρίεντες ὕμονοι καὶ 
χοροί. σὺν χαρίτεσσι, Ol. 7.172, i.e. 
cur virtutibus gratis. ἀγαναῖς, Ist. 
3.14, qui est casus sextus. διδύ- 
μας, Py. 3. 127, i. e. διπλασίας. 


Χάρις, “40ς» 7. Dea dulcedinum 
et hilaritatis et pulchritudinis. Re- 
centiores tres eas esse finxerunt. 
τούτων (ὑπὸ ϑεῶν) ξἐξυφαίνονταί σοι 
χάριτες, Py. 4.400, i. e. ἔχεις παρὼ 
Sois δεδωρημένον, τὸ δύνασθαι τὴν πόλιν 
κωτορθῶσαι, καὶ εἰς τὸ ἀρχαῖον ἀπὸο- 
δοῦναι κατάστημω. Χαρίτων κῆπον, 
Ol. 9.39, sqq. ἄρουραν, Py. 6. 2, 
poésin. ὁμοώδῳ ἐν, Ne. 6. 65, i.e. 
in amabili choro canentium.  Pro- 
prié notant Gratize gratum pro ac- 
ceptis beneficiis animum: hinc 
semper »&z: pinguntur, et obversis 
erga se, vultibus, tanquam nun- 
quam obliviscentes aut senescere 
patientes gratam memoriam. De- 
inde notant omne amabile et conci- 
liatorium. 


Χάρμα; Οὐτος: σὺ. gaudium ; it. 
res de quá, gaudemus. * ἄπονον s, doa 
ἔλαθον παῦροι, Ol.10. 26, volupta- 
tem nullo labore partam nacti sunt 
pauci. νικηφορία πατρὸς οὐκ ὠλλό- 
τρίον χάρμιω, SC. υἱῷ ἔστι, Ῥγ.1.114, 
victoria patris etiam filio proprium 
est gaudium. ᾿φίλοις, Py. 9. 113, 
gaudium suis ; et sermo ibi est de 
Aristeeo. ἐπιχώριον κελωδέων, terrae 
illi proprium gaudium celebrans, 


* Conf. PuiroxEM Jupaum,. Dx Vira 
Mosis, [UM 4 τὸν “πόνον φεύγων, φεύγει 
καὶ πἀγαθά" ὃ δ᾽ αὖ «λητικῶς καὶ ἀνδρείως 
ὑπομένων τὰ δυσκαρτέρητα, σαεύδει σὸς 
μακαριότηφα. 
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Ne.3.116. πάντων ἐπάξιον, Ne. 
7.130, gaudium omnibus prafe- 
rendum, sc. est bonus vicinus. x«A- 
λώνικον, Ist. 5. 60, ex hymno victo- 
riali gaudium. ὅσα χώρμωτα ἔθηκεν 
ἄλλοις, quot gaudia fecerit aliis, 
sc. benefaciendo, Ol. 2. 179. »x- 
GaAs ἀνθρώποις, gaudia conciliare 
solet hominibus, Ol. 7.80. χαρ- 
μάτων ὑπὸ ἐσλῶν, πῆμα ϑνήσκει, OI. 
2.35, malum quod quis passus est, 
moritur sub gaudiis honestis, ὑπὸ 
τέρψεως ἀγαθῶν. τὸ μέγιστον χωρμροο- 
τῶν ὥπασας, Ῥν. 8. 02, preebuisti 
maximam letitiam, victoriam scil. 
Pythicam. 


/ Mg 
Χατίζω, fut. ἰσω,. egeo, indigeo. 


ἑρμηνέων χατίζει, Ol. 2. 154, inter- 
pretibus opus habet et eget. 


Χαῦνος, 75 OV. laxus, inanis, hians. 


a χαίνω, hisCco. κενεῶν ἐλπίδων χαῦνον 
τέλος, inanium sperum inanis et 
hians finis, Ne. 8. 78. χαῦνῳ 


. πραπίδε παλαιμονεῖ κενεῶ, Py. 2.112, 


laxà mente luctatur et inani. est 
feré idem quod ze». 


Χειὰ, ἂς. 2. latibulum serpentis. 


ἃ χείω, i.e. χωρέω, capio. deinde 
et de quovis /atibulo obscuro po- 
nitur. ἥδην οὐκ ἄπειρον κωλῶν ἐδά- 
pct) ὑπὸ xz, Ist. S. 153, adoles- 
centiam non expertem honestorum 
factorum sub latibulo aliquo otioso 
et obscuro absumsit. ceeterüm xii 
τῶν ὄφεων dicuntur et εἰλυοὶ καὶ 
τρόχμιολοι, καὶ αἱμοωσίαι" nam in 
talibus frequenter habitant angues 
et alia venenata. 


M" N 7 
Χεῖλος, £0c TO. labium, os. χεί- 
λεσιν ἐνστάξουσιν νέκταρ, instillabunt 


ori nectar, Py. 9. 109. 


Χειμαίνω, fut. ανῶ. tempestatibus 


agito et vexo. Qoa οὐ κεχείμεαντας 
Φεένες, Py. 9. 57, ubi est metapho- 
ricé: timore non agitantur pectora 
ejus. frigido. 


Χειμέριος, Q5. OV. hiemalis, 1 lem- 


pestatum plenus. 
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Xena», νος» 0. fusio pluviarum 
aut nivium; hiems. it. tempestas. 
εὐδίαν ἐκ χειμεῶνος, serenitatem post 
tempestatem turbidam, Ist. 7. 55. 
ἔν xa», 'hiemali tempore; in 
opp. ad ϑερείας ὥρας, Ist. 2. 62. χει- 
pv, frigore hiberno, Py.3. 89. 

X cie, gos, 7. manus. χειρὸς (κατὰ) 
ἐπιδέξιω, Ῥγ. 6. 19, i.e. χειρὶ δεξιᾷ. 
ἕλκων, ΝΕ. 11. 42, manu prehensà 
retrorsüm trahit. ὃς κερωυνοῦ κρέσσον 
ἄλλο βέλος διώξει χερὶ, lst. 8. 73, 
qui fulmine potentius aliud telum 
jaculaturus sit manu. χεῖρω {τὴν 
αὑτοῦ) ἀντερείσας χειρὶ οἱ (1. €. Ἐκείνου), 
Ργ. 4. 65. χέρα (κατὰ, quod atti- 
net manum), ΟἹ. 2. 172. χέρω κυ- 
κλώσας, ἰ. 6. περίστρέψας, Ol. 10.87. 
χεῖρες καὶ ἦτορ, sc. ἴσαι, Ol. 4. 38. 
ὑπὸ, Ργ. 8. 110, i.e. ὑποχείριον, 
cicurem factum. χερῶν ἀλκῷ, Ol. 
2.114, manu robustà ; de agricul- 
turà. χερσὶ τίνωξε, i.e. διὰ τῶν χει- 
ρῶν, Ol. 9.45. χερσὶ βιωταὶ, 1. e. ἀν- 
δρεῖοι, Py. 1. 81. ῥίψας, Py.3.100, 
SC. τὸν κεραυνόν, χερσὶ καὶ ψυχῇ 
δυνατοὶ, Ne. 9. 02, i.e. ἀνδρείῳ καὶ 
φρονήσει. χείρεσσι, luctá, ΟἹ. 10.738. 
χεῖρας ἀνωτεῖνωι, Ol. 7. 119. i.e. 
χειροτονῆσαι, τὴν ἑαυτῆς ψῆφον δοῦναι, 
ex more judiciorum: nam cui 
judici eadem placebat sententia, 
is extollebat manus. est et, sub- 
latá manu jurare. (sicut, apud 
Hebraeos, ^ ἐξ 2), extollere manum, 
est, jurare.] vides ergo, sepe esse 
s pro e in obliquis. 


Χείρων, 0V05 , 0; 2. inferior, dete- 
rior. χειρόνων ἀνδρῶν, Ist. 4.56: ubi 
sermo est de inferioribus viribus in 
certamine, qui βορὰ tamen forti- 
orem superant arte. χειρόνεσσιν οὐκ 
ἐρίζει ὁ φθόνος, Ne.8. 38. vides 
igitur, maximé determinari nomen 
de nfirmiori viribus. 


N / ε ἴων 
Χερὰς:» ἄδος, 4. et τὸ χέραδος, £06, 
impuritas permixta, quam effusa vis 
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torrentis vel fluvii vel maris secum 
ferre solet. in specie, τὸ συλῆθος τῶν 
ϑαλασσίων ἢ παραποταροίων ψήφων, vel 
ἡ μετὰ ὀστράκων καὶ λίθων ἰλὺς, ὁ μετὼ 
ἐλύος καὶ λιθωαρίων συρῷετός, dubium 
est genus et forma nominis. Eusta- 
thius enim tuetur τὸ χέραδος: Ste- 
phanus contra contendit foemini- 
num esse verum nomen, et nititur 
auctoritate Pindari, qui, Py. 6. 13, 
habet, παριφόρῳ χερώδι τυπτόμενος, 
omnia secum ferente torrente im- 
mundo impellens. sed quid, si Pin- 
darus scripsit xsez2e, cim constet, 
id εἶδος Pindaricum esse omnium 
mendosissimum, et a librariis max- 
imé depravatum. apud Pindarum 
ablativus est pro accusativo; nam 
τυπτόμενος pertinet ad. ἄνεμοος, ven- 


tus impellens ; et zej«Qógor χέραδος, 


est id quod ventus pellit. 


Χεριάρης, 00, 0, 7- manu aptus,. 


et aptó utens. χεριώρα  (Doricus 
genitivus pro es), τέκτονος, manu 
apti, i. e. artificiosi fabri, Py. 5. 47. 
ubi tamen alii legunt χεριωρᾶν (gen. 
plur. Dor.) τεκτόνων. 


Χερμᾶς; ἄδος; 2. proprié est /a- 


pis manum unam implens, qui tolli 
potest μπᾶ manu et jaci. χερμάδι 
τηλεδόλῳ, sc. τετρωμένοι, Py. 3. 86, 
i.e. Alla χειροπληθεῖ. est ab ἡ χείρ. 
alii operosiüs ab χερὶ μάσασθωι, 1.6. 
ἅψασθαι, a μώσσω, tango, deducunt ; 
sed necesse non est. 


Χερσόθεν, adv. ἀπὸ τῆς γῆς. Ol.2. 


132, ubi est oppositio ad ὕδωρ... 


/ e e w* 
Χερσος; 095 0, 7. est proprié ad- 
. jectivum, ad quod, si substantivé 


ponitur, subintelligitur τόπος vel 
γῆ, ex quibus subintellectis pendet 
genus vel masculinum vel faemi- 
ninum hujus adjectivi communis 
generis. Notat primario ferram 
quc inculta jacet, qualis solet esse 
littoralis ; /£tus ad mare, de quo 
et Romani vulgo dicunt, Zfus 
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«are, i. e. frustrà operam impen- 
dere. deinde in genere, ferra, in 
opposito ad mare vel aquam. ἐν 
πόντῳ γῆες, ἐν χέρσῳ πόλεμοι, in mari 
naves, in terrà prelia, Ol. 12. 5. 
eadem oppositio est, Ne. 1. 95. 
χέρσῳ t» κονία, Ne. 9. 103, ubi vi- 
des plané adjectivum; in terreo 
pulvere, i.e. ἔν τῇ γῆ, in opp. ad 
res navales. χέρσον πρὸς Ἑὑρώπην, 
ΝΕ. 4.114, ad terram Europam, 
ad littus Europeum. ut adjecti- 
vum, est pro ἔρημος. sic apud 
Eurip. Electr. 325, συρὰ χέρσος 
ἀγλαϊσμώτων, bustum expers orna- 
mentorum, Z4eges. et apud So- 
phocl. CEd. Tyr. 1501; χέρσοι παῖ- 
δὲς, filiae solae et ἄγωμοι, innuptae, 
illocata : ut ex hoc usu appareat 
convenientia cum ὁ χῆρος, viduus. 
χέρσος est ab ἡ ἔρα et. x2, unde est 
ἔχω, contineo; ut designet ferram 
furam. 

XsUjuu, ovrog, τὸ. fusum. it. trac- 
tus in similitudinem fusi et fluentis. 


/ , 
Χεύω, χέω, et X89, fut. svco, 


ἔσω, tice, fundo, superfundo, ag- 


gero. ἔχεαν ϑρῆνον, Ist. 8. 129, la- 
mentationem fuderunt. perfectum 
pass. v? s abjicere solet. ἐν ἡ x&- 
χυμαι, Ist. 1.4, in quà, insulà cele- 
.brandà et canendà, effusus sum, 
i.e. maximé studiosus sum.  xé- 
χυται £v νήσῳ, Py.4.75, diffusum 
est in insulà. 

Χόδόνιος. Os, OV. subterrestris, sub- 
Lterraneus. χθόνιον στόμιω ὥδου, Py. 4. 
77, usque ad inferos pertingens os 
Orci; ubi Tanarum sic vocat. 
nisi malis intelligere, terrestre os 
Orci, in opposito ad aquaticas 
quasdam  aperturas per quas in 
Orcum descendi potest: sed prius 
preestat. 
i.e. ὑπογείῳ, quatenus majores sunt 
umbrae, et apud inferos sensum 
aliquem habent. χθονίων ϑεῶν μεῆνιν, 


χθονίᾳᾳ φρενὶ, Ργ. 5. 136, . 
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iram deorum inferorum, Py. 4, 283. 
est ergo idem quod καταχθόνιος. | 


XÜa», ὄνος» ἡ. tellus. χθὼν ἀναπέρε- 


πε Φύλλα, ΡΥ. Ὁ. 82, terra pro- 


creat folia, sc. in arboribus. ὥστε 
χθὼν, velut terra, Ist. 4. 31. χθο- 


γὸς οἰκιστὴρ, Ol. 7. 54, conditor 
illus terre, qui habitatam eam 
fecit. ἐριφρόμου, ΤΥ 3). 1. 6. 
Delphorum, «ubi fluvius preeter- 
fluens valdé strepebat, et sacerdos 
Pythia grave sonabat. πολυμήλου 
καὶ πολυκώρπου, Py. 0. 13, peco- 
rosze et frugiferze, terree, Libyae. et 
09, χθονὸς eive», terrae portionem. 
εὐκάρπου, Ne. 1. 20, Sicilie. «v- 
ρυκόλστου ὀρεφωλὸν, umbilicum latae 
terre, i.e. Delphos, Ne. 7. 49. 
χθονὶ ἄγκυραν ἔρεισον, Py. 10. 80, in- 
fipe anchoram terre. γυῖα καλύ- 
ψαιμι, Ne. 8. 65, terrà corpus ope- 
rire velim. χθόνα ov ταράσσοντες, 
Ol. 2. 113, i.e. οὐ γεωριγοῦντες. ᾿δα- 
τέίοντο ϑεοὶ, Ol. 7. 102, partiebantur 
inter se. εἰς εὐδείελον, Py.4.136, i. e. 
in patentem regionem, in opposito 
ad montana et saltuosa loca. &ec- 
Py. 4. 402,  percutiebant 
cum sono terram, boves illi feri, 
ungulis suis. £7; χθόνω πέταται, γο- 
lat super terram, Ne. 6. 81. βα- 
θύστερνον, magno quasi pectore prze- 
ditam terram, Ne. 9.59, profun- 
dam. ἐπὶ πόάγκαρπον, st. 4. 70, 
qua omnigenos fert fructus. 


σέσπον, 


N / e , d 
Χίων, νος» 2. mix. ἃ χέω, nam ef- 


funditur copiosé. ὀξείως, Py. 1.30, 
acutae nivis, quae frigore suo ve- 
lut secat et pungit. 


Χλαδάω, fut. 4c». fut. 2. 22. celebro 


voce leetá. it. intransitivé, celeber et 
conspicuus sum. τὸν ᾿Εχίονα κεχλα- 
δόντας (part.a. 2. cum reduplica- 
tione Ionicà) den τὸν τε Eetrov, Ργ. 
4.318, Echionem illustrem flore 
juventa et Erytum: ubi nota τὸ 
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σχῆμα, quo Alcman, poéta Gra- 
cus, frequenter usus est, cüm in- 
'ter duo nomina singularis numeri 
verbum aut | participium plurale 
interponitur; et quod inde schema 
Alcmanicum dicitur. 


; 
Χλάζω, fut. 4c». idem.  decanto 
altáà voce. it. sono, resono. ὁ καλλί- 
yix o6 κεχλαδὼς, ΟΙ. 9..3, carmen 


victoriale sonans et decantatum, 
ἀδόμενος. et est particip. praet. med, 
possis quidem locum, Py.4.318, 
ad hanc formam χλάώζω referre, 
et fortasse rectis. nam et a. 2. 
apud lones szpé habet redupli- 
cationem prioris consona. 
Χλιαρὸς: ἃ; ὄν. tepidus, calidus ; 
it. letus. χλιαρὸν γελώσας, Py. 9. 
66, laetum ridens, προσηνὲς καὶ ἡδὺ, 
τερπνόν. metaphorà a calore grato 
ductá. 
Χλιδάω, fut. 4c». sum mollis et 
. delicatus: in delicüs versor. x»4- 
δῶσα μολπὴ, Ol. 10.99, delicata 
raedulatio, τευφῶσω, &valepuvopeéyn. 


Χλωρὸς.. ὧν ὄν. virens cum pallore 
aliquo, qualis est color germinum 
recens ad virorem, protrusorum. 
ponitur etiam si quid recems est et 


vegelum. est ab ἡ χλόη, pro χλο- 
ηρὸς, CORtracté. χλωραῖς ἐέρσαις, 


roribus vegetis,. Ne. 8. 68. 


Χοιρὰς, &0065 7 porcula: deinde 
per usum, scopulus anarinus leviter 
tectus undis, vel et, leviter promi- 
nens. Py. 10. 81, χοιράδος πέτρας, 
1. e. ὑφάλου. 


᾿Χόλος, 00; 0. fel; ira. οὐκ ἡλίθιος, 
Py. 3.20, i. e. ὀργὴ οὗ μωτωίᾳ. 

Χολόω, fut. ὥσω. irasci facio. me- 
dium; χολόομαι, irasci me facio. 
passivum, ad iram concitor: et sic 
feré in omnibus verbis; nisi quód 
activa Graeca feré omnia etiam in- 
transitivam . notionem . admittant. 


χολωθεὶς, Ol. 7. 54; ergo non casu, - 
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sed iratus, occidit Licymnium. 
oz^e», iratus ob arma, Ne. 7. 37. 
ἀμφὶ βουσὶ, de bubus, Ne. 10. 112. 
Χορδὴ, ἢ 765 7. intestinum; deinde, 
chorda musica, ex intestino sicco 
et contorto facta. χορδαῖς t» Αἰολέ- 
δεσσι, fidibus  /Eoliis, Py. 2. 128: 
Χορευτῆς π οὔ, 0. saltans cum 
caníu. μιώρτυρες χορευτῶν, Py. 12. 
. 48, semper adesse soliti saltantibus 
hilariter cum hymnis. 


Χορεύω, fut. ew. salto cum cantu. 


Qoi Go». χορεύων, cum tripudiis et. 


cantu celebrans Phoebum, Ist. 1. S. 
notat et, saltare facio, exa&ito. 
hinc ἀνωχορεύω, 1.6. ἀνωταράώττω, 
Eur. Orest. 581. 

Χορὸς, 00,0. in specie, Jocus ad sal- 
tandum; deinde et, τὸ σιλῆθος τὸ χο- 
££UTIXY ; 
ÉTE; χορὲς ἔργον, τὸ χορεύειν. Μεσᾶν ὁ 
κοΐλλιστος χορὸς, IX pulcherrimus 
Musarum, Ne. 5.42. ἔστησεν d aray- 
τὰ χορὸν ἐν τέρμωσιν ἀγῶνος, Py.Q. 
201, constituit omnem conventum 
certaturorum cursu ad carceres 
certaminis. χοροὶ παρθένων, 
hilares virginum, Py. 10.59. χο- 
ροὺς κοιρανέουσι, Ol. 14. 12, pro 
χορῶν, regunt coetus hilares et con- 
viviales. 


/ κ e : 
X ogros, οὐ, 0. gramen, herba. a 
κέρω, demeío; pro xéevos, moutatà 


tenui in aspiratam. et quia Antiqui : 


circum septa villarum suarum et 
aularum sinébant herbas, non facilé 
secandas, crescere, imo quia aula 
solebat plena esse graminis, hinc 
χόρτος notat et septum, aula. ἐν 
χόρτοις λέοντος, Ol. 13.02, i. e. ἔν τῇ 
Num, ἐν τοῖς περιορίσμωσι, in septis 
Nemez, intraqua certabatur. An- 
tiqui enim χόρτους ἐφύτευον ἀντὶ Qgary- 
μῶν, et sic περιώριζον τοὺς τόπους: UL 
deinde manserit hec denominatio, 
pro, τὸ περίφρωγμοα, circumseptio. 


denique, τὸ κατὰ τοὺς Toi- - 


coetus 


XPE 
Χράω, fut. ἥσῳ.  ingruo contra 
aliquem ; deinde est apud Recen- 
tiores, utendum do. frequens est 
apud Recentiores tendi  signi- 
ficatus, a quo τὰ χρήματα dicta, 
. res quibus utimur, non veró quas 
,.Tepositas asservamus tantüm, ut- 
pote quae xv4uara proprié dicuntur. 
etin hàc notione, etymologia a χεὶρ, 
quasi χειφόομοαι vel χειρίζομοοι, tracto 
manibus, novam aliquam speciem 
simulat. sic Pindarus, Ne. 4. 94, 
δολίαις τέχναις χρησάμενη, dolosis 
artibus usa. 

7 e 
Χρεία, ας» ἤ.  ulilitas, usus, fru- 
dio, indigenlia, mecessilas. χρεῖαι 
παντοῖαι φίλων ἀνδρῶν, Ne.8.71, 
utilitates amicorum sunt variae. 


Χρέος; ἔεος» T0. debitum, | offi- 
cium, causa, oraculum utile; scri- 
bitur et τὸ χρεῖος; Atticé χρίως, 
et χρείως. P Γανυμήδης Ζηνὶ ἐπὶ 
χρέος, Ol. 1. 71, ivit illuc Ganyme- 
des Jovi ad usum et ministerium. 
πράσσουσί μὲ τοῦτο χρέος, exigunt 
a me hoc debitum, . Ol. 3. 12. 
φυλάξασθαι χρέος παισὶν, Observare 
rem utilem liberis, ΟἹ. 7.73. 
Spy κατήσχυνε βαθὺ χρέος, O1.10.10, 
meum pudefecit profundum de- 
bitum. τεὸν, Py.8.45, tibi debi- 
tum. τὴ χρέος, aliquod negotium, 
. Py. 9. 181, quod negotium est 
ἡ δόξα προγόνων, et id negotium 
debeo tibi, majoribusque tuis. 


Χρεῶν, 70. id' quod utile est, et 
quod oportet. est neutrum Atticum 
ex declinatione secundá, ipsum 
tamen indeclinabile. unde etiam 
est apud Eur. Hipp. 1256, οὔκ 
. ἔστιν ἀπαλλαγὴ TOU χρεὼν μοίρας, 
non est liberatio a necessitate Fati : 
ubi vides indeclinabile cum arti- 
culo genitivi positum. ἐμοὲ δὲ χρεὼν 
- φεύγειν κακηγορίαν, Py. 2. 96, decet 
me fugere maledicentiam. εἰ χρεὼν 
Ix 


Sapiente aequare me. 


XPH 
εὔξασθαι, si fas sit optare, Py. 3.2. 
αὐτὸν αἰνεῖσθαι χρεὼν, NNe.11.22, 
laudare eum convenit. 


Ἁ LI 
Χρὴ » oportet, decet, utile et com- 


modum est. est sine dubio verbum 
impersonale, ortum per apoco- 
pen a χρηΐξει, cüm apud Recen- 
tiores etiam imperfectum ἐχρῆν, et 
sine augmento χρῆν, et futurum 
χρήσει, et infinitivus χρῆναι, et per 
apocopen χρῆν, in usu sint. ἐμὲ 
χρὴ, mihi convenit et opus est, 
Ol. 1. 165, πρέπει. sic, xen Seve: 
πρόσωπον τηλαυγὲς, decet ponere 
frontispicium procul conspicuum, 
Ol.6.5. et 44, πύλας ὕμνων ἀνα- 
πιτνώμεν, decet pandere portas 
hymnorum. φράσαι, me decet 
narrare, ΟἹ, 8.07. παρὰ σκοπὸν 
βέλεω κωρτύνειν, non decet praeter 
scopum jacula fortiter jacere, Ol. 
13.134. χρὴ δὲ πρὸς ϑεὸν οὐκ ἐρίζειν, 
Py.2.161, officium est, contra 
deum non contendere. εἰ 63, χρὴ 
δὲ καθ᾿ αὑτὸν ὁρᾶν παντὸς μέτρον, 
convenit autem respicere finem 
omnis facti sui qui in se redundare 
possit. χρὴ μωστεύειν παρὰ δαιμόνων 
ἐοικότα ϑνηταῖς φρεσὶ, Ῥγ.8.106, 
oportet quarere a Diis conveni- 
entia mortalibus. et 185, χρὴ πρὸς 
μαωκώρων τυγχοίνουντα εὖ πάσχειν, 
oportet a Diis imposita bené ferre. 
σήμερον, hodie oportet et opus est, 
Py.4.1. et 250, ἐμὲ xai σὲ ὑφαίνειν 


' $A6ov, decet me et te instituere 


felicitatem. | et 482, προσξάλλοντα 
μωλοωκὴν χεῖρω, TERM ἕλκεος ἀξεφι- 
πολεῖν, oportet admoventem mol- 
lem manum curare os vulneris. 
εἰ δὲ χρὴ παρὰ σοφὸν ἀντιφερίξαε, 
Ῥγ. 9. 88, si quidem licet cum 
sed Py. 
11. 66, est pro, προσῆκόν ἔστι, μώρ- 


νώσθαι Φυῆ, sequi in operando 
naturam, Ne. 1. 37. sic, oportet, 
Ne.5.89. et al. Ist. 1. 60, sci- 


XPH 


licet, Zp«s. ἐχρῆν, oportebat, Ne. 
7. 65, quod augmentum imperfecti 
etiam omitti solet. τὸ. χρῆν, Eurip. 
Herc. Fur.828, est fatum. compo- 
situm ἀπόχρη, sufficit; fut. ἀπο- 
χρήσει, sufficiet, Aristoph. Plut. 484. 


Χρήμα, ἅτος; TÓ. res cum quá 
versamur et quá utimur, opus. 
τεκμαίρει χρῆμα ἕκαστον, indicat opus 
suum quemque, ΟἹ. 6. 124. ἄνευ 
δὲ ϑεοῦ οὐ σκαιότερον χρῆμω ἕκαστον, 
sine Deo enim non sinisterius fieri 
potest quaevis res, Ol. 9. 157, magis 
infeliciter tractari nil potest. 72» 
πρὸ ποδὸς ἄρειον, Ist. 8.27, res 
omnis ante pedes est preestantior, 
i.e. praesens pax Greeciee est prae- 
stantissima omnino. pluralis τὰ 
χρήματα, notat res quibus utimur, 
opes. ad. vitam adhibendas, in opp. 
ad κτήματα, i.e. ad res quae possi- 
dentur, quibus autem non seniper 
fruimur; et ad κευροήλιο, quee Jacent 
reposita et habentur tantüm. χρή- 
MaTe ἀνὴρ, pecunie et opes sunt 
vir, Ist. 2. 17. vide ex hoc nomine 
sapientiam prisce Gracie, quam 
Cicero alià de voce apud Romanos 
miratur: vocárunt res, quibus ad 
vitam tuendam aut condecorandam 
uti possumus, χρήματα, vocabulo 
ab ipso usu desumpto: Romani 
vero bona, quasi hae res xev ἐξοχήν 
7iv essent bona. caeteràüm verbum 


χρημωτίζω est πρώσσω, efficio ; χρη- 


ματίζομως Vero, κερδαωίνω, lucror. 


MY e 
Χρήσις, JÓC., 21. usus, M. Orü- 
culum. ἀνέροων ὁτὲ πλείστη χρῆσις, 
ventorum aliquando plurima est 
utilitas, Ol. 11.2. 


τῶν τε Xi τῶν 


χρήσιες, horum et illorum sunt usus - 


et commoda, Ne. 1. 48. ἀπὸ χρή- 
σίος ἐκείνου, eX oraculo ejus, Ol.13. 
108, i.e. jubente id oraculo ejus. 


N μάλ». 
Xeno, 0U, 0. oraculum, effatum 
divinum. χρησμὸς Μελίσσης Δελφέδος 


ΧΡΟ 


ὥρθωσέ σε ἐν λόγῳ τούτῳ, Py. 4. 106, 
oraculum sacerdotis Delphicae con- 
firmavit te in sententiá illà. 


X eno seiov, oU, τὸ. locus et 


sedes oraculi. 


/, 
Χρίμπτω, fut. yo. admoveo, acce- 


dere facio. it. appropinquo. τὸν 
ἐκ γενύων χριμφθέντα γόον, Py. 12.37, 
gemitum ex maxillis admotum ad 
aures. τείχεσι χριμπτομένη, moe- 
nibus admovens se Sphinx, Eur. 
Phoen. 816. 


Χρίω, fut.ce. ungo. ἔδωκε χρίεσθαι, 


Ῥγ. 4. 395 ; ubi deoleo medicinali, 
quod Medea Jasoni dedit, ne ab 
igne taurorum laederetur corpus. 


ὔ ny: 1 
X eonioc, Qs, OV. diuturnus, serus, 


ost longum tempus. ἀρετὴ ἀοιδαῖς 
χρονίᾳ τελέθει, Ῥγ. 8. 204, virtus 
per carmina diu vivit, diuturna 
est. χεονιώτερον βιοτεύει ῥῆμω, Ne. 
4.10, narratio diuturniüs vivit quàm 
factum ipsum. 


Χρόνος; 0U, 0. tempus, spatium 


temporis. χρόνος personificatus no- 
tat diuturnitatem rei duraturee, 
Ol.10.65. χρόναν ἐν pe epu, 
Ol 7.174, uno tempore. ἄλλῳ, 
alio tempore, Ol.2. 69. ἔν παντὶ, 
i.e. semper, Ol. 6.59. χρόνῳ, Ol. 
10.101, i.e. ἐν Así χρόνῳ τῆς 
προσδοκίας, tandem, perd πολὺν χρό- 
νον, ἔν αὖτε, Py.3. 172, ἴῃ poste- 
riori. ὑστέρῳ, Py.4.98. εἰ 138, 
tempore. quodam elapso, ΡΥ. 8. 
20, tandem. Py.11.48, post lon- 
gum tempus. χρόνον (κωτὼ) τοῦτον 


᾿ὑψοῦ πατεῖν, Ol.1.184, i.e. χρόνον, 


ὃν ζῶμεν, ἐν ὕψει καὶ εὐδοιροόνίῳ διω-" 
ζῆν. ἀμφὶ ὅλον, ΟἹ. 2. 55, ie. διὰ 
παντὸς τοῦ χρόνου. ἅπαντα, Ol. 18. 
86. Ne.1.106, sc. κατά. (sis) 
προσέρποντάώ ἐσόμενον, Py. 1. 110.. 


€ e ^ L4 
Χρόος; Οὐ» 0. et o x;govc, τὸν χροός, 


superficies cum suo colore ; in spe- 


XPY 


cie, cutis humana. χροὶ ἐν ϑερμῷ, 
Ne. 8.49, in corpore calido, i.e. 
vivo. ὁ πλοῦς ἐν χρῷ, est ὁ ἐγγὺς 
γῆς, ut ergo et de orá extremá lit- 
toris ponatur nomen hoc. 


Χρυσαλάκατος, Dor. pro χρυση- 
λώκατος, ou, à, ἡ.  aureá colu, vel 
et, aureis sagittis, instructus. nam 
và ἠλάκατον, imO et ipsa ἡ ἠλακάτη, 
notat et, arundinem sagittae, cui 
superné inest. ferrum, τὸν κώλωμον 
ἢ τὸ ξύλον τοῦ βέλους. in Homero 
est epitheton Dian, aureis sagittis 
instructae; sed in Pindaro notat, 
colum auream habens. ᾿Αμφιτρίτης, 
Ol. 6.179.  Asrex, Ne. 6. 62. 
Νηρεΐδων, Ne. 5. 65. nam his tribus 
dearum speciebus nihil est cum sa- 
gittis; at vero cum colu, ex more 
prisci orbis inter foeminas primarias. 
Χρυσάμπυξ, vaoc, 0, 7. aurato 
redimiculo crines succinctos habens. 
ponitur de equis, circa caput 
ornatis freno. erat iste ἄμσυξ, 
σειρέ Tig xaT y puces, συνδέουσα τὰς 
περὶ τὸ μέτωπον τῶν ἵππων τρίχας, 
eratque lorum vel auro pictum, 
vel aureà lamináà inductum, vel 
et omninó lamina aurea. de 
foeminis adhibet Pindarus, xeve- 
eduemvxe Λάχεσιν vocans, Ol. 7. 
118, ie. τὴν φοροῦσων χρυσῆν πε- 
ρικεφαλωίαν, χωλινὸν χρυσόάμεπυκω, 
Ol. 13. 92, frenum cum ejusmodi 
ornatu circa frontem equi. 
Χρυσάρμνατος, 00, 0, fj. aurato 
curru. μήνη, luna aureo curru 
utens, Ol.3.35, cui aliàs argentum 
proprium. 
/ e e 

Χρύσασπις, ἐδος. 05 7. ἡπαμταίο 
clypeo decorus. Θήφη, Ist.1.1; 


nam 'lhebani erant studiosi pul- 
chrorum armorum. 


᾿Χρυσᾶωρ, Ορος» ῃ. epitheton 
Apollinis. Py.5.140, qui ex au- 


reis et inauratis instrumentis gestat 


“Χρύσεος 2S T M 


Χρυσόθρονος, 00, 0, Tq. 


Xevcónspuc, uu» 0, d. 


XPY i 


pharetram ; qui auro suspendit 


' pharetram ex humeris. nam gla- 


dio nemo Antiquissimorum armavit 

Apollinem, i.e. solem ; sed sa- 
gittis, 1.e. radiis solaribus. et 
Homerus non ex libidine, sed 
sümmá cum ratione, finxit sua 
figmenta erudita. aliter Hesiodus 
vocem hànc posuit, e. c. T'heogo- 
nia versu 281, 283, ubi de monstro 
ex sanguine Medusa nato loquitur: 
sed hunc nos jam non moramur. 
idem tamen et Apollinem χρυσ- 
doge, sensu Homerico, appellat. 


et contracté 
aureus. δίφρον, 
pulcherrimé — currum, 
Ol.1.140. χρυσοῦν χαλινὸν. Ol. 
13.111. ubi tamen alii legunt 
χρυσὸν per appositionem ; quod 
alibi recté sic concipi potest, nam 
aurum domat omnia. χρυσίῳ 9υ- 
σάνῳ, Py.4.411, ubi sing. pro 
plurali, cirris aureis. Νηρηΐδων, Ne. 
5.14, pulcherrimarum. φόρμεγξ, 
Py.1.1, a materià et preestantià. 
δάφνη, i.e. εὐφύλλῳ, Py.10O. 61. 
παῖδες χρύσεοι, 1.6. κάλλισται, Dile, 
OL13.10. κίονας, OLO.1, ie. 
vias. est enim generale nomen 
formositatis et preestantiee. 


χρυσοῦς, ἢ, OU, 
auratum 


aureo 
throno sedens. Κυρήνης, Py. 4.464, 
i.e. cipio» ϑρόνον ἐχούσης. : 


auratis 
cornibus. Ol. 3.52, confer ἔλαφος. 
et ejusmodi formae adjectivorum 
compositorum a κέρως sunt pluri- 
mee alibi. 


/ e : 
Xoucoxopune, 00, 0, 7. aureá, 


1.6. epregid, comá ormatus. est 
epitheton Apollinis, sic ut et. ab- 
soluté dicatur ὁ Χρυσόκομας, Ol. 6. 
71.—17.58, aurum soli appropri- 
atur; hinc radians sol dicitur au- 
ricomus, 


XPY 


, e e 
Χρυσόπεπλος, οὐ, 0, T. aureá 
veste indutus. 


Χρυσόραπις, ἐ0ς. ὃ. est epithe- 
ton Mercurii, qui auream virgam 
habet. et ob hunc aureum bacu- 
lum, Recentiores dedere Mercurio 
τὸ κηρύκειον. 

Agree, οὐ, ὃ. aurum. χρυσὸς 
effulget inter pecunias et utensilia 
sicut ignis per tenebras, Ol. 1.2 ; 
sicut igitur aurum, sic et ya» o 
ὀλυμιπιακὸς προτιρμιώτερος Czeteris lu- 
dis. ἐν βασάνῳ πρέπει, aurum in 
Lydio lapide decorem habet, Py. 
10.105. ἑψόμοενος αὐγὰς ἔδειξε, au- 
rum excoctum fulgores ostendere 
solet, Ne.4.133. χρυσοῦ ἄνθεμα, 
Ol. 2.130, i.e. ἄνθος λαμπρότατον. 
ἀπὸ αὐτορύτου, €X sponté defluente 
auro, Py.12. 30, natus est Perseus, 
ie. ex Jove mutato in pretium. 
φιώλαις (δ), Ist. 1. 28. χευσῷ vi- 
Qorra τὸν φέρτατον ϑεῶν, Ist.7.0, 
ubi Alcmena, a Jove deamata, 
innuitur auro oppugnata: nam 
.ad Danaén h.l non respicitur, 
χρυσὸν πολὺν σεν αὐτοῖς, Ol. 7. Q1, 
, Rhodiis Jupiter, i.e. valdé dites 
fecit. Μοῦσα κολλῷ, Ne.7.115, 
conglutinat et connectit aurum 
cum ebore et aliis pulchris, i.e. 
vario artificio egregias res. ἄλλων, 
SC. μετάλλων, Ist. δ. 3. 


/ .t e 
XovcorréQawoc, οὐ, ὃ, 7. auro 
obsitus et coronatus et ornatus un- 
dique. ἥδης, Ol. 6. 96, auro cinc- 
te pubertatis, 1.6. pulcherrime et 
gratissimz ; nam in primà puber- 
tate homines sunt venustissimi. 
ἀέθλων, ΟἹ. 8. 1, aureas, i.e. pul- 
cherrimas et praestantissimas, coro- 
nas reportantium certaminum. et 
oleaster, ex quo fiebant istze co- 
rone, dictus est hinc καλλιστέ- 


Φανος. 


/ | e 
Χρυσότοξος, oU, ὁ. aureo et pul- : 


Χωρέω, fut. 472. 


Χώρος; 00, 0. 


ἘΠΕ 


cherrimo arcu utens." est epitheton 
Apollinis, Ol. 14. 16. 


τής, oV, ὁ. Qureo capillitio ornatus, 
i.e. valdé pulchro. est epitheton 
Apollinis. 


N /, 
Χρως, «TOC; 0. superficies cum 


suo colore; in specie, cutis huma- 
ma. χρωτὶ, 1.6. σώματι, Py. 1.107. 
λάμπει (xarà) χρῶτα, lst.4.40, 
splendet corpore pulchro. τὸ χρῶ- 
po est: color i in superficie. rei. 


Xvróc, 7 7; ὄν. fusus. νέκταρ x7», 


Ol. 7. 12, fusile nectar. 


eis ; ew 
XU pro καὶ ὁπόταν. 

΄ . A * Je 
Χώρα, et Ionicé χώρη, ἧς, *. S$pa- 
| fum, regio, locus. χώρας ἀκλήρωτον 


ἐλίποντο αὐτὸν, Ol. 7. 108, exsortem 
terre alicujus proprie reliquerant 
eum. ἐπὶ χώρας trei, in sede suá 
et loco collocare, Py.4.485. χώ- 
ρας ἄγωλμω, Ne.3.21, regionis 
decus, sc. est iste Aristoclides. 
χώρων ἐς πάγκοινον, Ol.6.108, i.e. 


Χρυσοχαίτας» Dor. pro χρυσοχαί- ' 


"OA spear Íen, ἁλιερκέα, Ol. 8.34, i.e. 
insulam. εὔωνδρον, SC. τιθέναε,. pr^ 


1.78, florentem viris regionem 
facere. 


cedo. notio sola 
cedendi aut concedendi, est apud 
Homerum. apud alios notat et, eo, 
accedo ; capio, capax sum. ἐχώρησε 
πάλιν, Ne. 10. 138, retro iens ac- 
cessit ad eum. 


Χωρὶς, et χώρι. adv. separatim, 


seorsum.  &e χωρὶς ἀθανώτων ταῦτω, 
sine hac a diis remota esse, Ol. 9. 
62, ne tribue talia nec ascribe diis. 


ἡ χώρα. χῶρος ἔθαλλε δένδρεω, ΟΙ. 


3.41, arbores virescere faciebat . 
regio. χῶρον &» ἐρημώσασω, Py.4. 
479, postquam vacuum fecit et 


reliquit locum suum. τὸ χωρίον, ev, 
est idem quod ὁ χῶρος. ponitur 


idem ac supra | 


Crue. n^. 


YAO 


tàmen et de officio vel negotio, ut 
Sit φορτικὸν τὸ χωρίον eo sensu, 

. quo Terentius dixit, ** provinciam 
cepisti duram." et apud Xenoph. 
χώρας ἐπάρχεις χαλεπῆς, Officio 
praes molesto. 


- 


Ψαλυχίδαι, ὧν, 0í. nobilis fa- 
milia inter 7ZEginetas, Ist. 6. 92. 

Y wotoc, 00; 7. arena. dicitur 
et ἡ ἄμοαθος, ὁπόσαι ἐν ϑαλάσση καὶ 
ποταμοῖς ψάμαθοι, Ῥγ. 9. 84, qua- 
rum numerus infinitus. de ἡπηῖ- 
meralbili multitudine dicitur ad- 
.Jectivé ψαρομοοκόσιοι, mi, ὦ, Ari- 
stoph. Ach. 3. | 


/ . 

Ψάμμος, οὐ, 7. idem. a «do, 
comminuo. ψψάμομοος ἀφιθμοὸν περιπέ- 
Φφευγε, ΟἹ. 2. 178; arena numerum 
subterfugit. - 


Ψαύω, fat. σω. contingo leviter. a 
V», Aolicé interserto v. ἔψαυσας 
ὕμνων, Ne. 5. 77, attigisti hymnos. 
ψαυσειέν οἱ (i.e. αὐτῆς) ἀμφὶ πέπ- 
λοις, Py.9.213, attigisset eam 
ad peplos eos, ὅστις ἂν πρῶτος τοῦ 
πέπλου αὐτῆς ἅψηται. 


Ψάφος, Dor. pro ψῆφος, ου, ἡ. lapis. 


est a V», comminuo ; nam abra- - 


sus quasi est a petrà, et minor 
saxo. ψᾶφος λιθίνη, i.e. στήλη, 
monumentum lapideum in memo- 
riam victoriae, Ol. 7. 159. et ad- 
ditumi id adjectivum, quia, ex de- 


terminatione Recentiorum, ψῆφος. 


est suffragium, argumentum: ut 
ergo h.l. /apidea testificatio innu- 
atur. «/ZQey ἑλισσομιένην om κύμα 
κατακλύσει, Ol. 10. 13, lapidem 
volutatum quo pacto (pro ὅπη,) 
fluctus. obruet? i.e. quomodo 


vitio nobis datum a multis abole- . 


bimus? et est proverbialis locu- 
tio, sicut unda obtegunt lapides 


YEY 


in littore jacentes. ψῆφον περὶ 
ἑαυτῆς διδοῖ, Py. 4. 472, suffragium 
de se et argumentum dat. ψώφων 
ποντιῶν ἀριθμὸν, lapidum | marino- 
rum numerum, Ol. 13.66, i.e. 
immensum numerum. ψώφοις ἐν 
κρυφίαις, Ne. 8. 44, clanculariis 
suffragiis. 


/ . . 

Yéyioc, Q5, 0WV.  wiuperatorius. 
$xeo», Ne.7.102, vituperatorium 
sermonem. 


Y εὐδὶς, £96; 0. mendax. οὐ ψεῦδις 
ὃ μάρτυς, testis non fallit, Ne. 7. 
72; non falsiloquens vir est, qui 


ut testis adest factis. nam ὃ est 
pro ὅς. 


YY z0oc, £06, TO. ficta narratio, 
auribus auditorum data;  falsi- 
loquentia. ψεῦδος γλυκὺ, fictionemr 
dulcem, Py.2.68, ubi sic vocat 
nubem pro Junone objectam Ixi- 
oni. ψεύδει οὐ τέγξω λόγον, ΟἹ. 4. 
28, non figmento tingam sermo- 
nem. ὃν Ψεύδει ϑιγεῖν οὐ ϑεμοιτὸν, 
Py. 9.75, quem ficto sermone tan- 
gere fas non est. καιρὸν οὐ ψεύδει 
βαλὼν, vel, ut alii legünt, A«Ga», 
Ne. 1. 28, opportunitatem . tem- 
poris non poéticá fictione amittens 
nec omittens: et sequitur δὲ, eZiam. 
prior lectio est vera. μέγιστον γέρας 
ἀνατίταται αἰόλῳ ψεύδει, Ne. 8. 43, 
maximum pramium propositum 
est artificiosé conficto sermoni. 
ψεύδη wsveqedvi, O1.12.8, figmenta 
irrita sulcantes spes ; ubi αἱ ἐλπέδες 
ἀνδρῶν sistuntur ut nautae, secantes 
mare irritorum figmentorum ani- 
mi. φωνὴν ψευδέων ἄγνωστον, Ol. 6. 
113, vocem mendaciorum nesci- 
am, Le. ἀληθῆ. tw», Ol. 10.7, 
mendaciorum increpationem. οὐχ, 
ἅπτεται, Apollo, Py.3. 53. ψεύδεσι 
ποικίλοις, fictionibus variis, Ol. 1. 
46; ubi de Poétis sermo.  *xfíerois, 
Py. 4. 177, odiosissimis mihi. 


YYX 


, ΄ 
Ψεύδοριαι; fut. C'ogeati , mentior. 
οὐ" ψεύσομεαι, non minuam verum, 
Ol. 13. 72. 
7 / 
Ψεύστης, 00, 0. mendax. λόγον, 
Ne. 5. 53, falsum sermonem. 


Ψεφηνὸς, ἢ, ὄν. obscurus, tenebri- 
cosus. a Ψέφος, id. quod ὁ ζόφος. 
ἀνὴρ ψεφηνὸς, i.e. σκοτεινὸς, Ne.3. 
71, obscurus homo, in obscuro 
quasi ambulans, i.e. incertus, vagus. 

ΨΊθυρος, ov, ὃ, 7. clàm detra- 
hens fame alicujus, susurro. Ψψι- 
ϑύρων παλάμοις ἀνθρώπων, SUsUITO- 
num hominum artibus, ΡΥ. 2. 138. 
confer Rom.i.29. ψίθυρος est a 
ψάω, abrado, et à ὅωρος, colloquium : 
per syncopen, et interserto 6. 
γέρος. ἃ, ὄν. vituperans. 

Ψόγος, ov, 0. vituperium. exo- 
τεινὸν ὠπέχων “ψόγον, obscurum. et 
clandestinum abstinens a se vitu- 
perium, Ne. 7. 89. 

Y oAóti6; £000, £V. fumo prefo- 
cans, et obfuscans, flammá contin- 
gens acriter. a Ψψόλος, contactus 
igneus, fuligo ; quod a Ψψάω. est 
epitheton fulminis. 


Ψυχῇ, 76» 2. anima. τλήσομωι, 
ΡΥ. 83. 72, inducam animum. χερσὶ 
καὶ ψυχάᾷ δυνατοὶ, Ne.9.92, ie. 
ἀνδρείῳ καὶ φρονήσει; ψυχὴν πώμπαν 
ἀπέχειν ἀδίκων, Ol. 2. 125, ubi vides 
determinationem nominis recen- 
tiorem Homero.. τεὼν Xopizoi, Ne. 
$8.76, tuam animam reducere ab 
inferis. ἀπολιπὼν, Py.3.180, a- 
mittens vitam. sel ἥν, i.e. κατὼ 
τὴν ἑαυτοῦ, Py. 4.217, suo in ani- 
mo. et 284, í4» κέλεται κπομέξαει, 
jubet suam animam reducere, ex 
barbarico solo in patriam. nam 
Antiqui credebant animam obver- 
sari in eo loco ubi mortuus sit 
homo. hinc Ovidius: ** inter 
" barbaricas Romana  vagabitur 


QAI | 
* umbra." τελέων ἴΑϊδι, Ist. 1. 00, 
animam pendens Orco quasi tri- 
butum. ἄκωριπτος, Ist. 4. 80. ani- 
mo inflexibilis. ψυχὰς ἀπέπνευσε, 
fecit ut exspirarent illi animas 
suas, Ne.1.70. 4 μετερεψύχωσις, 
falsb afficta Pythagora, innui vi- 
detur, Ol.2.123,sqq. ubi ter 
utrobique, i.e. ter in vità supra 
terram, et ter infra terram, per 
tres παλιγγενεσίας, fuisse idem vir 
dicitur. ἐκ ψυχῆς Recentioribus 
dicitur, ez animo, lbenter. 
Ψυγχρὸς, &, όν. rigidus.  ἀπὰ 
κόλπων ψυχρᾶς αἰθέρος, ΟἹ: 13. 125, 
ex sinibus aéris frigidi. ψυχρᾶν - 
αὐρῶν Qdpmaxo, Ol. 9.146, ie. 
χλαῖναν, qua est remedium frigo- 
ris, metaphoricé ψυχρὸς est, va- 
nus, inanis, absurdus. 


O3 


᾿Ω γύγιος, ὧ. Οὐ. ab ᾿Ὥγύγης, ου, ὁ, 
qui fuit priscus rex Thebanus ; ita 
vetustus, ut omnia antiquissima 
dicerentur τὰ ὠγύγιω, quasi im- 
memorabilia, Ne. 6. 74. 


Ὧδε, adv. sic, ita, adeü. apud Ηο- 
merum nusquam τὸ, ὦδε, τοπικῶς 
intelligendum : Recentiorum enim 
iste est significatus, ut notet c, 
huc. ἀμείφθη, ia respondit, Py. 
4.180. et 408, ἔειπεν, ita dixit. : 


᾿᾽Ω δὲν» 1V0C , 7. dolor acutus et 
vehemens, in specie, parturientis. 
it. partus vel faetus ipse, per dolores 
editus vel edendus. ὠδίνω παρθενίαν, 
Ol. 6.51, i.e. σύλληψιν παρθενικὴν, 
ξγκυμόνησιν, foetum in virginitate 
conceptum. ὠδῖνα φεύγων, Ne.1. 
55, i.e. partu editus infans. nam 
hos dolores effugit infans, si ad 
lucem datus tandem est. ὠδένος 
ὑπὸ ἐρατῆς, Ol. 6.74, i.e. ἐξ eri- 
ρώστου, e labore partüs amabili 


[^d 


5 


ὭΡΑ 
et felici. ὠδὲσιν ἐν μόνοις, Py. 
9. 149, i.e. ἕἑνὲ τόκῳ, unico partu. 
᾿Ωχεανὶς,» idogs ἢ. oceanica, ma- 
rina. 


᾿Ωκεανὸς» οὔ, 0. oceanus, mare. 

- est ab ὠκέως νώειν, celeriter moveri. 
ἐξ ὠκεανοῦ ἀνασπάσαντες, Py. 4. 45, 
ubi notatur mare Libycum, in 
quo sunt syrtes. et 447, ὠκεωνοῦ 
πελώγεσσιν ἐνεμοίγησαν, ubi quoque 
de mari Mediterraneo et Argo- 
nautis sermo est. ὠκεωνοῦ ἔκ (κατὰ) 
γένος, genere ab Oceano proavo, 
Py. 9. 26. 

᾿ρρυλωανος Dor. pro ὠκυδίνητος, 

qui celeriter circumagitur. 
ἐν ὡμίλλαις, Ist. 5.7, in certami- 
nibus, ubi viri agiliter circum- 
aguntur. ᾧ 

᾽ /, t e x 
()κυπόρος, 00, 05 ἥ. celeriter 
iransiens. est. epitheton navis. 
ὠκυπόρους ῥιπὰς κυμιώτων ἀνέμων τε, 
Py.4.345, celeriter transire et 
proficisci facientes motus fluctuum 
et ventorum rogabat Jovem ; ubi 
igitur et ad alias res jungitur hoc 
epitheton. 

᾿Ωκχὺς, £10 E EIN. aie βέλη, 
ΟἹ. 2. 150, veloces sagittze. ὠκείως 
γνάθους, Ne. 1.63, i.e. ἁρπαλέας, 
avidas. 


'"Qzx£oc, adv. éeleritor. 
, XN e 
Ὠχύτης, qr06, 7. velocitas. 


(luoc, oU, 0. humerus. po 
φαίδιμον, Ol.1.42, quod attinet 
humerum splendentem: de Pelope. 


| 069, ὃ, ἡ. 


Ὧν, Dorice pro οὖν, conj. igitur. 


“Ὥρα, et Ionicé ὥρη, ης, 4. tempus 
anni, hora. (in genere, tempus. 
it. etas | adolescentie plene et 
mature. etiam Genii Temporum 


Anni et Mensium dicuntur αἱ Ὧραι," 


qua simul sunt prasides pulchri- 
tudinis et gratiz in adolescentià 
florenti. ὥρα γὰρ συνάπτει, Py. 4. 


"eros, 0U, ὃ; 9. 


0PI 


. 439, tempestivitas enim urget me. 
Ὥρα πότνιω, Ne.8.1—5, vene- 
randa Pulchritudo Juvenilis, et 
' ex maturà pubertate elucens. . nam 
ante plenam pubertatem imma- 
turum adhuc est corpus: et si 
praeteriit hoc breve tempus prime 
maturitatis, praeteriit etiam ea gra- 
tia quc adolescentiam comitatur. 
“πρὶν ὥρας, i e. πρὸ τ΄ τοῦ δέοντος καιροῦ, 
py. 4. 76. ἂν Wem, ie, κατὰ τὸν 
ὡρεσροένον xad, Ol. 6. An maturo 
tempore. dez κεκρωμοένον, Ol. 10. 
123, maturitate primá corporis 


admixtum. $2) ὥρωι, tua anni 
tempora, O Jupiter, Ol. 4. 3, 


SC. τῶν ἐνιαυτῶν, in specie h.l. O- 
lympicz hore, quolibet quarto 
anno redeuntes. dpa, veAvovÜuuo:, 
tempora anni perflorida, Ol. 13. 
.23, nam quodlibet anni tempus. 
suam babet oblectationem et gra- 
tiam, £zeyówsw, properantes et 
se invicem urgentes, Ne. 4.55. 
ὡρῶν κήρυκες, lst. 2.34, praecones 
temporum constitutorum, i.e. sa- 
cerdotes Jovis Elei, qui obser- 
vabant quovis quarto anno novi- 
lunium circa solstitium «aestivum, 
idque proclamabant, ut tempus 
ludorum Olympicorum; qui deinde 
et victores proclamabant. 4e« est 
ab ὅρω, concito ; nam nihil est annis 
velocius. 


᾿Ὡραῖος; Q5, OV. TON UR, tempes-. 
tivus. ὡραῖος ἐὼν καὶ καλὸς, κωλλίστα 
δὲ ῥέξας, maturus primà juventá 
existens et formosus, et pulcher- 
rima faciens, Ol. 9. 141; nam 
juvenis vicerat. ϑυγώτηρ ὡραία, est, 
virgo nubilis. it. formosa. 
suo tempore 
constituto, ex anni tempore. ἐν 
τελεταῖς ὡρίωις ἸΙάλλαδος, Py.9.1783, 
i.e. in ludis sacris, stato anni tem- 
pore Minerve celebrari solitis, A- 
thenis. 


ΩΣΕ 
, , 
(1eoo, fut. vew.  rugio.  proprié 
de leone; deinde de quovis duri- 
ore clamore. ὥρυσαι ὄρθιον, Ol. 9. 
163, i.e. ἀναθόησον, clama altà voce. 
est verbum fictum ad sonum. 
τὶ v 
Oc, pro οὕτως. ι 
Ὥς, conjunctio et adverbium. apud 
Latinos τὸ, uf. Atticé est et pro, 
πρὸς, ad. Ne. 0. 5,—8. 61, sic ut. 
Py.9.174, quomodo. Ol. 13. 64, 
sicut. ὡς ἄρα, quasi, Ne. 5.54. 
μάσσονα ἢ ὡς ἰδεῖν, majora quàm 
ut perspicere possis, Ol. 13. 162. 
ὡς τε, et quomodo, Ne.5.48. ὡς 
τάχιστα, quàm celerrime, Ol. 13. 
112. ὡς τάχος, pro τάχιστα, Py. 4. 
201. ὡς similitudinis sepissime o- 
mittitur a Pindaro, e.c. Py. 4. 515. 
e * . 
Qoi, velut si. 
velut, Py.1.84, et pertinet ad 
ἀγῶνος ἔξω. ὡσεί τε QUiutvov, Py. 4. 
200, i.e. ὥσπερ τετελευτηκότος, 


v | 
τε» Doricé pro ὥστε. 
ect τε, Quasi, ' 


* 
ὭΤΕ 
eu ε . . : 
Ὥσπερ, sicuti. 
e . . 
Ὥστε, ut, sicut. ὥστε δῶ «i, ut 


ostendas, Ol.9.113. ὥστε παῖς, 
sicut puer, Ol. 10. 102. ὥστε ἀκμή 
ἦρος, tanquam, sicut, in vigore 
veris, Py.4.114. ὥστε μέλισσα, 
sicut apis, Py.10.83. ὥστε teyá- 
ζεσθαι, ut fabricari possim, Ne. 
5.2. et 9l, ὥστε ἀείδειν, ut canas 
laudem. ὥστε ἄκοντα, sicut jacu- 
lum, Ne.7.104. omittitur non- 
nunquam ὥστε, sequente tamen 
ejus infinitivo, e.c. Py. 9.115, 
116, ᾿Αγρέα καλεῖν, prO ὥστε καλεῖν, 
ut appellent. sicut eodem loco, 
112, omissum est ὡς ante Ζῆνα 
καὶ ᾿Απόλλωνα, velut Jovem. 


Ne. 6. 47, 
sicut ab arcu jaculans. ὕδατος ὦτε 
pode, sicut rivos aquae, Ne. 7. 00. 
et 137, 4t ζυγοῖς, velut in Jugis. 


WE teo CORRIGENDA xr INSERENDA. 


. 
Sub voc. ἄημι, 1. 6. pro tes-monia lege testimonia. 
sub Nom. Prop. Abas, 1. 4. pro δὲ 1. δ. 
sub v. ἀναγέομαι, 1. 2. pro εὑρεσιεσὴς 1. εὑρεσιεπὴς. 
pro ᾿Ανασέλκω 1. ἀναπλέκω. 
sub v. ἀνατίθημι, 1. 9. pro κύδος 1. κῦδος. 
sub v. ἁνία, 1, 3. pro ἁκηράσοις 1. ἀκηράτοις. 
sub v. ἄσμενος, 1. 6. pro μέσα 1. peers, 
sub v. ἕζω, l. 1. pro ἔσω 1. £z». 
sub v. ἐπαγγέλλω, 1. 8. pro ἐσαγγέλουσι 1. ἐπαγγέλλουσι. 
sub v. εὔφρων, 1.16. pro ἔλαι 1. ἴλαι. 
' Inter vv. Δαμότσας et Δαπάνα, insere, 

* Δαμόω, Dor. pro δημόω, fut. ὥσω. vulgo, publico, in icum profero. δαμω- 
σόμεθα, 15ι. 8. 18, Τοπϊοὺ σό pro σώ. nam Ionibus c? ὁ et ὠ conjunctivi 
equivalet.'* 

Inter vv. Δεύσερος et Δέχομαι, insere, 

^ Asóracos, ἡ, ov. movissimus, infimus. ἀμφὶ δεύσατα, Ol.1.80, circa ultima, in 
convivii. exitu, in mensis secundis, ubi lautissima quadam poni solebant, 
inter quae has carnes haberi voluit Tantalus. cave ergo ὑφὲν legas, ἀμφιδεύτωτα, 
cujus vocis expositio h.l. est ineptissima; volunt enim intelligi quidam pro, 
εἰς paxpbTm TO. 

Inter vv. Οὔσε et ὀφείλω, insere, 

“ Οὗσος, αὕση, cobro, iste, ista, istud. χάριν, Ol. 8. 15, i.e. σὴν αὐτὴν χάριν νίκης 

ἔσχεν ἀγένειος, Àmberbis. σοῦσο, tale, Py. 5. 29." 
Inter vv. Κελεύω et Κέλοροαι, insere, 

** Κίλης, "vos, ὃ. equus ad currendum cwm, sessore suo adhiberi solitus; equus cui 
sessor insidet, qui. eum impellit ad. currendum, ein veitpferd. est ἃ κέλλειν, 
promovere cum hortatu et impetu, τρέχειν ποιεῖν. talis equus postea dictus est 
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